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Mè \·ç; çZëëèX· «çëç·Zé è\ «ç zç­ Zëëè ; Z; çZè� \ çX W] X· ëè 
W] X·S êç� « ë3Z� «é KX·Z\é ëç 0ëX« K] ­ 0ëè \èI 

d èXî »XZ é \çZè� \ çê­ Z« à \·ç; çZëëè· ] X é \çZè� \ Kç0çBëè« 
êè ëè zçZ·èS BZè� »Xè êç� « êè« K] � êZ\Z] � « «X·"X­ çZ� è«S 
0] X; çZè� \ è� K] ·è «è K] � «Zêé ·è· K] ­ ­ è ëè« 0·Z; Zëé •Zé « êX 
«] ·\I 

Mç «Z\Xç\Z] � êè« zç­ Zëëè« ] X; ·Zè ·è« êè; Z� \ êé «è«0é ·é è 
ë] ·«»Xè ë3Z� \·] êXK\Z] � êè ­ çK"Z� è« � ] X; èëëè« ·é êXZ«Z\ 1çX 
K"ô ­ ç• è êè � ] ­ B·èXî \·ç; çZëëèX·«S ëè« 0·Z; ç� \ êèI \] X\è 
ç««Z«\ç� KèS K] � \·çZ·è­ è� \ à Kè »XZ «è zçZ\ à � ] \·è é 0] »XèI 

Mç ­ çëçêZè é \çZ\ X� è êèXî Zè ­ è 0ëçZè »XZ 0ë] � • èçZ\ ëè 
\·ç; çZëëèX· êç� « X� è «Z\Xç\Z] � «ç� « Z««XèS p]X«EçëZ­ è� \ç\Z] � 
è\ \·ç; çZë 0é � ZBëè è� zçZ«çZè� \ X� è 0·]Zè zçKZëè êè« ­ çëçêZè« 
êè ë3é 0] »XèI Un. KZ� »XZè ­ è êè« \·ç; çZëëèX·« ­ ] X·çZè� \ êè 
\XBè·KXë] «èt ëè« é 0Zêé ­ Zè« êè \œ0"X«S • ·Z00è è\ K"] ëé ·ç 
] � \ zçZ\ êè« ­ ZëëZè·« êè ; ZK\Z­ è«I 

g Kè\\è é 0] »Xè ] � ; Z\ ·è� çî \·è ë3è«0·Z\ ê3ç««Z«\ç� Kè ­ X1 
·XèëëèI d è »Xè ëç f é ; ] ëX\Z] � z·ç� ç çZ«è ç; çZ\ «X00·Z­ é � 3é \çZ\ 
0ç« é \] Xzzé êç� « ë3ÙXzS è\ ë3Zêé è ê3ç««Z«\ç� Kè ­ X\Xèëëè è� 
Kç« êè Bè«] Z� «è \·] X; è «\Z­ Xëé è êç; ç� \ç•è è� K] ·è 0ç· ëè« 
«Z\Xç\Z] � « é 0] X; ç� \çBëè« K] � � Xè« à ë3é 0] »XèI 

' è« 0è·«] � � è« çœç� \ çK»XZ« X� è Kè·\çZ� è z] ·­ ç\Z] � è\ 
ê] Xé è« êX «è� « êè« ·è«0] � «çBZëZ\é « ] � \S ç; èK ëè« \·ç; çZë­ 
éèX·« «çëç·Zé «S è� ; Z«ç• é ëç K·é ç\Z] � êè ­ X\XçëZ\é « êè«\Z� é è« 
à ; è� Z· en çZêè çXî E ­ è­ B·è« è� Kç« êè ­ çëçêZèI 

Mè« X� «S •XZêé « 0ç· êè« 0·Z� KZ0è« K"·é \Zè� «S ëè« çX\·è«S 
0ç· êè« «è� \Z­ è� \« "X­ ç� Z\çZ·è« è\ êè WX«\ZKè «] KZçëèS Z� KZ­ 
\è ·è� \ ëè« \·ç; çZëëèX·« «çëç·Zé « à «3ç««X·è· K] � \·è ëè« K] � «é ­ 
»Xè� Kè« êè« ­ çëçêZè«S êè ë3Z� ; çëZêZ\é è\ êX êé Kè « 0·é ­ ç\X·é I 

' è« « «]KZé \é « êè «èK] X·« ­ X\Xèë« » «] � \ z] � êé è«I 

c ëëè« ] � \ 0] X· BX\ ) J- s 

J - êè 0·] KX·è· êè« «] Z� « ­ é êZKçXî è\ êè« ­ é êZKç­ è� \« 
çXî ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« ­ çëçêè« ]X Bëè««é « çKKZêè� \èëëè­ è� \t 

U- êè ëèX· 0çœè· X� è Z� êè­ � Z\é W] X·� çëZè ·è 0è� êç� \ ëç 
êX·é è êè ëèX· Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZët 

P- ê3çKK] ·êè· X� «èK]X·« èî \·ç] ·êZ� çZ·è è\ \è­ 0] ·çZ·è 
çXî ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« »XZ � è «] � \ 0ëX« è� ê·] Z\ êè 0·é \è� ­ 
ê·è à ë3ç««Z«\ç� Kè ] ·êZ� çZ·è è\ à KèXî »XZ «] � \ êè; è� X« 
; ZèZëëç·ê« ]X Z� KX·çBëè«t 

R- ê3çKK] ·êè· X� è Z� êè­ � Z\é çXî ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« è� 
Kç« êè � çZ««ç� Kè ê3X� è� zç� \t 

T- ê3Z� \è·; è� Z· êç� « ëè« z·çZ« ê3è� \è··è­ è� \I 

Mè« 0·è­ Zè·« \è­ 0« zX·è� \ êZzzZKZëè«t ëè« ­ X\XçëZ«\è« � è 
êZ«0] «çZè� \ »Xè êè ëèX·« 0·] 0·è« z] � ê« è\ ëç K"ç·Z\é 0XBëZ­ 
»Xè è\ 0·Z; é èS è� ; ] •Xè à ë3é 0] »Xè è\ ê] � \ ëè« Bé � é zZ­ 
KZçZ·è« � 3é \çZè� \ 0ç« \è� X« çX 0çZè­ è� \ êè K] \Z«ç\Z] � «S K] � ­ 
«\Z\XçZè� \ X� è è� \·ç; è 0]X· ëè« 0·] 0ç•ç\èX·« êè ë3Zêé è 
­ X\XçëZ«\èI 

)J - c î \·çZ\ êè« «\ç\X\« êè ëç ­ X\XçëZ\é « ' è éx • èw·] ] � êè� » S êè 
7ö ZW� çç·êèS z] � ê é è ëè é1 Wç� ; Zè· Ji PTI 

è� ëZè\ êè ë] ] � ç·BèZêè· EE êè èK] � ] ­ Z«K"è ïö çwwè ; ç� êç\ 
] • è� BëZw E çç� ïZW� ë] \ ] ; è·I 

7ZW êZè êè ëèZêZ� • ; ç� êZ\ èK] � ] ­ Z«K" ëè; è� Z� "ç� êè� 
"çêêè� çç� ; çç·êêè� •èè� è� wèëè Bèï � ; ë] èêZ� • � ] K" •è­ 
B] � êè� "èZêS è� Bè«ëZ«\\è� èZ• è� ­ çK"\Z• ] ; è· çëëè« ö ç\ BZ� ­ 
� è� è� BXZ\è� "è\ Bèê·ZWz«ëè; è� S êè 0·] êXK\Zè \è� • ] èêè 
wö ç­ I 

' è ç·BèZêè·«Bè; ] ëwZ� • ; ç� ] � « ëç� ê ê] ] ·«\] � ê èè� ïö ç·è 
0è·Z] êè s •èè� Bè0è·wZ� • ; ç� êè ç·BèZê«êXX·S •èè� ­ çç\­ 
·è• èëè� \] \ Bè; èZëZ• Z� • ; ç� êè •èï ] � ê"èZêS •èè� K] � ; è� \Zè« 
\] \ ; ç«\«\èëëZ� • ; ç� êè ë] ] � Bèê·ç• è� S • èè� Bè«K"è·­ è� êè 
«] KZçëè ö è\• è; Z� • I 

' è ë] ] � ç·BèZêè· ëèèzêè ­ è\ ï ZW� •èï Z� ; ç� êè è� è êç• \] \ 
êè ç� êè·è Z� êè ­ èè«\ ; ] ë«ëç• è� ] � ï èwè·"èZêI 

7ZW êZè "è\ ; ] ] ··èK"\ "çêêè� � ] • \è ­ ] • è� ] z \è 3wX� � è� 
ö è·wè� SIIIIS çë •è«K"Zèêêè ïXëw« Z� B] ; è� ­ è� «èëZWwè ; ] ] ·­ 
ö çç·êè� SIIIIS ö ç·è� � ] • êè Bè; ] ] ··èK"\è� ; ç� "è\ ·è• Z­ èI 

' è \] è«\ç� ê Z� "è\ ç·BèZêè·«• èï Z� ö è·ê "]0èë] ] « ö ç� ­ 
� èè· êè Z� ; ] è·Z� • ; ç� � ZèXö è ­ çK"Z� è«S \çë·ZWwè ç·BèZêè·« 
; è·] ] ·êèèëêè� \] \ ö è·wë] ] «"èZêS ï ] � êè· è� Z• è «\èX� S ï ] çë« 
ö ZW êèï è \è� "XZêZ•è êç• è wè� � è� I 

c è� \ö èèêè 0ëçç• ­ è\ êèö èëwè êè ç·BèZêè· •èè� XZ\­ 
w] ­ «\ ï ç• ö ç« êè ï Zèw\èI Y� êè·; ] èêZ� • •è0çç·ê ­ è\ ïö ç·è 
ç·BèZêè·« ­ ççw\è� êè ç·BèZêè·« •è­ çwwèëZWw ; ç\Bçç· ; ] ] · êè 
ï Zèw\è� ; ç� êZè \ZWêI JOT ; ç� êè ç·BèZêè·« «\Zè·; è� çç� 
\XBè·KXë] «èt êè \œ0"X«ES »·ëè0E è� K"] ëè·çè0ëêè­ Zè ö ç·è� 
] ] ·ï ççw ; ç� êXZï è� êè� «\è·z• è; çëëè� I 

é� êZè \ZWê "è·ëèèzêè êè •èè«\ ; ç� êè ] � êè·ëZ� • è BZW«\ç� êI 
4 ç\ ê] ] · êè z·ç� «è ·è; ] ëX\Zè ö ç« çz•è«K"çz\S ö ç« � Zè\ 
•è«­ ] ] ·ê \] \ Z� êè wZè­ S è� "è\ Bè• ·Z0 ] ­ ­ èwçç· ] � êè·­ 
ëZ� • \è "èë0è� S Z� •è; çë ; ç� � ] ] êS ö è·ê � ] • ­ èè· •è0·Zw­ 
wèëê ê] ] · êè ; è·«K"·ZwwèëZWwè \] è«\ç� êè� ; ç� "è\ ] •è� B(FwI 

Hè·«] � è� ­ è\ èè� ï èwè·è ] � \ö ZwwèëZ� • è� ; è·ç� \ö ] ] ·­ 
êèëZWw"èZê«ï \� S «ç­ è� ­ è\ êè ë] ] � ç·BèZêè·«S ] ; è·ö ] • è� êè 
]0·ZK"\Z� • ; ç� ­ X\XçëZ\èZ\è� S ­ è\ "è\ ê] èë êè· ëèêè� \è 
"èë0è� Z� •è; çë ; ç� ï Zèw\èI 

' è è� èS •èê·è; è� ê] ] · "X� K"·Z«\èëZWwè Bè• Z� «èëè� S êè 
ç� êè·è ê] ] · "X� "X­ ç� Z\çZ·è •è; ] èëè� « è� "X� ï Z� ; ] ] · 
«] KZçë ·èK"\; çç·êZ• "èZêS ï è\\è� êè ë] ] � ç·BèZêè·« è·\] è çç� 
ï ZK" \è ; è·ï èwè·è� \è•è� êè •è; ] ë• è� ; ç� ï Zèw\èS Z� ; çëZ­ 
êZ\èZ\ è� ; ·] è• \ZWêZ• ] ; è·ëZWêè� I 

c · ö è·êè� « ­ çç\«K"ç00ZWè� ; ç� ] � êè·ëZ� • è BZW«\ç� ê » 
] 0• è·ZK"\I 

7ZW "çêêè� ; ] ] · ê] èë ) J - 

J - êè ï ] ·• è� ; ç� •è� èè«"èè· è� •è� èè«­ Zêêèëè� \è ; è·­ 
«K"çzzè� çç� êè ï Zèwè ] z BZW \] è; çë •èwö è\«\è ö è·wè� êè 
ëèêè� t · 

U- "X� èè� êç• èëZWw«è «K"çêèë] ] ««\èëëZ� • \è Bè\çëè� •è­ 
êX·è� êè êè \ZWê "X� � è· ] � Bèwö çç­ "èZê \] \ ö è·wè� t 

P- BXZ\è� • èö ] � è è� \ZWêèëZWwè ] � êè·«\ç� ê \è ; è·ëè� è� çç� 
ö è·wè� êè ëèêè� êZè •èè� ·èK"\ ­ èè· "èBBè� ] 0 êè •èö ] � è 
] � êè·«\ç� ê è� çç� êZè ö èëwè ]Xê ]z ] � • è� èè«Bçç· •èö ] ·­ 
êè� ï ZW� t 

R- çç� êè ö è·wè� êè ëèêè� èè� «K"çêèë] ] ««\èëëZ� • \è ; è·S 
ëè� è� BZW êè •èB] ] ·\è ; ç� èè� wZ� êt 

T- \X««è� \è w] ­ è� Z� êè Bè• ·çzè� Z«w] «\è� I 

' è Bè• Z� 0è·Z] êè ö ç« � Zè\ •è­ çwwèëZWwt Bèê] èëêè ­ çç\­ 
«K"ç00ZWè� ö ç·è� ; ] ëw] ­ è� çç� • èö èï è� ] 0 èZ•è� ­ Zê­ 
êèëè� è� êè \] è� "èè·«è� êè ]0è� Bç·è è� 0·Z; ç\è ëZèzêçêZ• ­ 
"èZêI ö çç·; ] ] · êè •è� Zè\è·« •èè� BZWê·ç• è� ­ ] è«\è� «\] ·­ 
\è� S ö ç·è� èè� Bèëè­ ­ è·Z� • ; ] ] · êè 0·] 0ç•ç� êZ«\è� ; ç� 
êè ­ X\XçëZ«\Z«K"è •èêçK"\èI 

) J - j Z\ êè «\ç\X\è� êè· ­ X\XçëZ\èZ\ « ' è éx • èw·] ] � êè� » ; ç� 
7ö ZW� çç·êèS • è«\ZK"\ op J Wç� Xç·Z Ji PTI 
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La loi du 23 juin 1894, 

Mè ëé • Z«ëç\èX· Z� \è·; Zè� \ 0] X· ëç 0·è­ Zè ·è z]Z« 0ç· ëç ë] Z 
êX P ç; ·Zë Ji TJ «X· ëè« «] KZé \é « ­ X\XçëZ«\è«S éç»XKëëè çX\] ­ 
·Z«çZ\ ëè l ] X; è·� è­ è� \ à ·èK] � � çî \·è ëè«êZ\è« «] KZé \é «I 

Mè« ·é «Xë\ç\« ] � \ é \é 0ëX\ô \ ­ é êZ] K·è« WX«»X3çX ­ ] ­ è� \ 
] ù ëç ë] Z êX UP WXZ� Ji nJ zX\ çê]0\é è à ë3X� ç� Z­ Z\é 0ç· ëè« 
êèXî I d "ç­ B·è«I 

dè\\è ë] ZS çK\Xèëëè­ è� \ è� K] ·è è� ; Z•XèX·S � 3çKK]·êçZ\S 
Zë è«\ ; ·çZS çXKX� è� K]X·ç•è­ è� \ zZ� ç� KZè· çXî «]KZé \é « 
·èK] � � Xè«S ­ çZ« èî è·ç ç X� è Z� zëXè� Kè K] � «Zêé ·çBëè «X· ëç 
0·] 0ç»ç\Z] � êè ë3Zêé è ­ X\XçëZ«\è êç� « � ] \·è 0çœ«I FX«»X3à 
ëç zZ� êè ëç «èK] � êè •Xè··è ­ ] � êZçëèS èëëè è«\ ·è«\é è ëç ë] Z 
êè Bç«è êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

Projet d'une convention 
de coopération sociale. 

p] X« ë3] KKX0ç\Z] � S êè« 0] X·0ç·ëè·« ] � \ èX ëZèX êç� « ëà 
Këç� êè«\Z� Z\é è� \·è ·è0·é «è� \ç� \« êè« \·ç; çZëëèX·« êè êZzzé ­ 
·è� \è« \è� êç� Kè« è\ ·è0·é «è� \ç� \« ê3] ·•ç� Z«ç\Z] � « 0ç\·] ­ 
� çëè«I 

dè« è� \·è\Zè� «S »XZ «è «] � \ êé ·] Xëé « êç� « X� è«0·Z\ êè 
K] ­ 0·é "è� «Z] � ­ X\XèëëèS ] � \ çB]X\Z à ëç «Z• � ç\X·èS ëè 
Un ç; ·Zë JnRRS ê3X� è K] � ; è� \Z] � çê] 0\é è à ë3X� ç� Z­ Z\é I 

Mè« êZ«0] «Z\Z] � « »Xè Kè\\è K] � ; è� \Z] � K] ­ 0] ·\è è� Kè »XZ 
K] � Kè·� è ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S «] � \ \·è « Z­ 0] ·\ç� ­ 
\è« è\ 0èX; è� \ «è ·é «X­ è· K] ­ ­ è «XZ\s 

Avantage.s: 

J- ë3ç««X·ç� Kè ]BëZ•ç\] Z·è è«\ Z� «\çX·é è 0] X· \] X« ëè« \·ç­ 
; çZëëèX·« çXî »Xèë« è«\ ç00ëZKçBëè ëç ë] Z «X· ëè« 0è� «Z] � «s 

U- ë3ç««X·ç� Kè •ç·ç� \Z\ ëè« «] Z� « êè «ç� \é è\ X� è Z� êè­ ­ 
� Z\é W] X·� çëZè ·è 0] X· Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZës 

P- «Z ë3Z� \è··X0\Z] � êè \·ç; çZë èî Kè êè X� ç� S X� è Z� êè­ ­ 
� Z\é ê3Z� ; çëZêZ\é è«\ çKK] ·êé èt 

I R- X� K] � • é êè JU «è­ çZ� è« è«\ çKK] ·êé à ëç \·ç; çZëëèX«è 
è� Kç« ê3çKK]XK"è­ è� \ )D «è­ çZ� è« ç; ç� \ ë3çKK]XK"è­ è� \ 
è\ D «è­ çZ� è« ç0·è «-t 

T- è� Kç« êè êé Kè «S ëè« "é ·Z\Zè·« êX Bé � é zZKZçZ·è ·èç ] Z­ 
; è� \ X� è Z� êè­ � Z\é zX� é ·çZ·èI 

Administration: 

D- ëè« ç««X·é « K"]Z«Z««è� \ ëZB·è­ è� \ ëèX· ] ·•ç� Z«­ è ç««X­ 
·èX·S ëè»Xèë ê] Z\ ·è­ 0ëZ· Kè·\çZ� è« K] � êZ\Z] � «s 

Financement : 

L- X� è K] \Z«ç\Z] � ]BëZ•ç\]Z·è è«\ Z� «\çX·é èt èëëè è«\ 0ç·­ 
\Zèëëè­ è� \ à K"ç·s•è ·è«0èK\Z; è­ è� \ êè ë3è­ 0ë]œèX· è\ êX 
\·ç; çZëëèX·I 

Mè ·é •Z­ è è«\ «XB«ZêZé 0ç· ë3c \ç\I 

Caractère provisoire : 

Mè ·é • Z­ è çZ� «Z é \çBëZ ç X� Kç·çK\è ·è 0·] ; Z«]Z·èI Mè« 
êé ëé •Xé « êè« 0ç·\Zè« Z� \é ·è««é è« «è ·é «è·; è� \ ëè ê·]Z\ ê3 é \X­ 
êZè· é ; è� \Xèëëè­ è� \ ê3çX\·è« z] ·­ Xëè« ë] ·«»Xè ëè ëé • Z«ëç\èX· 
çB] ·êè·ç ëç ­ Z«è çX 0] Z� \ ê3X� ·é •Z­ è êé zZ� Z\ZzI 

De wet van 23 juni 1894. 

' è ö è\• è; è· w] ­ \ ; ] ] · êè èè·«\è ­ ççë \X««è� ê] ] · êè 
ö è\ ; ç� P ç0·Zë Ji T ë ]0 êè ­ çç\«K"ç00ZWè� ; ç� ] � êè·ëZ� • è 
BZW«\ç� êS ö çç·BZW çç� êè f è• è·Z� • \] èëç\Z� • ö è·ê ; è·­ 
ëèè� ê êè ­ çç\«K"ç00ZWè� \è è·wè� � è� I 

' è ·è«Xë\ç\è� ö ç·è� èè·êè· •è·Z� • S \] \ ö ç� � èè· êè ö è\ 
; ç� UP WX� Z Ji nR ê] ] · êè BèZêè Aç­ è·« èè� 0ç·Z• ö è·ê 
çç� • è� ] ­ è� I 

' èï è ö è\S êZè "èêè� � ] • ; ç� w·çK"\ Z«S ; è·ëèè� êè \·] X­ 
ö è� « •èè� è� wèëè zZ� ç� KZë ëè çç� ­ ] èêZ•Z� • çç� êè è·wè� êè 
­ çç\«K"ç00ZWè� ê] K" ]èzè� êè èè� ïèè· çç� ïZè� ëZWwè Z� ; ë] èê 
XZ\ ]0 êè ; è·«0·èZêZ� • ; ç� êè ­ X\XçëZ«\Z«K"è •èêçK"\è Z� 
] � « ëç� êI 7ZW Bëèèz êè Bç«Z«ö è\ ; ç� êè ïZèw\è; è·ï èwè·Z� • 
\] \ çç� "è\ èZ� êè ; ç� êè \ö èèêè ö è·èëê] ] ·ë] • I 

Ontwerp van een overeenkomst 
tot sociale samenwerking. 

l èêX·è� êè êè Bèï è\\Z� • "çêêè� •è"èZ­ è Bè«0·èwZ� • è� 
0ëçç\« \X««è� ç·BèZêè·«; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� ; è·«K"Zë­ 
ëè� êè «\·èwwZ� • è� è� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè 0ç\·] � çëè 
] ·•ç� Z«ç\Zè«I 

' èï è Bè«0·èwZ� • è� S êZè Z� èè� •èè«\ ; ç� ] � êè·ëZ� • è ; è·­ 
«\ç� ê"]XêZ� • 0ëçç\« "çêêè� S "èBBè� •èëèZê \] \ èè� èè� 0ç·Z• 
çç� ; çç·êè ] ; è·èè� w] ­ «\S êZè ] 0 Un ç0·Zë JnRR ö è·ê ] � êè·­ 
\èwè� êI 

C è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè ï Zèw\è1 è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • 
Bè; ç\ êèï è ] ; è·èè� w] ­ «\ è� wèëè Bèëç� • ·ZWwè Bè0çëZ� • è� S êZè 
çë« ; ] ë• \ wX� è� ö ] ·êè� «ç­ è� • è; ç\ s 

Voordelen: 

ë - ' è ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� • ö ] ·ê\ Z� • è; ] è·ê ; ] ] · çëëè 
çç� êè 0è� «Z] è� ö è\ ] � êè·ö ] ·0è� ö è·w� è­ è·«t 

U- ' è ; è·ï èwè·Z� • ö çç·B] ·• \ êè •èï ] � ê"èZê«ï ] ·•è� è� 
èè� êç•èëZWw«è ; è·• ] èêZ� • ö è• è� « ö è·w] � Bèwö çç­ "èZês 

P- êXX·\ êè ö è·w] � êè·B·èwZ� • ëç� • è· êç� èè� Wçç·S êç� 
ö ] ·ê\ èè� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·• ] èêZ� • \] è• èwè� êt 

R- çç� êè ç·BèZêè� êè ; ·]Xö ö ] ·ê\ BZW Bè; çëëZ� • JU ö è­ 
wè� ·X«\ )D ö èwè� ; ó ó · è� D ö èwè� � ç- ; è·ï èwè·ês 

T- BZW ] ; è·ëZWêè� ] � \; ç� • è� êè è·z• è� ç­ è� ; ç� êè ·èK"\­ 
"èBBè� êè èè� Bè• ·çzè� Z«; è·• ] èêZ� • I 

Administratie: 

D- êè ; è·ï èwè·êè� "èBBè� êè ; ·ZWè wèX« ] � êè· êè ; è·­ 
ïèwè·Z� • «] ·•ç� Z«­ è� S êZè ­ ] è\è� ; ] ëê] è� çç� Bè0ççëêè 
� ] ·­ è� t 

Financiering: 

L- è· ö ] ·ê\ èè� ; è·0ëZK"\è BZWê·ç•è Z� • è; ] è·ê êZè •èêèèë­ 
\èëZWw \è� ëç«\è Z« ; ç� êè ö è·w� è­ è· è� •èêèèë\èëZWw ; ç� êè 
ö è·w•è; è·I 

' è p\çç\ ïçë "è\ «\èë«èë «XB«ZêZë ·è� I 

Voorlopig karakter : 

' è çëêX« ; ç«\•è«\èëêè ·è• èëZ� • "èèz\ èè� ; ] ] ·ë] 0Z• wç·çw­ 
\è·I ' è çz•è; çç·êZ•êè� êè· Bèëç� • "èBBè� êè 0ç·\ZWè� Bè­ 
"]Xêè� ïZK" "è\ ·èK"\ ; ] ] · è; è� \Xèèë ç� êè·è z] ·­ Xëè« \è 
Bè«\Xêè·è� ö ç� � èè· êè ö è\•è; è· ï ZK" ­ è\ "è\ ]0«\èëëè� ; ç� 
èè� êèzZ� Z\Zè; è ·è•èëZ� • ïçë Bèï Z•"] Xêè� I 
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Arrêté-loi du 28 décembre 19H 
concernant Ia sêcurité sociale des travailleurs. 

Mè 0·] Wè\ êè K] � ; è� \Z] � 0·é KZ\é ç 0è·­ Z« ë3é ëçB] ·ç\Z] � 
êè !' ç··ê \é Eë] Z êX Ui êé Kè­ B·è JnRR K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é 
«] KZçëè êè« \·ç; çZëëèX·«I 

d è\ ç··ê \é Eë] ZS »XZ Z� «\çX·è ë3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·èS � è 
K] � \Zè� \ »X3X� «èXë ç·\ZKëè K] � Kè·� ç� \ ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é I 

éë è«\ ëZBèëëé K] ­ ­ è «XZ\ s 

« Art·. 6. - Mè ·é • Z­ è ê3ç««X·ç� Kè ] BëZ•ç\] Z·è è� Kç« êè 
­ çëçêZè ] X ê3Z� ; çëZêZ\é Z� «\Z\Xé S êç� « «] � 0·Z� KZ0èS 0ç· ëè 
0·é «è� \ ç··ê \é Eë] Z ëçZ««è·ç çXî \·ç; çZëëèX·« Z� \é ·è««é « ëç 
zçKXë\é êè «è 0·] KX·è· ëè« Bé � é zZKè« êè ë3ç««X·ç� Kè è� çê" é ­ 
·ç� \ à X� è ­ X\XçëZ\é çzzZëZé è à X� è X� Z] � � ç\Z] � çëè êè 
zé êé ·ç\Z] � « êè ­ X\XçëZ\é « ·èK] � � Xè« ç• ·é é è à Kè\\è zZ� ] XS 
à êé zçX\ ê3X� è \èëëè çê" é «Z] � S 0ç· ë3Z� \è·­ é êZçZ·è ê3X� 
]zzZKè ·é • Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S 

H] X· ë3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � • é � é ·çëè êè ë3ç««X·ç� KèS Zë è«\ Z� «\Z­ 
\Xé S çX0·è « êX C Z� Z«\è ·è êX G·ç; çZë è\ êè ëç H·é ; ] œç� Kè 
«] KZçëèS X� b] � ê« � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

d è z] � ê« ç ëè «\ç\X\ ê3X� é \çBëZ««è­ è� \ 0XBëZKI 
Mè« K] � êZ\Z] � « Z­ 0] «é è« çXî X� Z] � « � ç\Z] � çëè« ç• ·é é è« 

«] � \ zZî é è« 0ç· ç··ê \é ·] œçëS çZ� «Z »Xè ëç K] � «\Z\X\Z] � è\ ëè 
z] � K\Z] � � è­ è� \ êè« ] zzZKè« ·é •Z] � çXî è\ êX b] � ê« � ç\Z] � çë 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; çëZêZ\é S 

Mè« ] zzZKè« ·é •Z] � çXî è\ ëè b] � ê« � ç\Z] � çë z] � K\Z] � � è� \ 
ç; èK ëè K] � K] X·« êè ·è0·é «è� \ç� \«S è� � ] ­ B·è é • çëI êè« 
] ·• ç� Z«ç\Z] � « ëè« 0ëX« ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè ë3è� «è­ Bëè êè« 
è­ 0ë] œèX·« è\ êè ë3è� «è­ Bëè êè« \·ç; çZëëèX·«I Mè b] � ê« 
� ç\Z] � çë W] XZ\ çX««Z êX K] � K] X·« êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« 
X� Z] � « � ç\Z] � çëè« êè ­ X\XçëZ\é « ·èK] � � Xè« ç• ·é é è« 0] X· 
ë3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·èI » 

M3èî é KX\Z] � êè Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � ç é \é ·é • ëé è 0ç· ë3ç··ê \é 
du f é • è� \ êX UJ ­ ç·« JnRT K] � Kè·� ç� \ J' ] ·• ç� Z«ç\Z] � êè 
ë3ç««X·ç� Kè ]BëZ• ç\] Z·è è� Kç« êè ­ çëçêZè ] X ê3Z� ; çëZêZ\é I 

UI E TENTATIVES DE REFORME. 

J- g ··ê \é êX f é • è� \ êX JP Wç� ; Zè· JnRnI 

EU- g ··ê \é ·] œçë êX PJ êé Kè­ B·è JnTUI 

P- g ··ê \é ·] œçë êX JR êé Kè­ B·è JnTRI 

. 4) M] Z êX JR WXZëëè\ JnTT ­ ] êZzZç� \ ë3ç··ê \é Eë] Z êX 28 êé ­ 
Kè­ B·è JnRR K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« \·ç; çZëëèX·« I 

5) g ·s·ê \é ·] œçë êX UU «è0\è­ B·è JnTTI 

D- g ··ê \é ·] œçë êX JR WXZëëè\ JnTDI 

7) H·] Wè\ êè ë] Z ] ·• ç� Z»Xè êè ë3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ) d "ç­ B·è êè« f è0·é «è� \ç� \«S JnTnE 
JnD. S � ° PRRI� 

g ëç êè­ ç� êè êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ­ 
; ] œç� Kè «] KZçëè ç ·è­ Z« une � ] \è ·é «X­ ç� \S 0] X· K"çKX� 
êè« 0] Z� \« KZ\é « KZEêè««X« s 

1) Mç \è� èX· êè« \è� \ç\Z; è« è� \·è0·Z«è«t 
2) Mè« ·é «Xë\ç\« ç\\èZ� \«t 

mè«ëXZ\ö è\ ; ç� Ui êèKè­ Bè· JnRJ 
Bè\·èzzè� êè êè ­ çç\«K"ç00èëZWwè ï èwè·"èZê 

êè· ç·BèZêè·«S 

m] ; è� • è� ] è­ ê ] � \ö è·0 ; ç� ] ; è·èè� w] ­ «\ •çz çç� ëèZ­ 
êZ� • \] \ êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� Ui êèK­ Bè· JnRR Bè\·èzzè� êè 
êè ­ çç\«K"ç00èëZWwè ï èwè·"èZê êè· ç·BèZêè·«I 

Vçç«\ êè Z� ; ] è·Z� • ; ç� êè ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� • Bè; ç\ 
êèï è Bè«ëXZ\ö è\ «ëèK"\« é é � ç·\Zwèë êç\ Bè\·èwwZ� • "èèz\ ] 0 
êè ïZèw\è; è·ï èwè·Z� • I 

v è\ ëXZê\ çë« ; ] ë• \ s 

« Art, 6. ,...., v è\ «\èë«èë êè· ; è·0ëZK"\è ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • êç\S Z� 0·Z� KZ0èS BZW êèï è Bè«ëXZ\ö è\ ö ] ·ê\ 
Z� • è; ] è·êS ëçç\ çç� êè Bèëç� • "èBBè� êè ö è·w� è­ è·« êè ; ·ZWI 
"èZê è· ï ZK" êè ; ] ] ·êèëè� ; ç� çç� \è «K"çzzè� S "è\ïZW ê] ] · 
\] è\·èêZ� • \] \ èè� ­ X\XçëZ\èZ\«; è·è� Z•Z� • çç� • è«ë] \è� BZW 
èè� \] \ êZ\ ê] èë çç� • è� ] ­ è� ëç� ê«B] � ê ; ç� ; è·B] � êè� 
­ X\XçëZ\èZ\«; è·è� Z• Z� • è� S ï ] � Zè\ ê] ] · Bè­ ZêêèëZ� • ; ç� èè� 
• èö è«\èëZWwè êZè� «\ ; ] ] · ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ïZèw\è è� Z� ; çëZ­ 
êZ\èZ\I 

x ] ] · "è\ çë• è­ èè� Bè"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ö ] ·ê\S 
BZW "è\ C Z� Z«\è·Zè ; ç� g ·BèZê è� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S èè� 
f ZWw«z] � ê« ; ç� ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\ ] 0­ 
•è·ZK"\I 

' Z\ z] � ê« "èèz\ "è\ «\ç\XX\ ; ç� èè� ]0è� Bç·è Z� «\èëëZ� • I 
' è ; ] ] ·ö çç·êè� ]0• èëè• ê çç� êè çç� • è� ] ­ è� ëçXê«; è·­ 

B] � êè� è� êè ] 0·ZK"\Z� • è� êè ö è·wZ� • ; ç� êè • èö è«\èëZWwè 
êZè� «\è� ; ç� "è\ f ZWw«z] � ê« ; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • \è• è� 
ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\S ö ] ·êè� Bè0ççëê BZW w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\I 

' è • èö è«\èëZWwè êZè� «\è� è� "è\ Vç\Z] � ççë b] � ê« ö è·wè� 
­ è\ Bè"Xë0 ; ç� èè� •èëZWw çç� \çë çz• è; çç·êZ• êè� êè· ­ èè«\ 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è� êè ö è·w•è; è·«E è� ç·BèZêè·«] ·• ç� Z«ç\Zè«I 
v è\ f ZWw«z] � ê« •è� Zè\ ] ] w êè ­ èêèö è·wZ� • êè· è·wè� êè 
ëç� ê«B] � êè� ; ç� ; è·B] � êè� ; ç� ­ X\XçëZ\èZ\«; è·è� Z• Z� • è� S 
çç� • è� ] ­ è� ; ] ] · êè ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� • I » 

' è XZ\; ] è·Z� • ; ç� êèï è Bè0çëZ� • ö è·ê • è·è• èëê BZW Bè«ëXZ\ 
; ç� êè f è• è� \ ; ç� UJ ­ çç·\ JnRTS Bè\·èzzè� êè êè ] ·»ç� Z­ 
«ç\Zè ; ç� ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ïZèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\I 

UI SIIIIS POGINGEN TOT HERVORMING. 

ë- mè«ëXZ\ ; ç� êè f è• è� \ ; ç� JP Wç� Xç·Z JnRnI 

U- A] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� PJ êèKè­ Bè· JnTUI 

P- A] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� JR êèKè­ Bè· JnTRI 

R- 4 è\ ; ç� JR WXëZ JnTT \] \ ö ZWï Z• Z� • ; ç� êè Bè«ëXZ\I 
ö è\ ; ç� 28 êèKè­ Bè· JnRR Bè\·èzzè� êè êè ­ çç\«K"ç00è­ 
ëZWwè ï èwè·"èZê ; ç� êè ç·BèZêè·«I 

T- A] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� UU «è0\è­ Bè· JnTTI 

D- A] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� JR WXëZ JnTDI 

L- v è\ ö è\«] � \ö è·0 \] \ ] ·• ç� Z«ç\Zè ; ç� êè ; è·0ëZK"\è 
ï Zèw\èE è� · Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • � 1 PRR ) JnTnEJnD. [ 
Aç­ è· ; ç� ; ] ëw«; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·«-I, 

Y0 ; è·ï ] èw ; ç� êè d ] ­ ­ Z««Zè "èèz\ êè C Z� Z«\è· ; ç� 
p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• èè� � ] \ç ëç\è� • èö ] ·êè� S ö çç·Z� ; ] ] · 
èëw ; ç� B] ; è� •èKZ\èè·êè 0X� \è� S èè� «ç­ è� ; ç\\Z� • •è• èÏ 
; è� ö ] ·ê\ ; ç� t 

J- ' è Z� "] Xê ; ç� êè •èêç� è 0] • Z� • è� t 
U- ' è Bè·èZw\è ·è«Xë\ç\è� s 
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' è0XZ« ë3Z� «\çX·ç\Z] � êX ·è• Z­ è ê3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è 
K] � \·è ëç ­ çëçêZè è\ ë3\� ; çëZêZ\é I «X· Bç«è êè ë3ç·\ZKëè D êè 
ë3ç··ê \é Eë] Z êX Ui ê é Kè­ B·è JnRRS ëç � é Kè««Z\é «3è«\ zçZ\ 
«è� \Z·S à 0ëX«ZèX·« ·è0·Z«è«S êè ·è; ] Z· Kè·\çZ� è« êZ«0] «Z\Z] � « 
êè ë3ç··ê \é êX f é • è� \ êX 21 ­ ç·« 1945 K] � Kè·� ç� \ ë3] ·»ç­ 
� Z«ç\Z] � êè Kè\\è ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·èI 

x ] ZKZS ·é «X­ é è« B·Zè ; è­ è� \S Kè·\çZ� è« êZ«0] «Z\Z] � « 0·Z«è« 
] X é ëçB] ·é è« è� Kè\\è ­ ç\Zè ·èI 

Réforme de 1949 ,..., M. le Ministre Troclet. 

Portée sociale de l'turëté, 

J I é� «\Z\X\Z] � S êç� « ëè Kçê·è êè ë3ç··ê \é ] ·• ç� Z»XèS êè« 
d è� \·è« H·] ; Z� KZçXî êè d ] � \·ô ëè )ê é Wà I Z� «\Z\Xé « 0ç· ; ] Zè 
êè ·è • ëè­ è� \S ç; èK ­ Z««Z] � êè K] � \·ô ëè· ëè« ç««X·é « Z� êè­ ­ 
� Z«é « 0ç· l'A. C IéI- è\ èî \è� «Z] � êè ëèX· K] ­ 0é \è� Kè çX 
K] � \·ô ëè êè ë3ç00ëZKç\Z] � S 0ç· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S êè« 
êZ«0] «Z\Z] � « ëé • çëè« è\ ·é • ëè­ è� \çZ·è«I 

UI Mè «\ç• è Z� Z\Zçë è«\ 0] ·\é à P ­ ] Z« ] X à D ­ ] Z«S «èë] � 
J' â • è êè« ç««X·é «I 

3: j � «\ç• è êè Z ç� è«\ Z­ 0] «é çXî ç««X·é « ç\\èZ� \« 
ê3X� è çzzèK\Z] � èî Z«\ç� \è çX ê é BX\ êè ëèX· ç««XWè\\Z««è­ è� \S 

RI é� «\çX·ç\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè K] � \Z� Xé èI 

TI é� «\Z\X\Z] � êè WX·ZêZK\Z] � « K] � \è� \ZèX«è«S K"ç·• é è« êè 
\·ç� K"è· ëè« ëZ\Z• è« ] 00] «ç� \ ëè« ç««X·é « è\ ëèX· ] ·• ç� Z«­ è 
ç««X·èX· è\ êè «è 0·] � ] � Kè· «X· ë3ç00ëZKç\Z] � êè« «ç� K\Z] � «I 

DI f é êXK\Z] � à JT. W] X·« ] X; ·çBëè«S êè ëç êX·é è êè ëç 
0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è s 

SIIIIS ëè b] � ê« � ç\Z] � çë êè f è\·çZ\è êè« ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·« 
0çœè·ç ëç 0è� «Z] � ê3Z� ; çëZêZ\é à ë3èî 0Z·ç\Z] � êè ëçêZ\è 0é ­ 
·Z] êèt 

[ ëç êç\è à ëç»Xèëëè ë3ç««X·é «è·ç «] X­ Z« çXî Z� ; è«\Z»ç­ 
\Zè� « êX d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é [ Z� «\Z\Xé êç� « ëè 
Kçê·è êè ë3ç··ê \é ] ·• ç� Z»Xè [ è«\ ·ç00·] K" é è êè ëç êç\è 
êè ê é BX\ êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëI 

Financement. 

M3ç··ê \é êX f é • è� \ êX 13 Wç� ; Zè· 1949 Z� «\çX·è X� � ] Xé 
; èçX ­ ] êè êè ·é 0ç·\Z\Z] � êè« ·è««] X·Kè« êè ë3 g I C I éI s Kè\\è 
·é 0ç·\Z\Z] � «è zè·ç ê] ·é � ç; ç� \ 0ç· ë3Z� \è·; è� \Z] � êè K·Z\è ·è« 
»XZ zZî è� \ ëè« ·Z«»Xè« »Xè ·è0·é «è� \è� \ ëè« çzzZëZé « êè K"ç»Xè 
] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·I d ] � W] Z� \è­ è� \ à Kè\\è ­ è«X·èS ë3ç··ê \é 
­ è\ zZ� à la 0] ««ZBZëZ\é S 0] X· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S êè 
zçZ·è K] ­ 0è� «è· ëèX·« é ; è� \Xèë« ê é zZKZ\« 0ç· ëè F.N.A.M.I. 

g ; ç� \ êè ­ è\\·è Kè � ] X; èçX ·é • Z­ è è� ; Z• XèX·S ëç «Z\XçI 
\Z] � K] ­ 0\çBëè êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è«\ ç««çZ� Zè s Zë è«\ 
êZ«0] «é êè« ·é «è·; è« êX bI VIg I C IéI 0] X· K] X; ·Z· ëè« 
êé zZKZ\« êè ë3èî è·KZKè 1948. M] ·«»Xè «ç ·é «è·; è êè • è«\Z] � 
ê é 0ç««è U. % êè ëç ­ ] œè� � è ç� � Xèëëè êè« \·] Z« êè·� Zè ·è« 
ç� � é è«S ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· 0èX\S à 0ç·\Z· êX Jè· Wç� ; Zè· 
JnTJS êZ«0] «è· êè J3 èî Ké êè� \I pZ «ç ·é «è·; è êè • è«\Z] � è«\ 
·é êXZ\èS à ëç «XZ\è ê3X� ê é zZKZ\S à X� ­ ] � \ç� \ Z� zé ·ZèX· à 
KèëXZ 0·é ; XS ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· ê] Z\ 0è·Kè; ] Z· X� è K] \Z«ç­ 
\Z] � K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·èI 

pèêè·\ êè é� «\KëëZ� » ; ç� êè ·è• èëZ� • ; ] ] · ; è·0ëZK"\è 
ï Zèw\èI è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ] 0 Bç«Z« ; ç� ç·\Zwèë D 
; ç� êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� Ui êèKè­ Bè· 1944, Z« "è\ "è·"ççëêèI 
ëZWw � ] êZ• • èBëèwè� «] ­ ­ Z• è Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ ë3d :FK� \tS­ 
Bè«ëXZ\ ; ç� UJ ­ çç·\ JnRT Bè\·èzzè� êè êè ] ·• ç� Z«ç\Zè ; ç� 
êZè ; è·0ëZK" \è ; è·ï èwè·Z� • \è "è·ï Zè� I 

7 Zè"Zè· èè� " ] � êZ• ] ; è·ï ZK"\ ; ç� «] ­ ­ Z• è «K"ZwwZ� • è� I 
êZè \è· ï çwè ö è·êè� zFè\·] zz·� ] z XZ\• èö è·w\I 

Hervorming van 1949 - Minister Troclet. 

Sociale draagwijdte van het besluit. 

1. é� «\èëëZ� • Z� "è\ wçêè· ; ç� "è\ ] ·• ç� Zèw Bè«ëXZ\S ; ç� 
H·] ; Z� KZçëè d ] � \·] ëèKè� \·ç )·èèê« BZW ·è• ëè­ è� \ Z� • è«\èëêS 
­ è\ êè ] 0ê·çK"\ êè ; è·ï èwè·êè� êZè 7 I éI x IEXZ\wè·Z� • è� 
] � \; ç� • è� S \è K] � \·] ëè·è� - è� ; è··XZ­ Z� • ; ç� êèï è· Bè­ 
; ] è• ê"èZês ; ] ] ·\çç� K] � \·] ëè·è� ï ZW êè \] è0ç««Z� • ê] ] · êè 
; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; ç� êè ö è\\èëZWwè è� Bè«\XX·«­ 
·èK"\èëZWwè Bè0çëZ� • è� I 

US ' è çç� ; ç� • «ö çK" \\ZWê ö ] ·ê\ ] 0 ê·Zè ] z ï è« ­ çç� êè� 
• èB·çK"\S � çç· • èëç� • ; ç� êè ëèèz\ZWê ; ç� êè ; è·ï èwè·êè� I 

PI c è� ö çK" \\ZWê ; ç� é é � Wçç· ö ] ·ê\ ] 0• èëè• ê ; ] ] · êè 
; è·ï èwè·êè� êZè çç� • è\ç«\ ï ZW� ê] ] · èè� çç� ê] è� Z� • ö èëwè 
Bè«\] � ê BZW êè çç� ; ç� • ; ç� "X� ; è·ï èwè·Z� »«0ëëK"\I 

4. é� ; ] è·Z� • ; ç� êè ; ] ] ·\• èï è\\è ; è·ï èwè·Z� • I 

TI é� «\èëëZ� • ; ç� ·èK"\«K] ëëè• è« ; ] ] · Bè\ö Z«\è ï çwè� êZè 
] 0ê·çK"\ "èBBè� êè • è«K"Zëëè� \X««è� êè ; è·ï èwè·êè� è� 
êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� \è Bè«ëèK"\è� è� XZ\«0·ççw \è 
ê] è� ] ; è· êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè «ç� K\Zè«I 

DI ' è êXX· ; ç� êè 0è·Z] êè ; ç� 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è­ 
«K"Zw\"èZê ö ] ·ê\ \] \ JT. êç• è� ; è·­ Z� êè·ê s 

IEI "è\ Vç\Z] � ççë Hè� «Z] è� z] � ê« E; ] ] · C ZW� ö è·wè·« ï çë 
"è\ Z� ; çëZêZ\èZ\«0è� «Z] è� Bè\çëè� � ç çzë] ] 0 ; ç� è; è� »è­ 
� ] è­ êè 0è·Z] êès 
E êè êç\X­ ö çç·] 0 êè ; è·ï èwè·êè ê] ] · êè l è� Kè«wX� ­ 

êZ• è f ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ E Z� • è«\èëê BZW "è\ · ] ·• ç� Zèw 
Bè«ëXZ\ E ­ ] è\ ö ] ·êè� • èwèX·êS ö ] ·ê\ êZK" \è· BZW êè çç� ­ 
; ç� • «êç\X­ ; ç� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê • èB·çK"\I · 

F inancierinq, 

v è\ ·è• è� \«Bès«ëXZ\ ; ç� JP Wç� Xç·Z JnRn «\èë\ èè� � ZèXö è 
·è• èëZ� • Z� \] \ ] ­ «ëç• ; ç� êè Z� w] ­ «\è� êè· 7 I éIx I s êZè 
] ­ «ëç• ï çë ; ] ] ·\çç� • è«K"Zèêè� ] 0 • ·] � ê ; ç� K·Z\è·Zç êZè 
êè ·Z«ZK] 3« ; ç� êè çç� • è«ë] \è� è� ; ç� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • Bè0çëè� S pç­ è� ­ è\ êZè ­ çç\·è• èë ­ ççw\ "è\ 
Bè«ëXZ\ èè� èZ� êè çç� êè ­ ] • èëZWw"èZê êç\ êè ; è·ï èwè·Z� »«­ 
Z� «\èëëZ� • è� "X� • èBèX·ëZWwè \èw] ·\è� ê] ] · "è\ f I V. Z. éI 
ëç\è� êèwwè� I 

x ] ] ·çëèè· êZè � ZèXö è ·è• èëZ� • Z� ö è·wZ� • ö ] ·ê\ • è­ 
B·çK" \S ö ] ·ê\ êè zZ� ç� KZë ëè \] è«\ç� ê ; ç� êè ; è·ï èwè· Z� »«­ 
Z� «\èëëZ� • è� • è«ç� èè·ês ] ­ êè \èw] ·\è� ; ç� "è\ êZè� «\Wçç· 
JnRi \è êèwwè� S ö ] ·ê\ Bè«K"Zw\ ] ; è· êè ·è«è·; è« ; ç� "è\ 
f I x I 7 I éI 4 ç� � èè· êè Bè"èè·«·è«è·; è ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • ­ èè· Bèê·çç• \ êç� U. % ; ç� "è\ Wçç·ëZWw«è 
• è­ Zêêèëêè ; ç� êè ëçç\«\è ê·Zè Wç·è� S ­ ç• ï èS ­ è\ Z� • ç� • 
; ç� J Wç� Xç·Z JnTJS ] ; è· "è\ ] ; è·«K" ] \ Bè«K"Zwwè� I é� êZè� 
"çç· Bè"èè·«·è«è·; è é� »è; ] ë»è èè� \èw] ·\ Z« • è«ë] � wè� \I] \ 
­ Z� êè· êç� "è\ ; ç«\• è«\èëêè Bèê·ç• S ­ ] è\ êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • èè� BZWw] ­ è� êè BZWê·ç• è Z� � è� I 
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Mè \çXî êè « K] \Z«ç\Z] � « z] ·zçZ\çZ·è« 0çœé è« 0ç· ë3c \ç\ 
0] X· ëè« K" ô ­ èX·« Z··; ] ë] � \çZ·K« è«\ çX• ­ è� \é I 

Mè ­ ] � \ç� \ êè« 0·è«\ç\Z] � « 0çœé è« Z� ê û ­ è� \ è\ 11011 ·é [ 
KX0é ·é è« è«\ êé êXZ\ êè« «] ­ ­ è« ·è; è� ç� \ à ë3' ·• ç� Z«­ è 
ç««X·èX·I 

Mç êX·é è êè ëç 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è è«\ ·é êXZ\è 
K] ­ ­ è 0·é ; X KZEç; ç� \I 

Réforme de 1953 ~ M. le Ministre Van den Dacle, 

Portée sociale des arrêtés, 

l. d ] � «\Z\X\Z] � ê3X� è d ] ­ ­ Z««Z] � êè êZ«KZ0ëZ� è ­ é êZKçëè 
)·é 0·è««Z] � à ë3é • ç·ê êè« ­ é êèKZ� « è\ êè« 0"ç·­ çKZè� « »XZ 
«è ·è� êè� \ K] X0çBëè« êè z·çXêè ] X ê3çBX«-I 

UI ' Z; Z«Z] � êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é è� S ê3X� è 0ç·\S êè« 
0·è«\ç\Z] � « « 0·Z] ·Z\çZ·è« » 0] X· ëè«»Xèëëè« ëè« ] ·»ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« «] � \ \è� X« ê3çKK] ·êè· êè« ·è­ B] X·«è­ è� \« Z·� 0] ­ 
sés, è\S ê3çX\·è 0ç·\S êè« 0·è«\ç\Z] � « « zçKXë\ç\Z; è«» »Xè 
ëè« zé ê é ·ç\Z] � « ·è­ B] X·«è� \ êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « è\ çXî \çXî 
ê é \è·­ Z� é « 0ç· ëèX·« «\ç\X\«I 

Mè« 0·è«\ç\Z] � « « 0·Z] ·Z\çZ·è« » êè «ç� \é K] ­ 0·è� � è� \ s 
« ëè« Z� \è·; è� \Z] � « K"Z·X·• ZKçëè« Z­ 0] ·\ç� \è« è\ ë3"] «0Z\çëZ­ 
«ç\Z] � »X3èëëè« � é Kè««Z\è� \S ëè« «] Z� « ê3çKK] \\K"è­ è� \S ë3" ] «0Z­ 
\çëZ«ç\Z] � E ê3X� è êX·é è ­ Z� Z­ X­ êè 8 W] X·« E 0] X· \·çZ\è­ 
­ è� \S ëè \·çZ\è­ è� \ êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè«S Kè·\çZ� « ç00ç·èZë« 
] ·\" ] 0é êZ»Xè« è\ êè 0·] \" è «èS Kè·\çZ� « èî ç­ è� « ·çêë] ë] »Z­ 
ques, Kè·\çZ� « \·çZ\è­ è� \« ·çêZ] E è\ ·çêZX­ \" é ·ç0èX\Z»Xè« 
·èëè; ç� \ êX ­ é êèKZ� E«0é KZçëZ«\èS Kè·\çZ� è« 0·è«\ç\Z] � « êè 
� èX·] E0çœK"Zç\·ZèS Kè·\çZ� è« ç� çëœ«è« êè ëçB] ·ç\] Z·è» I 

PI H] X· ëè« 0·è«\ç\Z] � « « 0·Z] ·Z\çZ·è« » êèE «ç� \é S ëè« Bç·è ­ 
­ è« ê3" ] � ] ·çZ·è« è\ êè ·è­ B] X·«è­ è� \ çZ� «Z »Xè ëè« K] � êZ­ 
\Z] � « êè z] X·� Z\X·è êè Kè« 0·è«\ç\Z] � « «] � \ ê é \è·­ Z� é « 0] X· 

Iëç 0·è­ Zè ·è z] Z« 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS 
»XZ � è 0èX\ ëè« ­ ] êZzZè· Xë\é ·ZèX·è­ è� \ »Xè «X· ç; Z« êX 
d ] ­ Z\é Hè·­ ç� è� \ êX bI VIg I C IéI 

Financèment. 

Mè« «] ­ ­ è« »XZ ·è; Zè� � è� \ çXî ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 
«è·; è� \ 0ç· 0·Z] ·Z\é çX 0çZè­ è� \ êè« Z� êè­ � Z\é « è\ êè« 
0·è«\ç\Z] � « « 0·Z] ·Z\çZ·è«» êè «ç� \é I Mè «] ëêè è«\ X\ZëZ«é 
0] X· 0çœè· ëè« 0·è«\ç\Z] � « « zçKXë\ç\Z; è« » è\ ëè« z·çZ« ê3çê ­ 
­ Z� Z«\·ç\Z] � s è� Kç« êè ê é zZKZ\ êè« K] \Z«ç\Z] � « K] ­ 0ëé ­ è� ­ 
\çZ·è« ê] Z; è� \ ê \·è 0è·ç Xè«I 

Mç «XB; è� \Z] � êè ë3c \ç\ êç� « ëè« K] \Z«ç\Z] � « 0] X· ëè« ] X­ 
; ·Zè·« ­ Z� èX·« è«\ 0] ·\é è à DD 2 I 

g 0ç·\Z· êè JnTT ëè f ] Z ê é \è·­ Z� è·çS «X· ç; Z« êè ëç K] ­ ­ 
­ Z««Z] � \èK" � Z»Xè K"ç·»é è ê3é \XêZè· ëè« K·Z\è ·è« êè ·é 0ç·\Z­ 
\Z] � êè« ·èKè\\è«S X� è 0ç·\Zè «3é ëè; ç� \ çX ­ çî Z­ X­ à P. % 
êè« K] \Z«ç\Z] � «S ê3ç0·è « êè« ·Z«»Xè« ­ ZèXî çêç0\é « çXî s 0·è«­ 
\ç\Z] � « « zçKXë\ç\Z; è« » êè «ç� \é I 

Mè« «Z\Xç\Z] � « ê é BZ\·ZKè« è\ K·é êZ\·ZKè« êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·«I 

pZ\Xç\Z] � « ê é BZ\·ZKè« s ê é êXK\Z] � \·Z­ è«\·Zèëëè «X· ëè mon­ 
\ç� \ êè« ; è·«è­ è� \« êè« ·èKè\\è« çzzé ·è� \è«S çXî èî è·KZKè« 
JnTP è\ «XZ; ç� \«S ê3X� è «] ­ ­ è é • çëè «] Z\ çX êè·� Zè· «] ëêè 

v è\ Bèê·ç• ; ç� êè ê] ] · "è\ f ZWw Bè\ççëêè z] ·zçZ\çZ·è 
BZWê·ç• è� ; ] ] · êè ] � ; ·ZWö ZëëZ• è ö è·wë] ï è� ö ] ·ê\ ; è·" ] ] • êI 

v è\ Bèê·ç• ; ç� êè ] � ·èK" \­ ç\Z• Bè\ççëêè è� � Zè\ \è·X»­ 
• è; ] ·êè·êè XZ\wè·Z� • è� ö ] ·ê\ a ë»è\·] wwèX ; ç� êè «] ­ ­ è� 
ö èëwè êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ö ] ·êè� \] è• èö èï è� I 

' è êXX· êè· 0è·Z] êè ; ç� 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS 
"Zè·; ] · è� Bè0ççëêS ö ] ·ê\ ; è·­ Z� êè·êI 

Hervorming van 1953 , Minister Van den Daele. 

Sociale draagwijdte van êè besluiten. 

l. é� «\èëëZ� • ; ç� èè� ­ èêZ«K"è \XK"\K] ­ ­ Z««Zè ) «\·çz­ 
­ çç\·è• èëè� \è• è� • è� èè«"è·è� è� ç0] \"èwè·« êZè ï ZK" 
«K"XëêZ• ­ çwè� çç� ­ Z«B·XZwè� ] z Bèê·] • -I 

UI é� êèëZ� • ; ç� êè • è� èèà X� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S èè� «êèèë« 
Z� « 0·Z] ·Z\çZ·è » ; è·«\·èwwZ� • è� S ö çç·; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� »«­ 
Z� «\èëëZ� • è� ] 0• èëè• êè Bèê·ç• è� Bè"] ·è� \è·X• \è Bè\çëè� S 
è� ç� êè·êèèë« « zçKXë\ç\Zè; è » ; è·«\·èwwZ� • è� ö èëwè êè 
B] � êè� \è·X• Bè\çëè� ] � êè· êè ; ] ] ·ö çç·êè� è� ; ] ë• è� « êè 
Bèê·ç• è� çë« ; ç«\• è«\èëê Z� "X� «\ç\X\è� I 

' è « 0·Z] ·Z\çZ·è» • è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� ] ­ ; ç\­ 
\è� t « êè Bèëç� • ·ZWwè "èèëwX� êZ• è Z� • ·è0è� è� êè êçç·\] è 
; è·èZ«\è ï Zèwè� "XZ«; è·0ëè• Z� • S êè Bè; çëëZ� • «; è·ï ] ·• Z� • S K\è 
ï Zèwè� "XZ«; è·0ëè• Z� • ; ] ] · èè� êXX· ; ç� \è� ­ Z� «\è çK"\ 
êç• è� S êè Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êè «] KZçëè ï Zèw\è� S Bè0ççëêè 
] ·\" ] 0èêZ«K"è è� 0·] \"è«è\] è«\èëëè� S «] ­ ­ Z• è ·çêZ] ë] • Z«K"è 
] � êè·ï ] èwZ� • è� S «] ­ ­ Z• è ·çêZ] E è� ·çêZX­ \"è·ç0èX\Z«K"è 
Bè"ç� êèëZ� • è� ö èëwè ] � êè· êè • è«0èKZçëZ«èè·êè • è� èè«wX� êè 
; çëëè� S «] ­ ­ Z• è � èX­ E0«œK"Zç\·Z«K"è ; è·«\·èwwZ� • è� S Bè­ 
0ççëêè • è; çëëè� ; ç� ëçB] ·ç\] ·ZX­ ] � êè·ï ] èw» I 

PI x ] ] · êè « 0·Z] ·Z\çZ·è » • è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� 
ö ] ·êè� êè "] � ] ·ç·ZX­ E è� \è·X• Bè\çëZ� • ««K"çëè� çë«­ èêè 
êè ; ] ] ·ö çç·êè� Z� ï çwè "è\ ; è·ëè� è� ; ç� êZè ; è·«\·èwwZ� • è� 
êè èè·«\è ­ ççë Bè0ççëê ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·­ 
ï ] ·• S êZè ï è ëç\è· «ëèK"\« ­ ç• ö ZWï Z• è� ] 0 çê; Zè« ; ç� "è\ 
mè«\è� êZ• d ] ­ Z\é ; ç� "è\ f I x I 7 IéI 

Financiering. 

' è «] ­ ­ è� ö èëwè êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� \] èw] ­ è� S 
êZè� è� BZW ; ] ] ··ç� • \] \ "è\ Bè\çëè� ; ç� êè XZ\wè·Z� • è� è� 
êè « 0·Z] ·Z\çZ·è» • è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� S v è\ «çëê] 
ö ] ·ê\ çç� • èö è� ê ] ­ êè « zçKXë\ç\Zè; è » ; è·«\·èwwZ� • è� 
è� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� \è Bè\çëè� I é� • è; çë ; ç� \èw] ·\ 
ö ] ·êè� BZWw] ­ è� êè BZWê·ç• è� • èï � ê S 
De ·ZWw«\] èëç• è ] 0 êè BZWê·ç• è� ; ] ] · êè ­ ZW� ö è·wè·« 

ö ] ·ê\ ] 0 DD % • èB·çK" \I 
C è\ Z� • ç� • ; ç� JnTT ï çë êè A] � Z� • S ] 0 çê; Zè« ; ç� êè 

\èK" � Z«K"è K] ­ ­ Z««ZèS ö èëwè Bèëç«\ Z« ­ è\ "è\ Bè«\Xêè·è� 
; ç� êè K·Z\è·Zç Z� ï Kwè ] ­ «ëç• ; ç� êè ] � \; ç� • «\è� S èè� • è[ 
êèèë\è ; ç� \è� "] ] • «ëè P. % ; ç� êè BZWê·ç• è� ; ç«\«\èëëè� 
; ] ë• è� « ·Z«ZK] 3« ö èëwè Bè\è· BZW êè « zçKXë\ç\Zè; è» • è� èè«[ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ï ZW� çç� • è0ç«\I 

g zö ZwwèëZ� • ; ç� êè êèBè\E è� K·èêZ\·èwè� Z� • è� ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� I 

' èBè\·èwK� Z� »è� s ê·Zè­ çç� êèëZWw«è çz\·èwS ; ç� êè «\] ·­ 
\Z� • è� êè· ] � \; ç� • «\è� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè êZè� «\Wç·è� 
JnTP è� êçç·] 0; ] ë• è� êèS ; ç� èè� «] ­ ö èëwè • èëZWw Z« "è\ï ZW 
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K] � � X êZ; Z«é 0ç· ëè � ] ­ B·è êè \·Z­ è«\·è« ·è«\ç� \ à K] X; ·Z· 
WX«»X3à zZ� JnD. S «] Z\ à J % êX ­ ] � \ç� \ êè K"ç»Xè ; è·«è­ 
­ è� \I 

pZ\Xç\Z] � « K·é êZ\·ZKè« s çX• ­ è� \ç\Z] � \·Z­ è«\·Zèëëè êè« 
; è·«è­ è� \« êè« ·èKè\\è« çzzé ·è� \è« çXî èî è·KZKè« JnTP è\ 
«XZ; ç� \«S ê3X� è «] ­ ­ è 0·] 0] ·\Z] � � èëëè çX \] \çë êX êè·� Zè· 
«] ëêè K] � � X è\ çX \] \çë êè« êé êXK\Z] � « ]0é ·é è« ; Z«é è« KZ­ 
êè; ç� \I 

Réforme de 1955 - M. le Ministre Troclet, 

Portée sociale êè« arrêtés. 

JI é� «\Z\X\Z] � ê3X� d ] ëëè • è Z� \è·­ X\XçëZ«\è � ç\Z] � çë è\ êè 
d ] ëëè • è« Z� \è·­ X\XçëZ«\è« ·é • Z] � çXî S K"ç·• é « êè K] � KëX·è 
êè« K] � ; è� \Z] � « ç; èK ëè« K] ëëçB] ·ç\èX·« êè ë3ç««X·ç� KèI d è« 
K] � ; è� \Z] � « 0] ·\è� \ «X· ëè« Bç·è ­ è« ê3"] � ] ·çZ·è« ç00ëZKçBëè« 
è\ ê] Z; è� \ ê \·è ç00·] X; é è« 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè 
«] KZçëèI 

Mè« K] ëëè • è« 0·] «K·Z; è� \ è\ êé 0Z«\è� \ ëè« çBX« è\ K] ] ·ê] � ­ 
� è� \ ëèX·« çK\Z; Z\é « 0] X· ëè BZè� êè ë3ç««X·ç� Kè è\ êè« 
ç««X·é «I 

UI Mè« «] Z� « z] X·� Z« 0ç· ëè« ­ é êèKZ� «S 0ç· ëè« çXî ZëZçZ·è« 
è\ 0ç· ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·« «è·çZè� \ 0çœé « êZ·èK­ 
\è­ è� \ 0ç· ë3] ·• ç� Z«­ ès ç««X·èX· )«œ«\è ­ è êX \Zè·«E0çœç� \k s 
Kç·� è\ K] � \è� ç� \ êè« \ZKwè\« »Xès ë3ç««X·é çK" è \è·çZ\ çX0·è « 
êè «] � ó ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· 0] X· ëè« «] Z� « êç� « ëè«»Xèë« 
Zë êè; ·çZ\ Z� \è·; è� Z· 0è·«] � � èëëè­ è� \ E « è� • ç• è­ è� \ êè 
0çœè­ è� \» 0] X· ëè« çX\·è« «] Z� «I 

PI f è­ B] X·«è­ è� \ ] BëZ•ç\] Z·èS à X� \çXî Zêè� \Z»Xè 0] X· 
\] X« ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «X·; èZë­ 
ëç� KèS êè êé 0Z«\ç• è è\ êè êZç• � ] «\ZKS è\ êè \·çZ\è­ è� \I 

RI f é êXK\Z] � êX ­ ] � \ç� \ ­ çî Z­ X­ )T. z·ç� K«- êè ëç 
K] \Z«ç\Z] � 0è·«] � � èëëè à 0è·Kè; ] Z· êè« Z� ; çëZêè« � 3çœç� \ 0ç« 
ê·] Z\ • ·ç\XZ\è­ è� \ çXî «] Z� « êè «ç� \é è\ ·é êXK\Z] � S 0·] 0è·­ 
\Z] � � èsëëè­ è� \ çX � ] ­ B·è êè B] � « êè K] \Z«ç\Z] � ·è­ Z«S êè ëç 
K] \Z«ç\Z] � 0è·«] � � èëëè à 0è·Kè; ] Z· êè« 0è� «Z] � � é «S ; èX; è« 
è\ Z� ; çëZêè« � 3çœç� \ 0ç« ê·]Z\ çXî «] Z� « êè «ç� \é • ·ç\XZ\«I 

TI d ·é ç\Z] � ê3X� pè·; ZKè � ç\Z] � çë êè ëç ·é é êXKç\Z] � 0·] ­ 
zè««Z] � � èëëè »XZ «X00] ·\è ëè« êé 0è� «è« ê3é êXKç\Z] � è\ êè 
·é é êXKç\Z] � z] � K\Z] � � èëëè è\ 0·] zè««Z] � � èëëèS � ] � «èXëè­ è� \ 
êè« Z� ; çëZêè«S ­ çZ« çX««Z E à ëç êè­ ç� êè êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« E êè« ç««X·é « è� 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è è\ 
êè« Bé � é zZKZçZ·è« êès ë3ç««X·ç� Kè è� »XçëZ\é êè ­ è­ B·è« êX 
­ é � ç• èI S 

DI bZî ç\Z] � ê3X� ­ ] � \ç� \ ­ Z� Z­ X­ êè ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� ; ç­ 
ëZêZ\é çXî ç««X·é « çœç� \ ëç »XçëZ\é êè « \·ç; çZëëèX·« ·é •X­ 
ëZè·«» I 

LI g êç0\ç\Z] � êè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é çXî zëXK\Xç­ 
\Z] � « êè ë3Z� êZKè êè« 0·Zî êè êé \çZë êX f ] œçX­ èI 

i I j � ZzZKç\Z] � êX K] � \·ô ëè êè ëç ·é çëZ\é êè« Z� Kç0çKZ\é « 
êè \·ç; çZëS 0ç· ëç K·é ç\Z] � ê3X� d ] � «èZë pX0é ·ZèX· êè ë3é� «­ 
0èK\Z] � C é êZKçëèI 

çç� "è\ Bèê·ç• ; ç� "è\ ëçç\«\ Bèwè� êè «çëê] S • èêèèëê ê] ] · 
"è\ çç� \çë \] \ èZ� êè JnD. � ] • \è êèwwè� wö ç·\çëè� S "è\ï ZW 
çç� 1 % ; ç� "è\ Bèê·çÇ F ; ç� èëwè «\] ·\Z� • I 

d ·èêZ\·èwè� Z� • è� s ê·Zè­ çç� êèëZWw«ès ; è·­ èè·êè·Z� • ; ç� 
êè «\] ·\Z� • è� êè· ] � \; ç� • «\è� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè êZè� «\­ 
Wç·è� JnTP è� êçç·] 0; ] ë• è� êè ­ è\ èè� «] ­ ö èëwè è; è� ·èêZ• 
Z« çç� "è\ \] \ççë Bèê·ç• ; ç� "è\ ëçç\«\ Bèwè� êè «çëê] è� çç� 
"è\ \] \ççë ; ç� è; è� Bèê] èëêè ; è··ZK"\è çz\·èwI 

Hervorming van 1955 ,_ Minister Troclet, 

Sociale draagwijdte van de besluiten. 

1. é� «\èëëè� ; ç� èè� Mç� êèëZWwI ë� \è·­ X\XçëZ«\Z«K" d ] ëëè• è 
è� ; ç� l èö è«\èëZWwè é� \è·­ X\XçëZ«\Z«K"è d ] ëëè• è«S ö èëwè 
è·­ èêè Bèëç«\ ï ZW� ] ; è·èè� w] ­ «\è� \è «ëXZ\è� ­ è\ êè ; è·ï è­ 
wè·Z� • «­ èêèö è·wè·«I ' Zè ] ; è·èè� w] ­ «\è� "èBBè� Bè\·èw­ 
wZ� • ] 0 êè \] è0ç««èëZWwè "] � ] ·ç·ZX­ «K"çëè� ès� Bè"] ·è� 
ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• \è ö ] ·êè� • ] èê­ 
• èwèX·êI 

' è d ] ëëè• è« «\èëëè� ïZK" \è ö èè· \è• è� êè ­ Z«B·XZwè� S 
«0] ·è� êZè ] 0 è� K] ö ·êZ� è·è� "X� çK\Z; Z\èZ\ \è� Bç\è ; ç� 
; è·ï èwè·Z� • è� ; è·ï èwè·êèI 

US ' è ; è·ï ] ·• Z� • ê] ] · êè •è� èè«"è·è� S ê] ] · êès ­ èêè­ 
ö è·wè·« è� ê] ] · êè ; è·0ëè•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� ï ] X ·èK"\«\·èèw« 
ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ö ] ·êè� Bè\ççëê )«\èë«èë ; ç� 
êè êè·êèEBè\çëè·- s B] èwWè ­ è\ \ZKwè\« êç\ êè ; è·ï èwè·êè BZW 
ïZW� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ï ] X w] 0è� ; ] ] · êè ; è·ï ] ·• Z� • 
ö çç·Z� "ZW 0è·«] ] � ëZWw èè� çç� êèèë ï ] X Bè\çëè� E « Bè\ç­ 
ëZ� • «; è·BZ� \è� Z«» ; ] ] · êè ç� êè·è ; è·ï ] ·•Z� • I 

3. x è·0ëZK"\è ; è·• ] èêZ� • S ; ] ë• è� « èè� ; ] ] · çëëè ; è·ï è­ 
wè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� Zêè� \Zèwè "] è• ·] ] \"èZê ; ç� êè ; è·«\·èw­ 
wZ� • è� Z� ï çwè \] èï ZK"\S ] 0«0] ·è� è� êZç• � ] «è è� Z� ï çwè 
Bè"ç� êèëZ� • I 

4. x è·­ Z� êè·Z� • ; ç� "è\ ­ çî Z­ ççë Bèê·ç• )T. z·ç� w- ; ç� 
êè 0è·«] ] � ëZWwès BZWê·ç• è ö èëwè •èï � ê ö ] ·ê\ ; ç� êè Z� ; çëZ­ 
êè� êZè � Zè\ w] «\èë] ] « ·èK"\ "èBBè� ] 0 • è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï ] ·•Z� • è� ; è·­ Z� êè·Z� • S Z� è; è� ·èêZ• "èZê ­ è\ "è\ çç� \çë 
Z� • èëè; è·êè BZWê·ç• èB] � «S ; ç� êè 0è·«] ] � ëZWwè BZWê·ç• è 
ö èëwè • èï � ê ö ] ·ê\ ; ç� êè • è0è� «Z] � èè·êè� S ö èêXö è� è� 
Z� ; çëZêè� êZè � Zè\ w] «\èë] ] « ·èK"\ "èBBè� ] 0 •è� èè«wX� ­ 
êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • I 

TI é� «\èëëZ� • ; ç� èè� f ZWw«êZè� «\ ; ] ] · ·è; çëZêç\Zès êZè 
êè XZ\• ç; è� ; ] ] · ï ZW� ·èwè� Z� • � èè­ \ ö èëwè •è­ ] èZê ï ZW� 
­ è\ êè ·è; çëZêç\Zè è� "è·«K"] ëZ� • S � Zè\ çëëèè� ; ç� êè Z� ; ç­ 
ëZêè� S ê] K" \è; è� « E ] 0 ; è·ï ] èw ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� E ; ç� êès ; è·ï èwè·êè� \ZWêè� « êè 0è·Z] êè ; ç� 
0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ès� ; ç� êè• è� è� êZè çë« 
•èï Z� «ëZê \è·K"\"èBBè� êès� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ï ZW� I 

DI x ç«\«\èëëZ� • ; ç� èè� ­ Z� Z­ ççë Bèê·ç• ; ç� êè Z� ; ç­ 
ëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • ; ] ] · êè ; è·ï èwè·êè� êZè êè "] èêç� Z• "èZê 
; ç� « ·è• èë­ ç\Z• ö è·w� è­ è· » "èBBè� I 

LI g ç� 0ç««Z� • ; ç� êè Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� çç� êè 
«K"] ­ ­ èëZ� • è� ; ç� 3« f ZWw« Z� êèî KZWzè· êè· wëèZ� "ç� êèë«­ 
0·ZWï è� S 

i I c è� ­ çwè� ; ç� êè K] � \·] ëè ] 0 êè ö è·wèëZWw"èZê ; ç� 
êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èêè� ê] ] · "è\ Z� «\èëëè� ; ç� èè� v ] • è 
f ççê ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• \] èï ZK"\I 



8 n k 527 ( J nDUEJnDP- VI é D 

nI M3ç··ê \é ·] œçë êZ\ UU «è0\è­ B·è JnTT ç é \é ­ ] êZzZé 0ç· 
ë3ç··ê \é ·] œçë êX JR WXZëëè\ JnTDI Z� «\Z\Xç� \ X� è K] ­ ­ Z««Z] � 
­ é êZK] E·� X\XçëZ«\è � ç\Z] � çëèS K"ç·• é è êè K] � KëX·è êè« K] � ­ 
; è� \Z] � « ·é • ëç� \ ëè« ·ç00] ·\« è� \·è ë3ç««X·é è\ ëè ­ é êèKZ� I 
' è« K] � ; è� \Z] � « ·é • Z] � çëè« 0] X··] � \ ê \·è K] � KëXè«S êX� « 
ëè Kçê·è êè ëç K] � ; è� \Z] � � ç\Z] � çëèI ' è« K] � ; è� \Z] � « K] � ­ 
KëXè« êç� « ëè« ­ ê ­ è« K] � êZ\Z] � « ·è • ëè·] � \ ëè« ·ç00] ·\« è� \·è 
ëè« êè� \Z«\è« è\ ëè« 0"ç·­ çKZè� « ê3X� è 0ç·\S è\ ëè« ç««X·é « 
ê3çX\·è 0ç·\I 

Financement. 

M3ç··ê \é Eë] Z êX Ui ê é Kè­ B·è JnRR è«\ ­ ] êZzZé è� Kè «è� « 
»Xè ëè« K] \Z«ç\Z] � « êè«\Z� é è« à ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é 
0] X· ëè« ] X; ·Zè·«S çX\·è« »Xè ëè« ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·«S è\ 0] X· 
ëè« è­ 0ë] œé « «] � \ 0] ·\é è« êè D % è\ êè T % , à L % è\ 
à 6 %. 

M3c \ç\ ] K\·] Zè à ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêëèEZ� ; çëZêZ\é êè« «XB­ 
; è� \Z] � « 0] X· ëè« ­ ZëZKZè� «S ç««X·é « «] KZçXî è\ 0] X· ëè« ç««X­ 
·é « »XZS 0] X· ­ è\\·è ëZ� à ëèX· K" ô ­ ç• è Z� ; ] ë] � \çZ·èS çKKè0­ 
\è� \ ê3èzzèK\Xè· X� \·ç; çZë ê] ­ è«\Z»XèI 

Mè« ·è««] X·Kè« êè ë3ç««X·ç� Kè K] � \Z� Xè� \ à ê \·è ·é 0ç·\Zè« 
è� \·è ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è� z] � K\Z] � êè« ·Z«»Xè« »Xè 
·è0·é «è� \è� \ ëèX·« çzzZëZé «I 

' Zî 0] X· Kè� \ êè« ·è««] X·Kè« êè ë3ç««X·ç� Kè «] � \ êè«\Z� é « 
à ëç d çZ««è Vç\Z] � çëè ê3é� ; çë\ê ü ë »XZ 0·è� ê à K"ç·• è ëè« 
Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ; çëZêë\é I 

Mè ­ ] � \ç� \ êè« ê é 0è� «è« çzzé ·è� \è« à ë3ê êXKç\] � è\ à ëç 
·é é êXKç\Z] � 0·] zè««Z] � � èëëè è\ z] � K\Z] � � èëëè «] � \ 0·é ëè; é è« 
«X· ëè« ·è««] X·Kè« êè 1' ç««X·ç� KèI 

Projet de réforme 
de M. le Ministre Servais _., 1959, 

Portée sociale du projet êè loi. 

JI Mè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é «è·çZè� \ 0·Z«è« à K"ç·• èS ëè« 
X� è« 0ç· X� è « ç««X·ç� Kè ·é • Z] � çëè » ] ·»ç� Z«ê è 0ç· K"ç»Xè 
zé ê é ·ç\Z] � êè K"ç»Xè X� Z] � � ç\Z] � çëèS ëè« çX\·è« 0ç· X� è 
« ç««X·ç� Kè � ç\Z] � çëè» ] ·»ç� Z«é è 0ç· K"ç»Xè X� Z] � � ç\Z] ­ 
� çëèI 

pè·çZè� \ K] X; è·\« 0ç· é3 ç««X·ç� Kè ·é • Z] � çëè s ëè« K] � «Xë­ 
\ç\Z] � « è\ ; Z«Z\è« êè« ­ é êèKZ� « êè ­ é êèKZ� è • ë � é ë3çëè è\ êè« 
­ é êèKZ� «E«0é KZçëZ«\è«S ëè« «] Z� « êè� \çZ·è«S ëç 0è\Z\è K"Z·X·­ 
• ZèS ëè« èî ç­ è� « êè ëçB] ·ç\] Z·è«S ëç êè·­ ç\] ë] • ZèS ëç 0"œ«Z] ­ 
\" é ·ç0ZèS ëç wZ� é «Z\" é ·ç0ZèS ëç ·çêZ] ë] • Zè à ë3èî Kè0\Z] � êè« 
\·çZ\è­ è� \« ·çêZ] E è\ ·çêZX­ \" é ·ç0èX\Z»Xè«S ëè« «] Z� « ê] � � é « 
0ç· ëè« Z� zZ·­ Zè ·è«S ëè« 0·] \" è «è« êè ë3ÙZë è\ êè ë3] ·èZëëèS ëè« 
Bç� êç• è«S ëè« 0è\Z\è« 0·] \" è «è« è\ ëè« 0è\Z\« ç00ç·èZë« ] ·\" ] ­ 
0é êZ»Xè« ê] � \ ëZë ëZ«\è «è·çZ\ ê \çBëZè 0ç· ëè f ] ZS ë3"] «0Z\çëZ­ 
«ç\Z] � 0] X· ­ Z«è è� ] B«è·; ç\Z] � S ëè« «] Z� « ê3çKK] XK"è­ è� \S 
ëè« ­ é êZKç­ è� \«I 

UI j � \ZKwè\ ­ ] ê é ·ç\èX· «è·çZ\ Z­ 0] «é 0] X· ëè« «] Z� « 
K] X·ç� \« »Xèë »Xè «] Z\ -Ïa 0è·«] � � è ] X ë3é \çBëZ««è­ è� \ »XZ 
çX·çZ\ ê] � � ë ëè« «] Z� «I 

PI M3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè ·ë • Z] � çëè «3é ëè ; è·çZ\ à çX 
­ ] Z� « D. %, «çXz 0] X· ëè« «] Z� « ê3çKK] XK"è­ è� \ )Z� \è·­ 
; è� \Z] � êè J. . % êX \ç·Zz êè Bç«è- è\ 0] X· ëç 0è\Z\è K"Z·X·­ 
• ZèS ëè« èî ç­ è� « êè ëçB] ·ç\] Z·èS ëç êè·­ ç\] ë] • ZèS ëç ·çêZ] ­ 
ë] • ZèS ë3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � )Z� \è·; è� \Z] � êè i T % ), 

nI v è\ w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� UU «è0\è­ Bè· JnTT Z« • è­ 
ö ZWï Z• ê ê] ] · "è\ w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� JR WXëZ JnTDS "] X­ 
êè� êè Z� «\èëëZ� • ; ç� èè� � ç\Z] � çëè ­ èêZ«K"E­ X\XçëZ«\Z«K"è 
K] ­ ­ Z««ZèS ö èëwè çë« ] 0ê·çK" \ "èèz\ ] ; è·èè� w] ­ «\è� \è 
«ëXZ\è� \] \ ·è• èëZ� • ; ç� êè Bè\·èwwZ� »è� \X««è� êè ; è·ï è­ 
wè·êè è� êè • è� èè«"èè·I p\·èèw] ; è·èè� w] ­ «\è� wX� � è� • è­ 
«ë] \è� ö ] ·êè� Z� "èë ·çç­ ; ç� êè � ç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\I 
' è Bè\·èw wZ� »è� \X««è� êè \ç� êç·\«è� è� êè ç0] \"èwè·«S 
èè� «êèèë«S è� êè ; è·ï èwè·êè� S ç� êè·êèèë«S ï Xëëè� • è·è• èëê 
ö ] ·êè� Z� ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö èëwè ] � êè· êèï èëzêè ; ] ] ·­ 
ö çç·êè� ö ] ·êè� • è«ë] \è� S 

Financiering. 

' è Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� Ui êèKè­ Bè· JnRR ö ] ·ê\ ï ] • èö ZW­ 
ï Z• ê uëç\ êè BZWê·ç• è� ; ] ] · êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï è­ 
wè·Z� • S ; ] ] · êè ç� êè·è ç·BèZêè·« êç� êè ­ ZW� ö è·wè·«S è� 
; ] ] · êè BèêZè� êè� ; ç� D % è� T % ] 0 L % è� D % ö ] ·êè� 
• èB·çK"\I 

v è\ f ZWw ; è·ëèè� \ êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • 
\] èëç• è� ; ] ] · êè «] KZççë ; è·ï èwè·êè êZè� «\0ëZK" \Z• è� è� 
; ] ] · êè ; è·ï èwè·êè� êZè çç� ; çç·êè� "XZ«"] XêèëZWwè ç·BèZê 
\è ; è··ZK"\è� ] ­ èè� èZ� êè \è ­ çwè� çç� "X� ] � ; ·ZWö ZëëZ• è 
ö è·wë] ] « "èZêI 

' è ; è·ï èwè·Z� • «Z� w] ­ «\è� ö ] ·êè� ; è·êè· ] ; è· êè ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; è·êèèëê ; ] ë• è� « êè ·Z«ZK] 3« ; ç� "X� 
çç� • è«ë] \è� è� I 

J . % ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� w] ­ «\è� Z« Bè«\è­ ê ; ] ] · êè 
f ZWw«wç« ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ êZè êè Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� \è� 
ëç«\è � èè­ \I 

v è\ Bèê·ç• êè· XZ\• ç; è� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè ·è; çëZêç\Zè 
è� êè "è·«K"] ëZ� • ö ] ·ê\ • è"è; è� ] 0 êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� w] ­ «\è� I 

Ontwerp tot hervorming 
van Minister Servais -- 1959. 

Sociale draagwijdte van het wetsontwerp. 

J I ' è • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ï ] X Z� «] ­ ­ Z• è • è; çë­ 
ëè� \è� ëç«\è ö ] ·êè� • è� ] ­ è� ê] ] · èè� « • èö è«\èëZWw,è 
; è·ï èwè·Z� • », ê] ] · Zèêè· ; è·B] � ê ; ç� èëwè ëç� ê«B] � ê • è­ 
] ·• ç� Z«èè·êS Z� ç� êè·è ê] ] · èè� « � ç\Z] � çëè ; è·ï èwè·Z� • e-S 
ê] ] · Zèêè·è ëç� ê«B] � ê • è] ·• ç� Z«èè·êI 

' ] ] · êè • èö è«\èëZWwè ; è·ï èwè·Z� • è� ï ] Xêè� ö ] ·êè� • è­ 
êèw\ s ·ççê0ëè• Z� • è� è� Bèï ] èwè� ; ç� "XZ«ê] w\è·« è� «0è­ 
KZçëZ«\è� S \ç� ê ; è·ï ] ·• Z� • S ëZK"\è "èèëwX� êZ• è Z� • ·è0è� S ëçB] ­ 
·ç\] ·ZX­ ] � êè·ï ] èwI êè·­ ç\] ë] • ZèS zœ«Z] \"è·ç0ZèS wZ� è«Z­ 
\"è·ç0ZèS êè ·çêZ] ë] • Zè ­ è\ XZ\ï ] � êè·Z� • ; ç� ·çêZ] E è� 
·çêZX­ \"è·ç0èX\Z«K"è Bè"ç� êèëZ� • è� S êè ; è·0ëèè• «\è·"Xë0S 
] ] • E è� ] ] ·0·] \"è«è� S Bç� êè� S wëèZ� è 0·] \" è«è� è� wëèZ� è 
] ·\" ] 0èêZ«K"è \] è«\èëëè� ö çç·; ç� êè ëZW«\ ê] ] · êè A] � Z� • 
ï ] X ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëêS êè ï Zèwè� "XZ«; è·0ëè• Z� • \è· ] B«è·­ 
; ç\ZèS êè ; è·ï ] ·• Z� • BZW Bè; çëëZ� • è� êè • è� èè«­ Zêêèëè� I 

UI c è� ­ ç\Z• Z� • «\ZKwè\ ï ] X ö ] ·êè� ] 0»èëè• ê ; ] ] · êè 
• èö ] � è ; è·ï ] ·• Z� • S ] � • èçK"\ ê] ] · ö èëwè 0è·«] ] � ] z 
Z� «\èëëZ� • êè ; è·ï ] ·• Z� • Z« ; è·«\·èw\I 

PI ' è \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� êè • èö è«\èëZWwè ; è·ï èwè·Z� • 
ï ] X \è� ­ Z� «\è D. % Bèê·ç• è� S Bè" ] Xêè� « ; ] ] · êè ; è·­ 
ï ] ·• Z� • BZW Bè; çëëZ� • ) \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� ë . . % ; ç� "è\ 
Bç«Z«\ç·Zèz- è� ; ] ] · ëZK"\è "èèëwX� êZ• è Z� • ·è0è� S ëçB] ·ç­ 
\] ·ZX­ ] � êè·ï ] èwS êè·­ ç\] ë] • ZèS ·çêZ] ë] • Zè è� ï Zèwè� "XZ«­ 
; è·0ëè• Z� • ) \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� i T % ) . 
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RI H] X· ë3ç««X·ç� Kè ·é • Z] � çëèS ëè« zé êé ·ç\Z] � « K] � KëX­ 
·çZè� \S «X· ëè 0ëç� ·é • Z] � çëS êè« çKK] ·ê« ç; èK ëè« ­ é êèKZ� « 
è\ ëè« au \·è« çXî ZëZçZ·è« êè I' ç««X·ç� KèI 

I TI Mè« Z� êè­ � Z\é « «è·çZè� \ à K"ç·• è êè !'« ç««X·ç� Kè 
� ç\Z] � çëè» I 

H] X· ëè« Z� êè­ � Z\é « êZ� Kç0� KZ\é êè \·ç; çZë êè« ­ ] � \ç� \« 
z] ·zçZ\çZ·è« «è·çZè� \ zZî é «S è� \è� ç� \ K] ­ 0\è êè ë3â • èI êX 
«èî èS êè ë3é \ç\ KZ; Zë è\ êè« 0è·«] � � è« il K"ç·• è êè ë3ç««X·é I 
Mè« ­ ] � \ç� \« êè ë3Z� êè­ � Z\é êè ·è0] « ê3çKK] XK"è­ è� \ è\ êè 
ë3Z� êè­ � Z\é zX� é ·çZ·è «è·çZè� \ zZî é « 0ç· ëè f ]ZI 

Financement. 

g I E Assurance régionale. 

J I Mè« zé êé ·ç\Z] � « êZ«0] «è·çZè� \ êè« ·è««] X·Kè« «XZ; ç� ­ 
\è«s 

a) R z·ç� K« 0] X· K"çKX� êè« W] X·« êè \·ç; çZë ­ è� \Z] � � é « 
çXî B] � « êè K] \Z«ç\Z] � ·è­ Z« 0ç· éèX·« çzzZëZé « è\ X� «XB«Zêè 
êè ë3c \ç\I é • çë à P. % êè Kè ­ ] � \ç� \s 

b) X� è K] \Z«ç\Z] � z] ·zçZ\çZ·èS çKK] ·êé è 0ç· ëè bIVIg IC IéIS 
é • çëè à Un. z·ç� K« 0ç· ­ ] Z« 0] X· ëè« Z� ; çëZêè« ­ Z� èX·« è\ 
à UJ. z·ç� K« 0ç· ­ ] Z« 0] X· ëè« Z� ; çëZêè« Z� êè­ � Z«é « 0ç· 
!' A. M. L è\ 0] X· ëè« 0è� «Z] � � é « WX«\ZzZç� \ ëè« ½ çX ­ ] Z� « 
ê3X� è Kç··Zè ·è K] ­ 0ëè \ès 

c} X� è E 0ç·\ )� ] � êé \è·­ Z� é è- ê3X� «XB«Zêè \·Z­ è«\·Zèë 
0] X· ëè« K"ô ­ èX·«S ëè« K" ô ­ èX·« ­ Z« çX \·ç; çZë 0ç· ëè« 0] X[ 
; çZ·« 0XBëZK«S ëè« ç««X·é « èzzèK\Xç� \ un \·ç; çZë ê] ­ è«\Z»Xè 
0] X· ­ è\\·è zZ� à ëèX· K" ô ­ ç• è Z� ; ] ë] � \çZ·èS ëè« ­ ZëZKZè� « 
ç««X·é « «] KZçXî è\S 0è� êç� \ ëç 0·è­ Zè ·è ç� � é è êè ëèX· K] � • é 
ZëëZ­ Z\é S 0] X· ëè« ç««X·é « çœç� \ èzzèK\Xé ëèX· «è·; ZKè ­ ZëZ­ 
\çZ·ès 
d) X� è 0ç·\ )� ] � êé \è·­ Z� é è- êè« K] ­ 0ëé ­ è� \« êè K] \Z­ 

«ç\Z] � S êè« K] \Z«ç\Z] � « ê3ç««X·ç� Kè K] � \Z� Xé è è\ êè« K] \Z«ç­ 
\Z] � « ; è·«é è« 0ç· ëè« ; ZK\Z­ è« ê3çKKZêè� \ êè \·ç; çZë ] X êè 
­ çëçêZè 0·] zè««Z] � � èëëès 

è- X� è 0ç·\ )� ] � êé \è·­ Z� é è- êè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·ç Xè« 
êè« ç«Kè� êç� \« è\ êè« 0è� «Z] � � é « � è WX«\ZzZç� \ 0ç« ëè« ½ 
ê3X� è Kç··Zè ·è K] ­ 0ëè \èI 

UI d "ç»Xè j � Z] � � ç\Z] � çëè ] ·• ç� Z«è·çZ\ X� « pè·; ZKè êè 
f é ç««X·ç� Kè» 0] X· ë3ç««X·ç� Kè ·é • Z] � çëèI M3j � Z] � � ç\Z] ­ 
� çëè çëZ­ è� \è·çZ\ Kè «è·; ZKè ç; èK ëè« ½ çX 0ëX«S êX «XB­ 
«ZKëè êè 30 % KZ\é KZEêè; ç� \ «] X« a). 

Mè pè·; ZKè êès ·é ç««X·ç� Kè 0·è� ê·çZ\ à K"ç·• è ëè« êé 0è� ­ 
«è« êè« zé êé ·ç\Z] � « ê] � \ ëè« êé 0è� «è« êé 0ç««è·çZè� \ ëè« 
·èKè\\è«I d è\\è 0·Z«è è� K"ç·• è «è·çZ\ Kè0è� êç� \ 0è·­ Z«è 
WX«»X3à K] � KX··è� Kè êè LU. z·ç� K« çX 0ëX«S 0ç· ç� � é è è\ 0ç· 
\·ç; çZëëèX·I 

g X Kç« ] ù ëè« ·èKè\\è« ê3X� è zé êé ·ç\Z] � � è «XzzZ·çZè� \ 
0ç« 0] X· K] X; ·Z· «è« êé 0è� «è«S èëëè êè; ·çZ\ «] Z\ 0è·Kè; ] Z· 
X� è K] \Z«ç\Z] � K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·èS «] Z\ êZ­ Z� Xè· ëè ­ ] � \ç� \ êè 
«è« Z� \è·; è� \Z] � « \] X\ è� ·è«0èK\ç� \ ëè« ­ Z� Z­ ç Z­ 0] «é «S «] Z\ 
ç00ëZ»Xè· Kè« êèXî ­ è«X·è« «Z­ Xë\ç� é ­ è� \I 

Mè 0·] Wè\ êè ë] Z 0·é ; ] œçZ\ X� è 0é ·Z] êè êè \·] Z« ç� «S çX 
K] X·« êè ëç»Xèëëè s 

a) ëç ëZ­ Z\ç\Z] � à LU. z·ç� K« ê] � \ »Xè«\Z] � KZEêè; ç� \ � è 
«è·çZ\ 0ç« ç00ëZKçBëèt 

RI x ] ] · êè •èö è«\èëZWwè ; è·ï èwè·Z� • ï ] Xêè� êè ; è·B] � ­ 
êè� ] 0 •èö è«\èëZWw � Z; èçX ] ; è·èè� w] ­ «\è� «ëXZ\è� ­ è\ êè 
•è� èè«"è·è� è� êè ç� êè·è ; è·ï èwè·Z� • «­ èêèö è·wè·«I 

TI ' è XZ\wè·Z� • è� ï ] Xêè� \è� ëç«\è w] ­ è� ; ç� êè « � ç\Z] ­ 
� çëè ; è·ï èwè·Z� • » I 

x ] ] · êè XZ\wè·Z� • è� BZW ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ï ] Xêè� 
z] ·zçZ\çZ·è Bèê·ç• è� ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëêS ö çç·BZW ·èwè� Z� • 
ö ] ·ê\ •è"] Xêè� ­ è\ ëèèz\ZWêS v è«ëçK"\ è� BX·• è·ëZWwè «\ç� ê 
è� ­ è\ êè 0è·«] � è� \è� ëç«\è ; ç� êè ; è·ï èwè·êèI ' è BKê·ç­ 
•è� ; ç� êè Bè; çëëë� • «E è� ; ç� êè Bè• ·çzè� Z«XZ\wè·Z� • ï ] X­ 
êè� ê] ] · êè A] � Z� • ö ] ·êè� Bè0ççëêI 

Financiering. 

A. - Gewestelijke verzekering. 

JI ' è ; è·B] � êè� ï ] Xêè� ] ; è· êè ; ] ë• è� êè Z� w] ­ «\è� 
Bè«K"Zwwè� s 

a) R z·ç� w ; ] ] · èëwè ç·BèZê«êç• ö èëwè ; è·­ èëê Z« ] 0 êè 
ê] ] · "X� çç� • è«ë] \è� è� Z� • èëè; è·êè BZWê·ç• èB] � « è� èè� 
·ZWw««XB«ZêZè • èëZWw çç� P. % ; ç� êç\ Bèê·ç• I 

b) èè� z] ·zçZ\çZ·èS ê] ] · "è\ f I x I 7 I éI \] è• èwè� êè BZW­ 
ê·ç• èS • èëZWw çç� Un. z·ç� w 0è· ­ çç� ê ; ] ] \ êè Z� ; ç­ 
ëZêè ­ ZW� ö è·wè·« è� çç� UJ. z·ç� w 0è· ­ çç� ê ; ] ] · êè ê] ] · 
êè 7I éI V. ; è·• ] èêè Z� ; çëZêè� è� êè •è0è� «Z] � èè·êè� êZè 
"è\ Bèö ZW« ëè; è·è� ; ç� \è� ­ Z� «\è ½ ; ç� èè� ; ] ëëèêZ• è 
Bè·] è0«ë] ] 0Bçç� t 

c) èè� )� Zè\ ; ç«\• è«\èëê- •èêèèë\è ; ç� èè� ê·Zè­ çç� êè­ 
ëZWw«è «XB«ZêZè ; ] ] · êè ö è·wë] ï è� S êè ; ç� ] ; è·"èZê«ö è• è 
\èö è·w• è«\èëêè ö è·wë] ï è� S êè ; è·ï èwè·êè� êZè "XZ«"] Xêè­ 
ëZWwè ç·BèZê ; è··ZK"\è� ] ­ èè� èZ� êè \è ­ çwè� çç� "X� 
] � ; ·ZWö ZëëZ• è ö è·wë] ] «"èZêS êè «] KZççë ; è·ï èwè·êè êZè� «\­ 
0ëZK"\Z• è� è� S •èêX·è� êè "è\ èè·«\è Wçç· ; ç� "X� ] � Bè0ççëê 
; è·ë] zS ; ] ] · êè ; è·ï èwè·êè� êZè ëè• è·êZè� «\ "èBBè� • èêçç� t 

d) èè� )� Zè\ ; ç«\• è«\èëê- •èêèèë\è ; ç� êè çç� ; Xëëè� êè 
BZWê·ç• è� S ; ç� êè BZWê·ç• è� ; ] ] · ; ] ] ·\• èï è\\è ; è·ï èwè·Z� • 
è� ; ç� êè BZWê·ç• è� ö èëwè •è«\] ·\ ï ZW� ê] ] · «ëçK"\] zzè·« 
; ç� èè� ç·BèZê«] � • è; çë ] z Bè·] è0«ï Zèw\èt 

e} èè� )� Zè\ ; ç«\• è«\èëê- •èêèèë\è ; ç� êè BZWê·ç• è� 
ö èëwè • èï � ê ö ] ·êè� ; ç� êè ç«Kè� êè� \è� è� êè • è0è� «Z] ­ 
� èè·êè� êZè � Zè\ "è\ Bèö ZW« ëè; è·è� ; ç� ½ ; ç� èè� ; ] ë­ 
ëèêZ• è Bè·] è0«ë] ] 0Bçç� I 

UI éèêè·è ëç� ê«B] � ê ï ] X èè� « v è·; è·ï èwè·Z� • «êZè� «\» 
] ·• ç� Z«è·è� ; ] ] · êè • èö è«\êZWwè ; è·ï èwè·Z� • I ' è ëç� ê«­ 
B] � ê ï ] X êZè êZè� «\ «\ZW; è� ­ è\ \è� "] ] • «\è ½ ; ç� êè 
"Zè·; ] ·è� ] � êè· a) • è� ] è­ êè «XB«ZêZè ; ç� P. 2 I 

' è v è·; è·ï èwè·Z� • «êZè� «\ ï ] X êè XZ\• ç; è� \è� ëç«\è 
� è­ è� ; ç� êè ; è·B] � êè� ö çç·; ç� êè XZ\• ç; è� ­ èè· ï ] Xêè� 
Bèë] 0è� êç� êè Z� w] ­ «\è� I ' Zè \è� ëç«\è� è­ Z� • ï ] X èK"\è· 
\] è• è«\çç� ï ZW� \] \ èè� Bèë] ] 0 ; ç� \è� "] ] • «\è LU. z·ç� w 
0è· Wçç· è� 0è· ö è·w� è­ è·I 

é� • è; çë êè ] � \; ç� • «\è� ; ç� èè� ; è·B] � ê � Zè\ ­ ] K"\è� 
; ] ë«\çç� ] ­ ï ZW� XZ\• ç; è� \è êèwwè� S ï ] X "è\ "è\ï ZW èè� 
BZWw] ­ è� êè BZWê·ç• è ­ ] è\è� Z� � è� S "è\ï ZW "è\ Bèê·ç• ; ç� 
ï ZW� \è• è­ ] è\w] ­ Z� • è� ; è·­ Z� êè·è� è� \] K" êè ]0• èëè• êè 
­ Z� Z­ ç Z� çK"\ � è­ è� S "è\ï ZW êZè \ö èè ­ çç\·è• èëè� \è• èëZWw 
\] è0ç««è� I 

bëè\ ö è\«] � \ö è·0 Bè0ççëêè èè� ê·ZèWç·Z• \ZWê; çw \ZWêè� « 
"è\ö èëws 

a) êè "Zè·; ] ·è� Bèê] èëêè Bè0è·wZ� • \] \ LU. z·ç� w � Zè\ 
\] è0ç««èëZWw ï ] X ï ZW� t 



8 J J k TUL )J nDU[ J2 P- VI JD 

b) z] � K\Z] � � è·çZ\ X� b] � ê« «0é KZZJëS Z� «\Z\Xé çX bIVIg I 
M.I. è\ çëZ­ è� \é 0ç· X� 0·é ëè ; è­ è� \ êè J. % «X· ëè «XB«Zêè 
êè P. % KZ\é KZEêè; ç� \ «] X« ç-I 

M3j � Z] � � ç\Z] � çëè »XZ ; ] Xê·çZ\ zçZ·è ç00èë à Kè b] � ê« 
p0é KZçë � è 0] X··çZ\ ëè zçZ·è s 

a) »Xè «Z èëëè ç ] ·• ç� Z«é «] � 0·] 0·è b] � ê« êè ·é ç««X­ 
·ç� Kèt 

b) »Xè «Z «] � 0·] 0·è b] � ê« êè ·é ç««X·ç� Kè «è \·] X; çZ\ 
è� êé zZKZ\I 

Mè H] � ê« «0é KZçë «è·çZ\ ëZ»XZêé à ë3èî 0Z·ç\Z] � êè ëç 0é ·Z] êè 
\·ç� «Z\] Z·è êè P ç� «S Mè« z] � ê« êZ«0] � ZBëè« «è·çZè� \ ·é 0ç·\Z« 
è� \·è ëè« bé êé ·ç\Z] � «S çX 0·] ·ç\ç êè« «] ­ ­ è« »X3èëëè« œ 
çX·çZè� \ ; è·«é è«I 

mI S, S Assurance neäionele. 

JI Mè« j � Z] � « � ç\Z] � çëè« êZ«0] «è·çZè� \ êè« ·è««] X·Kè« 
«XZ; ç� \è«s 

a) éè 0·] êXZ\ êè« K] \Z«ç\Z] � «S êé êXK\Z] � zçZ\è êè« R z·ç� K« 
0ç· W] X· êè \·ç; çZë ê] � \ »Xè«\Z] � KZEêè; ç� \ «] X« g E J E a); 

b) X� «XB«Zêè êè ë3c \ç\S é • çë à JLST % êX 0·] êXZ\ êè« 
K] \Z«ç\Z] � « / êç� « Kè« JLST % é \ç� \ K] ­ 0·Z« ëè« P. % ê] � \ 
»Xè«\Z] � «] X« g E 1 - a); 
c) J % êè« ·èKè\\è« êè« ·é • Z­ è« êè 0è� «Z] � « êè« ] X; ·Zè·«S 

è­ 0ë] œé « è\ ­ Z� èX·«t 
d) X� è 0ç·\ )� ] � êé \è·­ Z� é è- ê3X� «XBZ«êè \·Z­ è«\·Zèë 

0] X· ëè« K" ô ­ èX·«S ëè« K" ô ­ èX·« ­ Z« çX \·ç; çZë 0ç· ëè« 0] X­ 
; ] Z·« 0XBëZK«S ëè« ç««X·é « èzzèK\Xç� \ X� \·ç; çZë ê] ­ è«\Z»Xè 
0] X· ­ è\\·è zZ� à ëèX· K" ô ­ ç• è Z� ; ] ë] � \çZ·èS ëè« ­ ZëZKZè� « 
ç««X·é « «] KZçXî è\S 0è� êç� \ ëç 0·è­ Zè ·è ç� � é è êè ëèX· K] � • é 
ZëëZ­ Z\é S 0] X· ëè« ç««X·é « çœç� \ èzzèK\Xé ëèX· «è·; ZKè ­ ZëZ\çZ·èt 

è- X� è 0ç·\ )� ] � êé \è·­ Z� é è- êè« K] ­ 0ëé ­ è� \« êè K] \Z­ 
«ç\Z] � S êè« K] \Z«ç\Z] � « ê3ç««X·ç� Kè K] � \Z� Xé è è\ êè« K] \Z«ç­ 
\Z] � « ; è·«é è« 0ç· ëè« ; ZK\Z­ è« ê3çKKZêè� \ êè \·ç; çZë è\ êè ëç 
­ çëçêZè 0·] zè««Z] � � èëëèt 
f) X� è 0ç·\ )� ] � êé \è·­ Z� é è- êè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·ç Xè« 

êè« ç«Kè� êç� \« è\ êè« 0è� «Z] � � é « � è WX«\ZzZç� \ 0ç« ëè« ½ 
ê3X� è Kç··Zè ·è K] ­ 0ëè \èI 

Mè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« ; è·«è·çZè� \ ëèX·« B] � Z« é ; è� ­ 
\Xèë« à X� b] � ê« êè K] ­ 0è� «ç\Z] � S Z� «\Z\Xé çX F.N.A.M.I.; 
Kè« B] � Z« «è·; Z·çZè� \ ·à K] X; ·Z· ëè« ­ çëZ« é ; è� \Xèë« êè« çX\·è« 
]·» ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S g X Kç« ] ù ëç ·é «è·; è êX b] � ê« êè 
K] ­ 0è� «ç\Z] � ç\\èZ� ê·çZ\ J. % êè« êé 0è� «è« EêX êè·� Zè· 
èî è·KZKèS ëè «] ëêè «è·çZ\ ·é 0ç·\Z è� \·è ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X­ 
·èX·« çX 0·] ·ç\ç êè« «] ­ ­ è« »X3Zë« œ çX·çZè� \ ; è·«é è« è\ 
êé êXK\Z] � zçZ\è êè« ­ çëZ« é ; è� \Xèëëè­ è� \ K] ­ 0è� «é « ç� \é ­ 
·ZèX·è­ è� \S 

Mè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 0] X··çZè� \ X\ZëZ«è· ëè ­ ] � \ç·Z\ 
êX B] � Z ­ Z« à ëèX· êZ«0] «Z\Z] � S à êè« 0·ê \« 0] X· ëç K] � «\·XK­ 
\Z] � ] X ë3é »XZ0è­ è� \ ê3é \çBëZ««è­ è� \« êè «] Z� « 011 êè Kè� ­ 
\·è« êè ­ é êèKZ� è 0·é ; è� \Z; è ] X êè \·çZ\è­ è� \ êX Kç� Kè·I 

UI Mç K"ç·• è êè ë3Z� ; çëZêZ\é «è·çZ\ «X00] ·\é è 0ç· ë3c \ç\ 
à 0ç·\Z· êè ëç R­ ] ç� � é è êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè 3\·ç; çZëI 

b) èè� Z� "è\ f I x I 7S éI Z� • è«\èëê mZWï ] � êè· b] � ê« ï ] X 
ö è·wè� êç\ •è«\ZWzê Z« ê] ] · èè� "èzzZ� • ; ç� 10 % ] 0 êè 
"Zè·; ] ·è� ] � êè· a) • è� ] è­ êè «XB«ZêZè ; ç� P. 2 I 

' è Mç� ê«B] � ê êZè êç\ mZWï ] � êè· b] � ê« ï ] � ö Zëëè� çç� ­ 
«0·èwè� S ï ] X êç\ è� wèë wX� � è� ê] è� s 

a) Z� êZè� "ZW ï ZW� èZ• è� v è·; è·ï èwè·Z� • «z] � ê« "èèë\ Z� ­ 
• è·ZK"\t 

b) Z� êZè� ï ZW� èZ• è� v è·; è·ï èwè·Z� • «z] � ê« èè� \èw] ·\ 
B] èw\èI 

v è\ mZWï ] � êè· b] � ê« ï ] X ö ] ·êè� ; è·èzzè� ê BZW "è\ çzë] ­ 
0è� ; ç� I "è\ ê·ZèWç·Z• è ] ; è·• ç� • «\ZWê; çwI ' è Bè«K"ZwBç·è 
z] � ê«è� ï ] Xêè� ö ] ·êè� ; è·êèèëê ] ; è· êè ; è·B] � êè� S � çç· 
·ç\ç ; ç� êè «] ­ ­ è� ö èëwè ï ZW êçç·Z� ï ] Xêè� "èBBè� • è­ 
«\] ·\I 

B, - Nationale verzekering. 

JI ' è ëç� ê«B] � êè� ï ] Xêè� ] ; è· êè ; ] ë• è� êè Z� w] ­ «\è� 
Bè«K"Zwwè� s 

a) êè ] 0B·è� • «\ ; ç� êè BZWê·ç• è� � ç çz\·èw ; ç� êè 
R z·ç� w 0è· ç·BèZê«êç• S ö çç·; ç� «0·çwè ] � êè· g [ 1 - a) 
"Zè·; ] ·è� s 

b) èè� ·ZWw««XB«ZêZèS • èëZWw çç� JLST % ; ç� êè ] 0­ 
B·è� • «\ êè· BZWê·ç• è� )Z� êZè JLST %) Z« Bè• ·è0è� êè P. % 
ö çç·; ç� «0·çwè ] � êè· g E 1 - a); 

c) é % ; ç� êè ] � \; ç� • «\è� ; ç� êè ·è• èëZ� • è� ; ] ] · ç·­ 
BèZêè·«ES BèêZè� êè� E è� ­ ZW� ö è·wè·«0è� «Z] è� è� s 

d) èè� )� Zè\ ; ç«\• è«\èëê- • èêèèë\è ; ç� èè� ê·Zè·� çç� êè­ 
ëZWw«è «XB«ZêZè ; ] ] · êè ö è·wë] ï è� S êè ; ç� ] ; è·"èZê«ö è• è 
\èö è·w• è«\èëêè ö è·wë] ï è� S êè ; è·ï èwè·êè� êZè "XZ«"] Xêè­ 
ëZWwè ç·BèZê ; è··ZK"\è� ] ­ èè� èZ� êè \è ­ çwè� çç� "X� 
] � ; ·ZWö ZëëZ• è ö è·wë] ] «"èZêS êè «] KZççë ; è·ï èwè·êè êZè� «\­ 
0ëZK"\Z• è� è� S • èêX·è� êè "è\ èè·«\è Wçç· ; ç� "X� ] � Bè0ççëê 
; è·ë] zS ; ] ] · êè ; è·ï èwè·êè� êZè éè»è·êZè� \ "èBBè� • èêçç� t 

e) èè� )� Zè\ ; ç«\• è«\èëê- •èêèèë\è ; ç� êè çç� ; Xëëè� êè 
BZWê·ç• è� S êè BZWê·ç• è� ; ] ] · ; ] ] ·\• èï è\\è ; è·ï èwè·Z� • è� êè 
BZWê·ç• è� ö èëwè •è«\] ·\ ï ZW� ê] ] · • è\·] zzè� è� ê] ] · ç·BèZê«­ 
] � • è; çë ] z Bè·] è0«ï Zèw\èt 
f) èè� ) � Zè\ ; ç«\• è«\èëê- • èêèèë\è ; ç� êè BZWê·ç• è� 

ö èëwè • èï � ê ö ] ·êè� ; ç� êè ç«Kè� êè� \è� è� êè • è0è� «Z] ­ 
� èè·êè� êZè � Zè\ "è\ Bèö ZW« ëè; è·è� ; ç� ½ ; ç� èè� ; ] ëëè­ 
êZ• è Bè·] è0«ë] ] 0Bçç� I 

' è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ï ] Xêè� "X� •èBèX·ëZWwè B] � Z 
çzê·ç• è� çç� èè� Z� "è\ R. x S Z. L Z� • è«\èëê x è·è; è� Z� • «­ 
z] � ê«I ' Zè B] � Z ï ] Xêè� ö ] ·êè� çç� • èö è� ê ] ­ êè •èBèX·­ 
ëZWwè ­ çëZ ; ç� êè ç� êè·è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� \è êèwwè� I 
é� • è; çë êè ·è«è·; è ; ç� "è\ x è·è; è� Z� • «z] � ê« J. % ; ç� êè 
XZ\• ç; è� ] ; è· "è\ W] � • «\è êZè� «\Wçç· Bè·èZw\S ï ] X "è\ «çëê] 
] ; è· êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ö ] ·êè� ; è·êèèëê � çç· 
·ç\ç ; ç� êè Bèê·ç• è� êZè ï ZW êçç·Z� ï ] Xêè� "èBBè� • è«\] ·\ 
è� � ç çz\·èw ; ç� êè ; ·] è• è· • èBèX·ëZWw ; è·è; è� êè ­ çëZt 

' è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ï ] Xêè� "è\ \è "X� � è· Bè­ 
«K"ZwwZ� • • è«\èëêè Bèê·ç• ; ç� "è\ B] � Z ­ ] • è� Bè«\èêè� 
çç� ëè� Z� • è� ; ] ] · "è\ ] 0·ZK"\è� ] z "è\ XZ\·X«\è� ; ç� ; è·­ 
ï ] ·• Z� • «Z·e·ZK"\Z� • è� S ; ç� Kè� \·ç ; ] ] · 0·è; è� \Zè; è • è� èè«­ 
wX� êè ] z ; ] ] · wç� wè·Bè"ç� êèëZ� • S 

UI ' è Bèw] «\Z• Z� • ; ç� êè Z� ; çëZêZ\èZ\ ï ] X ; ] ] · ·èwè� Z� • 
; ç� "è\ f ZWw w] ­ è� ; ç� çz "è\ ; Zè·êè Wçç· ç·BèZê«] � • è­ 
«K"Zw\"èZêS 
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PI E LE RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL. 

' è ë3èî ç­ è� êX 0·]Wè\ êè ë] Z ] ·• ç� Z»Xè êè ë3ç««X·ç� Kè 
]BëZ•ç\] Z·è ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S êé 0] «é à ëç d"ç­ B·è êè« 
f è0·é «­ \ç� \« ëè J. � ] ; è­ B·è JnTJ (!) 0ç· C I pè·; çZ«I 
C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] K\çëèI Zë è«\ ç00ç·X ·ç0Zêè­ è� \ 
»Xè ë3X� ç� Z­ Z\é � è 0] X; çZ\ ê \·è ·é çëZ«é è è\ »Xè ­ ê ­ è 
ëè« êèXî 0ç·\Z« êè ëç ­ çW]·ë\é � 3é \çZè� \ 0ç« ê3çKK] ·ê è� \·è 
èXî I 

g X K] X·« êè ëç ·é X� Z] � êX 23 zé ; ·Zè· JnD. êè ëç d ] ­ ­ 
­ Z««Z] � S X� ­ è­ B·è ç èî 0·Z­ é ëè ; ÙX »Xè ëè 0·] Bëè ­ è êè 
ëç ·é z] ·­ è êè ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè «] Z\ êZ«KX\é êè K] ­ ­ X� 
çKK] ·êI à ë3é K"èë] � � ç\Z] � çëS 0ç· ëè« êZ; è·« 0ç·\Z«I 

f é 0] � êç� \ à Kè\\è «X•• è«\Z] � S ëè C Z� Z«\·è êè ë3é 0] »Xè 
ç; çZ\ 0·Z« ë3Z� Z\Zç\Z; è êè K] � «\Z\Xè· X� « • ·] X0è êè \·ç; çZë» S 
K] ­ 0] «é êè 0ç·ëè­ è� \çZ·è« ç00ç·\è� ç� \ çXî êZzzé ·è� \« 0ç·­ 
\Z« 0] ëZ\Z»Xè«I 

' ç� « ë3çëë] KX\Z] � »X3Zë ç 0·] � ] � Ké è çX K] X·« êè «ç K] � zé ­ 
·è� Kè 3êè 0·è««è êX 9 ] K\]B·è JnDJ à ë3]KKç«Z] � êè ëç 0XBëZ­ 
Kç\Z] � êX ·ç00] ·\S C I MèBX·\] � S C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè 
«] KZçëèS ç 0·é KZ«é K] ­ ­ è «XZ\ ëç \â K"è êX •·] X0è êè \·ç; çZë s 

« c � zé ; ·Zè· JnD. S X� l ·] X0è êè G·ç; çZëS K] � «\Z\Xé êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è« êè« \·] Z« 0ç·\Z« \·çêZ\Z] � � èë«S ·é X� Z« «] X« 
ëç 0·é «Zêè� Kè êè C I pè·; çZ«S à ë3é 0] »Xè C Z� Z«\·è êè ëç 
H·é ; ]œç� Kè p] KZçëèS zX\ K"ç·• é ê3é \XêZè· ëè« êZzzZKXë\é « êè 
ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ê3è� ç� çëœ«è· ëè« Z� K] � ; é ­ 
� Zè� \« è\ ëè« Z­ 0è·zèK\Z] � « è\ êè êé • ç• è· ëè« •·ç� êè« ëZ• � è« 
ê3X� è ·é z] ·­ è êX «œ«\è ­ è êè «é KX·Z\é «] KZçëèS êè« 0ç·\ZKX­ 
ëç·Z\é « êè ëç ; Zè 0] ëZ\Z»Xè Bèë• è è\ êè« è� «èZ• � è­ è� \« »X3X� è 
ë] � •Xè èî 0é ·Zè� Kè ­ X\XçëZ«\è è\ X� è 0·ç\Z»Xè êè 0ëX« êè 
JT ç� � é è« ê3ç««X·ç� Kè ]BëZ•ç\]Z·èS ] � \ 0è·­ Z« êè ­ è\\·è 
è� é ; Zêè� KèI dè l ·] X0è êè G·ç; çZë ç 0] X·«XZ; Z «è« \·ç­ 
; çXî «] X« ë3çK\Xèë • ] X; è·� è­ è� \ è\ ç ­ Z« çX 0] Z� \ X� 
·ç00] ·\ »XZ ç é \é ç00·] X; é ëè 26 «è0\è­ B·è êè·� Zè·I 

mZè� »Xè ê3é ­ ç� ç\Z] � 0ç·ëè­ è� \çZ·èS Kè l ·] X0è êè G·ç­ 
; çZë � 3è� • ç• è è� ·Zè� ëè« 0ç·\Z«s ëè ·ç00] ·\ »X3Zë 0XBëZè 
è\ »XZ ; èX\ ·èzëé \è· çX««Z zZêè ëè­ è� \ »Xè 0] ««ZBëè ëè« \·ç­ 
; çXî êè Kè •·]X0è è\ ëèX·« K] � KëX«Z] � «S è«\ ë3ÙX; ·è ê3X� è 
é »XZ0è ê3"] ­ ­ è« êè B] � � è ; ] ë] � \é � 3è� • ç• èç� \ »X3èXî ­ 
­ ê ­ è« ­ çZ« çKKè0\ç� \ êè êé zè� ê·è êè; ç� \ ëèX·« Z� «\ç� Kè« 
0] ëZ\Z»Xè« ·è«0] � «çBëè« ëè« 0·Z� KZ0è« «X· ëè«»Xèë« X� çKK]·ê 
«3è«\ é \çBëZI M3çKK] ·ê êè« ­ è­ B·è« êX l ·] X0è êè G·ç; çZë 
«X· Kè·\çZ� « é ëé ­ è� \« êè Kè ·ç00] ·\ ·è«\è K] � êZ\Z] � � é 0ç· 
ë3çKK] ·ê êX l ·]X0è «X· Kè·\çZ� « çX\·è« 0] Z� \« »X3Zë« K] � ­ 
«Zêè ·è� \ K] ­ ­ è è««è� \Zèë«I 

Il K] � ; Zè� \ Kè0è� êç� \ êè ­ è\\·è \] X\ 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ 
è� é ; Zêè� Kè ëè êé «Z· X� ç� Z­ è­ è� \ èî 0·Z­ é ê3Z� «K·Z·è la 
·é z] ·­ è êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é Këç� « ëè Kçê·ès 
ê3X� è •·ç� êè 0] ëZ\Z»Xè êè «ç� \é 0XBëZ»Xè Z­ 0ëZ»Xç� \ X� 
«] XKZ êè ·ç\Z] � çëZ«ç\Z] � S ê3èzzZKçKZ\é è\ ê3é K] � ] ­ Zè êç� « 
ë3X\ZëZ«ç\Z] � êè« ·è««] X·Kè« ­ Z«è« à ëç êZ«0]«Z\Z] � êX ·é •Z­ è 
\ç� \ 0ç· ëè« \·ç; çZëëèX·« èXî E­ ê ­ è«S »Xè 0ç· ëè« è­ 0ë]œèX·« 
è\ 0ç· ëè« 0] X; ]Z·« 0XBëZK«I » 

c \ç� \ ê] � � é «] � ç­ 0ëèX·S Zë � 3è«\ 0ç« 0] ««ZBëè êè ·è0·] ­ 
êXZ·è Z� \é • ·çëè­ è� \ Kè ·ç00] ·\I x ]« ·ç00] ·\èX·« ] � \ è«\Z­ é 
»X3Zë é \çZ\ «] X"çZ\çBëèS è� ; Xè êè ë3èî ç­ è� êX 0·]Wè\S êè 
0XBëZè· ëè ·é «X­ é KZEç0·è « s 

) J - ' ] KX­ è� \ � 1 PRR ) JnTnEJnD. - I 

PI , , S HET VERSLAG VAN DE WERKGROEP. 

j Z\ "è\ ] � êè·ï ] èw ; ç� "è\ ö è\«] � \ö è·0 \] \ ]·•ç� Z«ç\Zè 
; ç� êè ; è·0ëZK"\è ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • êç\ 
ê] ] · êè "èè· pè·; çZ«S C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S BZW 
êè Aç­ è· ; ç� x ] ëw«; è·\è•è� ö ] ] ·êZ• è·« ö è·ê Z� • èêZè� ê 
op J. � ] ; è­ Bè· JnTn ) J-S Bëèèw ö èëê·ç êç\ •èè� èè� «­ 
•èï Z� ê"èZê w] � Bè·èZw\ ö ] ·êè� S è� ï èëz« êès \ö èè ­ èè·êè·­ 
"èZê«0ç·\ZWè� "è\ ] � êè·ëZ� • � Zè\ eens ö ç·è� I 

GZWêè� « èè� d ] ­ ­ Z««Zè; è·•çêè·Z� • ; ç� UP zèB·Xç·Z JnD. 
«0·çw èè� ëZê êè ö è� « XZ\ êç\ "è\ 0·] Bëèè­ ; ç� êè "è·; ] ·­ 
­ Z� • ; ç� êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • ]0 � ç\Z] � ççë ; ëçw ê] ] · êè 
; è·«K"Zëëè� êè 0ç·\ZWè� S Z� çë• è­ èè� ] ; è·ëè• S ö è·ê Bè«0·] ­ 
wè� I 

é� • çç� êè ]0 êZè «X••è«\Zè "èèz\ êè \] è� ­ çëZ•è C Z� Z«\è· 
"è\ Z� Z\Zç\Zèz •è� ] ­ è� èè� « ö è·w•·] è0 » «ç­ è� \è «\èëëè� S 
Bè«\çç� êè XZ\ ëèêè� ; ç� "è\ Hç·ëè­ è� \I è� Bè"] ·è� êè \] \ 
êè êZ; è·«è 0] ëZ\Zèwè 0ç·\ZWè� I 

é� ï ZW� \] è«0·ççw \ZWêè� « êè 0è·«K] � zè·è� \Zè ] 0 9 ]w\] ­ 
Bè· 1961, � çç· çç� ëèZêZ� • ; ç� êè 0XBëZwç\Zè ; ç� "è\ ; è·­ 
«ëç• S BèëZK"\\è êè "èè· MèBX·\] � S C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·•S êè ]0ê·çK"\ ; ç� êè ö è·w•·]è0 çë« ; ] ë• \s 

« c è� ö è·w• ·] è0S «ç­ è� • è«\èëê XZ\ 0ç·ëè­ è� \«ëèêè� ; ç� 
êè ê·Zè \·çêZ\Z] � èëè 0ç·\ZWè� è� ] � êè· ; ] ] ·ï Z\\è·«K"ç0 ; ç� 
êè "èè· pèZE; çZ«S \] è� ­ çëZ• C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S 
w·èè• Z� zèB·Xç·Z JnD. ]0ê·çK"\ êè ­ ] èZëZWw"èêè� ; ç� êè 
ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • \è Bè«\Xêè·è� S è· êè 
ïö çw"èêè� è� ] � ; ] ë­ ççw\"èêè� ; ç� \è ] � \ëèêè� è� êè 
•·] \è \·èwwè� XZ\ \è «\Z00èëè� ; ç� èè� "è·; ] ·­ Z� • ; ç� "è\ 
"XZêZ•è «\èë«èëS êçç·BZW ï ]ö èë «\èX� è� ê ] 0 êè è««è� \Zë ëè 
0·Z� KZ0è« ; ç� èëwè «] KZçëè ïèwè·"èZê«·è•èëZ� • è� ]0 êè 
èZ•è� çç·ê ; ç� "è\ mèë•Z«K"è 0] ëZ\Zèwè ëè; è� çë« ] 0 êç\• è� è 
ö ç\ XZ\ èè� ëç� • êX·Z•è ïZèwè� z] � ê«è·; ç·Z� • è� XZ\ èè� 
­ èè· êç� 15 Wçç· ëç� • è ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� •«0·çw\ZWw 
êXZêèëZWw Z« •èBëèwè� I ' è 4 è·w• ·] è0 "èèz\ "çç· ö è·w­ 
ïçç­ "èêè� ; ] ] ·\• èï è\ ] � êè· êè "XZêZ•è f è• è·Z� • è� "èèz\ 
èè� ; è·«ëç• XZ\• èö è·w\ êç\ ]0 26 «è0\è­ Bè· W] � •«\ëèêè� 
ö è·ê • ] èê• èwèX·êI 

v ] èö èë XZ\ 0ç·ëè­ è� \«ëèêè� «ç­ ·� • è«\èëêS BZ� ê\ êèï è 
4 è·w• ·] è0 •èè� «ï Z� « êè 0ç·\ZWè� s "è\ ; è·«ëç• êç\ ï ZW 
0XBëZKèè·\ è� êç\ èè� ï ] •è\·]Xö ­ ] • èëZWw Bèèëê ö Zë 
]0"ç� • è� ; ç� êè ö è·wï çç­ "èêè� ; ç� êZè 4 è·w•·] è0 è� 
; ç� êè K] � KëX«Zè« êçç·; ç� S Z« "è\ ö è·w ; ç� èè� 0ë] è• 
­ è� «è� ; ç� • ] èêè ö Zë êZè è� wèë ï ZK"ïèëz ; è·BZ� êè� S ê] K" 
Bè·èZê ïZW� ] ­ ; ] ] · "X� ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWwè 0] ëZ\Zèwè ëZK"ç­ 
­ è� êès 0·Z� KZ0è« \è ; è·êèêZ•è� ö çç·] ; è· ­ è� "è\ èè� « Z« 
•èö ] ·êè� I ' è ëèêè� ; ç� êè 4 è·w•·] è0 çç� ; çç·êè� «] ­ ­ 
­ Z•è •è• è; è� « ; ç� êZ\ ; è·«ëç0 ] 0 ; ] ] ·ö çç·êè êç\ êè •·] è0 
Z� «\è­ \ ­ è\ «] ­ ­ Z• è ç� êè·è 0X� \è� ö èëwè ï ZW è««è� \Zèèë 
çK"\è� I 

v è\ Z« è; è� ö èë ïççw •ç� « Z� "è\ BZWï ] � êè· êè � á 3ê·Xw 
\è ëè•• è� ] 0 êè èè� 0ç·Z• XZ\•è«0·]wè� ö è� « ] ­ êè "è·; ] ·­ 
­ Z� • ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • \è ï Zè� 
BZ� � è� "è\ Bè«\èw ; ç� èè� ·XZ­ BèëèZê Z� ï çwè ; ] ëw«•èï ] � ê­ 
"èZêS ö ç\ Z� «ëXZ\ êç\ ö ] ·ê\ •è«\·èèzê � çç· ·ç\Z] � çëZ«ç\ZèS 
ê] èë\·èzzè� ê"èZê è� «0çç·ï çç­ "èZê BZW êès çç� ö è� êZ� • ; ç� 
êè ­ Zêêèëè� ö èëwè ï ] ö èë ê] ] · êè ö è·w� è­ è·« ïèëz çë« ê] ] · 
êè ö è·w•è; è·« è� êè ] ; è·"èZê \è· Bè«K"ZwwZ� • ; ç� "è\ 
·è•Z­ è ö ] ·êè� •è«\èëêI » 

l èï Zè� ïZW� ] ­ ; ç� • Z« "è\ � Zè\ ­ ] • èëZWw êZ\ ; è·«ëç• 
é� \K»·ççë ] 0 \è � è­ è� I C è\ "è\ oog ] 0 êè Bè"ç� êèëZ� • 
; ç� "è\ ] � \ö è·0 "èBBè� Xö ; è·«ëç••è; è·« •è­ èè� ê êç\ 
"è\ ö è� «èëZWw Z« êè "Zè·� ç; ] ë• è� êè «ç­ è� ; ç\\Z� • \è 0XBëZ­ 
Kè·è� s 

)ë- ' ] KX­ è� \ � 3 PRR )JnTnEJnD. -I 
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RESUME DU RÀPPORT 
DU GROUPE DE TRAVAII, PARLEMENTAIRE 

CHARGE DE L'ETUDE DES PROBLEMES 
DE L'ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE. 

éI E Introduction, 

d 3è«\ è� zé ; ·Zè· 1960 »Xè ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë zX\ 
K] � «\Z\Xé S «] X« ëç 0·é «Zêè� Kè êè M. ëè C Z� Z«\·è pè·; çZ«S 
0] X· é \XêZè· ëè« êZzzZKXë\é « êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

g 0·è « ëè« é ëèK\Z] � « êX UD ­ ç·« JnDJ è\ éç K] � «\Z\X\Z] � 
êè ë3çK\Xèë • ] \J; è·� è­ è� \S M. Mè"X·\] � S C Z� Z«\·è êè ëç H·é ­ 
; ] œç� Kè p] KZçëèS ·è0·Z\ ëç 0·é «Zêè� Kè êX l ·] X0è ê] � \ ëç 
K] ­ 0] «Z\Z] � zX\ zZî é è êè ëç ­ ç� Zè ·è «XZ; ç� \è s 

C C I c I MèBX·\] � S C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè p] KZçëèS 
H·é «Zêè� \t MI pè·; çZ«S C Z� Z«\·è êX G·ç; çZë è\ êè ë3c ­ 0ë] Zt 
FI d X«\è·«S C Z� Z«\·è êè ëç pç� \é HXBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ Zëëèt 
g I ' è d ëè·KwS C Z� Z«\·è êè« d ëç««è« C ] œè� � è«t bI 3G\èëè­ 
­ ç� «S C Z� Z«\·èEçêW] Z� \ çXî bZ� ç� Kè«t f I v ] XBè� S pé � ç­ 
\èX·S ç� KZè� C Z� Z«\·èt MI C è·K"ëè·«S pé � ç\èX·S ç� KZè� C Z­ 
� Z«\·èt MI c I G·] Këè\S pé � ç\èX·S ç� KZè� C Z� Z«\·èt f I x ·è; è� S 
pé � ç\èX·S ç� KZè� C Z� Z«\·èt l I x ç� ' è� ' çèëèS ' é 0X\é S 
ç� KZè� C Z� Z«\·èt v I m·] X"] � I ' é 0X\é t d I d ] ·� è\S ' é 0X\é t 
HI ' è Hçè0èS ' é 0X\é t J. ' è pçè• è·S ' é 0X\é t l I ' è x Xœ«\S 
pé � ç\èX·t MI ' 3"çè«èëèè·S ' é 0X\é t f I ' ·è ï èS ' é 0X\é t f I 
Hê \·èS ' é 0X\é t C I f è·� «] � S pé � ç\èX·S è\ C I x ç� êè·"çè­ 
• è� S ' é 0X\é I 

C C I g I x ç� g Kwè·S H·é «Zêè� \ êè ëç d "ç­ B·ès f I 
C ] \ï S pé � ç\èX· è\ ç� KZè� C Z� Z«\·èt bI v ] XBè� S pé � ç\èX·S 
] � \ 0ç·\ZKZ0é çXî \·ç; çXî êX l ·] X0è êè zé ; ·Zè· JnD. à 
­ ç·« JnDJI · 

g çXKX� ­ ] ­ è� \ ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë � 3ç èX ëç 0·é ] K­ 
KX0ç\Z] � ê3é ëçB] ·è· X� 0·] Wè\ êè ë]Zs Zë ç è««è� \Zèëëè­ è� \ 
; ] XëX êé • ç• è· ëè« •·ç� êè« ëZ• � è« ê3X� è ·é z] ·­ è êX «œ«\è ­ è 
çK\XèëS è� «3Z� «0Z·ç� \ à ëç z] Z« êè« 0·Z� KZ0è« è««è� \Zèë« êè 
\] X\ ·é • Z­ è êè «é KX·Z\é «] KZçëèS êè« 0ç·\ZKXëç·Z\é « êè ëç 
; Zè 0] ëZ\Z»Xè Bèë•èS è\ êè« è� «èZ• � è­ è� \« »X3X� è ë] � •Xè 
èî 0é ·Zè� Kè ­ X\XçëZ«\è è\ X� è 0·ç\Z»Xè êè 0ëX« êè JT ç� � é è« 
ê3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·èS ont 0è·­ Z« êè ­ è\\·è è� é ; Zêè� KèI 

' é 0] «é ëè UD «è0\è­ B·è JnDJS ëè ·ç00] ·\ êX l ·] X0è êè 
G·ç; çZë ­ è\ \] X\ 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ è� é ; Zêè� Kè ëè êé «Z· X� ç­ 
� Z­ è­ è� \ èî 0·Z­ é ê3Z� «K·Z·è ëç ·é z] ·­ è êè (3g I C S éI êç� « 
ëè Kçê·è ê3X� è • ·ç� êè 0] ëZ\Z»Xè êè «ç� \é 0XBëZ»Xè Z­ 0ëZ­ 
»Xç� \ X� «] XKZ êè ·ç\Z] � çëZ«ç\Z] � S ê3èzzZKçKZ\é è\ ê3é K] � ] ­ Zè 
êç� « ë3X\ZëZ«ç\Z] � êè« ·è««] X·Kè« ­ Z«è« à ëç êZ«0] «Z\Z] � êX 
·é • Z­ è \ç� \ 0ç· ëè« \·ç; çZëëèX·« èXî E­ ê ­ è« »Xè 0ç· ëè« 
è­ 0ë] œèX·« è\ ëè« 0] X; ] Z·« 0XBëZK«I 

d è ·ç00] ·\ «] XëZ• � è »Xè êç� « ëè« 0è·«0èK\Z; è« êè Kè\\è 
0] ëZ\Z»Xè Zë zçX\ s 

E «] � • è· çXî 0·] Bëè ­ è« »XZ «è 0] «è� \ è� K] ·è à Kè·\çZ­ 
� è« Kç\é • ] ·Zè« êè ëç 0] 0Xëç\Z] � ) é \XêZç� \«S ç• è� \« êè« «è·­ 
; ZKè« 0XBëZK«S \·ç; çZëëèX·« Z� êé 0è� êç� \«-t 
E «è 0·é ] KKX0è· \] X\ «0é KZçëè­ è� \ êè« 0è·«] � � è« )0è� ­ 

«Z] � � é «S ; èX; è«S Z� ; çëZêè«- ê] � \ ëç «Z\Xç\Z] � «] KZçëè � è w­ 
0è·­ è\ 0ç« êè K] � \Z� Xè· à ç; ] Z· çKKè « çXî ·è««] X·Kè« êè ëç 

SAMENVATTING VAN HET VERSLAG 
VAN DE PARLEMENTAIRE WERKGROEP 
DIE BELAST WAS MET HET ONDERZOEK 

VAN DE PROBLEMEN INZAKE 
DE VERZEKERING TEGEN ZIEKTE 

EN INVALIDITEIT. 

éI E Inleiding. 

é� zèB ­ ç·Z JnD. ö è·ê èè� 4 è·w• ·] è0 ]0• è·ZK"\S êZè 
] � êè· "è\ ; ] ] ·ï Z\\è·«K"ç0 ; ç� C Z� Z«\è· pè·; çZ« êè «\XêZè 
êZè� êè çç� \è ; ç\\è� ; ç� êè ­ ] èZëZWw"èêè� ö çç·­ èêè êè 
; è ·ï èwè·­ » \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\ \è wç­ 0è� "èèz\I 

Vç êè ; è·wZèïZ� • è� ; ç� UD ­ çç·\ 1961 è� êè ; ] ·­ Z� • 
; ç� êè "XZêZ• è ·è• è·Z� • •Z� • "è\ ; ] ] ·ï Z\\è·«K"ç0 ; ç� êè 
ö è·w• ·] è0 ] ; è· Z� "ç� êè� ; ç� êè "èè· MèBX·\] � S C Z� Z«\è· 
; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• t êè •·] è0 ï èëz ö è·ê çë« ; ] ë• \ «ç­ è� ­ 
• è«\èëê s 

x ] ] · ïZ\\è· s E. MèBX·\] � S C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·­ 
ï ] ·• t ëèêè� s L. pè·; çZ«S C Z� Z«\è· ; ç� Gèö è·w«\èëëZ� • è� 
g ·BèZêt FI d X«\K·«S C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«•èï ] � ê"èZê è� ; ç� 
"è\ l èï Z� t g I ' è d ëè·KwS C Z� Z«\è· ; ç� C Zêêè� «\ç� êt bI 
Gëèëè­ ç� «S C Z� Z«\è·S g êWX� K\ ; ] ] · bZ� ç� KZë � t R v ] XBè� S 
pè� ç\] ·S •èö èï è� C Z� Z«\è·t MI C è·K"Zè·«S pè� ç\] ·S •èö è­ 
ï è� C Z� Z«\è·s MI c I G·] Këè\S pè� ç\] ·S •èö èï è� C Z� Z«\è·t 
f I x ·è; è� S pè� ç\] ·S •èö èï è� C Z� Z«\è·t l I x ç� êè� ' çèëèS 
x ] ëw«; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·S • èö èï è� C Z� Z«\è·t v I m·] X"] � S 
x ] ëw«; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·t d I d ] ·� è\S x ] ëw«; è·\è»è� ö ] ] ·­ 
êZ• è·t HI ' è Hçè0èS x ] ëw«; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·t FS ' è pçè­ 
• è·S x ] ëw«; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·t l I ' è x Xœ«\S pè� ç\] ·t MI 
' 3"çè«èëèè·S x ] ëw«; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·t R. ' ·è ï èS x ] ëw«­ 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·t R. Hê \·èS x ] ëw«; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·t M. 
f è­ «] � S pè� ç\] ·S è� C I x ç� êè·"çè»è� S x ] ëw«; è·\è• è� ­ 
ö ] ] ·êZ• è·I 

x çë- zèB·Xç·Z JnD. \] \ ­ çç·\ JnDJ � ç­ è� çç� êè ö è·w­ 
ï çç­ "èêè� ; ç� êè 4 è· w• ·] è0 êèèë s êè x ] ] ·ï Z\\è· ; ç� êè 
Aç­ è·S êè "èè· g I x ç� g Kwè·t êè "è·è� C ] \ï S pè� ç\] · è� 
• èö èï è� C Z� Z«\è·S bI v ] XBè� S pè� ç\] ·I 

v è\ "èèz\ � Z­ ­ è· Z� êè Bèê] èëZ� • ; ç� êè 4 è·w•·] è0 
• èëè•è� èè� ö è\«] � \ö è·0 XZ\ \è ö è·wè� t ï ZW ö Zëêè «ëèK"\« 
èè� "è·; ] ·­ Z� • ; ç� êè "XZêZ• è ·è•èëZ� • Z� • ·] \è ëZW� è� 
«K"è\«è� S êçç·BZW XZ\• çç� êè ï ] ö èë ; ç� êè • ·] � êBè• Z� «èëè� 
êZè çç� èëw «\èë«èë ; ç� «] KZçëè ï èwè·"èZê \è� •·] � ê«ëç• ëZ• ­ 
• è� çë« ; ç� êè èZ• è� çç·ê ; ç� "è\ mèë• Z«K"è 0] ëZ\Zèwè ëè; è� 
è� ; ç� êè è·; ç·Z� • êZè Z« ] 0• èêçç� ­ è\ èè� ëç� • êX·Z•è 
ï Zèwè� z] � ê«0·çw\ZWw è� ­ è\ JT Wç·è� ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè­ 
·Z� • I 

v è\ ; è·«ëç• ; ç� êè 4 è·w• ·] è0 ö è·ê ] 0 UD êèKè­ Bè· 
JnDJ Z� • èêZè� êI v è\ ; è«\Z• \ ; ] ] ·çë êè çç� êçK"\ ] 0 "è\ 
èè� 0ç·Z• ; è·ëç� • è� ] ­ êè "è·; ] ·­ Z� • van êè x I 7IéI \è 
ï Zè� BZ� � è� "è\ wçêè· ; ç� èè� •·] ] \« ] 0• è; ç\ BèëèZê ]0 
"è\ «\Xw ; ç� êè ; ] ëw«• èï ] � ê"èZêS êç\ ] I­ I \è� ê] èë ï ] X 
"èBBè� ] ­ ï ] ·ç\Z] � èèëS ê] èë­ ç\Z• è� ï XZ� Z• ­ ] • èëZWw 
• èB·XZw \è ­ çwè� ; ç� • èëê­ Zêêèëè� ö èëwè ö è·w� è­ è·«S 
ö è·w• è; è·« è� ] ; è·"èZê \è� êZè� «\è «\èëëè� ; ç� êè «] KZçëè 
ï èwè·"èZêI 

C è\ "è\ ] ] • ] 0 êZ\ BèëèZêS ï ] ö ] ·ê\ Z� "è\ ; è·«ëç• Bè­ 
\] ] • êS Z« ; è·èZ«\ s 

E êç\ ·èwè� Z� • ö ] ·ê\ •è"] Xêè� ­ è\ êè 0·] Bëè­ è� êZè 
ï ZK" � ] • ; ] ] · Bè0ççëêè Kç\è• ] ·Zèë � ; ç� êè Bè; ] ëwZ� • )«\X­ 
êè� \è� S ] ; è·"èZê«0è·«] � èèëS ï èëz«\ç� êZ• è� - ; ] ] ·ê] è� t 
E êç\ ­ è� ï ZK" Z� ï ] � êè·"èZê Bèï Z• "] Xê\ ­ è\ êè• è� è� 

êZè Z� • è; ] ë• è "X� «] KZçëè \] è«\ç� ê ) • è0è� «Z] � èè·êè� SS 
ö èêXö è� S Z� ; çëZêè� - ] 0 Bè0ççëêè "Xë0B·] � � è� ; ç� êè 
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­ é êèKZ� è »X3à K] � êZ\Z] � »Xè ëè« ­ ]œè� « ­ ç\é ·Zèë« d'y ·è­ 
K] X·Z· ëèX· è� «] Zè� \ z] X·� Z«t 

- que ë3c \ç\ "] � ] ·è ëè« ·è«0] � «çBZëZ\é « »XZ ëXZ Z� K] ­ ­ 
Bè� \ êç� « Kè ê] ­ çZ� èt 
E »Xè Kè« ·è«0] � «çBZëZ\é « «] Zè� \ 0ç·\ç• é è«S K"çKX� è à 

«] � \Z\·è 0ç·\ZKXëZè·S 0ç· tous ceux qui participent à la vie 
même de t'A. M.l.; 
- que ëç •è«\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè «] Z\I èzzèK\Z; è­ è� \ K] � ­ 

zZé è à KèXî »XZ ç««X­ è� \ ëè« ·è«0] � «çBZëZ\é « êè «] � z] � K­ 
\Z] � � è­ è� \ è\ êç� « ëç ­ è«X·è ] ù Zë« è� çKKè0\è� \ ëè« K] � «é ­ 
»Xè� Kè«s 
E »X3X� � ] X; èçX 0ëç� I êè zZ� ç� Kè­ è� \ ç««X·è ë3é »XZëZB·è 

zZ� ç� KZè· êX ·é •Z­ è ·é z] ·­ é t 
E »Xè ë3é \·] Z\è ç««] KZç\Z] � êè \] X« KèXî »XZ K] ëëçB] ·è� \ 

] X 0ç·\ZKZ0è� \3 çX z] � K\Z] � � è­ è� \ êè ë3ç««X·ç� KèS êç� « ëç 
·è«0] � «çBZëZ\é êè «ç •è«\Z] � S •ç·ç� \Z««è ëè ­ çZ� \Zè� êè 
ë3é »XZëZB·è zZ� ç� KZè· è\ ë3èzzZKçKZ\é êX ·é •Z­ èI 

ééI SES Considérations générales. 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë ç ë] � • Xè­ è� \ èî ç­ Z� é ë3é ; ] ëX\Z] � 
êè ëç «Z\Xç\Z] � zZ� ç� KZè ·è êè !'A. C IéI êè0XZ« «X K·é ç\Z] � I 
c � 0ç·\ZKXëZè·S il a ç� çëœ«é ëè« KçX«è« êè ë3çKK·] Z««è­ è� \ êè« 
êé 0è� «è«I Mè« ·é «Xë\ç\« êè Kè\ èî ç­ è� «] � \ ·è0·Z« êç� « ëè« 
« K] � «Zêé ·ç\Z] � « • é � é ·çëè« » zZ•X·ç� \ çX êé BX\ êX ·ç00] ·\I 
Mè« ; ] ZKZ è� B·èz s 

E ëç «Z\Xç\Z] � êè ë3g I C IéI è«\ ê] ­ Z� é è 0X· ë3çKK·] Z««è­ 
­ è� \ êè «è« êé 0è� «è«S êZ«0·]0] ·\Z] � � é 0ç· ·ç00] ·\ à ë3é ; ] ­ 
ëX\Z] � êè« ·è««] X·Kè«t 
E ëè êé ; èë] 00è­ è� \ K] � «Zêé ·çBëè êè« ­ ]œè� « ­ é êZKçXî 

ç ­ Z« à ëç êZ«0] «Z\Z] � êè« ­ é êèKZ� « êè« ­ ] œè� « êè êZç• � ] «­ 
\ZK êè 0ëX« è� 0ëX« 0·é KZ« ­ çZ« çX««Z êè 0ëX« è� 0ëX« K] û ­ 
\èXî t 
E XJJ 0·] • ·è « 0ç·çëëè ëè ç ­ Z« à ëç êZ«0]«Z\Z] � êè« ­ çëç­ 

êè« êè � ] X; èçXî ­ ] œè� « \" é ·ç0èX\Z»Xè« � ] � ­ ] Z� « K] û ­ 
\èXî s 
E ë3ç­ é ëZ] ·ç\Z] � êè« K] � êZ\Z] � « êè ; Zè ç­ è � è ëè« \·ç­ 

; çZëëèX·« à X� K] � \çK\ 0ëX« 0·é K] Kè è\ 0ëX« z·é »Xè� \ ç; èK 
ëç ­ é êèKZ� èt 
E ëè« çBX« è\ ëè« z·çXêè« � è «] � \ ê] � K 0ç« ëè« «èXë« ·è«­ 

0] � «çBëè« êX êé zZKZ\ êè k3 A. M. éI 

Mè l ·]X0è êè G·ç; çZë ·è• ·è\\è è� «XZ\è »Xè l'augmenta­ 
tion des dépenses n'a pas été à la mesure êè t accroisse­ 
ment de leur efficacité. éë è� KZ\è ëè« ·çZ«] � « s ëç êZ«0è·«Z] � 
êè« èzz] ·\«S ëè ­ ç� »Xè êè K] ] ·êZ� ç\Z] � S ëè Kç·çK\è ·è êé «] ·­ 
ê] � � é êè« Z� ; è«\Z««è­ è� \« «ç� Z\çZ·è«S ëç ­ Xë\Z0ëZKç\Z] � êè« 
0·è«\ç\Z] � « ­ é êZKçëè« zç; ] ·Z«é è 0ç· ëè «œ«\è ­ è êè ·é \·ZBX­ 
\Z] � à ëç ; çKç\Z] � III d è·\çZ� « ­ è­ B·è« êX l ·] X0è êè G·ç­ 
; çZë ·ç� • è� \ 0ç·­ Z Kè« ·çZ«] � « 1ëè 0ëX·çëZ«­ è êè« ]·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·«S ëè»Xèë 0ëX·çëZ«­ è è«\ K] � «Zêé ·é 0ç· ê3çX\·è« 
­ è­ B·è« K] ­ ­ è Z� êZ«0è� «çBëè çX ·è«0èK\ êè \] X\è« ëè« 
K] � ; ZK\Z] � « è\ êè � ç\X·è à zç; ] ·Z«è· ë3èzzZKZè� Kè êè ë3ç««X­ 
·ç� KèI 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë «] XëZ• � è ëç � é Kè««Z\é s êè s 

·è0è� «è· ëè« 0·]Bëè ­ è« êè «\·XK\X·èt 

êé zZ� Z· ëè« ·è«0] � «çBZëZ\é « 0·] 0·è« à K"çKX� t 
·è­ é êZè· çXî Z� «XzzZ«ç� Kè« êè l'A. M. I. 

• è� èè«wX� êè «ëèK"\« èè� Bè·] è0 ïXëëè� wX� � è� BëZW; è� ê] è� 
Z� êZè� "X� êçç·\] è êè � ] êZ• è ­ ç\è·Zë ëè ­ Zêêèëè� ö ] ·êè� 
; è·«K"çz\t 
E êç\ êè p\çç\ ï ZW� ; è·0ëZK"\Z� • è� ] 0 êZ\ •èBZèê � ç­ 

w] ­ \t 
E êç\ êè êè«Bè\·èzzè� êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ö ] ·ê\ 

•èêèèëêS Zèêè· ; ] ] · ö ç\ ïZW� Bè; ] è• ê"èZê çç� • çç\S ê] ] · 
al wie deelneemt aan het leven zelf van de V. Z.I.; 

[ êç\ "è\ Bè"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ­ è\\è·êççê ö ] ·ê\ 
] 0»èê·ä »è� çç� "è� êZè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw ïZW� ; ] ] · êè 
ö è·wZ� • è·; ç� S êZ\ � ] K"\ç� « Z� ï ] ; è··ès ï ZW êè •è; ] ë• è� 
è·; ç� çç� ; çç·êè� s 
E êç\ èè� � ZèXö zZ� ç� KZ,è·Z� • «0ëç� çç� "è\ "è·; ] ·­ êè 

«\èë«èë ï ZW� zZ� ç� KZèèë è; è� ö ZK"\ •èèz\t 
[ êç\ "è\ zZ� ç� KZèèë è; è� ö ZK"\ è� êè ê] èë­ ç\Z• è ö è·­ 

wZ� • ; ç� êè ·è• èëZ� • ö ] ·ê\ •èö çç·B] ·• ê ê] ] · çëëè� êZè BZW­ 
ê·ç• è� \] \ of êèèë� è­ è� çç� êè ö è·wZ� • ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • S � çXö bij "è\ Bè"èè· è·; ç� \è Bè\·èwwè� I 

ééI SIIIIS Algemene beschouwingen. 

' è 4 è·w•·] è0 "èèz\ èè� XZ\; ] è·Z• ] � êè·ï ] èw •èö ZWê 
çç� êè ] � \ö ZwwèëZ� • ; ç� êè zZ� ç� KZë ëè \] è«\ç� ê ; ç� êè 
x I 7IéIS è� ö èë ; ç� çz êè Z� «\èëëZ� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • I 
C èè· in "è\ BZWï] � êè· ] � êè·ï ] K"\ ï ZW êè ] ] ·ï çwè� ; ç� êè 
«\ZW•Z� • ; ç� êè XZ\•ç; è� IS ' è ·è«Xë\ç\è� ; ç� êZ\ ] � êè·ï ] èw 
ï ZW� ]0• è� ] ­ è� ] � êè· êè ·XB·Zèw « g ë• è­ è� è Bè«K"] Xö Z� ­ 
•è� » S êZè ; ] ] ·çç� Z� "è\ ; è·«ëç• ; ] ] ·w] ­ \I é� "è\ w] ·\ 
ëXZêè� ï ZW çë« ; ] ë• \ s 

E êè zZ� ç� KZë ëè \] è«\ç� ê ; ç� êè V. Z. éI Z« •èwè� ­ è·w\ 
ê] ] · êè \] è� è­ Z� • ; ç� êè XZ\• ç; è� S êZè BXZ\è� ; è·"] XêZ� • 
Z« ­ è\ êè ] � \ö ZwwèëZ� • ; ç� êè Z� w] ­ «\è� t 
E Z� • è; ] ë• è êè "] • è ; ëXK"\ êZè êè •è� èè«wX� êZ• è "Xë0­ 

­ Zêêèëè� "èBBè� •è� ] ­ è� S ïZW� êè ç·\«è� \"ç� « Z� «\çç\ 
«\èèê« � çXö IwèX·Z• è· ­ çç· \è; è� « êXX·êè·è êZç• � ] «è­ Zê­ 
êèëè� \] è \è 0ç««è� t 

[ èè� è; è� •·] \è ; ] ] ·� Z\•ç� • "èèz\ \è� •è; ] ë•è •è"çê 
êç\ � Zè\ ­ Z� êè· w] «\Bç·è � ZèXö è \"è·ç0èX\Z«K"è ­ Zêêèëè� 
\è� êZè� «\è ; ç� êè ï Zèwè� •è«\èëê wX� � è� ö ] ·êè� t 
E êè ; è·Bè\è·Z� • ; ç� êè ëè; è� ««\ç� êçç·ê "èèz\ è·\] è 

•èëèZê3 êç\ êè ö è·w� è­ è·« ; ëX• • è· è� ; çwè· K] � \çK\ ­ è\ 
êè ç·\« ï ] èwè� t 
E "è\ êèzZKZ\ ; ç� êè x I ï II éS Z« êX« � Zè\ «ëèK"\« "è\ 

•è; ] ë• ; ç� ­ Z«B·XZwè� è� Bèê·] • I 

x è·; ] ë• è� « Bè\·èX·\ êè 4 è·w• ·] è0 "è\ zèZ\ êç\ êè \] è­ 
neming van de uitgaven geen maatstaf was van èè� grotere 
doelmatigheid, ' è ·èêè� è� êçç·; ç� ï ZW� s ,êè ; èI·«� Z00è·Z� • 
; ç� êè Z� «0ç� � Z� • è� S "è\ •èB·èw çç� K] ö ·êZ� ç\ZèS "è\ ] � • è­ 
·è• èëêè wç·çw\è· ; ç� êè «ç� Z\çZ·è Z� ; è«\è·Z� • è� S êè ; è·­ 
­ èè·êè·Z� • ; ç� êè •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� êZè Z� êè 
"ç� ê ö ] ·ê\ •èö è·w\ ê] ] · "è\ «œ«\èè­ ; ç� êè Bèë] � Z� • 0è· 
; è··ZK"\Z� • S II p] ­ ­ Z• è ëèêè� ; ç� êè 4 è· w• ·] è0 ­ è� è� êç\ 
] � êè· êèï è ·èêè� è� ­ ] è\ ö ] ·êè� •è·ç� • «K"Zw\ " è\ 0ëX·ç­ 
ëZ«·� è ; ç� Iêè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� S êç\ è; è� ö èë ê] ] · 
ç� êè·è ëèêè� ö ] ·ê\ Bè«K"] Xö ê çë« èè� ] � ] � \Bèè·ëZWwè ; ] ] ·­ 
ö çç·êè ] ­ çëëè ] ; è·\XZ•Z� • è� \è ê] è� èè·BZèêZ•è� è� çë« 
èè� zçK\] · ] ­ èè� ê] èë­ ç\Z• è ö è·wZ� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • 
\è Bè; ] ·êè·è� I · 

' è 4 è·w•·] è0 ö ZW«\ ] 0 êè � ] ] êï çwèëZWw"èZê ]­ s 

E êè «\·XK\XX·0·] Bëè­ è� ]0� ZèXö ] � êè· êè ] • è� \è 
ïZè� t 
E Zèêè·« ; è·ç� \ö ] ] ·êèëëWw"èZê \è ] ­ «K"·ZW; è� s 
E \è ; ] ] ·ï Zè� Z� êè \èw] ·\w] ­ Z� • è� ; ç� êè x I 7IéI 
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III. - Structure générale. 

' ç� « ëè «œ«\è ­ è çK\XèëS ëè« ê é 0è� «è« êX «èK\èX· « «] Z� « 
êè «ç� \é » è\ êX «èK\èX· « Z� êè­ � Z\é «» «3çêêZ\Z] � � è� \ êç� « 
X� BXê• è\ • é � é ·çë K] ­ ­ X� I ' è « ë] ·« ëè« ê é 0è� «è« çKKX­ 
«é è« 0ç· un êè« «èK\èX·« 0èX; è� \ ç; ] Z· êè« ·é 0è·KX««Z] � « 
«X·I ëè« 0] ««ZBZëZ\é « êè ë3çX\·èI 

H] X· é ; Z\è· Kè\ Z� K] � ; é � Zè� \S ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë 0·é ­ 
K] � Z«è êè «KZ� êè· ë3ç««X·ç� Kè « «] Z� « êè «ç� \é » êè ë3ç««X­ 
·ç� Kè « Z� êè­ � Z\é » êè ­ ç� Zè ·è à ­ ZèXî 0·é KZ«è· ëè« ­ ] œè� « 
zZ� ç� KZè·« êè K"ç»Xè «èK\èX· è\ à ­ ZèXî ê é zZ� Z· ëè« ·è«0] � ­ 
«çBZëZ\é « 0] X· K"çKX� ê3èXî I 

Mè« ­ X\XçëZ\é « ê] Z; è� \ êè­ èX·è· X� é ëé ­ è� \ K] ­ ­ X� 
çXî êèXî ·é • Z­ è«I li K] � «Zê è ·è è� ] X\·è »Xè ë3èî Z«\è� Kè 
ê3X� è ç««X·ç� Kè « «] Z� « êè «ç� \é » êZ«\Z� K\è 0è·­ è\\·ç ê3è� ­ 
; Z«ç• è· 0ëX« çZ«é ­ è� \ ëç 0] ««ZBZëZ\é ê3é \è� ê·è Kè\\è ç««X·ç� ­ 
Kè à êè« • ·] X0è« «] KZçXî 0] «ç� \ êè« 0·] Bëè ­ è« \·è « 0ç·\Z­ 
KXëZè·« s é \XêZç� \«S ç• è� \« êè« «è·; ZKè« 0XBëZK« è\ Z� ê é 0è� ­ 
êç� \«S 

Mè ·ç00] ·\ «] XëZ• � è ê3çX\·è 0ç·\ »Xè Kè·\çZ� « ·Z«»Xè« 
0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ K] û \èXî ­ é ·Z\è� \ X� è ç\\è� \Z] � «0é KZçëè 
0] X· é ; Z\è· »Xè ëèX· K] X; è·\X·è Z� «XzzZ«ç� \è � 3èî 0] «è ëè« 
zç­ Zëëè« êè« \·ç; çZëëèX·« à ëç ­ Z«è ·èI G] X\èz] Z« ëè ·ç00] ·\ 
� ] \è è� K] ·è »X3X� ; é ·Z\çBëè ·é • Z­ è êè «é KX·Z\é «] KZçëè ê] Z\s 

E ­ è\\·è à ëç 0] ·\é è êè« ç««X·é « \] X\è« ëè« 0·è«\ç\Z] � « 
êè ê é 0Z«\ç• èS êè êZç• � ] «\ZK è\ êè \·çZ\è­ è� \ êè« ­ çëçêZè«t 

E • ç·ç� \Z· ë3Z� êè­ � Z«ç\Z] � êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëS 
\è­ 0] ·çZ·è ] X êé zZ� Z\Z; èt 
E 0·] KX·è· ëè« ­ ] œè� « ê3ç««X·è· ëç ·é Z� \é • ·ç\Z] � êè« 

Z� ; çëZêè« êç� « ëç ; Zè «] KZçëèI 

IV. - L'assurance-Indemnitës. 

A, - Structure. 

c ëëè doit K] X; ·Z·S «èë] � ëè ·ç00] ·\ êX l ·] X0è êè G·ç; çZë s 

ëè« 0è·\è« êè «çëçZ·è« è� Kç« ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë 
0] X· ­ çëçêZè ] X Z� ; çëZêZ\é t 

ë3Z� êè­ � Z«ç\Z] � 0è� êç� \ ëç 0é ·Z] êè êè ·è0] « d'accou­ 
K"è­ è� \t 
E ë3çëë] Kç\Z] � êè ê é Kè «S 

g 0·è « ç; ] Z· «] X"çZ\é »Xè ëè 0·] Bëè ­ è êX «çëçZ·è "èBê] ­ 
­ çêçZ·è • ç·ç� \Z «] Z\ ·é • ëé êè ­ ç� Zè ·è «Z­ 0ëè è\ ·ç\Z] � � èëëè 
)ê3çXKX� « «] X"çZ\è� \ ëè 0çZè­ è� \ êX «çëçZ·è 0è� êç� \ ëè« 
L 0·è­ Zè·« W] X·« êè ë3Z� Kç0çKZ\é - ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë 0·] ­ 
0] «è êè êZ«\Z� • Xè· \·] Z« 0é ·Z] êè« ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZës 

ç- l'incapacité primaire: ê3X� è êX·é è ê3X� ç� t «ç K"ç·• è 
è«\ «X00] ·\é è 0ç· ëè« K] \Z«ç\Z] � « K] � W] Z� \è« êè« \·ç; çZëëèX·« 
è\ êè« è­ 0ë] œèX·«t 

B- la meledie prolongée : K] X; ·è ëç UÏ è\ ëç P° ç� � é è« 
ê3Z� Kç0çKZ\é continue êè \·ç; çZët «ç K"ç·•è è«\ «X00] ·\é è 
0ç· ëè« K] \Z«ç\Z] � « 0] X· X� è ­ ] Z\Zé è\ 0ç· X� è «XB; è� \Z] � 
êè ë3c \ç\ 0] X· ë3çX\·èt 

éééI SIIIS Algemene structuur, 

x ] ë• è� « "è\ \"ç� « • ] ëêè� êè «\èë«èë ö ] ·êè� êè 
XZ\• ç; è� ; ç� êè «èK\] · « • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • » è� 
êZè ; ç� êè «èK\] · « XZ\wè·Z� • è� » «ç­ è� • è; ] è• ê Z� èè� 
• è­ èè� «K"ç00èëZWwè çë• è­ è� è Bè• ·] \Z� • I ' è·"çë; è wX� � è� 
êè XZ\• ç; è� êZè Z� é é � «èK\] · ö ] ·êè� • èêçç� èè� \è·X• ­ 
«ëç• "èBBè� ] 0 êè Bè«K"ZwBç·è • èëêè� ; ç� êè ç� êè·è «èK\] ·I 

Y­ êZ\ èX; èë \è ; è·­ ZWêè� S «\èë\ êè 4 è·w»·] è0 ; ] ] ·S êè 
; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • è� êZè ; ] ] · 
XZ\wè·Z� • è� • è«K"èZêè� \è "] Xêè� S ] ­ Bè\è· êè zZ� ç� KZë ëè 
­ Zêêèëè� ; ç� èëwè «èK\] · \è wX� � è� ; ç«\«\èëëè� è� Bè\è· 
êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èêè� ] 0 èëw êèï è· • èBZèêè� \è wX� � è� 
] ­ «K"·ZW; è� I 

' è ï Zèwè� z] � ê«è� ­ ] è\è� èè� zçK\] · BëZW; è� êZè çç� 
BèZêè ·è• èëZ� • è� • è­ èè� Z«I x è·êè· Z« êè 4 è·w• ·] è0 ; ç� 
­ è� Z� • êç\ "è\ Bè«\çç� ; ç� èè� ç0ç·\è ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 
• èJJèè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ï çë \] èëç\è� ­ è\ ­ èè· • è­ çw de 
­ ] • èëZWw"èêè� \è ] ; è·ö è• è� ] ­ êèï è ; è·ï èwè·Z� • XZ\ \è B·èZ­ 
êè� \] \ ç� êè·è «] KZçëè • ·] è0è� S êZè BZWï ] � êè·è 0·] Bëè­ è� 
ê] è� ·ZWï è� s «\Xêè� \è� S ] ; è·"èZê«0è·«] � èèë è� ï èëz«\ç� êZ­ 
• è� I 

v è\ ; è·«ëç• ; è«\Z• \ è· ç� êè·ï ZWê« êè çç� êçK"\ ] 0 êç\ 
Bè0ççëêè êX·è 0·è«\ç\Zè« BZWï ] � êè·è çç� êçK" \ ; è·êZè� è� S 
] ­ êç\ êè êçç·; ] ] · ; ç«\• è«\èëêè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • è� \] è­ 
·èZwè� ê êZè� è� \è ï ZW� S ö Zë ­ è� êè ö è·w� è­ è·«• èï Z� � è� 
� Zè\ çç� èëëè� êè Bë] ] \«\èëëè� I Gè� «ë] \\è ö ] ·ê\ Z� "è\ ; è·«ëç• 
� ] • • èï è• ê êç\ èè� êèX• êèëZWw «\èë«èë ; ç� «] KZçëè ï èwè·­ 
"èZês 

E çëëè ­ Zêêèëè� \] \ ] 0«0] ·Z� • S êZç• � ] «è·Z� • è� Bè"ç� ­ 
êèëZ� • ; ç� ï Zèw\è� BZ� � è� "è\ Bè·èZw ; ç� êè ; è·ï èwè·êè� 
­ ] è\ B·è� • è� t 
E ­ ] è\ ; ] ] ·ï Zè� Z� · êè ; è·• ] èêZ� • ; ç� êè \ZWêèëZWwè ] z 

BëZW; è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêt 
E ­ ] è\ ; ] ] ·ï Zè� Z� êè ­ Zêêèëè� ] ­ êè Z� ; çëZêè� ö èêè· 

] 0 \è � è­ è� Z� "è\ «] KZçëè ëè; è� I 

éx I E De uitkeringsverzekering, 

g I E Structuur, 

x ] ë• è� « "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè 4 è·w• ·] è0 ­ ] è\è� ê] ] · 
êèï è ; è·ï èwè·Z� • ö ] ·êè� • èêèw\ s 

êè ë] ] � êè·; Z� • Z� • è; çë ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê 
Z� • è; ] ë• è ï Zèw\è ] z Z� ; çëZêZ\èZ\t 

êè XZ\wè·Z� • \ZWêè� « êè ·X«\0è·Z] êè � ç Bè; çëëZ� • t 

êè XZ\wè·Z� • ; ] ] · Bè• ·çzè� Z«w] «\è� I 

Vç êè ö è� « \è "èBBè� XZ\• è«0·] wè� êç\ "è\ 0·] Bëèè­ 
Bè\·èzzè� êè "è\ • èö çç·B] ·• ê ö èèwë] ] � èè� ; ] XêZ• è� ·ç\Z] ­ 
� èèë ö ] ·ê\ ] 0• èë] «\ )«] ­ ­ Z• è� ö è� «è� êç\ "è\ ë] ] � • èêX­ 
·è� êè êè èè·«\è L êç• è� êè· ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ö ] ·ê\ 
XZ\Bè\ççëê- «\èë\ êè 4 è·w• ·] è0 ; ] ] · êç\ BZW êè ç·BèZê«] � ­ 
• è«K"Zw\"èZê ê·Zè 0è·Z] êè� ö ] ·êè� ] � êè·«K"èZêè� s 

ç- êè primaire arbeidsongeschiktheid : êXX·\ é é � Wçç·t 
êè ëç«\ è·; ç� ö ] ·ê\ • èê·ç• è»I ê] ] · êè BZWê·ç• è� ; ç� ö è·w­ 
� è­ è·« è� ö è·w• è; è·« «ç­ è� s 

B- de uoortdurende ziekte : êèï è 0è·Z] êè ë] ] 0\ ] ; è· het 
UêÏ è� "è\ Jd• Wçç· aanhoudende ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêt êè 
ëç«\ è·; ç� ö ] ·ê\ ; ] ] · êè "èëz\ ê] ] · êè BZWê·ç• è� è� ; ] ] · 
êè "èëz\ ê] ] · èè� ·ZWw««XB«ZêZè • èê·ç• è� t 
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K- la période d'invalidité: «3] X; ·è êè « ëç fin êè ëç P° 
ç� � é è K] � \Z� Xè ê3Z� Kç0çKZ\é t «ç K"ç·• è è«\ «X00] ·\é è 0ç· 
ë3c \ç\I éë è� è«\ êè ­ ê ­ è êè« K"ç·• è« êè ëç ·é çêç0\ç\Z] � I 

L'indemnité de ·è0]« d'accouchement è«\ çKK] ·êé è 0è� ­ 
êç� \ X� è 0é ·Z] êè êè «Zî «è­ çZ� è« 0·é Ké êç� \ ë3çKK] XK"è­ 
­ è� \ è\ êè «Zî «è­ çZ� è« »XZ ëè «XZ\I pç K"ç·• è è«\ K] X; è·\èS 
«èë] � ëè Kç«S «èë] � ëè« ­ ê ­ è« ­ ] êçëZ\é « »Xè Kèëëè« êè ë3Z� Kç­ 
0çKZ\é 0·Z­ çZ·è êè ëç ­ çëçêZè 0·] ë] � • é è ] X êè ë3Z� ; çëZêZ\é I 

L'allocation en Kç« de êé Kè « è«\ çKK] ·êé è çXî çœç� \« 
ê·] Z\ êè ë3ç««X·é »XZ êé Kè êèI p] � ­ ] � \ç� \ è«\ z] ·zçZ\çZ·è è\ 
«ç K"ç·• è è«\ K] X; è·\è êç� « ëè« ­ ê ­ è« K] � êZ\Z] � « »Xè ëè« 
Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë «èë] � ëè ­ ] ­ è� \ ] ù ëè 
êé Kè « «è «Z\XèS 

mI E Gestion. 

Mè d ] � «èZë êè l è«\Z] � êè Kè «èK\èX· •·] X0è·çZ\ êè« ·è­ 
0·é «è� \ç� \« êè« è­ 0ë]œèX·«S êè« \·ç; çZëëèX·« è\ êè« ] ·•ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

Pour l'incapacité primaire : ëè« êé KZ«Z] � « 0·Z«è« à X� è 
­ çW] ·Z\é »XçëZzZé è êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« \·ç; çZëëèX·« è\ 
êè« è­ 0ë] œèX·« êè; Zè� ê·çZè� \ ] BëZ•ç\] Z·è« ­ ]œè� � ç� \ ç0­ 
0·] Bç\Z] � 0ç· ëè f ]Zt è� ë3çB«è� Kè ê3X� è \èëëè ­ çW] ·Z\é S 
«èXëè ëç ë] Z 0] X··çZ\ ­ ] êZzZè· ëè \çXî êè« K] \Z«ç\Z] � « è\ ëè 
­ ] � \ç� \ êè« Z� êè­ � Z\é « )«ç� « 0·é WXêZKè êè ëèX·S ëZçZ«] � 
à ë3Z� êZKè êX K] û \ êè ëç ; Zè-I 

Pour: la maladie prolongée: ëè ­ ] � \ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « è\ 
êè« Z� êè­ � Z\é « è«\ zZî é 0ç· ëè f ] Z «X· 0·]0] «Z\Z] � êX d ] ­ 
­ Z\é êè l è«\Z] � s 

Pour la période d'inoelidité . ëç ë] Z zZî è ëè ­ ] � \ç� \ êè« 
Z� êè­ � Z\é «I 

j � K] � «èZë \èK" � Z»Xè K] ­ 0] «é êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·­ 
•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 0è\Z\ ê \·è çêW] Z� \ çX d ] ­ Z\é êè l è«\Z] � 
0] X· é \XêZè· ëè« 0·]Bëè ­ è« ëZé « à ë3] X; è·\X·è êè« ê·] Z\« è\ 
êé \è·­ Z� è· ëè« ­ ] êçëZ\é « êè KçëKXë è\ ê3] K\·] Z êè« Z� êè­ ­ 
� Z\é « çZ� «Z »Xè ëèX· ­ ] êè êè 0çZè­ è� \I 

V. ,._, L'assurance « soins de santé». 

A. - Obiet, 

Mè ·ç00] ·\ ·é «X­ è ZKZ ëç \" è «è êè KèXî êè« ­ è­ B·è« êX 
l ·] X0è êè G·ç; çZë »XZ «] � \ ê3ç; Z« »Xè ëç « «] ëZêç·Z\é » ê]Z\ 
«3ç00ëZ»Xè· Z� \é • ·çëè­ è� \ à ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é 
è\ »XZ � 3çKKè0\è� \ ê3œ êé ·] • è· »Xè êç� « êè« K] � êZ\Z] � « BZè� 
0·é KZ«è«S è\ Kèëëè êè« çX\·è« ­ è­ B·è« »XZ «] � \ ê3çKK] ·ê 
0] X· çKKè0\è· »Xè ë3c \ç\ 0·è� � è è� K"ç·• è ëè« «] Z� « «0é KZ­ 
zZ»Xè« êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè« è\ »Xè ëè« z·çZ« è� \·çî � é « 0ç· 
ëç K"Z·X·• EZè •·ç; èS ëè« «] Z� « è\ ë3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � »XZ ë3è� \] X­ 
·è� \ «] Zè� \ 0·Z« è� K"ç·• è 0ç· ë3ç««X·ç� Kè 0] X· çX\ç� \ »Xè 
ëç ·è«0] � «çBZëZ\é «0é KZzZ»Xè êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« «] Z\ 
·èK] � � Xè 0] X· \] X\è« ëè« çX\·è« 0·è«\ç\Z] � «I 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë 0·] 0] «è êè êZ«\Z� •Xè· 0ç·­ Z ëè« 
«] Z� « êè «ç� \é »Xç\·è •·] X0è« êè 0·è«\ç\Z] � « s 

K- de inonlùllteltsperiode : Bè•Z� \ � ç "è\ P31• Wçç· çç� ­ 
"] Xêè� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêt êè ëç«\ è·; ç� ö ] ·ê\ •è­ 
ê·ç•è� ê] ] · êè p\çç\I ' Z\ . èëê\ ] ] w ; ] ] · êè ëç«\è� Z� 
; è·Bç� ê ­ è\ "è·«K"] ëZ� • I 

De bevallingsuitkering ö ] ·ê\ \] è• èwè� ê ; ] ] · èè� 0è·Z] êè 
; ç� ï è« ö èwè� ; ó ó · è� ï è« ö èwè� � ç de Bè; çëëZ� • S ' è ëç«\ 
è·; ç� ö ] ·ê\S çë � çç· "è\ •è; çëS •èêèw\ ; ] ë• è� « êèïèëzêè 
·è•èëè� çë« êZè Bè\·èzzè� êè êè 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\­ 
"èZêS êè ; ] ] ·\êX·è� êè ï Zèw\è ] z êè é� ; çëZêZ\èZ\I 

De uitkering voor begrafeniskosten ö ] ·ê\ \] è• èwè� ê çç� 
êè ·èK"\; è·w·ZW• è� êè� ; ç� êè ; è·ï èwè·êè êZè ] ; è·ëZWê\I ' Z\ 
Z« èè� z] ·zçZ\çZ· Bèê·ç• S ö çç·; ç� êè ëç«\ ] � êè· êèï èëzêè 
; ] ] ·ö çç·êè� çë« êè XZ\wè·Z� • è� ; ] ] · ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê 
ö ] ·ê\ •èêèw\ ; ] ë• è� « "è\ \ZWê«\Z0 ; ç� "è\ ] ; è·ëZWêè� I 

mI E Beheer. 

' è f ççê ; ç� mè"èè· ; ç� êèï è «èK\] · ï] X Bè«\çç� XZ\ 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ö è·w•è; è·«S êè ö è·w� è­ è·« è� 
êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� I 

Wat betreft de primaire arbeidsongeschiktheid: êè Bè­ 
«ëZ««Z� • è� S ê] ] · ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·«E ; ç� ö è·w� è­ è·« è� 
ö è·w• è; è·« BZW •èwö çëZzZKèè·êè ­ èè·êè·"èZê •è� ] ­ è� S ï ] X­ 
êè� BZ� êè� ê ö ] ·êè� ] 0 ; ] ] ·ö çç·êè ; ç� •] èêwèX·Z� • ê] ] · 
êè A] � Z� • t BZW ] � \«\è� \è� Z« ; ç� èè� ï ] êç� Z• è ­ èè·êè·"èZê 
ï ] X "è\ Bèê·ç• ; ç� êè BZWê·ç• è� è� ; ç� êè XZ\wè·Z� • è� 
)] � ; è·­ Z� êè·ê êè w]00èëZ� • è·; ç� çç� "è\ Z� êèî KZWzè·- 
è� wèë BZW êè ö è\ wX� � è� • èö ZWï Z•ê ö ] ·êè� S 

Wat betreft êè voortdurende ziekte: "è\ Bèê·ç• ; ç� êè 
BZWê·ç•è� è� ; ç� êè XZ\wè·Z� • è� ö ] ·ê\S ]0 ; ] ] ·«\èë ; ç� "è\ 
mè"èè·«K] ­ Z\é sS ê] ] · êè A] � Z� • ; ç«\•è«\èëêS 

Wat betreft êè periode Pan inoaliditelt , "è\ Bèê·ç• ; ç� 
êè XZ\wè·Z� • è� ö ] ·ê\ BZW êè ö è\ ; ç«\•è«\èëêI 

g ç� "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é 3 wç� èè� XZ\ ; è·\è»K� ö ] ] ·êë»K·« 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� Bè«\çç� êè \èK" � Z«K"è ·ççê 
ö ] ·êè� \] è•è; ] è• ê ; JsJ] · "è\ Bè«\Xêè·è� ; ç� êè ; ·çç• «\Xw­ 
wè� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ "è\ Z� • çç� ; ç� êè ·èK"\è� è� ; ] ] · "è\ 
Bè0çëè� ; ç� êè ·è• èëè� Z� ï çwè Bè·èwè� Z� •S \] èwè� � Z� • è� 
ö ZWï è ; ç� XZ\Bè\çëZ� • ; ç� êè XZ\wè·Z� • è� S 

V. ,._, Verzekering voor geneeskundige verzorging. 

g I E Doel. 

é� êZ\ ; è·Bç� ê •èèz\ "è\ ; è·«ëç• èè� «ç­ è� ; ç\\Z� • ; ç� 
êè \"è«Z« ; ç� êZè ëèêè� êè· 4 è·w• ·] è0 êZè ; ç� ] ] ·êèèë ï ZW� 
êç\ êè « «] ëZêç·Z\èZ\ » ; ] ëëèêZ• ­ ] è\ •èëêè� ; ] ] · êè ; è·­ 
ïèwè·Z� • \è• è� ïZèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\ è� êç\ è� wèë ] � êè· 
êXZêèëZWw Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� ; ç� êèï è ·è•èë ­ ç• ö ] ·­ 
êè� çz• èö èwè� S è� ç� êè·ï ZWê« ; Z� ê\ ­ è� è· êè «ç­ è� ­ 
; ç\\Z� • ; ç� "è\ «\ç� ê0X� \ êè· ç� êè·è ëèêè� S êZè çç� ; çç·­ 
êè� êç\ êè p\çç\ êè ëç«\ ê·çç• \ ; ç� êè «0èKZzZèwè ; è·ï ] ·•Z� • 
; ç� êè «] KZçëè ï Zèw\è� S ­ çç· "è\ «] ëZêç·ë\èZ\«Bè»ë� «èë ; ] ] · 
êè w] «\è� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ ïö ç·è "èèëwX� êZ• è Z� • ·è0è� 
è� êè êçç·­ èêè •è0çç·ê •çç� êè ; è·ï ] ·• Z� • è� ï Zèwè� "XZ«­ 
; è·0ëè•Z� • «ëèK"\« çç� � è­ è� ; ] ] · ï ] ; è· êè «0èKZzZèwè ; è·­ 
ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê êè· ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ö ] ·ê\ 
è·wè� ê ; ] ] · çëëè ç� êè·è ; è·«\·èwwZ� • è� I 

' è 4 è·w•·] è0 «\èë\ ; ] ] ·S êè •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • 
Z� \è êèëè� Z� ; Zè· •·] è0è� ; è·«ë·èwwZ� • è·\ s 
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E ëè« ­ çëçêZè« «] KZçëè«t 
E ëè« 0·è«\ç\Z] � « � ] � K] X·ç� \è« êè ­ é êèKZ� è «0é KZç ë\«é K 

è\ ê3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � t 
ëè« «] Z� « êè ­ é êèKZ� è K] X·ç� \ès 

E ëè« ­ é êZKç­ è� \«I 

JI les maladies sociales. 

éë «3ç• Z\ êè ëç \XBè·KXë] «èS êX Kç� Kè·S êè« ­ çëçêZè« ­ è� ­ 
\çëè« è\ êè ëç 0] ëZ] ­ œé ëZ\è »XZ � é Kè««Z\è� \ êè« «] Z� « K] û \èXî 
«X«Kè0\ZBëè« êè ·XZ� è· ëè« zç­ Zëëè«I 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\Z­ è »X3Zë y a ëZèX êè K] X; ·Z· 
K] ­ 0ëè \è­ è� \ ëè« z·çZ« è� • ç• é « 0ç· ëè« ­ çëçêè« »XZ è� «] � \ 
ç\\èZ� \« è\ »Xè Kè« z·çZ« êè; ·çZè� \ ê \·è 0·Z« è� K"ç·• è 0ç· 
ë3c \ç\I 

Mè ·ç00] ·\ êX l ·] X0è êè G·ç; çZë KZ\èS 0] X· K"çKX� è êè« 
­ çëçêZè« «] KZçëè«S ëè« 0·è«\ç\Z] � « »X · Zë œ a ëZèX êè ·ç� • è· 
çX � ] ­ B·è êè« « «] Z� « «0é KZzZ»Xè«» I 

UI Les prestations non courantes de médecine spécialisée, 
et d'hospitalisation. 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\Z­ è »X3Zë ê] Z\ «3ç• Z· è� ë3] KKX·­ 
·è� Kè ê3X� «èK\èX· êè ë3ç««X·ç� Kè ] ù ëç EK] ­ 0è� «ç\Z] � «è·çZ\ 
\] \çëèI Mè« 0·è«\ç\Z] � « ê] � \ Zë è«\ »Xè«\Z] � «è·çZè� \ K] X; è·\è« 
K] ­ 0ëè \è­ è� \I d è\\è K] X; è·\X·è «è·çZ\ zZ� ç� Ké è 0ç· ëè« K] \Z­ 
«ç\Z] � « 0·é K] ­ 0\é è« è\ ëè« «XB; è� \Z] � « »XZ ëè« K] ­ 0ëè \è� \ ] X 
ëè« ·è­ 0ëçKè� \I 

ç- L' hospitalisetion, 
Mè ·é • Z­ è K] � ; è� \Z] � � èë ç é \é Z� \·] êXZ\ è� JnTi 0] X· 

ëè« ·ç00] ·\« è� \·è (3g I C IéI è\ ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\ç­ 
ëZè·«I c � ·ç00èëç� \ Kè zçZ\ ëè ·ç00] ·\ êX l ·] X0è êè G·ç; çZë 
«] XëZ• � è »X3Zë � è 0] X; çZ\ «3ç• Z· ëà »Xè ê3X� è 0·è­ Zè ·è é \ç0è 
êç� « ë3èzz] ·\ Z� êZ«0è� «çBëè 0] X· ·è� ê·è 0ëX« èzzZKçKè J' Z� \è·­ 
; è� \Z] � êè I' ç««X·ç� Kè è� Kç« ê3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � I 

Mè ·ç00] ·\ 0·é K] � Z«è s 

êè K] ­ Bëè· ëè« êZzzé ·è� Kè« èî Z«\ç� \ è� \·è é3Z� \è·; è� E 
I \Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè è\ ëè« z·çZ« ·é Këç­ é « 0ç· Zè« " ô 0Z\çXî 
è\ KëZ� Z»Xè« 0] X· ëç W] X·� é è ê3è� \·è\Zè� ) êç� « \] X« ëè« Kç«S 
«èë] � Kè·\çZ� « ­ è­ B·è«t X� Z»Xè­ è� \ 0] X· ëè« "] «0Z\çëZ«ç­ 
\Z] � « 0·] ë] � • é è«S «èë] � ê3çX\·è«-t 
E êè ·é é \XêZè· ëè \çXî êè ·è­ B] X·«è­ è� \ êè ë3ç««X·ç� ­ 

KèI ' ç� « K"ç»Xè Kç« X� è K] � ; è� \Z] � êè; ·çZ\ 0·é ; ] Z· ëç 
K] X; è·\X·è \] \çëè êè« z·çZ« ­ ] œè� � ç� \ ë3é \Xêè 0·é çëçBëè êè 
ëç K] ­ 0\çBZëZ\é êè ë3é \çBëZ««è­ è� \ çzZ� êè ê é \è·­ Z� è· ëè 
K] û \ ·é èë êè ëç W] X·� é è ê3è� \·è\Zè� t 

E ê3é \çBëZ·I 0] X· ëè« "] «0Z\çëZ«ç\Z] � « êè K] X·\è êX·é èS 
X� ·é »Z­ è z] ·zçZ\çZ·è K] X; ·ç� \ ëè« z·çZ« "] «0Z\çëZè·«S 0"ç·­ 
­ çKèX\Z»Xè« è\ ­ é êZKçXî I 

Mè ·ç00] ·\ K] � «\ç\è è� ] X\·è »Xè ëè« " ô 0Z\çXî X� Z; è·«Z­ 
\çZ·è« 0] «è� \ êè« 0·] Bëè ­ è« 0ç·\ZKXëZè·«I 

B� Les prestations de médecine spécialisée. 

Il œ ç ëZèX êè ëZè· ëèX· examen, «èë] � ëè ·ç00] ·\I à KèëXZ 
êè« «] Z� « êè ­ é êèKZ� è K] X·ç� \èI 

PI Les soins de médecine courante. 

d ] ­ 0\è \è� X êè« ·é «è·; è« èî 0·Z­ é è«S Kè «èK\èX· è� • ç• è­ 
·çZ\ ëç ·è«0] � «çBZëZ\é êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

E êè «] KZçëè ï Zèw\è� t 
E êè � Zè\ K] X·ç� \è ; è·«\·èwwZ� • è� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ • èE 

«0èKZçëZ«èè·êè • è� èè«wX� êè è� ï Zèwè� "XZ«; è·0ëè• Z� • s 
êè • è� èè«­ Zêêèëè� I 

E êè K] X·ç� \è • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • t 

JI ' è sociale ziekten. 

v Zè·­ èêè ï ZW� Bèê] èëês \XBè·KXë] «èI wç� wè·S êè • èè«\è«­ 
ï Zèw\è� è� êè wZ� êè·; è·ëç­ ­ Z� • S ö çç·; ç� êè ; è·ï ] ·• Z� • 
ï ] êXX· Z« êç\ êè • èï Z� � è� è· zZ� ç� KZèèë \è� • ·] � êè wX� � è� 
ê] ] Zs • çç� I 

' è 4 è·w• ·] è0 Z« ; ç� ] ] ·êèèë êç\ êè w] «\è� S ê] ] · «ëçK" \­ 
] zzè·« ; ç� êèï è ï Zèw\è� Bè«\·èêè� S ; ] ëëèêZ• êZè� è� \è ö ] ·­ 
êè� • èêèw\ è� \è� ëç«\è ; ç� êè p\çç\ ­ ] è\è� ; çëëè� I 

é� "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè ö è·w• ·] è0 ö ] ·êè� ; ] ] · èëwè «] KZçëè 
ï Zèw\è êè ; è·«\·èwwZ� • è� ] 0• è• è; è� ö èëwè çë« « «0èKZzZèwè 
; è·ï ] ·• Z� • » ï ZW� çç� \è ­ è·wè� I 

2. ' è niet courante uerstrekkinqen in verband met gespe­ 
KZçëZ«èè·êè geneeskunde è� ziekenhuisverpleging. · 

x ] ë• è� « êè 4 è·w• ·] è0 êZè� \ êZ\ èè� \çw ; ç� ; è·ï èwè·Z� • 
\è ï ZW� ö çç·Z� \] \çëè K] ­ 0è� «ç\Zè ö ] ·ê\ \] è• è0ç«\I mèê] èëêè 
; è·«\·èwwZ� • è� êZè� è� ; ] ëëèêZ• \è ï ZW� • èêèw\S è� êèï è êèw­ 
wZ� • ï ] X ö ] ·êè� • èzZ� ç� KZè·ê ­ è\ êè Z� • è" ] Xêè� BZWê·ç• è� 
è� êè «XB«ZêZè« ö èëwè êZè BZWê·ç• è� çç� ; Xëëè� ] z ; è·; ç� • è� I 

a) Ziekenhuisverpleging. 
ë� JnTi Z« ; ] ] · ê[ Bè\·èwwZ� • è� \X««è� êè 7IéI x II è� êè 

ï Zèwè� "XZï è� êè BZW ] ; è·èè� w] ­ «\ ; ç«\• è«\èëêè ·è• èëZ� • 
Z� • è; ] è·êI mZW "è\ Z� "è·Z� � è·Z� • B·è� • è� ; ç� êZ\ zèZ\ ö ] ·ê\ 
Z� "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè 4 è· w• ·] è0 ] � êè·«\·èè0\ êç\ ï Xëw« 
­ çç· èè� èè·«\è «\ç0 w] � ï ZW� ] 0 êè Bè«ëZ«\ Z� \è «ëç• è� ö è• 
� çç· èè� ê] èë­ ç\Z• è· \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • 
Z� • è; çë ; ç� ï Zèwè� "XZ«; è·0ëè• Z� • I 

é� "è\ ; è·«ëç• ö ] ·êè� êè ; ] ë• è� êè ­ çç\·è• èëè� • è«X• ­ 
• è·èè·ê s 
E "è\ BZWëè• • è� ; ç� "è\ ; è·«K"Zë \X««è� êè \è• è­ ] è\w] ­ 

­ Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • è� êè Bèê·ç• è� êZè ê] ] · êè ï Zèwè� ­ 
"XZï è� è� wëZ� Zèwè� ; ] ] · êè ] � êè·" ] Xê«êç• • è; ·çç• ê 
ö ] ·êè� ); ] ë• è� « «] ­ ­ Z• è ëèêè� Z� · çëëè • è; çëëè� s ; ] ë• è� « 
ç� êè·è ; ] ] · ] 0� è­ Z� • è� ; ç� ëç� • è·è êXX· zç ï Zèwè� "XZï è� -t 
E "è·ï Zè� Z� • ; ç� "è\ Bèê·ç• ; ç� êè \è·X• Bè\çëZ� • ê] ] · 

êè ; è·ï èwè·Z� • I é� Zèêè· • è; çë ï ] X BZW èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ 
Z� êè Z� \è• ·çëè êèwwZ� • ; ç� êè w] «\è� ­ ] è\è� ö ] ·êè� 
; ] ] ·ï Zè� S ­ Z\« êè B] èw"] XêZ� • ; ç� êè Z� ·ZK" \Z� • ; ] ] ·çz Z« 
] � êè·ï ] K"\ \èç EèZ� êè êè ö è·wèëZWwè 0·ZW« ; ç� êè ] � êè·­ 
"] Xê«êç• \è Bè0çëè� t 
E ; ] ] · êè ] 0� è­ Z� • ; ç� w] ·\è êXX· Z� ï Zèwè� "XZï è� 

èè� z] ·zçZ\çZ·è ·è• èëZ� • ; ç«\«\èëëè� ; ] ] · "è\ êèwwè� ; ç� êè 
ï Zèwè� "XZ«ES ç0] \"èèwE è� ê] w\è·«w] «\è� I 

ë� "è\ ; è·«ëç• ö ] ·ê\ B] ; è� êZè� ; ç«\• è«\èëê êç\ ; ] ] · êè 
çwçêè­ Z«K"è ï Zèwè� "XZï è� BZWï ] � êè·è 0·] Bëè­ è� ·ZWï è� I 

b) ' è uetstreklárïqen in vei-banc/ met gespecialiseude 
geneeskunde. 

x ] ë• è� « "è\ ; è·«ëç• êZè� è� êZè \è ö ] ·êè� ] � êè·ï ] K" \ Z� 
; è·Bç� ê ­ è\ êè K] X·ç� \è • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • I 

PI ' è courante geneeskundige verzorging. 

Y� êè· "è\ • è­ ççw\è ; ] ] ·Bè" ] XêS ï ] X êè ; è·ç� \ö ] ] ·­ 
êèëZWw"èZê ; ] ] · êZè «èK\] · BZW êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • Bè­ 
·X«\è� I 
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d è« «] Z� « «] � \S ê3ç0·è « ëè ·ç00] ·\S é � X­ é ·é « çX \Z\·è êè 
prestations obligatoires. 

Leur financement è«\ ç««X·é 0ç· un 0] X·Kè� \ç• è êè ë� 
K] \Z«ç\Z] � • ë] Bçëè 0·é K] ­ 0\é è è\ ëè« «XB; è� \Z] � « »XZ ëç K] ­ ­ 
0ëè \è� \ ] X ëç ·è­ 0ëçKè� \I 

Enumération )­ Z� Z­ çëèS «èë] � Kè·\çZ� « ­ è­ B·è«t ­ çî Z­ 
­ çëèS «èë] � ëè« çX\·è«- s ; Z«Z\è« è\ K] � «Xë\ç\Z] � « êè ­ é êè­ 
KZ� è • é � é ·çëèt «] Z� « ê3Z� zZ·­ Zè ·è« ]X êè wZ� é «Z«\è«t «] Z� « à 
ê] ­ ZKZëè çXî Z­ 0] \è� \« è\ ­ çëçêè« K"·] � Z»Xè« ) "] ­ è Kç·è-t 
ëè« çK\è« ­ é êZKçXî êè ­ é êèKZ� è • é � é ·çëè ) \·çZ\è­ è� \S 
êZç• � ] «\ZKS 0è\Z\è K"Z·X·• ZèS BZ] ë] • Zè KëZ� Z»XèS ·çêZ] ë] • ZèS 
0"œ«Z] \" é ·ç0ZèS «] Z� « êè� \çZ·è« \ç� \ K] � «è·; ç\èX·« »Xè ·é ­ 
0ç·ç\èX·«-S 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë «] XëZ• � è »Xè Kè« 0·è«\ç\Z] � « K] X­ 
·ç� \è« è\ • é � é ·çëè­ è� \ Bç� çëè«S K] � «\Z\Xè� \ ëç Bç«è ­ ê ­ è 
êè ëç ­ é êèKZ� è 0·é ; è� \Z; è è\ êX êZç• � ] «\ZK 0·é K] KèI éë 
Z� «Z«\è «X· ë3Z­ 0] ·\ç� Kè ê é \è·­ Z� ç� \è 0] X· I' ç; è� Z·S êè« 
·ç00] ·\« è� \·è ëè« ­ é êèKZ� « è\ ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 
Mè« K] � ; è� \Z] � « «è·] � \ êè« é ëé ­ è� \« è««è� \Zèë« êè Kè« ·ç0­ 
0] ·\«I c ëëè« 0] X··] � \ ç; ] Z·S «Z � é Kè««çZ·èS un Kç·çK\è ·è 
·é • Z] � çëI 

RI Les médicaments. 

Mè ·ç00] ·\ \·çêXZ\ ëç ; ] ë] � \é êè« ­ è­ B·è« êXI l ·] X0è 
êè G·ç; çZë êè ; ] Z· «3Z� «\çX·è· X� è 0] ëZ\Z»Xè • é � é ·çëè ê3ç«­ 
«çZ� Z««è­ è� \ êX «èK\èX· 0"ç·­ çKèX\Z»XèS Z­ 0ëZ»Xç� \ X� è 
K] ] ·ê\� ç\Z] � é \·] Z\è êè« ­ è«X·è« à 0·è� ê·è êç� « ëè« ê é 0ç·­ 
\è­ è� \« Z� \é ·è««é « s «ç� \é 0XBëZ»XèS çzzçZ·è« é K] � ] ­ Z»Xè« è\ 
0·é ; ] œç� Kè «] KZçëèI 

II g 0·è « ç; ] Z· é ; ] »Xé ëè« êZ; è·«è« ­ è«X·è« ëé • çëè« 0·Z«è« 
êè0XZ« JnTT è\ ­ Z« ë3çKKè� \ «X· ë3ç··ê \é ·] œçë êX D WXZ� 
JnD. S ëè l ·] X0è 3êè G·ç; çZë «è 0·] � ] � Kè è� zç; èX·s 

SIIIIIIIS ê3X� è 0·èK·«·] � êè« ­ ] êçëZ\é « êè ë3ç··ê \é ·] œçë êX 
D WXZ� ë nD. çzZ� ê3è� é \è� ê·è ëè« èzzè\« à ë3èzzZKçKZ\é \" é ·ç­ 
0èX\Z»Xè è\ êè ·è� z] ·Kè· ëè« êZ«0] «Z\Z] � « 0è·­ è\\ç� \ ë3Z� \è·­ 
êZK\Z] � êè« ­ é êZKç­ è� \« K"ç·ëç\ç� è«»Xè« ] X ê3çK\Z; Z\é ê] X­ 
\èX«ès 

· ê3X� ·è • ëè­ è� \ êè ëç »Xè«\Z] � êè ëç 0XBëZKZ\é t 
êè ë3] K\·] Z ê3X� «\ç\X\ çXî • ·] ««Z«\è« è\ çXî 0·] êXK­ 

\èX·« Iêè ­ é êZKç­ è� \«s 
ê3X� è «] ëX\Z] � à ê] � � è· çXî 0·] Bëè ­ è« »Xè 0] «è� \ 

ëç ·èK"è·K"è è\ ë3Z� z] ·­ ç\Z] � «KZè� \ZzZ»Xè«t 

ê3X� è ·è«\çX·ç\Z] � êX K] � \·ô ëè êè Ja êZ«0è� «ç\Z] � 
êç� « ëè« ] zzZKZ� è«s 

êè ë3Z� «\çX·ç\Z] � ê3X� 0ëç� K] ­ 0\çBëè 0è·­ è\\ç� \ ëç 
ê é zZ� Z\Z] � êX 0·Zî êè ·è; Zè� \ Z� êX«\·Zèë ·é èë êè« ­ é êZKç­ 
­ è� \«t 

EE Kë3 X� è ·è; Z«Z] � êX «œ«\è ­ è êè ·é \·ZBX\Z] � êè« 0"ç·­ 
­ çKZè� «t 
E êè ­ è«X·è« à 0·è� ê·è è� ; Xè êè ­ è\\·è X� \è·­ èS çXî 

çBX« ·é «Xë\ç� \ êè« K] � êZ\Z] � « Z­ 0] «é è« 0ç· Kè·\çZ� è« Z� êX«­ 
\·Zè« 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« W] XZ««ç� \ êX ­ ] � ] 0] ëè êè z] ·­ Xëè« 
­ é êZKç­ è� \èX«è« çœç� \ zçZ\ ë3] BWè\ ê3X� è 0·Z«è êè B·è; è\I 

pXZ\è çXî èzz] ·\« ·é çëZ«é « »Xç� \ à ëç »XçëZ\é S à ë3èzzZKçKZ\é 
è\ çX 0·Zî êè« «0é KZçëZ\é «S ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\Z­ è »X3Zë 
«è·çZ\ 0] ««ZBëè ê3é ëç·• Z· ëç ëZ«\è êè« «0é KZçëZ\é « ·è­ B] X·«ç­ 
Bëè« è\ ê3çëëè· WX«»X3çX ·è­ B] X·«è­ è� \ êè \] X« ëè« ­ é êZKç­ 
­ è� \« K] � \·ô ëé «I 

x ] ë»K� « "è\ ; è·«ëç• ö ] ·êè� êZè «] ] ·\è� ; è·ï ] ·• Z� • ] 0­ 
• è«] ­ ê çë« oerplichte irerstrekkin qen, 

ln êè [in« ne Zè ring è·; ç� ö ] ·ê\ ; ] ] ·ï Zè� ê] ] · èè� 0è·­ 
Kè� \ç• è ; ç� êè • ë] Bçëè BZWê·ç• è êZè çç� êè B·] � Z� • è" ] X­ 
êè� ö ] ·ê\ è� ê] ] · êè \] èëç• è� ö ççç·ê] ] · êZè BZWëç• è ö ] ·ê\ 
çç� • è; Xëê ] z ; è·; ç� • èJ J I 

Opsomming )­ Z� Z­ ççë ; ] ë• è� « «] ­ ­ Z• è ëèêè� t ­ çî Z­ ççë 
; ] ë• è� « êè ç� êè·è� - s Bèï ] èwè� è� ·ççê0ëè• Z� • è� ; ç� 
"XZ«ê] w\è·«t ; è·0ëèè• «\è·«E è� wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� "Xë0s ; è·­ 
ï ] ·• Z� • \è� "XZï è ; è·«\·èw\ çç� • èB·èwwèëZWwè� è� K"·] � Z­ 
«K"è ï Zèwè� )" ] ­ è Kç·è-t êè • è� èè«wX� êZ• è "ç� êèëZ� • è� 
; ç� "XZ«ê] w\è·« )Bè"ç� êèëZ� • S êZç• � ] «èS ëZK"\è "èèëwX� êZ• è 
Z� • ·è0è� S wëZ� Z«K"è BZ] ë] • ZèS ·çêZ] ë] • ZèS 0"œ«Z] \"è·ç0ZèS 
\ç� ê"èèëwX� êZ• è "Xë0S ï ] Bèö çç·«"çë; è çë« "è·«\èë«"çë; è� S 

' è 4 è·w• ·] è0 ] � êè·«\·èè0\ êç\ êZè K] X·ç� \è è� ê] ] ·­ 
• çç� « Bç� çëè ; è·«\·èwwZ� • è� êè ö ç·è Bç«Z« ; ç� êè 0·è; è� ­ 
\Zè; è • è� èè«wX� êè è� ; ç� êè ; ·] è• \ZWêZ• è êZç• � ] «è ï ZW� I 
7 ZW ö ZW«\ ­ è\ � çê·Xw ] 0 "è\ ] ; è·ö è• è� ê Bèëç� • êç\ êè 
Bè\·èwwZ� • è� \X««è� êè • è� èè«"è·è� è� êè ; è·ï èwè·Z� »«­ 
Z� «\èëëZ� • è� ; ] ] · êè \] èw] ­ «\ ï Xëëè� "èBBè� I ' è ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\è� ï Xëëè� Z� êZè Bè\·èwwZ� • è� èè� è««è� \Zë ëè ·] ë ; è·­ 
; Xëëè� S 7 ] � ] êZ• wç� è· èè� • èö è«\èëZWw wç·çw\è· çç� • è• è­ 
; è� ö ] ·êè� I 

RI De geneesmiddelen. 

v è\ ; è·«ëç• ; è·\] ëw\ êè ö Zë ; ç� êè ëèêè� ; ç� êè 4 è·w­ 
• ·] è0S êç\· èè� çë• è­ è� è 0] ëZ\Zèw \] \ «ç� è·Z� • ; ç� êè zç·­ 
­ çKèX\Z«K"è «èK\] · ö ] ·ê\ Z� • èëXZêS ' Zè 0] ëZ\Zèw "] Xê\ èè� 
� çXö è K] ö ·êZ� ç\Zè Z� ; ç� êè ­ çç\·è• èëè� êZè Z� êè Bè\·] w­ 
wè� êè0ç·\è­ è� \è� )x ] ëw«• èï ] � ê" èZêS c K] � ] ­ Z«K" è 7 çwè� 
è� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• - ­ ] è\è� • è\·] zzè� ö ] ·êè� S 

Vç ­ èëêZ� • \è "èBBè� • è­ ççw\ ; ç� êè ; è·«K"Zëëè� êèS 
«èêè·\ 1953 • è\·] zzè� ö è\\èëZWwè ­ çç\·è• èëè� è� � ç êè � ç­ 
ê·Xw • èëè• ê \è "èBBè� ] 0 "è\ w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� D WX� Z 
JnD. S «0·èèw\ êè 4 è·w• ·] è0 ï ZK" XZ\ ; ] ] ·s 

E � çêè·è ] ­ «K" ·ZW; Z� • ; ç� êè ­ ] êçëZ\èZ\è� ; ç� "è\ 
w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� D WX� Z JnD. ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 "è\ XZ\­ 
B·èZêè� ; ç� êè XZ\ö è·wZ� • è·; ç� \] \ êè \"è·ç0èX\Z«K"è ê] èë­ 
­ ç\Z• "èZê è� ] 0 "è\ ; è·«K"è·0è� ; ç� êè Bè0çëZ� • è� êZè "è\ 
J·] . èëZWw ­ çwè� wö çwï çë; è·«­ Zêêèëè� ] z • K� KK«[ ssIZêêêK� · 
­ è\ \ö ZWzèëçK"\Z• è XZ\ ö è·wZ� • \è ; è·BZèêè� t 
E ·è• ëè­ è� \è·Z� • ; ç� êè 0XBëZKZ\èZ\t 
EE "è\ ; è·ëè� è� ; ç� èè� «\ç\XX\ çç� êè • ·] ««Zè·« è� 0·] E 

êXKè� \è� ; ç� • è� èè«­ Zêêèëè� t 
E "è\ • è; è� ; ç� èè� ] 0ë] ««Z� • çç� êè ; ·çç• «\Xwwè� Z� 

; è·Bç� ê ­ è\ "è\ ö è\è� «K"ç00èëZWw ] � êè·ï ] èw è� êè ö è\è� E 
«K"ç00èëZWwè ; ] ] ·ëZK"\Z� • t · 
E ö èêè·ë� ; ] è·Z� ç ; ç� "è\ \] èï ZK" \ ] 0 êè Bè·èZêZ� • ; ç� 

• è� èè«­ Zêêèëè� Z� êè ç0] \" èwè� t 
E êè Z� ; ] è·Z� • ; ç� èè� ·Kwè� 0ëç� ö çç·ê] ] · "è\ ­ ] • èëZWw 

ö ] ·ê\ êè ö è·wèëZWwè Z� êX«\·Zë ëè w] «\0·ZW« ; ç� êè • è� èè«­ 
­ Zêêèëè� \è Bè0çëè� t 

"è·ï Zè� Z� • ; ç� êè ·è\·ZBX\Zè·è• èëZ� • ; ] ] · êè ç0] \" èE 
wè·«t 

"è\ \·èzzè� ; ç� ­ çç\·è• èëè� ] ­ èè� èZ� êè \è 3­ çwè� 
çç� êè ­ Z«B·XZwè� \è� • è; ] ë• è ; ç� êè ; ] ] ·ö çç·êè� ö èëwè 
] 0• èëè• ê ö ] ·êè� ê] ] · «] ­ ­ Z• è zç·­ çKèX\Z«K"è � ZW; è·"èêè� I 
êZè "è\ ­ ] � ] 0] ëZè Bèï Z\\è� ; ç� • è� èè«­ Zêêèëè� z] ·­ Xëè« 
ö çç·; ] ] · èè� ] K\·] ] Z is • è� ] ­ è� I 

' è 4 è·w• ·] è0 Z« êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ "è\S Z� • è; ] ë• è 
êè Z� «0ç� � Z� • è� êZè • èëè; è·ê ö è·êè� ­ è\ Bè\·èwwZ� I» \] \ 
êè wö çëZ\èZ\S êè ê] èë\·èzzè� ê" èZê è� êè 0·ZW« ; ç� êè «0è­ 
KZçëZ\èZ\è� S ­ ] • èëZWw Z« êè ëZW«\ ; ç� êè \è·X• Bè\ççëBç·è «0è­ 
KZçëZ\èZ\è� XZ\ \è B·èZêè� è� ï ] ; è· \è • çç� êç\ çëëè ] � êè· 
\] èï ZK" \ «\çç� êè • è� èè«­ Zêêèëè� \è·X• Bè\ççëê ö ] ·êè� I 
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éë «X• • è ·è êè zZî è· k3 Z� \è·; è� \Z] � êè« ç««X·é « «] KZçXî à 
X� z] ·zçZ\ é »XZ; çëè� \ à UT % êX 0·Zî ­ çî Z­ X­ êX K] û \ 
­ ] œè� êè« «0é KZçëZ\é « K] � \·ô ëé è« èî Z«\ç� \ «­ ëè ­ ç·K" é I 

c � KK »XZ K] � Kè·� è ëè système du tien; payant, Kè·\çZ� « 
­ è­ B·è« è«\Z­ è� \ »Xè ëè« êZzzZKXë\é « çXî »Xèëëè« Zë ç ê] � � é 
ëZèX 0ëçZêè� \ è� zç; èX· êX ·é èî ç­ è� êè «è« ­ ] êçëZ\é «I 
G] X\èz] Z«S ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\Z­ è »Xè ëè \Zè·« 0çœç� \ 
êè; ·çZ\ ê \·è ­ çZ� \è� X êç� « Kè·\çZ� « Kç« è\ � ] \ç­ ­ è� \ 0] X· 
ëè« «] Z� « 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« «0é KZzZ»Xè« êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè«I 

d è·\çZ� « ­ è­ B·è« 0è� «è� \ è� K] ·è »X3Zë zçXê·çZ\ ç­ é ëZ] ­ 
·è· ëè z] � K\Z] � � è­ è� \ êè« ] zzZKè« êè \ç·ZzZKç\Z] � è� ç««] ­ 
KZç� \ ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« çX K] � \·ô ëè êè ëèX· çK\Z; Z\é I 

Mè K] � \·ô ëè êè ëç êé "; ·ç� Kè èzzèK\Z; è êè« «0é KZçëZ\é « 
0] X··çZ\ «è zçZ·èS «èë] � ëè l ·] X0è êè G·ç; çZëS çX ­ ] œè� 
êè \Z­ B·è« ê3 X\ZëZ«ç\Z] � 0ëçKé « à ë3Z� \é ·ZèX· êè« K] � êZ\Z] � ­ 
� è­ è� \«I 

mI E La gestion de l'assurance soins de santé. 

Mè K] � «èZë «è·çZ\ K] ­ 0] «é êè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·»ç� Z«­ 
­ è« ç««X·èX·« çZ� «Z »Xè êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« 
êè« è­ 0ë] œèX·« è\ êè« \·ç; çZëëèX·«I ô «Zé • è·çZè� \ é • çëè­ 
­ è� \S 0] X· çX\ç� \ »X3Zë« ç00] ·\è� \ ëèX· K] ëëçB] ·ç\Z] � à 
é3 ÙX; ·è ê3ç««çZ� Z««è­ è� \ êè é3 g I C I JI s ëè« ê é ëé • Xé « êX 
K] ·0« ­ é êZKçëS êè« 0"ç·­ çKZè� « è\ êè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «­ 
0Z\çëZè·«I 

x éI E Le contrôle. 

Mè ·ç00] ·\ ê é K·Z\ ëè« ­ ] êçëZ\é « êè K] � \·ô ëèS \èëëè« »X3èë­ 
ëè« ê é K] Xëè� \ êè ëç ë] Z êX JR zé ; ·Zè· JnDJ è\ K] � «Zê è ·è »Xè 
ëè ·è� z] ·Kè­ è� \ êè« ] ·• ç� è« Z� ê é 0è� êç� \« êè K] � \·ô ëè 0èX\ 
é ëç·• Z· ]a ­ Z««Z] � êX ­ é êèKZ� EK] � «èZë \·] 0 K] � zZ� é S çK\Xèë­ 
ëè­ è� \ êç� « un ·ô ëè ·é 0·è««ZzI 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\ ê3ç; Z« »Xè ëè médecin-conseil 
ç X� ·ô ëè 0ëX« 0] «Z\Zz à èî è·Kè· è� «3Z� \é ·è««ç� \ çXî ç««X·é « 
è\ çXî ­ è­ B·è« êè ëèX· zç­ ZëëèS «ç� « «è «XB«\Z\Xè· çX ­ é êè­ 
KZ� \·çZ\ç� \ è\ è� ; èZëëç� \ à Kè »Xè «] Z\ K] � «\Z\Xé è\ \è� X 
à W] X· X� ê] ««Zè· «ç� Z\çZ·è 0] X· K"ç»Xè Bé � é zZKZçZ·è êè 
ë3ç««X·ç� KèI éë çX·çZ\ é • çëè­ è� \ à Z� \è·; è� Z· çX0·è « êX 
­ é êèKZ� \·çZ\ç� \ ] X êè« é \çBëZ««è­ è� \« " ] «0Z\çëZè·« »Xç� ê 
Zë estime qu'un êZç• � ] «\ZK ] X »X3X� è ç\\Z\Xêè \" é ·ç0èX\Z»Xè 
0èX; è� \ ê \·è êZ«KX\é «I 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è 0ëX« 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ ë3Z� Kç0çKZ\é êè 
\·ç; çZëS ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\Z­ è »Xè ëè« ­ ] êçëZ\é « êX 
K] � \·ô ëè êè; ·çZè� \ \è� Z· K] ­ 0\è êè« è� «èZ• � è­ è� \« ·é «Xë­ 
\ç� \ êè ëç 0·ç\Z»Xè êè ë3ç««X·ç� KèI pè Bç«ç� \ «X· Kè\\è èî 0é ­ 
·Zè� KèS Kè·\çZ� « ­ è­ B·è« è«\Z­ è� \ »Xè ëç ê é Këç·ç\Z] � ê3Z� Kç­ 
0çKZ\é êè \·ç; çZë êè; ·çZ\ ê \·è zçZ\è 0ç· ë3ç««X·é ëXZE­ ê ­ è è� 
çê·è««ç� \ çX ­ é êèKZ� EK] � «èZë ëè W] X· ­ ê ­ è ] ù K] ­ ­ è� Kè 
ë3ç··ê \ êè \·ç; çZëS X� è Kç·\èEç; Z« »X3Zë «Z• � è·çZ\ «èXëI éë «è·çZ\ 
\è� X êè «è 0·é «è� \è· «0] � \ç� é ­ è� \ çX d çBZ� è\ êX ­ é êèKZ� ­ 
K] � «èZë ] X êX ­ é êèKZ� K] � \·ô ëèX·S ] X êè «è \è� Z· à «] � 
ê] ­ ZKZëè à ëç êZ«0] «Z\Z] � êX «è·; ZKè êè K] � \·ô ëè WX«»X3çX 
0·è­ Zè· èî ç­ è� ­ é êZKçë êè K] � \·ô ëèI 

VII. - Des rapports avec le corps médical. 

JI Médecin traitant. 
Mè ·ç00] ·\ K] � «Zê è ·è »Xè êç� « X� è ] ·• ç� Z«ç\Z] � ·ç\Z] � ­ 

� èëëè ê3X� è ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é K] � \·ZBXç� \ à X� è 

7 ZW «\èë\ ; ] ] · êç\ êè BZWê·ç• è ; ç� êè «] KZçëè ; è·ï èwè·êè� 
ö ] ·ê\ ; ç«\• è«\èëê ] 0 èè� z] ·zçZ\ êç\ ] ; è·èè� «\è­ \ ­ è\ 
UT % ; ç� "è\ ­ çî Z­ X­ ; ç� êè • è­ Zêêèëêè w] «\0·ZW« ; ç� 
] 0 êè ­ ç·w\ ; ] ] ·w] ­ è� êè • èK] � \·] ëèè·êè «0èKZçëZ\èZ\è� I 

4 ç\ "è\ stelsel uen êè derde betelende betreft, ï ZW� 
«] ­ ­ Z• è ëèêè� êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ êè ­ ] èZëZWw­ 
"èêè� ö çç·\] è "è\ çç� ëèZêZ� • "èèz\ • è• è; è� S ; ] ] · èè� � ZèXö 
] � êè·ï ] èw ; ç� êè êè«Bè\·èzzè� êè ­ ] êçëZ\èZ\è� 0ëèZ\è� I ' è 
4 è·w• ·] è0 ­ èè� \ è; è� ö èë êç\ "è\ «\èë«èë ; ç� êè êè·êè 
Bè\çëè� êè Z� «] ­ ­ Z• è • è; çëëè� Bè" ] Xêè� ­ ] è\ ö ] ·êè� S ­ è\ 
� ç­ è ; ] ] · êè «0èKZzZèwè zè·­ çKèX\Z«K"è ; è·«\·èwwZ� • è� Z� 
; è·Bç� ê ­ è\ êè «] KZçëè ï Zèw\è� I 

p] ­ ­ Z• è ëèêè� ­ è� è� � ] • êç\ ­ è� êè ö è·wZ� • ; ç� êè 
\ç·Zzè·Z� • «êZè� «\ ï ] X ­ ] è\è� ; è·Bè\è· èè� ê] ] · êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� BZW êè K] � \·] ëè ] 0 "X� çK\Z; Z\èZ\ \è Bè\·èw­ 
wè� I 

x ] ë• è� « êè 4 è·w• ·] è0 ï ] X "è\ \] èï ZK"\I] 0 êè èzzèK\Zè; è 
çzëè; è·Z� • ; ç� êè «0èKZçëZ\èZ\è� wX� � è� »è«K"ëèêè� ê] ] · 
­ Zêêèë ; ç� ; è·B·XZwï è• èë« êZè ­ è� ] 0 êè BZ� � è� ï ZWêè ; ç� 
êè ; è·0çwwZ� • ï ] X çç� B·è� • è� I 

mI E mè"èè· van êè verzekering 
\ï ] ] · geneeskundige verzorging. 

' è ·ççê ï ] X «ç­ è� • è«\èëê ï ZW� XZ\ êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ­ 
• è·« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� çë«] ] w XZ\ êè ] ·• ç� Z­ 
«ç\Zè« êZè êè ö è·w• è; è·« è� êè ö è·w� è­ è·« ; è·\è• è� ö ] ] ·­ 
êZ• è� I x ] ] · ï ] ; è· ï ZW "X� ­ èêèö è·wZ� • ; è·ëè� è� çç� êè 
«ç� è·Z� • ; ç� êè x I 7I éI ï ] Xêè� è· è; è� èè� « êèèë ; ç� XZ\­ 
­ çwè� s êè çz• è; çç·êZ• êè� ; ç� "è\ • è� èè«"è·è� w] ·0«S ; ç� 
êè ç0] \"èwè·« è� ; ç� êè ï Zèwè� "XZï è� I 

x éI E De controle. 

é� "è\ ; è·«ëç• ö ] ·ê\ èè� Bè«K"·ZW; Z� • • è• è; è� ; ç� êè 
K] � \\] ëè­ ] êçëZ\èZ\è� ï ] çë« ï ZW ; ] ] ·\; ë] èZè� XZ\3 êè ö è\ ; ç� 
JR zèB·Xç·Z JnDJS è� ö ] ·ê\ êè ­ è� Z� • XZ\• è«0·] wè� êç\ êè 
; è·«\è·wZ� • ; ç� êè ] � çz"ç� wèëZWwè K] � \·] ëè] ·• ç� è� wç� 
BZWê·ç• è� \] \ êè XZ\B·èZêZ� • ; ç� êè \ççw ; ç� çê; Z«è·è� ê 
• è� èè«"èè·S êZè \"ç� « çë \è ï èè· Bè0è·w\ Z« \] \ Bè«\·çzzZ� • I 

' è 4 è·w• ·] è0 Z« êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ êè advise­ 
rend geneesheet· èè� ­ èè· 0] «Z\Zè; è ·] ë ­ ] è\ ; è·; Xëëè� 
ê] ] · Bèëç� • \è «\èëëè� Z� êè ; è·ï èwè·êè� è� êè ëèêè� ; ç� 
"X� • èï Z� S ï ] � êè· êç\ "ZW èK" \è· êè 0ëçç\« ; ç� êè "XZ«­ 
ê] w\è· Z� � èè­ \ è� \è·ö ZWë "ZW è·; ] ] · ö ççw\ êç\ èè� • è� èè«­ 
wX� êZ• ê] ««Zè· ö ] ·ê\ çç� »Këè»ê è� BZW• è" ] Xêè� ; ] ] · Zèêè·è 
·èK" \"èBBè� êè ] 0 êè ; è·ï èwè·Z� • I v ZW ï ] X è; è� èè� « èè� ·] ë 
\è ; è·; Xëëè� "èBBè� \è� ] 0ï ZK" \è ; ç� êè "XZ«ê] w\è· ] z êè 
ï Zèwè� "XZï è� ö ç� � èè· "ZW ; ç� ] ] ·êèèë IZ« êç\ èè� êZç• � ] «è 
] z èè� ï Zèw\èBè"ç� êèëZ� • ; ] ] · Bè\ö Z«\Z� • ; ç\Bçç· Z«I 

4 ç\ ­ èè· Z� "è\ BZWï ] � êè· êè ç·BèZê«] � »è«K"Zw\"èZê 
Bè\·èz\S Z« êè 4 è·w• ·] è0 êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ BZW3 êè 
K] � \·] ëè­ ] êçëZ\èZ\è� ·èwè� Z� • êZè� \ • è" ] Xêè� \è ö ] ·êè� 
­ è\ êè è·; ç·Z� • XZ\ êè ; è·ï èwè·Z� »«0·çw\ZWwI Y0 • ·] � ê ; ç� 
êZè ] � êè·; Z� êZ� • ï ZW� «] ­ ­ Z• è ëèêè� êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� 
êç\ êè çç� • Zz\è ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ê] ] · êè ; è·­ 
ï èwè·êè ï èëz ï ] X ­ ] è\è� • èêçç� ö ] ·êè� è� ,ö èë ê] ] · çç� 
êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè·S êè êç• ï èëz ö çç·] 0 êè ç·BèZê 
»è«K"] ·«\ ö ] ·ê\S èè� ê] ] · "è­ çëëèè� ] � êè·\èwè� êè Bè·ZK" \­ 
wçç·\ \è ï è� êè� I v ZW ï ] X è·\] è • è" ] Xêè� ï ZW� I ï ZK" «0] � \çç� 
\è ­ èëêè� Z� "è\ wçBZ� è\ ; ç� êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· ] z 
; ç� êè • è� èè«"èè·EK] � \·] ëèX·S ] z ï ZK" \"XZ« \è· Bè«K"ZwwZ� • 
\è "] Xêè� ; ç� êè K] � \·] ëèêZè� «\ \] \ çç� "è\ èè·«\è • è� èè«[ 
wX� êZ• K] � \·] ëè] � êè·ï ] èwI 

VII. - De betrekkingen met de geneesheren. 

JI De huisdokter. 
é� "è\ ; è·«ëç• ö ] ·ê\ Bè\] ] • ê êçë "è\ BZW èè� ·ç\Z] � èëè 

Z� ·ZK" \Z� • ; ç� èè� ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S êZè 
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0] ëZ\Z»Xè èzzZKçKè êè «ç� \é S Zë Z­ 0] ·\è »Xè ëè ­ é êèKZ� \·çZ­ 
\ç� \ W] Xè X� ·ô ëè êè 0Z; ] \ et êè K] ] ·êZ� ç\èX· Z� êZ«0è� «çBëè 
à ë3é • çë êX 0] ëœz] ·­ Z«­ è »XZ Kç·çK\é ·Z«è ëç êZ«0è� «ç\Z] � êè« 
«] Z� « ­ é êZKçXî I ' èXî K] � êZ\Z] � « è««è� \Zèëëè« ê] Z; è� \ ê \·è 
·é çëZ«é è« 0] X· œ 0ç·; è� Z·s Zë éçX\ »Xè ëè ­ é êèKZ� «] Z\ K] � � X 
êè« ] ·• ç� è« êè ë3ç««X·ç� Kè è\ »X3Zë «] Z\ ëè «èXë ­ é êèKZ� 
\·çZ\ç� \ ê3X� ­ ê ­ è ­ çëçêèI d 3è«\ 0] X·»X] Z ëç 0ëX0ç·\ êè« 
­ è­ B·è« êX l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\Z­ è� \ »Xè K"ç»Xè ç««X·é 
êè; ·çZ\ «3Z� «K·Z·è çX0·è « ê3X� ­ é êèKZ� ] ­ � Z0·ç\ZKZè� êè 
«] � K"] Zî I 

éë« «] � \ ê3ç; Z« »Xè Kè\\è ê] ­ ZKZëZç\Z] � êè K"ç»Xè ç««X·é 
K"èï X� ­ é êèKZ� êè zç­ Zëëè ê é \è·­ Z� é 0è·­ è\\·çZ\ ê3è� • ç­ 
• è· à ë� z] Z« ëç ·è«0] � «çBZëZ\é êè ë3ç««X·é è\ Kèëëè êX 0·ç­ 
\ZKZè� I 

UI Les rapports entre le médecin omnipraticien et le 
médecin spécialiste. 

M3é ëç·• Z««è­ è� \ êè« K] � � çZ««ç� Kè« êè Fç ­ é êèKZ� è ç è� ­ 
\·çî � é «ç K] ·� 0ç·\Z­ è� \ç\ë] � è� X� è ; Z� • \çZ� è êè êZ«KZ0ëZ� è« 
êZ«\Z� K\è« ê] � \ Kè·\çZ� è« K] ­ 0] ·\è� \ êè« «] X«E«0é KZçëZ«ç­ 
\Z] � «I 

g ë3"èX·è çK\Xèëëè ëè ­ çëçêè «3] ·Zè� \è «] X; è� \ ëXZE­ ê ­ è 
; è·« X� ­ é êèKZ� «0é KZçëZ«\èS Kè »XZ ç 0] X· ·é «Xë\ç\ êè ­ Xë\Z­ 
0ëZè· êè« èî ç­ è� « Z� X\Zëè« è\ êè ·è\ç·êè· ëç K] � «Xë\ç\Z] � êX 
­ é êèKZ� «0é KZçëZ«\è »X3Z� êZ»Xè ëç � ç\X·è ·é èëëè êè ë3çzzèK­ 
tion. 

H] X· é ; Z\è· Kè\ Z� K] � ; é � Zè� \S ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\Z­ 
­ è »Xè «èXëS ëè ­ é êèKZ� \·çZ\ç� \ 0èX\ W] Xè· Fè ·ô ëè ê3] ·Zè� ­ 
\ç\èX· 0·è « êè \èë ] X \èë «0é KZçëZ«\èI d è·\çZ� « ­ è­ B·è« êX 
l ·] X0è è«\Z­ è� \ »Xè \] X\ ·èK] X·« êX ­ çëçêè à X� ­ é êèKZ� 
«0é KZçëZ«\è ê] Z\ ê \·è K] � zZé à ëç «èXëè êé KZ«Z] � êX ­ é êèKZ� 
\·çZ\ç� \t ê3çX\·è« è«\Z­ è� \ »Xè ëè «0é KZçëZ«\è êè; ·çZ\ 0] X; ] Z· 
ê \·è ëZB·è­ è� \ K] � «Xë\é êç� « \] X« ëè« Kç« è\ »X3Zë êè; ·çZ\ 
è� Z� z] ·­ è· ëè ­ é êèKZ� \·çZ\ç� \I d è·\EçZ� è« èî Kè0\Z] � « «] � \ 
� é ç� ­ ] Z� « à 0·é ; ] Z· 0] X·s ë3] 0"\çë­ ] ë] • ZèS ë3ç·\ êè� \çZ·èS 
ëç 0é êZç\·ZèI 

PI Les visites à domicile. 

d ] � «\ç\ç� \ ë3çKK·] Z««è­ è� \ K] � «Zê é ·çBëè êX � ] ­ B·è êè 
; Z«Z\è« à ê] ­ ZKZëèS ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\ ê3ç; Z« »Xè Kè·­ 
\çZ� è« ­ è«X·è« ê] Z; è� \ ê \·è 0·Z«è« 0] X· ëè« è� ·çœè·I 

éë «X• • è ·è »Xè \] X\ ç««X·é ç00èëç� \ X� ­ é êèKZ� à «] � 
ê] ­ ZKZëè «] Z\ ç«\·èZ� \ à «è \è� Z·S K"èï ëXZS à ëç êZ«0] «Z\Z] � 
êè« «è·; ZKè« êè K] � \·ô ëèI 

RI La rétribution des médecins. 

Mè ·ç00] ·\ êX l ·] X0è êè G·ç; çZë «] XëZ• � è »X3X� ·é • Z­ è 
K] � ; è� \Z] � � èë ê] Z\ "ç·­ ] � Z«è· ëè« ·èëç\Z] � « è� \·è I' ç««X­ 
·ç� Kè è\ ëè« ­ é êèKZ� «I Mç K] � ; è� \Z] � ê] Z\ � ] \ç­ ­ è� \ ·é • ëè· 
ëè 0·] Bëè ­ è êè« "] � ] ·çZ·è«I 

Mè ·ç00] ·\ èî ç­ Z� è ëè« «œ«\è ­ è« 0] ««ZBëè«I éë K] � «Zê è ·è 
»Xè ëè «œ«\è ­ è êè remboursement à la vacation BZè� »X3Zë 
«] Z\ \·çêZ\Z] � � èëS 0·é «è� \è ë3Z� K] � ; é � Zè� \ êè K] ­ 0·] ­ è\\·è 

Eè� 0è·­ ç� è� Kè ë3é »XZëZB·è· zZ� ç� KZè· êè ë3ç««X·ç� KèS ·çZ«] � « 
èî ç­ Z� é è« 0ç· ëè l ·] X0è êè \·ç; çZëI Il è«\Z­ èS 0ç· K] � \·èS 
»Xè ëè «œ«\è ­ è êè rétribution forfaitaire Iêè« ­ é êèKZ� « ] zz·è 
ë3Z� K] � \è«\çBëè ç; ç� \ç• è êè 0è·­ è\\·è êè« 0·é ; Z«Z] � « BXê• [ ­ 
çZ·è« è\ êè ê] � � è· X� ; ·çZ «è� « à ëç ·è«0] � «çBZëZ\é êè ëç 
• è«\Z] � è� ëç «] X«\·çœç� \ à êè« zçK\èX·« Z­ 0] � ê é ·çBëè«I 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\ � é ç� ­ ] Z� « ê3ç; Z« »X3Zë K] � E­ 
; Zè� \ êè \è� Z· K] ­ 0\è êè« \·çêZ\Z] � « 0·] 0·è« à ëç 0·ç\Z»Xè 

BZWuë� ·� • \ \] \ èè� ê] è ë\··Ev è� êK • èï ] � ê" èZê«0] ëZ\ZèwS ; ç� 
Bèëç� [ F Z« êç\ êè "XZ«ê] w\è· êè ·] ë ; è·; Xë\ ; ç� «0Zë è� 
; ç� ] � ] � \Bèè·ëZWwè K] ö ·êZ� ç\] · \è� ] 0ï ZK"\è ; ç� êè ; èèë­ 
; ] ·­ Z• è ; è·«\·èwwZ� • è� Z� ï çwè • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • I 
' ç·X\] K êZè� è� \ö èè è««è� \Zë ëè ; ] ] ·ö çç·êè� ; è·; Xëê \è 
ö ] ·êè� s êè • è� èè«"èè· ­ ] è\ • èwè� ê ï ZW� BZW êè ; è·ï èwè­ 
·ZX»«] ·»ç� è� è� "ZW ­ ] è\ êè è� Z• è "XZ«ê] w\è· ; ç� êèï èëzêè 
ï Zèwè ï ZW� I ' çç·] ­ ï ZW� êè ­ èè«\è ëèêè� ; ç� êè 4 è·w• ·] è0 
êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ Zèêè·è ; è·ï èwè·êè ï ZK" ï ] X ­ ] è\è� 
ëç\è� Z� «K"·ZW; è� BZW èè� "XZ«ê] w\è· � çç· èZ• è� wèX«I 

7 ZW ï ZW� êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ êZè Z� «K"·ZW; Z� • ; ç� 
Zèêè· ; è·ï èwè·êè BZW èè� ö èëBè0ççëêè "XZ«ê] w\è· "è\ ­ ] • èE­ 
ëZWw ï ] X ­ çwè� ï ] ö èë êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ; ç� êè ; è·­ 
ï èwè·êè çë« êZè ; ç� êè 0·çK\ZKX« ; ç«\ \è ëè• • è� I 

UI De betrekkingen tussen de dokter uoor algemene ge­ 
nceskunde en de gespecialiseerde • è� èè«"èè·I 

' è XZ\B·èZêZ� • ; ç� êè • è� èè«wX� êZ• è ö è\è� «K"ç0 • çz 
çç� ëèZêZ� • \] \ êè ] � êè·; è·êèëZ� • è·; ç� Z� èè� \ö Z� \Z• \çë 
] � êè·«K"èZêè� êZ«KZ0ëZ� è«S ö çç·; ç� «] ­ ­ Z• è � ] • «XB«0è­ 
KZçëZ«ç\Zè« Bè; ç\\è� I 

Gè• è� ö ] ] ·êZ• ö è� ê\ êè ï Zèwè ï ZK" ; ççw ï èëz \] \ èè� 
«0èKZçëZ«\I YZ\ "èèz\ \] \ • è; ] ë• êç\ \çë ; ç� � X\\èë] ï è ] Xêè·E­ 
ï ] èwè� ö ] ·êè� ; è··ZK"\ è� êè ·ççê• è; Z� • è� ; ç� êè «0èKZç­ 
ëZ«\ êZèS ] 0 • ·] � ê ; ç� êè ö è·wèëZWwè çç·ê ; ç� êè çç� ê] K� Z� »I 
çç� • èö èï è� Z«S XZ\• è«\èëê ö ] ·ê\I 

Y­ êZ\ Bèï ö çç· \è ] � êè·; ç� • è� ­ ] è\S � çç· "è\ ] ] ·êèèë 
; ç� êè 4 è·w• ·] è0S "è\ ] ·Zë � \è·è� ; ç� êè wèXï è ; ç� èè� 
«0èKZçëZ«\ XZ\«ëXZ\è� ê êè \ççw ; ç� êè "XZ«ç·\« ï ZW� I p] ­ ­ Z• è 
ëèêè� ; ç� êè 4 è·w• ·] è0 ; Z� êè� êç\ çëëèè� êè "XZ«ç·\« ­ ç• 
\è Bè«ëZ««è� "èBBè� ] ; è· "è\ Z� ·] è0è� ; ç� êè "Xë0 ; ç� èè� 
«0èKZçëZ«\S \è·ö ZWë ç� êè·è� ; ç� ­ è� Z� • ï ZW� êç\ "è\ êè ï Zè­ 
wè� «\èèê« ; ·ZW ­ ó è\ «\çç� ] ­ ï ZK" ê] ] · èè� «0èKZçëZ«\ \é 
ëçëè� Bè"ç� êèëè� è� êç\ êè «0èKZçëZ«\ êè "XZ«ç·\« êçç·] ; è· 
ï ] X ­ ] è\è� Z� ëZK"\è� I v Zè·BZW ï ZW� èK"\è· XZ\ï ] � êè·Z� • è� \è 
­ çwè� ; ] ] · êè ] ] • ç·\«è� S \ç� êç·\«è� è� wZ� êè·ç·\«è� I 

PI De huisbezoeken. 

é� ; è·Bç� ê ­ è\ "è\ ­ è·wèëZWw \] è� è­ è� êè çç� \çë "XZ«­ 
Bèï ] èwè� Z« êè 4 è·w• ·] è0 ; çX ] ] ·êèèë êç\ è· ­ çç\·è• èëè� 
­ ] è\è� ö ] ·êè� • è� ] ­ è� ] ­ êçç·\è• è� Z� \è • çç� I 

Zij «\èë\ ; ] ] · ] ­ êè ; è·ï èwè·êè� êZè èè� • è� èè«"èè· BZW 
ï ZK" \"XZ« ] � \BZèêè� S \è ; è·0ëZK"\è� ï ZK" \"XZ« \è· Bè«K"Zw­ 
wZ� • ; ç� êè K] � \·] ëèêZè� «\è� \è "] Xêè� I 

RI De bezoldiging ven de artsen. 

ë� "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè 4 è·w• ·] è0 ö ] ·ê\ ] � êè·«\·èè0\ êç\ 
èè� ] ; è·èè� w] ­ «\·è• èëZ� • êè Bè\·èwwZ� • è� \X««è� ; è·ï èwè­ 
·Z� • è� • è� èè«"è·è� êZè� \ \è "ç·­ ] � Zë ·è� I ' è ] ; è·èè� w] ­ «\ 
­ ] è\ ­ è\ � ç­ è "è\ "] � ] ·ç·ZX­ 0·] Bëèè­ ·è• èëè� I 

é� "è\ ; è·«ëç• ö ] ·êè� êè «œ«\è­ è� S ö èëwè êçç·\] è Z� çç� ­ 
­ è·wZ� • wX� � è� w] ­ è� S ] � êè·ï ] K"\I x ] ë• è� « "è\ ; è·«ëç• Z« 
çç� "è\ «œ«\èè­ ; ç� terugbetaling per verrichting -- çë 
ö ] ·ê\ "è\ \·çêZ\Z] � èèë \] è• è0ç«\ E "è\ Bèï ö çç· ; è·B] � êè� 
êç\ "è\ zZ� ç� KZë ëè è; è� ö ZK"\ ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� » è· Bè«\è� ­ 
êZ• ê] ] · Bèê·èZ• ê ö ] ·ê\S ö ç\ \è ö ZW\è� Z« çç� ; è·«K"Zëëè� êè 
ê] ] · êè 4 è·w• ·] è0 ] � êè·ï ] K"\è ] ] ·ï çwè� I ' è forfaitaire 
bezoldiging daarentegen BZèê\S ; ] ë• è� « "è\ ; è·«ëç• S "è\ 
] � Bè\ö Z«\Bçç· ; ] ] ·êèèë êç\ ï ZW BXê• è\\çZ·è ; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� 
­ ] • èëZWw ­ ççw\ è� êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ; ç� "è\ Bè"èè· 
èè� ö ç·è ï Z� • èèz\ ê] ] · è· êè Z­ 0] � êè·çBZëZç BXZ\è� \è "] X­ 
êè� I 

G] K" Z« êè 4 è·w• ·] è0 ; ç� ] ] ·êèèë êç\ ­ è� ·èwè� Z� • 
êZè� \ \è "] Xêè� ­ è\ êè èZ• è� \·çêZ\Zè« ; ç� êè 0·çw\ZWw êè· 
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­ é êZKçëè êç� « � ] \·è 0çœ«S ' è « ë] ·«S Zë 0è� «è »X3Zë «è·çZ\ 
Z� ] 00] ·\X� êè 0·é K] � Z«è· ëçE ·é \·ZBX\Z] � z] ·zçZ\çZ·è êè« 0·è«­ 
\ç\Z] � « ­ é êZKçëè« K] ­ ­ è «èXëè ·é • Zè ; çëçBëè s KèëëèEKZ êè; ·çZ\ 
0] X; ] Z· zçZ·è ë3] BWè\ ê3X� è èî 0é ·Z­ è� \ç\Z] � ëZB·èS 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë «X• • è ·è »Xè ëè« ­ é êèKZ� « »XZ 
çKKè0\è·çZè� \ ëZB·è­ è� \ Kè «œ«\è ­ è êè ·é \·ZBX\Z] � «] Zè� \ 
ê] \é « ê3X� «\ç\X\ ëèX· K] � zé ·ç� \ X� � Z; èçX êè ·é \·ZBX\Z] � 
»XZ � è ëè« êé • ·çêè 0ç« 0uJ· ·ç00] ·\ à ëèX·« çX\·è« K] � z·è ·è« 
è\ »XZ ëèX· ç««X·è è� ] X\·è êè« ç; ç� \ç• è« è� ­ ç\Zè ·è 
«] KZçëè ) Z� êè­ � Z\é « è� Kç« ê3Z� ; çëZêZ\é S 0è� «Z] � « êè ; ZèZë­ 
ëè««èS 0è� «Z] � êè «X·; Zè 0] X· ëèX· ; èX; èS è\KI� S ' è 0ëX«S 
ëè« ­ é êèKZ� « çKKè0\ç� \ ëè «œ«\è ­ è êè ·é \·ZBX\Z] � z] ·zçZ\çZ·è 
«è·çZè� \ K] � «Zêé ·é «S � ] \ç­ ­ è� \ è� ­ ç\Zè ·è zZ«KçëèS K] ­ ­ è 
·èëè; ç� \ êX K] � \·ç\ ê3è­ 0ë] ZI · 

c � ·é «X­ é S ëè � ] X; èçX ·é • Z­ è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè 
WXî \ç0] «è·çZ\ ëè« êèXî «œ«\è ­ è« êè ·é \·ZBX\Z] � s ëç ; çKç\Z] � 
è\ ëè z] ·zçZ\I Mè« ­ é êèKZ� « »XZ � 3çê" é ·sè·çZè� \ � Z à ë3X� � Z 
à ë3çX\·è êè Kè« ·é • Z­ è« «è «Z\Xè·çZè� \ èXî E­ ê ­ è« è� 
êè"] ·« êè ë3ç««X·ç� Kè è\ ëèX·« 0·è«\ç\Z] � « � è «è·çZè� \ 0ç« 
·è­ B] X·«é è«I 

a) Médecins omni-preticiens. 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë 0è� «è »Xè K3è«\ êç� « ëè ê] ­ çZ� è 
êè ëç ­ é êèKZ� è • é � é ·çëè »Xè ëè «œ«\è ­ è êè ·é \·ZBX\Z] � 
z] ·zçZ\çZ·è 0] X··çZ\S 0ëX« 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \S • ç·ç� \Z· ë3èzzZKç­ 
KZ\é êè« «] Z� «I Mè« "] � ] ·çZ·è« z] ·zçZ\çZ·è« êè; ·çZè� \ ê \·è \èë« 
»X3Zë« ç««X·è� \ X� «\ç� êZ� • K] � ; è� çBëè à X� ­ é êèKZ� ] ­ � Z­ 
0·ç\ZKZè� K] ­ 0\ç� \ çX ­ çî Z­ X­ UIT. . à PI. . . Bé � é zZ­ 
KZçZ·è«I Mè« ­ é êèKZ� « êè; ·çZè� \ zçZ·è ëè K"] Zî è� \·è ëè «œ«­ 
\è ­ è êè« "] � ] ·çZ·è« z] ·zçZ\çZ·è« è\ KèëXZ êè« ·è­ B] X·«èE 
­ è� \« à ëç ; çKç\Z] � I · 

b) Médecins spécialistes. 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZëI é \ç� \ ê] � � é ëè Kç·çK\è ·è 0ëX« «0é ­ 
KZçë êX ·èK] X·« à X� «0é KZçëZ«\èS 0è� «è »X3Zë è«\ ­ çëçZ«é ê3é \ç­ 
BëZ· X� è ·é \·ZBX\Z] � z] ·zçZ\çZ·è êè K"ç»Xè ­ é êèKZ� «0é KZç­ 
ëZ«\èI C çZ« ] � 0] X··çZ\ Z­ ç• Z� è· »X3X� ç««X·é 0XZ««è zçZ·è 
K"] Zî � ] � 0ç« ê3X� «0é KZçëZ«\è êé \è·­ Z� é S ­ çZ« ê3X� • ·] X0è 
êè «0é KZçëZ«\è« «3è� • ç• èç� \ à ëçZ z] X·� Z· \] X\è« ëè« 0·è«\ç­ 
\Z] � « êè ­ é êèKZ� è «0é KZçëèI d èKZ 0è·­ è\\·çZ\ êè 0·] ­ ] X; ] Z· 
êè« K] � ; è� \Z] � « ç; èK ëè« • ·] X0è« êè ­ é êèKZ� « «0é KZçëZ«\è« 
«X· ëç Bç«è ê3"] � ] ·çZ·è« z] ·zçZ\çZ·è«I 

x éééI E Remarques finales, 

V] X« ·è0·è� ê·] � « êç� « ëèX· Z� \é • ·çëZ\é ëè« ·è­ ç·»Xè« 
zZ� çëè« K] � \è� Xè« êç� « ëè ·ç00] ·\ êX l ·] X0è êè G·ç; çZëS 
Mè 0·é «è� \ ·ç00] ·\ «3è«\ ; ] ë] � \çZ·è­ è� \ ëZ­ Z\é çXî ë ëé ­ 
­ è� \« »XZ «3Z� «K·Z; è� \ êç� « ëè Kçê·è êè ë3çK\Z; Z\é 0·] 0·è êè 
J3 ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; çëZê\\ê I 

» éë è«\ Kè0è� êç� \ é ; Zêè� \ »Xè Kè·\çZ� « 0·] Bëè ­ è« «] X­ 
ëè; é « 0ç· ë3ç««X·ç� KèS \ç� \ êç� « ëè ê] ­ çZ� è êè« «] Z� « êè 
«ç� \é »Xè êç� « KèëXZ êè« Z� êè­ � Z\é « 0èX; è� \S çX ­ ] Z� « 0ç·­ 
\Zèëëè­ è� \S \·] X; è· ëèX· «] ëX\Z] � êç� « êè« êZ«0] «Z\Z] � « »XZ 
êé 0ç««è� \ çK\Xèëëè­ è� \ «] � Kçê·èS «] Z\ 0ç·Kè »X3èëëè« Y' t\ 
X� è 0] ·\é è 0ëX« • é � é ·çëèS «] Z\ 0ç·Kè »X3èëëè« K] � Kè·� è� \ 
ê3çX\·è« ëé •Z«ëç\Z] � « «0é KZçëè«I 

» d 3è«\ çZ� «Z »Xè ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë ç êé Wà ç\\Z·é ë3ç\­ 
\è� \Z] � S êç� « Kè ·ç00] ·\S «X· ë3Z� \é ·ê \ »X3Zë œ çX·çZ\ êè 
·é • ëè·S êè zçç ] � «Z­ 0ëè è\ ·ç\ZK� èëëèS ëè 0·] Bëè ­ è êX «çëçZ·è 
"èBê] ­ çêçZ·è •ç·ç� \Z êç� « ëè «è� « ê3X� 0çZè­ è� \ êX «çëçZ­ 
·è 0è� êç� \ ëè« «è0\ 0·è­ Zè·« W] X·« êè ë3Z� Kç0çKZ\é s K3è«\ 
êç� « ëè Kçê·è êè ëç 0·] • ·ç­ ­ ç\Z] � «] KZçëè • é � é ·çëè »Xè 
ê] Z\ «3Z� «K·Z·è Kè\\è ·é z] ·­ èI 

• è� èè«wX� êè Z� ] � « ëç� ê è� êç\ ­ è� è· êç� ] ] w � Zè\ • ] èê 
zou çç� ê] è� êè z] ·zçZ\çZ·è Bèï ] ëêZ• Z� • ; ç� • è� èè«wX� ­ 
êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • çë« è� Z• êèX• êèëZWwè ·è• èë ; ] ] ·] 0 \è «\èë­ 
ëè� t êZ\ «œ«\èè­ ï ] X ; ·ZW ­ ] è\è� wX� � è� Bè0·] èzê ö ] ·êè� S 

' è 4 è·w• ·] è0 «\èë\ ; ] ] · êç\ ­ è� êè • è� èè«"è·è� S êZè 
êZ\ «œ«\èè­ ; ç� Bèï ] ëêZ• Z� • ; ·ZW çç� ; çç·êè� S èè� «\ç\XX\ 
• èèz\ ö çç·BZW ö ] ·ê\ ; ] ] ·ï Zè� Z� èè� Bèï ] ëêZ• Z� • «� Z; èçX êç\ 
"è� \è� ] 0ï ZK"\è ; ç� êè ç� êè·è K] � z·ç\è·« � Zè\ çK"\è·«\èë\ 
è� "X� êçç·è� B] ; è� � ] • «] KZçëè ; ] ] ·êèëè� Bèï ] ·»\ ) Z� ; çëZ­ 
êZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� S ] Xêè·ê] ­ «0è� «Z] è� S ] ; è·ëè; Z� • «0è� «Z] è� 
; ] ] · "X� ö èêXö èS è� ï I-I x ] ] ·\« ï ] Xêè� êè ; ] ] · z] ·zçZ\çZ·è 
Bèï ] ëêZ• Z� • ] 0\è·è� êè •è� èè«"è·è� S ­ è\ � ç­ è ] 0 zZ«Kççë 
•èBZèêS ö ] ·êè� •èçK"\ ] � êè· \] è0ç««Z� • ; ç� êè ç·BèZê«­ 
] ; è·èè� w] ­ «\ ; ] ] · BèêZè� êè� \è ; çëëè� S 

A] ·\] ­ S Z� êè � ZèXö è ·è• èëZ� • ; ] ] · ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • 
ï ] Xêè� êè \ö èè «œ«\è­ è� ; ç� Bèï ] ëêZ• Z� • E· 0è· ; è··ZK"\Z� • 
è� z] ·zçZ\çZ· E � çç«\ èëwçç· w] ­ è� \è «\çç� I l è� èè«"è·è� 
êZè \] \s • èè� ; ç� BèZêè ·è• èëZ� • è� \] è\·èêè� S ï ] Xêè� ïZK" ­ 
ï èëz ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • XZ\«ëXZ\è� è� "X� ; è·«\·èwwZ� • è� 
ï ] Xêè� � Zè\ ö ] ·êè� \è·X• Bè\ççëêI 

ç- Huisdokters. 

Vçç· "è\ ] ] ·êèèë ; ç� êè 4 è·w• ·] è0 wç� êè z] ·zçZ\çZ·è 
Bèï ] ëêZ• Z� • ­ èè· Z� "è\ BZWï ] � êè· ] 0 "è\ •èBZèê ; ç� êè 
çë• è­ è� è •è� èè«wX� êè ö çç·B] ·• è� BZèêè� ; ] ] · ê] èë­ ç\Z• è 
; è·ï ] ·• Z� • S ' è z] ·zçZ\çZ·è "] � ] ·ç·Zç Bè"] ·è� ï ] \è ï ZW� 
; ç«\• è«\èëê êç\ zij "XZ«ê] w\è·« ­ è\ \è� "] ] • «\è UIT. . à 
PI. . . • è·èK"\Z• êè� èè� Bè"] ] ·ëZWwè «\ç� ê Bèï ] ·• è� I ' è dok­ 
\è·« ï ] Xêè� ­ ] è\è� wZèï è� \X««è� z] ·zçZ\çZ·è "] � ] ·ç·Zç è� 
\è·X• Bè\çëZ� • 0è· ; è··ZK"\Z� • I 

b) Specialisten. 

l èëè\ ] 0 "è,\ «0èKZççë wç·çw\è· ; ç� "è\ Bè·] è0 ] 0 èè� 
«0èKZçëZ«\S ­ èè� \ êè 4 è·w• ·] è0 êç\ ­ è� Bèï ö çç·ëZWw èè� 
z] ·zçZ\çZ·è ; è·• ] èêZ� • ; ] ] · Zèêè·è «0èKZçëZ«\ wç� ] ; è·ö è• è� I 
' ] K" ­ è� wç� ï ZK" ; ] ] ·«\èëëè� êç\ èè� ; è·ï èwè·êè � Zè\ é é � 
Bè0ççëêè «0èKZçëZ«\S ê] K" ö èë èè� • ·] è0 «0èKZçëZ«\è� ï ] X 
wX� � è� XZ\wZèï è� S êZè ï ZK" è·\] è ; è·BZ� ê\ "è­ çëëè ; è·­ 
«\·èwwZ� • è� ; ç� BZWï ] � êè·è • è� èè«wX� êè \è ; è·ëè� è� I YZ\ 
ï ] X "è\ ­ ] • èëZWw ­ çwè� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ • ·] è0è� 
«0èKZçëZ«\è� ] 0 Bç«Z« ; ç� z] ·zçZ\çZ·è è·èë] � è� Z� êè "ç� ê \è 
ö è·wè� I 

VIII, - Slotbeschouwingen. 

4 ZW ï Xëëè� êè «ë] \Bè«K"] Xö Z� • è� S êZè ; ] ] ·w] ­ è� Z� "è\ 
; è·«ëç• ; ç� êè 4 è·w• ·] è0S Z� \è• ·ççë ] ; è·� è­ è� S 

' Z\ ; è·«ëç• "èèz\ ï ZK" ; ·ZWö ZëëZ• Bè0è·w\ \] \ êè •è• è; è� « 
êZè \"XZ«"] ·è� Z� "è\ wçêè· ; ç� êè çK\Z; Z\èZ\ ö èëwè èZ•è� Z« 
çç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

» v è\ Z« � ] K"\ç� « ; ç� ï èëz«0·èwè� ê êç\ «] ­ ­ Z• è ; ·çç• [ 
«\Xwwè� êZè Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè ; è·ï èwè·Z� • ·ZWï è� S ï ] ö èë ] 0 
"è\ •èBZèê ; ç� êè •è� èè«wX� êZ• è "Xë0 çë« ; ç� êè XZ\wè·Z� ­ 
• è� S èè� çë\"ç� « • èêèèë\èëZWwè ] 0ë] ««Z� • wX� � è� ; Z� êè� Z� 
Bè0çëZ� • è� êZè \"ç� « BXZ\è� "è\ wçêè· è·; ç� ; çëëè� S "è\ï ZW 
] ­ êç\ ï ZW èè� ­ èè· çë• è­ è� è ê·çç• ö ZWê\è "èBBè� S "è\ï ZW 
] ­ êç\ ï ZW Bè\·èwwZ� • "èBBè� ] 0 ç� êè·è BZWï ] � êè·è ö è\­ 
• è; Z� • è� I 

» g ëêX« "èèz\ êè 4 è·w• ·] è0 Z� êZ\ ; è·«ëç• ·èèê« êè çç� ­ 
êçK"\ •è; è«\Z• ê ] 0 "è\ Bèëç� • ; ç� èè� èè� ; ] XêZ• è è� 
·ç\Z] � èëè ·è• èëZ� • ; ç� "è\ ; ·çç• «\Xw ; ç� "è\ • èö çç·B] ·• êè 
ö èèwë] ] � S Z� êè ï Z� ; ç� èè� XZ\Bè\çëZ� • ; ç� "è\ ë] ] � \ZWêè� « 
êè èè·«\è ï è; è� êç• è� ; ç� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\èZê s êè 
"è·; ] ·­ Z� • êZè� \ \è ö ] ·êè� •èï Zè� Z� "è\ wçêè· ; ç� êè 
çë• è­ è� è «] KZçëè 0·] • ·ç­ ­ ç\ZèI 
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Mç ëé • Z«ëç\Z] � K] � Kè·� ç� \ ëè« ­ çëçêZè« 0·] zè««Z] � � èëëè«S 
ê] � \ ëè« ç«0èK\« ] � \ 0X ê \·è ­ ] êZzZé « 0ç· ë3é ; ] ëX\Z] � \èK" ­ 
� Z»Xè Z� êX«\·ZèëëèS ­ é ·Z\è·çZ\ é • çëè­ è� \ ê3ê \·è ·èK] � «Zêé ·é èI 

» Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë ; ] Xê·çZ\ Kè0è� êç� \ ­ è\\·è t111 

çKKè� \ 0ç·\ZKXëZè· «X· ë3Z­ 0] ·\ç� Kè »Xè ê] Z\ ·è; ê \Z·S êç� « ëç 
·é z] ·­ è è� ; Z«ç• é èS ëç 0·Z«è êè K] � «KZè� KèS 0ç· \] X\è« ëè« 
0è·«] � � è« Z� \é ·è««é è«S êè« ·è«0] � «çBZëZ\é « »XZ ëèX· Z� K] ­ ­ 
Bè� \S 

M3èî è·KZKè êè Kè« ·è«0] � «çBZëZ\é « ê] Z\ «3çKK] ­ 0ç• � è· 
ê3X� èzz] ·\ 0è·­ ç� è� \ ê3é êXKç\Z] � è\ êè 0è·zèK\/] � � è­ è� \ 
à \] X« ëè« � Z; èçXî êè ë3] ·• ç� Z«ç\Z] � è\ »Xèë« »Xè «] Zè� \ ëè« 
• ·] X0è« «] KZçXî ] X 0·] zè««Z] � � èë«I 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è 0ëX« 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ ëè« ­ é êèKZ� «S 
ë3ç««çZ� Z««è­ è� \E êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é ê] Z\ à ëç 
fois, ·é «Xë\è· ê3X� è ç­ é ëZ] ·ç\Z] � êè ëç »XçëZ\é êè ëç ­ é êè­ 
KZ� èS è\ zç; ] ·Z«è· Kè\\è èzzZKZè� Kè 0ç· X� èzz] ·\ êè 0·] ­ ] ­ 
\Z] � êè« ­ é êèKZ� «I 

» Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë K] � «Zêè ·èE0ç· çZëëèX·« »XèS 0ç·­ Z 
les 0è·«] � � è« çXî »Xèëëè« «3çê·è««è ëè ·é • Z­ è ê3ç««X·ç� Kè­ 
«] Z� « êè «ç� \é S ëè« 0è� «Z] � � é «S ëè« Z� ; çëZêè« è\ ëè« ; èX; è«S 
K] � «\Z\Xè� \ êè« •·] X0è« «] KZçXî 0] X· ëè«»Xèë« êè« êZ«0] «Z­ 
\Z] � 3e 0ç·\ZKXëZè ·è« êè; ·çZè� \ 0è·­ è\\·è X� çKKè « 0·ç\Z»Xè­ 
­ è� \ •·ç\XZ\ çXî 0·è«\ç\Z] � « ê] � \ Zë« ] � \ Bè«] Z� I 

» li «è·çZ\ ; çZ� ê3ç««Z• � è· çX 0·] Bëè ­ è zZ� ç� KZè· ë3] BWèK\Zz 
è««è� � èë êç� « X� ê] ­ çZ� èI ] ù ëè« Z� \é ·ê \« 0"œ«Z»Xè«S ­ ] ­ 
·çXî è\ «] KZçXî êè ëç 0] 0Xëç\Z] � «] � \ çX««Z êZ·èK\è­ è� \ è� 
KçX«èI 

» d 3è«\ è� «3Z� «K·Z; ç� \ êç� « ëè Kçê·è ê3X� è ëç·• è 0] ëZ­ 
\Z»Xè êè «ç� \é »Xè ë3] ·• ç� Z«ç\Z] � êè ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè 
ê] Z\ \·] X; è· è\ ­ çZ� \è� Z· «] � é »XZëZB·èS \] X\ è� êZ­ Z� Xç� \ 
ëè« K"ç·• è« zX\X·è« êè ë3Z� ; çëZêZ\é çX zX· è\ à ­ è«X·è »Xè êè 
� ] X; èçXî ­ ] œè� « \èK" � Z»Xè« ­ Z« à ëç êZ«0] «Z\Z] � 0ç· ëè« 
0·] • ·è « ­ é êZKçXî ëXZ 0è·­ è\\·] � \ ê3çKK·] î \·è «] � èzzZKç­ 
KZ\é I » 

ééI E L'ANALYSE DU PROJET. 

Le 0·] Wè\ êè ë] Z «3Z� «0Z·ç� \ êX ·ç00] ·\ êX l ·] X0è êè 
G·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·èS � ] X« ç; ] � « è«\Z­ é X\Zëè êè K] ­ 0ç·è· 
Kè ·ç00] ·\ è\ ëè \èî \è êX 0·] Wè\I 

1. - Etude comparative du projet de loi et du rapport 
du Groupe de Travail. 

H] X· ëç ·é êçK\Z] � êè ëç 0·é «è� \è � ] \èS � ] X« ç; ] � « «XZ; Z 
ë3] ·ê·è êè« ·XB·Z»Xè« êX ·ç00] ·\ êX l ·] X0è êè G·ç; çZë 
Hç·ëè­ è� \çZ·èS 

f ç00] ·\ êX •·] X0è êè 
\·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·èI H·]Wè\ êè ë] ZI 

Structure générale, 

pKZ� êè· ë3ç««X·ç� KèE«] Z� ­ 
êè «ç� \é è\ é3 ç««X·ç� KèEZ� ­ 
êè­ � Z\é «I 

Hè·­ è\\·è ëç 0] ««ZBZëZ\é 
ê3] ·• ç� Z«è· X� è ç««X·ç� Kè­ 
­ çëçêZè 0] X· ê3çX\·è« • ·] X­ 
0è« «] KZçXî I 

f è0·Z« ) ç·\I J - I 

f è0·Z« ) ç·\I UU-I 

' è ö è\• è; Z� • Bè\·èzzè� êè êè Bè·] è0«ï Zèw\è� S ö çç·; ç� 
êè ç«0èK\è� ö ZWï Z• Z� • è� "èBBè� wX� � è� ] � êè·• çç� Z� • è­ 
; ] ë• è êè è; ] ëX\Zè ; ç� êè Z� êX«\·Zë ëè \èK" � ZèwS ï ] X è; è� èè� « 
"è·ï Zè� ­ ] è\è� ö ] ·êè� I 

» ' è 4 è·w• ·] è0 ï ] X è· � ] K"\ç� « ] 0 BZWï ] � êè·è ö ZWï è 
êè � çê·Xw ö Zëëè� ] 0 ëè• • è� êç\ "è\ Z� êè ] ; è·ö ] • è� "è·­ 
; ] ·­ Z� • ; ç� • ·] ] \ Bèëç� • ö ] ·ê\ •èçK"\ êç\ çëëè Bè\·] w­ 
wè� è� ï ZK" Bèö X«\ ö ] ·êè� ; ç� êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê 
êZè ] 0 "è� ·X«\I 

« v è\ ] 0� è­ è� ; ç� êZè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê êZè� \ • è­ 
0çç·ê \è •çç� ­ è\ èè� ; ] ] ·\êX·è� êè Z� «0ç� � Z� • \] \ ] 0­ 
; ] èêZ� • è� ; ] ë­ çwZ� • Z� çëëè «\çêZç ; ç� êè ] ·• ç� Z«ç\ZèS 
] ­ ö èëwè «] KZçëè ] z Bè·] è0«• ·] è0è� "è\ ] ] w •çç\I 

» 4 ç\ ­ èè· Z� "è\ BZWï ] � êè· êè • è� èè«"è·è� Bè\·èz\S 
êZè� \ êè «ç� è·Z� • ; ç� êè ïZèw\èE è� Z� ; ç ëZêZ\è\\«; è·ï èwè·­ » 
"è\ ·è«Xë\çç\ \è ï ZW� ; ç� èè� ; è·Bè\è·Z� • ; ç� êè wö çëZ\èZ\ 
; ç� êè •è� èè«wX� êèS è� êZè ê] èë\·èzzè� ê"èZê \è; è� « Z� êè 
"ç� ê \è ö è·wè� ê] ] · Z� «0ç� � ­ »è� \è· Bè; ] ·êè·Z� • ; ç� êè 
•è� èè«"è·è� I 

» ' è 4 è·w• ·] è0 Z« ç� êè·ï ZWê« ; ç� ­ è� Z� • êç\S ] � êè· 
êè 0è·«] � è� ; ] ] · ö Zè êè ·è• èëZ� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • Z« Bè«\è­ êS êè •è0è� «Z] � èè·êè� S 
Z� ; çëZêè� è� ö èêXö è� «] KZçëè • ·] è0è� ï ZW� S ö çç·; ] ] · BZW­ 
ï] � êè·è Bè0çëZ� • è� "è\ ­ ] • èëZWw ï ] Xêè� ­ ] è\è� ­ çwè� êç\ 
ï ZW êè � ] êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� 0·çw\Z«K" w] «\èë] ] « Bèw] ­ 
­ è� t 

» v è\ ö ç·è ; è·wèè·ê ; ç� "è\ zZ� ç� KZèèë ; ·çç• «\Xw êè 
"] ] zêBèw] ­ ­ è·� Z« \è ­ çwè� in èè� çç� • èëè• è� "èZê ö çç· 
êè ëZK"ç­ èëZWwèt ­ ] ·èëè è� ­ çç\«K"ç00èëZWwè Bèëç� • è� ; ç� 
êè Bè; ] ëwZ� • ï ] ·èK"\«\·èèw« BZW Bè\·] wwè� ï ZW� I 

» Y­ ; ] ] · êè ïZèw\è; è·ï èwè·Z� • èè� è; è� ö ZK"\Z• è ·è• è­ 
ëZ� • \è ; Z� êè� è� \è · Bè"] Xêè� S ­ ] è\ ïZW èè� ] � êè·êèèë 
ïZW� ; ç� èè� B·èèê ] 0• èï è\\è •èï ] � ê"èZê«0] ëZ\ZèwI ' çç·BZW 
êZè� è� êè ëç«\è� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè Z� ; çëZêZ\èZ\ Z� êè \] è­ 
w] ­ «\ ; è·­ Z� êè·ê \è ö ] ·êè� � çç·­ ç\è èè� ê] èë­ ç\Z• è· 
ïZèw\è; è·ï èwè·Z� • ­ ] • èëZWw ö ] ·ê\ •è­ ççw\ ê] ] · � ZèXö è 
\èK" � Z«K"è ­ Zêêèëè� S êZè Z� • è; ] ë• è êè ; ] ] ·XZ\• ç� • ] 0 • è­ 
� èè«wX� êZ• •èBZèê \è· Bè«K"ZwwZ� • • è«\èëê ö ] ·êè� I» 

ééI E ANALYSE VAN HET ONTWERP. 

· ' çç· "è\ ö è\«] � \ö è·0 ïZW� ] ] ·«0·] � • ; Z� ê\ Z� "è\ ; è·­ 
«ëç• ; ç� êè 0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0S "èBBè� ö ZW S"è\ 
ö è� «èëZWw •èçK"\ èè� ; è·• èëZWwZ� • \è ­ çwè� \X««è� êZ\ 
; è·«ëç• è� êè Z� "] Xê ; ç� "è\ ] � \ö è·0I 

l. - Vergelijking tussen het verslag 
van de Werkgroep en het wetsontwerp. 

4 ZW "èBBè� êèï è � ] \ç ] 0• è«\èëê � çç· ; ] ë• ] ·êè ; ç� êè 
·XB·Zèwè� ; ç� "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè Hç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w­ 
•·] è0I 

x è·«ëç• ; ç� êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0I 

' è ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • 
«K"èZêè� ; ç� êè XZ\wè·\� »«­ 
; è·ï èwè·Z� • I 

x ] ] ·ï Zè� Z� êè ­ ] • èëZWw­ 
"èZê ] ­ èè� ïZèw\è; è·ï èwè­ 
·Z� • \è ] ·• ç� Z«è·è� ; ] ] · ç� ­ 
êè·è «] KZçëè •·] è0è� I 

4 è\«] � \ö è·0I 

Algemene structuur. 

Y; è·• è� ] ­ è� ) ç·\I é - I 

Y; è·• è� ] ­ è� )ç·\I UU-I 
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f ç00] ·\ êX • ·] X0è êè 
\·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·èS 

Gestion de l'assurance-indemnités, 

d ] ­ Z\é K] ­ 0] «è êè ·è0·é ­ 
«è� \ç� \« êè« è­ 0ë] œèX·«S 
êè« \·ç; çZëëèX·«S êè« ] ·• ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·«S 

g êW] Z� ê·è çX d ] ­ Z\é êè 
• è«\Z] � S X� d ] � «èZë \èK" � Z­ 
»Xè K] ­ 0] «é êè ·è0·é «è� ­ 
\ç� \« êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X­ 
·èX·«I 

H·] Wè\ êè ë] ZI 

d ] ­ 0é \è� Kè êX d ] ­ Z\é 
êè • è«\Z] � s 

é� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è E zZ­ 
î è· K] \Z«ç\Z] � « è\ \çXî êè 
ë3Z� êè­ � Z\é S 0ç· I­ çW] ·Z\é 
»XçëZzZé è êè« ·è0·é «è� \ç� \« 
êè« è­ 0ë] œèX·« è\ êè« \·ç­ 
; çZëëèX·« ) ç00·] Bç\Z] � 0ç· 
ëè f ] Z-t è� Kç« ê3çB«è� Kè êè 
­ çW] ·Z\é K] � z] ·­ èS K] \Z«ç­ 
\Z] � « è\ \çXî à zZî è· 0ç· ëç 
ë] ZI 

é� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è E 
ëè f ] Z zZî è K] \Z«ç\Z] � « è\ 
\çXî «X· 0·] 0] «Z\Z] � êX d ] ­ 
­ Z\é êè • è«\Z] � I 

é� ; çëZêZ\é E C ] � \ç� \ zZ­ 
î é 0ç· ëç ë] ZI 

f è0·Z« )ç·\I 39), 

f è0·Z« ) ç·\I 43). 

d ] ­ Z\é K] ­ 0] «é êè s 

J- ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·­ 
• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«t 

U- ­ é êèKZ� «S 0"ç·­ çE 
KZè� «S • è«\Z] � � çZ·è« ê3é \ç­ 
BëZ««è­ è� \« E" ] «0Z\çëZè·E«s 

3) ·è0·é «è� \ç� \« êè« è­ ­ 
0ë] œèX·«t 

R- ·è0·é «è� \ç� \« êè« \·ç­ 
; çZëëèX·«I 

Mè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « êè« 0è·­ 
«] � � è« KZ\é è« «] X« 2) «è­ 
·çZè� \ ç««] KZé è« à ëç • è«\Z] � 
êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� ­ 
\é êç� « ëç ­ è«X·è ] ù Kè« 
0è·«] � � è« ç00] ·\è·] � \ ëèX· 
K] ëëçB] ·ç\Z] � à ë3ç««X·ç� KèI 

c � Kç« ê3X� ç� Z­ Z\é êè« 
·è0·é «è� \ç� \« êè« è­ 0ë] œ­ 
èX·« è\ êè« \·ç; çZëëèX·«S K] ­ 
\Z«ç\Z] � « è\ \çXî êè ë3Z� êè­ ­ 
� Z\é «] � \ zZî é « 0ç· d ] ­ Z\é 
êè • è«\Z] � t è� Kç« êè � ] � ­ 
X� ç� Z­ Z\é S ëè f ] Z zZî è Kè« 
K] \Z«ç\Z] � « è\ \çXî ) ç·\I R. S 
JPi S RD-I 

Mè f ] Z zZî è K] \Z«ç\Z] � « è\ 
\çXî «X· 0·] 0] «Z\Z] � è\ ç0·è « 
ç; Z« êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � 
)ç·\I 40, T. -S 

C ] � \ç� \ zZî é 0ç· ëè f ] Z 
C Z� Z­ X­ 0·é ; X 0ç· ëç 

ë] Z )ç·\I TP-I 

Gestion de l'assurance-soins de «ç� \é I 

f è0·Z« ) ç·\I J J - I Mè � ] ­ ­ 
B·è êè 0è·«] � � è« KZ\é è« «] X« 

· J- è«\ é • çë à KèëXZ êè« 0è·­ 
«] � � è« KZ\é è« «] X« U� I 

éë è� è«\ êè ­ ê ­ è è� \·è­ 
èëëè« 0] X· ëè« 0è·«] � � è« KZ­ 
\é è« «] X« P- è\ «] X« J -I 

x è·«ëç• ; ç� êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w»·] è0I 

d ] ­ Z\é «ç­ è� • è«\èëê XZ\ 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� 
ö è·w• è; è·«S ; ç� ö è·w� è­ 
­ è·«S ; ç� ; è·ï èwè·Z� • «Z� ­ 
«\èëëZ� • è� I 

g ç� "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é 
èè� \èK" � Z«K"è ·ççê \] è; ] è­ 
• è� êZè «ç­ è� • è«\èëê Z« XZ\ 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S 

mè; ] è• ê" èZê ; ç� "è\ mè­ 
"èè·«K] ­ Z\é s 

H·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è E 
«K"Zw\"èZêBZWê·ç• è� è� "] è­ 
• ·] ] \" èZê ; ç� êè XZ\wè·Z� • 
Bè0çëè� S ê] ] · èè� ö èëBè­ 
0ççëêè ­ èè·êè·"èZê ; ç� êè 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� 
ö è·w• è; è·« è� ; ç� ö è·w­ 
� è­ è·« ) • ] èêwèX·Z� • ê] ] · 
êè A] � Z� • -t BZW • èB·èw çç� 
K] � z] ·­ è ­ èè·êè·"èZêS BZW­ 
ê·ç• è� è� "] è• ·] ] \"èZê 
ê] ] · êè ö è\ \è Bè0çëè� I 

x ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � ­ 
• è«K"Zw\"èZê E êè A] � Z� • 
Bè0ççë\ BZWê·ç• è� è� "] è­ 
• ·] ] \"èZê ] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� 
"è\ mè"èè·«K] ­ Z\é S 

é� ; çëZêZ\èZ\ E Bèê·ç• Bè­ 
0ççëê bij êè ö è\I 

4 è\«] � \ö è·0S 

Beheer van de uitkcrinqsverzekerlnq. 

Y; è·• è� ] ­ è� ) ç·\I Pn-I 

Y; è·• è� ] ­ è� )ç·\S RP� I 

é� • è; çë ; ç� èè� «\è­ ­ Z• ­ 
"èZê ; ç� êè ; è·\è• è� ö ] ] ·­ 
êZ• è·« ; ç� ö è·w• è; è·« è� 
; ç� ö è·w� è­ è·«S ö ] ·êè� 
BZWê·ç• è� è� "] è• ·] ] \"èZê 
; ç� êè XZ\wè·Z� • ê] ] · "è\ 
mè"èè·«K] ­ Z\é Bè0ççëêt Z� ­ 
• è; çë è· • èè� èè� «\è­ ­ Z• ­ 
"èZê Z«S ö ] ·êè� êZè BZWê·ç­ 
• è� è� "] è• ·] ] \"èZê ê] ] · 
êè A] � Z� • Bè0ççëê )ç·\I R. S 
138, 46), 

' è A] � Z� • «\èë\ BZWê·ç­ 
• è� è� " ] è• ·] ] \" èZê ; ç«\ ] 0 
; ] ] ·«\èë è� � ç çê; Zè« ; ç� · 
"è\ mè"èè·«K] ­ Z\é ) ç·\I R. t 
50), 

mèê·ç• Bè0ççëê ê] ] · êè 
A] � Z� • E ­ Z� Z­ X­ ; ç«\»è­ 
«\èëê ê] ] · êè ö è\ ) ç·\I TP-I 

Beheer van de verzekering 
voor geneeskundige verzorging. 

d ] ­ Z\é «ç­ è� • è«\èëê XZ\ s 

J - ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� »«Z� «\èëëZ� ­ 
• è� t 

U- • è� èè«"è·è� S ç0] \"è­ 
wè·«S Bè"èè·êè·« ; ç� ; è·0ëè­ 
• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� t 

3) ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« 
; ç� ö è·w• è; è·«s 
4) ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« 

van ö è·w� è­ è·«I 

' è ] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ç� êè 
] � êè· 2) • è� ] è­ êè 0è·«] ­ 
� è� ï ] Xêè� êèèë "èBBè� Z� 
"è\ Bè"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·• Z� • Z� ï ] ; è··è êZè 
0è·«] � è� "X� ­ èêèö è·wZ� • 
çç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; è·ëè­ 
� è� I 

Y; è·• è� ] ­ è� ) ç·\I JJ - I 
v è\ çç� \çë ] � êè· J- • èÏ 
� ] è­ êè 0è·«] � è� Z« • èëZWw 
çç� "è\ çç� \çë êè· ] � êè· U- 
• è� ] è­ êè� I 

v è\ï èëzêè • èëê\ ; ] ] · êè 
«XB P- è� R- ; è·­ èëêè 0è·­ 
«] � è� ] � êè·ëZ� • S 
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f ç00] ·\ êX • ·] X0è êè 
\·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·èI 

R.esponsabilité - Solidarité. 

MZ­ Z\é è çXî «]Z� « de mé­ 
êèKZ� è K] X·ç� \è ) Kè «èK\èX· 
K] � «\Z\XçZ\ « 0] X· ëè« X� « X� 
­ Z� Z­ X­ S 0] X· ëè« çX\·è«S 
X� è limite » - I 

H·] Wè\ êè ë] ZI 

p] ëZêç·Z\é ) K] X; è·\X·è êè« 
êé 0è� «è« 0·é ; Xè« 0ç· !' é \ç­ 
BëZ««è­ è� \ êè BXê•è\«- è«\ 
ëZé è à ëç ·è«0] � «çBZëZ\é ) ] ·­ 
•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« êZ«0] ­ 
«è� \ êè« z] � ê« »XZ ëèX· «] � \ 
ç\\·ZBXé « «X· ëç Bç«è êè Kè« 
BXê•è\«- 0] X· \] X\è« ëè« 
0·è«\ç\Z] � « êè «] Z� « êè «ç� ­ 
\é èî Kè0\Z] � zçZ\è êX \·çZ\è­ 
­ è� \ êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè«I 

Mè« 0·è«\ç\Z] � « è\ ëèX· zZ� ç� Kè­ è� \I 

g I EE é� êè­ � ë\é «S 

é- Indemnités d'incapacité de travail. 
JI Durée: 

· a) é� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è s 
ç� � é èI 

b} C çëçêZè 0·] ë] � • é ès U 
à 3 ç� � é è« ê3Z� Kç0çKZ\é I 

c) é� ; çëZêZ\é s à 0ç·\Z· êè 
ëç R­ ] ç� � é è ê3Z� Kç0çKZ\é I 

UI Montent : 

x ] Z· KZEêè««X« s « •è«\Z] � 
êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «» I 

PI Financement : 

f è0·Z« ) ç·\I 46). 

f è0·Z« ) ç·\I T. -I 

f è0·Z« ) ç·\I 53) . 

x ] Z· KZEêè««X« s << • è«\Z] � 
êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «» I 

a) j � Z»Xè­ è� \ K] \Z«çE 
\Z] � «I 

b) T. % K] \Z«ç\Z] � « + 
T. % à K"ç·• è êè ë3c \ç\I 

c) A K"ç·• è êè ë3c \ç\t 
\]X\èz] Z« ëZè� ç; èK ] ·• ç� Z«­ 
­ è« ç««X·èX·« 0ç· K] \Z«ç\Z] � 
êè 0·Z� KZ0èI 

éé- Indemnité êè repos d'accouchement. 
- 6 «è­ çZ� è« ç; ç� \ è\ 

è\ ç0·è « ë3çKK] XK"è­ è� \t 
E zZ� ç� Kè­ è� \ s K] ­ ­ è 

ë3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è 8X� Z­ 
»Xè­ è� \ K] \Z«ç\Z] � «-t 
E 0è� êç� \ X� è 0é ·Z] êè 

ê3Z� Kç0çKZ\é s «èë] � ëè zZ� ç� ­ 
Kè­ è� \ êè Kè\\è 0é ·Z] êèI 

ééé- Allocation è� cas 
êè décès. 

C ] � \ç� \ z] ·zçZ\çZ·èI 

a) f è0·Z« )ç·\I JUJ -I 

b) f è0·Z« )ç·\I JUJ -I 

c) f è0·Z« s T % K] \Z«ç­ 
\Z] � « + nT % à K"ç·• è êè 
ë3c \ç\ )ç·\I JUJ-I 

M3Z� êè­ � Z\é êè ·è0] « ê3çK­ 
K] XK"è­ è� \ è«\ K] � «Zêé ·é è 
K] ­ ­ è Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0ç­ 
KZ\é êè \·ç; çZë è\ ëç K"ç·•è 
è� è«\ ·é 0ç·\Zè «èë] � ëè 
­ ] ­ è� \ êè ë3çKK] XK"è­ è� \t 
)ç·\I TD-I Mè K] � • é � ] � uti­ 
ëZ«é ç; ç� \ ë3çKK] XK"è­ è� \ 
0èX\ ê \·è ·è0] ·\é ç0·è «I 

ééé- Allocation pour frais 
funéraires. 

C ] � \ç� \ zZî é 0ç· ëè Roi, 
çX ­ ] Z� « é • çë à P. z] Z« ëè 
­ çî Z­ X­ êè ë3Z� êè­ � Z\é 
W] X·� çëZè ·è êè ë3Z� Kç0çKZ\é 
0·Z­ çZ·è ) ç·\I DJ - I 

x è·«ëç• ; ç� êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0I 

Venrnt1voordelijlcheid 
Solidariteit. 

mè0è·w\ \] \ êè K] X·ç� ­ 
\è •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • 
) êèïè «èK\] · ö ç« « "è\ ­ Z­ 
� Z­ X­ ; ] ] · êè è� è� S êè 
»·è� « ; ] ] · êè ç� êè·è� » -I 

4 è\«] � \ö è·0I 

p] ëZêç·Z\èZ\ ) êèwwZ� • êè· 
; ] ] ·ï Zè� è XZ\•ç; è� ê] ] · "è\ 
]0­ çwè� ; ç� Bè• ·] \Z� • è� - 
ö ] ·ê\ •èw] 00èëê çç� ; è·­ 
ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ) ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� Bè«K"Zwwè� 
] ; è· êè •èëêè� êZè "X� ] 0 
•·] � ê· ; ç� êZè Bè• ·] \Z� • è� 
\] è• èö èï è� ö ] ·êè� - ; ] ] · 
çëëè •è� èè«wX� êZ•è ; è·«\·èw­ 
wZ� • è� S ­ è\ XZ\ï ] � êè·Z� • 
; ç� êè Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êè 
«] KZçëè ï Zèw\è� I 

De prestaties en hun Hnancierinq. 

g I E Uitkeringen. 

é- Uitkeringen wegens arbeidson qschikthetd. 
JI Duur: 

a) H·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è­ 
«K"Zw\"èZê s 1 Wçç·I 

b) x ] ] ·\êX·è� êè ï Zèw\è s 
U · à P Wçç· ç·BèZê«] � • è«K"Zw\­ 
"èZêI 

c) é� ; çëZêZ\èZ\ s ; ç� çz R 
Wçç· ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS 

UI Bedrag: 

7ëè "Zè·; ] ·è� s « Bè"èè· 
êè· XZ\wè·Z� •«; è·ï èwè·Z� • » I 

PI Financiering: 

a) mZWê·ç•è� çëëèè� I 

b) 50 % BZWê·à • è� + 
T. % \è� ëç«\è ; ç� "è\ f ZWwI 

c) Gè� ëç«\è ; ç� "è\ f ZWwt 
� ] K"\ç� « Bç� ê ­ è\ ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • ê] ] · princi­ 
0Zë ëè BZWê·ç• èI 

Y; è·»è� ] ­ è� ) ç·\I RD-I 

Y; è·• è� ] ­ è� ) ç·\I T. -I 

Y; è·• è� ] ­ è� ) ç·\I 53), 

- 6 ö èwè� 
Bè; çëëZ� • s · 
E zZ� ç� KZè·Z� • s ï ] çë« 0·Z­ 

­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê 
)BZWê·ç•è� çëëèè� -t 
E \ZWêè� « 0è·Z] êè ; ç� 

] � • è«K"Zw\"èZê s � çç· •èëç� • 
; ç� zZ� ç� KZè·Z� • ; ç� êZè 
0è·Z] êèI 

ééé- Overlijdensuitkering 

7Zè "Zè·; ] ·è� s « Bè"èè· 
êè· XZ\wè·Z� •«; è·ï èwè·Z� • » I 

a) Y; è·• è� ] ­ è� )ç·\I 
JUJ-I 
b J Y; è·• è� ] ­ è� ) ç·\I 

121). 
c) Y; è·• è� ] ­ è� s 5 % 

BZWê·ç• è� + nT % \è� ëç«\è 
; ç� "è\ f ZWw )ç·\I JUJ-I 

éé- Bevallingsuitkering. 
; ó ó · è� � ç é ' è Bè; çëëZ� • «XZ\wè·Z� • 

ö ] ·ê\ Bè«K"] Xö ê als uitke­ 
ring wegens arbeidsonge­ 
schiktheid, è� êè ëç«\ ö ] ·ê\ 
; è·êèèëê I � çç· •èëç� • ; ç� 
"è\ \ZWê«\Z0 ö çç·] 0 êè Bè; çë­ 
ëZ� • ï ZK" ; ] ] ·ê] è\ ) ç·\I TD-I 
v è\ ; ó ó · êè Bè; çëëZ� • � Zè\ 
•è� ] ­ è� ; è·ë] z wç� \] \ � çE 
êZè� ö ] ·êè� ; è·«K"] ; è� I 

x ç«\ Bèê·ç• I 

ééé- Uitkering 
voor begrafeniskosten. 

mèê·ç• ê] ] · A] � Z� • Bè­ 
0ççëêS \è� ­ Z� «\è P. ­ ççë 
"è\ ­ çî Z­ ççë êç• ï Zèwè� • èëê 
)ç·\S DJ-I 
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f ç00] ·\ êX •·] X0è êè 
\·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·èS 

bZ� ç� Kè­ è� \ 
0çKZ\è êè \·ç; çZë 
ëè êé Kè « «è «Z\Xè 
êè« 3 0é ·Z] êè«I 

; ] Z· Z� Kç­ 
«èë] � »Xè 
êç� « X� è 

H·] Wè\ êè ë] ZI 

mI E p] Z� « êè «ç� \é I 

J- Soins êè médecine courante. 

a) ; Z«Z\è« è\ K] � «Xë\ç\Z] � « 
êè ­ é êèKZ� è • é � é ·çëèt 

b) «] Z� « ê3Z� zZ·­ Zè ·è«t 

c) «] Z� « 0ç· wZ� é «Z«\è«s 

d) ëè« 0·è«\ç\Z] � « \èK" ­ 
� Z»Xè« êè êZç• � ] «\ZK è\ êè 
\·çZ\è­ è� \ 3»XZ � è ·è»XZè ·è� \ 
0ç« ëç »XçëZzZKç\Z] � êè ­ é êè­ 
KZ� E«0é KZçëZ«\èt 

e) ëè« «] Z� « êè� \çZ·è«S 
\ç� \ K] � «è·; ç\èX·« »Xè ·é 0ç­ 
·ç\èX·«t 
f) ëè« «] Z� « à ê] ­ ZKZëèI 

bZ� ç� Kè­ è� \ s nT % à 
K"ç·•è êè ë3c \ç\ E 5 % êè« 
K] \Z«ç\Z] � « ) ç·\I JUJ - I 

) g ·\I 23), 
a) ; Z«Z\è« è\ K] � «Xë\ç\Z] � « 

· êè« ­ é êèKZ� « êè ­ é êèKZ� è 
• é � é ·çëè è\ êè« ­ é êèKZ� «­ 
«0é KZçëZ«\è«t 

b) ëè« «] Z� « ê] � � é « 0ç· 
êè« Z� zZ·­ Zè ·è«S «] Z• � èX«è« 
è\ •ç·êè«E­ çëçêè«t 
c) ëè« «] Z� « ê] � � é « 0ç· · 

êè« wZ� é «Z«\è«s 
d) ëè« 0·è«\ç\Z] � « \èK" � Z­ 

»Xè êè êZç• � ] «\ZK è\ êè \·çZ­ 
\è­ è� \ »XZ � è ·è»XZè ·è� \ 0ç« 
ëç »XçëZzZKç\Z] � êè ­ é êèKZ� ­ 
«0é KZçëZ«\èt 

e) ëè« «] Z� « êè� \çZ·è«S 
\ç� \ K] � «è·; ç\èX·« »Xè ·ê 0ç­ 
·ç\èX·«s 

Mè« «] Z� « à ê] ­ ZKZëès «] � \ 
� ] ­ ­ é ­ è� \ ­ è� \Z] � � é « çX 
0·] Wè\ êè ë] Z 0ç·­ Z ëè« pres­ 
tations complémentaires à 
çKK] ·êè· è� Kç« êè B] � Z 
)ç·\I 126). 

Intervention êè l'assurance. 

3H] X·Kè� \ç•è êX ·è­ B] X·­ 
«è­ è� \ � ] � 0·é KZ«é I 

75 % des honoreites con­ 
ventionnels ( ç·\I UT-I 

1 00 o/o êè« · "] � ] ·çZ·è« 
K] � ; è� \Z] � � èë« � ] � ­ çW] ·é « 
0] X· ëè« 0è� «Z] � � é «S ; èX; è«S 
] ·0"èëZ� « è\ ëè« ç««X·é « à 
0ç·\Z· êè ëç ï ­ è ç� � é è êè 
ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë çZ� «Z 
»Xè ëè« 0è·«] � � è« à ëèX· 
K"ç·»è ) ç·\I UT-I 

U- Médicaments. 

pX• • è«\Z] � « s 

ç««çZ� Z««è­ è� \ êX ­ ç·E 
K" ë s 

0·Zî t 
èzzZKçKZ\é \" ê ·ç0èX\ZE 

»XèI 

é� «\çX·ç\Z] � ê3X� \Z­ B·è 
ê3X\ZëZ«ç\Z] � I 

d ] � \·ô ëè êè« ]zzZKè« êè 
\ç·ZzZKç\Z] � S 

x ] Z· c î 0] «é êè« ­ ] \Zz«I 

x ] Z· c î 0]«ê êè« ­ ] \Zz«I 

f è0·Z« ) ; ] Z· ç·\I n i - I 

x è·«ëç• van êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0 

bZ� ç� KZè·Z� • s ê·I ç·BèZê«­ 
] � • è«K"Zw\"èZê � çç·»èëç� » 
"è\ ] ; è·ëZWêè� 0ëçç\« "èèz\ 
BZ� � è� èè� ; ç� êè 3 0è·Z] ­ 
êè� I 

4 è\«] � \ö è·0I 

mI E l è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • I 

J - Gewone geneeskundige hulp. 

a) Bèï ] èwè� è� ·ççê0ëè­ 
•Z� • è� ; ç� � Zè\ •è«0èKZçëZ­ 
«èè·êè •è� èè«wX� êZ• è� t 

b) ; è·ï ] ·•Z� • ê] ] · ; è·E 
0ëèè•«\è·«t · 

c) ; è·ï ] ·• Z� • ê] ] · kine­ 
«Z \"è·ç0èX\è� t 
d) \èK" � Z«K"è ; è·«\·èwE 

wZ� • è� in ; è·Bç� ê ­ è\ êè 
êZç• � ] «è ] z êè Bè"ç� êèëZ� • S 
êZè � Zè\ êè Bèwö çç­ "èZê ; ç� 
èè� •è«0èKZçëZ«èè·ê · • è� èè«­ 
"èè· ; è·èZ«è� t 

e) êut( \ç� ê"èèëwX� êZ•è 
; è·ï ] ·•Z� • ; ] ] · Bè"] Xê è·Z 
"è·«\èëëZ� • ; ç� "è\ •èBZ\t 
t) ; è·ï ] ·•Z� • çç� "XZ«S 

Tegemoetkoming van de zijde der verzekering. 

Hè·Kè� \ç• è êè· \è·X•Bè\ç­ 
ëZ� • � Zè\ � çêè· Bè0ççëêI 

100 % ; ç� êè ; è·­ Z� êè·­ 
êè BZW ] ; è·èè� w] ­ «\ ; ç«\• è­ 
«\èëêè "] � ] ·ç·Zç ; ] ] · •è0è� ­ 
«Z] � èè·êè� S ö èêXö è� è� 
ö èï è� è� êè ; è·ï èwè·êè� 
; ç� çz "è\ \ö èèêè Wçç· ç·­ 
BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS çë«­ è­ 
êè êè 0è·«] � è� \è "X� � è� 
ëç«\è ) ç·\I 25) , 

0·ZWï è� t 
\"è·ç0èX\Z«K"è ê] èë­ ç­ 

\Z• "èZêI 

é� ; ] è·è� ; ç� ; è·B·XZw«ï è­ 
•èëI 

d ] � \·] ëè ] 0 \ç·Zzè·Z� • «­ 
êZè� «\è� I 

bZ� ç� KZè·Z� • s nT % \è� ëç«\è 
; ç� "è\ f ZWw E T % BZWê·ç­ 
•è� )ç·\I 121). 
)g ·\I 23), 

)g ·\I 23). 
a) Bèï ] èwè� è� ·ççê0ëè­ 

•Z� •K� ; ç� � Zè\ ·• è«0èK"êZ­ 
«èè·êè •è� èè«wX� ê[ è� è� 
; ç� «0èKZçëZ«\è� t · 3 

b) ; è·ï ] ·•Z� • ê] ] · ; è·­ 
0ëèè•«\è·«S ; è·ï ] ·• «\è·« è� 
ï Zèwè� ] 00ç««è·«t · 
c) ; è·ï ] ·•Z� • ê] ] · wZ� èE 

«Z\"è·ç0èX\è� t s 
d) \èK" � Z«K"è t ; è·«\·èw­ 

wZ� • è� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè 
êZç• � ] «è ] z êè Bè"ç� êèëZ� • S 
êZè � Zè\ êè Bèwö çç­ "èZê ; ç� 
èè� •è«0èKZçëZ«è[ ·ê •è� èè«­ 
"èè· ; è·èZ«è� t 
e) êè \ç� ê"èèëwX� êZ• è 

; è·ï ] ·•Z� • ; ] ] ·· Bè"] Xê è� 
"è·«\èëëZ� • ; ç� ,ëw\ •èBZ\t 

' è ; è·ï ] ·•ZZ3ëq çç� 3"XZ« 
ö ] ·ê\ ­ è\ � ç­ è • è� ] è­ ê Z� 
"è\ ö è\«] � \ö è·0 ] � êè· êè 
aan vullende uersttekklngen 
\è ; è·ëè� è� Z� I»è; çë ; ç� B] � Z 
)ç·\I 126). : 

75 2 v;;in_ de bij ooeteen­ 
komst vastgestelde hono­ 
·ç·Zç ) ç·\I 25) . 

U- Geneesmiddelen. 

pX• •è«\Zè« s 

«ç� è·Z� • ; ç� êè ­ ç·w\t 1 7Zè C è­ ] ·Zè ; ç� G]èëZK"E 
\Z� • I 

7Zè C è­ ] ·Zè ; ç� G]èëZK"­ 
\Z� • I 

Y; è·•è� ] ­ è� )ï Zè ç·\I 
ni -I 
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f ç00] ·\ êX •·] X0è êè 
\·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·èI H·] Wè\ êè ë]ZI 

I ntetvention de l'assurance. 

· 3II p0é KZçëZ\é « 0"ç··� XKèX\Z­ 
»Xè« s çX ­ ] Z� « LT % êX 
0·\î ·� ] œè� êè \] X\è« ëè« 
«0è KZç"\é « K] � \·ô ëé è« ) K] ­ ­ 
­ è3 0] X· · ëè« 0·è«K·Z0\Z] � « 
­ ç· •z] \·çëè«-S 

3) Hospitalisation. 

pèë] � Kè·\çZ� « ­ è­ B·è« s 
•·ç\XZ\é è[ Kç« ê3"] «0Z\ç­ 
ëZ«ç\Z] � ê[ ë] � •Xè êX·é èS 
«èë] � Kë3 çX\·è« ­ è­ B·è« s 
\] XW] X·« •·ê\XZ\é I 

p] ëX\Z] � ëZê è à ëç zZî ç\Z] � 
êX 0·Zî ·é èë Iêè 3Fç W] X·� é è 
«X· ëç Bç«è à s3é ëé ­ è� \« ] B­ 
WèK\Zz«I 

H] ««ZBZëZ\é êè ·è­ B] X·«è­ 
­ è� \ çëëEZ� è� s Kç« ê3"] «0Z­ 
\çëZ«ç\Z] � 0] X· \·çZ\è­ è� \« 
êè K] X·\è êX·é è ] X ]B«è·; ç­ 
\Z] � I 

j � è 0ç·\Zè è«\ ëçZ««é è à 
K"ç·• è êè ë3ç««X·é ç; èK 0] «­ 
«ZBZëZ\é S 0] ­ ëè« «0é KZçëZ\é « 
é • çëè­ è� \S ê3è«\Z­ è· X� Zz] ·­ 
­ é ­ è� \ ë3Z� \è·; è� \Z] � êX 
Bé � é zZKZçZ·è à 0ç·\Z· êX K] û \ 
­ ] œè� ) ç·\I UT-I 

H] X· ëè« 0è� «Z] � � é «S veu­ 
; è« è\ 0] X· ëè« ç««X·é « à 
0ç·\Z· êè ëç ï ·� è ç� � é è ê3Z� Kç­ 
0çKZ\é çZ� «Z »Xè 0] X· ëè« 0è·­ 
«] � � è« à ëèX· K"ç·•èS ë3Z� \è·­ 
; è� \Z] � 0è·«] � � èëëè êç� « ëè« 
0·é 0ç·ç\Z] � « ­ ç•Z«\·çëè« 
� 3è«\ 0ç« ·é Këç­ é è ) ç·\I 25 . 
è\ PR-t ë3Z� \è·; è� \Z] � 0è·«] � ­ 
� èëëè êè Kè« Bé � é zZKZçZ·è« 
êç� « ëè K] û \ êè« «0é KZçëZ\é « 
0"ç·­ çKèX\Z»Xè« peut ê \·è 
«X00·Z­ é è ] X ·é êXZ\è )ç·\I 
UT-I 

C ] � \ç� \ êè ë3Z� \è·; è� \Z] � 
zZî é 0ç· ëè C Z� Z«\·è )ç·\I 
33). 

H] ««ZBZëZ\é êè êZzzé ·è� \« 
Bç·è ­ è« êè ·è­ B] X·«è­ è� \ 
«XZ; ç� \ Kç\é • ] ·Zè« ê3é \çBëZ«­ 
«è­ è� \« ) ç·\I PP-I 

x ]Z· c î 0] «é êè« ­ ] \Zz«I 

Hç« ·è0·Z«I 

4) Chirurqie. 

f Zè� êè 0·é ; X èî 0·è««é E 
­ è� \I · 

é� \è·; è� \Z] � é • çëè à J . . 
% êè« "] � ] ·çZ·è« K] � ; è� ­ 
\Z] � � èë« )ç·\I UT-I 

5) Soins médicaux spéciaux. 

f è­ B] X·«è­ è� \ K] ­ 0ëè\ 
«èë] � Kè·\çZ� « ­ è­ B·è«S 
« \ZKwè\ ­ ] ê é ·ç\èX· » «èë] � 
ê3çX\·è« ­ è­ B·è«I 

H]««ZBZëZ\é êè 0çZè­ è� \ 
z] ·zçZ\çZ·è 0] X·E ­ é êèKZ� è êè 
•·]X0èI 

C çëçêZè« ­ è� \çëè«S \XBè·­ 
KXë] «èS Kç� Kè·S 0] ëZ] ­ œé ëZ\è 
) è\ é ; è� \Xèëëè­ è� \ êZçBè \è 
«èë] � Kè·\çZ� «- s 

é� \è·; è� \Z] � é • çëè à ë . . 
% êè« "] � ] ·çZ·è« K] � ; è� ­ 
\Z] � � èë« ) ç·\I UT-I 

H]««ZBZëZ\é êè 0çZè­ è� \ 
z] ·zçZ\çZ·è êè 0·è«\ç\Z] � « 
ê] � � é è« 0ç\· êè« ­ é êèKZ� «­ 
«0é KZçëZ«\è« ·é ­ X� é ·é « z] ·S 
cçZ\çZ·è­ è� \ ) ç·\I Un-I 

6) IvJ eledies sociales. 

C çëçêZè« ­ è� \çëè«S \XBè·­ 
KXë] «èS Kç� Kè·S 0] ëZ] ­ œé ëZ\è 
)ç·\I 23) : 

x è·«ëç• ; ç� êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w•·] è0 4 è\«] � \ö è·0I 

Verzekeringstegemoetkomi11H. 

bç·­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ­ 
\èZëè� s \è� ­ Z� «\è LT % ; ç� 
êè •è­ Zêêèëêè 0·ZW« ; ç� çëëè 
•èK] � \·] ëèè·êè «0èKZçëZ\èZ­ 
\è� ) ï ] çë« ; ] ] · ­ ç•Z«\·çëè 
; ] ] ·«K"·Zz\è� -I 

3) Opneming in een ziekenhuis. 

x ] ë•è� « «] ­ ­ Z•è ëèêè� s 
w] «\èë] ] «"èZê Z� •è; çë ; ç� 
ëç� • êX·Z•è ] 0� è­ Z� • S ; ] ë­ 
•è� « ç� êè·è ëèêè� s çë\ZWê 
w]«\èë] ] «"èZêS 

Y0ë] ««Z� • "Zè· •èB] � êè� 
çç� ; ç«\«\èëëZ� • ; ç� ö è·wè­ 
ëZWwè Fç•0·ZW« op • ·] � ê ; ç� 
]BWèK\Zè; è •è• è; è� «I 

C ] •èëZWw"èZê ; ç� çëëEZ� 
\è·X•Bè\çëZ� • S Z� •è; çë ; ç� 
; è·0ëè•Z� • ö è•è� « w] ·\­ 
«\] � êZ•è Bè"ç� êèëZ� • ] z 
]B«è·; ç\ZèI 

c è� •èêèèë\è ö ] ·ê\ \è� 
ëç«\è ; ç� êè ; è·ï èwè·êè •è­ 
ëç\è� S ­ è\ êè ­ ] • èëZWw"èZêI 
] ] w ; ] ] · «0èKZçëZ\èZ\è� S ] ­ 
êZ\ çç� êèèë èè� ; ] ·­ Z• ; ç«\ 
\è «\èëëè� ] 0 Bç«Z« ; ç� êè 
•è­ Zêêèëêè w] «\0·ZW« )ç·\I 
UT-I 

x ] ] · •è0è� «Z] � èè·êè� S 
ö èêXö è� è� ; ] ] · ; è·ï èwè·­ 
êè� ; ç� çz "è\ \ö èèêè Wçç· 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê UJJ 
è; è� èè� « ; ] ] · êè 0è·«] � è� 
\è "X� � è� ëç«\èS ; è·; çë\ "è\ 
0è·«] ] � ëZWw çç� êèèë Z� êè 
­ ç•Z«\·çëè Bè·èZêZ� • è� )ç·\I 
UT è� 34); "è\ 0è·«] ] � ëZWw 
çç� êèèë ; ç� êèï è ·èK"\"èB­ 
Bè� êè� Z� êè w]«\è� êè· zç·­ 
­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\è� 
kan çz• è«K"çz\ ] z ; è·­ Z� ­ 
êè·ê ö ] ·êè� )ç·\S UT- I 

Gè•è­ ] è\w] ­ Z� • «Bèê·ç• 
Bè0ççëê ê] ] · êè C Z� Z«\è· 
)ç·\I PP-I 

C ] •èëZWw"èZê ; ç� ; è·­ 
«K"Zëëè� êè «K"çëè� ; ç� \è·X• ­ 
Bè\çëZ� • ; ] ë• è� « wëç««è� ; ç� 
Z� ·ZK"\Z� • è� ) ç·\I 33) . 

7Zè C è­ ] ·Zè ; ç� G] èëZK" ­ 
\Z� • I 

VZè\ ] ; è·• è� ] ­ è� I 

4) Heelkunde. 

VZè\« XZ\ê·XwwèëZWw Bè­ 
0ççëêS 

Gè•è­ ] è\w] ­ Z� • •èëZWw 
çç� 100 % ; ç� êè BZW ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\ ; ç«\•è«\èëêè "] � ] ­ 
·ç·Zç )ç·\IUT-I 

5) Speciale geneeskundige verzorging. 

x ] ëëèêZ•è \è·X•Bè\çëZ� • 
; ] ë•è� « «] ­ ­ Z•è ëèêè� S 
« ­ ç\Z•Z� • «\ZKwè\ tSS ; ] ë•è� « 
ç� êè·è� I 

C ] • èëZWw"èZê ; ç� é] ·zçZ­ 
\çZ·è Bè\çëZ� • ; ç� êè •è� èè«[ 
wX� êè Z� • ·] è0«; è·Bç� êI 

Gè•è­ ] è\w] ­ Z� • •èëZWw 
çç� é . . % ; ç� êè ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\è� "] � ] ·ç·Zç ) ç·\IUT-I 

C ] •èëZWw"èZê ; ç� z] ·zçZ­ 
\çZ·è Bè\çëZ� • ; ç� 0·è«\ç\Zè«S 
; è··ZK"\ ê] ] · z] ·zçZ\çZ· Bè­ 
ï ] ëêZ•êè «0èKZçëZ«\è� ) ç·\I 
Un-I 

6) Sociale ziekten. 

l èè«\è«ï Zèw\è� S \XBè·KX­ 
ë] «èS wç� wè·S 0]ëZ] ­ œèëZ\Z« 
) è� è; è� \Xèèë êZçBè\è«S ; ] ë­ 
•è� « «] ­ ­ Z•è� - s 

l èè«\è«ï Zèw\è� S \XBè·KX­ 
ë]«èS wç� wè·S 0] ëZ] ­ œèëZ\Z« 
)ç·\I UP- s 
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f ç00] ·\ êX • ·] X0è êè 
\·ç; çZë parlementaire. 

E \] X« ëè« «] Z� « è� Kç« 
ê3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � êç� « êè« 
é \çBëZ««è­ è� \« «0é KZçëZ«é «t 
E ëè« «] Z� « «0é KZzZ»Xè« 

êç� « ëè Kç« êè \·çZ\è­ è� \ 
ç­ BXëç\] Z·èS 

d I E· bZ� ç� Kè­ è� \ êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é I 

Maladies sociales. 

c � \Zè ·è­ è� \ à K"ç·• è êè 
ë3c \ç\I 

Autces soins. 

d ] \Z«ç\Z] � « è\ Z� \è·; è� ­ 
\Z] � « êè ë3c \ç\S 

H·] Wè\ êè ë] ZI 

E ' ç� « ëè ·ç00] ·\ êX 
l ·] X0è êè G·ç; çZë Hç·ëè­ 
­ è� \çZ·è Zë è«\ zçZ\ état ê3Z� ­ 
\è·; è� \Z] � « êè ë3c \ç\ I »XZS 
0] X· Kè·\çZ� è« Kç\é • ] ·Zè« êè 
Bé � é zZKZçZ·è«S ·è­ 0ëçKè� \ ëè« 
K] \Z«ç\Z] � «t 
E f é é êXKç\Z] � z] � K\Z] � ­ 

� èëëè è\ 0·] zè««Z] � � èëëè à 
K"ç·• è êè ë3c \ç\I 

f è­ B] X·«è­ è� \ êè« 
0è� «è« èzzèK\Xé è«I 

z·çZ« ê3" ] «0Z\çëZ«ç\Z] � 
êç� « êè« «è·; ZKè« «0é KZçëZ«é « 
)ç·\I JUJ-t 
E \·çZ\è­ è� \ «0é KZzZ»Xè 

êè« çzzèK\Z] � « )ç·\I 121). 

nT % à K"ç·• è êè ë3c \ç\ 
E T % à K"ç·• è êè« K] \Z­ 
«ç\Z] � « ) ç·\I JUJ - I 

d ] \Z«ç\Z] � « è\ Z� \è·; è� ­ 
\Z] � êè ë3c \ç\ é • çëè à 27 1·ó 
êè« 0·é ; Z«Z] � « BXê• é \çZ·è« 
êè ê é 0è� «è« êè ë3ç««X·ç� Kè­ 
«] Z� « êè «ç� \é ) ç·\I J 21). 

Gbservetions. 

E f é • ëé êç� « ëç ·é 0ç·\Z­ 
\Z] � êè« ·è««] X·Kè« ) ç·\I 
123); 

E é� \è·; è� \Z] � é • çëè à 
J . . % êè« "] � ] ·çZ·è« è\ 0·Zî 
K] � ; è� \Z] � � èë«t zZ� ç� Kè­ è� \ 
K] ­ ­ è ëè« çX\·è« «] Z� « êè 
«ç� \é )ç·\I 25), 

HçZè­ è� \ 0ç· ë3c \ç\ ê3X� è 
K] \Z«ç\Z] � z] ·zçZ\çZ·è 0] X· 
K"ç»Xè W] X·� é è K" ô ­ é èI 

' I E f é 0ç·\Z\Z] � êè« ·è««] X·Kè« è� \·è ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S 

Indemnités et maladies sociales. 

f è0·Z« ) ç·\I 123), 

Soins de santé 
( exceptés ceux pour maladies sociales}, 

f Zè� êè 0·é ; X E 0ç« 
ê3X� ç� Z­ Z\é E 2 \" è «è«I 

d ] \Z«ç\Z] � « s «XZ; ç� \ ëç 
; çëèX· êè« B] � « êè K] \Z«ç­ 
\Z] � à K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç«­ 
«X·èX· ) ç·\I JUP-I 

é� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ 
)ç·\I 123) : 

x è·«ëç• ; ç� êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0I 

E çëëè ; è·ï ] ·• Z� • Z� • è­ 
; çë ; ç� ] 0� è­ Z� • Z� • è«0è1 
KZçëZ«èè·êè Z� «\èëëZ� • è� s 
E êè «0èKZzZèwè ; è·ï ] ·[ 

• Z� • BZW ç­ BXëç� \è Bè"ç� êè­ 
!ing. 

4 è\«] � \ö è·0I 

x ] ëëèêZ• \è� ëç«\è ; ç� "è\ 
f ZWwI 

mZWê·ç• è� è� ·ZWw«\] èëç­ 
• è� I 

E é� "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0 
ö ] ·ê\ • èö ç• • è­ ççw\ ; ç� 
·ZWw«\] èëç• è� S êZè êè BZWê·ç­ 
• è� ; ] ] · «] ­ ­ Z• è Kç\è• ] ­ 
·Zèë � ; ç� ·èK" \"èBBè� êè� 

I ; è·; ç� • è� t 
E f è; çëZêç\Zè è� "è·­ 

«K"] ëZ� • \è� ëç«\è ; ç� "è\ 
f ZWwI 

w] «\è� ; çX ï Zèwè� "XZ[ ­ 
; è·0ëè• Z� • Z� • è«0è KZçëZ«èè·­ 
êè êZè� «\è� )ç·\I JUJ -s 

[ E «0èKZzZèwè Bè"ç� êèëZ� • 
; ç� êè çç� ê] è� Z� • è� ) ç·\I 
121). 

d I E bZ� ç� KZè·Z� • ; ] � êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • èJJèè«wJJ] êZ• K ; è·ï ] ·• Z� • I 

Sociale ziekten. 

nT % \è� ëç«\è ; ç� "è\ 
f ZWw E T % \è� ëç«\è ; ç� 
êè BZWê·ç• è� )ç·\I 121). 

Overige verzorging, 

mZWê·ç• è� è� ·ZWw«\è• [ ­ 
­ ] è\w] ·� Z� • è� • èëZWw çç� 
UL % ; ç� êè Bè• ·] \Z� • «­ 
; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� ; ç� êè XZ\­ 
• ç; è� ; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • 
; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
• Z� • I )ç·\I JUJ-I 

j Z\wè·Z� • ê] ] · êè p\çç\ 
; ç� èè� z] ·zçZ\çZ·è BZW ê·ç • è 
; ] ] · Zèêè·è ö è·wë] ] «"è\ê«E 
êç• I I 

Opmerkingen. 

E l è·è• èëê ] � êè· êè ·X­ 
B·Zèw ; è·êèëZ� • êè· Z� w] ­ ­ 
«\è� )ç·\S 123), 

E Gè• è­ ] è\w] ­ Z� • • è­ 
ëZWw çç� ë . . % ; ç� êè BZW 
] ; è·èè� w] ­ «\ ; ç«\• è«\èëêè 
"] � ] ·ç·Zç è� 0·ZWï è� t zZ� ç� ­ 
KZè·Z� • ï ] çë« êè ] ; è·Z• è • è­ 
� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·»Z� » ) ç·\I 
'25). 

' I E x è·êèëZ� • ; ç� êè Z� w] ­ «\è� ] ; è· êè ; è·ï èwè·ë� »«ë� «\èëëZ� »è� I 

Uitkeringen en sociale ziekten. 

Gè·X• Bè\çëZ� • ; ç� 
• èêç� è XZZ\• ç; è� I 

êè 1 Y; è·• è� ] ­ è� ) ç·\I 123). 

Geneeslcundige verzorging 
(behalve die voor sociale ziekten}, 

VZè\« Bè0ççëê E l èè� 
èè� «• èï Z� ê"èZê E U «\èëëZ� ­ 
• è� I 

mZWê·ç• è� s ; ] ë• è� « ö çç·­ 
êè ; ç� êè BZWê·ç• èB] � « BZW 
Zèêè·è ; è·ï èwè·­ »«ë� «\èë­ 
FZ� • )ç·\I JUP-I 

f ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • 
)ç·\I 123) : 
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f ç00] ·\ êX •·] X0è êè 
\·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·èI H·] Wè\ êè ë] ZI 

ë1) ëè« K] \Z«ç\Z] � « 0çœé è« 
0] X· ëè« K" ô ­ èX·«t 

b) ëç 0ç·\ êè ëç «XB; è� ­ 
\Z] � êè UL % çX 0·] ·ç\ç êX 
� ] ­ B·è êè 0è� «Z] � � é «S ; èX­ 
; è« è\ ç««X·é « »XZ «] � \ è� 
Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë êè0XZ« 
çX ­ ] Z� « U ç� « è\ ê3çX\·è· 
0ç·\ êX K] û \ ­ ] œè� êè« 
0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é 0] X· 
K"ç»Xè • ·] X0èI 

Contrôle. 

p] X«\·çZ·è à ëç \X\èëëè êè« 
] ·• ç� è« êè •è«\Z] � êè ë3ç«­ 
«X·ç� KèS ëè« çX\·è« ) =:: � ] � 
­ é êZKçXî - «è·; ZKè« è««è� ­ 
\Zèë« êè K] � \·ô ëè è\ � ] \ç­ ­ 
­ è� \ ëè «è·; ZKè êè ë3Z� ; çëZ­ 
êZ\é è\ ëè« «è·; ZKè« êè K] � ­ 
\·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzI 

d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; ç­ 
ëZêZ\é Z� «\Z\Xé çX «èZ� êX 
pè·; ZKè êè« é� êè­ � Z\é « )ç·\I 
11). 

é� «\Z\X\Z] � ê3X� pè·; ZKè 
du contrôle administratif 
ç; èK çX\] � ] ­ Zè \èK" � Z»Xè 

· ) ç·\S 91), Mè f ] Z Zë] ­ ­ è ëè« 
Z� «0èK\èX·« du pè·; ZKè êX 
d ] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz ) ç·\I 
JJL-I 

Collaboration des personnes et établissements 
dispensant les soins. 

A. -- Médecins, 

J- Le Kçê·è général des conventions. 

d ] � ; è� \Z] � «· ·é •Z] � çëè« 
I 0] X· ëè« «] Z� « I êè ­ é êèKZ� è 
K] X·ç� \èS çêç0\é è« çXî K] � ­ 
êZ\Z] � « 0ç·\ZKXëZè ·è« è� ­ ç­ 
\Zè ·è êè 0·ç\Z»Xè êè ëç ­ é ­ 
êèKZ� èS ëç ·é ­ X� é ·ç\Z] � · êè« 
­ é êèKZ� «S ëè K] � \·ô ëè êè« 
0·è«\ç\Z] � «I 

H] X· ëè« çX\·è« «] Z� « ·Zè� 
êè 0·é KZ«é I 

d ] � ; è� \Z] � « K] ëëèK\Z; è« à 
ç00·] X; è· 0ç· Jè C Z� Z«\·è 
êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè è\ 

· çXî »Xèëëè« ëè« 0è·«] � � è« Z� ­ 
\é ·è««é è« çê" è ·è� \ Z� êZ; Z­ 
êXèëëè·� è� \ )ç·\I UDS ULS Ui S 
PPS PR-I 

Procédure: 

d ] � ; è� \Z] � � ç\Z] � çëèS 

g êé zçX\ êè Kè\\è K] � ; è� ­ 
\Z] � êç� « ëè ­ ] Z« s K] � ; è� ­ 
\Z] � ·é • Z] � çëèI 

g êé zçX\ êè Kè\\è K] � ; è� ­ 
\Z] � s K] � ; è� \Z] � « Z� êZ; Z­ 
êXèëëè«I 

pZ ëè« K] � ; è� \Z] � « � è «] � \ 
0ç« è� \·é è« è� ; Z• XèX· ëè 
PJ êé Kè­ B·è JnDPs ëè« "] � ] ­ 
·çZ·è è\ 0·Zî «] � \ zZî é « 0ç· ëç 
ë] Z ) ç·\I é T é - I 

U- Teneur de la. collaboration. 

C é êèKZ� E\·çZ\ç� \I 
' ] ­ ZKZëZç\Z] � êè K"ç»Xè 

ç««X·é K"èï X� ­ é êèKZ� êè 
zç­ Zëëè êé \è·­ Z� é I 

Hç« ·è0·Z« E Z� «\çX·ç\Z] � 
ê3X� « Kç·� è\ êè 0·è«\ç­ 
\Z] � « » ( ç·\I PL-I 

x K·«ëç• ; ç� êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0 4 è\«] � \ö è·0I 

a) êè BZWê·ç• è� Bè\ççëê 
; ] ] · ö è·wë] ï è� t 

b) "è\ êèèë ; ç� êè \] è­ 
ëç• è ; ç� UL % � çç· ·ç\ç 
; ç� "è\ çç� \çë •è0è� «Z] � èè·­ 
êè� S ö èêXö è� è� ; è·ï èwè·­ 
êè� êZè \è� ­ Z� «\è • èêX­ 
·è� êè \ö èè Wçç· ç·BèZê«] � ­ 
•è«K"Zw\ ï ZW� S è� ç� êè·êèèë«S 
; ç� êè • è­ Zêêèëêè w] «\0·ZW« 
; ç� êè •è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
«\·èwwZ� • è� ; ] ] · èëwè •·] è0I 

Controle. 

' è ç� êè·è ) a � Zè\ • è­ 
� èè«wX� êZ• è- è««è� \Zë ëè K] � ­ 
\·] ëèêZè� «\è� è� Z� "è\ BZW­ 
ï ] � êè· êè Z� ; çëZêZ\èZ\«êZè� «\ 
è� êè êZè� «\è� ; ] ] · çê­ Z� Z­ 
\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ] � \\·èwwè� 
çç� "è\ \] èï ZK"\ ; ç� êè Bè­ 
"èè·«] ·•ç� è� êè· ; è·ï èwè­ 
·Z� • S 

l è� èè«wX� êZ• è f ççê ; ] ] · 
Z� ; çëZêZ\èZ\ Z� • è«\èëê Z� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� 
)ç·\I J J --I 

é� «\èëëZ� • ; ç� èè� ' Zè� «\ 
; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ­ 
ëè ­ è\ \èK" � Z«K"è çX\] � ] ­ Zè 
)ç·\I nJ-I ' è A] � Z� • Bè­ 
� ] è­ \ êè Z� «0èK\èX·« ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·à \Zè; è 
K] � \·] ëè )ç·\I JJL-I 

C èêèö è·wZ� • ; ç� êè 0è·«] � è� en Z� «\èëëZ� • è� 
êZè ; è·ï ] ·• Z� • ; è·«\·èwwè� I 

g I E l è� èè«"è·è� I 

ë- H et algemeen kader van êè overeenkomsten. 

l èö è«\èëZWwè ] ; è·èè� w] ­ S 
«\è� ; ] ] · êè K] X·ç� \è 
• è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • S 
çç� • è0ç«\ çç� êè BZWï ] � êè­ 
·è ; ] ] ·ö çç·êè� Z� ï çwè êè 
0·çw\ZWw ; ç� êè •è� èè«wX� 1 
êèS êè Bèï ] ëêZ• Z� • ; ç� êè 
ç·\«è� S êè K] � \·] ëè ] 0 êè 
; è·«\·èwwZ� • è� I 

x ] ] · êè ] ; è·Z• è ; [ ·ï ] ·­ 
•Z� • � Zè\« � çêè· Bè0ççëêS 

d ] ëëèK\Zè; è ] ; è·èè� w] ­ ­ 
«\è� • ] èê \è wèX·è� ê] ] · 
C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·­ 
ï ] ·• S è� ö çç·\] è êè Bè\·] wS 
wè� 0è·«] � è� Z� êZ; ZêXèèë 
\] è\·èêè� ) ç·\I UDS ULS Ui S 
PPS PR-I 

Procedure: 

Vç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\I 

mZW ] � \«\è� \è� Z« "Zè·; ç� 
BZ� � è� êè ­ çç� ê s • èö è«\è­ 
ëZWwè ] ; è·èè� w] ­ «\I 

mZW ] � \«\è� \è� Z« "Zè·; ç� s 
Z� êZ; ZêXèëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� I 

é� êZè� êè ] ; è·èè� w] ­ ­ 
«\è� � Zè\ Z� ö è·wZ� • ï ZW� • è­ 
\·èêè� ] 0 PJ êèKè­ Bè· 
JnDP êç� ö ] ·êè� êè "] � ] ­ 
·ç·Zç è� 0·ZWï è� BZW êès ö è\ 
; ç«\• è«\èëê )ç·\I JTJ-I 

U- Draagwijdte van de medewerking. 

v XZ«ç·\«I 
4 ] ] � «\wèXï è ; ç� èëwè 

; è·ï èwè·êè "ZW èè� Bè0ççëêè 
•èï î � «ç·\«I 

Niet ] ; è·• è� ] ­ è� E é� ­ 
; ] è·Z� • ; ç� « ; è·«··èwwZ� ­ 
• è� B] èswWè » )ç·\S PL-S 
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f ç00] ·\ êX • ·] X0è êè 
\·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·èI 

d è êè·� Zè· è«\ ·è­ B] X·«é S 
«] Z\ s 

«XZ; ç� \ un «œ«\è ­ è 
ê3çB] � � è­ è� \ )Kèëç K] ­ 0] ·­ 
\è 0] X· ëè« ­ é êèKZ� « Z� \é ­ 
·è««é « X� «\ç\X\ «] KZçë çZ� «Z 
que êè« ç; ç� \ç• è« ê3] ·ê·è 
zZ«Kçë-t 
E «XZ; ç� \ ëè «œ«\è ­ è à 

ëç ; çKç\Z] � I 

H·] Wè\ êè ë] ZI 

3) Rapports è� \·è médecins-treiiente et spécialistes. 

C Z««Z] � uë3] ·Zè� \ç\Z] � êX 
­ é êèKZ� E\·çZ\ç� \I Hç« ê3X� çE 
� Z­ Z\é K] � Kè·� ç� \ ëè« K] � êZE 
\Z] � « êç� « ëè«»Xèëëè« X� ­ é E 
êèKZ� E«0é KZçëZ«\è 0èX\ ê \·è 
K] � «Xë\é s 

E «] Z\ X� Z»Xè­ è� \ con­ 
«Xë\ç\Z] � êX «0é KZçëZ«\è «X·I 
·è� ; ] Z êX ­ é êèKZ� E\·çZ\ç� \t 
E «] Z\ ·è­ B] X·«è­ è� \ 

­ ] Z� ê·è «Z ëè «0é KZçëZ«\è è«\ 
K] � «Xë\é «ç� « ·è� ; ] Z êX ­ é ­ 
êèKZ� E\·çZ\ç� \t 

E «] Z\ ëZB·è­ è� \t ëè mé­ 
êèKZ� E«0é KZçëZ«\è \Zè� \ ëè ­ é ­ 
êèKZ� E\·çZ\ç� \ çX K] X·ç� \I 

f Zè� êè 0·é ; XI 

d ] � ; è� \Z] � «I 

pœ«\è ­ è ê3çB] � � è­ è� \ 
� ] � ·è\è� XI 

p\ç\X\ «] KZçës ; ] Z· c î 0] ­ 
«é êè« ­ ] \Zz«S 

l é � é ·çëZ«ç\Z] � êX «œ«\è ­ 
­ è à ëç ; çKç\Z] � I 

Mç \·] Z«Zè ­ è 0] ««ZBZëZ\é ç 
é \é ·è\è� Xè è\ çêç0\é ès Z� ­ 
z] ·­ ç\Z] � ] BëZ• ç\] Z·è êX ­ é ­ 
êèKZ� E\·çZ\ç� \ ] X êX ­ é êè­ 
KZ� EK] � «èZë ) ç·\I 36). 

mI E Pharmaciens, 

j � è K] � ; è� \Z] � � ç\Z] � çëè 
zZî è ëè ­ ] � \ç� \ êè« "] � ] ·çZ­ 
·è« 0] X· 0·é 0ç·ç\Z] � « ­ ç• Z«­ 
\·çëè« è\ é \çBëZ\ êè« ·è • ëè« 
·èëç\Z; è« çXî "] � ] ·çZ·è« êè 
·è«0] � «çBZëZ\é 0] X· ëç ê é ëZ­ 
; ·ç� Kè êè« «0é KZçëZ\é « 0 "ç·­ 
­ çKèX\Z»Xè« ) ç·\I 34). 

d I E Etablissements hospitaliers. 

c � • ç• è­ è� \ 0ç· ëè« é \ç­ 
BëZ««è­ è� \« ê3ç00ëZ»Xè· ëè 
,« \çXî êè W] X·� é è ê3è� \·è\Zè� 
ç··ê \é » ( ç·\I 33) . 

x � [ sëç• ; ç � êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0I 

UI [ Solidarité è\ responsabilité. 

li «XzzZ\ ê3X� K] X0 ê3 ÙZë «X· ëè ·ç00] ·\ êX • ·] X0è êè 
G·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·è 0] X· «è ·è� ê·è K] ­ 0\è êè 1' é \è� êXè 
êè ë3é K"ç� • è êè ; Xè« K] � «çK·é çX 0ëX·çëZ«­ èS ê3X� è 0ç·\S è\ 
à Iëç K·é ç\Z] � ê3X� «è·; ZKè êè «ç� \é � ç\Z] � çëS ê3çX\·è 0ç·\I 

' èï è ëçç\«\è ö ] ·ê\ ; è·­ 
)kYèêS "è\ï ZW s 

E ; ] ë• è� « èè� çB] � � è­ 
­ è� \««\èë«èë )" Zè·çç� ï ZW� 
; ] ] · êè Bè\·] wwè� • è� èè«­ 
"è·è� «] KZççë «\ç\XX\ è� zZ«­ 
Kçëè ; ] ] ·êèëè� ; è·B] � êè� -t 

E· 0è· ; è·«\·èwwZ� • I 

3) Betrek/ringen tnssen huisnrts en specialist. 

Y·Zë � \è·Z� • «\ççw ; ç� êè 
"XZ«ç·\«I l èè� èè� «• èï Z� ê ­ 
"èZê çç� • çç� êè êè ; ] ] ·­ 
ö çç·êè� ö çç·] � êè· èè� 
«0èKZç ëZ«\ • è·ççê0ëè è• ê E wç� 
ö ] ·êè� s 

E "è\ï ZW çëëèè� ·ççê0ëè­ 
• Z� • ; ç� «0èKZçëZ«\ ] 0 çç� ­ 
ö ZWï Z� • ; ç� "XZ«ç·\«t 
E "è\ï ZW ëç• è·è XZ\wè·Z� • 

Z� êZè� ·ççê0ëè• Z� • ; ç� «0è­ 
KZçëZ«\ ï ] � êè· çç� «0] ·Z� • 
; ç� "XZ«ç·\« • èBèX·\t 

E "è\ï ZW ; ·ZWèëZWwt êè ge,, 
� èè«"èè·E«0èKZçëZ«\ "] Xê\ 
"XZ«ç·\« ] 0 êè " ] ] • \èS 

VZè\« Bè0ççëêS 

34 è\«] � \ö è·0I 

g B] � � è­ è� \««\èë«èë � Zè\ 
Z� çç� ­ è·wZ� • • è� ] ­ è� S 

p] KZççë «\ç\XX\ s ï Zè C è­ 
­ ] ·Zè ; ç� G] èëZK" \Z� • S 

p\èë«èë ; ç� Bèë] � Z� • 0è· 
; è·«\·èwwZ� • ; è·çë• è­ èè� ê I 

Y; è·èè� w] ­ «\è� I 

v è\ êè·êè ­ Zêêèë ö è·ê 
Z� çç� ­ è·wZ� • • è� ] ­ è� è� 
çç� • è0ç«\ s ; è·0ëZK" \è wè� ­ 
� Z«• è; Z� • çç� "XZ«ç·\« 3] z 
çç� ­ èêZ«K"è çê; Z«èX· )ç·\I 
36), 

mI E g 0] \"èwè·«I 

Vç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\ 
Bè0ççë\ "è\ Bèê·ç• ; ç� êè 
"] � ] ·ç·Zç ; ] ] · ­ ç• Z«\·çëè 
Bè·èZêZ� • è� è� «\èë\ ·è• èëè� 
Bè\·èzzè� êè ; è·ç� \ö ] ] ·êè­ 
éZWw"èZê«" ] � ] ·ç·Zç ] 0 çzëè­ 
; è·Z� • «0èKZçëZ\èZ\è� ) ç·\I 
34). 

C. ~ Verplegingsinrichtingen, 

x è·BZ� \è� Z« ; ç� ö è• è Z� ­ 
«\èëëZ� • è� S « "è\ ; ç«\• è«\èëêè 
Bèê·ç• 0è· ; è·0ëèè• êç• \] è 
\è 0ç««è� ) ç·\I 33), 

UI [ Solidariteit è� verantwoordelijkheid, 

c è� ] ] • «ëç• ] 0 "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè Hç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w­ 
• ·] è0 ; ] ë«\çç\ ] ­ ; ç«\ \è «\èëëè� êç\ èè� XZ\; ] è·Z• è • èêçK" ­ 
\è� ö Z««èëZ� • "èèz\ 0ëçç\« • è"çê ] ; è· "è\ 0ëX·çëZ«­ è è� è·­ 
ï ZWê« è� êè ] 0·ZK" \Z� • ; ç� èè� � ] ü ] � çëè • èï ] � ê"èZê«êZè� «\ 
ç� êè·ï ZWê«I 
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Mè ·ç00] ·\ 0·é KZ\é é K·Z\ Kè »XZ «XZ\ à Kè «XWè\ s 

« Mè 0ëX·çëZ«­ è Z� «\Z\X\Z] � � èë çS êè « JnRTS Kç·çK\é ·Z«é 
é3] ·»çX Z«ç\ Z] � êè ë3 ç««X·ç� Kè ·� çëçêZèEZ� ; çëZêZ\è ] BëZ• ç\] Z·è s 
0] X· Kè·\çZ� «S Zë 0èX\ èî 0ëZ»Xè·S çX ­ ] Z� « 0ç·\Zèëëè­ è� \S " J 
êé • ·çêç\Z] � 0·] • ·è««Z; è êX ·é • Z­ èI 

' è« ­ è­ B·è« 0è� «è� \ »Xè ëç ëZBè·\é ê] � � é è çXî ç««X·é « 
«] KZçXî êè K"] Z«Z· X� ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· è\ êè ­ ] êZzZè· Kè 
K"] Zî � ] \ç­ ­ è� \ ë] ·«»X3Zë« «3è«\Z­ è� \ ëé «é « 0ç· ë3ç00ëZKç\Z] � 
ê3X� è êZ«0]«Z\Z] � ·é • ëè­ è� \çZ·èS ç 0X· êé ; èë] 00è· K"èï Kè·­ 
\çZ� « ·è«0] � «çBëè« êè ­ X \Xç ëZ\é «S ëè êé «Z· êè ­ é K] � \è� \è· 
ëèX·« ­ è­ B·è« ëè ­ ] Z� « 0] ««ZBëèI 

d è·\çZ� « ­ è­ B·è« êX l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\Z­ è� \ Kè0è� ­ 
êç� \ »Xè 0ç·èZëëè ç\\Z\Xêè «3èî 0ëZ»Xè è««è� \Zèëëè­ è� \ 0ç· 
ë3çB«è� Kè êè ·è«0] � «çBZëZ\é 0·é KZ«è êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X­ 
·èX·« s Zë« «] � \ êè; è� X« êè« ] ·• ç� Z«­ è« 0çœèX·«S Zë« � 3] � \ é \é 
� Z «XzzZ«ç­ ­ è� \ ç««] KZé « à ëç •è«\Z] � S � Z ç««èï è� • ç• é « 
êç� « ë3] ·• ç� Z«ç\Z] � ­ ê ­ è êX ·é • Z­ èI 

· d è« ­ ê ­ è« ­ è­ B·è« «] � \ ê3ç; Z« »Xè ëè 0ëX·çëZ«­ èS êç� « ëè 
ê] ­ çZ� è êè J' ç««X·ç� Kè êè« «] Z� « êè «ç� \é S è«\ Z� êZ«0è� çBëè 
0] X· •ç·ç� \Z· ëè ·è«0èK\ êè \] X\è« ëè« K] � ; ZK\Z] � «t Zë« 0è� «è� \ 
ê3çX\·è 0ç·\S »Xè êç� « X� è «\·XK\X·è ç00·] 0·Zé èS Kè 0 ëX·ç­ 
ëZ«­ è è«\ êè � ç\X·è à zç; ] ·Z«è· ë3èzzZKZè� KèI 

' 3çX\·è« ­ è­ B·è« è«\Z­ è� \ çX K] � \·çZ·è »Xè ëè 0ëX·çëZ«­ è 
� XZ\ à ë3èzzZKçKZ\é êè ë3ç««X·ç� Kè � ] \ç­ ­ è� \ è� çX• ­ è� \ç� \ 
«è« K"ç·•è« çê­ Z� Z«\·ç\Z; è« t ë3X� ZzZKç\Z] � êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« «è·çZ\ X� ­ ]œè� êè •ç·ç� \Z· ë3é • çëZ\é êè K"ç»Xè 
\·ç; çZëëèX· êè; ç� \ ëç ­ çëçêZèI 

x ] « ·ç00] ·\èX·«S \] X« êèXî ê3] 0Z� Z] � « 0"Zë] «] 0"Z»Xè« 
êZzzé ·è� \è«S ] � \ è«\Z­ é � è 0ç« 0] X; ] Z· 0ç««è· «] X« «Zëè� Kè 
Kè 0·] Bëè ­ è \·è « êé ëZKç\I 

éë« «è «] � \ 0è·­ Z« êè zçZ·è K] � � çî \·è ëèX·« 0] Z� \« êè ; Xè« 
0è·«] � � èë« E K"çKX� êç� « X� è � ] \è êZ«\Z� K\è E 0] X· çB] X­ 
\Z· è� «XZ\è à X� è «] ëX\Z] � K] ­ ­ X� èI 

J I Mè pluralisme. 

d è·\çZ� « êè � ] « K] ­ 0ç\·Z] \è« êé zè� êè� \ ëè 0ëX·çëZ«­ è è� 
\] X\è« K"] «è« è\ à \] X\ 0·Zî S «ç� « è� 0è«è· ëè« ç; ç� \ç• è« � Z 
ëè« Z� K] � ; é � Zè� \«I · 

d è\\è K] � Kè0\Z] � è«\ \] \çëè­ è� \ zçX««èI c ëëè zç; ] ·Z«è X� è 
­ Xë\Z0ëZKç\Z] � èî ç• é ·é è êè« Z� «\Z\X\Z] � « è\ êè« «è·; ZKè« »XZS 
è� zZ� êè K] ­ 0\èS è«\ 0·é WXêZKZçBëè çXî 0è·«] � � è« ê] � \ ] � 

Iè� \è� ê êé zè� ê·è ëè« Z� \é ·ê \«I 
G] X\èz] Z«S ëè 0ëX·çëZ«­ è è«\ � é Kè««çZ·è 0] X· Kè·\çZ� è« 

Z� «\Z\X\Z] � «S è\ X� è Iêè« 0·Z� KZ0çëè« 0ç·­ Z Kèëëè«EKZ è«\ ë3 ç««X­ 
·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

J 
' Xè« à ë3Z� Z\Zç\Z; è è\ çX êé ; ] Xè­ è� \ êè 0è·«] � � è« K] � ­ 

«KZè� \è« êè ëèX·« ·è«0] � «çBZëZ\é « «] KZçëè«S ëè« «] KZé \é « êè 
«èK] X·« ­ X\Xèë«· ] � \S 0è� êç� \ 0ëX« ê3X� «Zè KëèS zçZ\ 0·èX; è 
ê3X� è ; Z\çëZ\é z·XK\XèX«èI 

F X«»X · è� JnRTS é3 ç««X·ç� Kè ëZB·è ç èî è·Ké X� è Z� zëXè� Kè 
é êXKç\Z; è K] � «Zêé ·çBëè «X· êè« ­ ZëëZè·« ê3ç««X·é «S »XZ ] � \ 
çZ� «Z \é ­ ] Z• � é êè 0·é ; ] œç� Kè «] KZçëèI 

Mç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � è� ; Z•XèX· êè0XZ« JnRT ç 0·] X; é »Xè 
ë3] � 0èX\ ·è«0èK\è· ëè 0ëX·çëZ«­ è êç� « X� ·é •Z­ è ê3ç««X·ç� Kè 
]BëZ• ç\] Z·èI 

l è� ] è­ ê ; è·«ëç• ; è·­ èëê\ "Zè·] ­ \·è� \ "è\ ; ] ë• è� êè I 

« v è\ Z� «\Z\X\Z] � èëè 0ëX·çëZ«­ è "èèz\ «èêè·\ JnRT êè Z� ·ZK" II 
ëZ� • ; ç� êè ; è·0ëZK"\è ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\Kë\«; è ·ï KwK ·Z� » 
• èwè� ­ è·w\ s ; ] ] · «] ­ ­ Z• è� wç� "è\ çë\"ç� « • èêèèë\èëZWw 
êè •èëèZêèëZWwè êè• ·çêç\Zè ; ç� "è\ ·è• Z­ è XZ\ëè• • è� I 

c · ï ZW� ëèêè� êZè êè� wè� êç\ êè ; ·ZW"èZêS êZè êè «] KZççë 
; è·ï èwè·êè� ö è·ê ; è·«K"çz\ ] ­ èè� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • 
\è wZèï è� è� êZè wèXï è \è ö ZWï Z•è� S ] I­ S ö ç� � èè· ï ZW ï ZK" 
Bè� çêèèëê çK"\è� ê] ] · êè \] è0ç««Z� • ; ç� èè� ·è• ëè­ è� \«­ 
Bè«K"ZwwZ� • S BZW «] ­ ­ Z• è ï Zèwè� z] � ê«; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWwè� "è\ 
; è·ëç� • è� "èèz\ wX� � è� ê] è� • ·] èZè� ] ­ BZW "X� ëèêè� ï ] 
ö èZ� Z• ­ ] • èëZWw ­ Z«\è; ·èêè� "èZê ] 0 \è ö èwwè� I 

p] ­ ­ Z• è ëèêè� ; ç� êè· ö è·w• ·] è0 ï ZW� � ] K"\ç� « êè ­ è­ 
� Z� • \] è• èêçç� êç\ èè� êè·• èëZWwè "] XêZ� • ; ] ] ·çë Z« \è ; è·­ 
wëç·è� ê] ] · "è\ •è­ Z« çç� êXZêèëZWw ; ç«\• èëè• êè ; è·ç� \­ 
ö ] ] ·êèëZWw"èZê ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� s ï è ï ZW� Bè­ 
\ççëZ� «\èëëZ� • è� • èö ] ·êè� S ï ZW ö è·êè� � Zè\ ; ] ëê] è� êè BZW "è\ 
Bè"èè·S � ] K" • è� ] è• ï çç­ bij êè Z� ·ZK"\Z� • ï èëz ; ç� "è\ 
·è• Z­ è Bè\·] wwè� I 

' èï èëzêè ëèêè� ï ZW� ; ç� ] ] ·êèèë êç\ "è\ 0ëX·çëZ«­ è ] � ] � \­ 
Bèè·ëZWw Z« ] 0 "è\ ; ëçw ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� ­ 
êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • \è� èZ� êè êè èèè·BZèêZ• Z� • ; ç� çëëè ] ; è·\XZ­ 
• Z� • è� \è ; ·ZWö ç·è� t ; ] ] ·\« êè� wè� ï ZW êç\ "è\ 0ëX·çëZ«­ èS 
­ è\ èè� çç� • è0ç«\è «\·XK\XX·S ; ç� ïXëwè çç·ê Z« êç\ "è\ êè 
ê] è­ ç\Z• "èZê Z� êè "ç� ê ö è·w\I 

g � êè·è ëèêè� • è; è� êçç·è� \è• è� çë« "X� ­ è� Z� • \è wè� ­ 
� è� êç\ "è\ 0ëX·çëZ«­ è êè ê] èë\·èzzè� ê"èZê ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «K"ççê\ ê] ] · � IëI "çç· çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è ëç«\è� \è ; è·"] ­ 
• è� E êè èè� ­ çwZ� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ï ] X 
èè� ­ Zêêèë ï ZW� . JJJ êè •èëZWw"èZê ; ç� çëëè ö è·w� è­ è·« \è• è� ­ 
] ; è· êè ïZèw\è \è ö çç·B] ·• è� » I 

j ö ; è·«ëç• • è; è·«S êZè Zèêè· \] \ èè� ; ç� êè BèZêè ëè; è� «­ 
Bè«K"] Xö èëZWwè ] 0; ç\\Z� • è� Bè"] ·è� S "èBBè� •è­ èè� ê êZ\ 
ï èè· wZè« 0·] Bëèè­ � Zè\ ] � ] 0• è­ è·w\ \è wX� � è� ; ] ] ·BZW­ 
•çç� I 

· 7ZW "èBBè� ï ZK" ; è·] ] ·ë] ] zêS èëw Z� èè� çzï ] � êè·ëZWwè � ] \çS 
"X� 0è·«] ] � ëZWw «\ç� ê0X� \ ­ èè \è êèëè� S ] ­ êçç·� ç \è 
w] ­ è� \] \ èè� •è­ èè� «K"ç00èëZWwè ] 0ë] ««Z� • I 

JI Het plucslisme . 

c · ïZW� Z� ] � « ëç� ê ­ è� «è� êZè Z� çëëè« è� \è çëëè� 0·ZWï è 
"è\ 0ëX·çëZ«­ è ; è·êèêZ• è� ï ] � êè· êè ; ] ] ·E è� êè � çêèëè� 
è·; ç� çz \è ö è• è� I 

' Zè ] 0; ç\\Z� • Z« \] \ççë ; è·wèè·êS ] ­ êç\ ï ij çç� ëèZêZ� • 
• èèz\ \] \ èè� ] ; è·ê·è; è� ; è·­ è� Z• ; XëêZ• Z� • ; ç� Z� «\èëëZ� • è� 
è� êZè� «\è� êZè XZ\èZ� êèëZWw � çêèëZ• ï ZW� ; ] ] · êè 0è·«] � è� 
ö Zè· Bèëç� • è� ­ è� · ö è� «\ \è ; è·êèêZ»è� I 

p] ­ ­ Z• è Z� «\èëëZ� • è� ­ ] • è� èK"\è· çç� "è\ 0ëX·çëZ«­ è 
� Zè\ ] � \«� ç00è� t èè� ; ç� êè ; ] ] ·� çç­ «\è "Zè·; ç� Z« êè 
ï Zèw\è1 è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

l èB] ·è� XZ\ "è\ Z� Z\Zç\Zèz è� êè \] èö ZWêZ� • ; ç� «] KZççë­ 
; ] èëè� êè ­ è� «è� S "èBBè� êè ­ çç\«K"ç00ZWè� ; ç� ] � êè·1 
ëZ� • è BZW«\ç� ê ] ; è· èè� 0è·Z] êè êZè ï ZK" ] ; è· ­ èè· êç� èè� 
èèXö XZ\«\·èw\S "è\ Bèö ZW« •èëè; è·ê ; ç� "X� ; ·XK"\Bç·è 
ëè; è� «w·çK"\I 

' è ; ·ZWö ZëëZ• è ; è·ï èwè·Z� • "èèz\ \] \ JnRT èè� çç� ï Zè� ëZWwè 
] 0; ] èêè� êè Z� ; ë] èê • è"çê ] 0 êè ; èëè êXZï è� êè� ; è·ï èwè·­ 
êè� S êZè çëêX« BëZWw "èBBè� •è•è; è� ; ç� «] KZçëè ; ] ] ·ï Zè� Z• 1 
"èZêI 

' è ·è• ëè­ è� \è·Z� • «èêè·\ JnRT "èèz\ "è\ Bèö ZW« •èëè; è·ê 
êç\S Z� èè� «\èë«èë ; ç� ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� • S "è\ 0ëX·çëZ«­ è 
wç� • èë ·BZèêZ• ê ö ] ·êè� I 
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g XKX� çX\·è 0·] Bëè ­ è � 3è«\ 0ëX« Z� \Z­ è­ è� \ ëZé çXî K] � ­ 
Kè0\Z] � « 0è·«] � � èëëè« êè ëç ; Zè »Xè KèëXZ êè« «] Z� « êè «ç� \é I 

q X3Zë «XzzZ«è êè ·ç00èëè· ë3é ­ ] Z ê3X� è • ·ç� êè 0ç·\Zè êè 
ë3] 0Z� Z] � 0XBëZ»Xè êè; ç� \ éK ; è·êZK\ 0·] � ] � Ké êç� « ë3çzzçZ·è 
êZ\è êX p] z\è� ] � è\ »XZ 0] ·\çZ\ ç\\èZ� \è çX ê·] Z\ êè ; Z; ·èI 

p] X; è� \S ëè« 0·] Bëè ­ è« êè ëç «ç� \é K] � Kè·� è� \ «/ Z� \Z­ è­ 
­ è� \ ëç 0è·«] � � è »Xè 0·é zé ·è� Kè è«\ ê] � � é è à êè« ·ç00] ·\« 
K] � zZç� \« è� \·è ëè« Z� êZ; ZêX« è\ ëè« é \çBëZ««è­ è� \« êè ­ ê ­ è 
K] � ; ZK\Z] � I 

Mè« \è� ç� \« êX 0ëX·çëZ«­ è � 3] � \ 0ç« ê3Z� \è� \Z] � « 0] ëZ\Z­ 
»Xè« KçK" é è«t ] � 0·é \è� ê à \] ·\ »Xè ëç ê é KZ«Z] � êè ­ çZ� \è� Z· 
0ëX«ZèX·« ] ·»ç� Z«­ è« ç««X·èX·« KçK"è êè« Z� \è� \Z] � « êè Kè 
• è� ·è è\S êè ­ ê ­ èS »Xè ëè ê é zZKZ\ êè ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè 
è«\ ê û çXî « ­ X\XçëZ\é « 0] ëZ\Z»Xè«» I 

c � 0ëX« êè« ·çZ«] � « êè pr Z� KZ0è »XZ � ] X« z] � \ ê é zè� ê·è 
� ] \·è 0] Z� \ êè ; XèS ê3çX\·è« è� K] ·è 0ëçZêè� \ è� zç; èX· êX 
­ çZ� \Zè� êè ëç «Z\Xç\Z] � çK\XèëëèI 

V] \·è 0] 0Xëç\Z] � è«\ ç\\çK" é è çXî 0] ««ZBZëZ\é « ê3èî 0ç� ­ 
«Z] � · ] zzè·\è« 0ç· ë3Z� Z\Zç\Z; è 0·Z; é è êç� « êè � ] ­ B·èXî · ê] ­ 
­ çZ� è« êè ëç ; Zè «] KZçëèt èëëè œ ; ] Z\S à B] � ê·] Z\S X� è • ç·ç� ­ 
\Zè êè 0·] • ·è « è\ ê3çêç0\ç\Z] � «] KZçëè á êè« Bè«] Z� « «ç� « 
Kè««è � ] X; èçXî S X� è ·• ç·ç� \Zè êè K] � zZç� Kè è\ ê3"X­ ç� Z\é 
êç� « ëè« ·ç00] ·\« ­ X\Xèë«I ' ç� « ëè 3ê] ­ çZ� è \·è « Z­ 0] ·\ç� \ 
êè« «] Z� « êè «ç� \é S K"çKX� ç00·é KZè·ç Kè« »XçëZ\é « êè I'Ini­ 
\Zç\Z; è 0·Z; é è à ëèX· WX«\è ; çëèX·I 

' 3çZëëèX·«S ëè« ­ X\XçëZ\é « êè � ] \·è 0çœ« 0èX; è� \ «è 0·é ­ 
; çë] Z· ê3X� è ë] � • Xè èî 0é ·Zè� Kèt 0ç· ë3" ] � ] ·çBëè 0·é ] KKX0ç­ 
\Z] � «] KZçëè ê] � \ èëëè« z] � \ 0·èX,; è à !' é • ç·ê êè« Bè«] Z� « êè« 
0è·«] � � è« êè K] � êZ\Z] � ­ ] êè«\èS 0ç· ë3èî \è� «Z] � ç00·] 0·Zé è 
êè· · ëèX· ] ·• ç� Z«ç\Z] � »XZ ·è«\è ëè 0ëX« 0·è « 0] ««ZBëè êè« 
­ è­ B·è«S èëëè« ­ é ·Z\è� \ ëç K] � zZç� Kè è\ ë3ç00XZ êX ëé • Z«­ 
ëç\èX·I 

· · ' è 0ç· «ç � ç\X·èS ë3Z� Z\Zç\Z; è 0·Z; é è «3çKK] ­ 0ç• � è ê3X� è 
Kè·\çZ� è êZ; è·«Z\é è\ ê3X� è Kè·\çZ� è é ­ Xëç\Z] � è� \·è ëè« ] ·• ç­ 
� Z«­ è«I Z� \é ·è««é «I Du 0] Z� \ êè ; Xè êX BZè� • é � é ·çëS ] � 0èX\ 
è� 3ç\\è� ê·è X� è Z� zëXè� Kè «\Z­ Xëç� \è «çëX\çZ·èS êç� « ëè Kç« 
êè ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè ] BëZ• ç\] Z·è ê • çëè­ è� \I d è·\è«S X� è 
«é KX·Z\é «] KZçëè ­ ] êè·� è � è 0èX\ »Xè êZzzZKZëè­ è� \ «3Z­ ç­ 
• Z� è· «ç� « J' é • çëZ\é êè« ç««X·é « «] KZçXî êè; ç� \ \] X\è« ëè« 
0·è«\ç\Z] � « è««è� \Zèëëè«I d èKZ � 3è­ 0ê K"è 0ç« »XèS êç� « Kè 
ê] ­ çZ� è é • çëè­ è� \S Kè·\çZ� è« z] ·­ è« êè ·Z; çëZ\é « «] KZçëè­ 
­ è� \ X\Zëè«S � è «XB«Z«\è� \ s � ] X« 0è� «] � « ZKZ 0ç· èî è­ 0ëè çXî 
ç; ç� \ç• è« K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è« »Xè ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 
0èX; è� \S êç� « Kè·\çZ� è K] � êZ\Z] � «S çKK] ·êè· à ëèX·« ç««X·é «s 
ê3çZëëèX·«S Kè\\è «çZ� è é ­ Xëç\Z] � «è ­ ç� Zzè«\è·ç «X·\] X\ 0ç· 
ëè � Z; èçX è\ ëç »XçëZ\é êè« «è·; ZKè« ·è� êX« çXî ç««X·é «I 

Mè« ­ X\XçëZ\é « «] � \ ê3çX\ç� \ 0ëX« êZ• � è« êè ëç K] � zZç� Kè 
ê(EJ ëé • Z«ëç\èX· »X3èëëè« êZ«0] «è� \ è� \ç� \ »Xè êé ­ ]K·ç\Z»Xè« 
ç««] KZç\Z] � « «ç� « BX\E ëXK·ç\Zz ê3X� «\ç\X\ «] KZçë 0·] 0·èS »XZ 
ëèX· a é \é ] K\·] œé è� ; è·\X êè ëç ë] Z êX UP WXZ� Ji nRI Mè« 
0·é ] KKX0ç\Z] � «I ëè« «X• • è«\Z] � «· è\ ëè« «] X"çZ\« êè« ç««X·é « 
«] KZçXî «] � \ \] XW] X·« BZè� çKKXèZëëZ« 0ç· ëè« ­ X\XçëZ\é «t 
K3è«\· 0ç· èëëè« çX««Z »Xè ëç 0] 0Xëç\Z] � ç««X·é è Z� zëXè� Kè ëç 
0] ëZ\Z»Xè êè« 0] X; ] Z·« 0XBëZK«I 

UI Service national de santé et solidsrité, 

g ëç \" è «è êX 0ëX·çëZ«­ è è\ êè ëç ·è«0] � «çBZëZ\é êè« ] ·• ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·« «3è«\ ] 00] «é èS ê è « ë3Z� «\çX·ç\Z] � êè ë3ç««X­ 
·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è K] � \·è ëç ­ çëçêZè è\ ë3Z� ; çëZêZ\é S Kèëëè êX 
pè·; ZKè Vç\Z] � çë êè pç� \é è\ êè ëç «] ëZêç·Z\é Z� \é • ·çëè 
è� \·è \] X« ëè« ç««X·é « «] KZçXî I 

l èè� è� wèë 0·] Bëèè­ "] Xê\ ï ] � çXö ; è·Bç� ê ­ è\ êè 
0K·«] ] � ëZWwè ëè; è� «] 0; X\\Z� »è� çë« êç\ ; ç� êè »K� èè«wX� ­ 
êZ»K ; è·ï ] ·• Z� • I 

v è\ ·� ] • è ; ] ë«\çç� \è "è·Z� � è·è� çç� êè ] 0«0·ççw BZW èè� 
• ·] ] \ êèèë ; ç� êè ] 0è� Bç·è ] 0Z� Zè ; è·ö èw\ ö è• è� « êè XZ\­ 
«0·ççw ; ç� "è\ ï ] »K� çç­ êè p] z\è� ] � 0·] Kè« ö çç·ê] ] · "è\ 
·èK"\ ] 0 "è\ ëè; è� Z� "è\ • èê � ­ X ö è·ê • èB·çK" \I 

g ç� • èëè• è� " èêè� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè • èï ] � ê"èZê 
·çwè� ï ] êZwö ZWë« êè Z� \Z­ Z\èZ\ ; ç� êè 0è·«] ] � S êç\ êè ; ] ] ·­ 
wèX· • è• è; è� ö ] ·ê\ çX� èè� ; è·\·] Xö è� «·KëçIéè ëtss• SsJs; ; è· 
0è·«] � è� è� Z� «\èëëZ� • è� S êZè Këèï èëzêè ] ; è·\XZ• Z� • êèëè� S 

' è ; è·êèêZ• è·« ; ç� "è\ 0ëX·çëZ«­ è "èBBè� • èè� 0] ëZ\Zèwè 
BZWBèê] èëZ� • è� t "è\ Z« ; è·wèè·ê \è Bèö è·è� dat çK" \è· êè 
; è·êèêZ• Z� • ] ­ \·è� \ "è\ Bè"] Xê ; ç� ­ èè·êè·è ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� 0] ëZ\Zèwè BZWBèê] èëZ� • è� «K"XZë • çç� S ss. [ Jz] "è\ 
; è·wèè·ê Z« \è Bèö è·è� êç\ "è\ êèzZKZ\ Z� êè ï Zèw\è; è·ï è­ 
wè·Z� • \è ö ZW\è� Z« çç� êè « 0] ëZ\Zèw­ X\XçëZ«\Z«K"è ] ·»ç� Z«­ 
­ è� » I 

mXZ\è� êè 0·Z� KZ0Zë ëè ·èêè� è� S êZè ] � « çç� ï è\\è� \] \ ; è·­ 
êèêZ• Z� • ; ç� ] � « «\ç� ê0X� \S ï ZW� è· � ] • ç� êè·è êZè 0ëèZ\è� 
; ] ] · "è\ Bè"] Xê ; ç� êè Bè«\çç� êè \] è«\ç� ê I 

Y� ï è Bè; ] ëwZ� • Z« • è"èK"\ çç� êè ­ ] • èëZWw"èêè� \] \ 
] � \0ë] ] Zï � » ; ç� "è\ 0ç·\ZKXëZè· Z� Z\Zç\Zèz ] 0 ; èëè·"ç� êè • è­ 
BZèêè� ; ç� "è\ «] KZççë Iëè; è� s ï ZW ï Zè\ "Zè·Z� \è·èK"\ èè� 
ö çç·B] ·• ; ç� ; ] ] ·XZ\• ç� • è� «] KZçëè çç� 0ç««Z� • çç� «\èèê« 
ll ëKXö K Bè" ] èz\è� ; ç� ; è· \·] X ö è� è� ­ è� «èëZtw"èZê Z� êè 
ö èêè·ï ZWê«è ; è·"] XêZ� • è� I Y0 "è\ Bèëç� • ·ZWw • èBZèê ; ç� 
êè · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ï çë èëwèè� çç� êèï è "] èêç­ 
� Z• "èêè� ; ç� "è\ 0ç·\ZKXëZè· Z� Z\Zç\Zèz � çç· ö çç·êè ö è\è� 
\è «K"ç\\è� I 

Y; è·Z• è� « wX� � è� êè ï Zèwè� z] � ê«è� Z� ] � « ëç� ê ] 0 èè� 
ëç� • è ] � êè·; Z� êZ� • B] • è� è� ; è·êZè� è� ï ZWS ê] ] · "çç· èè·­ 
ëZWwè «] KZçëè BKwK·� ­ è·� Z« ] ­ êè 3� ] êè� ; ç� êè wëèZ� è ­ ç� I 
ê] ] · uëè çç� • è0ç«\è XZ\B] Xö ; ç� "ç­ ] ·»ç� Z«ç\ZèI êZè ï ] 
êZK" \ ­ ] • èëZWw BZW êè ëèêè� BëZWz\S "è\ ; è·\·] Xö è� è� êè 
«\èX� ; ç� êè ö è\• è; è·I 

v è\ 0ç·\ZKXëZè· Z� Z\Zç\Zèz • çç\ XZ\è·çç·ê • è0çç·ê ­ è\ èè� 
ï èwè·è ; è·«K"èZêè� "èZê è� èè� ï èwè·è ö èêZW; è· ] � êè· êè 
Bè\·] wwè� ] ·• ç� Z«­ è� I Uit "è\ «\ç� ê0X� \ ; ç� "è\ ç ë»è­ èè� 
ö èë ï ZW� ­ ç• "Zè·; ç� èè� "èZëï ç­ è «\Z­ Xëè·è� êè Z� ; ë] èê ; è·­ 
ö çK" \ ö ] ·êè� S ] ] w ] 0 "è\ • èBZèê ; ç� êè ; è·0ëZK" \è ï Zèw\è­ 
; è·ï èwè·Z� • I 7 èwè·I èè� ­ ] êè·� è «] KZçëè ï èwè·"èZê Z« ­ ] èZ­ 
ëZWw êè� wBçç· ï ] � êè· • èëZWw"èZê ] � êè· êè «] KZççë ; è·ï èwè·­ 
êè� \è� ] 0ï ZK" \è ; ç� çëëè è««è� \Zë ëè ; è·«\·èwwZ� • è� I ' Z\ 
Bèëè\ è; è� ö èë � Zè\ êç\ ] ] w ] 0 êç\ • èBZèê ï èwè·è ; ] ·­ è� ; ç� 
«] KZççëE� X\\Z»è ·Z; çëZ\èZ\ wX� � è� Bèö ç·ê BëZW; è� s ö ZW êè� ­ 
wè� "Zè· ] I­ I çç� êè BZWw] ­ è� êè ; ] ] ·êèëè� ö èëwè êè ; è·ï è­ 
wè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ] � êè· Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� çç� "X� 
; è·ï èwè·êè� wX� � è� ; è·«\·èwwè� t ] ; è·Z• è� « ï çë êèï è • è­ 
ï ] � êè ö èêZW; è· ï ZK" ; ] ] ·çë ê] è� • èëêè� Z� ï çwè "è\ 0èZë è� 
êè wö çëZ\èZ\ ; ç� "è\ çç� êè ; è·ï èwè·êè� ; è·«\·èw\è êZè� «\­ 
Bè\] ] � I 

' è ï Zèwè� z] � ê«è� ï ZW� êè« \è ­ èè· "è\ ; è·\·] Xö è� ; ç� êè 
ö è\• è; è· ö çç·ê êçç· ï ZWS çë« êè­ ] K·ç\Z«K"è ; è·è� Z• Z� • è� 
ï ] � êè· ö Z� «\BèWç• ] ; è· èè� èZ• è� «] KZççë «\ç\XX\ Bè«K"Zw­ 
wè� S ·"X� \] è• èwè� ê w·çK"\è� « êè ö è\ ; ç� UP WX� Z Ji nRI é� 
êè ï Zèwè� z] � ê«è� ; Z� êè� êè Bèw] ­ ­ è·� Z««è� S êè ö è� «è� è� 
êè «X• • è«\Zè« ; ç� êè «] KZççë ; è·ï èwè·êè� èè� ö èè·wëç� ws 
ê] ] · êè ï Zèwè� z] � ê«è� ëç\è� êè ; è·ï èwè·êè Bè; ] ëwZ� • «• ·] è­ 
0è� "X� Z� ; ë] èê • èëêè� ] 0 "è\ ] ; è·"èZê«BèëèZêI 

UI Nationale gezondheids- en solidariteitsdienst. 

· Gè• è� ] ; è· "è\ êè� wBèèëê ; ç� "è\ 0ëX·çëZ«­ è è� ; ç� êè 
; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� Z« 
; ç� çz êè Z� ; ] è·Z� • ; ç� êè ; è·0ëZK" \è ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • 
"è\ Zêèè ; ç� êè Vç\Z] � çëè l èï ] � ê" èZê«EE è� p] ëZêç·Z\èZ\«­ 
êZè� «\ • è«\èëêS ö çç·BZW çëëè «] KZççë ; è·ï èwè·êè� çç� • è«ë] ­ 
\è� ï ] Xêè� ï ZW� I 
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HI� zçZ\I ëç 0] ëé ­ Z»Xè è� \·è ëè 0ëX·çëZ«­ è è\ ëè ­ ] � ] ëZ\Z«·� è 
êè« Z� «\Z\X\Z] � « ·è­ ] � \è à 0ëX« ê3X� êè­ ZE«Zè KëèI c � JnJP 
êé Wà I M. d ç­ Zëëè v Xœ«­ ç� «I C Z� Z«\·è ê3c \ç\S é K·Z; çZ\ à Kue 
0·] 0] « s << éë è«\ êç� • è·èXî Këè éçî ««è· èî 0ë] Z\è· êè« œ X; ·è« 
êè «] ëZêç·Z\é «] KZçëè 0ç· êè« • ·] X0è­ è� \« ] X êè« çX\] ·Z\é « 
0] ëZ\Z»Xè«I V] X« êè; ] � « é ; Z\è· »Xè ëè« ­ X\XçëZ\é « � è «è·­ 
; è� \ »X3à F3è� ·é • Z­ è� \ç\Z] � 0] ëZ\Z»Xè III » 

Mè« 0·] \ç• ] � Z«\è« ê3X� pè·; ZKè Vç\Z] � çë êè pç� \é 0ç·\è� \ 
ê X 0·Z� KZ0è »Xè \] X\è ëç 0] 0Xëç\Z] � ê] Z\ ê \·è 0·] \é • é è èzzZ­ 
KçKè­ è� \ K] � \·è ëç ­ çëçêZè è\ «è« K] � «é »Xè� Kè« é K] � ] ­ Z­ 
»Xè« è\ «] KZçëè«I 

g XKX� è è� \·ç; è ­ ç\é ·Zèëëè � è 0èX\ è­ 0ê K"è· »XZ »Xè Kè 
«] Z\ êè ·èK] X·Z· çX ­ é êèKZ� è� Kç« êè � é Kè««Z\é è\ ê3ê \·è 
«] Z• � é êç� « ëè« ­ èZëëèX·è« K] � êZ\Z] � « 0] ««ZBëè«I 

g X K] X·« êè« \·ç; çXî êX l ·] X0è Hç·ëè­ è� \çZ·è K"ç·• é 
êè ë3é \Xêè êè ëç «Z\Xç\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é 
è\ êè« ­ è«X·è« à 0·è� ê·è 0] X· è� ç­ é ëZ] ·è· ëè z] � K\Z] � � è­ 
­ è� \S ëç K] � «\ç\ç\Z] � a é \é zçZ\è »Xè ëè K] û \ êè ëç ­ é êèKZ� èS 
êè« \" é ·ç0èX\Z»Xè« è\ êè« \èK" � Z»Xè« ­ ] êè·� è« X\ZëZ«é è« êç� « 
ë3ç·\ êè • Xé ·Z· ëè« ­ è\\è� \S êX zçZ\ êè« Z� \è·; è� \Z] � « ëZ­ Z\é è« 
êè ë3ç««X·ç� KèS "] ·« êè 0] ·\é è êè � ] ­ B·èX«è« zç­ Zëëè«I 

j � pè·; ZKè Vç\Z] � çë êè pç� \é çX·çZ\ 0] X· 0·è­ Zè· ] BWèK­ 
\Zz êè ­ è\\·è ë3c \ç\ è� ­ è«X·è êè ­ è� è· X� è • ·ç� êè 0] ëZ­ 
\Z»Xè � ç\Z] � çëè êè ëç «ç� \é ê] � \ \] X\è« ëè« K] XK"è« êè ëç 
0] 0Xëç\Z] � êè; ·çZè� \ Bé � é zZKZè·I 

Mç «é KX·Z\é «] KZçëè è«\S ç; ç� \ \] X\S X� è œuvre êè «] ëZ­ 
êç·Z\é "X­ çZ� èS Kè »XZ Z­ 0ëZ»Xè ëç ­ Z«è è� K] ­ ­ X� êè« 
­ ] œè� « ê] � \ ëç K] ­ ­ X� çX\é êZ«0] «è 0] X· ëX\\è· K] � \·è ëè« 
·Z«»Xè« »XZ • Xè\\è� \ ëè \·ç; çZëëèX· è\ ëè« ­ è­ B·è« êè «ç 
zç­ ZëëèI · 

' ç� « \] X« ëè« «èK\èX·« êè ëç «é KX·Z\é «] KZçëèS Kè\\è «] ëZ­ 
êç·Z\é è«\ Z� \é • ·çëèI Mà où èëëè � 3èî Z«\çZ\ 0ç« K] ­ 0ëè \è­ è� \S 
êè« êZ«0] «Z\Z] � « ëé • çëè« ] � \ • ç·ç� \Z X� è K] ­ 0è� «ç\Z] � K] ­ ­ 
0ëè \è è� \·è \] X« ëè« ·Z«»Xè«I Gèë è«\ � ] \ç­ ­ è� \ ëè Kç« Këç� « 
ëè «èK\èX· êè« çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè«I 

' ç� « ëè Kçê·è êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I X� pè·­ 
; ZKè Vç\Z] � çë êè pç� \é çX\] ­ ç\Z«è·çZ\ Kè\\è K] ­ 0è� «ç\Z] � 
êè« ·Z«»Xè« è\ • ç·ç� \Z·çZ\ X� \·çZ\è­ è� \ Zêè� \Z»Xè à \] X« 
ëè« ç««X·é « «] KZçXî K] ­ ­ è à ë3è� «è­ Bëè êè ëç 0] 0Xëç\Z] � I 
d ç· X� \èë «è·; ZKè \è� ê·çZ\· à ëç êZ«0è� «ç\ Z] � êè« 0·è«\ç\Z] � « 
êè «ç� \é à \] X« ëè« KZ\] œè� « êX 0çœ«S 

c � K] ·è »Xè ë3] � 0XZ««è Z­ ç• Z� è· X� pè·; ZKè Vç\Z] � çë êè 
pç� \é çX «èZ� êX»Xèë ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« W] Xè·çZè� \ 
X� ·ô ëè ê3] ·• ç� Z«­ è« 0çœèX·« «è­ BëçBëè à KèëXZ êè« d çZ««è« 
«œ� êZKçëè« ç• ·é é è« 0] X· ëè 0çZè­ è� \ êè« çëë] Kç\Z] � « êè K" ô ­ 
­ ç• èS ëè« 0·] \ç• ] � Z«\è« êè Kè pè·; ZKè � 3] � \ Wç­ çZ« KçK" é 
ëèX· "] «\ZëZ\é à I' é • ç·êI du «œ«\è ­ è 0ëX·çëZ«\è êç� « ëè»Xèë 
Zë« ; ] Zè� \ X� ] B«\çKëè à ëç K] ] ·êZ� ç\Z] � è\ à ëç ·ç\Z] � çëZ­ 
«ç\Z] � êè« Z� Z\Zç\Z; è« 0·Z«è« êç� « ëè ê] ­ çZ� è êè ëç êZ«0è� ­ 
«ç\Z] � êè« «] Z� « è\ êè« çX\·è« 0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç««X·ç� KèI 
p3Zë« ·èK] � � çZ««è� \ ; ] ë] � \Zè·« »Xè Fç K] � Kè0\Z] � »Xè � ] X« 
� ] X« zçZ«] � « êè ëç êé ­ ] K·ç\Zè Z­ 0ëZ»Xè ëç ëZBè·\é 0] X· K"ç­ 
KX� ê3çê" é ·è· çXî ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 0"Zë] «] 0"Z»Xè«S 0] ëZ\Z»Xè« 
è\ «] KZçëè« êè «] � K"] Zî ] X êè � 3çê" é ·è· à çXKX� èS Zë« � 3è� 
K] � «Zê è ·è� \ 0ç« ­ ] Z� « »Xè \] X« ëè« ç««X·é « «] KZçXî S »Xèëëè« 
»Xè «] Zè� \ ëèX·« K] � ; ZK\Z] � « 0] ëZ\Z»Xè« ] X 0"Zë] «] 0"Z»Xè«S 
ëèX· 0·] zè««Z] � S ëèX· â • è ] X ë3è� ê·] Z\ ] ù Zë« "çBZ\è� \S ê] Z­ 
; è� \ ç; ] Z· ëç Kè·\Z\Xêè ê3] B\è� Z·S è� Kç« êè ­ çëçêZèS \] X« 
ëè« «] Z� « »Xè ëèX· é \ç\ ·è»XZè·\ è\ Kèëç êç� « êè« K] � êZ\Z] � « 
Zêè� \Z»Xè«I g X\·è­ è� \ êZ\ s K"çKX� ê] Z\ ê \·è ë3é • çë êè 
K"çKX� êè; ç� \ ëç ­ çëçêZèI 

M� � ] \Z] � êè ëç ·è«0] � «çBZëZ\é ç é \é Z� \Z­ è­ è� \ ëZé è à 
Kèëëè êX 0ëX·çëZ«­ è êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I M] � • \è­ 0«S 

ln zèZ\è • çç\ êè 0] ëè­ Zèw \X««è� "è\ 0ëX·çëZ«­ è è� "è\ 
­ ] � ] ëZëZ«·� è êèë3 Z� «\èëëZ� • è� \è·X• \] \ ; ó ó · èè� "çë; è èèXö I 
ë� JnJP «K"·èèz C Z� Z«\è· ; ç� p\çç\ d ç­ Zëëè v Xœ«­ ç� « ·èèê« 
êçç·] ­ \·è� \ s [ v è\ Z« • è; çç·ëZWw ö è·wï çç­ "èêè� ; ç� 
«] KZçëè çç·ê \è ëç\è� èî 0ë] Z\è·è� ê] ] · 0] ëZ\Zèwè • ·] è0è� 
] z zZ• X·è� I 4 ZW ­ ] è\è� ; ] ] ·w] ­ è� êç\ êè ï Zèwè� z] � ê«è� 
«ëèK"\« Z� «\·X­ è� \è� ; ] ] · "è\ ö è·; è� ; ç� 0] ëZ\Zèwè ëèêè� 
ö ] ·êè� III » 

' è ; ] ] ·«\ç� êè·« ; ç� èè� Vç\Z] � çëè l èï ] � ê"èZê«êZè� «\ 
• çç� XZ\ ; ç� "è\ Bè• Z� «èë êç\ êè • è"èëè Bè; ] ëwZ� • ê] èë­ 
­ ç\Z• \è• è� êè ï Zèw\è è� êèï è· èK] � ] ­ Z«K"è è� «] KZçëè • è­ 
; ] ë• è� Bè; èZëZ• ê ­ ] è\ ï ZW� I 

VZè­ ç� ê ­ ç• ­ ç\è·Zèèë • è"Z� êè·ê ï ZW� ] ­ êè "Xë0 ; ç� 
èè� ç·\« Z� \è ·] è0è� \èëwè� « çë« êZ\ � ] ] êï çwèëZWw Z«S è� ] ­ 
Z� êè Bè«\ ­ ] • èëZWwè ] ­ «\ç� êZ• "èêè� ; è·ï ] ·»ê \è ö ] ·êè� I 

GZWêè� « êè ö è·wï çç­ "èêè� ; ç� êè Hç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w­ 
• ·] è0S Bèëç«\ ­ è\ êè «\XêZè ; ç� êè 0·] Bëè­ è� ; ç� êè ï Zèw\è­ 
è� Z� ; çëZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • è� ; ç� êè ­ çç\·è• èëè� êZè ­ ] è\è� 
• è\·] zzè� ö ] ·êè� ] ­ êè ö è·wZ� • è·; ç� \è ; è·Bè\è·è� S Z« 
• èK] � «\ç\èè·ê êç\ êè w] «\è� ; ç� êè • è� èè«wX� êZ• è "Xë0S 
; ç� êè ­ ] êè·� è \"è·ç0Zè è\ êè ­ ] êè·� è \èK" � Zèwè� ö çç·­ 
] 0 êè • è� èè«wX� êè èè� Bè·] è0 ê] è\S "è\ \çë·ZWwè • èï Z� � è� 
] � ­ ] • èëZWw ­ çwè� ; ç� êèï è ­ Zêêèëè� • èB·XZw \è ­ çwè� I 

c è� Vç\Z] � çëè l èï ] � êBèZê«êZè� «\ ï ] X � Z« èè·«\è ] ] • ­ 
­ è·w "èBBè� èè� • ·] ] \« ] 0• è; ç\ � ç\Z] � ççë • èï ] � ê"èZê«­ 
BèëèZê \è ; ] è·è� S êç\ çëëè Bè; ] ëwZ� • «wëç««è� \è� • ] èêè ­ ] è\ 
w] ­ è� I 

' è «] KZçëè ï èwè·"èZê Z« ; ó ó · çëëè« èè� ö è·w ; ç� ­ è� «è­ 
ëZWwè «] ëZêç·Z\èZ\S ö ç\ ; ] ] ·] 0«\èë\I êç\ êè ­ Zêêèëè� êZè êè 
• è­ èè� «K"ç0 \è· Bè«K"ZwwZ� • «\çç� ] ­ \è «\·ZWêè� \è• è� 
êè ·Z«ZK] 3« ö èëwè êè ö è·w� è­ è· è� êZè� « • èï Z� «ëèêè� Bèê·èZ­ 
• è� S BZ� � è� "è\ Bè·èZw ; ç� çëëè� • è«\èëê ­ ] è\è� ö ] ·êè� I 

' èï è «] ëZêç·Z\èZ\ Z« in çëëè «èK\] ·è� ; ç� êè «] KZçëè ï èwè·­ 
"èZê ; ] ëëèêZ• S 4 çç· ï ZW � ] • � Zè\ ; ] ëëèêZ• ö ç«S ; ] ] ·ï Zè� 
ö è\\èëZWwè ­ çç\·è• èëè� Z� · èè� ; ] ëëèêZ• è ; è·è; è� Z� • \X««è� 
çëws ·Z«ZK] 3«I 7 Xëw« Z« � ç­ èëZWw "è\ • è; çë Z� êè «èK\] · wZ� êè·­ 
BZW«ëç• I 

ë� "è\ wçêè· ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • 
ï ] X èè� Vç\Z] � çëè l èï ] � ê"èZê«êZè� «\ êèï è ; è·è; è� Z� • 
; ç� ·Z«ZK] 3« çX\] ­ ç\Z«K" \] \ «\ç� ê B·è� • è� è� êçç·XZ\ ï ] X 
] ] w èè� Zêè� \Zèwè Bè"ç� êèëZ� • ; ç� çëëè «] KZçëè ; è·ï èwè·êè� 
è� ; ç� êè • ç� «è Bè; ] ëwZ� • ; ] ë• è� I é­ ­ è·«S èè� êè·• èëZWwè 
êZè� «\ ï ] X "è\ ; è·«\·èwwè� ; ç� • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • 
çç� çëëè mèë• è� ] 0 "è\ ] ] • "èBBè� I 
Al wç� ­ è� ï ZK" èè� Vç\Z] � çëè l èï ] � ê"èZê«êZè� «\ ; ] ] ·­ 

«\èëëè� ö çç·Z� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� êè ·] ë ; ç� XZ\­ 
Bè\çëZ� • «Z� «\èëëZ� • è� ï ] Xêè� «0èëè� EE Z� êè çç·ê ; ç� êè 
\ççw êZè êè è·wè� êè «œ� êZwçëè wç««è� ; ] ] · êè XZ\Bè\çëZ� • 
; ç� êè ö è·wë] ] «"èZê«XZ\wè·Z� • ; è·; Xëëè� E \] K" "èBBè� êè 
; ] ] ·«\ç� êè·« ; ç� êèï è êZè� «\ � ] ] Z\ ; è·"èèëê êç\ ï ZW • èwç� \ 
BëZW; è� \è• è� "è\ 0ëX·çëZ«\Z«K"è «œ«\èè­ S ö çç·Z� ï ZW èè� 
Bèëè­ ­ è·Z� • ï Zè� ; ] ] · êè K] ö ·êZ� ç\Zè è� êè ·ç\Z] � çëZ«ç\Zè 
; ç� êè Z� Z\Zç\Zè; è� ö èëwè êZè� è� \è ö ] ·êè� • è� ] ­ è� ] 0 
"è\ \è··èZ� ; ç� êè ; è·«\·èwwZ� • ; ç� • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
• Z� • è� ; ç� êè ç� êè·è 0·è«\ç\Zè« êè· ; è·ï èwè·Z� • I Zij 
è·wè� � è� ; ] ë• çç·� è êç\ êè ] 0; ç\\Z� • S ö èëwè ö ZW ] ­ \·è� \ 
êè êè­ ] K·ç\Zè "XëêZ• è� S Z­ 0ëZKèè·\ êç\ èëwèè� ; ·ZW ­ ] è\ ï ZW� 
] ­ êèèë XZ\ \è ­ çwè� ; ç� êè zZë] «] zZ«K"èS 0] ëZ\Zèwè è� «] ­ 
KZçëè ] ·• ç� Z«ç\Zè« � çç· ï ZW� wèXï èS ] z BZW êè·• èëZWwè ] ·• ç� Z­ 
«ç\Zè« "èëè­ ççë � Zè\ çç� \è «ëXZ\è� I C çç· ï ZW ­ è� è� \è; è� « 
êç\ çëëè «] KZçëè ; è·ï èwè·êè� S ] � • èçK" \ "X� 0] ëZ\Zèwè ] z 
zZë] «] zZ«K"è ] ; è·\XZ• Z� • S "X� Bè·] è0S "X� ëèèz\ZWê ] z "X� 
ö ] ] � 0ëçç\«S êè ï èwè·"èZê ­ ] è\è� "èBBè� Z� • è; çë ; ç� ï Zèw\è 
çëëè ê] ] · "X� \] è«\ç� ê ; è·èZ«\è ; è·ï ] ·• Z� • Bèw] ­ è� è� ö èë 
] � êè· êèï èëzêè ; ] ] ·ö çç·êè� I C IçIö I Zèêè· ­ ] è\ • èëZWw ï ZW� 
\è• è� ] ; è· êè ï Zèw\èI 

v è\ Bè• ·Z0 ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ö è·ê � çXö ; è·B] � êè� 
­ è\ "è\ Bè• ·Z0 0ëX·çëZ«­ è ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� »«Z� «\è ëëZ� »è� I 
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èëëè ç é \é K] ­ 0·Z«è K] ­ ­ è zçZ«ç� \ ] BëZ• ç\Z] � çXî ] · »ç� Z«­ 
­ è« ç««X·èX·« ê3ç««X·è· X� 0ç·zçZ\ é »XZëZB·è è� \·è ëè­ « 
·èKè\\è« è\ ëèX·« ê é 0è� «è« çë] ·« »XèS 0] X· ë3è««è� \ZèëS Kè« 
ê ëé ­ è� \« ëèX· é K"ç00è� \ 0ç·Kè »X3Zë« ê é 0è� êè� \ 0] X· X� è 
0ç·\ Z­ 0] ·\ç� \è êè ëç K] ­ 0] «Z\Z] � «] KZçëè êè ëèX·« èzzèK\Zz« 
è� ­ ê ­ è \è­ 0« »Xè êè ëèX· ·é 0ç·\Z\Z] � • é ] • ·ç0"Z»XèI 

pZ \èëëè é \çZ\ ëç K] � Kè0\Z] � êè ëç ·è«0] � «çBZëZ\é S èëëè Z·çZ\ 
à ë3è� K] � \·è êè Kèëëè êè ëç «] ëZêç·Z\é Kç· èëëè çX·XZ\ 0] X· 
·é «Xë\ç\ »Xè êè« \·ç; çZëëèX·«S «] X­ Z« çX ­ ê ­ è ·é • Z­ è êè 
«é KX·Z\é «] KZçëèS «è·çZè� \ \·çZ\é « êZzzé ·è­ ­ è� \ «èë] � ëç 
«Z\Xç\Z] � zZ� ç� KZè ·è êè ëèX· ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·I 

j � è \èëëè «Z\Xç\Z] � «è·çZ\ Z� çKKè0\çBëèI c ëëè � 3èî Z«\è ê3çZë­ 
ëèX·«S «] XëZ• � ] � «Eëè è� K] ·èS êç� « çXKX� çX\·è «èK\èX· êè 
ëç «é KX·Z\é «] KZçëè ( 

éë ç00ç·çî \ \] X\èz] Z« E è\ K3è«\ ëà X� êè« ·é «Xë\ç\« \ç� ­ 
• ZBëè« êè« K] � \çK\« çXî »Xèë« ëè • ·] X0è 0ç·ëè­ è� \çZ·è êè 
\·ç; çZë ç ê] � � é ëZèX E »Xè ëç � ] \Z] � êè « ·è«0] � «çBZëZ\é » 
0èX\ èë ê] Z\ ê \·è K] ­ 0·Z«è çX\·è­ è� \S 

JJ � è «è·çZ\ 0ç« WX«\è êè K·] Z·è »Xè ëè« \è� ç� \« êX pè·; ZKè 
Vç\Z] � çë êè pç� \é è\ êè ëç «] ëZêç·Z\é Z� \é • ·çëè «] Zè� \ êè« 
çê; è·«çZ·è« çB«] ëX« êè \] X\è z] ·­ è êè ·è«0] � «çBZëZ\é I 

d ] ­ 0\èE\è� X êè Kè »Xè ëè 0ëX·çëZ«­ è êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« ·è«\è X� è ·é çëZ\é S Zë« «] � \ ê3ç; Z« »Xè \] X« KèXî 
»XZ 0ç·\ZKZ0è� \ à ë3ç««X·ç� Kè s ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S ç««X­ 
·é «S ­ é êèKZ� «S 0"ç·­ çKZè� «S é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«S ê] Z­ 
; è� \ ç««X­ è· K"çKX� ëç ·è«0] � «çBZëZ\é ëç 0ëX« K] ­ 0ëè \è 
0] X· ëç B] � � è ] ·• ç� Z«ç\Z] � è\ ëè B] � z] � K\Z] � � è­ è� \ è� 
; Xè ê3çB] X\Z· ç; èK ëè ­ Z� Z­ X­ êè ê é 0è� «è« à ëç 0ëX« 
• ·ç� êè èzzZKçKZ\é I 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è 0ëX« 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ ëè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·«S KèXî EKZ ê] Z; è� \ ê \·è 0ëçKé « çX ê é 0ç·\ êç� « êè« 
K] � êZ\Z] � « \èëëè« »X3Zë« «] Zè� \ è� ­ è«X·è êè zçZ·è zçKè à 
\] X\è« ëè« ] BëZ• ç\Z] � « »Xè ë3ç««X·ç� Kè ëèX· Z­ 0] «èI d 3è«\ 
ZKZ »Xè � ] X« 0è� «] � « »Xè ëè« � ] \Z] � « êè« ·è«0] � «çBZëZ\é è\ 
êè «] ëZêç·Z\é «è ·è� K] � \·è� \ 0] X· «è K] ­ 0ëé \è·I 

Mç «] ëZêç·Z\é ê] Z\ èî Z«\è· � ] � «èXëè­ è� \ è� \·è \] X« ëè« 
\·ç; çZëëèX·« K] \Z«ç� \ à ëç «é KX·Z\é «] KZçëè ­ çZ« çX««Z è� \·è 
Kè\\è z·çK\Z] � êè ëç 0] 0Xëç\Z] � ê] � \ éè \·ç; çZë »X] \ZêZè� 
è«\ Z� êZ«0è� «çBëè à ëç 0·] «0é ·Z\é êX 0çœ« è\ ëç K] ëëèK\Z; Z\é 
� ç\Z] � çëè \] X\ è� \Zè ·è ·è0·é «è� \é è 0ç· ë3c \ç\I 

d è\\è «] ëZêç·Z\é «è K] � K·é \Z«è 0ç· ëç K] ­ 0è� «ç\Z] � êè« 
·Z«»Xè« è\ éç ; è� \Zëç\Z] � çê é »Xç\è êè« ·è««] X·Kè« êè !' ç««X­ 
·ç� Kè è� \·è ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

La ·è«0] � «çBZëZ\é K] ­ ­ è� Kè à W] Xè· çX ­ ] ­ è� \ ] ù K"ç­ 
»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· çœç� \ ·èç X ëè« ­ ] œè� « ­ ç\é ·Zèë« 
êè bçZ·è zçKè à «è« ] BëZ• ç\Z] � « è\ é \ç� \ • ç·ç� \Z K] � \·è ëè« 
é ; é � è­ è� \« z] ·\XZ\« 0] X; ç� \ «è 0·] êXZ·èS é 0Zê é ­ Zè«S ·é Kè«­ 
«Z] � é K] � ] ­ Z»XèS � 3ç 0ëX« à W] Xè· «] � ·ô ëè êZ� \è··� é ­ 
êZçZ·è è� \·è ëè« ç««X·é « è\ ë3ç««X·ç� KèI d è ·ô ëè è«\ ê3X� è 
Z­ 0] ·\ç� Kè Kç0Z\çëèI éë ·è»XZè·\ êè« èzz] ·\« ê3] ·• ç� Z«ç\Z] � « 
ê] � \S êç� « ëè Kçê·è êJ J «œ«\è ­ è 0ëX·çëZ«\èI ] � 0èX\ K] � Kè­ 
; ] Z· »X3Zë« «] Zè� \ êè ëç ·è«0] � «çBZëZ\é êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X­ 
·èX·«I 

PI Considérations communes. 

d è «è·çZ\ zçZ·è è··èX· »Xè êè K] � «Zê é ·è· ëè 0·é «è� \ 0·] Wè\ 
K] ­ ­ è ­ ç·»Xç� \ X� è ê é zçZ\è 0] X· ë3X� è êè« \è� êç� Kè« è\ 
X� è ; ZK\] Z·è 0] X· !' çX\·èI 

d è «è·çZ\ X� è è··èX· 0ëX« • ·ç� êè è� K] ·è »Xè ê3] 00] «è· 
ëç � ] \Z] � êè « «] ëZêç·Z\é » à Kèëëè êè « ·è«0] � «çBZëZ\é » I 

l èêX·è� êè ëç� • è \ZWê ö è·ê ï ZW ] 0• è; ç\ çë« êè ; è·0ëZK"\Z� • 
; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ] ­ "X� Z� w] ­ «\è� è� XZ\­ 
• ç; è� ; ] ëw] ­ è� Z� è; è� ö ZK"\ \è "] Xêè� S ] z«K"] ] � êèï è 
• è• è; è� « • ·] \è� êèèë« çç� "X� K] � \·] ëè ] � \«� ç00è� S êçç· 
ï ZW Z� • ·] \è ­ ç\è çz"ç� wèëZWw ï ZW� ; ç� êè «] KZçëè «ç­ è� ­ 
«\èëëZ� • ; ç� "X� ëèêè� çë« • è"èèë • è� ] ­ è� è� ; ç� êèï è· 
• è] • ·çzZ«K"è «0·èZêZ� • I 

c è� êè·• èëZWwè ] 0; ç\\Z� • ; ç� êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê 
ê·XZ«\ Z� \è• è� êè «] ëZêç·Z\èZ\S ö ç� \ ï ZW ï ] X è·\] è ëèZêè� êç\ 
ö è·w� è­ è·«S çç� êèï èëzêè ·è• èëZ� • Z� ï çwè «] KZçëè ï èwè·­ 
"èZ� ] � êè·ö ] ·0è� S èè� ; è·«K"Zëëè� êè Bè"ç� êèëZ� • ] � êè·­ 
• çç� � çç· • èëç� • ; ç� êè zZ� ç� KZë ëè \] è«\ç� ê ; ç� "X� ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • I 

c è� êè·• èëZWwè \] è«\ç� ê ö ç·è ] � çç� ; çç·êBçç· è� w] ­ \ 
\·] Xö è� «S ö ZW "è·"çëè� "è\ ­ è\ � çê·XwS Z� • èè� ç� êè·è 
«èK\] · ; ç� êè «] KZçëè ï èwè·"èZê ; ] ] ·I 

v è\ BëZWw\ � ] K" \ç� « E è� êZ\ Z« é é � ; ç� êè \ç«\Bç·è XZ\­ 
«ëç• è� ; ç� êè K] � \çK\è� ö çç·\] è êè Hç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w­ 
• ·] è0 çç� ëèZêZ� • "èèz\ • è• è; è� E êç\ "è\ Bè• ·Z0 « ; è·­ 
ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê » ] 0 èè� ç� êè·è ­ ç� Zè· ­ ç• è� ­ ] è\ 
; è·«\çç� ö ] ·êè� I 

v è\ «\·] ] w\ � Zè\ ­ è\ êè ö è·wèëZWw"èZê ö ç� � èè· ­ è� 
êè� w\ êç\ êè ; ] ] ·«\ç� êè·« ; ç� êè Vç\Z] � çëè l èï ] � ê ­ 
"èZ«êêZè� «\ è� ; ç� êè Z� \è• ·çëè «] ëZêç·Z\èZ\ Bè«ëZ«\ \è• è� ­ 
«\ç� êè·« ï ZW� ; ç� èëwè ; ] ·­ ; ç� ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZêI 

f èwè� Z� • • è" ] Xêè� ­ è\ "è\ zèZ\ ; ç� "è\ 0ëX·çëZ«­ è ; ç� 
êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S ï ZW� ï ZW êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� 
êç\ çëëè� êZè êèèë "èBBè� çç� êè ; è·ï èwè·Z� • s ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S ; è·ï èwè·êè� S • è� èè«"è·è� S ç0] \"èwè·«S 
ï Zèwè� "XZï è� S Zèêè· "X� ; ] ëëèêZ• è ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê 
­ ] è\è� ] 0� è­ è� ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 êè • ] èêè ] ·• ç� Z«ç\Zè è� 
êè • ] èêè ö è·wZ� • S \è� èZ� êè ­ è\ èè� ­ Z� Z­ X­ ; ç� XZ\­ 
• ç; è� \è w] ­ è� \] \ êè • ·] ] \«\è ê] èë\·èzzè� ê"èZêI 

4 ç\ ­ èè· Z� "è\ BZWï ] � êè· êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� 
Bè\·èz\S ï ZW êZè� è� ; ç� "è\ Bè• Z� çz Z� èè� \] è«\ç� ê • è­ 
0ëçç\«\ \è ö ] ·êè� die ï è Z� «\çç\ «\èë\ çëëè ; è·0ëZK"\Z� • è� � ç 
\è w] ­ è� êZè êè ; è·ï èwè·Z� • "X� ] 0ëè• \I c � ] 0 êZ\ 0X� \ 
ï ZW� ö ZW êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ êè Bè»·Z00è� ; è·ç� \­ 
ö ] ] ·êèëZWw"èZê è� «] ëZêç·Z\èZ\ èëwçç· Bè� çêè·è� è� çç� ­ 
; Xëëè� I 

' è «] ëZêç·Z\èZ\ ­ ] è\ � Zè\ çëëèè� Bè«\çç� ] � êè· çë êè 
ö è·w� è­ è·« êZè BZWê·ç• è� \] \ êè «] KZçëè ï èwè·"èZêS ­ çç· 
] ] w BZW êç\ êèèë ; ç� êè Bè; ] ëwZ� • ö çç·; ç� êç• èëZWw«è 
ç·BèZê ] � ] � \Bèè·ëZWw Z« ; ] ] · êè ; ] ] ·«0] èê ; ç� "è\ ëç� ê è� 
; ç� êè • ç� «è � ç\Z] � çëè • è­ èè� «K"ç0S ö çç·; ç� êè p\çç\ 
êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è· Z«I 

' èï è «] ëZêç·Z\èZ\ � èè­ \ èè� K] � K·è\è ; ] ·­ çç� Z� êè 
; è·è� Z� • ; ç� êè ·Z«ZK] 3« è� êè 0ç««è� êè ; è·êèëZ� • ; ç� 
êè ­ Zêêèëè� êè· ; è·ï èw è·\� » ] � êè· êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • è� I 

C è\ êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ­ ] è\ ·èwè� Z� • ö ] ·êè� • è­ 
"] Xêè� ö ç� � èè· Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • êè � ] êZ• è 
­ ç\è·Zë ëè ­ Zêêèëè� ] � \; ç� • è� "èèz\ ] ­ "çç· ; è·0ëZK" \Z� ­ 
• è� � ç \è w] ­ è� è� S Bè; èZëZ• ê \è• è� \] è; çëëZ• è • èBèX·\è­ 
� Z««è� çë« è0Zêè­ Zèë � S èK] � ] ­ Z«K"è êè0·è««ZèS � ] • «ëèK" \« 
"çç· ·] ë ; ç� Bè­ Zêêèëçç· \X««è� ; è·ï èwè·êè� è� ; è·ï èwè­ 
·Z� • êZè� \ \è «0èëè� I ' èï è ·] ë Z« XZ\è·«\ Bèëç� • ·ZWwI Zij 
; è·• \ èè� Z� «0ç� � Z� • Z� ï çwè ] ·• ç� Z«ç\Zè êZèS Z� "è\ ·çç­ 
; ç� èè� 0ëX·çëZ«\Z«K" «\èë«èëS \] \ êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèEëZWw"èZê 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� wç� ö ] ·êè� • è·èwè� ê I 

PI Gemeenschappelijke beschouwingen. 

v è\ ï ] X ; è·wèè·ê ï ZW� "è\ ] � \ö è·0 \è Bè«K"] Xö è� çë« 
èè� � èêè·ëçç• ; ] ] · êè è� èS è� èè� ] ; è·ö Z� � Z� • ; ] ] · êè 
ç� êè·è «\·èwwZ� • I 

v è\ Z« êçç·è� B] ; è� � ] • ­ èè· ; è·wèè·êS êè Bè• ·Z00è� 
« «] ëZêç·Z\èZ\ » è� « ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê » \è• è� ] ; è· 
­ èwçç· \è 0ëçç\«è� I 
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M3] 00] «Z\Z] � 0è·«Z«\ç� \è êè Kè« êèXî � ] \Z] � « è«\S Kè·\è«S 
ç·\ZzZKZèëëèI V] X« è«\Z­ ] � « »Xè ëè 0·é «è� \ 0·] Wè\ êè ë] Z 
êé ­ ] � \·è \·è « KëçZ·è­ è� \ ëç 0] ««ZBZëZ\é ê3X� ·ç00·] K"è­ è� \ 
è� \·è Kè« êèXî ; çëèX·«I 

M3çX\] � ] ­ Zè zZ� ç� KZè ·è è\ ëç ·è«0] � «çBZëZ\é êè« ] ·»ç� Z«­ 
­ è« «è ­ ç� Zzè«\è� \ êç� « ëç ­ è«X·è ] ù S è� ­ ç\Zè ·è êè «] Z� « 
êè «ç� \é )ëè« ­ çëçêZè« «] KZçëè« èî Kè0\é è«- K"çKX� êè« ] ·»ç­ 
� Z«­ è« êZ«0] «è êè« K] \Z«ç\Z] � « êè «è« çzzZëZé « è\ »X3Zë è«\ 
ç­ è� é à ] ·• ç� Z«è· «è« «è·; ZKè« ê3X� è zçç ] � çX««Z WXêZKZèX«è 
»Xè 0] ««ZBëèS êç� « ëè« ëZ­ Z\è« êè ·èKè\\è« KçëKXëé è« çX 0·é ç­ 
(çBëè è\ 0ç·KZ­ ] � ZèX«è­ è� \ ·é 0ç·\Zè«t ëç «] ëZêç·Z\é è� \·è \] X« 
ëè« ç««X·é «S è\S 0ç· ; ] Zè êè K] � «é »Xè� KèS ëç K] ­ 0è� «ç\Z] � à 
ë3é K"èëëè � ç\Z] � çëè è� \·è ëè« ] ·»ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S «è \·] X; è 
·è«0èK\é èS � ] � «èXëè­ è� \ êç� « ëè «èK\èX· « Z� Kç0çKZ\é s êè 
\·ç; çZë » è\ « ­ çëçêZè« «] KZçëè«» S ­ çZ« çX««Z êç� « ëè «èK\èX· 
« «] Z� « êè «ç� \é » S ëç ·é 0ç·\Z\Z] � êè« «XB; è� \Z] � « êè ë3c \ç\ 
\è� êç� \ à ê] � � è· êè« 0] ««ZBZëZ\é « é • çëè« à \] X« ëè« ] ·»ç� Z«­ 
­ è« ç««X·èX·«S 

Mè« «XB; è� \Z] � « êè ë3c \ç\S è� èzzè\S «] � \ çëë] Xé è« çXî 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è� z] � K\Z] � êX � ] ­ B·è êè ëèX·« ­ è­ ­ 
B·è« çœç� \ ëç »XçëZ\é êè 0è� «Z] � � é «S êè ; èX; è« è\ ê3Z� ; çëZêè«I 
Mç «] ­ ­ è çëë] Xé è 0] X· K"çKX� è êè Kè« Kç\é • ] ·Zè« ê3çœç� \« 
ê·] Z\ è«\ zZî é è «X· Bç«è êX K] û \ ­ ] œè� êè« 0·è«\ç\Z] � « êè 
«ç� \é S KçëKXëé è à ë3é K"èëëè � ç\Z] � çëè 0] X· K"çKX� è êè« Kç\é ­ 
• ] ·Zè« ê3çœç� \« ê·] Z\S K] ­ 0\è \è� X êè« K"Zzz·è« K] � � X« ·èëç­ 
\Zz« çXî \·] Z« êè·� Zè ·è« ç� � é è«I 

d ] � zZç� \ è� ]X\·è ëç •è«\Z] � E ëç •è«\Z] � zZ� ç� KZè ·è «X·­ 
\] X\ SES à êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « è\ à êè« 0è·«] � � çëZ\é « ç««X­ ç� \ 
êé Wà êè« ·è«0] � «çBZëZ\é « è� ­ ç\Zè ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é S Zë è«\ 0è·­ Z« ê3è«0é ·è· »Xè ëè ·é • Z­ è � ] X; èçX 
çX·ç X� è «] ëZêè Bç«è zZ� ç� KZè ·è Iè\ «è \·] X; è·ç 0ëçKé «] X« 
ë3çX\] ·Z\é êè \] X« KèXî »XZ «è êé Këç·è� \ êZ«0] «é « à \é ­ ] Z• � è· 
à ëç z] Z« êX «è� « êè ëç «] ëZêç·Z\é è� \·è ëè« ç««X·é « è\ êX «è� « 
êè« ·è«0] � «çBZëZ\é «I · 

3, Les avantages sociaux. 

M3Z� èzzZKçKZ\é êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; çëZê\\é ç é \é 
êé � ] � Ké è à êZzzé ·è� \è« ·è0·Z«è« êç� « ëè 0ç««é I 

c � êè"] ·« êè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè ­ ê ­ èS ëè« 
ç««X·é « ê] Z; è� \ «X00] ·\è· è� K] ·è X� • ·ç� êè 0ç·\Zè êè« z·çZ« 
êè ­ çëçêZèS «] Z\ 0ç·Kè »Xè ëè« "] � ] ·çZ·è« è\ ëè« 0·Zî êè« 
­ é êZKç­ è� \« «] � \ \·] 0 é ëè; é «S «] Z\ è� ·çZ«] � êX zçZ\ »Xè 
ë3ç««X·ç� Kè � 3çKK] ·êè 0ç« ê3Z� \è·; è� \Z] � S K] ­ ­ è K3è«\ ëè Kç« 
ê3X� Kè·\çZ� � ] ­ B·è êè ­ é êZKç­ è� \«I d è\\è «Z\Xç\Z] � K·é è 
«X·\] X\ êè« 0·] Bëè ­ è« zZ� ç� KZè·« êç� « ëè« Kç« ] ù êè« Z� \è·­ 
; è� \Z] � « K"Z·X·• ZKçëè« «é ·ZèX«è« «3Z­ 0] «è� \ ] X è� Kç« ê3"] «­ 
0Z\çëZ«ç\Z] � 0·] ë] � • é è è\ 0] X· ëè« zç­ Zëëè« � ] ­ B·èX«è«I 

' 3çX\·è 0ç·\S ëè« 0·è«\ç\Z] � « è� Kç« êè 0è·\è êè «çëçZ·è 
«] � \ «] X; è� \ Z� «XzzZ«ç� \è« 0] X· K] X; ·Z· ëè« Bè«] Z� « ëè« 0ëX« 
X·•è� \« êè ë3ç««X·é s è\ êè «ç zç­ ZëëèI G] X\ Kèëç � 3è«\ 0ç« êè 
� ç\X·è à ê] � � è· çXî ç««X·é « Kè «è� \Z­ è� \ êè «é KX·Z\é s »XZ 
K] � «\Z\Xè Kè0è� êç� \ ëè BX\ êè ëç «é KX·Z\é «] KZçëèI 

Mè« êZ«0] «Z\Z] � « 0·] 0] «é è« êç� « ëè 0·] Wè\ êè ë] Z K] � «\Z­ 
\Xè� \ X� èzz] ·\ «é ·ZèXî 0] X· ­ è\\·è zZ� à Kè\\è Z� èzzZKçKZ\é I 

pZ ë3] � 0ç·; Zè� \ à K] � KëX·è êè« K] � ; è� \Z] � « «X· X� è Bç«è 
·çZ«] � � çBëè è\ êç� « ëè ·è«0èK\ êè« \ç·Zz« K] � ; è� X«S «Z è� 
] X\·è X� ç««çZ� Z««è­ è� \ 0èX\ ê \·è ·é çëZ«é êç� « ëè« «0é KZçëZ\é « 
0"ç·­ çKèX\Z»Xè«S ëè BX\ 0] X·«XZ; Z «è·ç BZè� \ô \ ç\\èZ� \I 

Mè 0·] Wè\ 0·é ; ] Z\ ëè« ç; ç� \ç• è« «] KZçXî «XZ; ç� \« è� zç­ 
; èX· êè« ç««X·é «s 

' è \è• è� «\èëëZ� • êZè \X««è� êè BèZêè Bè• ·Z00è� Z� "è\ 
ëè; è� »è"] Xêè� ö ] ·ê\ Z« ï èwè· wX� «\­ ç\Z• S 4 ZW ï ZW� ; ç� 
] ] ·êèèë êç\ "è\ ; ] ] ·ëZ• • è� ê ö è\«] � \ö è·0 ï èè· êXZêèëZWw 
çç� \] ] � \ êç\ BèZêè ö çç·êè� ­ è\ èëwçç· wX� � è� ; è·ï ] è� ê 
ö ] ·êè� I 

' è zZ� ç� KZë ëè çX\] � ] ­ Zè è� êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ; ç� 
êè Z� «\èëëZ� • è� w] ­ è� \] \ XZ\Z� • S Z� ï ] ; è··è ] 0 "è\ •èBZèê 
; ç� êè •èï ] � ê"èZê«ï ] ·• è� )Bè"] Xêè� « êè «] KZçëè ï Zèw\è� - 
èëwè Z� «\èëëZ� • ] ; è· êè BZWê·ç• è Bè«K"Zw\ ; ç� êè BZW "çç· çç� ­ 
•è«ë] \è� ; è·ï èwè·êè� S è� ï ZW è·\] è çç� • èï è\ ö ] ·ê\ ] ­ "çç· 
êZè� «\è� ï ] ] ] ·êèèëwX� êZ• ­ ] »èëZWw Z� \è ·ZK"\è� Z� "è\ Bè­ 
«\èw ; ç� êè ; ] ] ·çz Bè·èwè� êè è� \] è• è­ è\è� Z� w] ­ «\è� t êè 
«] ëZêç·Z\èZ\ ] � êè· çëëè ; è·ï èwè·êè� S è� êX« êè � ç\Z] � çëè 
K] ­ 0è� «ç\Zè ] � êè· êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S ö ] ·ê\ •è[ 
ë è·BZèêZ• êS ; ] ] ·èè·«\ ]0 "è\ •èBZèê ; ç� êè ö è·w] � Bèwö çç­ ­ 
"èZê è� êè «] KZçëè ï Zèw\è� S ­ çç· ] ] w Z� ï çwè •èï ] � ê"èZê«­ 
ï ] ·• è� S çç� »èï Zè� êè ; è·êèëZ� • ; ç� êè «\çç\«\] èëç• è� è·\] è 
«\·èw\ ] ­ çëëè ; è·ï èwè·Z� • «\èëëZ� • è� • èëZWwè wç� «è� \è BZè[ 
êè� I 

' èï è «\çç\«\] èëç• è� ö ] ·êè� Z­ ­ è·« çç� êè ; è·ï èwè·Z� »«­ 
Z� «\èëëZ� • è� \] è• èö èï è� ] 0 Bç«Z« ; ç� "è\ çç� \çë ëèêè� • è[ 
0è� «Z] � èè·êè� S ö èêXö è� è� Z� ; çëZêè� S v è\ ; ] ] · Zèêè· ; ç� 
êZè •è·èK"\Z• êè� \] è•èö èï è� Bèê·ç• ö ] ·ê\ Bè·èwè� ê XZ\E­ 
•çç� êè ; ç� êè •è­ Zêêèëêè w] «\è� ; ç� êè •èï ] � ê"èZê«; è·[ 
«\·èwwZ� • è� S ; ] ] · "è\ •ç� «è ëç� ê ; ç«\• è«\èëê ; ] ] · èëwè • ·] è0 
; ç� • è·èK"\Z• êè� ] 0 Bç«Z« ; ç� êè W] � • «\è ê·Zè Wç·è� I 

' ] ] · êçç·è� B] ; è� "è\ Bè"èè· E è� Z� "] ] zêï ççw "è\ 
zZ� ç� KZèèë Bè"èè· E \] è \è ; è·\·] Xö è� çç� êè ] ·• ç� Z«ç\Zè« 
è� 0è·«] � è� S êZè Bè\·] wwè� ïZW� BZW êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S ­ ç• êè "] ] 0 •èw] è«\è·ê ö ] ·êè� êç\ "è\ 
� ZèXö è «\èë«èë ïçë •è«K"·çç• ê ï ZW� ] 0 èè� •èï ] � êè zZ� ç� KZë ëè 
Bç«Z«S ] � êè· êè ëèZêZ� • ; ç� çëëè� êZè � çç«\ êè «] ëZêç·Z\èZ\ 
] � êè· êè ; è·ï èwè·êè� S Bè·èZê ï ZW� "X� ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê 
\è ê·ç• è� I 

PI E De sociale voordelen. 

é� "è\ ; è·ëèêè� ö è·ê "è·"ççëêè ­ çëè� êè ] � ê] èë­ ç\Z• ­ 
"èZê ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\ çç� ­ 
• èwëçç• êI 

' è ; è·ï èwè·êè� ­ ] è\è� BXZ\è� êè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� 
êè ; è·ï èwè·Z� • ï èëz � ] • èè� •·] ] \ êèèë ; ç� êè ï Zèw\èw] «\è� 
ê·ç»è� ] ­ êç\ êè "] � ] ·ç·Zç è� êè 0·ZWï è� êè· • è� èè«­ Zê­ 
êèëè� \è "] ] » ï ZW� S ] zö èë ] ­ êç\ êè ; è·ï èwè·Z� • • èè� \è• è­ 
­ ] è\w] ­ Z� • ; è·ëèè� \S ï ] çë« êç\ "è\ •è; çë Z« ; ] ] · èè� çç� \çë 
• è� èè«­ Zêêèëè� I ' Z\ «K"è0\ ; ] ] ·çë zZ� ç� KZë ëè 0·] Bëè­ è� Z� 
• è; çëëè� ö çç·Z� è·� «\Z• è "èèëwX� êZ• è Bèö è·wZ� • è� ­ ] è\è� 
0ëçç\« "èBBè� S ] z BZW ëç� • êX·Z•è ; è·0ëè• Z� • è� ; ] ] · êè 
• ·] \è •èï Z� � è� I 

g � êè·êèèë« ï ZW� êè XZ\wè·Z� • è� Z� • è; çë ; ç� ë] ] � ; è·ëZè« 
; ççw ] � ; ] ëê] è� êè ] ­ Z� êè ­ èè«\ ê·Z� • è� êè Bè"] èz\è� ; ç� 
êè ; è·ï èwè·êè è� ïZW� •èï Z� \è ; ] ] ·ïZè� S ' Z\ çëëè« Z« � Zè\ 
Bè; ] ·êè·ëZWw ] ­ çç� êè ; è·ï èwè·êè� èè� • è; ] èë ; ç� ; èZëZ• ­ 
"èZê \è nè; è� S "è\• èè� � ] K"\ç� « "è\ ê] èë ; ç� êè «] KZçëè 
ï èwè·"èZê Z«S 

' è Z� "è\ ö è\«] � \ö è·0 ; ] ] ·• è«\èëêè Bè0çëZ� • è� ï ZW� èè� 
è·� «\Z• è 0] • Z� • ] ­ çç� êZè ] � ê] èë­ ç\Z• "èZê èè� èZ� êè \è 
«\èëëè� S 

é� êZè� ­ è� è· Z� «ëçç• \ ] ; è·èè� w] ­ «\è� çz \è «ëXZ\è� ] 0 
èè� ·èêèëZWwè Bç«Z« è� ­ è\ Z� çK"\� è­ Z� • ; ç� êè ] ; è·èè� ­ 
• èw] ­ è� \ç·Zè; è� S Z� êZè� êçç·è� B] ; è� êè zç·­ çKèX\Z«K"è 
«0èKZçëZ\èZ\è� •è«ç� èè·ê wX� � è� ö ] ·êè� S ï çë "è\ ; ] ] ·] 0­ 
• è«\èëêè ê] èë ö èëê·ç ; è·ö èï è� ëZWw\ ö ] ·êè� S 

v è\ ] � \ö è·0 Bè; ç\ ; ] ] · êè ; è·ï èwè·êè� êè ; ] ë• è� êè 
«] KZçëè ; ] ] ·êèëè� s 
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Indemnités. 

JI L'indemnités d'incapacité primaire ( JS· SS ç� � é è êè ë3Z� ­ 
Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë- «3é ëè ; è à 60 % au moins de la rérnu­ 
néretion 0è·êXè sur laquelle ont é \é prélevées les coti­ 
sations. 

f é • Z­ è çK\Xèë s D. % êè ­ çî Z­ X­ DI. . . z·ç� K«O­ ] Z« 
a Z� êè­ � Z\é F] X·� çëZè ·è ­ çî Z­ X­ êè JT. z·ç� K«S 

H·] Wè\ êè ë] Z s D. % êX 0ëçz] � ê ­ è� «Xèë çK\Xèë a Z� êè­ ­ 
� Z\é F] X·� çëZè ·è êè JnD z·ç� K«I 

H] ««ZBZëZ\é 0] X· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êè zZî è· X� 0] X·­ 
Kè� \ç• è «X0é ·ZèX· ,à D. o/o. 

2. L'indemnité d'incapacité prolongée (2" è\ 3" ç� � é è« 
êè ë3Z� Kç0çKZ\é - «3é ëè ; è à 60 % au moins de la rémunét'a­ 
tion perdue sur laquelle ont été prélevées les cotisations, 

f é • Z­ è çK\Xèë s Z� êè­ � Z\é ­ çî Z­ X­ êè 124 z·ç� K« 0ç· 
W] X·I 

H·] Wè\ êè ë] Z s Z� êè­ � Z\é ­ çî Z­ X­ êè JnD z·ç� K« 0ç· 
W] X·I 

H] ««ZBZëZ\é 0] X· ëè d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êè zZî è· X� 0] X·Ï 
Kè� \ç• è «X0é ·ZèX· à D. % . 

PI L'indemnité d'invalidité =· au moins égale à l'indem­ 
nité d'incapacité ptolongëe. 

H] X· ëè« \·ç; çZëëèX·« è� «èK] � êè 3ç� � é è êè ë3Z� Kç0çKZ\é à 
ëç êç\è ê3è� \·é è è� ; Z• XèX· êè ëç ë] ZS Zë è«\ 0·é ; X »X3Zë« 
K] � «è·; è� \ ëè Bé � é zZKè êè ë3Z� êè­ � Z\é ê] � \ Zë« Bé � é zZKZè� \t 
\] X\èz] Z«S 0] ««ZBZëZ\é è«\ ê] � � é è çX f ] Z êè ­ ] êZzZè· ëè ­ ] � ­ 
\ç� \ êè Kè\\è Z� êè­ � Z\é »XZ � è 0] X··ç ê \·è Z� zé ·ZèX·è çX 
­ ] � \ç� \ êè zç 0è� «Z] � êè ; ZèZëëè««èI 

" * .• 

Financement. 

é� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è à K"ç·• è êè« K] \Z«çE 
\Z] � «I 

J � sêè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è 

T. % à K"ç·• è êè« K] \Z«ç\Z] � «t 
T. % à K"ç·• è êè ë3c \ç\I 

é� êè­ � Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é è\ çëë] Kç\Z] � « 0] X· z·çZ« zX� é E 
·çZ·è« s 3 

T % à K"ç·• è êè« K] \Z«ç\Z] � «t 
nT % à K"ç·• è êè ë3c \ç\I 

Soins de santé. 

JI · Conventions, 

a) c � z] � K\Z] � êè« "] � ] ·çZ·è« è\ 0·Zî K] � ; è� \Z] � � èë«S ëè« 
soins spéciaux «] � \ intégralement remboursés 0ç· ë3ç««X­ 
·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é I 

b) Mè« soins courants «] � \ remboursés à raison êè 75 % 
êè« "] � ] ·çZ·è« K] � ; è� \Z] � � èë«S 

Uitkeringen. 

JI II et ziekengeld ( èè·«\è Wçç· ; ç� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\­ 
"èZê- Bèë] ] 0\ ten minste 60 % Pan het gederfde loon 
waarop de bijdragen zijn ingehouden. 

v XZêZ• è ·è• èëZ� • s D. % ; ç� ­ çî Z­ ççë DI. . . z·ç� wO 
­ çç� ê a ­ çî Z­ çëè êç• XZ\wè·Z� • ; ç� JT. z·ç� wS 

4 è\«] � \ö è·0 s D. % ; ç� ­ çî I "è\ "XZêI ­ çç� ê»·è� «­ 
Bèê·ç• a ­ çî Z­ çëè êç•XZ\wè·Z� • ; ç� J nD z·ç� wI 

C ] • èëZWw"èZê ; ] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é èè� "] • è· 0è·Kè� ­ 
ëç• è êç� D. % ; ç«\ \è «\èëëè� I 

2. De uitkering bij voortdurende ongeschiktheid (2JJÏ è� 
P3J . Wçç· ; ç� êè ] � • è«K"Zw\"èZê- Bèë] ] 0\ ten minste 60 % 
oen het gederfde loon waarop de bijdragen zijn ingehouden. 
uitkering bij voortdurende ongeschiktheid. 

v XZêZ•è ·è• èëZ� • s ­ çî Z­ çëè XZ\wè·Z� • ; ç� ë 24 z·ç� w 0è· 
êç• I 

4 è\«] � \ö è·0s ­ çî Z­ çëè XZ\wè·Z� • ; ç� JnD z·ç� w 0è· 
êç• I 

C ] • èëZWw"èZê ; ] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é èè� "] • è· 0è·Kè� ­ 
\ç• è êç� D. % ; ç«\ \è «\èëëè� I 

3. De invaliditeitsuitkering a ten minste gelijk aan de 
uitkering wegens voortdurende ongeschiktheid . 

x ] ] · êè ö è·w� è­ è·« êZè Z� "è\ 2a0 Wçç· ; ç� êè ] � »è«K"Zw\­ 
"èZê ï ZW� ] 0 êè êç\X­ ; ç� Z� ö è·wZ� • \·èêZ� • êè· ö è\S Z« 
Bè0ççëê êç\ ï ZW êè XZ\wè·Z� • êZè ï ZW •è� Zè\è� Bè"] Xêè� t êè 
A] � Z� • ö ] ·ê\ èK"\è· êè ­ ] • èëZWw"èZê ; è·ëèè� ê "è\ Bèê·ç• 
; ç� êZè XZ\wè·Z� • \è ö ZWï Z•è� ï ] � êè· êç\ êZ\ ­ Z� êè· ­ ç• 
Bèê·ç• è� êç� "è\ Bèê·ç• ; ç� "è\ ] Xêè·ê] ­ «0è� «Z] è� S 

. .. . 
Financiering. 

7Zèwè� • èëês \è� ëç«\è ; ç� êè BZWê·ç• è� I 

j Z\wè·Z� • è� BZW ; ] ] ·\êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZê s 

T. % \è� ëç«\è ; ç� êè BZWê·ç• è� s 
T. % \è� ëç«\è ; ç� "è\ f ZWwI 

é� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� è� XZ\wè·Z� • è� ; ] ] · Bè• ·çzè� Z«­ 
w] «\è� s 

5 % \è� ëç«\è ; ç� êè BZWê·ç• è� t 
nT % \è� ëç«\è ; ç� "è\ f ZWwI 

Geneeskundige verzorging. 

1, Overeenkomsten. 

a) ' è speciale verzorging ö ] ·ê\ ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • 
I ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • volledig vergoed ] 0 •·] � ê 
van êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� "] � ] ·ç·Zç è� E0·ZW ïè� I 
b) ' è gewone verzorging ö ] ·ê\ vergoed tegen 75 % 

; ç� êè BZW ] ; è·èè� w] ­ «\ ; ç«\• è«\èëêè "] � ] ·ç·ZçI 
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UI [nteroention personnelle uniforme êè« Bé � é zZKZçZ·è« 
êç� « ëè K] û \ êè« spécialités pharmaceutiques : Kè\\è Z� \è·­ 
; è� \Z] � «è·ç ê] ·é � ç; ç� \ KçëKXëé è è� z] � K\Z] � êX K] û \ ­ ] œè� 
êè« «0é KZçëZ\é « 0"ç·­ çKèX\Z»Xè«S »Xèë »Xè «] Z\ ëè 0·Zî êè ëç 
«0é KZçëZ\é êé ëZ; ·é èS 

PI x è� Xè«S orphelins, pensionnés, benéilrinices d'indem­ 
nités d' incupncité prolonqée 011 dinvnlidité et personnes il 
leut charge : couverture complete du coùt des soins. 

a) v ] � ] ·çZ·è« K] � ; è� \Z] � � èë« ·é êXZ\«I pour ëè« «] Z� « K] X­ 
·ç� \«t 0ç« ê3Z� \è·; è� \Z] � 0è·«] � � èëëè à K"ç·•è êè Kè« 0è·­ 
«] � � è«t 

b) "] � ] ·çZ·è« K] � ; è� \Z] � � èë« 0·é zé ·è� \Zèë« 0] X· z] X·� Z­ 
\X·è« 0"ç·­ çKèX\Z»Xè«t 
c) ëè f ] Z êé \è·­ Z� è·ç3 ëè« K] � êZ\Z] � « êç� « ëè«»Xèëëè« ë3Z� ­ 

\è·; è� \Z] � 0è·«] � � èëëè êç� « ëè K] û \ êè« «0é KZçëZ\é « 0"ç·­ 
­ çKèX\Z»Xè« � è «è·ç 0ç« ] X � è «è·ç »Xè 0ç·\Zèëëè­ è� \ ­ Z«è 
à K"ç·•è êè Kè« 0è·«] � � è«I 

4, Hospitalisation. 

L'assurance augméntera ëè montant êè «] � intervention 
êç� « ëè \çXî êè ëç W] X·� é è ê3Z� \·è� è» êè« é \çBëZ««è­ è� \« 
"]«0Z\çëZè·«I 

' 3çX\·è 0ç·\S ëè C Z� Z«\è ·è êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè 0·è� ê·ç 
êè« ­ è«X·è« 0] X· 0ç·zçZ·è ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè 0ç· 
X� è «XB; è� \Z] � êè ë3c \ç\I 

* * N 

M3c \ç\ 0·è� ê à K"ç·• è 95 % êè« z·çZ« çzzé ·è� \« çXî 
maladies «] KZçëè«I 

RI E Structure, 

Mç «\·XK\X·è êX «œ«\è ­ è 0ç·çî \ ç««èï K] ­ 0ëZ»Xé è à 0·è­ 
­ Zè ·è ; XèS ­ çZ« Zë è«\ 0·è«»Xè Z­ 0]««ZBëè »X3Zë è� «] Z\ 
çX\·è­ è� \I 

Mè 0·] Wè\ êè ë] Z 0·é ; ] Z\ ë3Z� «\Z\X\Z] � ê3X� ] ·•ç� Z«­ è èè� ­ 
\·çk ç00èëé Institut national d'assurance ·maladie-invalidité. 

dè\ ]·•ç� Z«­ è 0ç·ç«\ç\çë çB«] ·Bè·ç ëè« ­ è­ B·è« êX 0è·­ 
«] � � èë êè ë3çK\Xèë b] � ê« � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; ç­ 
ëZêZ\é S è� \è� ç� \ K] ­ 0\è êè ëèX·« ê·] Z\« çK»XZ«S 

V] X« ç; ] � « \è� X à ­ è\\·è è� ·èëZèz cette êZ«0]«Z\Z] � çzZ� 
ê3ô \è· ë3Z­ 0·è««Z] � »Xè ëç K·é ç\Z] � êè «è·; ZKè« è\ ]·•ç� Z«­ 
­ è« � ] X; èçXî 0è·­ è\\·ç êè 0·] Ké êè· à êè« ·èK·X\è­ è� \« 
­ ç««Zz«I 

g X K]X·« ê3X� è ·é X� Z] � êè ëç d] ­ ­ Z««Z] � S ëè C Z� Z«\·è ç 
êé Këç·é èî 0·è««é ­ è� \ »Xè ëè 0è·«] � � èë êX b] � ê« çK\Xèë 
«XzzZ\ 0] X· ç««X·è·I ëè êé ­ ç··ç• è êX � ] X; èçX «œ«\è ­ èS è\ 
»Xè ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � êè Kçê·è Xë\é ·ZèX·è« � è 0] X··] � \ «è 
zçZ·è »Xè 3«X· 0·] 0] «Z\Z] � êX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ 
� ç\Z] � çëI 

Mè d] � «èZë • é � é ·çë è«\ K"ç·• é êè ëç K] ] ·êZ� ç\Z] � è� \·è 
ëè« «è·; ZKè« è\ è«\ K] ­ 0é \è� \ en \]X\è« ­ ç\Zè ·è« êè 0è·«] � ­ 
� èëS à ë3èî Kè0\Z] � êè« ­ è­ B·è« êX 0è·«] � � èë »XZ ç00ç·­ 
\Zè� � è� \ çX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë è\ çX K] � \·ô ëè I çê­ Z� Z«\·ç\ZzI 

UI Ee11uormiç1 persoonlijk nnndeel ; ç� êè ·èK"\"èBBè� ­ 
êè� Z� êè w] «\è� ; ç� êè [nrmoceutische specialiteiten: êç\ 
çç� êèèë ïçë ; ] ] ·\çç� ö ] ·êè� Bè·èwè� ê ] 0 •·] � ê ; ç� êè 
•è­ Zêêèëêè w] «\è� êè· éç·­ çKèX \Z«K"è «0èKZç ëZ\K Z\è� S ö èëwè 
] ] w êè 0·ZW« ; ç� êè ö z•èëè; è·êK «0èKZçëZ\èZ\ ïZWI 

PI Weduwen, wezen, yepcnsionecrdcn, rechthebbenden 
op uitkeringen bij voortdurende ongeschiktheid of inonlidi­ 
telt en personen te hunnen laste : oolledioe dekking uan de 
kosten der oerzorqinq. 

a) x è·­ Z� êè·êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� "] � ] ·ç·Zç ; ] ] · êè •è­ 
ö ] � è ; è·ï ] ·•Z� • s • èè� 0è·«] ] � ëZWw çç� êèèë \è� ëç«\è ; ç� 
êZè 0è·«] � è� t 

b) Z� êè ] ; è·èè� w] ­ «\ ; ç«\•è«\èëêè ; ] ] ·wèX ·"] � ] ·ç·Zç 
; ] ] · zç·­ çKèX\Z«K"è ; è·«\·èwwZ� • è� t 

c) êè A] � Z� • ï çë ; ç«\«\èëëè� ] � êè· ö èëwè ; ] ] ·ö çç·êè� 
"è\ 0è·«] ] � ëZWwè çç� êèèë Z� êè w]«\è� ; ç� êè zç·­ çKèX\Z«K"è 
«0èKZçëZ\èZ\è� � Zè\ ] z «ëèK"\« •èêèèë\èëZWw \è� ëç«\è ; ç� êZè 
0è·«] � è� w] ­ \I 

4, Ziekenhuisoerpleqinq, 

' è oerzekerinq zal "è\ bedrag ; ç� "çç· tegemoetkoming 
0è· ; è·0ëèè•êç• ; ] ] · ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� ; è·"] •è� I 

x ] ] ·\« ïçë "è\ C Z� Z«\è·Zè ; ç� x ] ëw«•èï ] � ê"èZê ­ çç\­ 
·è• èëè� \·èzzè� ] ­ êè \è•è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • 
­ è\ èè� f ZWw«\] èëç• è çuJJJ \è ; Xëëè� I 

N Ï * 

v è\ f ZWw � èè­ \ nT o/o \è� ëç«\è ; ç� êè w] «\è� ; ] ] · êè 
sociale ziekten. 

4, ,..., De structuur. 

' è «\·XK\XX· ; ç� "è\ «\èë«èë ëZWw\ ] 0 "è\ èè·«\è •èï ZK"\ 
; ·ZW Z� • èö ZwwèëêI ­ çç· "è\ wç� ­ ] èZëZWw ç� êè·«I 

v è\ ö è\«] � \ö è·0 ; ] ] ·ï Zè\ èè� ] ; è·w] è0èëè� ê ] ·•çç� êç\ 
êè � çç­ w·ZW• \ ; ç� s Rijksinstituut voor ziekte- è� inoeli­ 
diteitsveigoeding. 

' èï è 0ç·ç«\ç\çëè Z� «\èëëZ� • � èè­ \ "è\ 0è·«] � èèë ] ; è· ; ç� 
"è\ \"ç� « Bè«\çç� êè f ZWw«z] � ê« ; ] ] · ; è·ï èwè·Z� • \è• è� 
ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\S ­ è\ çë ï ZW� ; è·ö ] ·; è� ·èK"\è� I 

4 ZW "èBBè� ]0 êèï è Bè0çëZ� • êè çç� êçK"\ •è; è«\Z• ê ] ­ 
êè Z� ê·Xw ö è• \è � è­ è� êç\ êè ]0·ZK"\Z� • ; ç� êè � ZèXö è 
]·•ç� è� è� êZè� «\è� êè •èëè•è� "èZê BZèê\ ] ; è· \è •çç� 
\] \ ­ ç««çëè 0è·«] � èèë«çç� ö è·; Z� »è� I 

GZWêè� « èè� êè· d] ­ ­ Z««Zè; è·• çêè·Z� • è� ; è·wëçç·êè êè 
C Z� Z«\è· XZ\ê·XwwèëZWw êç\ "è\ 0è·«] � èèë ; ç� "è\ "XZêZ•è 
f ZWw«z] JJê« ; ] ë«\çç\ ] ­ ­ è\ "è\ � ZèXö è «\èë«èë ; ç� ö çë \è 
«\èwè� S è� ëç\è·è wçêè� ; ZWï Z•Z� • è� «ëèK"\« ïXëëè� wX� � è� 
ê] ] ·» è; ] è·ê ö ] ·êè� ]0 ; ] ] ·«\èë ; ç� êè çë•è­ è� è f ççê 
; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\I · 

' è çë•è­ è� è f ççê «\çç\ Z� ; ] ] · êè K] ö ·êZ� ç\Zè ] � êè· 
êè êZè� «\è� S è� "ZW Z« Bè; ] è• ê ; ] ] · çëëè 0è·«] � èèë«çç� • èëè­ 
•è� "èêè� S ­ è\ XZ\ï ] � êè·Z� • ; ç� êZè êè· 0è·«] � èèë«ëèêè� êZè 
Bè"] ·è� \] \ êè •è� èè«wX� êZ• è è� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � ­ 
\·] ëèI 
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Mè d ] � «èZë K] � \·ô ëè ëè« BXê• è\« è\ ëè« K] ­ 0\è« êè« «è·; Z­ 
ces • é � é ·çXî »X3Zë ê] Z\ «] X­ è\\·è çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ­ 
; ] œç� Kè «] KZçëèS çKK] ­ 0ç• � é « êè «] � ç; Z«I 

d ] ­ ­ è ëè • ·] X0è êè \·ç; çZë ë3ç 0·] 0] «é Këç� « «] � ·ç00] ·\S 
I' ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è«\ «KZ� ê é è è� KZèXî «è·; ZKè« s 

é3ç««X·ç� KèEZ� êè·� XZ\è «s 

ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é S 

d è« êèXî «è·; ZKè« «] � \ • è·è« «é 0ç·é ­ è� \t ëè K] ­ Z\é êè 
• è«\Z] � êè K"ç»Xè «è·; ZKè è«\ ·è«0] � «çBëè zZ� ç� KZè ·è­ è� \ 
è\ \èK" � Z»Xè­ è� \ êè \] X\ Kè • XZ è«\ êè «ç K] ­ 0é \è� KèI 

Le «œ«\è ­ è 0·é ; ] Z\ è� ] X\·è X� K] � \·ô ëè ­ é êZKçë è\ un 
K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz Z� ê é 0è� êç� \«I 

Mè« êZ«0] «Z\Z] � « ·èëç\Z; è« çX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ] � \ é \è 
·è0·Z«è« è� ­ çWèX·è 0ç·\Zè à ëç ë] Z êX JR zé ; ·Zè· JnDJ 
ê3èî 0ç� «Z] � é K] � ] ­ Z»XèS êè 0·] • ·è « «] KZçë è\ êè ·èê·è«­ 
«è­ è� \ zZ� ç� KZè·t ê3çX\·è« ­ è«X·è« 0·é ; Xè« 0ç· Kè\\è ë] Z 
«] � \ ­ çZ� \è� Xè«I 

' 3çX\·è 0ç·\S ëè «œ«\è ­ è ·è«\è Bç«é «X· ëè 0ëX·çëZ«­ è è\ 
ëè ­ çZ� \Zè� êè« ] ·• ç� Z«­ è« ê3ç««X·ç� Kè« èî Z«\ç� \«S Kè »XZ 
• ç·ç� \Z\ ëè ëZB·è K"] Zî S 

MèX· ­ Z««Z] � è«\ Z� K"ç� • é èS c � ­ ç\Zè ·è ê3ç««X·ç� Kè­ 
Z� êè­ � Z\é «S Zë« K] � \Z� Xè� \ à 0çœè· ëè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0ç­ 
KZ\é êè \·ç; çZë è\ ë3çëë] Kç\Z] � 0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è« 0] X· ëè 
K] ­ 0\è êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «I 

' ç� « ëè Kç« êX «è·; ZKè ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é S Zë« ·è«­ 
\è� \ ëè« ·è0·é «è� \ç� \« � ç\X·èë« êè« ç««X·é «S et, ç; èK ëè« 
·è0·é «è� \ç� \« êè« 0è·«] � � è« • XZ êZ«0è� «è� \ ëè« «] Z� «S Zë« 
] � \ X� è 0ç·\ 0·é 0] � ê é ·ç� \è êç� «· ëç • è«\Z] � êè Kè\\è ç««X­ 
·ç� KèS 

C çZ« à Kô \é êè Kè\\è ·è«0] � «çBZëZ\é êç� « ëè ê] ­ çZ� è êè ëç 
• è«\Z] � S Zë« ] � \ X� è ·è«0] � «çBZëZ\é è� ­ ç\Zè ·è Kë3 é »XZëZB·è êX 
·é • Z­ è êè« «] Z� « êè «ç� \é S èX é • ç·ê à ëç «] "êç·Z«ç\ë] � êè 
ëç ·é 0ç·\Z\Z] � êè« ·è; è� X« Bç«é « «X· ëè« ê é 0è� «è« ·é èëëè« êè 
K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ê3ç««X·ç� KèI 

d 3è«\ êç� « ëç ·è«0] � «çBZëZ\é zZ� ç� KZè ·è »XZ ëèX· è«\ K] � zZé è 
»X3] � \·] X; è ëç ·çZ«] � Kë3 èî Z«\è� Kè êè« êZ«0] «Z\Z] � « êX 0·] Wè\ 
êè ë] Z 0·é ; ] œç� \ »Xè ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ê3ç««X·ç� Kè 0èX; è� \ 
çzzèK\è· X� è 0ç·\Zè êè ëèX· B] � Z à !' ] K\·] Z ê3ç; ç� \ç• è« «X0­ 
0ëé ­ è� \çZ·è« è� ­ ç\Zè ·è êè «] Z� « 0·é ; è� \Zz« ] X KX·ç\Zz« E 
è� 0ç·\ZKXëZè· ëè« «] Z� « à ê] ­ ZKZëè [ «ç� « »Xè Kè« ç; ç� \ç• è« 
0XZ««è� \ Kè0è� êç� \ ê] � � è· ëZèX à X� è çX• ­ è� \ç\Z] � êè« 
Z� \è·; è� \Z] � « ëé • çëè« 0·é ; Xè« 0] X· ëè« 0·è«\ç\Z] � « zZî é è« 0ç· 
ëç ë] ZI 

c � ·é «X­ é S ëç ·é z] ·­ è 0·] 0] «é è ç 0] X· ] BWè\ ê3ç««X·è· 
X� è 0ç·\ZKZ0ç\Z] � 0] «Z\Z; è à ëç • è«\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëç­ 
êZèEZ� ; çëZêZ\é à \] X« ëè« Z� \é ·è««é « s è­ 0ë] œèX·«S \·ç; çZëëèX·«S 

· ] ·• ç� Z«­ è« ê3ç««X·ç� KèS ­ é êèKZ� «S 0"ç·­ çKZè� «S 0·ç\ZKZè� « 
êè ë3ç·\ êè� \çZ·è è\ é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«I 

éë è� ·é «Xë\è »Xè ëè ·ô ëè êè é3c î é KX\Zz è«\ ëZ­ Z\é I c � êè"] ·«S 
êè «ç \â K"è »XZ K] � «Z«\è à 0·è� ê·è ëè« ­ è«X·è« ê3èî é KX\Z] � 
0·é ; Xè« 0ç· ëè 0·] Wè\S il ; èZëëè·ç 0·Z� KZ0çëè­ è� \ s 

- à ë3é »XZëZB·è zZ� ç� KZè·S è� ê] � � ç� \ «] � ç00·] Bç\Z] � 
çXî BXê• è\« è\ çXî K] ­ 0\è«t 

- à 0·é ; è� Z· êè« ê é 0è� «è« êè • è«\Z] � èî ç• é ·é è« è� zZî ç� \ 
ëè Kçê·è êX 0è·«] � � èë »Xè ëè« ] ·• ç� Z«­ è« êè • è«\Z] � � è 0èX­ 
; è� \ 0ç« ê é 0ç««è· 0] X· 0·] Ké êè· à êè« � ] ­ Z� ç\Z] � « ] X à 
êè« 0·] ­ ] \Z] � «t 

' è f ççê "èèz\ ] ] w \] èï ZK" \ ] 0 êè Bè• ·] \Z� • è� è� ·èwè­ 
� Z� • è� ; ç� êè çë• è­ è� è êZè� «\è� êZè "ZWS ­ è\ ï ZW� çê; Zè«S 
­ ] è\ ; ] ] ·ëè• • è� çç� êè C Z� Z«·è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S 

7 ] çë« "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè ö è·w• ·] è0 "çê ; ] ] ·• è«\èëêS 
ö ] ·ê\ êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • • è«0ëZ\«\ Z� \ö èè êZè� «\è� s 

êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • t 
êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • I 

mèZêè êZè� «\è� ö ] ·êè� çzï ] � êè·ëZWw Bè"èè·êt "è\ Bè­ 
"èè·«K] ­ Z\é ; ç� èëwè êZè� «\ ê·çç• \ êè zZ� ç� KZë ëè è� \èK" ­ 
� Z«K"è ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ; ] ] · çëëè çç� • èëè• è� " èêè� êZè 
] � êè· ï ZW� Bè; ] è• ê"èZê ; çëëè� I 

' çç·è� B] ; è� ; ] ] ·ï Zè\ "è\ «\èë«èë è; è� èè� « Z� èè� ï èëz­ 
«\ç� êZ• è • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèS è� Z� èè� ï èëz«\ç� êZ• è 
çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëèI 

' è Bè0çëZ� • è� ] ­ \·è� \ êè • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè ö è·­ 
êè� • ·] \è� êèèë« ] ; è·• è� ] ­ è� XZ\ êè ö è\ ; ] ] · èK] � ] ­ Z«K"è 
èî 0ç� «ZèS «] KZçëè ; ] ] ·XZ\• ç� • è� zZ� ç� KZèèë "è·«\èë ; ç� 
JR zèB·Xç·Z JnDJ t ç� êè·èS ê] ] · êèï è ö è\ ; ç«\• è«\èëêè ­ çç\­ 
·è• èëè� S ö ] ·êè� Bè" ] Xêè� I 

g � êè·ï ZWê« BëZWz\ "è\ «\èë«èë Bè·X«\è� ] 0 "è\ 0ëX·çëZ«­ è 
è� "è\ Bè"] Xê ; ç� êè Bè«\çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� 
ö çç·ê] ] · êè ; ·ZWè wèXï è • èö çç·B] ·• ê Z«I 

v X� ] 0ê·çK"\ BëZWz\ ] � • èö ZWï Z• êI é� ï çwè êè XZ\wè·Z� • «; è·­ 
ï èwè·Z� • Bè\çëè� ï ZW ; è·êè· êè ; è·• ] èêZ� • è� ; ] ] · ç·­ 
BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê è� ; ] ] · Bè• ·çzè� Z«w] «\è� S è� êZ\ ; ] ] · 
·èwè� Z� • ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� I 

é� êè êZè� «\ x è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
• Z� • BëZW; è� ï ZW êè � ç\XX·ëZWwè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè 
; è·ï èwè·êè� S è� ï ZW "èBBè� S «ç­ è� ­ è\ êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ­ 
• è·« ; ç� êè• è� è� êZè ; è·ï ] ·• Z� • ; è·«\·èwwè� èè� ] ; è·ö è­ 
• è� ê êèèë Z� "è\ Bè"èè· ; ç� êZè ; è·ï èwè·Z� • I 

' ] K" Bè� è; è� « êZè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ; ] ] · "è\ Bè"èè· 
ö ] ·ê\ "X� èè� ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ] 0• èê·ç• è� ­ è\ Bè[ 
\·èwwZ� • \] \ "è\ è; è� ö ZK" \ ; ç� êè ·è• èëZ� • ; ] ] · • è� èè«wX� ­ 
êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S • èëè\ ] 0 êè «] ëZêç·Z\èZ\ Z� ï çwè ; è·êèëZ� • 
êè· Z� w] ­ «\è� S ö èëwè • èBç«èè·ê ï ZW� ] 0 êè ö è\\èëZWwè XZ\­ 
• ç; è� ; ç� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • I 

' è "X� ] 0• èê·ç• è� zZ� ç� KZë ëè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê 
ëZ• \ \è� • ·] � ê«ëç• çç� êè Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ ö è\«] � \ö è·0 
ö çç·BZW ö ] ·ê\ Bè«K"Zw\ êç\ êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • è� èè� • èêèèë\è ; ç� "X� B] � Z ­ ] • è� çç� ö è� êè� ] ­ 
çç� ; Xëëè� êè ; ] ] ·êèëè� \] è \è wè� � è� Z� ï çwè 0·è; è� \Zè; è ] z 
KX·ç\Zè; è ; è·ï ] ·• Z� • E Z� "è\ BZWï ] � êè· êè « " ] ­ è Kç·è » E 
ï ] � êè· êç\ êZè ; ] ] ·êèëè� è; è� ö èë tot ; è·" ] • Z� • ­ ] • è� 
«\·èwwè� ; ç� êè ö è\\èëZWwè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • è� ö èëwè ; ] ] · · 
êè Z� êè ö è\ ; ç«\• è«\èëêè ; è·«\·èwwZ� • è� ï ZW� Bè0ççëêI 

pç­ è� • è; ç\S Z« "è\ ê] èë ; ç� êè ; ] ] ·• è«\èëêè "è·; ] ·­ Z� • S 
0] «Z\Zè; è ­ èêèï è• • è� «K"ç0 Z� "è\ Bè"èè· ; ç� êè ï Zèw\è­ 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • • è; è� çç� çëëè� êZè è· BZW Bè­ 
\·] wwè� ï ZW� ö è·w• è; è·«S ö è·w� è­ è·«S ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� S • è� èè«"è·è� S ç0] \"èwè·«S \ç� êç·\«è� è� ; è·­ 
0ëè• Z� • «Z� \ZK" \Z� • è� I 

' è ·] ë ; ç� êè XZ\; ] è·è� êè ­ çK" \ Z« "Zè·ê] ] · Bè0è·w\I 
Vçç«\ "è\ \·èzzè� ; ç� êè XZ\; ] è·Z� • «­ çç\·è• èëè� êZè "è\ 
] � \ö è·0 ; ] ] ·ï Zè\S ï çë ï ZW "] ] zêï çwèëZWw Z� «\çç� ; ] ] · s 

E "è\ zZ� ç� KZë ëè è; è� ö ZK" \S ê] ] · "çç· • ] èêwèX·Z� • \è 
"èK"\è� çç� Bè• ·] \Z� • è� è� ·èwè� Z� • è� t 
E "è\ ; ] ] ·w] ­ è� ; ç� ] ; è·ê·è; è� Bè"èè·«XZ\»ç; è� 

ê] ] · "è\ 0è·«] � èèë«wçêè· ; ç«\ \è ëè• • è� BXZ\è� "è\ö èëw êè 
Bè"èè·«] ·• ç� è� • èè� Bè� ] è­ Z� • è� � ] K" Bè; ] ·êè·Z� • è� 
wX� � è� ê] è� t 
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à X� K] � \·ô ëè ] BWèK\Zz 0ç· ëç êé «Z• � ç\Z] � êè« ­ é êèKZ� «­ 
Z� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî S êè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« è\ êè« 
K] � \·ô ëèX·« çê­ Z� Z«\·ç\\z«I 

c � ] X\·èI ëè 0] X; ] Z· èî é KX\Zz \Z·è «è« pouvoirs êè ëç ë] Z 
êX JD ­ ç·« 1954 ·èëç\Z; è çX K] � \·ô ëè êè Kè·\çZ� « ] ·• ç� Z«­ è« 
ê3Z� \é ·ê \ 0XBëZKI 

M3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è«\ 
Këç««é 0ç·­ Z ëè« é \çBëZ««è­ è� \« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè J ° 33S éZ\\è·ç mS 
êè ëçêZ\è ë]ZI 

d è\\è ë] Z Z­ 0] «è à ë3] ·•ç� Z«­ è êè •è«\Z] � ë3]BëZ•ç\Z] � êè 
«] X­ è\\·è ëè BXê•è\ è\ ëè« K] ­ 0\è« çX ­ Z� Z«\·è èî è·ç ç� \ ëè 
0] X; ] Z· êè K] � \·ô ëèI ' è« «Z\Xç\Z] � « 0é ·Z] êZ»Xè« çZ� «Z »X3X� 
·ç00] ·\ ç� � Xèë êè« çK\Z; Z\é « ê] Z; è� \ ê \·è 0·é «è� \é « à Kè 
C Z� Z«\·èI 

M3é� «\Z\X\ è«\ «] X­ Z« çX 0]X; ] Z· êè K] � \·ô ëè êX C Z� Z«\·è 
· K] ­ 0é \è� \t Kè K] � \·ô ëè è«\ èî è·Ké à ë3Z� \è·; è� \Z] � ê3X� ] X êè 
0ëX«ZèX·« K] ­ ­ Z««çZ·è« êX •] X; è·� è­ è� \I � ] ­ ­ é « 0ç· ëè 
f ] ZI 

G] X\ d ] ­ ­ Z««çZ·è êX l ] X; è·� è­ è� \ êZ«0] «è ê3X� êé ëçZ 
êè \·] Z«· W] X·« z·ç� K« 0] X· 0·è� ê·è «] � ·èK] X·« K] � \·è ë3èî é ­ 
KX\Z] � êè \] X\è êé KZ«Z] � »X3Zë è«\Z­ è K] � \·çZ·è à la ë] ZS çXî 
«\ç\X\« ] X à ë3Z� \é ·ê \ • é � é ·çëI pZS êç� « X� êé ëçZ êè »XZ� ï è 
W] X·«S ëè C Z� Z«\·è � 3ç3 0ç« «\ç\Xé S ëç êé KZ«Z] � êè; Zè� \ êé zZ­ 
� Z\Z; èI 

pXZ\ X� «K"é ­ ç êè ëç «\·XK\X·è êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é s 

E èè� ] BWèK\Zè; è K] � \·] ëè ê] ] · êè èè·«\çç� ö èï è� ê 
•è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«S êè • è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« è� êè 
çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëèX·« çç� \è ö ZWï è� I 

' è XZ\; ] è·è� êè ­ çK"\ ] � \ëèè� \ êçç·è� B] ; è� "çç· 
Bè; ] è•ê"èêè� XZ\ êè ö è\ ; ç� JD ­ çç·\ JnTR Bè\·èzzè� êè êè 
K] � \·] ëè ] 0 «] ­ ­ Z• è Z� «\èëëZ� • è� ; ç� ]0è� Bçç· � X\I 

v è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè­ 
·Z� • ö ] ·ê\ •è·ç� •«K"Zw\ ] � êè· êè Z� ç·\Zwèë JS ëè\\è· m 
Bèê] èëêè Z� «\èëëZ� • è� I 

' èï è ö è\ ëè• \ çç� "è\ Bè"èè·«] ·•çç� êè ; è·0ëZK"\Z� • ]0S 
êè Bè•·] \Z� • è� è� ·èwè� Z� • è� çç� êè C Z� Z«\è· êZè êè K] � ­ 
\·] ëè XZ\] èzè� \S ; ] ] · \è ëè• •è� I g ç� êèï èëzêè C Z� Z«\è· ï Xë­ 
ëè� 0è·Z] êZèwè ] ; è·ï ZK"\è� ; ç� êè zZ� ç� KZë ëè \] è«\ç� êS çë«­ 
­ èêè èè� Wçç·; è·«ëç• ] ; è· êè ö è·wï çç­ "èêè� ê] ] ·• è«\XX·ê 
ö ] ·êè� I 

' è Z� «\èëëZ� • «\çç\ ] � êè· êè K] � \·] ëè ; ç� êè Bè; ] è• êè 
C Z� Z«\è·t êèï è ö ] ·ê\ XZ\• è] èzè� ê ê] ] · Bè­ ZêêèëZ� • ; ç� 
é é � ] z ­ èè· ê] ] · êè A] � Z� • Bè� ] è­ êè ·è• è·Z� • «K] ­ ­ Z«­ 
«ç·Z««è� S 

éèêè· ·è• è·Z� • «K] ­ ­ Z««ç·Z« wç� BZ� � è� èè� \è·­ ZW� ; ç� 
ê·Zè ; ·ZWè êç• è� Bè·] è0 Z� «\èëëè� \è•è� èëwè Bè«ëZ««Z� • S êZè 
"ZW ­ è\ êè ö è\S ­ è\ êè «\ç\X\è� ] z ­ è\ "è\ çë•è­ èè� Bèëç� • 
«\·ZWêZ• çK"\I é� êZè� êè C Z� Z«\è· BZ� � è� èè� \è·­ ZW� ; ç� 
JT êç• è� S •èè� XZ\«0·ççw "èèz\ •èêçç� S ö ] ·ê\ êè Bè«ëZ«­ 
«Z� • êèzZ� Z\ZèzI 

pK"è­ ç\Z«K" ; ] ] ·• è«\èëê ï Zè\ êè «\·XK\XX· ; ç� "è\ f ZWw«­ 
Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • è· XZ\ çë« 
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dYVpcéM l cVc f g M 
f è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 

f è0·é «è� \ç� \« êè« è­ 0ë]œèX·« 
f è0·é «è� \ç� \« êè« \·ç; çëZëèX·« 

C é êèKZ� «S 0"ç·­ çKZè� «S êè� \Z«\è«S 
•è«\Z] � � çZ·è« ê3é \çBëZ««è­ è� \« "]«0Z\çëZè·« 

g Ml cC cVc f g g ' 
x è·\è•è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� 

x è·\è•è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè ö è·w•è; è·« 
x è·\è»è� ö] ] ·êë»è·« ; ç� êè öè·w� è­ è·« 

l è� èè«"è·è� S ç0] \"èwè·«I \ç� ê0·çKëZKZ 
Bè"èè·êè·« ; ç� ; è·0ëè•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� 

Assuranœ~iremnités 

llltk"'1'ingsverzeker.ing 
j 

1 
Assurance-soins de santé 

Verzekering voor geneesk. verzorging 

1 

1 
d] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz 

g ê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè 

dYC éGc ' c l cpGéYV 
c ­ 0ë]œèX·« 
G·ç; çZJëèX·« 

( à \Z\·è çKKè««] Z·èE s 
] ·• ç� Zs«­ è« ç««X·èX·«� 

g X\] � ] ­ Zè zZ� ç� KZè ·è 
è\ çê­ Z� Z«\·ç\Z; è 

mcv cc f pdYC éGc ö 

d] ­ Z\é êè ' Z·èK\Z] � 

' Z·èK\Zè·ççê 

pè·; ZKè« K] ­ ­ X� « 
) çê­ Z� Z«\·ç\Z] � S é Xêè«S 

· K] � \è� \ZèXî - 

l è­ èè� «K"ç00èëZWwè êZè� «\è� 
) çê­ Z� Z«\·ç\ZèS «\XêZèS 

•è«K"Zëëè� - 

è·w»è; è·« 
II è·w� è­ è·« 

) Z� BZWw]­ è� êè ] ·êè s 
; è·ï èwè·ZZ� • «Z� «\èëëZ� • è� - 

bZ� ç� KZë ëè è� çê­ Z� Z«\·ç\\è; è 
çX\] � ] ­ Zè 

g ê­ Z� Z«\·ç\èX· l é � é ·çë l I.N.A.M.I. E g ê­ Z� Z«\·ç\èX·E•è� è·ççë 
R. V. Z. L 

pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « E 
' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� 

d YC (Gc ' c l c pGéYV 
Y·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 

C é êèKZ� «S 0"ç·­ çKZè� «S 
êè� \Z«\è«S • è«\Z] � � çZ·è« 

ê3é \çBëZ««è­ è� \« "]«0Z\çëZè·« 
/ à \Z\·è çKKè««] Z·è s 

è­ 0ë]œèX·«S \·ç; çZëëèX·«- 

g X\] � ] ­ Zè zZ� ç� KZè ·è 
è\ çê­ Z� Z«\·ç\Z; è 

mcv cc f pdYC éGc 
x è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� 
l è� èè«"è·è� S ç0] \"èwè·«S 
\ç� ê0·çK\ZKZI Bè"èè·êè·« 

; ç� ; è·0ëè• Z� • I«Z� ·ZK" \ZI� • è] I 
/Z� BZWw] ­ è� êè ]·êè s 

ö è·w•è; è·«S ö è·w� è­ è·«� 

bZ� ç� KZë ëè è� çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è 
çX\] � ] ­ Zè 

E ➔

i 
Contrôle ­ é êKçë E I 

l è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëè 

i 
dYC éGc 

C é êèKZ� « êè« YI A. 
C é êèKZ� « êè« ]·•ç� Z«ç\Z] � « 

0·] zè««Z] � � èëëè« 
C é êèKZ� « êè ë3Y·ê·St 

C é êèKZ� «EEz] � K\Z] � � çZ·è« 

g X\] � ] ­ Zè \èK" � Z»Xè 

dYC éGc 
l è� èè«"è·è� êè· x IéI 

l è� èè«"è·è� êè· Bè·] è0«­ 
] ·•ç� Z«ç\Zè« 

l è� èè«"è·è� ; ç� êè Y·êè 
l è� èè«"è·è� Eç­ B\è� ç·è� 

GèK" � Z«K"è çX\] � ] ­ Zè 

d YC éGc 

c­ 0ë]œèX·« 
G·ç; çZëëèX·« 

Y·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 

g X\] � ] ­ Zè \èK"� Z»Xè 

dYC éGc 

4 è·w»è; è·« 
Vv K·w� è­ è·« 

x è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� 

3GèK" � Z«K"è çX\] � ] ­ Zè 

g ê­ Z� Z«\·ç\èX· l é � é ·çë 
çêW] Z� \ êè F3ëI VIg I M.l. 

g êWX� K\Eçê­ Z� Z«\·ç\èX·Ï 
•è� è·ççë R. x I Z. L 

pè·; ZKè êè« «]Z� « êè «ç� \é 

' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è 
; è·ï ] ·•Z� • 

b] � K\Z] � � çZ·è êZ·Z•èç� \ 

MèZêè� ê ç­ B\è� çç· 

pè·; ZKè du K] � \·ô ëè ­ é êZKçë - ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è 
K] � \·] ëè 

S, 
1 

b] � K\Z] � � çZ·è êZ·Z»èç� \ 

MèZêè� ê ç­ B\è� çç· 

pè·; ZKè êX K] � \·ëô è 
çê­ Z� sZ«\·Iç\Zz 

' Zè� «\ ; ] ] · 
çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè 
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Comparaison entre le nombre de comités, commissions 
et conseils existant dans le cadre actuel et ceux prévus 

par le projet de loi. 

Mè \çBëèçX ·è0·] êXZ\ KZEç0·è « ­ è� \Z] � � èS ê3X� è 0ç·\S ëè« 
K] ­ Z\é «S K] ­ ­ Z««Z] � « è\ K] � «èZë« é] � K\Z] � � ç� \ êç� « ëè ·é • Z­ 
­ è çK\Xèë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é et, ê3çX\·è part, 
KèXî ê] � \ ë3Z� «\Z\X\Z] � è«\ 0·é ; Xè 0ç· ëè 0·] Wè\ êè ë] Z � ; TULI 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« 0·è­ Zè·«S Zë K] � ; Zè� \ êè «] XëZ• � è· 
»Xè ëç K] � Kè� \·ç\Z] � ê3ç\\·ZBX\Z] � « çX «èZ� êX d ] ­ Z\é 0è·­ 
­ ç� è� \ êX b] � ê« � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çêçëZèEZ� ; çë\êZ\é I 
ç è� \·çî � é ëç � é Kè««Z\é «] Z\ êè ëç K·é ç\Z] � ê3X� Kè·\çZ� 
� ] ­ B·è êè K] ­ ­ Z««Z] � « ê] � \ ëç 0ëX0ç·\ ] � \ z] � K\Z] � � é 
«ç� « Bç«è ëé • Z\Z­ èS «] Z\ êX ·èK] X·« à ëç K] ëëçB] ·ç\Z] � ê3Z� «\Z­ 
\X\Z] � « èî Z«\ç� \è« êç� « ëè Kçê·è êè r ] ·• ç� Z«ç\Z] � ­ X\XçëZ«\è 
­ çZ« � ] � 0·é ; Xè« 0ç· !' ç··ê \é ·] œçë êX UU «è0\è­ B·è JnTT 
] ·»ç� Z»Xè êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S \èë ëè d ] ëëè »è 
Z� \è·­ X\XçëZ«\è � ç\Z] � çëI 

Mè 0·] Wè\ êè ë] Z � ° TUL \è� ê E è� ëè« çêç0\ç� \S ë] ·«»X3Zë 
ëè bçX\S à ëç � ] X; èëëè «\·XK\X·è 0·é ; Xè SE à ] zzZKZçëZ«è· 
ë3èî Z«\è� Kè êè Kè« K] ­ ­ Z««Z] � « ] X Z� «\Z\X\Z] � «S ê] � \ ë3çK\Z­ 
; Z\é «3è«\ ·é ; é ëé è Z� êZ«0è� «çBëè au B] � z] � K\Z] � � è­ è� \ êè 
ë3ç««X·ç� KèS 

f é • Z­ è çK\XèëI 

Fonds national d'assu­ 
rance maladie-invalidité è\ 
Institut du Contrôle Médi­ 
cal: 

d ] ­ Z\é Vç\Z] � çë êX F. N. 
g I M.l.; 

d ] ­ Z\é Hè·­ ç� è� \ êX 
bI N.A. M.I. 

d ] ­ ­ Z««Z] � \èK" � Z»Xè êè« 
K·Z\è ·è« êè ·é 0ç·\Z\Z] � êè« 
·èKè\\è« s 

d ] � «èZë êè ë3ZI d I C It 

d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êè 
F3IéI dIC I 

Fonds national d'assuran­ 
Kè maladie-invalidité. 

H·] Wè\ êè ë] Z � ° TULI 

l nstitut national d' assu­ 
rance maladie-invalidité : 

d ] � «èZë • é � é ·çë êè l'i. VI 
g IC I éIt 

d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX «è·­ 
; ZKè· êè« «] Z� « êè «ç� \é t 

d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX «è·­ 
; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «t 

d ] ­ Z\é êX «è·; ZKè du K] � 1 
\·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzI 

d ] ­ Z\é êX «è·; ZKè êX K] � ­ 
\·ô ëè ­ é êZKçëI 

Service des soins de santé. 

d ] � «èZë« «KZè� \ZzZ»Xè« s 

­ çëçêZè« «] KZçëè«t 
­ çëçêZè« ·"X­ ç\î «­ çE 

ëè«t 
­ çëçêZè« êè I' è� zç� Kès 
• é ·] � \] ë] • Zèt 
é ; ] ëX\Z] � êè ëç 0"ç·­ 

­ çK] ë] • Zèt 
E ] ê] � \] ë] • Zèt 
E êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè 

êè «ç� \é êç� « ëè Kçê·è êè« 
KëZ� Z»Xè« X� Z; è·«Z\çZ·è«I 

Ve1·gelijking van het aantal Comité's, Commissies 
en Raden die in het huidig kader bestaan, met die 

waarin het wetsontwerp voorziet. 

é� êè \çBèë "Zè·� ç ö ] ·êè� èè� «êèèë« êè K] ­ ë\é 3«S K] ­ ­ 
­ Z««Zè« è� ·çêè� ] 0• è• è; è� êZè ö è·wï çç­ ï ZW� Z� êè "XZ­ 
êIZ• è ·è• èëZ� • ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • è� S 
ç� êè·êèèë«I êZè ö çç·Z� "è\ ö è\«] � \ö è·0 � Ï· TUL ; ] ] ·ï Zè\I 

C è\ Bè\·èwwZX» \] \ êè èè·«\• è� ] è­ êèS 0ç«\ "è\ \è ] � êè·­ 
«\·è0è� êç\ "è\S Z� • è; ] ë• è êè K] � KèX\·ç\Zè ; ç� Bè; ] è• ê ­ 
"èêè� Z� êè «K"] ] \ ; ç� "è\ mè«\è� êZ• K] ­ Z\é ; ç� "è\ f ëWw«­ 
z] � ê« ; ] ] · ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\S � ] ] ê ­ 
ï çwèëZWw ö ç« "è\ï ZW èè� ï èwè· çç� \çë K] ­ ­ Z««Zè« Z� \è «\èë­ 
ëè� êZè ­ èè«\çë ö è·wï çç­ ï ZW� • èö èè«\ ï ] � êè· ö è\\èëZWwè 
Bç«Z«S "è\ï ZW Bè·] è0 \è ê] è� ] 0 êè ­ èêèö è·wZ� • ; ç� 
BZ� � è� "è\ Bè«\èw ; ç� êè ï ·èwè� z] � ê«] ·»ç� Z«ç\\è Bè«\çç� êè 
] ·• ç� è� S ê] K" ö çç·Z� "è\ ] ·• ç� Zèw w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� 
UU «è0\è­ Bè· JnTT ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè­ 
·Z� • � Zè\ ; ] ] ·ï Zè\S ï ] çë« � ç­ èëZWw "è\ Mç� êèëZWw interrnu­ 
\XçëZ«\Z«K" K] ëëè• èI 

v è\ ö è\«] � \ö è·0 JJ33 TUL «\·èw\ è· \] è çç� "è\ Bè«\çç� 
; ç� êZè K] ­ ­ Z««Zè« ] z ] ·• ç� è� S ö çç·; ç� êè Bèê·ZW; Z• "èZê 
� ] ] êï çwèëZWw Z« • èBëèwè� ; ] ] · êè êè• èëZWwè ö è·wZ� • ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • S èè� ] zzZKZèèë wç·çw\è· \è • è; è� è� ï è çç� êè 
� ZèXö è «\·XK\XX· çç� \è 0ç««è� ö ç� � èè· ï Xëw« � ] êZ• Z«I 

v XZêZ• è ·è• èëZ� • I 

Rijks{onds voor verzeke­ 
ring tegen ziekte è� inoeli­ 
diteit è� lnstituut: voor ge­ 
neeskundige controle : 

Vç\Z] � ççë d ] ­ Z\é ; ç� "è\ 
R. V. Z.1.: 

mè«\è� êZ• d ] ­ Z\é ; ç� "è\ 
f x I 7 IéI 

GèK" � Z«K"è d ] ­ ­ Z««Zè 
; ] ] · êè K·Z\è·Zç \] \ ] ­ «ëç• 
; ç� êè ] � \; ç� • «\è� s · 

f ççê ; ç� "è\ éS l I d Is 

mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� "è\ 
éI l I d I 

Rijksfonds voor oerzeke­ 
ring tegen ziekte en invali­ 
diteit. 

4 è\«] � \ö è·0 � 1 TULS 

Rijksinstituut voor ziekte­ 
en invaliditeitsverzekering : 

g ë• è­ è� è f ççê ; ç� "è\ 
R. V, 7IéIt 

mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè 
êZè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·• Z� • t 

mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè 
êZè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� s 

d ] ­ Z\é ; ç� êè êZè� «\ 
; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � ­ 
\·] ëèI 

d ] ­ Z\é ; ç� êè êZè� «\ 
; ] ] · S • è� èè«wX� êZ• è K] � ­ 
\·] ëèI 

Dienst voor geneeskHndi­ 
• K vcrzor qinq. 

4 è\è� «K"ç00èëZWwè 
·çêè� s 

«] KZçëè ï Zèw\è� t 
·èX­ ç\Z«K"è ï Zèw\è� t 

wZ� êè·ï Zèw\è� t 
• è·] � \] ë] • Zès 
è; ] ëX\Zè ; ç� êè zç·­ ç­ 

K] ë] • Zèt 
] ê] � \] ë] • Zèt 

E ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • 
; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
• Z� • BZ� � è� "è\ Bè«\èw ; ç� 
êè çKçêè­ Z«K"è ï Zèwè� "XZ­ 
ï è� I 
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f é • Z­ è çK\XèëI 

d ] � «èZë« \èK" � Z»Xè«s 

­ é êZKçët 
êè� \çZ·èt 
0" ç·­ çKèX\Z»Xèt 
­ é êZKçë êè ë3 Z� ; çëZêZE 

\é t 
êè« «0é KZçëZ\é « 0"ç·­ 

maceu \Z»Xè«t 
E K] ­ 0\çBëès 

) ; ] Z· KZEç0·è « s d ] ëëè • è Z� ­ 
\è·­ X\XçëZ«\è � ç\Z] � çë-I 

d ] ­ ­ Z««Z] � ­ é êZK]E­ X\Xç­ 
ëZ«\è s 

K] � ; è� \Z] � « ç; èK ­ é êè­ 
KZ� «t 

K] � ; è� \Z] � « ç; èK êè� \Z«­ 
\è«I 

d ] ­ ­ Z««Z] � 0"ç·­ � KèX\Z­ 
K]E­ X\XçëZ«\è s 

K] � ; è� \Z] � « ç; èK 0"ç·E 
­ çKZè� «I O E 0"ç·­ çKZè� «t [ çKK] XK"èX«è«t 

E Z� zZ·­ Zè ·è«t 
E wZ� é «Z«\è«s 
E z] X·� Z««èX·« êè 0·] \" è E 

«è« è\ ç00ç·èZë«s 

d ] ëëè • è 
� ç\Z] � çës 

Z� \è·­ X\XçëZ«\è 

K] � ; è� \Z] � « ç; èK é \çBëI 
"] «0Z\çëZè·«I 

g X d] ëëè • è Z� \è·­ X\XçëZ«­ 
\è � ç\Z] � çë z] � K\Z] � � è� \ s 

E X� è K] ­ ­ Z««Z] � êè 
ë3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � t 
E X� K] ëëè • è êè« ­ é êè­ 

KZ� «EêZ·èK\èX·«t 
E X� è K] ­ ­ Z««Z] � çê­ Z­ 

� Z«\·ç\Z; èt 
E X� è K] ­ ­ Z««Z] � K] ­ 0­ 

\çBëèI 

d] ­ ­ Z««Z] � « 
\Z] � s 

wZ� é «Z«\è«t 
] 0\ZKZè� «s 

E 0·]\" é «Z«\è« 
KZè� «s 

H·] Wè\ Fè ë]Z � 1 TULI 

d ] � «èZë« \èK"� Z»Xè« s 

­ é êZKçët 
êè� \çZ·èt 
0"ç·­ çKèX\Z»Xèt 
) ; ]Z· KZE ç0·è « s pè·; Z­ 

Kè êè« é� êè­ � Z\é «-t 
E êè« «0é KZçëZ\é « 0"ç·­ 

­ çKèX\Z»Xè«t 

E êè ë3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � I 

d ] ëëè • è êè« ­ é êèKZ� «EêZ­ 
·èK\èX·«I 

d ] ­ ­ Z««Z] � « 0]X· � é • ] ­ 
KZè· ëè« K] � ; è� \Z] � « s 

­ é êèKZ� «t 

êè� \Z«\è«t 

E é \çBëZ««è­ è� \« "]«0Z­ 
\çëZè·«I 

( à \Z\·è \·ç� «Z\] Z·è t - 

uë3ç• ·é çE 1 d ] � «èZë« ê3ç•·é ç\Z] � s 

E wZ� é «Z«\è«s 
E z] X·� Z««èX·« êè ëX� è\E 

\è« è\ çX\·è« 0·] \" è «è« êè 
F3ÙZët 

çK] X«\ZE 1. - z]X·� Z««èX·« d' ç00çE 
·èZë« çXêZ\Zz«s 

v XZêZ•è ·è•èëZ� • I 

GèK"� Z«K"è ·çêè� s 

•è� èè«wX� êZ•èt 
\ç� ê"èèëwX� êZ•ès 
zç·­ çKèX\Z«K"èt 
•è� èè«wX� êZ• è voor 

Z� ; çëZêZ\èZ\t 
E ; ]] · zç·­ çKèX\Z«K"è 

«0èKZçëZ\èZ\è� t 
- boekhoudkundige; 

) ïZè "Zè·� ç s Mç� êèëZWw Z� ­ 
\è··� X\XçëZ«\Z«K" K] ëëè•è-I 

C èêZ«K"E­ X\XçëZ«\Z«K"è 
K] ­ ­ Z««Zès 

] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ •èÏ 
� èè«"è·è� s 

] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ 
\ç� êç·\«è� I 

bç·­ çKèX\Z«K"E­ X \Xçë\«\Z­ 
«K"è K] ­ ­ Z««Zè s 

] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ ç0] ­ 
\"èwè·«I 

Mç� êèëZWw é� \è··� X\XçëZ«­ 
\Z«K" K] ëëè•è s 

] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ ; è·­ 
0ëè•Z� •«Z� ·ZK"\Z� • è� I 

é� "è\ Mç� êèëZWw Z� \è·­ X­ 
\XçëZ«\Z«K" K] ëëè• è ïZW� ö è·w­ 
ïçç­ s 

E èè� K] ­ ­ Z««Zè ; ] ] · 
ï Zèwè� "XZ«; è·0ëè•Z� • t 
E èè� K] ëëè•è ; ] ] · •è­ 

� èè«"è·è� EêZ·èK\èX·«t 
E èè� çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è 

K] ­ ­ Z««Zèt 
èè� B] èw"] XêK] ­ ­ Z«E 

«ZèI 

c ·wè� � Z� • «K] ­ ­ Z««Zè« 

wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� t 
]0\ZKZè� «t 

E •è"] ] ·0·] \"è«Z«\è� t 

4 è\«] � \ö è·0 � 3 TULI 

GèK"� Z«K"è ·çêè� s 

•è� èè«wX� êZ•èt 
\ç� ê"èèëwX� êZ•èt 
zç·­ çKèX\Z«K"èt 
) ïZè "Zè·� ç s ' Zè� «\ 

; ] ] · j Z\wè·Z� • è� -t 
; ] ] · zç·­ çKèX\Z«K"è 

«0èKZçëZ\èZ\è� s 

E ; ]] · 
0ëè•Z� • I 

ïZèwè� "X Z«; è·E 

d] ëëè• è ; ç� •è� èè«"è·è� ­ 
êZ·èK\èX·«I 

d ] ­ ­ Z««Zè ; ] ] · "è\ «ëXZ­ 
\è� ; ç� ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ 
êès 

•è� èè«"è·è� t 

\ç� êç·\«è� t 

ç0] \"èwè·«t 
; ·] èê; ·] Xö è� t 
; è·0ëèè•«\è·«t 
wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� t 
; è·«\·èwwè·« ; ç� 0·] E 

\"è«è� è� \] è«\èëëè� s 

; è·0ëè•EZ� •«Z� ·ZK"\Z� • è� I 

) çë« ] ; è·• ç� • «­ çç\·è­ 
•èës- 

c ·wè� � Z� • «·çêè� s 

wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� t 
; è·«\·èwwè·« ; ç� B·Zë­ 

ëè� è� ç� êè·è ] ] •0·] \"è«è� t 

E ; è·«\·èwwè·« ; ç� "] ] ·­ 
\] è«\èëëè� t 
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f é • Z­ è çK\XèëI 

Bç� êç• Z«\è« è\ ] ·\" ] ­ 
0é êZ«\è«s 

E Z� zZ·­ Zè ·è« è\ 0è·«] � ­ 
� èë êè «] Z• � ç• èt 

0"ç·­ çKZè� « è\ v èè� E 
KZé «s 

Z� «\Z\X\Z] � «S é \çBëZ««è­ 
­ è� \« è\ Kè� \·è« "çBZëZ\é « 
0] X· èzzèK\Xè· êè« \·çZ\è­ 
­ è� \« ·çêZ] \" é ·ç0Z»Xè« êX 
Kç� Kè·I 

Fonds national d' assu­ 
rance maladie-invalidité : 

) ; ] Z· KZEêè; ç� \ s pè·; ZKè 
êè« «] Z� « êè «ç� \é -I 

g ë3é� «\Z\X\ êX d ] � \·ô ëè 
­ é êZKçë z] � K\Z] � � è X� è 
d ] ­ ­ Z««Z] � êè ë3Z� Kç0çKZ\é 
êè \·ç; çZës 

g X bI VIg IC I éI z] � K\Z] � ­ 
� è� \S «ç� « Bç«è ëé • çëè s 

E X� è d ] ­ ­ Z««Z] � êè« 
GèK"� ZKZè� « êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·«t 
E X� è d ] ­ ­ Z««Z] � êè« 

FX·Z«\è« êè« ] ·•ç� Z«­ è« ç«­ 
«X·èX·«I 

Institut du Contrôle médical. 

d ] ­ ­ Z««Z] � « «X0é ·ZèX·è« s 

E êZ«KZ0ëZ� èt 
E Z� \è·êZK\Z] � êè K] � E 

K] X·Z· à ëç êZ«0è� «ç\Z] � êè« 
0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é I 

Fonds national d'essuran­ 
Kè maladie-invalidité. 

FX·ZêZK\Z] � « K] � \è� \ZèX«è« s 

êè 0·è­ Zè ·è Z� «\ç� Kèt 
ê3ç00èëI 

d çZ««è Auxiliaire d' assu­ 
rance meladie-inoelidité. 

d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � I 

H·] Wè\ êè ë] Z � ° TULI 

z] X·� Z««èX·« ê3X00ç­ 
·KZë« ] ·\"] 0é êZ»Xè« è\ çX\·è« 
0·] \" è «è«I 

pè·; ZKè des indemnités: 

d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; ç­ 
ëZêZ\é I 

d ] � «èZë 
­ X\XçëZ«\èI 

\èK" � Z»Xè Z� \è·E 

'Seroice du contrôle médi­ 
cal. 

d ] ­ ­ Z««Z] � « «X0é ·ZèX·è« s 

E êZ«KZ0ëZ� èt 
E Z� \è·êZK\Z] � êè IK] � E 

K] X·Z· à ëç êZ«0è� «ç\ë] � êè« 
0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é I 

Institut national d'assez­ 
rance meladie-inoeldité. 

FX·ZêZK\Z] � « K] � \è� \ZèX«è« s 

êè 0·è­ Zè ·è Z� «\ç� Kèt 
ê3ç00èëI 

Caisse Auxiliaire d'essu­ 
rance maladie-invalidité. 

d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � I· 

v XZêZ• è ·è• èëZ� • S 

Bç� êç• Z«\è� è� ] ·\"] ­ 
0èêZ«\è� t 

E ; è·0ëèè•«\è·« è� ; è·SI 
ï ] ·• Z� • «0è·«] � èèët 

ç0] \"èwè·« è� ëëKè� \ZçE 
\è� t 

Z� ·ZK"\Z� • è� S Z� «\èëëZ� ­ 
• è� è� Kè� \·ç Bè; ] è• ê ] ­ 
·çêZ] \"è·ç0èX\Z«K"è wç� wè·­ 
Bè"ç� êèëZ� • \] è \è 0ç««è� I 

Rijksfonds voor ; è·ï èwè­ 
ring tegen ziekte en invalidi- 
teit: · 

) ïZè "Zè·; ] ] · s ' Zè� «\ 
; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
•Z� • -I 

é� "è\ é� «\Z\XX\ ; ] ] · l è­ 
� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè Z« èè� 
d ] ­ ­ Z««Zè Z� ï çwè ç·BèZê«­ 
] � • è«K"Zw\"èZê ö è·wï çç­ I 

é� "è\ f I x 7 I éI 
ï ] � êè· ö è\\èëZWwè 
ö è·wï çç­ s 

ï ZW� I 
Bç«Z«S 

[ èè� d ] ­ ­ Z««Zè ; ç� 
êè«wX� êZ• è� XZ\ êè ; è·ï è­ 
wè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� t 
E èè� d ] ­ ­ Z««Zè ; ç� 

WX·Z«\è� XZ\ êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� I 

Instituut voor ·Geneeskun• 
dige controle. 

v ] • è K] ­ ­ Z««Zè« 

t, \XK"\t 
E ; è·B] ê ] ­ ­ èêè \è 

ö è·wè� \] \ "è\ ; è·ëè� è� ; ç� 
• è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� ­ 
• è� I 

R.ijksfonds voor verzeke­ 
ring tegen ziekte en invalidi­ 
teit. 

f èK"\«K] ëëè• è« s 

; ç� èè·«\è çç� ëè• t 
; ç� Bè·] è0I 

Hulpkes voor ziekte- è� 
inoeliditeitsoerzekerinq, 

mè"èè·«K] ­ Z\é I 

4 è\«] � \ö è·0 � 3 TULI 

; è·«\·èwwè·« ; ç� ] ·­ 
\"] 0èêZ«K"è \] è«\èëëè� è� 
ç� êè·è 0·] \"è«è� I 

Dienst voor uitkeringen : 

l è� èè«wX� êZ•è f ççê ; ] ] · 
Z� ; çëZêZ\èZ\I 

GèK" � Z«K"è 7Zèwè� z] � ê«­ 
·ççêI 

Dienst voor geneeskundi- 
ge controle . 

v ] • è K] ­ ­ Z««Zè« s 

IE \XK"\t 
E ; è·B] ê ] ­ ­ èêè \è 

ö è·wè� \] \ "è\E ; è·ëè� è� ; ç� 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� ­ 
• è� I 

Rijksinstituut voor ziekte­ 
è� invaliditeitsverzekering. 

f èK"\«K] ëëè• è« s 

E; çX èè·«\è çç� ëè• t 
; ç� Bè·] è0t 

H ulpkes voor ziekte- en 
inveliditeitsoerzekerinc, 

mè"èè·«K] ­ Z\é I 
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TI E Relations avec ëè« dispensateurs de soins 
et de prestations. 

M3ç·\ZKëè U é � X­ è ·è \] X« KèXî »XZS êç� « ëè Kçê·è êè 
ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; çëZêZ\é S z] X·� Z««è� \ êè« 0·è«\ç\Z] � « 
è� ·èëç\Z] � ç; èK ëç K] � «è·; ç\Z] � ] X ëè ·é \çBëZ««è­ è� \ êè ëç 
«ç� \é I 

Y� è� \è� ê 0ç· « 0·ç\ZKZè� êè ë3ç·\ êè •Xé ·Z·» S ëè« ê] K­ 
\èX·« è� ­ é êèKZ� èS K"Z·X·• Zè è\ çKK] XK"è­ è� \«I ëè« ëZKè� KZé « 
è� «KZè� Kè êè� \çZ·è è\ ëè« êè� \Z«\è«S ëè« 0"ç·­ çKZè� «S ëè« 

· çKK] XK"èX«è«S ëé • çëè­ è� \ "çBZëZ\é « à èî è·Kè· ëèX· ç·\I 
Y� è� \è� ê 0ç· « çXî ZëZçZ·è 0ç·çE­ é êZKçë» S ëè« Z� zZ·­ Zè ­ 

·è«S ëè« «] Z• � èX«è«S ëè« •ç·êè«E­ çëçêè«S ëè« wZ� é «Z«\è«S ëè« 
z] X·� Z««èX·« êè 0·] \" è «è« è\ ç00ç·èZë«I 

éë K] � ; Zè� \ ê3œ çW] X\è· ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«S 
»XZ «è·] � \ Këç««é « è� « Kç\é • ] ·Zè« ê3é \çBëZ««è­ è� \» 0ç· ëè 
C Z� Z«\·è êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè êè ëç bç­ ZëëèI 

' ç� « ëè« 0ç• è« »XZ 0·é Kè êè� \S � ] X« ç; ] � « Z� êZ»Xé ëè« 
êèXî ·çZ«] � « ­ çWèX·è« »XZ ] � \ êé \è·­ Z� é ëç ·é z] ·­ è s ë3Z� ­ 
èzzZKçKZ\é êX «œ«\è ­ è çK\Xèë è\ ëè êé zZKZ\ zZ� ç� KZè· K"·] � Z»XèI 

M3Z� èzzZKçKZ\é êX «œ«\è ­ è E 3è\ ë3] BëZ•ç\Z] � 0] X· ë3ç««X·é 
êè 0çœè· êè« «X00ëé ­ è� \« \·è « é ëè; é « è� Kç« êè ­ çëçêZè 
«é ·ZèX«è ] X 0·] ë] � • é è E ·é «Xë\è êè ë3çB«è� Kè êè K] � ; è� ­ 
\Z] � « ç; èK ëè« 0è·«] � � è« KWXZ z] X·� Z««è� \ ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè 
«ç� \é S ] X êè ë3Z� ] B«è·; ç\Z] � êè« K] � ; è� \Z] � « K] � KëXè« ç; èK 
ëèX·« ·è0·é «è� \ç� \«I 

Mç ; ] ë] � \é êX ëé • Z«ëç\èX· é \ç� \ êè •ç·ç� \Z· à \] X« ëè« 
ç««X·é « ë3èzzZKçKZ\é êè ë3ç««X·ç� KèS E è� 0·è­ Zè· ëZèXS êç� « 
ëè« Kç« «é ·ZèXî è\ ëè« 0ëX« ] � é ·èXî E ëè � ] X; èçX ·é •Z­ è 
«è z] � êè «X· êè« K] � ; è� \Z] � « à K] � KëX·è ç; èK ëè K] ·0« 
­ é êZKçëI ëè« 0·ç\ZKZè� « êè ë3ç·\ êè� \çZ·èS ëè« 0"ç·­ çKZè� «S 
ëè« "ô 0Z\çXî è\ KëZ� Z»Xè« çZ� «Z »Xè ëè« çXî ZëZçZ·è« 0ç·ç­ 
­ é êZKçXî I 

dè« K] � ; è� \Z] � « ] � \ 0] X· BX\ êè � ] ·­ çëZ«è· ëè« ·ç00] ·\« 
è� \·è ëè« Bé � é zZKZçZ·è« êè ë3ç««X·ç� Kè èë ëè« 0è·«] � � è« »XZ 
ëèX· z] X·� Z««è� \ ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é t èëëè« zZî è� \ ëè 
­ ] � \ç� \ êè« "] � ] ·çZ·è« è\ êè« 0·Zî »Xè ëè« 0è·«] � � è« »XZ 
z] X·� Z««è� \ ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é êè­ ç� êè·] � \ çXî Bé � é ­ 
zZKZçZ·è« êè I' ç««X·ç� KèI 

Mè 0·] Wè\ è«\ Bç«é «X· X� è«0·Z\ êè K] � zZç� Kè »Xè ëè 
ëé • Z«ëç\èX· ; èX\ é \çBëZ· è� \·è ëè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« ç««X·é «S 
ê3X� è 0ç·\S è\ ëè« 0è·«] � � è«3 è\ Z� «\Z\X\Z] � « Z� \é ·è««é è« à 
ë3èî è·KZKè êè ëç ­ é êèKZ� èS ê3çX\·è 0ç·\I 

d ] ­ ­ è� \ 0èX\E] � ­ ZèXî zçZ·è � çî \·è Kè\\è K] � zZç� Kè 
»X3è� ëè« ·ç««è­ Bëç� \ çX\] X· ê3X� è \çBëèo Mè« Z� \é ·ê \«S 
K] � \·çêZK\] Z·è« è� ç00ç·è� KèS 0èX; è� \ çZ� «Z ê \·è é KëZ0«é « 0ç· 
ëç ; ] ë] � \é ·é KZ0·] »Xè êè 0ç·; è� Z· à X� çKK] ·êS »XZ «è WX«\Z­ 
zZè êX 0] Z� \ êè ; Xè «] KZçë 0] X· ëè« ç««X·é « è\ »XZ ] zz·è è� 
­ ê ­ è \è­ 0« \] X\è« ëè« •ç·ç� \Zè« ·è»XZ«è« à KèXî »XZ z] X·­ 
� Z««è� \ ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é I 

q XZK] � »Xè è� ; Z«ç•è X� çKK] ·ê è� \·è êèXî 0ç·\è� çZ·è« 
ê] Z\ \è� Z· K] ­ 0\è êè \] X\è« ëè« é ; è� \XçëZ\é «I 

éë è«\ 0] ««ZBëè è\ «] X"çZ\çBëè ê3ç\\èZ� ê·è 0ëèZ� è­ è� \ ëè 
BX\ 0] X·«XZ; ZS à ëç «ç\Z«zçK\Z] � êè \] X\è« ëè« 0ç·\Zè« Z� \é ·è«­ 
«é è«I éë � 3è«\ \] X\èz] Z« 0ç« èî KëX »Xè � è «] Zè� \ ]B\è� X« »Xè 
êè« ·é «Xë\ç\« 0ç·\Zèë«I 

Si ë3é K"èK 0ç·\Zèë è«\ dû à ë3Z� K] ­ 0·é "è� «Z] � ] X à ëç 
­ çX; çZ«è ; ] ë] � \é êè Kè·\çZ� «S ëè ëé • Z«ëç\èX· ê] Z\ 0·é ; ] Z· 
ëè« ­ è«X·è« çêé »Xç\è« 0] X· »Xè ëè« WX·ZêZK\Z] � « è\ ëè pou­ 
; ] Z· èî é KX\Zz 0XZ««è� \ ç• Z· çX ­ ] ­ è� \ 0·] 0ZKèI 

H] X· \] X« ëè« 0ç·\Z«ç� « êè ë3] BWèK\Zz 0]X·«XZ; ZS ëè« «ç� K­ 
\Z] � « 0·é ; Xè« � è «] � \ � Z X� è ­ è� çKèS � Z X� ­ ] œè� êè 
K"ç� \ç• èI pèXëè­ è� \S ëè ëé • Z«ëç\èX· «è ê] Z\ êè \è� Z· K] ­ 0\è 
êè \] X\è« ëè« é ; è� \XçëZ\é «S è\ Zë ç ëè êè; ]Z· ê3é ; Z\è· »Xè 
ëç ë] Z � è êè; Zè� � è ëè\\·è ­ ] ·\èI 

TI E ' è Bè\·èwwë� »è� ­ è\ êè ; è·«\·èwwè·« 
; ç� êè ; è·ï ] ·•Z� • I 

v è\ ç·\Zwèë U «] ­ \ çë êZè• è� è ] 0 êZèS Z� "è\ wçêè· ; ç� 
êè ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S 0·è«\ç\Zè« ëè; è·è� S 
êZè Bè\·èwwZ� • "èBBè� ] 0 "è\ Bè"] Xê ] z "è\ "è·«\èë ; ç� 
êè •èï ] � ê"èZêI 

Y� êè· êè « Bè] èzè� çç·« ; ç� êè •è� èè«wX� «\ » ö ] ·ê\ 
E; è·«\çç� s êè ê] K\] ·« Z� êè •è� èè«EI "èèëE è� ; è·ë] «wX� êèS 
êè ëZKè� \Zç\è� Z� êè \ç� ê"èèëwX� êè è� êè \ç� êç·\«è� S êè 
ç0] \"èwè·«S êè ; ·] èê; ·] Xö è� I 3 

Y� êè· êè « 0ç·ç­ èêZ«K"è ­ èêèö è·wè·« » ö ] ·êè� •è[ 
·ç� •«K"Zw\ êè ; è·0ëèè•«\è·«S êè ; è·ï ] ·•«\è·«S êè ï Zèwè� ­ 
]00ç««è·«S êè wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� I êè ; è·«\·èwwè·« ; ç� 0·] ­ 
\"è«è� è� \] è«\èëëè� I 

v Zè·çç� ­ ] è\è� � ] • \] è• è; ] è• ê ö ] ·êè� S êè ; è·0ëè­ 
•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� S êZè ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«»èï ] � ê ­ 
"èZê è� ; ç� "è\ l èïZ� Z� « Z� ·ZK"\Z� • «wJç««è� » ïXëëè� •è­ 
·ç� •«K"Zw\ ö ]·êè� I 

ë� ; ] ] ·• çç� êè Bëçêï ZWêè� "èBBè� ö ZW êè \ö èè "] ] zê­ 
·èêè� è� ] 0• è«] ­ êS êZè çç� ëèZêZ� • •è; è� \] \ èè� "è·; ] ·­ 
­ Z� • s êè ] � ê] èë­ ç\Z•"èZê ; ç� "è\ "XZêZ•è «\èë«èë è� ëZè\ 
K"·] � Z«K" zZ� ç� KZèèë êèzZKZè\I 

' è ] � ê] èë­ ç\Z• "èZê ; ç� "è\ «\èë«èëS è� êè ; è·0ëZK"\Z� • 
; ç� êè ; è·ï èwè·êè ] ­ S ; ] ] · è·� «\Z• è ] z ëç� • êX·Z•è ïZèw\è­ 
•è; çëëè� S on ê·Xç»ëZWwè ] 0ëè• • èëêè� \è ­ ] è\è� Bè\çëè� S 
«0·XZ\ ; ] ] ·\ XZ\ "è\ •èB·èw çç� ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ êè 
; è·ï ] ·• Z� • «; è·«\·èwwè·«S ] z XZ\ "è\ � Zè\ èè·BZèêZ•è� ; ç� 
êè ­ è\ "X� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« çz•è«ë] \è� ] ; è·èè� w] ­ «\è� I 

' çç· "è\ êè ö Zë Z« ; ç� êè ö è\•è; è· çç� çëëè ; è·ï èwè·êè� 
êè ê] èë­ ç\Z• "èZê ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • \è ö çç·B] ·• è� S 3Z� 
êè èè·«\è 0ëçç\« ; ] ] · êè è·� «\Z• è è� ­ èè«\ êX·è •è; çëëè� S 
«K"·çç• \ êè � ZèXö è ·è• èëZ� • ] 0 ] ; è·èè� w] ­ «\è� S çz \è 
«ëXZ\è� ­ è\ "è\ •è� èè«"è·è� w] ·0«S "è\ \ç� êç·\«è� w] ·0«S 
"è\ ç0] \"èwè·«w] ·0«S êè ïZèwè� "XZï è� è� wëZ� Zèwè� I çë«­ 
­ èêè ­ è\ êè 0ç·ç­ èêZ«K"è ­ èêèö è·wè·«I 

' èï è ] ; è·èè� w] ­ «\è� "èBBè� \] \ ê] èë êè Bè\·èwwZ� • è� 
\è � ] ·­ çëZ«è·è� \X««è� êè ·èK"\"èBBè� êè� ; ç� êè ; è·ï è­ 
wè·Z� • è� êè 0è·«] � è� è� Z� ·ZK"\Z� • è� êZè "X� • è� èè«wX� ­ 
êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • ; è·«\·èwwè� t ï ZW «\èëëè� "è\ Bèê·ç• ; ç«\ ; ç� 
êè "] � ] ·ç·Zç è� 0·ZWï è� ö èëwè êè ·èK"\"èBBè� êè� ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • ö ] ·êè� çç� • è·èwè� ê ê] ] · êè ; è·ï ] ·»Z� »«; è·­ 
«\·èwwè·«I 

v è\ ] � \ö è·0· • è\XZ• \ ; ç� èè� •èè«\ ; ç� ; è·\·] Xö è� S êZè 
êè ö è\•è; è· ö Zë \] \ «\ç� ê B·è� • è� \X««è� êè ; è·\è• è� ö ] ] ·­ 
êZ•è·« ; ç� êè ; è·ï èwè·êèS è� è·ï ZWê«S è� êè 0è·«] � è� è� 
Z� «\èëëZ� • è� êZè BZW êè •è� èè«wX� êè Bè\·] wwè� ïZW� S ç� êè·­ 
ïZWê«I 

Y0 ö èëwè ö ZWï è wç� ­ è� Bè\è· êZ\ ; è·\·] Xö è� «K"è0­ 
0è� S êç� ê] ] · ï è «ç­ è� \è B·è� • è� S ·] � ê] ­ êèï èëzêè \ç­ 
zèëo ' è «K"ZW� Bçç· \è• è� «\·ZWêZ•è Bèëç� • è� wX� � è� çëêX« 
Z� êè «K"çêXö •è«\èëê ö ] ·êè� S ê] ] · êè ö èêè·ïZWê«è ö Zë 
] ­ \] \ èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ \è w] ­ è� S êZè «] KZççë ; è·ç� \­ 
ö ] ] ·ê Z« ; ] ] · êè ; è·ï èwè·êè� S è� êZè •èëZWw\ZWêZ• êè ; è·­ 
ï ] ·•Z� • «; è·«\·èwwè·« çëëè ; è·èZ«\è ö çç·B] ·• è� BZèê\I 

4 Zè «0·èèw\ ; ç� èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ \X««è� \ö èè 0ç·\� è·« 
­ ] è\ ·èwè� Z� • "] Xêè� ­ è\ çëëè è; è� \XçëZ\èZ\è� I 

v è\ Z« ­ ] • èëZWw è� ö è� «èëZWw êç\ "è\ ; ] ] ·] 0• èï è\\è ê] èë 
; ] ëëèêZ• Bè·èZw\ ö ] ·ê\S \è· Bè; ·èêZ•Z� • ; ç� çë êès Bè\·]w­ 
wè� 0ç·\ZWè� I v è\ Z« èK"\è· � Zè\ XZ\• è«ë] \è� êç\ «ëèK"\« •è­ 
êèèë\èëZWwè ·è«Xë\ç\è� ö ] ·êè� Bè·èZw\I 

é� êZè� êè •èêèèë\èëZWwè ­ Z«ëXwwZ� • te ö ZW\è� Z« çç� "è\ 
] � Bè•·Z0I ] z êè «ëèK"\è ö Zë ; ç� «] ­ ­ Z• è� S ­ ] è\ êè ö è\­ 
•è; è· êè 0ç««è� êè ­ çç\·è•èëè� ; ] ] ·ï Zè� S ]0êç\ êè ·èK"\«­ 
K] ëëè• è« è� êè XZ\; ] è·è� êè ­ çK"\ ]0 "è\ •è0ç«\è ] »è� BëëwS 
ï ] Xêè� wX� � è� Z� • ·ZW0è� I 

x ] ] · çëëè� êZè "è\ •] èê ­ è� è� ­ è\ "è\ ; ] ] ·] 0• è«\èëêè 
ê] èëS ï ZW� êè ; ] ] ·ï Zè� è «ç� K\Zè« •èè� Bèê·èZ•Z� • S � ] K" « èè� 
«\] w çK"\è· êè êèX·» I ' è ö è\• è; è· Z« èK"\è· •è"] Xêè� 
·èwè� Z� • "è "] Xêè� ­ è\ çëëè è; è� \XçëZ\èZ\è� S è� ­ ] è\ ; ] ] ·­ 
w] ­ è� êç\ êè ö è\ ê] êè ëè\\è· ï ] X ï ZW� I 
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A. - Les conventions ar-ec les établissements hospitaliers. 

Mè \èî \è êè ëç convention nationale è«\ ë3] BWè\ êè � é »] ­ 
Këç\Z] � « çX «èZ� ê3X� è K] ­ ­ Z««Z] � »·] X0ç� \ JJ � � ] ­ B·è /s• çë 
êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«S ê3X� è 0] ·\S 
è\ êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·»ç� Z«­ K« ç««X·èX·«S ê3çX\·è 0ç·\I 
d è\\è K] ­ ­ Z««Z] � z] � K\Z] � � è çX «èZ� êX pè·; ZKè êè« «] Z� « 
êè «ç� \é S è\ è«\ 0·é «Zê é è 0ç· ëè z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \ êè 
Kè «è·; ZKèS 

G] X\è« ëè« K] � ; è� \Z] � « K] ­ 0] ·\è� \ ë3è� • ç• è­ è� \ 0] X· 
ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·« ê3ç00ëZ»Xè· ëè \çXî êè ëç 
W] X·� é è ê3è� \·è\Zè� ç··ê \é 0] X· K"çKX� ê3èXî I 

mI E Les conventions avec les pharmaciens, 

Mç convention nationale è«\ � é • ] KZé è 0ç· X� è K] ­ ­ Z«­ 
«Z] � • ·] X0ç� \ X� � ] ­ B·è é • çë êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« 0"ç·­ 
­ çKZè� «S ê3X� è 0ç·\S è\ êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·«S ê3çX\·è 0ç·\I d è\\è K] ­ ­ Z««Z] � z] � K\Z] � � è çX 
«èZ� êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é è\ è«\ 0·é «Zê é è 0ç· ëè 
z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \ êè Kè pè·; ZKèS 

Mç K] � ; è� \Z] � ê] Z\ ê \·è ç00·] X; é è 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè 
ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèt è� «XZ\èS ëè pè·; ZKè êè« «] Z� « êè · Ï 
«ç� \é ëç \·ç� «­ è\ çXî 0"ç·­ çKZè� « è\ ëè« Z� ; Z\è à œ çê" é ·è· 
Z� êZ; ZêXèëëè­ è� \S d è« çê" é «Z] � « Z� êZ; ZêXèëëè« «] � \ � ] \Z­ 
zZé è« à ëç K] ­ ­ Z««Z] � «X«êZ\èS «] Z\ êZ·èK\è­ è� \S «] Z\ 0ç· 
ë3Z� \è·­ é êZçZ·è êè ë3X� Z] � 0·] zè««Z] � � èëëè Z� \é ·è««é èI 

d I E Conventions avec les médecins, les praticiens 
êè l'art dentaire, les accoucheuses, les infirmières, 

les kinésisies et les [ ournisseurs êè prothèses et appareils, 

Mè \èî \è çê] 0\é è� K] ­ ­ Z««Z] � ­ ] êZzZè z] � êç­ è� \çëè1 
­ è� \ ëç z] ·­ Xëè 0·] 0] «é è êç� « ëè 0·] Wè\ • ] X; è·� è­ è� \çëI 

d ZEêè««] X«S � ] X« K] ­ 0ç·è·] � « ëè« êèXî \èî \è« è\ � ] X« 
èî 0] «è·] � « ëè« ·çZ«] � « »XZ ] � \ Z� KZ\é ; ] \·è d ] ­ ­ Z««Z] � à 
çê] 0\è· ëè« � ] X; èëëè« êZ«0] «Z\Z] � « II 

x ] \·è d ] ­ ­ Z««Z] � ç00èëëè êè «è« vœux ëç K] � KëX«Z] � 
ê3X� è K] � ; è� \Z] � � ç\Z] � çëèt \] X\èz] Z«S Zë ç é \é \è� X K] ­ 0\è 
êè Kè·\çZ� « ­ çëè� \è� êX« è\ êè Kè·\çZ� è« ] 00] «Z\Z] � « «XKè0­ 
\ZB:è« êè ·çëè� \Z· ëç K] � KëX«Z] � êè Kè\\è K] � ; è� \Z] � S H] X· ces 
·çZ«] � «S ëè 0·] Wè\ 0·é ; ] Z\ »XèI zçX\è ê3X� è K] � ; è� \Z] � � ç\Z] ­ 
� çëè 1 ­ ] Z« ç0·è « ëç êç\è ê3è� \·é è è� viqucur êè éç ë] ZS ëè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« ·é X� Z« è\ ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � ­ 
� èëëè« Z� \é ·è««é è« 0] X··] � \ K] � KëX·è êZ·èK\è­ è� \ êè« K] � ­ 
; è� \Z] � « ·é • Z] � çëè«S 

Mè« K] � ; è� \Z] � « K] � KëXè« ç; èK X� ] X 0ëX«ZèX·« ] ·• ç� Z«­ 
­ è« ç««X·èX·«S à ë3èî KëX«Z] � ê3çX\·è« ] ·• ç� Z«­ è«S � 3çX·] � \ 
0ç« la ; çëèX· ê3X� è K] � ; è� \Z] � K] ­ 0ëè \è è� ; Xè êè ë3ç• ·é ç­ 
\Zç� ­ Z� Z«\é ·ZèëëèI 

Mè «è·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é è� ; è··ç à K"çKX� ëè \èî \è êè 
ëç K] � ; è� \Z] � ç• ·é é è »XZ ëè K] � Kè·� è è\ «] ëëZKZ\è·ç «] � çê" é ­ 
«Z] � Z� êZ; ZêXèëëèS 

FX«»X3çX ­ ] ­ è� \ êè Kè\\è çê" é «Z] � S ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè 
ë3ç·\ZKëè JTJ ·è«\è·] � \ ; çëçBëè«s ëè« ­ é êèKZ� « »XZS çX J1 Wç� ­ 
; Zè· 1964, � 3çX·] � \ 0ç« çê" é ·é à ëç K] � ; è� \Z] � S � è 0] X··] � \ 
0ç« 0è·Kè; ] Z· êè« "] � ] ·çZ·è« «X0é ·ZèX·« çXî ­ ] � \ç� \« êé ­ 
K] Xëç� \ êè ëç � ] ­ è� Këç\X·è )ç·\I UR- èë ê] � \ ëè« ; çëèX·« 
·èëç\Z; è« «] � \ çzzèK\é è« ê3X� K] èzzZKZè� \ é • çë à é JI 

d è B·èz ·é «X­ é ç00èëëè »Xèë»Xè« K] ­ ­ è� \çZ·è«S à \Z\·è êè 
K] ­ 0ç·çZ«] � è� \·è ëè 0·] Wè\ è\ ëè \èî \è êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � I 

g I E Oocreenkcmsten ­ èZ de verplegingsinrichtingen, 

Y; è· êè \èw«\ ; ç� êè nationale overeenkomst ö ] ·ê\ ] � ­ 
êè·"ç� êèëê ê] ] · èè� K] ­ ­ Z««Zè w ç� · Z� èè� • èëZWw çç� \çë 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK" \Z� • è� èè� «­ 
êèèë« è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ç� êè·êèèë« ï Z\­ 
\Z� • "èBBè� I ' Zè K] ­ ­ Z««Zè ö è·w\ Z� êè «K"] ] \ ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • è� "è\ ; ] ] ·ï Z\\è·­ 
«K"ç0 ö ] ·ê\s Bèwëèèê ê] ] · êè ëèZêè� êè ç­ B\è� çç· ; ç� è; è� ­ 
• è� ] è­ êè êZè� «\I 

c ëwè ] ; è·èè� w] ­ «\ Bè"èë«\ êè ; è·BZ� \è� Z« ; ç� êè ; è·­ 
0ëè• Z� • «Z� ·ZK" \Z� • ] ­ "è\ ; ] ] · "çç· ; ç«\• è«\èëêè ; è·0ëèè• ­ 
êç• Bèê·ç• M] è \è 0ç««è� I 

B. - Ooe ceenkom sien met de apothekers. 

Y; è· êè nationale overeenkomst ö ] ·ê\ ] � êè·"ç� êèëê 
ê] ] · èè� K] ­ ­ Z««Zè ö çç·Z� èè� • èëZWw çç� \çë ; è·\è• è� ö ] ] ·­ 
êZ• è·« 'van êè ç0] \"èwè·« èè� «êèèë« è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� ç� êè·êèèë« ï Z\\Z� • "èBBè� I ' Zè K] ­ ­ Z««Zè 
ö è·w\ Z� êè «K"] ] \ ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï ] ·• Z� • è� "è\ ; ] ] ·ï Z\\è·«K"ç0 ö ] ·ê\ Bèwëèèê ê] ] · êè 
ëèZêè� êè ç­ B\è� çç· ; ç� è; è� »è� ] è­ êè êZè� «\I 

' è ] ; è·èè� w] ­ «\ ­ ] è\ ö ] ·êè� • ] èê• èwèX·ê ê] ] · êè 
C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè ; ] ] ·ï ] ·»I ö çç·� ç êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è­ 
� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ï è çç� êè ç0] \"èwè·« ï è� ê\ è� ï è 
; è·ï ] èw\ Z� êZ; ZêXèèë \] è \è \·èêè� I x ç� êè Z� êZ; ZêXèëè 
\] è\·èêZ� • è� ö ] ·ê\ çç� è; è� • è� ] è­ êè K] ­ ­ Z««Zè wè� � Z« 
• è• è; è� S "è\ï ZW ·èK"\«\·èèw«S "è\ï ZW ; Zç êè Bè\·] wwè� Bè­ 
·] è0«; è·è� Z• Z� • è� S 

C. - Overeenkomsten met de geneesheren, de tandartsen, 
êè vroedvrouwen, de verpleegsters, de kinesitherapeuten 

en êè uerstrekkets van prothesen en toestellen, 

' è ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««Zè • ] èê• èwèX·êè \èw«\ ö ZWï Z• \ \è� 
• ·] � êè êè Z� "è\ ·è• è·Z� • «] � \ö è·0 ; ] ] ·• è«\èëêè z] ·­ XëèS 

é� ö ç\ ; ] ë• \ ö ] ·êè� êè BèZêè \èw«\è� ­ è\ ­ èwçç· ; è·»è­ 
ëèwè� S è� ö ] ·êè� êè ·èêè� è� XZ\èè� • èï è\S êZè j ö d ] ­ ­ Z«­ 
«Zè è·\] è "èBBè� çç� • èï è\S êè � ZèXö è Bè0çëZ� • è� \è çç� EE 
; çç·êè� I 3 

v è\ Z« êè ; X·Z• è ö è� « ; ç� Uw d ] ­ ­ Z««Zè êç\ èè� � ç\Z] ­ 
� çëè ] ; è·èè� w] ­ «\ ö ] ·ê\ çz• è«ë] \è� s è· ö è·ê èK"\è· ·èwè­ 
� Z� • • è" ] Xêè� ­ è\ Bè0ççëêè ­ Z«; è·«\ç� êè� è� \è»è� wç� \Z� ­ 
• è� S êZè êè uJz«ëXZ\Z� • wX� � è� ; è·\·ç• è� I ' çç·] ­ ; ] ] ·ï Zè\ 
"è\ ] � \ö è·0 êç\S BZW • èB·èw çç� èè� � ç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\ 
BZ� � è� êè ­ çç� ê � ç êè \] è0ç««Z� • «êç\X­ ; ç� êè ö è\S êè 
êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� «ç­ è� ­ è\ êè Bèëç� • " èBBè� êè 
Bè·] è0«] ·• ç� Z«ç\Zè«S ·èK"«\·èèw« «\·èèw] ; è·èè� w] ­ «\è� wX� ­ 
� è� I çz«ëXZ\è� I 

Y; è·èè� w] ­ «\è� çz• è«ë] \è� E ­ è\ é é � ] z ­ èè· · ; èZsï èwè­ 
·Z� »«] ·»ç·X«­ K� S è� ­ è\ XZ\«ëXZ\Z� • ; ç� ç� êè·èS "èBBè� ­ è\ 
"è\ ] ] • ] 0 êè ­ Z� Z«\è·Zë ëè • ] èêwèX·Z� • S � Zè\ êè ö çç·êè ; ç� 
èè� ; ] ëëèêZ• è ] ; è·èè� w] ­ «\I 
De êZè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• IZ� • ï è� ê\ çç� Zèêè· 

0è·«] ] � êè \èw«\ ; ç� êè • ] èê• èwèX·êè ] ; è·èè� w] ­ «\ ö èëwè 
] 0 "è� Bè\·èwwZ� • "èèz\ è� ; è·ï ] èw\ "è� ] ­ Z� êZ; ZêXèëè 
\] è\·èêZ� • S 

é� çzö çK" \Z� • ; ç� êèï è \] è\·èêZ� • • èëêè� êè "è0çëZ� »è� 
; ç� ç·\Zwèë 151 : êè • è� èè«"è·è� êZè ] 0 1 Wç� Xç·Z 1964 � Zè\ 
ï ZW� \] è• è\·èêè� \] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\S ­ ] • è� • èè� "] X] ­ 
·ç·Zç ] � \; ç� • è� êZè "] • è· ï ZW� êç� "è\ Bèê·ç• S çz• èëèZê 
XZ\ êè � ] ­ è� Këç\XX· ) ç·\I UR-S è� ö çç·; ç� êè Bè\·èwwèëZWwès 
ö çç·êè� ï ZW� çç� • è»ès; è� ­ è\ èè� ; è·­ è� Z• ; XëêZ• Z� • «zçK\] · 
êZè • èëZWw Z« çç� 11. 

' èï è ï èè· B] � êZ• è «ç­ è� ; ç\\Z� » ; è·• \ è� Z• è K] ­ ­ è� \çç·S 
BZW ö ZWï è ; ç� ; è·• èëZWwZ� • ­ è\ "è\ ] � \ö è·0 è� êè \èw«\ ; ç� 
êè d ] ­ ­ Z««ZèS 
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Prccéciure préconisée dons le projet. W erktviize oocrqcstcid Z� het ontwerp. 

JI Convention nationale. 

Tout ê3çB] ·êS ëç conucntlon nationale è«\ � é • ] KZé è 0] X· 
K"ç»Xè • ·] X0è êè 0·ç\ZKZè� «S 0ç· êè« K] ­ ­ Z««Z] � « K] ­ 0] ­ 
«é è« è� � ] ­ B·è é • tSSF êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« 0·] zè««Z] � « Z� \é ­ 
·è««é è«S ê3X� è 0ç·\S è\ êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·«S ê3çX\·è 0ç·\I d è« K] ­ ­ Z««Z] � « \·ç; çZëëè� \ çX «èZ� 
êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é S è\ ëç 0·é «Zêè� Kè è� è«\ ç««X­ 
·é è 0ç· ëè z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \ êX «è·; ZKè 0·é KZ\é I 

Y� � è 0èX\ «3é Kç·\è· êX \ç·Zz � ç\Z] � çë »Xè êç� « êèXî 
Kç« BZè� ê é \è·­ Z� é « s 

a} X� è ­ çW] ·ç\Z] � 0èX\ ê \·è çê­ Z«è 0] X· Kè·\çZ� è« 
·é • Z] � « ] ù ëè« êZzzZKXë\é « êè ; ] œç• è è\ ëç êè� «Z\é êè ëç 
0] 0Xëç\Z] � ] KKç«Z] � � è� \ êè« 0è·\è« êè \è­ 0« è\ êè« z·çZ« 
0ëX« é ëè; é «t 

b) 0] X· êè« ­ é êèKZ� « 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ K] ­ 0é \è� \«S ê] � \ 
ëè« èzz] ·\« è\ ë3çê·è««è WX«\ZzZè� \ êè« "] � ] ·çZ·è« 0ëX« é ëè; é «I 

d è« êé ·] • ç\Z] � « 0èX; è� \ ê \·è 0·é KZ«é è« êç� « ëè« K] � ; è� ­ 
\Z] � « � ç\Z] � çëè«I 

UI Conventions régionales. 

pZ w 0·è­ Zè· ] BWèK\Zz � 3è«\ 0ç« ç\\èZ� \S ëè« ] ·• ç� Z«­ è« 
0èX; è� \ K] � \çK\è· è� «è­ Bëè ëè« X� Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« êè« 
Z� \é ·è««é « è� ; Xè êè ëç K] � KëX«Z] � ê3X� çKK] ·ê ·é • Z] � çëI 

Mè 0·] Wè\ � è 0·èKZ«è 0ç« Kè »X3Zë zçX\ è� \è� ê·è 0ç· 
« ·é • Z] � » I d èKZ êé 0è� ê êè« KZ·K] � «\ç� Kè«I 

c � ë3] KKX··è� KèS ëè« zé ê é ·ç\Z] � « êè «] KZé \é « ­ X\XçëZ«\è«S 
ê3X� è 0ç·\II è\ ëè« X� Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« 0·] ; Z� KZçëè« ] X 
·é • Z] � çëè«S ê3çX\·è 0ç·\S «è ­ è\\·] � \ è� ·ç00] ·\I 

PI Les conventions individuelles. 

pZ X� è K] � ; è� \Z] � � è 0èX\ ê \·è ] B\è� Xè êç� « \] X\è« ëè« 
·é • Z] � «S ] X «Z ëè« K] � ; è� \Z] � « � ç\Z] � çëè« ] X ·é • Z] � çëè« � è 
«] � \ 0ç« è� \·é è« è� ; Z• XèX· êç� « ëè« ê] Xï è ­ ] Z« «XZ; ç� \ ëç 
0XBëZKç\Z] � êè ëç ë] ZS ë3è� «è­ Bëè êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 
0èX\ 0·] 0] «è· êZ·èK\è­ è� \ à ë3çê" é «Z] � êè K"ç»Xè ­ è­ B·è 
êè ëç 0·] zé ««Z] � Z� \é ·è««é è ëç K] � ; è� \Z] � � ç\Z] � çëè ] X ·é »Z] ­ 
� çëèS ] X \] X\ çX\·è \èî \è êè K] � ; è� \Z] � é \çBëZ 0ç· ëè d ] ­ Z\é 
êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é è\ ç00·] X; é 0ç· 
ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèI 

d "ç»Xè K] � ; è� \Z] � Z� êZ; ZêXèëëè «] ·\ Z­ ­ é êZç\è­ è� \ «è« 
èzzè\«I 

RI Tarifs maxima fixés par errété roqel, 

g X««Z ë] � • \è­ 0« »Xè ëè � ] ­ B·è êè« çê" é «Z] � « Z� êZ; ZêXèë­ 
ëè« � 3ç\\èZ� \ 0ç« ëè 0] X·Kè� \ç• è ·è»XZ« KZ\é EKZEêè««X«S ëè f ] Z 
0èX\ zçZ·è X«ç• è êX 0] X; ] Z· »XZ ëXZ è«\ K] � zé ·é è� ç00ëZKç­ 
\Z] � êè éç ë] Z ê3èî 0ç� «Z] � é K] � ] ­ Z»XèS êè 0·] • ·è « «] KZçë è\ 
êè ·èê·è««è­ è� \ zZ� ç� KZè· êX JR zé ; ·Zè· JnDJ )ë] Z X� Z»Xè-S 

d è« 0] X; ] Z·« ·é «Xë\è� \ êè« ç·\ZKëè« TU è\ RRS ëZBèëëé « 
K] ­ ­ è «XZ\s 

Art. 52. ~ pç� « 0·é WXêZKè êè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè DU 
è\ à ê é zçX\ ê3çKK] ·ê« ] X ê3è� • ç• è­ è� \« ç00·] X; é « 0ç· ëè 
C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS ëè f ] Z 0èX\S 0ç· ç··ê \é 

JI Nationale ooereenkomet. 

g ëëè·èè·«\ ö ] ·ê\ ; ] ] · Zèêè·è • ·] è0 ; ç� Bè] èzè� çç·« 
] � êè·"ç� êèëê ] ; è· êè nationale o oereenkomst. ' Z\ • è­ 
«K"Zèê\ ê] ] · êè K] ­ ­ Z««Zè« ö èëwè Z� • èëZWw çç� \çë «ç­ è� ­ 
• è«\èëê ï ZW� XZ\ ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè Bèëç� • "èBBè� êè 
Bè·] è0è� èè� «êèèë« è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� »«Z� «\èëëZ� »è� 
ç� êè·êèèë«I ' Zè K] ­ ­ Z««Zè« ö è·wè� Z� êè «K"] ] \ ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • è� "è\ ; ] ] ·ï Z\\è·­ 
«K"ç0 è·; ç� ö ] ·ê\ Bèwëèèê ê] ] · êè ëèZêè� êè ç­ B\è� çç· ; ç� 
è; è� • è� ] è­ êè êZè� «\I 

x ç� "è\ � ç\Z] � ççë \ç·Zèz wç� «ëèK" \« çz• èö èwè� ö ] ·êè� 
Z� U ] ­ «K"·è; è� • è; çëëè� s 

a) èè� ; è·"] • Z� • wç� çç� ; çç·ê ö ] ·êè� ; ] ] · «] ­ ­ Z• è 
«\·èwè� S ö çç· êè ·èZ«­ KèZëZWw"èêè� è� êè Bè; ] ëwZ� »«êëK"\­ 
"èZê ] ] ·ï ççw ï ZW� ; ç� \ZWê; è·ëZè« è� "] • è·è w] «\è� t 

b) ; ] ] · BZWï ] � êè· Bèwö ç­ è • è� èè«"è·è� S ö Zè· Z� «0ç� ­ 
� Z� • è� è� ; çç·êZ• "èZê èè� "] • è· è·èë] ] � ·èK"\; çç·êZ• è� I 

' èï è çzö ZWwZ� • è� wX� � è� Z� êè � ç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\ 
� çêè· ö ] ·êè� ] ­ «K"·è; è� I 

UI Streckooereenkomsten. 

é� êZè� "è\ èè·«\è ] BWèK\Zèz ­ Z«ëXw\S wX� � è� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� «ç­ è� w] � \çw\K� ] 0� è­ è� ­ è\ Bè·] è0«­ 
] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ç� êè Bèëç� • " èBBè� êè� S \è� èZ� êè èè� «\·èèw­ 
] ; è·èè� w] ­ «\ çz \è «ëXZ\è� S 

v è\ ] � \ö è·0 Bè«K"·ZWz\ � Zè\ ö ç\ ] � êè· « «\·èèw» ­ ] è\ 
; è·«\çç� ö ] ·êè� S 7Xëw« ö ] ·ê\ çç� êè ] ­ «\ç� êZ• "èêè� ] ; è·­ 
• èëç\è� I 

é� êZ\ • è; çë ï Xëëè� ; è·­ ] èêèëZWw êè ; è·B] � êè� ; ç� ­ çç\­ 
«K"ç00ZWè� ; ç� ] � êè·ëZ� • è� BZW«\ç� ê è� è·ï ZWê« èJJ êè 0·] ­ 
; Z� KZçëè ] z ·è• Z] � çëè Bè·] è0«; è·è� Z• Z� • è� ­ è\ ­ èwçç· Z� 
çç� ·çwZ� • \·èêè� I 

PI Individuele overeenkomsten. 

é� êZè� � Zè\ Z� çëëè «\·èwè� èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ wç� ö ] ·êè� 
Bè·èZw\S ] z êè � ç\Z] � çëè ] z «\·èèw] ; è·èè� w] ­ «\è� � Zè\ Z� 
ö è·wZ� • ï ZW� • è\·èêè� \ö ççëz ­ çç� êè� � ç êè Bèwè� ê­ çwZ� • 
; ç� êè ö è\S wX� � è� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� «ç­ è� S Zèêè· 
ëZê ; ç� "è\ Bè\·] wwè� Bè·] è0 ·èK"\«\·èèw« êè � ç\Z] � çëè ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\ ] z êè «\·èèw] ; è·èè� w] ­ «\ \è· \] è\·èêZ� • ; ] ] ·«\èë­ 
Fè� S ] z èè� ç� êè·è ê] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ 
; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ] 0• è­ ççw\ è� ê] ] · êè 
C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x 3] ] ·ï ] ·» • ] èê• èwèX·êè ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\\èw«\I 

éèêè· ; ç� êZè é� KZz; ZêXèëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� "èèz\ ] � ­ Zê ­ 
êèëëZWw XZ\ö è·wZ� • I 

RI Maximumtarieven bepaald bij koninklijk besluit. 

7 ] ëç� • "è\ çç� \çë Z� êZ; ZêXèëè \] è\·èêZ� • è� � Zè\ "è\ "Zè·­ 
; ] ·è� ; è·­ èëêè ; è·èZ«\è »X] ·X­ Bè·èZw\S wç� êè A] � Z� • • è[ 
B·XZw ­ çwè� ; ç� êè ­ çK"\ "è­ ] 0• èê·ç• è� Z� XZ\; ] è·Z� • 
; ç � êè ö è\ ; ç� JR zèB·Xç·Z JnDJ ; ] ] · èK] � ] ­ Z«K"è èî 0ç� «ZèS 
«] KZçëè ; ] ] ·XZ\• ç� • è� zZ� ç� KZèèë "è·«\èë ) èè� "èZê«ö è\-I 

' èï è ­ çK"\è� «0·XZ\è� ; ] ] ·\ XZ\ êè ç·\Zwèë« TU è� RR 
ö çç·; ç� êè Z� " ] Xê ëXZê\ çë« ; ] ë• \I 

Art. 52. ~ Y� ; è·­ Z� êè·ê "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë DUS è� 
BZW • èB·èwè ; ç� ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• 
• ] èê• èwèX·êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ] z ; è·BZ� \è� Z««è� S wç� êè 
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­ ] \Z; é E è\ êé ëZBé ·é è� d ] � «èZë êè« C Z� Z«\·è«S zZî è· ëè« \ç·Zz« 
­ çî Z­ ç ê3"] � ] ·çZ·è« è\ êè 0·Zî 0] X· ëè« «] Z� « êè «ç� \é è\ 
ëè« z] X·� Z\X·è« ; Z«é « 0ç· ëè« \ç·Zz« êè ·è­ B] X·«è­ è� \ êè 
ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; çëwëZ\é ]BëZ•ç\] Z·èS 

Mè« 0è·«] � � è« çX\] ·Z«é è« à z] X·� Zë3 êè« 0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« 
0ç· ëè« \ç·Zz« êè ·è­ B] X·«è­ è� \ êè k3 ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é ]BëZ•ç\] Z·è è\ ëè« é \çBëZ««è­ è� \« êè «] Z� « »XZ � è 
·è«0èK\è� \ 0ç« ëè« çKK] ·ê«S è� • ç• è­ è� \« ] X \ç·Zz« ; Z«é « à 
ë3çëZ� é ç J ° Ï· S «] � \ 0ç««ZBëè« êè« «ç� K\Z] � « 0·é ; Xè« à ë3 ç·S 
\ZKëK RRI 

Art. 11, - pç� « 0·é WXêZKè êè« 0] X·«XZ\è« 0é � çëè« è\ êZ«­ 
KZ0ëZ� çZ·è« é ; è� \Xèëëè«S ëè d ] � «èZë 0èX\ Z� \è·êZ·è çXî ] ·»ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·«S 0] X· X� è 0é ·Z] êè êé \è·­ Z� é è çëëç� \ êè X� 
­ ] Z« à X� ç� S ë3Z� \è·; è� \Z] � êç� « ëè K] û \ êè« «] Z� « êè «ç� \é 
è\ z] X·� Z\X·è« ë] ·«»X3Zë« «] � \ êZ«0è� «é « 0ç· X� è 0è·«] � � è 
] X 0ç· X� é \çBëZ««è­ è� \ çX\] ·Z«é « à ëè« êZ«0è� «è· ­ çë« »XZ 
� è «è K] � z] ·­ è� \ 0ç« çXî êZ«0] «Z\Z] � « ëé • çëè« è\ ·é • ëè­ è� [ 
\çZ·è« K] � Kè·� ç� \ ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é ]BëZ•ç\]Z·èI 

Mç êé KZ«Z] � êX d ] � «èZë � è 0èX\ ê \·è 0·Z«è »X3ç0·è « ç; ] Z· 
è� \è� êX ëè« Z� \é ·è««é «t \]X\èz] Z«S «3Zë« «3çB«\Zè� � è� \ ] X ·èzX­ 
«è� \ êè K] ­ 0ç·çî \·èS ëè d ] � «èZë 0èX\ ; çëçBëè­ è� \ 0·] � ] � Kè· 
ë3Z� \è·êZK\Z] � ; Z«é è à ë3çëZ� é ç 0·è­ Zè·I 

éë 0èX\ ê \·è Z� \è·Wè\é ç00èë êè ëç êé KZ«Z] � ê3Z� \è·êZK\Z] � 
êè ·è­ B] X·«è­ è� \ çX0·è « ê3X� è êè« K] ­ ­ Z««Z] � « 0·é ; Xè« 
à 3ë3ç·\ZKëè RPS \·] Z«Zè ­ è çëZ� é çI 

Gç� \ êè; ç� \ ëè d ] � «èZë êè ë3é� «\Z\X\ êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë 
»Xè êè; ç� \ Kè« K] ­ ­ ë««Zö � «S ëè« Z� \é ·è««é « 0èX; è� \ «è zçZ·è 
ç««Z«\è· 0ç· X� è 0è·«] � � è êè ëèX· K"] Zî I 

H] X· ëè« 0è·«] � � è« è\ é \çBëZ««è­ è� \« ; Z«è« çX 0·è­ Zè· 
çëZ� é ç »XZ ] � \ çê" é ·é à X� è K] � ; è� \Z] � K] � KëXè ç; èK ëè« 
] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ ç00·] X; é è 0ç· ëè C Z� Z«\·è êèS la 
H·é ; ] œç� Kè p] KZçëèS ëè« Z� \è·êZK\Z] � « 0·é ; Xè« çX 0·è­ Zè· 
çëZ� é ç «] � \S 0ç· êé ·] •ç\Z] � çXî êZ«0] «Z\Z] � « êè Kè\ çëZ� é çS 
0·] � ] � Ké è« 0ç· ëè« çX\] ·Z\é « K"ç·• é è« ê3ç00ëZ»Xè· êè« 
«ç� K\Z] � « êç� « ëè Kçê·è êè Kè\\è K] � ; è� \Z] � S 

éë 0èX\ ê \·è Z� \è·Wè\é ç00èë êè« êé KZ«Z] � « 0·] � ] � Ké è« è� 
; è·\X êè ë3çëZ� é ç 0·é Ké êè� \ êè; ç� \ ëè« K] ­ ­ Z««Z] � « 0·é ; Xè« 
à ë3ç·\ZKëè RPS \·] Z«Zè ­ è çëZ� é çI 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� è ëè« ­ ] êè« êè 0XBëZKZ\é êè« êé KZ«Z] � « 
ê3Z� \è·êZK\Z] � êè ·è­ B] X·«è­ è� \ 0·] � ] � Ké è« 0ç· ëè d ] � «èZë 
è\ 0ç· ëè« K] ­ ­ Z««Z] � « 0·é ; Xè« à ë3ç·\ZKëè RPS \·] Z«Zè ­ è 
çëZ� é çS 

d è« êZ«0] «Z\Z] � «S »XZ ·è«\è� \ è� ; Z•XèX·S 0·é ; ] Zè� \ ë3Z� \è·S 
êZK\Z] � êX ·è­ B] X·«è­ è� \ êX K] û \ êè« «] Z� « êè «ç� \é çXî 
­ çëçêè« »XZ «3çê·è««è� \ à X� ­ é êèKZ� »XZ � 3ç 0ç« çê"é ·é 
à ëç K] � ; è� \Z] � I 

Mè \èî \è 0·] 0] «é 0·é ; ] œçZ\S \]X\èz]Z«S X� è 0é ·Z] êè \·ç� ­ 
«Z\] Z·è ê3X� ç� s ëè ·è­ B] X·«è­ è� \ 0èX\ «è zçZ·è 0è� êç� \ ëè« 
JU 0·è­ Zè·« ­ ] Z« êè ë3ç00ëZKç\Z] � êè ëç � ] X; èëëè ë]ZS ­ çZ« 
«èXëè­ è� \ à K] � KX··è� Kè êè LT o/o êè« \ç·Zz« êè ·è­ B] X·«è­ 
­ è� \ 0·é ; X« 0ç· ëè «œ«\è ­ è êè« K] � ; è� \Z] � «I 

Méthode de travail adoptée per votre Commission. 

J- Mè � ] X; èçX \èî \è ç00] ·\è ëç K] � zZ·­ ç\Z] � »Xè ëè« ·ç0S 
0] ·\« è� \·è ëè« Bé � é zZKZçZ·è« êè ë3ç««X·ç� KèS ê3X� è 0ç·\S è\ 
ëè« ­ é êèKZ� « è\ çX\·è« 0è·«] � � è« »XZ ê] � � è� \ êè« «] Z� «S 
ê3çX\·è 0ç·\S «] � \ � ] ·­ çëè­ è� \ ·é •Z« 0ç· êè« K] � ; è� \Z] � «s 

A] � Z� • S BZW èè� v è­ ] \Z; èè·ê è� Z� C Z� Z«\è··ççê ] ; è·ëè• ê 
Bè«ëXZ\I ­ çî Z­ X­ \ç·Zè; è� ; ç� "] � ] ·ç·Zç è� 0·ZWï è� ; ç«\­ 
«\èëëè� ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • è� êè ; è·«\·èwwZ� • è� 
êZè ïZW� Bèê] èëê Z� êè \è·X•Bè\çëZ� • «\ç·Zè; è� ; ç� êè ; è·­ 
0ëZK"\è ïZèw\èE è� ­ ; çëZêZ\èü «; è·ï èwè·\� »I 

' è 0è·«] � è� •è­ çK"\Z• ê \] \ "è\ ; è·«\·èwwè� êè· 0·è«\ç­ 
\Zè« ê] ] · êè \è·X•Bè\çëZ� • «\ç·Zè; è� ; ç� êè ; è·0ëZK"\è ; è·­ 
ï èwè·Z� • \è•è� ïZèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\ è� êè Z� ·ZK"\Z� • è� ; ] ] · 
; è·ï ] ·•Z� • êZè ï \K" � Zè\ "] Xêè� çç� êè Z� "è\ èè·«\è ëZê 
Bèê] èëêè ] ; è·èè� w] ­ «\è� S ; è·BZ� \è� Z««è� ] z \ç·Zè; è� ï ZW� 
; ç\Bçç· ; ] ] · êè «ç� K\Zè« Bè0ççëê BZW ç·\Zwèë 41, 

Art. 44. - Y� ; è·­ Z� êè·ê êè è; è� \Xèëè 0è� çëè è� êZ«KZ­ 
0ëZ� çZ·è ; è·; ] ë•Z� • è� S wç� êè f ççê êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • è� "è\ \X««è� BèZêè w] ­ è� Z� êè w] «\è� ; ] ] · •è� èè«wX� ­ 
êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • è� ; è·«\·èwwZ� • è� ; è·BZèêè� ; ] ] · èè� 
0è·Z] êè •çç� êè ; ç� é é � ­ çç� ê \] \ é é � Wçç·S ö ç� � èè· êèï è 
ö ] ·êè� ; è·«\·èw\ ê] ] · èè� 0è·«] ] � ] z Z� «\èëëZ� • êZè ö èëZ«­ 
ö çç· êçç·\] è Z« •è­ çK"\Z• êS ­ çç· ïZK" � Zè\ "] Xê\ çç� êè 
ö è\\èëZWwès è� ·è• ëè­ è� \çZ·è Bè0çëZ� • è� Bè\·èzzè� êè êè ; è·­ 
0ëZK"\è ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

' è Bè«ëZ««Z� • ; ç� êè f ççê ­ ç• «ëèK"\« ö ] ·êè� •è� ] ­ è� 
� çêç\ êè Bè\·] wwè� è� ï ZW� •è"] ] ·ê •èö ] ·êè� s ] � \"] Xêè� 
ïè ïZK" ]z ö èZ•è·è� ïZW \è ; è·«K"ZW� è� S êç� wç� èK"\è· êè 
f ççê "è\ BZW "è\ èè·«\è ëZê Bèê] èëêè ; è·B] ê •èëêZ• XZ\­ 
«0·èwè� I 

c · ­ ç• Bè·] è0 ö ] ·êè� Z� • è«\èëê \è• è� êè Bè«ëZ««Z� • \] \ 
; è·B] ê ; ç� \è·X•Bè\çëZ� • BZW èè� êè· Z� ç·\Zwèë RPS êè·êè 
ëZêS Bèê] èëêè I K] ­ ­ Z««Zè«S 

7] ö èë ; ] ] · êè f ççê ; ç� "è\ é� «\Z\XX\ ; ] ] · •è� èè«wX� [ 
êZ•è K] � \·] ëè çë« ; ] ] · êèï è K] ­ ­ Z««ZèS ­ ] • è� êè Bèëç� • ­ 
"èBBè� êè� ïZK" ëç\è� BZW«\çç� ê] ] · èè� 0è·«] ] � ; ç� "X� 
wèXï èS · 

x ] ] · êè Z� èè·«\è ëZê Bèê] èëêè 0è·«] � è� è� Z� «\èëëZ� • è� 
êZè \] è• è\·èêè� ïZW� \] \ èè� ­ è\ ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� 
•è«ë] \è� è� ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• • ] èê[ 
•èwèX·êè ] ; è·èè� w] ­ «\S ö ] ·ê\ "è\ Z� "è\ èè·«\è ëZê Bèê] èëêè 
; è·B] ê ; ç� \è·X•Bè\çëZ� • BZW èè� êè· Z� ç·\Zwèë RPS êè·êè 
«0·]wè� ê] ] · êè Z� «\ç� \Zè« êZè è· ­ èêè Bèëç«\ ï ZW� S Z� "è\ 
wçêè· ; ç� êèï è ] ; è·èè� w] ­ «\ «ç� K\Zè« \] è \è 0ç««è� I 

c · ­ ç• Bè·] è0 ö ] ·êè� Z� • è«\èëê \è• è� êè Bè«ëZ««Z� • è� 
XZ\•è«0·] wè� S ] ; è·èè� w] ­ «\Z• "è\ ; ] ·Z• è ëZêI ; ó ó · êè Z� 

· ç·\Zwèë RPS êè·êè ëZê Bèê] èëêè K] ­ ­ Z««Zè«I 
' è A] � Z� • Bè0ççë\ êè ö ZWï è ; ç� 0XBëZKZ\èZ\ ; ç� Eêè Bè«ëZ«­ 

«Z� • è� \] \ ; è·B] ê ; ç� \è·X•Bè\çëZ� • êZè ö è·êè� XZ\•è«0·] ­ 
wè� ê] ] · êè f ççê è� ê] ] · êè Z� ç·\Zwèë RPS êè·êè ëZê Bè­ 
ê] èëêè K] ­ ­ Z««ZèI 

' èï è Bè0çëZ� • è� S êZè ; ç� w·çK"\ BëZW; è� S ; ] ] ·ï Zè� êç\ 
\è·X•Bè\çëZ� • ] 0 êè w] «\è� ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • 
wç� ; è·B] êè� ö ] ·êè� çç� êè ï Zèwè� êZè ï ZK" ö è� êè� tot · 
èè� •è� èè«"èè·S êZè � Zè\ \] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ Z« \] è•è\·èêè� S 

' è ; ] ] ·• è«\èëêè \èw«\ ; ] ] ·ï ç• èK"\è· èè� ] ; è·• ç� • «­ 
0è·Z] êè • èêX·è� êè "è\ èè·«\è Wçç· s êè \è·X•Bè\çëZ� • ­ ç• 
ö èë •è«K"Zèêè� • èêX·è� êè êè JU èè·«\è \] è0ç««Z� • «­ çç� ­ 
êè� ; ç� êè � ZèXö è ö è\S ê] K" «ëèK"\« \] \ LT % ; ç� êè \è·X»­ 
Bè\çëZ� •«\ç·Zè; è� ; ç� "è\ ] ; è·èè� w] ­ «\è� «\èë«èëS 

W erkurijze aangenomen door uw Commissie. 

J- ' è � ZèXö è \èw«\ Bè; è«\Z• \ êç\ êè Bè\·èwwZ� • è� \X««è� 
êè ·èK"\"èBBè� êè� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • è� è·ï ZWê« è� êè 
•è� èè«"è·è� è� ç� êè·è ; è·«\·èwwè·« ; ç� ï ] ·•è� ç� êè·ï ZWê«S 
� ] ·­ ççë ê] ] · ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö ] ·êè� Bè"èè·«\ t 
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a) H·Z] ·Z\é è«\ ê] � � é è à ëç � é • ] KZç\Z] � è\ à ëç K] � KëX­ 
«Z] � êè K] � ; è� \Z] � « «X· ëè 0ëç� � ç\Z] � çët 

b) pZ ëè« K] � ; è� \Z] � « «X· ëè 0ëç� � ç\Z] � çë � 3] � \ 0X ê \·è 
K] � KëXè« êç� « le mois •XZ «XZ\ ëç 0XBëZKç\Z] � êè ëç ë] ZS Zë 
zçXê·ç è� ; è� Z· à ëç � é • ] KZç\Z] � è\ à ëç K] � KëX«Z] � êè K] � ­ 
; è� \Z] � « ·é •Z] � çëè«t 

c) pZ ëè« K] � ; è� \Z] � « «X· ëè 0ëç� � ç\Z] � çë ç; èK ëè« 0"ç·­ 
­ çKZè� « è\ ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«S è\ «X· ëè 0ëç� 
·é •Z] � çë ç; èK ëè« ­ é êèKZ� « è\ ëè« çX\·è« 0è·«] � � è« »XZ ê] � ­ 
� è� \ êè« «] Z� « � 3] � \ 0ç« 0X ê \·è K] � KëXè«S ] � 0·] 0]«è·ç 
ë3çê" é «Z] � à X� \èî \è êè K] � ; è� \Z] � ·é êZ• é 0ç· ëè d ] ­ Z\é 
êè •è«\Z] � êX «è·; ZKè êè« «]Z� « êè «ç� \é I 

2) [usqu'ù Kè que la méthode définie sous ç-S b) è\K- 
ci-dessus ait donné des résultats, un système transitoire est 
prévu pour les médecins qui, au l'" janvier 1961. n'ont pas 
encore adhéré à X� è convention : 

Entre. le t= janvier 1964 è\ la date de leut adhésion à 
la convention, ils � è peuvent percevoir des honoraires supé­ 
rieurs à cetix correspondant: 

,-, au taux K 11, soit la valeur du coefficient applicable 
à la valeur relative des soins de santé repris dans ëç 
nomenclature; 

,_ au taux K 10 pour les veuves, les pensionnés et les 
invalides. 

Cette disposition � è leur sera plus applicable à partir du 
moment où ils auront adhéré à la convention. 

Commentaire des dispositions amendées. 

J - Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ç ç­ è� êé ë3ç·\ZKëè JTn êX 0·] Wè\ è� 
0·é KZ«ç� \ »Xè éç ë] Z êè; ·ç «] ·\Z· «è« èzzè\« çX Jè· Wç� ; Zè· 
JnDRS Mè« ç««X·é « «3ç\\è� êè� \ ê] � K à Kè »X3à 0ç·\Z· êè Kè\\è 
êç\èS Zë «è·ç ­ Z« zZ� à ë3Z� èzzZKçKZ\é êè ë3ç««X·ç� KèI c � èzzè\S 
­ çë•·é ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ëç ­ X\XçëZ\é S ëè« ­ çëçêè« ê] Z; è� \ 
è� K] ·è «X00] ·\è· X� è 0ç·\Zè Z­ 0] ·\ç� \è êè« z·çZ« ] KKç«Z] � ­ 
� é « 0ç· ëèX· ­ çëçêZèS êX zçZ\ »Xè � ] ­ B·è êè ­ é êèKZ� « ·é Këç­ 
­ è� \ êè« "] � ] ·çZ·è« «X0é ·ZèX·« à KèXî K] X; è·\« 0ç· ë3Z� \è·­ 
; è� \Z] � êè ëç ­ X\XçëZ\é I 

c � ] X\·èS ëè« ·é çK\Z] � « êX K] ·0« ­ é êZKçë ëçZ««è� \ «X0­ 
0] «è· »Xè ëè« � é • ] KZç\Z] � « è� ; Xè ê3çB] X\Z· à ëç K] � KëX«Z] � 
êè K] � ; è� \Z] � « 0] X··çZè� \S é ; è� \Xèëëè­ è� \S � è 0ç« ê] � � è· 
êè ·é «Xë\ç\« 0·ç\Z»Xè« êç� « ëè« JU ­ ] Z« »XZ «XZ; è� \ ëç 0XBëZ­ 
Kç\Z] � êè ëç ë] Z è\ »XèS êè Kè zçZ\S Zë zçXê·ç ·èK] X·Z· à Kè 
­ ] ­ è� \ à ëç zçKXë\é 0·é ; Xè 0ç· ëè« ç·\ZKëè« RR è\ TU êè 
la ë] Z êX v zé ; ·Zè· JnDJ s K3è«\Eà EêZ·èS »X3éëbçXê·ç Z­ 0] «è· 
0ç· ç··ê \é ·]œçë êè« \ç·Zz« ­ çî Z­ ç è\ »X3Zë � 3œ çX·ç 0ëX« 
ê3Z� \è·; è� \Z] � êè ëç 0ç·\ êè ëç ­ X\XçëZ\é 0]X· ëè« ­ çëçêè« 
»XZ «è 0·é «è� \è·] � \ K"èï X� ­ é êèKZ� »XZ � è ·è«0èK\è 0ç« 
ëè« \çXî ëé • çXî I 

g zZ� êè 0] X; ] Z· ·é çëZ«è·S çX 0ëX« \ç·ê ëè J Ï1 Wç� ; Zè· JnDRS 
ëç 0·é ] KKX0ç\Z] � «X«; Z«é èS ëç 0·é zé ·è� Kè êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � 
; ç à ëç z] ·­ Xëè «XZ; ç� \ès 

a) Mç 0] ««ZBZëZ\é S 0] X· ëè« ­ é êèKZ� «S ê3çê" é ·è· à X� è 
K] � ; è� \Z] � ëèX· ·è«\è·ç \] \çëè­ è� \ ]X; è·\èS ­ ê ­ è ç0·è « ëè 

a) x ] ] ··ç� • ö ] ·ê\ ; è·ëèè� ê çç� ] � êè·"ç� êèëZ� • è� çz­ 
«ëXZ\Z� • ; ç� ] ; è·èè� w] ­ «\è� Z� � ç\Z] � ççë ; ëçwt 

b) é� êZè� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� Z� � ç\Z] � ççë ; ëçw � Zè\ BZ� ­ 
� è� êè maand � ç êè Bèwè� ê­ çwZ� • ; ç� êè ö è\ w] � êè� 
ö ] ·êè� •è«ë] \è� s ] � êè·"ç� êèëZ� • è� çz«ëXZ\Z� • ; ç� «\·èèw­ 
] ; è·èè� w] ­ «\è� t 

c) é� êZè� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� Z� � ç\Z] � ççë ; ëçw ­ è\ êè 
ç0] \"èwè·« è� êè ; è·0ëè•Z� •«Z� ·ZK"\Z� • è� E Z� «\·èèw; ëçw 
­ è\ êè •è� èè«"è·è� è� êè ç� êè·è ; è·«\·èwwè·« ; ç� ï ] ·• è� 
E � Zè\ w] � êè� ö ] ·êè� ] 0• è­ ççw\ s ; ] ] ·«\èë \] \ ·èK"\­ 
«\·èèw«è \] è\·èêZ� • \] \ èè� \èw«\ ; ç� ] ; è·èè� w] ­ «\ ] 0•è­ 
­ ççw\ ê] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè êZè� «\ ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • I 

2i ln afwachting dat de werkwijze hietbooen beschreven 
onder a), b) en c) tot resultaten heeft geleid, wordt èè� 
overgangsstelsel voorzien, voor de geneesheren die op 
1 januari 1964 nog niet zijn toegetreden tot èè� overeen­ 
komst: 

' èï è mogen tussen 1 januari 1964 en de datum van hun 
toetreding tot êè overeenkomst, geen honoraria ontvenqen, 
êZè hoger liggen dan êèï è· die overeenstemmen : 

met de waarde K 11, zijnde de waarde van êè ver, 
meniqouldiqinos] sktor, toepasselijk op êè betrekkelijke 
waarde van de qezondlieidsoerstrekkinoen, opqenomen in 
de nomenclatuur; 

- met de waarde K 10 ooot êè weduwen, de gepensio­ 
neerden, en de invaliden. ' 

' èï è Bè0çëZ� • ïçë � Zè\ ­ èè· ] 0 "è� \] è0ç««èëZWw ï ZW� 
; ç� çz "è\ ] • è� BëZw êç\ ï ZW \] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ \] è\·èêè� I 

Commenta.ar betreffende 3êè geamendeerde bepalingen. 

J- ' è d ] ­ ­ Z««Zè "èèz\ ç·\Zwèë JTn ; ç� "è\ ] � \ö è·0 
•èç­ è� êèè·ê è� � çêè· Bè0ççëê êç\ êè ö è\ êZè� \ Z� ö è·­ 
wZ� • \è \·èêè� ] 0 J Wç� Xç·Z JnDRI x ç� êç\ ] •è� BëZw çz ; è·­ 
ö çK"\è� êè ; è·ï èwè·êè� êç\ èè� èZ� êè ï ] X •è«\èëê ö ] ·êè� 
çç� êè ] � ê] èë­ ç\Z• "èZê ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • s BXZ\è� êè 
\è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� êè ­ X\XçëZ\èZ\ ­ ] è\è� Z­ ­ è·« êè ïZè­ 
wè� � ] • èè� • ·] ] \ êèèë ; ç� êè ï Zèw\èw] «\è� ê·ç• è� ] ­ êç\ 
èè� Bèëç� • ·ZWws çç� \çë •è� èè«"è·è� "] • è·è "] � ] ·ç·Zç ; ·ç•è� S 
êç� êèï è ö çç·] 0 êè \X««è� w] ­ «\ ; ç� êè ­ X\XçëZ\èZ\ Bè\·èw­ 
wZ� • "èBBè� S 

' çç·è� B] ; è� ëç\è� êè ·èçK\Zè« ; ç� "è\ •è� èè«"è·è� K] ·0« 
] � êè·«\èëëè� êç\ êè ] � êè·"ç� êèëZ� • è� tot "è\ çz«ëXZ\è� ; ç� 
] ; è·èè� w] ­ «\è� S è; è� \Xèèë \] \ •èè� ·è«Xë\çç\ ï ] Xêè� ëèZêè� 
BZ� � è� êè \ö ççëz ­ çç� êè� � ç êè Bèwè� ê­ çwZ� • ; ç� êè 
ö è\ è� êç\ êè·"çë; è ]0 êç\ ] • è� BëZw •èB·XZw ï ] X êZè� è� 
•è­ ççw\ \è ö ] ·êè� ; ç� êè ­ ] •èëZWw"èZêS •èB] êè� BZW ç·\ZEe 
wèë« RR è� TU ; ç� êè ö è\ ; ç� JR zèB·Xç·Z JnDJ s ] 0ëè• • è� 
; ç� ­ çî Z­ X­ \ç·Zè; è� BZW w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\S è� •èè� \X««è� ­ 
w] ­ «\ ; ç� ö è• è êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · êè ï Zèwè� êZè ïZK" çç� ­ 
­ èëêè� BZW èè� •è� èè«"èè· êZè ï ZK" � Zè\ "] Xê\ çç� êèï è 
ö è\\èëZWwè Bèê·ç•è� I 

Y­ S \è� ëçç\«\è ; ç� J Wç� Xç·Z JnDR çzI êè "] •è· ; è·­ èëêè 
Bèê] èëZ� • \è ; è·ö èï è� ëZWwè� S •çç\ êè ; ] ] ·wèX· ; ç� êè d ] ­ E 
­ Z««Zè � çç· êè ; ] ë• è� êè z] ·­ Xëès · 

a) ' è ­ ] • èëZWw"èZê ; ] ] · êè •è� èè«"è·è� S \] è \è \·èêè� 
\] \ èè� ] ; è·èè� w] ­ «\S BëZWz\S ï èëz« � ç J Wç� Xç·Z JnDRS ; ] ëE 
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1 K· Wç� ; Zè· JnD3Jt ëè« ­ é êèKZ� « »XZ � 3çX·çZè� \ 0ç« çê"é ·é S 
à Kè\\è êç\èS à X� è K] � ; è� \Z] � 0] X··] � \ è� K] ·è ëè z]Z·è à 
\] X\ ­ ] ­ è� \t è� ç\\è� êç� \S Zë« � è Bé � é zZKZè·] � \ 0ç« êè« 
ç; ç� \ç• è« 0·é ; X« 0ç· éç K] � ; è� \Z] � è\ Zë« «è·] � \ \è� X« 
êè ·è«0èK\è· ëè« "] � ] ·çZ·è« Z­ 0]«é « 0ç· ëç ë] ZI 

b) Mè ­ çëçêè � è 0èX\ 0ç« ê \·è ·è� êX ·è«0] � «çBëè è\ � è 
0èXë 0ç« «XBZ· X� ê] ­ ­ ç• ès v � ç� KZè· 0ç· «XZ\è êX ·èzX« 
êè «] � ­ é êèKZ� \·çZ\ç� \ ê3çê" é ·è· à ëç K] � ; è� \Z] � I Hç· 
K] � «é »Xè� \S ; ] \·è d ] ­ ­ Z««Z] � «è êé Këç·è ]00]«é è çX ·èzX« 
êè ·è­ B] X·«è­ è� \ çX ­ çëçêè »XZ «è 0·é «è� \è K"èï X� ­ é êè­ 
KZ� »XZ � è ·è«0èK\è 0ç« ëè« \çXî ëé • çXî I 

d è\\è ­ ] êZzZKç\Z] � ·é 0] � ê çXî · K·Z\Z»Xè« êX K] ·0« ­ é êZ­ 
KçëS ëè»Xèë «3è«\ é • çëè­ è� \ ] 00] «é à Kè\\è êZ«K·Z­ Z� ç\Z] � I 
c ëëè «] XëZ»� è »Xè Kè «è·çZè� \ ëè« çœç� \« ê·] Z\ êè ë3ç««X­ 
·ç� Kè »XZ êè; Zè� ê·çZè� \ ëè« ; ZK\Z­ è« êè ë3ç\\Z\Xêè êè« ­ é êè­ 
èZ� « »XZ ·èzX«è·çZè� \ ê3çê" é ·è· à ëç K] � ; è� \Z] � I 

c) Mè« ; èX; è«S ëè« 0è� «Z] � � é «S ëè« \Z\XëçZ·è« ·èK] � � X« 
Z� ç0\è« çX \·ç; çZë êè0XZ« X� ç� S çZ� «Z »Xè ëè« ]·0"èëZ� «S 
Bé � é zZKZè·] � \S à 0ç·\Z· êX J ° 3 Wç� ; Zè· JnDRS êX ·è­ B] X·«è­ 
­ è� \ Z� \é • ·çë êè« "] � ] ·çZ·è« 0·é zé ·è� \Zèë« »Xè ëè« êZ«­ 
0] «Z\Z] � « ç­ è� êé è« zZî è� \ è� ëèX· zç; èX· è\ »Xè ëè« ­ é êè­ 
èZ� « «è·] � \ \è� X« êè ·è«0èK\è·I 

U- dè·\çZ� è« çX\·è« êZ«0] «Z\Z] � « êX 0·]Wè\ Z� Z\Zçë ] � \ é \é 
ç­ è� êé è« è� 0ç·\ç� \ êè ëç ê]XBëè 0·é ] KKX0ç\Z] � s J ° êè 
zçKZëZ\è· ëè« � é • ] KZç\Z] � « à è� \·è0·è� ê·è ç; èK ëè K] ·0« ­ é êZ­ 
Kçë è\ U° êès «çX; è•ç·êè· K] ­ ­ è Zë «è ê] Z\ ëè« Z� \é ·ê \« êè« 
Bé � é zZKZçZ·è«I 

a) M3è t·\ZKëè UnS § i S êZ«0] «è ­ çZ� \è� ç� \ »Xè ëè � ] ­ B·è 
êè K] � «Xë\ç\Z] � « êZ\è« « ëZB·è«» «è·ç 0·é KZ«é 0ç· ëç K] � ­ 
; è� \Z] � S 

ëèêZ• ] 0è� t êè •è� èè«"è·è� êZè ]0 êèï è êç\X­ � Zè\ \] è»è\·è­ 
êè� ï ZW� \] \ èè� ] ; è·èè� w] ­ «\S ïXëëè� "è\ ] 0 èëw ] •è� BëZw 
wX� � è� ê] è� t Z� çzö çK"\ë� » •è� Zè\è� ïZW � Zè\ ; ç� êè ; ] ] ·­ 
êèëè� ; ] ] ·ï Zè� BZW êè ] ; è·èè� w] ­ «\ è� ï ZW� ïZW è· \] è »è"] X­ 
êè� êè BZW êè ö è\ ]0• èëè• êè "] � ] ·ç·Zç \è èè·BZèêZ•è� I 

b) ' è ï Zèwè wç� ] � ­ ] • èëZWw ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw •è«\èëê 
ö ] ·êè� è� •èè� zZ� ç� KZèèë � çêèèë ëZWêè� ö è• è� « "è\ zèZ\ êç\ 
ï ZW� Bè"ç� êèëè� ê •è� èè«"èè· � Zè\ \] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ \] è­ 
\·èèê\I j ö d ] ­ ­ Z««Zè ; è·wëçç·\ ï ZK" êè·"çë; è \è•è� «\ç� ­ 
êè· ; ç� "è\ ö èZ•è·è� ; ç� \è·X•Bè\çëZ� • çç� êè ; è·ï èwè·­ 
êè� S êZè ïZK" çç� ­ èëê\ BZW èè� •è� èè«"èè·S êZè ï ZK" � Zè\ 
"] Xê\ çç� êè ö è\\èëZWwè Bèê·ç• è� I 

' èï è ö ZWïZ•Z� • w] ­ \ \K»è·� ] è\ çç� êè w·Z\Zèw ; ç� "è\ 
•è� èè«"è·è� w] ·0«S êç\ ï ZK" è; è� èè� « ; è·ï è\ "èèz\ \è•è� êèï è 
êZ«K·Z­ Z� ç\ZèS è� ] � êè·«\·èè0\ êç\ êè ·èK"\"èBBè� êè� ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • «ëçK"\] zzè· ï ] Xêè� ï ZW� ; ç� êè "] XêZ� • êè· 
•è� èè«"è·è� êZè ï ] Xêè� ö èZ• è·è� \] è \è \·èêè� tot êè ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\I 

c) ' è ö èêXö è� S êè •è0è� «Z] � èè·êè� S êè \Z\Xëç·Z««è� êZè 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\ ïZW� «èêè·\ èè� Wçç·S è� êè ö èï è� S ï Xëëè� 
; ç� J Wç� Xç·Z JnDR çz •è� Zè\è� ; ç� êè ; ] ëëèêZ•è \è·X•Bè\ç­ 
ëZ� • ; ç� êè ; ] ] ·wèX·"] � ] ·ç·Zç ö èëwè êè •èç­ è� êèè·êè Bè­ 
0çëZ� • è� ; ] ] · "è� ; ç«\«\èëëè� è� ö èëwè êè •è� èè«"è·è� •è­ 
"] Xêè� ï ZW� \è èè·BZèêZ• è� I 

U- p] ­ ­ Z• è ç� êè·è Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ ] ] ·«0·] � wèëZWw 
] � \ö è·0 ö è·êè� S ; è·\·èwwè� ê ; KJJJ èè� êXBBèëè Bèw] ­ ­ è­ 
·Z� • S •èç­ è� êèè·ês ë O "è\ ; è·•è­ çwwèëZWwè� ; ç� êè ] � êè·­ 
"ç� êèëZ� • è� êZè ­ è\ "è\ •è� èè«"è·è� w] ·0« \è ; ] è·è� ï ZW� 
è� U° "è\ Bè"] ] ·ëZWw ; èZëZ• «\èëëè� ; ç� êè Bèëç� • è� êè· ·èK"\­ 
"èBBè� êè� I 

E Mè \èî \è êè ë3ç·\ZKëè PT ç é \é K] ­ 0ëè \è­ è� \ ·è­ ç� Zé 
0] X· ·è� K] � \·è· ëç K·Z\Z»Xè z] ·­ Xëé è 0ç· ëè d ] ·0« ­ é êZKçë 
K] � \·è ëè \èî \è Z� Z\Zçë »XZ � è ·é 0] � êçZ\ ê3çZëëèX·« 0ç« à ë3Z� ­ 
\è� \Z] � »X3Zë ; ] XëçZ\ \·çêXZ·èI 

E M3ç·\ZKëè Un ç é \é K] ­ 0ëè \è 0ç· X� § nS êZ«0]«ç� \ »Xè 
ëè« K] � ; è� \Z] � « 0] X··] � \ zZî è· ëè 0ëçz] � ê êè« ·è; è� X« êè« 
\Z\XëçZ·è«S çXEêè««X« êX»Xèë ëè« ­ é êèKZ� « è\ ëè« çX\·è« 0è·­ 
«] � � è« »XZ êZ«0è� «è� \ ëè« «] Z� « êè «ç� \é � è «è·] � \ 0ç« \è� X« 
êè ·è«0èK\è· ëè« \ç·Zz« K] � ; è� \Z] � � èë«I 

E Mç êZ«0]«Z\Z] � êè ë3ç·\ZKëè UnS § i S ç é \é ­ çZ� \è� Xèt 
«èë] � Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � S ëè« ­ é êèKZ� « � è «] � \ 0ç« \è� X« êè 
·è«0èK\è· ëè« \ç·Zz« K] � ; è� \Z] � � èë« 0] X· ëè« «] Z� « »X3Zë« êZ«­ 
0è� «è� \ à êè« Bé � é zZKZçZ·è« "] «0\ZçëZ«é « »XZ ] � \ êè­ ç� êé à 
ê \·èI çê­ Z« êç� « X� è K"ç­ B·è 0ç·\ZKXëZè ·è «ç� « »Xè ëèX· é \ç\ 
êè «ç� \é � è ë3èî Z•èI 

b) M3ç·\ZKëè UTS § 1 è\ § RS êZ«0] «è ­ çZ� \è� ç� \ »Xè ëè 
­ ] � \ç� \ êè« ·è­ B] X·«è­ è� \« «è·ç zZî é è� z] � K\Z] � êè« 
"] � ] ·çZ·è« K] � ; è� \Z] � � èë« ­ çW] ·é « è� ·çZ«] � ê3é ëé ­ è� \« 
·é •Z] � çXî 0ç·\ZKXëZè·«I 

E Mç êZ«0] «Z\Z] � ­ çZ� \è� Xè êè ë3ç·\ZKëè UnS § i S êè·� Zè· 
çëZ� é çS ê] � \ »Xè«\Z] � KZEêè; ç� \S 0·é KZ«è »Xè (ç� K] � ; è� \Z] � 

a) g ·\Zwèë UnS § i S Bè0ççë\ \"ç� « êç\ "è\ çç� \çë ·ççê­ 
0ëè•Z� • è� S •è� ] è­ ê « ; ·ZWè» S BZW ] ; è·èè� w] ­ «\ � çêè· ïçë 
] ­ «K"·è; è� ö ] ·êè� I 

E ' è \èw«\ ; ç� ç·\Zwèë PT ö è·ê ; ] ëëèêZ• "è·ö è·w\ ] ­ 
\è•è­ ] è\ \è \·èêè� çç� êè w·Z\Zèw êZè ê] ] · "è\ •è� èè«­ 
"è·è� w] ·0« ö è·ê •èz] ·­ Xëèè·ê \è•è� êè ] ] ·«0·] � wèëZWwè 
\èw«\I ' èï è ëçç\«\è «\è­ êè \·]Xö è� « � Zè\ ] ; è·èè� ­ è\ êè 
Bèê] èëZ� • êZè "ZW ö Zëêè ; è·\] ëwè� I 

E g ·\Zwèë Un ö è·ê ; è·; ] ëëèêZ•ê ê] ] · èè� § nS êZè Bè­ 
0ççë\ êç\ êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� "è\ 0ëçz] � ê êè· Z� w] ­ «\è� ; ç� 
êè \Z\Xëç·Z««è� ïXëëè� wX� � è� ; ç«\«\èëëè� "] ; è� "è\ö èëw êè 
•è� èè«"è·è� è� ç� êè·è 0è·«] � è� êZè •èï ] � ê"èZê«ï ] ·• è� 
; è·«\·èwwè� � Zè\ ïXëëè� • è"] Xêè� ï ZW� ] ­ êè ] ; è·èè� w] ­ ­ 
«\è� \ç·Zè; è� \è èè·BZèêZ•è� I 

E ' è Bè0çëZ� • ; ç� ç·\Zwèë UnS § i S êZè Bè0ççë\ êç\ êè 
•è� èè«"è·è� � Zè\ •è"­ \êè� ï ZW� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� \ç·Zè; è� 
\è èè·BZèêZ•è� ; ] ] · êè ; è·ï ] ·»Z� » ö èëwè ïZW ; è·ëè� è� çç� êè 
·èK"\"èBBè� êè ï Zèwè� "XZ«0ç\Zë � \è� êZè •è; ·çç• ê "èBBè� Z� 
èè� é é � «0è·«] ] � «wç·� è· \è ö ] ·êè� ]0•è� ] ­ è� ï ] � êè· êç\ 
"X� •èï ] � ê"èZê«\] è«\ç� ê ïXëw« ; è·• \S ö ] ·ê\ Bè"] Xêè� I 

b) g ·\Zwèë UTS § J è� [ 1, Bè0ççë\ \"ç� « êç\ "è\ Bèê·ç• 
; ç� êè \è·X•Bè\çëZ� • è� ï çë ; ç«\• è«\èëê ö ] ·êè� Z� zX� K\Zè 
; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� "] � ] ·ç·Zç ; è·"] ] • ê XZ\ "] ] zêè ; ç� 
êè BZWï ] � êè·è «\·èèwèëè­ è� \è� I 

E ' è ; ] ] ·� ] è­ êè Bè"]Xêè� Bè0á ëZ� • ; ç� ç·\Zwèë UnS · 
§ i S ëçç\«\è ëZêS 0·èKZ«èè·\ êç\ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ "è\ ­ çî Z­ X­ 
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zZî è·ç ëè ­ ] � \ç� \ ­ çî Z­ X­ êè êé 0ç««è­ è� \ êè« "] � ] ·çZ·è« 
ç00ëZKçBëè« çXî Bé � é zZKZçZ·è« »XZ êè­ ç� êè� \ à ê \·è "] «0Z\ç­ 
«é « êç� « X� è K"ç­ B·è 0ç·\ZKXëZè ·è «ç� « »Xè ëèX· é \ç\ êè 
«ç� \é � è ë3èî Z• èI 

Conséquences pour les honoraires 

d ] ­ ­ è � ] X« ë3ç; ] � « êé Wà «Z• � çëé S ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « ç0­ 
0] ·\é è« à ë3ç·\ZKëè JTJ çX·] � \ K] ­ ­ è K] � «é »Xè� Kè êè zZî è· 
à JJ b ëç ; çëèX· êX K] èzzZKZè� \ ç00ëZKçBëè à ëç ; çëèX· 
·èëç\Z; è êè« «] Z� « êè «ç� \é ·è0·Z« êç� « ëç � ] ­ è� Këç\X·èS è\ 
à J. b 0] X· ëè« 0è� «Z] � � é «S ; èX; è« è\ Z� ; çëZêè« è� Kè »XZ 
K] � Kè·� è ëè« ­ é êèKZ� « »XZ � 3çX·] � \ 0ç« è� K] ·è çê" é ·é 
à ëç K] � ; è� \Z] � çX J °' Wç� ; Zè· JnDRI 

d èKZ K] ··è«0] � ê çXî "] � ] ·çZ·è« «XZ; ç� \« s K] � «Xë\ç\Z] � s 
44 F; ; Z«Z\è s DD bt K] � «Xë\ç\Z] � K"èï X� «0é KZçëZ«\è s i i bI 
H] X· ëè« Kç\é • ] ·Zè« «] KZçëè«S Kè« ­ ] � \ç� \« êè; Zè� � è� \ ·è«­ 
0èK\Z; è­ è� \ s R. S D. è\ i . bI 

Mè« ­ è­ B·è« êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � ] � \ ëç K] � ; ZK\Z] � »Xè Kè\\è 
êZ«0] «Z\Z] � «X«KZ\è·ç Kè·\çZ� è« ·é çK\Z] � «t \] X\èz] Z«S ëèX· ê é KZ­ 
«Z] � ç é \é ­ ] \Z; é è 0ç· ëè« K] � «Zêé ·ç\Z] � « «XZ; ç� \è« s 

ç- Il œ ç 0èX êè ­ é êèKZ� « »XZ ·è«0èK\è� \ è� K] ·è ëè« 
\ç·Zz« ] zzZKZèë« çK\Xèë«S «] Z\ ·è«0èK\Z; è­ è� \S 0] X· ëè« P 0·è«­ 
\ç\Z] � « ­ è� \Z] � � é è«t R. S D. è\ i . z·ç� K« )A J. -I 

x ] \·è d ] ­ ­ Z««Z] � � è êé «Z·è 0ç« Z� zëXè� Kè· ëç ëZB·è êZ«­ 
KX««Z] � êç� « ëè« K] ­ ­ Z««Z] � «S ê] � \ Zë è«\ »Xè«\Z] � à ë3ç·­ 
\ZKëè ULI Vé ç� ­ ] Z� «S èëëè è«\Z­ è »Xè ëè« "] � ] ·çZ·è« zZî é « 
«X· ëç Bç«è êX K] èzzZKZè� \ K JUST ê] Z; è� \ ê \·è K] � «Zêé ·é « 
K] ­ ­ è ·çZ«] � � çBëè«I 

' ç� « Kè Kç«S ëè« "] � ] ·çZ·è« 0] X· ëè« P 0·è«\ç\Z] � « ­ è� ­ 
\Z] � � é è« êè; Zè� ê·çZè� \ s T. S LT è\ J. . bI 

x ] \·è d ] ­ ­ Z««Z] � è«\Z­ è «] X"çZ\çBëè X� çKK] ·êS «X· ëç 
Bç«è êè Kè« \ç·Zz«I ' ç� « Kè« K] � êZ\Z] � «S � ] X« 0] X; Z] � « êZzzZ­ 
KZëè­ è� \ 0·é ; ] Z· ëè« ­ ê ­ è« \ç·Zz« 0] X· ëè« ­ é êèKZ� « »XZ 
� 3çê" è ·è� \ 0ç« à ëç K] � ; è� \Z] � è\ � ] X« � ] X« è� «] ­ ­ è« 
\è� X« 0] X· KèXî EKZ çX K] èzzZè Zè� \ JJ I 

b) V] X« K·çZ• � ] � «S è� 0·é ; ] œç� \ ëè K] èzzZKZè� \ JUST 0] X· 
ëè« ­ é êèKZ� « � 3çœç� \ 0ç« çê" é ·é à ëç K] � ; è� \Z] � ê3è� K] X·Z· 
ëè ·è0·] K"è êè 0ëçKè· ëè« � é • ] KZç\èX·« êè ëç K] � ; è� \Z] � 
êè; ç� \ X� zçZ\ çKK] ­ 0ëZ è� ëZ­ Z\ç� \ ëèX· K"] Zî à ë3çKKè0\ç\Z] � 
] X çX ·èzX« êè Kè K] èzzZKZè� \ JUSTI H] X· ëè« \ç·Zz« Z­ 0] «é «S 
� ] X« ç; ] � « K"] Z«Z X� ­ ] œè� \è·­ ès «X0é ·ZèX· çXî ­ ] � \ç� \« 
çK\Xèë« )A J. -S Z� zé ·ZèX· çXî \ç·Zz« êè ëç K] � ; è� \Z] � )A 
JUST-I 

Montant du coefficient. 

Mè \çBëèçX KZEêè««] X« K] ­ 0ç·è ëç «Z\Xç\Z] � çK\Xèëëè 
)A J. - çXî "] � ] ·çZ·è« Z­ 0] «é « 0] X· ëè« ­ é êèKZ� « »XZ � 3] � \ 
0ç« K] � KëX X� è K] � ; è� \Z] � )A JJ- çZ� «Z »X3çXî \ç·Zz« çX 
Kç« ] ù ëç K] � ; è� \Z] � 0·é ; ] Z\ ëè K] èzzZKZè� \ JUSTS 0] X· ëè« 
P 0·è«\ç\Z] � « ­ è� \Z] � � é è«I 

] ; è·«K"·ZWêZ� • «Bèê·ç• ; ç� êè "] � ] ·ç·Zç ïçë ; ç«\«\èëëè� êç\ 
­ ç• \] è• è0ç«\ ö ] ·êè� Z� • è; çë êè ·èK"\"èBBè� êè� ; è·ï ] èwè� 
Z� èè� ê è � 0è·«] ] � «wç­ è· \è ö ] ·êè� •è"] «0Z\çëZ«èè·ê ï ] � êè· 
êç\ "X� •èï ] � ê"èZê«\] è«\ç� ê ï Xëw« ; è·• \I 

Gevolgen voo1· de honoraria. 

' è ö ZWï Z• Z� • è� çç� ç·\Zwèë JTJ "èBBè� S ï ] çë« ·èèê« ; è·­ 
­ èëêS ; ] ] · •è; ] ë• êç\ êè ö çç·êè ; ç� êè ; è·­ è� Z• ; XëêZ­ 
• Z� • «zçK\] · \] è0ç««èëZWw ] 0 êè Bè\·èwwèëZWwè ö çç·êè ; ç� êè 
• èï ] � ê"èZê«; è·«\·èwwZ� • è� S ] 0• è� ] ­ è� Z� êè � ] ­ è� Këç\XX· 
] 0 JJ z·ç� w ö ] ·ê\ ; ç«\• è«\èëêS è� ; ] ] · êè • è0è� «Z] � èè·­ 
êè� S ö èêXö è� è� Z� ; çëZêè� ] 0 J. z·ç� w ; ] ] · êè •è� èè«­ 
"è·è� S êZè ] 0 J Wç� Xç·Z JnDR � Zè\ \] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ ï ZW� 
\] è• è\·èêè� I 

' Z\ «\è­ \ ] ; è·èè� ­ è\ êè ; ] ë• è� êè è·èë] � è� s ·ççê0ëè­ 
• Z� • s RR z·ç� w E Bèï ] èw s DD z·ç� wS è� èè� ·ççê0ëè• Z� • 
BZW èè� «0èKZçëZ«\S i i z·ç� wI x ] ] · êè «] KZçëè Kç\è• ] ·Zèë � 
ö ] ·ê\ êZ\ ·è«0èK\Zè; èëZWw s R. S D. è� i . z·ç� wI 

' è ëèêè� ; ç� êè d ] ­ ­ Z««Zè ï ZW� è· ; ç� ] ; è·\XZ•ê êç\ 
êèï è Bè0çëZ� • ï èwè·è ·èçK\Zè« ï çë XZ\F] wwè� t ï ZW "èBBè� 
� ] K"\ç� « êèï è Bè«ëZ««Z� • • è� ] ­ è� ] 0 •·] � ê ; ç� êè ; ] ë­ 
• è� êè ] ; è·ö è• Z� • è� s 

çF c · ï ZW� � ] • ö èZ� Z• •è� èè«"è·è� êZè êè "XZêZ• è ] zzZ­ 
KZë ëè \ç·Zè; è� èè·BZèêZ• è� t êèï è ïZW� � ç­ èëZWw ; ] ] · êè P ; è·­ 
­ èëêès 0·è«\ç\Zè« ·è«0èK\Zè; èëZWws R. S D. è� i . z·ç� w )AI J. -I 

Uw d ] ­ ­ Z««Zè ö è� «\ èK"\è· êè ; ·ZWè Bè«0·èwZ� • Z� êè 
K] ­ ­ Z««Zè«S ö çç·; ç� «0·çwè Z� ç·\Zwèë ULS � Zè\ \è Bèï � ; ë] è­ 
êè� S ê] K" Z« ; ç� ] ] ·êèèë êç\ è·èë] � è� S ; ç«\• è«\èëê ] 0 •·] � ê 
; ç� êè ; è·­ è� Z• ; XëêZ• Z� • «zçK\] · K. JUIpI çë« ·èêèëZWw êZè� è� 
\è ö ] ·êè� Bè«K"] Xö êI 

x ] ] [ êè ê·Zè ; è·­ èëêè 0·è«\ç\Zè« ï ] Xêè� Z� êZ\ •è; çë êè 
"] � ] ·ç·Zç Bèê·ç• è� s T. S LT è� J. . é·ç� wI 

v è\ Z« êè ö è� « ; ç� j ö d ] ­ ­ Z««Zè êç\S ] 0 Bç«Z« ; ç� êèï è 
\ç·Zè; è� S èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ ö ] ·ê\ Bè·èZw\I é� êZè ] ­ «\ç� ­ 
êZ• "èêè� w] � êè� ö è Bèï ö çç·ëZWw êèï èëzêè \ç·Zè; è� ; ] ] ·ï Zè� 
; ] ] · êè • è� èè«"è·è� S êZè � Zè\ \] è\·èêè� \] \ êè ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\ è� "Zèëêè� ö è "è\ ; ] ] · êèï è BZW êè ; è·­ è� Z• ; XëêZ­ 
• Z� • «zçK\] · JJI 

- b) 4 ZW ; ·èï è� êç\S Z� êZè� ö è ; ] ] · êè � Zè\ \] \ êè ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\ \] è• è\·èêè� • è� èè«"è·è� êè zçK\] · JUST ; ] ] ·ïZè� S 
ö è "è\ ; è·ö ZW\ ï Xëëè� ] 0ë] 0è� êç\ ö è êè ] � êè·"ç� êèëçç·« 
\] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ ; ] ] · èè� · ; ] ëê] � • è� zèZ\ 0ëçç\«è� ê] ] · 
"X� wèXï è \è Bè0è·wè� \] \ "è\ çë êç� � Zè\ çç� ; çç·êè� ; ç� 
êè ; è·­ è� Z• ; XëêZ•Z� • «zçK\] · JUSTI 4 è w] ïè� ; ] ] · êè ]0­ 
•èëè• êè \ç·Zè; è� êè « •Xëêè� ­ Zêêè� ö è• » : ­ èè· êç� êè 
"XZêZ•è Bèê·ç• è� )AI J. - ê] K" ­ Z� êè· êç� ] ; è·èè� w] ­ «\­ 
\ç·Zè; è� ) AI JUST-S 

Bedrag van de vermenigvuldigingsfactor. 

Y� êè·«\çç� êè \çBèë ; è·• èëZWw\ êè ëö ZêZ• è \] è«\ç� ê )A a 
J. - ­ è\ êè ] 0• èëè• êè è·èë] � è� ; ] ] · êè • è� èè«"è·è� êZè 
• èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ "èBBè� çz• è«ë] \è� )A a JJ- è� êè 
\ç·Zè; è� Z� êZè� êè ] ; è·èè� w] ­ «\ êè zçK\] · JUST ; ] ] ·ï Zè\S 
è� ïXëw« ; ] ] · êè ê·Zè ; è·­ èëêè 0·è«\ç\Zè«I 
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H·è«\ç\Z] � « 

f é • Z­ è çK\Xèë K a to 

v XZêZ• «\èë«èë A [ J. 
K = 11 A == JUST 

C ] � \ç� \ Rembourse- C ] � \ç� \ f è­ B] X·«èE C ] � \ç� \ f è­ B] X·«èE x K·«\·èwwZ� »K� 
honoraire ­ è� \ honoraire ­ è� \ "] � ] ·çZ·è ment E - E Terug- mèê·ç• E E E 
mèê·ç» Bè\çëZ� • è·èë] ] � Gè·X• E mèê·ç• Gè·X• E 
è·èë] ] � (1) {2) Bè\çëZ� • è·èë] ] � Bè\çëZ� • 

d ] � «Xë\ç\Z] � S I S II I I II I II II I 

x Z«Z\è I 

d ] � «Xë\ç\Z] � «0é KZçëZ«\è I II I II 

40 P. 

D. 45 

80 D. 

RR 33 50 PLST 

DD RnST LT TD 

88 66 J. . 75 

f ççê0ëè• Z� • I 

mèï ] èwI 

f ççê0ëè• Z� • «0èKZçëZ«\I 

/ · J - g K\Xèëëè­ è� \I Zë è«\ ·è­ B] X·«é çX � ­ ëçêè ëç «] ­ ­ è ­ è� \Z] � � é è 
êç� « ëç UÏ K] ë] � � èS »Xèë »Xè «] Z\ ë3"] � ] ·çZ·è ·é Këç­ é I 

)U- Mè« 0è� «Z] � � é «S ëè« Z� ; çëZêè« è\ ëè« ; èX; è« Bé � é zZKZè� \ ê3X� ·è­ ­ 
B] X·«è­ è� \ à J . . 2 «X· ëç Bç«è êX K] èzzZKZè� \ J YI 

I x ] « ·ç00] ·\èX·« ] � \ K·X BZè� zçZ·è è� ·è0·] êXZ«ç� \ è� 
ç� � èî è çX 0·é «è� \ ·ç00] ·\ ëè \èî \è ê3çKK]·ê« ] X êè K] � ­ 
; è� \Z] � « ­ è\\ç� \ è� KçX«è «]Z\ ëè« ­ é êèKZ� «S «] Z\ ëè« çX\·è« 
K] ëëçB] ·ç\èX·« êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I éë« 0è� «è� \ 
è� èzzè\ »Xè Kè«I çKK] ·ê«S K] � ; è� \Z] � « è\ è� • ç•è­ è� \« ] � \ 
X� è ; çëèX· ê]KX­ è� \çZ·è Z­ 0] ·\ç� \è çX ­ ] ­ è� \ ] ù ëè 0·] ­ 
Bëè ­ è êè« ·èëç\Z] � « è� \·è ë3ç««X·ç� Kè ê3X� è 0ç·\S è\ «è« I 
êZ; è·« K] ëëçB]·ç\èX·« ê3çX\·è 0ç·\S è«\ 0]«é êç� « ëè Kçê·è 
êè ëç êZ«KX««Z] � êè Kè 0·] Wè\I 

Documents reproduits en annexe : 

E M3çKK]·ê 0ç««é le UJ zé ; ·Zè· JnTD è� \·è ëè l ]X; è·­ 
� è­ è� \ è\ ëè d] ­ Z\é êè d] ] ·êZ� ç\Z] � êX d] ·0« C é êZKçë 
mèë• èI )g � � èî è é-I 

E Mè « MZ; ·è mëç� K » êè !' g ««] KZç\Z] � l é � é ·çëè êè« 
C é êèKZ� « mèë• è« ) JnDJ- s « Mè d] ·0« C é êZKçë Bèë•è zçKè 
çX 0·] Bëè ­ è � ç\Z] � çë êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é » I 
)g � � èî è éé-I 

E Mè H·] \] K] ëè ê3çKK] ·ê è� \·è ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ­ 
; ]œç� Kè p] KZçëè è\ ë3g ««]KZç\Z] � l ê � é ·çëè êè« C é êèKZ� « 
mèë•è« )] K\] B·è JnDJ-I )g � � èî è ééé-I 

E Mè« K] � KëX«Z] � « êè ëç d] ­ ­ Z««Z] � êè d] � \çK\ è� \·è 
ëè«I êé ëé •Xé « êè ë3g ««] KZç\Z] � l é � é ·çëè êè« C é êèKZ� « mèë­ 
•è« è\ KèXî êè ë3g ëëZç� Kè Vç\Z] � çëè êè« C X\XçëZ\é « d "·ê ­ 
\Zè� � è« è\ êè ë3j � Z] � Vç\Z] � çëè êè« C X\XçëZ\é « «] KZçëZ«\è« 
) R ] K\] B·è JnDU-I ) g � � èî è éx -I 

E Mç d] � ; è� \Z] � Vç\Z] � çëè è� \·è ëè« ] ·•ç� Z«ç\Z] � « 0·] ­ 
zè««Z] � � èëëè« 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« è\ ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 
(6 ]K\]B·è JnTn-I )g � � èî è x -I 

E Mè 0·]Wè\ êè 0·] \] K] ëè ê3çKK]·ê è� \·è ëè C Z� Z«\·è êè 
ëç H·é ; ] œç� Kè p] KZçëè è\ :3 g ««]KZç\Z] � 0"ç·­ çKèX\Z»Xè 
Bèë• è )] K\] B·è JEnDJ -I )g � � èî è x é-I 

E Mè ­ ]êè ëè êè K] � ; è� \Z] � à K] � KëX·è ç; èK ëè« é \çBëZ«­ 
«è­ è� \« "] «0Z\çëZè·« )ç··ê \é ­ Z� Z«\é ·Zèë UR êé Kè­ B·è JnTL-I 
) g � � èî è x éé-S 

) J - 'Op êZ\ ] • è� BëZw ] � \; ç� • \ êè ï Zèwè "è\ Bèê·ç• \è·X• S ; è·­ èëê 
Z� êè 2<1° w] ë] ­ ] � ; è·«K"ZëëZ• "è\ • è; ] ·êè·êè è·èë] ] � I 

)U- ' è • è0è� «Z] � èè·êè� S Z� ; çëZêè� è� ö èêXö è� • è� Zè\è� J. . % 
\è·X»èB\çëZ� » ] 0 Bç«Z« ; ç� êè ; è·­ è� Z• ; XëêZ• Z� • «zçK\] · J. I 

Uw ; è·«ëç•• è; è·« "èBBè� •è­ èè� ê BZW "è\ ] � êè·"ç; Z• è 
; è·«ëç• ]] w êè \èw«\ ; ç� êè ­ è\ êè ç·\«è� S of ­ è\ ç� êè·è 
­ èêèö è·wè·« çç� êè ïZèw\è1 è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • •è­ 
«ë] \è� ] ; è·èè� w] ­ «\è� \è ­ ] è\è� ; ] è• è� I Zij ï ZW� Z­ ­ è·« êè 
­ è� Z� • \] è•èêçç� I êç\ êèï è ; è·BZ� \è� Z««è� Bèëç� • ·ZWw ï ZW� 
XZ\ èè� ] ] •0X� \ ; ç� ê] KX­ è� \ç\ZèS ; ] ] ·çë � X "è\ 0·]Bëèè­ 
; ç� êè Bè\·èwwZ� • è� \X««è� êè ; è·ï èwè·Z� • è� è·ï ZWê« è� êè 
êZ; è·«è ­ èêèö è·wè·« è·; ç� ç� êè·ï ZWê«S ö ]·ê\ •è«\èëê Z� "è\ 
wçêè· ; ç� êè Bè"ç� êèëZ� • ; ç� "è\ ] � êè·"ç; Z•è ö è\«] � \­ 
werp. 

é� BZWëç•è ] 0•è� ] ­ è� «\Xwwè� s 

E ' è ]; è·èè� w] ­ «\ ]0 UJ zèB·Xç·Z JnTD •è«ë] \è� \X««è� 
êè f è•è·Z� • è� "è\ w] ö ·êZ� ç\ZèK] ­ Z\é ; ç� "è\ mèë•Z«K" 
C èêZ«K" d ] ·0« )mZWëç•è é-S 3 

SIIIIIS 4 Z\B] èw ; ç� "è\ g ë•è­ èè� x è·B] � ê êè· l è� èè«"è·è� 
; ç� mèë•Zë ) JnDJ- s « v è\ mèë• Z«K" l è� èè«wX� êZ• A] ·0« 
\è• è� ] ; è· "è\ � ç\Z] � ççë 0·]Bëèè­ ; ç� êè x è·ï èwè·Z� • \è•è� 
ïZèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\ » ( mZWëç•è éé-S 
E v è\ ] ; è·èè� w] ­ «\0·] \] K] ë \X««è� êè C Z� Z«\è· ; ç� 

p]KZçëè x ]] · ï] ·• è� "è\ g ë•è­ èè� x è· B] � ê êè· l è� èè«­ 
"è·è� ; ç� mèë•Zë )] w\]Bè· JnDJ- )mZWëç•è ééé-I 
- De K] � KëX«Zè« ; ç� êè K] � \çK\K] ­ ­ Z««Zè ö çç·Z� ïZ\\Z� • 

"çêêè� êè ; è·\è•è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� "è\ g ë•è­ èè� x è·B] � ê 
êè· l è� èè«"è·è� ; ç� mèë•Zë è� êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� 
êè Mç� ê«B] � ê êè· d"·Z«\èëZWwè C X\XçëZ\èZ\è� è� ; ç� "è\ 
Vç\Z] � ççë x è·B] � ê êè· p] KZçëZ«\Z«K"è C X\XçëZ\èZ\è� )mZW­ 
ëç• è éx -I 
E ' è Vç\Z] � çëè Y; è·èè� w] ­ «\ \X««è� êè bç·­ çKèX\ë­ 

«K"è mè·] è0«] ·•ç� Z«ç\Zè« è� êè x è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� 
(6 ]w\]Bè· JnTn- )mZWëç•è x -I 
E v è\ ] � \ö è·0E] ; è·èè� w] ­ «\0·] \] K] ë \X««è� êè C Z� Z«\è· 

; ç� p]KZçëè x ] ] ·ï ] ·• è� êè g ë•è­ è� è H"ç·­ çKèX\Z«K"è 
m] � ê )] w\] Bè· JnDJ- [ )mZWëç•è x é-I 

E v è\ ­ ] êèë êè· ­ è\ ; è·0ëè•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� \è «ëXZ\è� 
] ; è·èè� w] ­ «\ )·� Z� Z«\I Bè«ëXZ\ 24: êèKè­ Bè· 1957) - mZW­ 
ëç•è x éé-I 
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DI Contrôle et sanctions. 

g - Mè K] � \·ô ëèI 

M3X� êè« 0] Z� \« ëè« 0ëX« ê é ëZKç\« è«\ KèëXZ êX K] � \·ô ëèS 
G] X\è« ëè« 0è·«] � � è« »X3Z� \é ·è««è ëè ·é • Z­ è êè ë3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è\ »XZ � è «è· ·è� êè� \ 0ç« K] X0çBëè« ê3Z� ­ 
z·çK\Z] � « ] X ê3çBX«S � 3] � \ 0ç« à «è zçZ·è ëè ­ ] Z� ê·è «] XKZ 
çX «XWè\ êX ­ ] êè ê3] ·»ç� \«ç\ZK� êX K] � \·ô ëèI 

d "çKX� è«\ \] X\èz] Z« K] � ; çZ� KX êè ëç � é Kè««Z\é ê3X� «œ«­ 
\è ­ è êè K] � \·ô ëè 0] ·\ç� \ \ç� \ «X· ëè« ç««X·é « »Xè «X· ëè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ ëè« 0è·«] � � è« ] X Z� «\Z\X\Z] � « êZ«­ 
0è� «ç� \ ë3ç««Z«\ç� Kè ­ é êZKçëèI 

V] X« � ] X« ·çëëZ] � « è� \Zè ·è­ è� \ çX 0] Z� \ êè ; Xè êX 
d ] � «èZë «X0é ·ZèX· êè ë3Y·ê·è êè« ­ é êèKZ� « à Kè «XWè\ s 
« Mè d ] � «èZë «X0é ·ZèX· ç \] XW] X·« é \é 0ç·\Z«ç� êX K] � \·ô ëè 
èî è·Ké «X· ëè z] � K\Z] � � è­ è� \ êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; ç­ 
ëZêZ\é S «] X« ·é «è·; è Kè0è� êç� \ »Xè ëèêZ\ K] � \·ô ëè «è ·é ; è ëè 
èzzZKçKè è\ K] � z] ·­ è à ëç ­ ] ·çëè ­ é êZKçëèI G] X\ K] � \·ô ëè 
·è»XZè·\ X� è K] ëëçB] ·ç\Z] � êè ëç 0ç·\ êè« ­ é êèKZ� «S è\ Kè\\è 
K] ëZçB] ·ç\Z] � � è 0] X··ç ê \·è ; ·çZ­ è� \ «Z� Kè ·è è\ z·XK\XèX«è 
»Xè «Z Fè« ­ é êèKZ� « »XZ çKKè0\è� \ X� K] � \·ô ëè � 3] � \ 0ç« ëè 
«è� \Z­ è� \ ê3ê \·è ë3] BWè\ ê3Z� X\Zëè« \·çKç««è·Zè«I» 

j � K] � \·ô ëè 0·é «è� \è \] XW] X·« X� Kç·çK\è ·è ; èî ç\] Z·è è\ 
ëè« • è� « è� • é � é ·çë «] � \ ; Z\è ç­ è� é « à ëè K] � «Zê é ·è· K] ­ ­ è 
Z� X\ZëèI Mè K] � \·ô ëè è«\ � é Kè««çZ·è­ è� \ êè«\Z� é à 0·é ; è� Z· 
ëè« çBX« è\ êè; ·ç 0è·­ è\\·è êè 0·è� ê·è êè« «ç� K\Z] � « è� 
Kç« ê3Z� z·çK\Z] � «t Zë «è·ç «é ; è ·è ] X ­ ] ê é ·é êç� « ëç ­ è«X·è 
] ù ëè � ] ­ B·è êè Kèëëè«EKZ «è·ç 0ëX« ] X ­ ] Z� « Z­ 0] ·\ç� \I 
Hè·«] � � è � 3ç ëè ê·] Z\E êè «è «è·; Z· çBX«Z; è­ è� \ êè ë3ç·• è� \ 
êè ëç K] ­ ­ X� çX\é è� «ç zç; èX·I 

Mè K·Z\è ·è 0·Z­ ] ·êZçë çX»Xèë ê] Z\ ·é 0] � ê·è ë3Z� «\Z\X\Z] � S 
K3è«\ ëè K·Z\è ·è ê3Z� ê é 0è� êç� Kès ç; èK ë3] BWèK\Z; Z\é »Xè KèëëèEI 
KZ Z­ 0ëZ»XèS 

d è\\è K] � êZ\Z] � è«\Eèëëè ·è­ 0ëZè o 
éé � 3è«\ 0ç« ê é � Xé ê3Z� \é ·ê \ êè «3é \è� ê·è X� Z� «\ç� \ «X· 

ëç ·é 0] � «è à Kè\\è »Xè«\Z] � I 

Mç ë] Z 0·é ; ] Z\ êèXî «œ«\è ­ è« 

J - Mè K] � \·ô ëè ­ é êZKçët 
U- Mè K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzI 

JI Le contrôle médical. 

S Mç ë] Z êX JR zé ; ·Zè· JnDJ ê3èî 0ç� «Z] � é K] � ] ­ Z»XèS êè 
0·] • ·è « «] KZçë è\ êè ·èê·è««è­ è� \ zZ� ç� KZè·S ê é � ] ­ ­ é è ë] Z 
X� Z»XèS K] � \Zè� \ X� K"ç0Z\·è ·èëç\Zz à ë3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ê] � \ ëç 0·è­ Zè ·è 0ç·\Zè \·çZ\è êè ëç K·é ç­ 
\Z] � ê3X� é� «\Z\X\ êè K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

A X� è ê é Këç·ç\Z] � zçZ\è 0ç· ëè C Z� Z«\·è è� d ] ­ ­ Z««Z] � êè 
ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè è\ ·è0·Z«è êç� « ëè ·ç00] ·\ êè C I H] «­ 
«] � )ê] KI � ° DRn E � ° UD E JnTnEJnD. -S � ] X« è­ 0·X� \] � « 
ëç 0" ·ç«è «XZ; ç� \è s 

«· Mè« ­ è«X·è« »XZ ; ] X« «] � \ 0·] 0] «é è« «] � \ êè« ­ è«X·è« 
ëé • çëè«S ­ çZ« Zë è«\ BZè� è� \è� êX »X3èëëè« «] � \ «X«Kè0\ZBëè« 
ê3ê \·è ­ ] êZzZé è« ë] ·«»Xè ëç ·é z] ·­ è ê3è� «è­ Bëè êX ·é • Z­ è 
êè (3g I M.I. «è·ç «] X­ Z«è çX Hç·ëè­ è� \I 

M3èî 0] «é êè« C ] \Zz« êX 0·é «è� \ 0·] Wè\ êè ë] Z é � ] � Kè »Xè 
« ëè« êZ«0] «Z\Z] � « è««è� \Zèëëè« êX K"ç0Z\·è êè ëç ë] Z êX JR zé ­ 
; ·Zè· SJnDJS ê3èî 0ç� «Z] � é K] � ] ­ Z»XèS êè 0·] • ·è « «] KZçë è\ 
êè ·èê·è««è­ è� \ zZ� ç� KZè·S ·èëç\Zz à ë3ç««X·ç� Kès ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é ] � \ é \é ­ çZ� \è� Xè« s Kè·\çZ� è« ê3è� \·è èëëè« ] � \ 
Kè0è� êç� \ ê û ê \·è ç­ è� ê é è« êè ­ ç� Zè ·è à ëè« Z� \é • ·è· êç� « 

DI Controle en sancties, 

g - ' è K] � \·] ëèI 

c è� êè· ­ èè«\ êèëZwç\è 0X� \è� Z« êç\ ; ç� êè K] � \·] ëèI g ë 
êZè• è� è êZè BZW êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • Bè\·] w­ 
wè� ï ZW� S è� êZè ï ZK" � Zè\ «K"XëêZ• ­ çwè� çç� ] ; è·\·èêZ� • è� 
] z ­ Z«B·XZwè� S " ] è; è� ï ZK" • èè� ï ] ·• è� \è ­ çwè� ] ; è· êè 
ö ZWï è ö çç·] 0 êè K] � \·] ëè • è] ·• ç� Z«èè·ê ö ] ·ê\I 

éèêè·èè� Z« èK" \è· ] ; è·\XZ• ê ; ç� êè � ] ] êï çwèëZWw"èZê èè� 
K] � \·] ëèE«œ«\èè­ Z� \è ·ZK" \è� ï ] ; ] ] · êè ; è·ï èwè·êè� S als 
VOO!' êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� è� êè 0è·«] � è� ] z Z� «\èëëZ� ­ 
• è� êZè ­ èêZ«K"è "Xë0 ; è·«\·èwwè� I 

4 ZW ] � êè·«K"·ZW; è� ; ] ëw] ­ è� "è\ «\ç� ê0X� \ ; ç� êè v ] • è 
f ççê ; ç� êè Y·êè êè· • è� èè«"è·è� \è·ï çwè s « p\èèê« Z« êè 
v ] • è f ççê ; ] ] ·«\ç� êè· • èö èè«\ ; ç� êè K] � \·] ëè ; ç� êè 
ö è·wZ� • ; çX êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S ­ è\ êZè� 
; è·«\ç� êè êç\ êZè K] � \·] ëè çzê] è� êè ö èï è è� ] ; è·èè� w] ­ ­ 
«\Z• êè ­ èêZ«K" è ­ ] ·ççëI d ] � \·] ëè ; è·èZ«\ ­ èêèö è·wZ� • ; ç� 
êè • è� èè«"è·è� è� êèï è ­ èêèö è·wZ� » wç� êç� çëëèè� ] 0­ 
·èK"\ ï ZW� è� ; ·XK" \è� çzö è·0è� S ï ] êè • è� èè«"è·è� êZè è·Z� 
\] è«\è­ ­ è� \è ö ] ·êè� • èK] � \·] ëèè·êS � Zè\ "è\ • è; ] èë "èB­ 
Bè� "è\ ; ] ] ·ö è·0 ; ç� � X\\èë] ï è 0ëç• è·ZWè� \è ï ZW� I » 

' è K] � \·] ëè Z« çë\ZWê èè� 0ëç• è·ZWS è� èëwè ­ è� « "èèz\ ; ëX• 
êè Z� ê·Xw êç\ êèï è � X\\èë] ] « Z«I ' è K] � \·] ëè ï çë è� ­ ] è\ êè 
­ Z«B·XZwè� ; ] ] ·w] ­ è� è� "è\ ­ ] • èëZWw ­ çwè� êç\ êè ] ; è·­ 
\·èêè·« ö ] ·êè� • è«\·çz\t "ZW ï çë «K"è·0 ï ZW� ] z • è­ ç\Z• ê ë� 
êè ­ ç\è êç\ ; èèë ] z ö èZ� Z• ] ; è·\·èêZ� • è� ; ç«\• è«\èëê ö ] ·­ 
êè� I VZè­ ç� ê "èèz\ "è\ ·èK" \ êè • èëêè� ; ç� êè • è­ èè� ­ 
«K"ç0 \è ­ Z«B·XZwè� ; ] ] · èZ• è� Bèëç� • è� I 

' è "] ] zê; ] ] ·ö çç·êè ö çç·çç� êè Z� «\èZëZ� • ­ ] è\ ; ] ë­ 
ê] è� Z« êè ] � çz"ç� wèëZWw"èZê è� êè è·çç� ; è·B] � êè� ] BWèK­ 
\Z; Z\èZ\I 

é« êZè ; ] ] ·ö çç·êè ; è·; Xëêo 
v è\ ë] ] � \ êè ­ ] èZ\è è; è� ] ; è· "è\ ç� \ö ] ] ·ê ] 0 êZè ; ·çç• 

XZ\ \è ö ZWêè� I · 

' è ö è\ ; ] ] ·ï Zè\ \ö èè «\èë«èë« s 

J - ' è ­ èêZ«K"è K] � \·] ëèt 
U- ' è çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëèI 

JI ' è geneeskundige controle. 

' è ö è\ ; ç� JR zèB·Xç·Z JnDJ ; ] ] · èK] � ] ­ Z«K"è èî 0ç� «ZèS 
«] KZçëè ; ] ] ·XZ\• ç� • è� zZ� ç� KZèèë "è·«\èë ) èè� " èZê«ö è\- Bè­ 
; ç\ èè� "] ] zê«\Xw ] ; è· êè ; è·0ëZK"\è ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • è� S ö çç·; ç� "è\ èè·«\è • èêèèë\è "ç� êèë\ ] ; è· 
êè ] 0·ZK"\Z� • ; ç� èè� é� «\Z\XX\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è K] � ­ 
\·] ëèI 

j Z\ êè ; è·wëçKZ� » çz• èëè• ê ê] ] · êè C Z� Z«\è· Z� êè d ] ­ ­ 
­ Z««Zè voor êè p] KZçëè ; ] ] ·ï ] ·• S è� ] 0• è� ] ­ è� Z� "è\ ; è·­ 
«ëç• ; ç� êè "èè· H] ««] � ) ê] KX­ è� \ RDn E � 1 UD E JnTnE 
JnD. - ] � \ëè� è� ö è êè ; ] Ië• è� êè ï Z� s 

« ' è ­ çç\·è• èëè� êZè � X ö ] ·êè� ; ] ] ·• è«\èëê ï ZW� ö èëZ«­ 
ö çç· ö è\\èëZWwè ­ çç\·è• èëè� S ­ çç· ï ZW ï Xëëè� ö èë \è ; è·­ 
«\çç� ; ç\Bçç· ï ZW� ; ] ] · ö ZWï Z• Z� • è� ö ç� � èè· êè • èï ç­ è� ­ 
ëZWwè "è·; ] ·­ Z� • ; ç� êè ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\«·è• èëZ� • çç� 
"è\ 0ç·ëè­ è� \ ï çë ö ] ·êè� ; ] ] ·• èëè• êI » 

é� êè C è­ ] ·Zè ; ç� G] èëZK"\Z� • ; ç� "è\ "XZêZ• è ] � \ö è·0 
ö ] ·ê\ • èï è• ê s « ' è è««è� \Zë ëè Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ "] ] zê ­ 
«\Xw ; ç� êè ö è\ ; ç� JR zèB·Xç·Z JnDJ ; ] ] · èK] � ] ­ Z«K"è 
èî 0ç� «ZèS «] KZçëè ; ] ] ·XZ\• ç� • è� zZ� ç� KZèèë "è·«\èë êç\ Bè­ 
\·èwwZ� • "èèz\ ] 0 êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ï ZW� 
• è"ç� ê"ççzê s «] ­ ­ Z• è è·; ç� Bè" ,] ] ·êè� è; è� ö èë \è wox- 
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ëç � ]X; èëëè «\·XK\X·ès ê3çX\·è« ] � \ é \é ·è0·Z«è« êç� « ëè 0·é ­ 
«è� \ 0·]Wè\ êè bçç ] � à è� "ç·­ ] � Z«è· ëç 0·é «è� \ç\Z] � êç� « 
X� K] � \·ô ëè 0ëX« • é � é ·çë » I 

Mè« êZ«0]«Z\Z] � « ­ çZ� \è� Xè« «] � \ Kèëëè« êè« ç·\ZKëè« 49, 
TJS § JS TUS TDS TLS Ti S TnI D. S DJS DU è\ DP êè ëç ë] Z 0·é ­ 
KZ\é è êX JR zé ; ·Zè· JnDJI 

Mè« êZ«0]«Z\Z] � « ç­ è� êé è« «] � \ Kèëëè« êè« ç·\ZKëè« RR è\ 
TP êè ëç ë] Z 0·é KZ\é è êX JR zé ; ·Zè· JnDJS ç­ è� êé è« 0ç· ëè« 
ç·\ZKëè« JJ. è\ JRJ êX 0·] Wè\ êè ë] ZI 

Mè« êZ«0]«Z\Z] � « ·è0·Z«è« êç� « ëè 0·] Wè\ êè ë] Z «] � \ 

M] Z êX JR zé ; ·Zè· JnDJ H·]Wè\ êè ë] Z 

M3ç·\ZKëè PP è«\ ·è] ·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè LLI 
M3ç·\ZKëè PR è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè Li I 
M3 ç·\ZKëè PT è«\ ·è0·Z« êç� « !' ç·\ZKëè LnS JE. I 
M3ç·\ZKëè PD è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè i . I 
M3ç·\ZKëè PL è«\ ·è0·Z« êç� « ëè« ç·\ZKëè« LnS JU° S è\ JUUS 

çëI UI 
M3ç·\ZKëè 38 è«\ ·è0·Z« êç� « ëè« ç·\ZKëè« JJJ è\ JJTI 
M3ç·\ZKëè Pn è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëès JJLI 
M3ç·\ZKëè R. è«\ ·è0·Z« êç� « ëè« ç·\ZKëè« i L è\ i i I 
Mè« ç·\ZKëè« 41 è\ 42 «] � \ ·è0·Z« êç� « ëè« ç·\ZKëè« 81, 82 

è\ i RI 
M3ç·\ZKëè R P è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè i nI 
Mè« ç·\ZKëè« RT è\ RD «] � \ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè i DI 
M3ç·\ZKëè JL è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè JTTI 
M3ç·\ZKëè 48 è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè JTDI 
M3ç·\ZKëè Rn è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè JTnI 
M3ç·\ZKëè T. è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè nPS T° I 
M3ç·\ZKëè TJS § US è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè J. . S § PI 
M3ç·\ZKëè TR è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè ni I 
M3ç·\ZKëè TT è«\ ·è0·Z« êç� « ë3ç·\ZKëè nDI 

t 

Mè Service du Contrôle médical. 

Mè K] � \·ô ëè ­ é êZKçë êè« 0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « 
êè «ç� \é è\ êè é3 ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é « è«\ K] � zZé çX pè·; ZKè 
êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI d è «è·; ZKè è«\ êZ·Z• é 0ç· X� d ] ­ Z\é 
»XZ W] XZ\ ê3X� è ëç·• è çX\] � ] ­ Zè \èK"� Z»XèI d3è«\ ëXZ »XZS 
� ] \ç­ ­ è� \S ç··ê \è ëè« � ] ·­ è« è\ êZ·èK\Z; è« • é � é ·çëè« è� 
; Xè êè ë3] ·•ç� Z«ç\Z] � êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS »XZ é \çBëZ\ ëè 
·è • ëè­ è� \ ê3ç• ·é ç\ë] � êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZëS »XZ 0·] � ] � Kè 
ëè« Z� \è·êZK\Z] � « ê3Z� \è·; è� \Z] � êç� « ëè K] û \ êè« 0·è«\ç\Z] � « 
êZ«0è� «é è« 0ç· ëè« 0è·«] � � è« ] X é \çBëZ««è­ è� \« »XZ � è «è 
K] � z] ·­ è� \ 0ç« çXî êZ«0]«Z\Z] � « ëé • çëè« è\ ·è • ëè­ è� \çZ·è« 
è\ »XZ 0·è� ê ëè« ­ è«X·è« 0·]0·è« à ç««X·è· ëè K] � \·ô ëè ­ é êZ­ 
Kçë çX Kç« ] ù ëè« ]·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« � 3è� • ç• è� \ 0ç« ëè 
� ] ­ B·è êè ­ é êèKZ� «EK] � «èZë ·è»XZ«I Mè 0·] Wè\ êè ë] Z ­ çZ� ­ 
\Zè� \ ê] � K Z� \çK\è ë3Z� êé 0è� êç� Kè «0é KZzZ»XèS êç� « ëè ê] ­ 
­ çZ� è \èK" � Z»XèS »Xè K] � zé ·çZ\ à ëë� «\Z\X\ êX K] � \·ô ëè ­ é ­ 
êZKçë ëç ë] Z 0·é KZ\é è êX JR zé ; ·Zè· JnDJI 

La K] ­ 0] «Z\Z] � êX d ] ­ Z\é è«\ Fç «XZ; ç� \è s 

X� 0·é «Zêè� \ çœç� \ ëç »XçëZ\é êè ­ ç•Z«\·ç\t 
8 ­ é êèKZ� « ·è0·é «è� \ç� \ ëè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·«t 

8 ­ é êèKZ� « ·è0·é «è� \ç� \ ëè« ] ·•ç� Z«ç\Z] � « ëè« 0ëX« 
·è0·é «è� \ç\Z; è« êX K] ·0« ­ é êZKçët 
- 4 ­ é êèKZ� « 0·é «è� \é « 0ç· ëè d ] � «èZë «X0é ·ZèX· êè 

ë3Y·ê·è êè« ­ é êèKZ� «t 
- 2 ­ é êèKZ� «Ez] � K\Z] � � çZ·è«t 

êè� •èö ZWï Z• ê ] ­ ï è Z� êè � ZèXö è «\·XK\XX· ] 0 \è � è­ è� t 
ç� êè·è ï ZW� Z� "è\ "XZêZ•è ] � \ö è·0 ] ; è·• è� ] ­ è� \è� èZ� êè 
êè ]0­ ççw è·; ç� Z� èè� çë•è­ è� è·è w] � \èw«\ \è "ç·­ ] � Zë ­ 
·è� I » 

' è •è"ç� ê"ççzêè Bè0çëZ� • è� ïZW� êZè XZ\ êè ç·\Zwèëè� RnS 
51, § 1, 52, 56, 57, 58, 59, 60, DJS 62 è� 63 ; ç� ; ] ·è� ­ 
•è� ] è­ êè ö è\ ; ç� C zèB·Xç·Z JnDJI 

' è •èö ZWï Z•êè Bè0çëZ� • è� ï ZW� êZè XZ\ êè ç·\Zwèëè� 44 è� 
TP ; ç� ; ] ·è� • è� ] è­ êè ö è\ ; ç� JR zèB·Xç·Z JnDJS •èö ZW­ 
ïZ•ê BZW êè ç·\Zwèëè� JR. è� JRJ ; ç� "è\ ö è\«] � \ö è·0I 

' è ; ] ë• è� êè Bè0çëZ� • è� ï ZW� Z� "è\ ö è\«] � \ö è·0 ] ; è·­ 
•è� ] ­ è� s 

4 è\ ; ç� JR zèB·Xç·Z JnDJ 4 è\«] � \ö è·0 

g ·\Zwèë PP 
g ·\Zwèë 34 
g ·\Zwèë PT 
g ·\Zwèë 36 
g ·\Zwèë PL 

g ·\Zwèë Pi 
g ·\Zwèë Pn 
g ·\Zwèë R. 
g ·\Zwèë RJ 

g ·\Zwèë 43 
g ·\Zwèë RT 
g ·\Zwèë RL 
g ·\Zwèë Ji 
g ·\Zwèë Rn 
g ·\Zwèë T. 
g ·\Zwèë TJS § 2 
g ·\Zwèë TR 
g ·\Zwèë TT 

ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë LLI 
ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë Li I 
ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë LnS J ° 
ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë i . I 
ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë LnS JU° 

è� JUUS çëI UI 
ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë JJJS JJTI 
ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë JJLI 
ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë i LS i i I 

è� RU ö ] ·ê\ ] ; è·»è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë i JS i U 
è� i RI 

ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë i nI 
è� 46 ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë i DI 

ö ] ·ê\ ] ; è·•è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë JTTI 
ö ] ·ê\ ] ; è·•è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë JTDI 
ö ] ·ê\ ] ; è·•è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë JTnI 
ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë nPS T° I 
ö ] ·ê\ ] ; è·•è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë J. . S § PI 
ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë ni I 
ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� ç·\Zwèë nDI 

Dienst voor geneeskundige controle. 

' è •è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëè ] 0 êè 0·è«\ç\Zè« ; ç� êè ; è·­ 
ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • è� ; ç� êè XZ\­ 
wè·Z� w«; è·ï èwè·Z� • ö ] ·ê\ ]0• èê·ç•è� çç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèI ' Zè ' Zè� «\ ö ] ·ê\ Bè«\XX·ê ê] ] · 
èè� d ] ­ Z\é êç\ èè� ·XZ­ è \èK" � Z«K"è çX\] � ] ­ Zè •è� Zè\I v è\ 
Z« êZ\ K] ­ Z\é êç\ ­ è\ � ç­ è êè � ] ·­ è� è� çë•è­ è� è ·ZK"\­ 
ëZW� è� ; ç«\«\èë\ ­ è\ "è\ ] ] • ]0 êè ]·•ç� Z«ç\Zè ; ç� êè •è­ 
� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèS "è\ ·è•ëè­ è� \ ; ] ] · êè è·wè� � Z� • ; ç� 
êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� ]0­ ççw\S "è\ ; è·B] ê XZ\«0·èèw\ 
] ­ \è•è­ ] è\ \è w] ­ è� Z� êè w]«\è� ; ç� •è� èè«wX� êZ•è ; è·­ 
«\·èwwZ� • è� ; è·ëèè� ê ê] ] · êè 0è·«] � è� ] z Z� ·ZK"\Z� • è� êZè 
ï ZK" � Zè\ «K"Zwwè� � çç· êè ö è\«E è� ; è·] ·êè� Z� »«Bè0çëZ� ­ 
•è� è� êç\ çëëè 0ç««è� êè ­ çç\·è•èëè� \·èz\ \è· XZ\] èzè� Z� • 
; ç� êè •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè Z� • è; çë êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� � Zè\ "è\ ; è·èZ«\è çç� \çë çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� 
Z� êZè� «\ � è­ è� I v è\ ö è\«] � \ö è·0 ëçç\ êX« êè «0èKZzZèwè 
ï èëz«\ç� êZ• "èZê ]0 \èK"� Z«K" •èBZèê ] � çç� • è·] è·ê welke 
; ] ·è� • è� ] è­ êè ö è\ ; ç� JR zèB·Xç·Z JnDJ çç� "è\ é� «\Z\XX\ 
; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè ; è·ëèè� êèI 

v è\ d ] ­ Z\é Z« «ç­ è� • è«\èëê çë« ; ] ë• \ s 

E èè� ; ] ] ·ï Z\\è· ­ ç•Z«\·çç\s 
[ i •è� èè«"è·è� êZè êè ; è·ï èwè·Z� • Z� «\èëëZ� • è� ; è·\è­ 

•è� ö ] ] ·êZ• è� t 
E i •ès� èè«"è·è� E; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ·è0·è«è� ­ 

\ç\Zè; è ; è·\è•è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� "è\ •è� èè«"è·è� w] ·0«t 
E R •è� èè«"è·è� S ; ] ] ·• è«\èëê ê] ] · êè v ] • è f ççê ; ç� 

êè Y·êè êè· •è� èè«"è·è� s 
E U •è� èè«"è·è� Eç­ B\è� ç·è� I 
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3 Kç\é • ] ·Zè« êè ­ é êèKZ� « 0ç·\ZKZ0è� \ çX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë s 

JI Les médecins-inspecteurs principaux : «] � \ � ] ­ ­ é « 
0ç· ëè f ] ZS à ·çZ«] � ê3X� ­ é êèKZ� 0ç· 0·] ; Z� KèI 

éë« êé KZêè� \ è� 0·è­ Zè ·è Z� «\ç� Kè êè« K] � zëZ\« ê3] ·ê·è 
­ é êZKçë è� \·è ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë è\ ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK­ 
\èX·« è\ ·è­ 0ëZ««è� \ ëè ·ô ëè êè êZ·èK\Z] � 0ç· ·ç00] ·\ ù Kè« 
êè·� Zè·«S 

UI Les médecins-inspecteurs : «] � \ é • çëè­ è� \ � ] ­ ­ é « 
0ç· ëè f ]ZS à ·çZ«] � ê3X� ­ é êèKZ� 0] X· i . I. . . çœç� \« 
ê·] Z\I 

éë« «] � \ K"ç·• é « êX K] � \·ô ëè êè« \â K"è« K] � zZé è« çXî ­ é ­ 
êèKë� «EK] � «èZë è\ êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ê3X·•è� Kè êç� « ëè« 
Kç« ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëI 

PI Les médecins-conseil. 

M3Z­ 0ç·\ZçëZ\é êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë è«\ ­ Z«è è� ê] X\è 
0ç· Kè·\çZ� «I êX zçZ\ »Xè ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë «] � \ è� • ç• é « 
è\ ·é ­ X� é ·é « 0ç· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

Mç ­ Z««Z] � êX ­ é êèKZ� EK] � «èZë 0·é «è� \è X� ê] XBëè ç«­ 
0èK\ s 

E éë è«\ K] � \·ô ëèX· s il èî ç­ Z� è ëè« ç««X·é « »XZ «è êé Këç­ 
·è� \ ­ çëçêè« è\ è«\ K"ç·• é êè êé 0Z«\è· ëè« z·çXêè« è\ çBX«I 

E éë è«\ è� ­ ê ­ è \è­ 0« K] � «èZëëè·s Zë ëXZ è«\ Z� \è·êZ\ 
ê3èî è·Kè· ê3çX\·è« çK\Z; Z\é « ­ é êZKçëè«S ­ çZ« il è«\ ·è«0] � ­ 
«çBëèI êè · Jç «X·; èZëëç� Kè 0"·] 0"œëçK\Z»Xè êè« zç­ Zëëè«t il 
K] � «èZëëè è� ­ ç\Zè ·è ê3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � S êè ­ Z«è è� ]B«è·; ç­ 
\Z] � è� «ç� ç\] ·ZX­ ou 0·é ; è� \] ·ZX­ S è� K] ë] � Zè« 0] X· 
è� zç� \« êé BZëè«S è\K III 

éë è«\ ç00èëé à W] Xè· X� ·ô ëè çK\Zz êç� « ëç ·é é êXKç\Z] � 
êè« "ç� êZKç0é « è\ êè« Z� ; çëZêè«S Zë è«\ K"ç·• é êè 0·] ­ ] X­ 
; ] Z· I' é êXKç\Z] � «ç� Z\çZ·èI 

x X ëç K] � Kè0\Z] � çK\Xèëëè êX 0ëX·çëZ«­ è è\ é \ç� \ ê] � � é 
ë3Z­ 0] ·\ç� Kè êè «] � ·ô ëè êè K] � «èZëëè·S Zë � è 0èX\ ê \·è Z­ 0] «é 
êè ­ é êèKZ� çXî ­ X\XçëZ\é «t Kèëëè«EKZ ê] Z; è� \ 0] X; ] Z· éè 
K"] Z«Z· èëëè«E­ ê ­ è«I 

dè ëZB·è K"] Zî S «XB] ·ê] � � é ê3çZëëèX·« à Kè·\çZ� è« K] � ­ 
êZ\Z] � « )� ] \ç­ ­ è� \S ë3ç; Z« é ­ Z« çX «XWè\ êè« Kç� êZêç\« 
0ç· ëè d ] � «èZë 0·] ; Z� KZçë êè ë3Y·ê·è êè« ­ é êèKZ� «-S � è 
êZ­ Z� Xè è� ·Zè� ë3] BëZ• ç\Z] � 0] X· ëç ­ X\Xèëëè ê3] ·•ç� Z«è· 
èzzZKçKè­ è� \ ëè K] � \·ô ëè è\ êè ë3ç««X·è· èzzèK\Z; è­ è� \I 

C çZ« êè « ëèX· � ] ­ Z� ç\Z] � II ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë« «è \·]X­ 
; è� \S à \] X« 0] Z� \« êè ; XèS 0ëçKé « «] X« ë3çX\] ·Z\é êX d] ­ Z\é 
êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS êè; ç� \ ëè»Xèë Zë« 0·ê \è� \ 
«è·­ è� \I 

éë« «] � \ \è� X« ê3]B«è·; è· ëè« êZ·èK\Z; è« é \çBëZè« 0ç· ëè 
d ] ­ Z\é S \ç� êZ« »Xè ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·«S K] ­ ­ è Zë è«\ 
êZ\ KZEêè««X«S K] � \·ô ëè� \ I' èî é KX\Z] � êè« \â K"è« »XZ ëèX· 
] � \ é \é K] � zZé è«I 

Mè f ] Z zZî è X� «\ç\X\ è\ X� è ·é ­ X� é ·ç\Z] � X� Zz] ·­ è 30] X· 
\] X\è« ëè« ­ X\XçëZ\é « è\ Zë � 3è«\ 0ç« 0è·­ Z« à Kèëëè«EKZ ê3] K­ 
\·]œè· X� ç; ç� \ç•è «X00ëé ­ è� \çZ·è «] X« »Xèë»Xè é] ··� èE»Xè 
Kè «] Z\I 

Mè «\ç\X\ çK\Xèë êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZëS »XZS è� ç00ëZKç\Z] � 
êè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè 152 êX 0·] Wè\S ·è«\è è� ; Z• XèX·S 
êZ«0] «è »Xè ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë � è 0èX; è� \ ê \·è ëZKè� KZé « 
] X ·é ; ] »Xé « 0ç· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« »Xè ë] ·«»Xè ëè 
d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ç 0·] � ] � Ké ëè ·è\·çZ\ 
êè ëèX· ç• ·é ç\Z] � ] X è� Kç« êè «X00·è««Z] � ê3è­ 0ë]ZS ç0­ 
0·] X; é è 0ç· ëèêZ\ d ] ­ Z\é I M3è� «è­ Bëè êè Kè« êZ«0] «Z\Z] � «S 

c · ïZW� P «] ] ·\è� •è� èè«"è·è� BZW êè •è� èè«wX� êZ• è K] � ­ 
\·] ëè Bè\·] wwè� s 

JI De eerstaanwezend geneesheren-inspecteurs: ï ZW ö ] ·­ 
êè� ê] ] · êè A] � Z� • Bè� ] è­ ê ] 0 Bç«Z« ; ç� é é � 0è· 0·] ; Z� ­ 
KZèI 

7ZW Bè«ëZ««è� Z� èè·«\è çç� ëè• ] ; è· êè •è«K"Zëëè� ; ç� •è­ 
� èè«wX� êZ• è çç·ê \X««è� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� è� êè 
•è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« è� "èBBè� êè ëèZêZ� • ] ; è· êèï è 
ëçç\«\èI 

UI ' è ge11eesheren-inspectetu·s; ö ] ·êè� è; è� èè� « ê] ] · êè 
A] � Z� • Bè� ] è­ êS ] 0 Bç«Z« ; ç� èè� • è� èè«"èè· 0è· i . I. . . 
·èK"\"èBBè� êè� I 

7ZW "èBBè� çë« ]0ê·çK"\ êè XZ\; ] è·Z� • ; ç� êè çç� êè 
çê; Z«è·è� êè •è� èè«"è·è� ]0• èê·ç• è� \çwè� \è K] � \·] ëè·è� S 
è� ï ZW� •èëç«\ ­ è\ êè •è� èè«wX� êZ• è «0] èêK] � \·] ëè ] 0 êè 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS 

PI ' è adviserend geneesheren. 

' è ] � 0ç·\ZWêZ• "èZê ; ç� êè •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè ö ] ·ê\ 
ê] ] · «] ­ ­ Z• è� Z� \ö ZWzèë •è\·] wwè� S ] ­ êç\ êè çê; Z«è·è� ê 
•è� èè«"è·è� ê] ]Z· êè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� Z� êZè� «\ ö ] ·­ 
êè� •è� ] ­ è� è� Bèï ] ëêZ• êI 

' è çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· "èèz\ èè� êXBBèëè \ççw \è 
; è·; Xëëè� s 

E v ZW Z« K] � \·] ëèX· s "ZW ] � êè·ï ] èw\ êè ; è·ï èwè·êè� êZè 
ï ZK" ï Zèw ­ èëêè� S è� ­ ] è\ "è\ Bèê·] • è� êè ­ Z«B·XZwè� ] 0­ 
«0] ·è� I 
E v ZW Z« \è; è� « ·ççê• è; è· s "è\ Z« "è­ ; è·B] êè� ç� êè·è 

­ èêZ«K"è çK\Z; Z\èZ\è� XZ\ \è ]èzè� è� S ê] K" "ZW «\çç\ Z� ; ] ] · 
"è\ 0·] 0"œëçK\Z«K" \] èï ZK"\ Z� êè zç­ ZëZè«I v ZW ­ ] è\ ·ççê1 
•è; è� ; ] ] · "] «0Z\çëZ«ç\ZèS ; ] ] · ]B«è·; ç\ZèS 0ëçç\«Z� • Z� «ç� ç­ 
\] ·ZX­ ] z 0·è; è� \] ·ZX­ S Z� w] ë] � Zè« ; ] ] · ïö çwwè wZ� êè·è� S 
è� ï III 

v ZW ­ ] è\ èè� çK\Zè; è ·] ë «0èëè� Z� êè ·è; çëZêç\Zè ; ç� •è­ 
"ç� êZKç0\è� è� Z� ; çëZêè� S "ZW ­ ] è\ êè •èï ] � ê"èZê«] 0; ] è­ 
êZJJ• Bè; ] ·êè·è� I 

ë� êè "XZêZ•è ] 0; ç\\Z� • ; ç� "è\ 0ëX·çëZ«­ èS è� •èï Zè� "è\ 
Bèëç� • ; ç� êè ·] ë çë« ·ççê• è; è·S wç� çç� êè ­ X\XçëZ\èZ\è� 
•èè� •è� èè«"èè· ö ] ·êè� ]0•èëè• êt ïZW ­ ] è\è� ï èëz wX� � è� 
wZèï è� I 

' èï è ; ·ZWè wèXïèS •èw] 00èëê çç� ï èwè·è ; ] ] ·ö çç·êè� 
)] I­ I çê; Zè« ] ; è· êè wç� êZêç\è� ê] ] · êè H·] ; Z� KZçëè f ççê 
; ç� êè Y·êè êè· •è� èè«"è·è� - � èè­ \ ] 0 •èè� è� wèëè ö ZWï è 
êè ; è·0ëZK"\Z� • ö è• ; ] ] · êè ­ X\XçëZ\èZ\S ] ­ êè K] � \·] ëè 
ê] èë­ ç\Z• \è ] ·• ç� Z«è·è� è� èzzZKZë � \ \è ; è·ï èwè·è� S 

c è� ­ ççë èK"\è· êè Bè� ] è­ Z� • •èêçç� S ; çëëè� êè çê; Z­ 
«è·è� ê •è� èè«"è·è� ; ] ëw] ­ è� ] � êè· êè Bè; ] è• ê"èZê ; ç� 
"è\ d ] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è d ] � \·] ëèS 
; ] ] · "è\ö èëw ï ZW Bèë êZ• ê ö ] ·êè� I 

7ZW ï ZW� è· \] è •è"] Xêè� êè ê] ] · "è\ d ] ­ Z\é ; ç«\• è«\èëêè 
·ZK"\ëZW� è� Z� çK"\ \è � è­ è� S è� êè XZ\; ] è·Z� • ; ç� "X� ] 0­ 
•èê·ç• è� \çwè� ö ] ·ê\S ï ] çë« "Zè·B] ; è� • èï è• êS ê] ] · êè 
•è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« •èK] � \·] ëèè·êI 

p\ç\XX\ è� Bèï ] ëêZ•Z� • ö ] ·ê\ ê] ] · êè A] � Z� • Bè0ççëêS 
èè� ; ] ·­ Z• ; ] ] · çëëè ­ X\XçëZ\èZ\è� S è� êèï è ­ ] • è� •èè� è� ­ 
wèë çç� ; Xëëè� ê ; ] ] ·êèèë ; è·ëè� è� S Z� ö èëwè ; ] ·­ ] ] wI 

v è\ "XZêZ•è «\ç\XX\ ; ç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� êç\ 
; ç� w·çK"\ BëZWz\ BZW \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë JTU ; ç� "è\ ] � \­ 
ö è·0S Bè0ççë\ êç\ êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� è� wèë ê] ] · 
êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ­ ] • è� ] � \«ëç•è� ] z çz• èï è\ 
ö ] ·êè� ö ç� � èè· "è\ d ] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •èè� «wX� [ 
êZ• è K] � \·] ëè êè Z� \·èwwZ� • ; ç� "X� è·wè� Z� • "èèz\ XZ\­ 
•è«0·]wè� ] z Z� •è; çë ; ç� ç­ B\«] 0"èzzZ� • S • ] èê• èwèX·ê 
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ê3X� è 0ç·\ ·è� ê ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë Z� êé 0è� êç� \« êè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« êç� « ë3çKK] ­ 0ëZ««è­ è� \ êè ëèX· ­ Z«­ 
«Z] � è\S ê3çX\·è 0ç·\S è� ëè« 0ëçç ç� \ «] X« ëè K] � \·ô ëè êè« 
­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·«S èXî E­ ê ­ è« � ] ­ ­ é « 0ç· ëè f ] ëS è\ 
«] X« ë3çX\] ·Z\é êX d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS 
• ç·ç� \Z\ ë3X� Zz] ·­ Z\é è\ ë3] BWèK\Z; Z\é êX3 K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

' 3çX\·è« êZ«0] «Z\Z] � « êX 0·] Wè\ è� ­ ç\Zè ·è ê3Z� Kç0çKZ\é 
êè \·ç; çZë «] � \ Z� «0Z·é è« 0ç· ëç ­ ê ­ è 0·é ] KKX0ç\Z] � ê3X� Z­ 
z] ·­ Z\é è\ ê3] BWèK\Z; Z\é êX K] � \·ô ëè s Zë «3ç• Z\ êè« êZ«0] «Z­ 
\Z] � « êè« ç·\ZKëè« TFI è\ TRS 0] ·\ç� \ »Xè ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 
êè \·ç; çZë ê] � � ç� \ ëZèX çX 0çZè­ è� \ êè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ­ 
Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è è\ ê3Z� ; çëZêZ\é ê] Z\ ê \·è K] � «\ç\é 0ç· 
ëè d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é è\ � ] � S K] ­ ­ è K3è«\ ëè 
Kç« 0] X· ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èS 0ç· ëè «èXë ­ é ­ 
ê èKë� EK] � «èëëI 

2, Le contrôle administratif. 

Mè l ·] X0è êè \·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·è «3é \çZ\ 0] «é ëç »Xè«­ 
\Z] � êè «ç; ] Z· «Z ëè« ·çZ«] � « 0] X· «] X«\·çZ·è ëè K] � \·ô ëè 
­ é êZKçë à ëç \X\èëëè êè« ] ·• ç� è« êè •è«\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè 
SIIII è\ � ] \ç­ ­ è� \ êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« IIE çzZ� ê3ç««X­ 
·è· «] � Z� êé 0è� êç� KèS � 3èî Z«\çZè� \ 0ç« çX««Z 0] X· ëè« çX\·è« 
«è·; ZKè« è««è� \Zèë« êè K] � \·ô ëèS è\ � ] \ç­ ­ è� \ 0] X· ëè K] � ­ 
\·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzS 

Mè 0·] Wè\ êè ë] Z 0·é ; ] Z\ ëç K·é ç\Z] � ê3X� pè·; ZKè êX K] � ­ 
\·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzS êZ·Z• é 0ç· X� d ] ­ Z\é S K] ­ 0] «é è� ­ ç­ 
W] ·Z\é êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« 
êè« è­ 0ë] œèX·« è\ êè« ] ·•ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè« \·ç­ 
; çZëëèX·« è\ çX\] � ] ­ èS ëXZ çX««ZS çX 0] Z� \ êé ; Xè \èK" � Z»XèI 
d3è«\ Kè d ] ­ Z\é »XZ é \çBëZ\ ëè« êZ·èK\Z; è« \èK" � Z»Xè« è� ; Xè 
êè ë3] ·• ç� Z«ç\Z] � êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz êè« 0·è«\ç\Z] � « 
êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é è\ êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é « 
»Xè ëè pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz è«\ K"ç·• é ê3ç««X­ 
·è·t K3è«\ Kè d ] ­ Z\é çX««Z »XZ é ëçB] ·è ëè« ·è • ëè« çê­ Z� Z«­ 
\·ç\Z; è«S K] ­ 0\çBëè« et «\ç\Z«\Z»Xè« »Xè ê] Z; è� \ ] B«è·; è· ëè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« çZ� «Z »Xè ëè« ·è • ëè« ·èëç\Z; è« à ë3Z� ­ 
«K·Z0\Z] � êè« 0·è«\ç\Z] � « 0çœé è« Z� êû ­ è� \I 

Mè 0·] Wè\ êè ë] Z 0·é ; ] Z\ è� ] X\·è »Xè ëè« Z� «0èK\èX·« ê] � \ 
êZ«0] «è ëè pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz 0] X· çKK] ­ 0ëZ· 
«ç ­ Z««Z] � S «] � \ � ] ­ ­ é « 0ç· ëè Roi è\ »X3Zë« «] � \ ç««è·­ 
­ è� \é «S è\ »X3à ë3é • ç·ê êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« »XZ «è 
·è� êè� \ K] X0çBëè« ê3Z� z·çK\Z] � « çXî êZ«0] «Z\Z] � « ëé • çëè« è\ 
·é • ëè­ è� \çZ·è«S êè« «ç� K\Z] � « 0é KX� ZçZ·è« 0èX; è� \ ê \·è 0·] ­ 
� ] � Ké è« 0ç· ëè d ] ­ Z\é S ·é X� Z è� «é ç� Kè «0é KZçëè è� ë3çB­ 
«è� Kè êè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

Mè«êZ\è« êZ«0] «Z\Z] � « «è·] � \ 0·èKZ«èè« ê3ç; ç� \ç• è à ë3] K­ 
Kç«Z] � êè ëç êZ«KX««Z] � êè« ç·\ZKëè«I 

m- Mè« «ç� K\Z] � «I 

Mè« «ç� K\Z] � « � è K] � «\Z\Xè� \ 0ç« X� è 0ç·\Zè è««è� \Zèëëè 
êè ëç ëé • Z«ëç\Z] � S C çë"èX·èX«è­ è� \S êç� « tout c \ç\ è\ çX 
«èZ� êè \] X\ •·] X0è êè KZ\] œè� «S Zë œ ç \] XW] X·« êè« 0è·«] � ­ 
� è« Z� «XzzZ«ç­ ­ è� \ K] � «KZè� \è« êè ëèX· êè; ] Z· êè ·è«0èK\è· 
éç ë] ZI 

d 3è«\ «X·\] X\ ë] ·«»X3X� è Z� z·çK\Z] � è«\ êè � ç\X·è à ç0­ 
0] ·\è· X� ç; ç� \ç• è zZ� ç� KZè· à KèëXZ »XZ ëç K] ­ ­ è\ »Xè ëç 
\è� \ç\Z] � êè; Zè� \S 0] X· Kè·\çZ� «S 0ëX« z] ·\è »Xè ëè« B] � « «è� ­ 
\Z­ è� \«I d 3è«\ 0] X· Kè\\è ·çZ«] � »Xè \] X\è ë] Z 0·é ; ] Z\ êè« 
«ç� K\Z] � « ç00ëZKçBëè« çXî K] � \·è; è� ç� \«I 

ê] ] · •è� ] è­ ê d ] ­ Z\é I é� • è; ] ë• è êZè • èï ç­ è� ëZWwè Bè0çëë� ­ 
• è� ï ZW� S èè� «êèèë« êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� ] � çz"ç� wè­ 
ëZWw \è• è� ] ; è· êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; ] ] · "è\ ; è·; Xëëè� 
; ç� "X� ] 0ê·çK"\ è� ö ] ·ê\S ç� êè·êèèë«S ê] ] · ï è ] � êè· êè 
K] � \·] ëè ; ç� êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«S êZè ï èëz ê] ] · êè 
A] � Z� • ö ] ·êè� Bè� ] è­ ê è� ] � êè· êè çX\] ·Z\èZ\ ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè \è 0ëçç\«è� S êè èè� ­ 
; ] ·­ Z• "èZê è� êè ] BWèK\Z; Z\èZ\ ; ç� êè • è� èè«wX� êZ• è K] � ­ 
\·] ëè • èö çç·B] ·• êI 

g � êè·è Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ ö è\«] � \ö è·0 Z� ï çwè ç·BèZê«­ 
] � • è«K"Zw\"èZê •çç� XZ\ ; ç� êèï èëzêè Bèï ] ·• ê"èZê Z� ï çwè 
èè� ; ] ·­ Z• "èZê è� ] BWèK\Z; Z\èZ\ ; ç� êè K] � \·] ëè s "è\ Bè\·èz\ 
êè ç·\Zwèëè� TJ è� TR êZè Bè0çëè� êç\ êè «\çç\ ; ç� ç·BèZê«­ 
] � • è«K"Zw\"èZê ö çç·; ] ] · XZ\wè·Z� • è� ö è• è� « ; ] ] ·\êX·è� êè 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê è� ö è• è� « Z� ; çëZêZ\èZ\ ö ] ·êè� Bè­ 
\ççëêS ­ ] è\ ; ç«\• è«\èëê ö ] ·êè� ê] ] · êè l è� èè«wX� êZ• è ·ççê 
; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ è� � Zè\ ê] ] · êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· çë­ 
ëèè� S ï ] çë« ; ] ] · "è\ ï Zèwè� • èëêI 

UI Administratieve controle. 

' è Hç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0 "çê ï ZK" çz•è; ·çç• ê ] z êè 
·èêè� è� ] ­ êè ï èëz«\ç� êZ• "èZê ; ç� êè • è� èè«wX� êZ• è K] � ­ 
\·] ëè \è ; è·ï èwè·è� ê] ] · êèï è \è ] � \\·èwwè� çç� êè ; ] ] • êZW 
; ç� êè Bè"èè·«] ·• ç� è� êè· ; è·ï èwè·Z� • IE ­ è\ � ç­ è ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� EE ] ] w � Zè\ • ] ëêè� ; ] ] · êè ç� êè·è 
è««è� \Zë ëè K] � \·] ëèêZè� «\è� è� Z� "è\ BZWï ] � êè· ; ] ] · êè çê·� Z­ 
� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëèI 

v è\ ö è\«] � \ö è·0 ; ] ] ·ï Zè\ Z� êè Z� «\èëëZ� • ; ç� êè ' Zè� «\ 
; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëèS Bè«\XX·ê ê] ] · èè� d ] ­ Z\é 
ö çç·; ç� êè ­ èè·êè·"èZê Bè«\çç\ XZ\ ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« 
; ç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ç� ö è·w• è; è·« è� ; ç� 
ö è·w� è­ è·« è� êç\ è; è� èè� « ; ç� \èK" � Z«K" ] ] •0X� \ XZ\ 
çX\] � ] ] ­ Z«I v è\ Z« êZ\ d ] ­ Z\é êç\ êè \èK" � Z«K"è K] � \·] ëè 
] 0 êè 0·è«\ç\Zè« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·• Z� • è� ; ç� êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • ö èëwè êè ' Zè� «\ 
; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè \] \ \ççw "èèz\ \è ; è·ï èwè·è� t 
"è\ Z« ] ] w êZ\ d ] ­ Z\é êç\ êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; èS B] èw"] XêwX� ­ 
uëZ• è è� «\ç\Z«K"è3 ·è• èëè� XZ\ö è·w\ ö èëwè ê] ] · êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • Z� «\èëëZ� • è� ­ ] è\è� � ç• èëèèzê ö ] ·êè� çë«­ èêè êè ·è»è­ 
ëè� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè Z� «K"·ZW; Z� • ; ç� êè \è� ] � ·èK"\è 
Bè\ççëêè 0·è«\ç\Zè«I 

v è\ ö è\«] � \ö è·0 «K"·ZWz\ B] ; è� êZè� ; ] ] · êç\ êè Z� «0èK­ 
\èX·« ö çç·] ; è· êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè Bè­ 
«K"Zw\ ] ­ ï ZW� \ççw \è ; è·; Xëëè� S ö ] ·êè� Bè� ] è­ ê ê] ] · êè 
A] � Z� • è� ö ] ·êè� Bèë êZ•ê è� êç\ \è• è� êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� êZè êè ö è\«E è� ; è·] ·êè� Z� • «Bè0çëZ� • è� ] ; è·­ 
\·èêè� S • èëê«\·çzzè� ­ ] • è� XZ\• è«0·] wè� ö ] ·êè� ê] ] · "è\ 
d ] ­ Z\é S êç\ êçç·\] è BZWèè� w] ­ \ Z� «0èKZçëè ; è·• çêè·Z� • 
ö çç·] 0 êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ; K·ï èwè·Z� »«Z� «\èëëZ� ­ 
•è� � Zè\ çç� ö èï Z• ï ZW� I 

mZW êè Bè«0·èwZ� • ; ç� êè ç·\Zwèëè� ö ] ·êè� êèï è Bè0çëZ� ­ 
• è� � ] • � çêè· \] è• èëZK"\I 

m- ' è «ç� K\Zè«S 

' è «ç� K\Zè« Bè"] ·è� � Zè\ \] \ "è\ ö èï è� ï èëz ; ç� êè ö è\­ 
•è; Z� • S ê] K" Z� èëwè p\çç\ è� ] � êè· èëwè • ·] è0 ; ç� BX·•è·«S 
Bè; Z� êè� ï ZK" «\èèê« 0è·«] � è� êZè ] � ; ] ëê] è� êè Bèö X«\ ï ZW� 
; ç� "X� 0ëZK"\S êè ö è\ \è ] � êè·"] Xêè� I 

x ] ] ·çë ö ç� � èè· èè� ] ; è·\·èêZ� • ; ç� êZè çç·ê Z« êç\ "ZW 
êZè ïè Bè• çç\S è· zZ� ç� KZèèë ; ] ] ·êèèë XZ\"ççë\S Z« ; ] ] · «] ­ ­ 
­ Z•è� êè Bèw] ·Z� • «\è·wè· êç� êè • ] èêè • è; ] èëè� «t êçç·] ­ 
; ] ] ·ï Zè\ èëwè ö è\ «ç� K\Zè«S êZè ] 0 êè ] ; è·\·èêè·« \] è• è0ç«\ 
ö ] ·êè� I 
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G]X\èz] Z«S Zë � è zçXê·çZ\ 0ç« K] � KëX·è êè ë3èî Z«\è� Kè êè 
Kè« «ç� K\Z] � « »Xè ë3] � 0èX\ K] � \·è; è� Z· à X� è ë] Z çX««Z ë] � • ­ 
\è­ 0« »Xè ë3Z� z·çK\Z] � � 3è«\ 0ç« K] � «\ç\é èI d èëXZ »XZ è� z·èZ� \ 
ëç ë] Z � é • ëZ• è «] � êè; ] Z· êè ·è«0èK\è· ë3çX\] ·Z\é ëé • çëèS ­ ê ­ è 
çX Kç« ] ù ë3Z� z·çK\Z] � � 3è«\ 0ç« ·é ; é ëé èI 

x ]« ·ç00] ·\èX·« ] � \ K·X êè; ] Z· z] ·­ Xëè· Kè« K] � «Zêé ·ç­ 
\Z] � « 0] X· ·é 0] � ê·è à Kè·\çZ� è« K·Z\Z»Xè« é ­ Z«è« K] � \·è ëè 
0·]Wè\ è\ ·èëç\Z; è« çXî «ç� K\Z] � «I 

p] XëZ• � ] � « \]X\ ê3çB] ·ê »Xè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � ç ·è� ] � Ké à 
X� è «ç� K\Z] � s ëè � ] � E·è­ B] X·«è­ è� \ êè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ëç 
­ X\Xèëëè à ë3ç««X·é «è 0·é «è� \ç� \ K"èï X� ­ é êèKZ� »XZ � 3ç 
0ç« «Z• � é ëç K] � ; è� \Z] � I c � èzzè\S ] � 0èX\ êZzzZKZëè­ è� \ Z­ ­ 
0] «è· à »Xèë»X3X� X� è «ç� K\Z] � 0] X· X� è Z� z·çK\Z] � K] ­ ­ Z«è 
0ç· X� \Zè·«S è� ë3] KKX··è� Kè ëè ­ é êèKZ� \·çZ\ç� \S 

G] X\è« ëè« çX\·è« «ç� K\Z] � « ·è«\è� \ Kè0è� êç� \ ­ çZ� \è� Xè«I 
' ç� « Kè·\çZ� « ­ ZëZèXî ­ é êZKçXî S ] � K·é è ë3Z­ 0·è««Z] � »X3Zë 
«è·ç 0] ·\é ç\\èZ� \è çXî 0·é ·] • ç\Z; è« êè ëç « 0·] zè««Z] � 
ëZBé ·çëè » êX ­ é êèKZ� S è� ëXZ Z­ 0] «ç� \ êè« \ç·Zz« ] X êè« 
] BëZ•ç\Z] � « K] � \·çZ·è« à ëç \·çêZ\Z] � êè Kè\\è 0·] zè««Z] � I 

p] XëZ• � ] � « çX 0·é çëçBëè »Xè ëè 0·] Wè\ � è 0] ·\è � Xëëè 0ç·\ 
ç\\èZ� \è çXî 0·è«K·Z0\Z] � « êè ëç êé ] � \] ë] •Zè ­ é êZKçëè s ëè 
­ é êèKZ� «] Z• � è è\ \·çZ\è ëè 0ç\Zè� \ êè éç zçç ] � 0·è«K·Z\è 0ç· 
ëè« ·è • ëè« êè ëç êé ] � \] ë] •Zèt Zë è«\ «èXëè­ è� \ \è� X à z] X·� Z· 
ëè \·çZ\è­ è� \ êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « ëè« 0ëX« é K] � ] ­ Z»Xè« K] ·� ­ 
0ç\ZBëè« ç; èK ëç � é Kè««Z\é êè «çX; è•ç·êè· ] X êè ·é \çBëZ· ëç 
«ç� \é êX ­ çëçêè ) ç·\I PT-I 

Mè \èî \è è\ ëè K] ­ ­ è� \çZ·è êé ­ ] � \·è� \ KëçZ·è­ è� \ »Xè � Z 
ëè ê] ««Zè· ­ é êZKçë )ç·\I PT- � Z ëè Kç·� è\ )ç·\S PL- «] � \ K] � ­ 
\·çZ·è« çX «èK·è\ ­ é êZKçë çX»Xèë è«\ \è� X ëè ­ é êèKZ� I 

C çë• ·é Kè« •ç·ç� \Zè« ­ ] ·çëè«S ëç ë] Z 0·é «è� \è·çZ\S à êé zçX\ 
êè êZ«0] «Z\Z] � « 0é � çëè«S X� è ëçKX� è «X«Kè0\ZBëè êè ·è­ è\\·è 
è� KçX«è «] � ç00ëZKç\Z] � I 

V]X« � ] X« 0è·­ è\\] � « êè ·ç00èëè· X� è êé Këç·ç\Z] � êX 
Ké ëè B·è ­ ] ·çëZ«\è C • · g I Fç� ««è� S 0·] zè««èX· à ë3X� Z; è·«Z\é 
êè M] X; çZ� I ' ç� « «] � ëZ; ·è «. v è\ p\çç\«»èï ç» », Zë é K·Z\ à 
ëç 0ç• è i . ) J- ) \·çêXK\Z] � - s 

« d è0è� êç� \S ëè 0] X; ] Z· êè K] � \·çZ� ê·è è\ êè 0X� Z· � è 
K] � «\Z\Xè 0ç« ë3è««è� Kè êè ëç ë]ZI Mç ë] Z K] � «\Z\Xè X� è � ] ·­ èS 
X� è Z� êZKç\Z] � K] � Kè·� ç� \ ëç ­ ç� Zè ·è ê] � \ ëè« KZ\] œè� « ] � \ 
à «è K] � êXZ·èt ë3] BëZ•ç\Z] � é­ 0] «é è êè ë3èî \é ·ZèX· «X00] «è 
»Xè Kè\\è Z� êZKç\Z] � ç é \é ê] � � é èS »Xè ëç ë] Z ç é \é 0XBëZé è 
è\ »Xè ëè« KZ\]œè� « «] � \ ]BëZ• é « êè ëç ·è«0èK\è·I HXZ«»Xè ëè 
·è«0èK\ êè ëç ë] Z è«\ � é Kè««çZ·è çX BZè� • é � é ·çë è\ 0XZ«»X3Zë œ 
çX·ç \] XW] X·« êè« 0è·«] � � è« 0] X· ëè«»Xèëëè« éè «è� « êX 
êè; ] Z·S ëç K] � «KZè� Kè ] X ëè «] XKZ êX BZè� • é � é ·çë � è K] � «\Z­ 
\Xè·] � \ 0ç« X� ­ ] \Zz «XzzZ«ç� \ 0] X· ·è«0èK\è· ëè« ë] Z«S ë3çX\] ­ 
·Z\é ê] Z\ ç; ] Z· ëè 0] X; ] Z· êè ëè« œ K] � \·çZ� ê·èI 

» Mè ê·] Z\ êè K] � \·çZ� ê·è «X00] «è ê] � K K"èï ëè« KZ\] œè� « 
ëè êè; ] Z· ê3] Bé Z·t Kè êè; ] Z· èî Z«\è 0·é çëçBëè­ è� \ à \] X\ 
X«ç• è êX ê·] Z\ êè K] � \·çZ� ê·èI ' ç� « Kè «è� «S ] � êZ\ K] ­ ­ 
­ X� é ­ è� \ »Xè ëç K] � \·çZ� \èS ëç 0] ëZKè è\ ëç WX«\ZKè «è \·] X­ 
; è� \ êè··Zè ·è ëç ë] Z 0] X· ; èZëëè· à Kè »Xè ëç ë] Z «] Z\ ·è«0èK\é èI 
Mç � é Kè««Z\é êè ­ è«X·è« K] � \·çZ• � ç� \è« � 3è«\ 0ç« X� è K] � ­ 
«é »Xè� Kè êè ëç ë] Z ­ çZ« BZè� ê3X� è ­ è� \çëZ\é ·è• ·è\\çBëè êè 
� ] ­ B·èXî KZ\]œè� «S » 

' 3çX\·è 0ç·\S éè ëé • Z«ëç\èX· «è ­ ] � \·è·çZ\ Z� WX«\è è� � 3ç0­ 
0ëZ»Xç� \ ëè« «ç� K\Z] � « »X3à X� è 0ç·\Zè êè« 0è·«] � � è« \] ­ ­ 
Bç� \ «]X« ë3ç00ëZKç\Z] � êè ëç ë] ZI 

) J- C •·I g I Fç� ««è� «S Het Staatsgezag, ' ç; Zê«z] � ê«S M] X; çZ� I 

v è\ ï ] X èK"\è· ; è·wèè·ê ïZW� XZ\ "è\ Bè«\çç� ; ç� «ç� K\Zè« 
çz \è ëèZêè� S êç\ èè� ö è\ ­ ç• ] ; è·\·èêè� ö ] ·êè� S ï ] ëç� • êè 
] ; è·\·èêZ� • � Zè\ ö ] ·ê\ ; ç«\• è«\èëêI v ZW êZè êè ö è\ ] ; è·­ 
\·èèê\S ] � \\·èw\ ï ZK" ­ ­ ï ZW� 0ëZK"\ "è\ ö è\\Z• •èï ç• \è 
•è"] ] ·ï ç­ è� S ] ] w çë« êè ] ; è·\·èêZ� • � Zè\ çç� "è\ ëZK"\ w] ­ \I 

j ö ; è·«ëç»»è; è·E« ö è·êè� è·\] è çç� • èï è\ êèï è ] ; è·ö è•Z� ­ 
• è� � èè· \è 0è� � è� S ] ­ êç\ èè� ; ç� êè w·Z\Zèwè� ] 0 "è\ ] � \­ 
ö è·0S Bè\·èwwZ� • "èBBè� ] 0 êè «ç� \Zè«I 

Mç\è� ö è ; ] ] ·çz è; è� ] � êè·ëZW� è� êç\ êè d ] ­ ­ Z««Zè èè� 
Bè0ççëêè «ç� \Zè "èèz\ ëç\è� ; çëëè� S � ç­ èëZWw "è\ � Zè\ \è·X• ­ 
Bè\çëè� ; ç� êè ­ X\XçëZ\KZ\«\X««K� w] ­ «\ çç� êè ; è·ï èwè·êèS 
êZè ï ZK" çç� BZèê\ BZW èè� • è� èè«"èè· êZè êè ] ; è·èè� w] ­ «\ 
� Zè\ "èèz\ ] � êè·\èwè� êI C è� wç� Bèï ö çç·ëZWw Zè­ ç� ê èè� 
«ç� K\Zè ] 0ëè• • è� ; ] ] · èè� ] ; è·\·èêZ� • •è0ëèè• ê ê] ] · èè� 
êè·êè 0è·«] ] � S Z� Kç«X êè Bè"ç� êèëè� êè •è� èè«"èè·I 

g ë êè ç� êè·è «ç� K\Zè« BëZW; è� èK"\è· Bè"] Xêè� I é� «] ­ ­ 
­ Z•è •è� èè«"è·è� ­ Zêêè� « ö ] ·ê\ êè Z� ê·Xw ; è·ö èw\ êç\ çç� 
êè 0·è·] •ç\Zè; è� ; ç� "è\ << ; ·ZW Bè·] è0 » ; ç� êè •è� èè«­ 
"èè· •è\] ·� ê ö ] ·ê\S ê] ] · "è­ \ç·Zè; è� ] z ; è·0ëZK"\Z� • è� ]0 
\è ëè• • è� S êZè \è•è� «\·ZWêZ• ï ZW� ­ è\ êèï è \·çêZ\ZèI 

Mç\è� ö è ; ] ] ·çz êXZêèëZWw ] � êè·ëZW� è� êç\ "è\ ] � \ö è·0 
� è·• è� « çzB·èXw ê]è\ çç� êè ; ] ] ·«K"·Zz\è� ; è·; ç\ Z� êè 
0ëZK"\è� ëèè· ; ç� êè •è� èè«"èè· s êè •è� èè«"èè· ; è·ï ] ·• \ è� 
Bè"ç� êèë\ êè ï Zèwè ] 0 êé ö ZWï è "è­ ê] ] · êè ·è• èë« ; ç� S êè 
êè] � \] ë] • Zè ]0•èëè•êt "ZW Z« è· «ëèK"\« \] è •è"]Xêè� êè ; è·­ 
ï ] ·•Z� • \è ; è·«\·èwwè� ] � êè· êè ï XZ� Z•«\è ; ] ] ·ö çç·êè� S 
ö èëwè ; è·è� Z•Bçç· ï ZW� ­ èZ êè � ] ] êï çwèëZWw"èZê \] \ "è\ 
Bè"] Xê ] z "è\ "è·«\èë ; ç� ï ZW� •èï ] � ê"èZê )ç·\I PT-I 

j Z\ êè \èw«\ è� "è\ K] ­ ­ è� \çç· BëZWw\ ; ] ëê] è� êè êç\ "è\ 
•è� èè«wX� êZ• ê]««Zè· ) ç·\S PT- � ]K" "è\ ; è·«\·èwwZ� • è� ­ 
B]èwWè ) ) ç·\I PL- Z� ê·XZ«è� \è• è� "è\ ­ èêZ«K" •è"èZ­ S ö çç·­ 
\] è êè •è� èè«"èè· •è"] Xêè� Z«I 

Y� ; è·­ Z� êè·ê êèï è ï èêèëZWwè ö çç·B] ·• è� S ï ] X ï ] � êè· 
«\·çzBè0çëZ� • è� S êè ö è\ èè� ëèè­ \è ; è·\] � è� êZè "çç· \] è­ 
0ç««Z� • Z� "è\ • èê·ç� • B·è� • \I 

C ] •è� ö è è; è� ; è·ö ZWï è� � çç· êè XZ\«0·ççw ; ç� êè 
•èwè� êè ­ ] ·ççëzZë] «] ] z C • · g I Fç� ««è� S v ] ] • ëè·çç· çç� 
êè j � Z; è·«Z\èZ\ ; ç� MèX; è� S êZè Z� ï ZW� "] èw « v è\ p\çç\«­ 
•èï ç• » S Bëï I i . )J-S "è\ ; ] ë• è� êè «K"·ZWz\s 

« ' è ­ çK"\ ] ­ \è êö Z� • è� è� \è «\·çzzè� ­ ççw\ èK"\è· êè 
è««è� \Zè ; ç� êè ö è\ � Zè\ XZ\I ' è ö è\ Z« èè� � ] ·­ S èè� çç� [ 
êXZêZ� • "] è êè BX·• è·« ï ZK" \è •èê·ç• è� "èBBè� t êè XZ\ö è� ­ 
êZ• è êö ç� • ; è·] � êè·«\èë\ êç\ êZè çç� êXZêZ� • • è• è; è� Z«S 
êç\ êè ö è\ Z« XZ\• è; çç·êZ• ê è� êè BX·•è·« ; è·0ëZK"\ ïZW� \è 
•è"] ] ·ï ç­ è� I x è·­ Z\« "è\ ] � êè·"] Xêè� ; ç� êè ö è\ � ] ] ê­ 
ï çwèëZWw Z« ; ] ] · "è\ çë•è­ èè� ö èëï ZW� è� ; è·­ Z\« è· çë\ZWê 
ëZèêè� ïXëëè� ï ZW� ; ] ] · ö Zè 0ëZK"\«Bè«èzS •èö è\è� ] z Bèw] ­ E 

I ­ è·Z� • ; ] ] · "è\ çë•è­ èè� ö èëïZW� S •èè� ; ] ëê] è� êè Bèö èè• ­ 
·èêè� è� ï ZW� ] ­ êè ö è\\è� \è ] � êè·"] Xêè� S ­ ] è\ "è\ •èï ç• 
êè Bè; ] è• ê"èZê "èBBè� ] ­ "X� êçç·\] è \è êö Z� • è� I 

» v è\ ·èK"\ ] ­ \è êö Z� •è� ; è·] � êè·«\èë\ êX« BZW êè BX·­ 
•è·« êè 0ëZK"\ ] ­ \è •è"] ] ·ïç­ è� t êZè 0ëZK"\ Bè«\çç\ ; ó ó · 
Zèêè·è çç� ö è� êZ� • ; ç� êö ç� • I é� êZè ï Z� ï è• \ ­ è� •èö ] ] � [ 
ëZWw êç\ êè êö ç� • S êè 0] ëZ\Zè è� "è\ •è·èK"\ çK"\è· êè ö è\ 
«\çç� S ] ­ è· ] ; è· \è ö çwè� êç\ êè ö è\ � ç• èëèèzê ö ] ·ê\I ' è 
� ] ] êö è� êZ•"èZê ; ç� êö ç� • ­ çç\·è• èëè� ; ] ë• \ � Zè\ XZ\ êè 
ö è\ ­ çç· XZ\ êè «ëèK"\è • è«\èë\è� Z« ; ç� êè BX·•è·«I >> 

' è ö è\• è; è· ï ]X êçç·è� B] ; è� èè� ] � ·èK"\; çç·êZ•è ­ çç\S 
·è•èë \·èzzè� S Z� êZè� êè «ç� K\Zè« «ëèK"\« ï ] Xêè� \] è• è0ç«\ 
ö ] ·êè� ]0 èè� êèèë ; ç� êè 0è·«] � è� êZè ; çëëè� BZ� � è� "è\ 
\] è0ç««Z� • «• èBZèê ; ç� êè ö è\I 

) J- C •·I g S Fç� ««è� S Het Staatsgezag, ' ç; Zê«z] � ê«S MèX; è� S 
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Mè K"ç­ 0 ê3ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é 
«3é \è� ê à X� � ] ­ B·è K] � «Zêé ·çBëè êè 0è·«] � � è« s ç««X·é «S 
è­ 0ë] œèX·«S \·ç; çZëëèX·«S 0·ç\ZKZè� « êè ë3ç·\ êè • Xé ·Z·S çXî Z­ 
ëZçZ·è« 0ç·ç­ é êZKçXî S è\KI 

q Xè 0è� «è·çZ\E] � ê3X� è ë] Z »XZ K] � \Zè� ê·çZ\ êè« êZ«0] ­ 
«Z\Z] � « 0é � çëè« à ë3è� K] � \·è êè ­ ZëëZ] � « ê3ç««X·é « ­ çZ« »XZ 
ëçZ««è·çZ\ X� è è� \Zè ·è ëZBè·\é ê3çK\Z] � çX ­ é êèKZ� S «] X« 0·é ­ 
\èî \è »Xè KèëXZEKZ èî è·Kè X� è 0·] zè««Z] � « ëZBé ·çëè » o 

FçêZ«S ëè« è­ 0ë] œèX·« èî Z• èçZè� \ ëè ê·] Z\ êè êé KZêè· «] X­ 
; è·çZ� è­ è� \ êè« «çëçZ·è« è\ êè« K] � êZ\Z] � « êè \·ç; çZë êè ëèX· 
0è·«] � � èët ë3c \ç\ � è 0] X; çZ\ «3] KKX0è· êX ê·] Z\ êè • è«\Z] � 
êç� « ëè« è� \·è0·Z«è« 0·Z; é è«t ëç ëé • Z«ëç\Z] � «] KZçëè é \çZ\ 
"] � � ZèI 

Mè 0] X; ] Z· êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « «œ� êZKçëè« è\ X� K"ç� • è­ 
­ è� \ êç� « ëè« K] � «KZè� Kè« ] � \ "èX·èX«è­ è� \ ç00] ·\é êè« 
­ ] êZzZKç\Z] � « êç� « Kè ê] ­ çZ� èI 

' è ­ ê ­ è »Xè ëè \·ç; çZëëèX· ê] Z\ ê \·è K] � «Xë\é 0] X· ëç 
zZî ç\Z] � êè «] � «çëçZ·è è\ êè «è« K] � êZ\Z] � « êè \·ç; çZëS ë3ç««X­ 
·é ê] Z\ 0] X; ] Z· Z� \è·; è� Z· 0] X· êé KZêè· êè Kè »Xè «] � ] ·• ç­ 
� Z«­ è ç««X·èX· è\ ëXZE­ ê ­ è êè; ·] � \ 0çœès· çX \Z\·è ê3"] � ] ­ 
·çZ·è« 0] X· ëè« «] Z� « ­ é êZKçXî I d è\\è êZ«0] «Z\Z] � � è 0] ·\è 
0ç« ç\\èZ� \è çX Kç·çK\è ·ès ëZBé ·çë êès ëç 0·] zè««Z] � êX ­ é êèKZ� S 
� Z à «ç \â K"è "] � ] ·çBëès êè 0·é ; è� Z· ëè« ­ çëçêZè«S êè •Xé ·Z· 
ëè« ­ çëçêè« ] X êX ­ ] Z� « ê3çê] XKZ· ëèX·« «] Xzz·ç� Kè«I 

pZ ëès« "] � ] ·çZ·è« êè­ ç� ê é « êé 0ç««è� \ Kè »XZ è«\ ·çZ­ 
«] � � çBëèS ëè ëé • Z«ëç\èX· ç ëè êè; ] Z· ê3Z� \è·; è� Z· è\ ê3Z­ 0] «è· 
«ç ; ] ë] � \é 0] X· 0·] \é • è· KèXî »XZ êè; Zè� ê·çZè� \ ëè« ; ZK\Z­ è« 
êè Kè« 0·ç\Z»Xè«I 

Sanctions prévues. 

J- f è­ B] X·«è­ è� \ êè« 0·è«\ç\Z] � « 0è·ç Xè« è··] � é ­ è� \ 
] X z·çXêXëèX«è­ è� \I 

U- g ­ è� êè« à 0çœè· 0ç· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è� 
Kç« ê3Z� z·çK\Z] � « çê­ Z� Z«\·ç\Z; è«I 

P- pç� K\Z] � « çê­ Z� Z«\·ç\Z; è« ç00ëZKçBëè« çXî çœç� \« 
ê·] Z\ è� Kç« ê3IZ� z·çK\Z] � I 

R- HèZ� è« êè 0·Z«] � êè i W] X·« à J ­ ] Z« è\ ç­ è� êè« êè 
UD à JI. . . z·ç� K« 0] X· \] X« ëè« K] � \·è; è� ç� \« çXî êZ«0] «Z­ 
\Z] � « ëé • çëè« ] X ·é • ëè­ è� \çZ·è« ·èëç\Z; è« à ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « 
êè «ç� \é ] X à ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «I 

T- C ê ­ è« 0èZ� è« »Xè «XB R- 0] X· \] X« KèXî »XZ è­ 0ê ­ 
K"è·] � \ ëè« 0è·«] � � è« êê «Z»� ê è« 0ç· ëè« «è·; ZKè« êè K] � \·ô ëè 
êè «3çK»XZ\\è· êè ëèX· \â K"èI 

LI E Financement. 

JI Considérations générales. 

p] X; è� \ ç é \é 0] «é è ëç »Xè«\Z] � s « M3é »XZëZB·è v � ç� KZè· 
«è·çE\EZë ç««X·é à ë3ç; è� Z·o» V] X« � è 0] X; ] � « »Xè êé Kè; ] Z· 
KèXî »XZ ç\\è� êè� \ êX 0·] Wè\ ëç ·é çëZ«ç\Z] � ê3é K] � ] ­ Zè«S 
0] X· ëè «Z­ 0ëè ­ ] \Zz »X3Zë è«\ Z­ 0] ««ZBëè ê3è� zçZ·è «X· ëè« 
«] Z� « êè «ç� \é I 

G] X\ ­ çëçêè «] X"çZ\è • Xé ·Z· ëè 0ëX« ·ç0Zêè­ è� \ 0] ««ZBëèS 
­ ê ­ è çX 0·Zî êè« 0ëX« ë] X·ê« «çK·ZzZKè«I V] X« êè; ] � « 
\] X\èz] Z« � ] X« ·çëëZè· çXî K] � KëX«Z] � « êX ·ç00] ·\ êX l ·] X0è 
êè \·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·è s 

« éë K] � ; Zè� \ Kè0è� êç� \ êè ­ è\\·è \] X\ 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ 
è� é ; Zêè� Kè ëè êé «Z· X� ç� Z­ è­ è� \ èî 0·Z­ é ê3é� «K·Z·è ëç 
·é z] ·­ è êè J3 ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é êç� « ëè Kçê·è 
ê3X� è ëç·• è 0] ëZ\Z»Xè êè «ç� \é 0XBëZ»Xè Z­ 0ëZ»Xç� \ X� 

v è\ \] è0ç««Z� • «; èëê x Oéëë êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·­ 
ï èwè·Z� • «\·èw\ ï ZK" XZ\ ] ; è· èè� çç� ï Zè� ëZWw çç� \çë 0è·«] ­ 
� è� s ; è·ï èwè·êè� S ö è·w• è; è·«S ö è·w� è­ è·«S Bè] èzè� çç·« 
; ç� êè •è� èè«wX� «\S 0ç·ç­ èêZ«K"è ­ èêèö è·wè·«S è� ï IIII 

4 ç\ ï ] X ­ è� êè� wè� ; ç� èè� ö è\ êZè «\·çzBè0çëZ� • è� 
; ] ] ·ï Zè\ ; ] ] · ­ ZëW] è� è� ; è·ï èwè·êè� S ê] K" êZè êè ; ] ëëèêZ• è 
; ·ZWè "ç� êèëZ� • ï ] X \] èëç\è� çç� êè •è� èè«"èè·S ] ­ êç\ "ZW 
èè� « ; ·ZW » Bè·] è0 XZ\] èzè� \o 

x èëè Wç·è� \è·X• èZ«\è� êè ö è·w•è; è·« "è\ ·èK"\ ] 0 èZ• è� ­ 
"ç� êZ• \è Bè«ëZ««è� ] ; è· êè ë] � è� è� ç·BèZê«; ] ] ·ö çç·êè� 
; ç� "X� 0è·«] � èèët êè p\çç\ ­ ] K"\ ï ZK" � Zè\ Z� ëç\è� ­ è\ "è\ 
Bè«K"ZwwZ� • «·èK"\ Z� êè 0·Z; ç\è ] � êè·� è­ Z� • è� S è� «] KZçëè 
ö è\\è� ö ç·è� XZ\ êè� B] ï èI 

' è ­ çK"\ ; ç� êè «œ� êZwçëè ] ·• ç� Z«ç\Zè« è� Z� ; ë] èêè� ] 0 
"è\ •èö è\è� S "èBBè� "Zè·çç� • èëXwwZ• ; è·Bè\è·Z� • è� • è­ 
B·çK"\I 

7 ] çë« êè ç·BèZêè· ­ èêèï è• • Z� • «K"ç0 ­ ] è\ "èBBè� Z� êè 
; ç«\«\èëëZ� • ; ç� ï ZW� ë] ] � è� ç·BèZê«; ] ] ·ö çç·êè� S ­ ] è\ êè 
111esï èwè·êè ­ èêè wX� � è� Bè«ëZ««è� ] ; è· ö ç\ ï ZW� ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� "ZW ï èëz çç� è·èë] � è� ­ ] è\è� Bè\çëè� ; ] ] · 
êè • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S êZ\ Z« •èè� çzB·èXw çç� "è\ 
; ·ZW Bè·] è0 ; ç� êè •è� èè«"èè·S � ] K" çç� ï ZW� è··; ] ëëè ] 0­ 
ê·çK"\ ; ç� êè ï Zèw\è� \è ; ] ] ·w] ­ è� S êès ï Zèwè� \è • è� èï è� 
] z çë\"ç� « "X� ëZWêè� \ès ; è·ï çK"\è� I 

é� êZè� êè • è; ] ·êè·êè "] � ] ·ç·Zç êè ·èêèëZWw"èZê te BXZ\è� 
• çç� S ­ ] è\ êè ö è\• è; è· \X««è� BèZêè w] ­ è� S è� ï ZW� ö Zë ] 0­ 
ëè• • è� S \è· Bè«K"è·­ Z� • ; ç� êZè• è� è� êZè "è\ «ëçK"\] zzè· 
ï ZW� I 

V ] ] · ziene sancties. 

J- Gè·X• èBè\çëZ� • ; ç� BZW ; è·• Z««Z� • ] z Bèê·] • ] � \; ç� ­ 
• è� 0·è«\ç\Zè«I 

U- l èëêB] è\è� \è� ] ; è·«\çç� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • è� Z� •è; çë ; ç� çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è ] ; è·\·èêZ� • è� I 

P- g ê­ Z� Z«\·ç\Zè; è «ç� K\Zè« \] è0ç««èëZWw ] 0 êè ·èK"\"èB­ 
Bè� êè� Z� •è; çë ; ç� ] ; è·\·èêZ� • I 

R- l è; ç� • è� Z««\·çz ; ç� çK"\ êç• è� \] \ èè� ­ çç� ê è� 
èè� B] è\è ; ç� UD \] \ JI. . . z·ç� w ; ] ] · èè� Zèêè· êZè êè ö è\«­ 
] z ; è·] ·êè� Z� • «Bè0çëZ� • è� Bè\·èzzè� êè êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 
• è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ] z êè XZ\wè·Z� »«; è·ï èwè·Z� » "èèz\ 
] ; è·\·èêè� I 

T- 7èëzêè «\·çzzè� çë« ] � êè· R- ; ] ] · çëö Zè êè 0è·«] � è� 
çç� • è«\èëê ; ] ] · êè K] � \·] ëè "Z� êè·\ Z� "X� \ççwI 

7 . .- Financiering. 

1. Algemene beschouwingen. 

v è·"ççëêè ­ çëè� ö è·ê êè ; ·çç• • è«\èëê s « 7çë Z� êè \] è­ 
w] ­ «\ "è\ zZ� ç� KZèèë è; è� ö ZK"\ ; è·ï èwè·ê ï ZW� o» 7ZW êZè 
; ç� "è\ ] � \ö è·0 ; è·ö çK"\è� êç\ "è\ Bè«0ç·Z� • è� ; ] ] ·ï Zè\S 
­ ] è\è� ö è \èëèX·«\èëëè� ] ­ êè èè� ; ] XêZ• è ·èêè� êç\ ] 0 
•èï ] � ê"èZê«ï ] ·• è� � Zè\ wç� • è«0çç·ê ö ] ·êè� I 

4 Zè ï Zèw Z« ö Zë \è� w] «\è ; ç� êè ï ö çç·«\è ] zzè·« ï ] ; ëX• 
­ ] • èëZWw •è� èï è� I c K"\è· ­ ] è\è� ö è ] � « çç� «ëXZ\è� BZW ö ç\ 
; è·­ èëê «\çç\ Z� "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè Hç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w­ 
•·] è0s 

« v è\ Z« è; è� ö èë ï ççw •ç� « Z� "è\ BZWï ] � êè· êè � çê·Xw 
\è ëè• • è� ] 0 êè èè� 0ç·Z• XZ\• è«0·] wè� ö è� « ] ­ êès "è·­ 
; ] ·­ Z� • ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • \è ï Zè� 
BZ� � è� "è\ Bè«\èw ; ç� èè� ·XZ­ BèëèZê Z� ï çwè ; ] ëw«E 
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«] XKZ êè ·ç\Z] � çëZ«ç\Z] � S ê3èzzZKçKZ\é è\ ê3é K] � ] ­ Zè êç� « 
ë3X\ZëZ«ç\Z] � êè« ·è««] X·Kè« ­ Z«è« à ëç êZ«0] «Z\Z] � êX ·é •Z­ è 
\ç� \ 0ç· ëè« \·ç; çZëëèX·« èXî E­ ê ­ è«S »Xè 0ç· ëè« è­ 0ë]œèX·« 
è\ 0ç· ëè« 0] X; ] Z·« 0XBëZK«I » 

d "çKX� K] � Kè êè·ç »Xè ë3é \çBëZ««è­ è� \ ê3X� 0ëç� êè 
zZ� ç� Kè­ è� \ 0] X· ë3ç; è� Z· � 3è«\ 0ç« X� è \â K"è çZ«é èS ë3é ; ] ­ 
ëX\Z] � êè« ·èKè\\è« è\ êè« êé 0è� «è« é \ç� \ z] � êç­ è� \çëè­ è� \ 
êZzzé ·è� \è s 

ç- Recettes: d èëëè«EKZ «] � \ Z� zëXè� Ké è« 0ç· ëè ­ ç·K" é êX 
\·ç; çZë è\ 0ç· ëè ; ] ëX­ è êè« «çëçZ·è«I c � 0é ·Z] êè êè 0·]«­ 
0é ·Z\é é K] � ] ­ Z»Xè è\ êè "çX\« «çëçZ·è«S ëè« ·èKè\\è« çX• ­ è� ­ 
\è·] � \S çë] ·« »X3èëëè« êZ­ Z� Xè·] � \ z] ·\è­ è� \ ë] ·«»Xè ë3Z� êX«­ 
\·Zè «XBZ·ç ëè« èzzè\« ê3X� è êé 0·è««Z] � é K] � ] ­ Z»XèI 

B- Dépenses ; d èëëè«EKZ «] � \ Z� zëXè� Ké è« 0ç· êè« zçK\èX·« 
ê3X� \] X\ çX\·è •Eè� ·ès 

ë - pat le nombre des ayants droit : 

g X K] X·« êè ëç 0é ·Z] êè K] ­ 0·Z«è è� \·è JnRn à JnDJ Z� êX«S 
ëè � ] ­ B·è êè« ­ è­ B·è« çK\Zz« )·èêè; çBëè« êè ëç K] \Z«ç\Z] � - 
«3è«\ çKK·X êè PSJP ]OKSS \ç� êZ« »Xè éè � ] ­ B·è ê3ç; ç� \« ê·] Z\ 
� ] � K] \Z«ç� \« a çX• ­ è� \é êè PP 2 I 

U- pat le vieillissement êè la population : 

Mè« \·] Z« 0·Z� KZ0çëè« Kç\é • ] ·Zè« èî è­ 0\è« êX 0çZè­ è� \ 
ê3X� è K] \Z«ç\Z] � «] � \s 

V] ­ B·è 

ëè« 0è� «Z] � � é « 
ëè« Z� ; çëZêè« 
ëè« ; èX; è« 

JnRn E JUJIDi D 
PDInDD 
DUIJD. 

JnDJ E URnIRLn 
DLIJnJ 

JUi ITLn 

3) pat l'élévation du niveau êè vie : 

éé ç00ç·çî \ »Xè êç� « ëè« ·é •Z] � « à «çëçZ·è« é ëè; é « è\ 0ç·­ Z 
les è­ 0ë] œé « il è«\ fait êç; ç� \ç• è ç00èë à ë3Z� \è·; è� \Z] � ê3X� 
­ é êèKZ� ) J - S 

4) par l'augmentation du nombre de médecins; 

Mè � ] ­ B·è êè ­ é êèKZ� « è\ ê3çX\·è« 0è·«] � � è« èî è·ç ç� \ 
X� è 0·] zè««Z] � ­ é êZKçëè ] X 0ç·ç­ é êZKçëè «3è«\ çKK·X êè 
TU % çX K] X·« êè ëç 0é ·Z] êè K] ­ 0·Z«è è� \·è JnRn à JnDJI 

5) à la suite de l'évolution êè la science et de la. technique 
médicales: 

' è0XZ« ë3Z� «\çX·ç\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·èS ] � 
K] � «\ç\è X� è çX• ­ è� \ç\Z] � êX � ] ­ B·è êè 0·è«\ç\Z] � «S «X·­ 
\] X\ Kèëëè« à Kç·çK\è ·è \èK" � Z»XèI 

Mè \çBëèçX KZEêè««] X« ·èzëè \è ë3çX• ­ è� \ç\Z] � êX � ] ­ B·è 
êè 0·è«\ç\Z] � « çX K] X·« êè ëç 0é ·Z] êè êè JnRn à JnDJ s 

ç� çëœ«è«S çX• ­ è� \ç\Z] � s TnU % ; 
0"œ«Z] \" é ·ç0ZèS çX• ­ è� \ç\Z] � s UUJ 2 t 
·çêZ] • ·ç0"Zè«S çX• ­ è� \ç\Z] � s Jni % ; 
Kç« K"Z·X·• ZKçXî Bé � Z� «S çX• ­ è� \ç\Z] � s JRR 2 s 
Kç« K"Z·X·• ZKçXî •·ç; è«S çX• ­ è� \ç\Z] � s DL 2 I 

• èï ] � ê"èZêS ö ç\ êè Bèw] ­ ­ è·� Z« Z� «ëXZ\ ; ç� ·ç\Z] � çëZ«ç\ZèS 
ê] èë\·èzzè� ê"èZê è� «0çç·ï çç­ "èZê BZW êè çç� ö è� êZ� • ; ç� 
êè ­ Zêêèëè� ö èëwè ï ] ö èë ê] ] · êè ö è·w� è­ è·« ï èëz çë« ê] ] · 
êè ö è·w• è; è·« è� êè ] ; è·"èZê \è· Bè«K"ZwwZ� • ; ç� "è\ 
·è• Z­ è ö ] ·êè� • è«\èëêI » 

éèêè·èè� ï çë ­ ] è\è� \] è• è; è� êç\ "è\ • èè� • è­ çwwèëZWwè 
\ççw Z« èè� zZ� ç� KZè·Z� • «0ëç� ] 0 \è ­ çwè� ; ] ] · êè \] èw] ­ «\ 
] ­ êç\ êè è; ] ëX\Zè ; ç� êè Z� w] ­ «\è� è� ; ç� êè XZ\• ç; è� 
zX� êç­ è� \èèë ; è·«K"Zëëè� ê ïZW� I 

a) Inkomsten; ' èï è ö ] ·êè� Bèï � ; ë] èê ê] ] · êè ç·BèZê«­ 
­ ç·w\ è� "è\ ë] ] � ; ] ëX­ èI é� 0è·Z] êè� ; ç� èK] � ] ­ Z«K"è 
Bë] èZ è� "] • è ë] � è� ï Xëëè� êè Z� w] ­ «\è� \] è� è­ è� S \è·ö ZWë 
êèï è «\è·w ; è·­ Z� êè·è� ö ç� � èè· êè � ZW; è·"èZê • è\èZ«\è·ê 
ö ] ·ê\ ê] ] · èK] � ] ­ Z«K"è êè0·è««ZèS 

B- ' è uitga Hè� s ' èï è ö ] ·êè� ê] ] · "èèë ç� êè·è zçK\] ·è� 
Bèï � ; ë] èês 

J- door het aantal rechthebbenden : 

GZWêè� « êè 0è·Z] êè ; ç� JnRn \] \ JnDJ «\èè• "è\ çç� \çë 
çK\Zè; è ëèêè� )BZWê·ç• èBè\çëè·«- ­ è\ PSJP 2 S \è·ö ZWë S"è\ 
çç� \çë ·èK"\"èBBè� êè� ï ] � êè· BZWê·ç• èS ; è·"] ] • êè ­ è\ 
33 %, 

U- wegens de veroudering van de bevolking: 

' è ê·Zè ; ] ] ·� çç­ «\è Kç\è»] ·Zèê � êZè •èè� BZWê·ç• è Bè\ç­ 
ëè� ï ZW� s 

g ç� \çë 

l è0è� «Z] � èè·êè� III 
é� ; çëZêè� III 
4 èêXö è� 

JnRn E JUJIDi D 
PDInDD 
DUIJD. 

JnDJ 
EEE 

URnIRLn 
DLIJnJ 

JUi ITLn 

3) wegens de stijging van de levensstandaard: 

v è\ BëZWw\I êç\ Z� êè «\·èwè� ­ è\ "] • è ë] � è� è� ] � êè· 
êè BèêZè� êè� ­ èè· êè "Xë0 ; ç� èè� •è� èè«"èè· Z� • è·] è0è� 
ö ] ·ê\ (1 ). 

R- wegens de stijging van het aantal geneesheren: 

v è\ çç� \çë •è� èè«"è·è� è� ç� êè· 0è·«] � è� êZè èè� ­ è­ 
êZ«K" ] z 0ç·ç­ èêZ«K" Bè·] è0 XZ\] èzè� è� «\èè• • èêX·è� êè êè 
0è·Z] êè ; ç� 1949 \] \ JnDJ ­ è\ TU % . 

T- wegens de evolutie van de medische wetenschap en 
techniek: 

pèêè·\ êè ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� • ö è·ê Z� • è; ] è·ê «\èë\ 
­ è� èè� \] è� è­ Z� • ; ç� "è\ çç� \çë 0·è«\ç\Zè« ; ç«\S ; ] ] ·çë 
êç� êè 0·è«\ç\Zè« ­ è\ èè� \èK" � Z«K" wç·çw\è·I 

Y� êè·«\çç� êè \çBèë •èèz\ èè� Bèèëê ; ç� êè «\ZW•Eë� • ; ç� 
"è\ çç� \çë 0·è«\ç\Zè« •èêX·è� êè êè 0è·Z] êè ; ç� JnRn \] \ 
JnDJs 

] � \ëèêZ� • è� s «\ZW• Z� • ­ è\ TnU 2 s 
zZ«Z] \è·ç0Zè s «\ZW• Z� • ­ è\ UUJ % ; 
·çêZ] • ·çzZè« s «\ZW• Z� • ­ è\ Jni % ; 
wëèZ� è "èèëwX� êès «\ZW• Z� • ­ è\ JRR 2 t 
ï ö ç·è "èèëwX� êè s «\ZW• Z� • ­ è\ DL 2 S 

) J - d z·I 0ëX« ë] ë� I é3Z� zëXè� Kè êX ·è; è� X «X· ëè ; ] ëX­ è êè« ê é 0è� «è« O )ë- 7 Zè ; è·êè·s êè é� ; ë] èê ; ç� "è\ Z� w] ­ è� ] 0 "è\ ; ] ëX­ è ; ç� êè 
êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é I XZ\• ç; è� êè· • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • I 
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6) par la faiblesse structurelle du ·é • Z­ ès 

M3çK\Xèëëè «\·XK\X·è êè ë3ç««X·ç� Kè � è 0è·­ è\ 0ç« êè KZ·­ 
K] � «K·Z·è � è\\è­ è� \ ëè« ·è«0] � «çBZëZ\é «S q XZ E êè ë3c \ç\S êX 
b] � ê« � ç\Z] � çë ] X êè« ­ X\XçëZ\é « E ç««X­ è ëè« ·è«0] � ­ 
«çBZëZ\é « o 

p] XëZ• � ] � « è� zZ� »Xè ëç K] ëëçB] ·ç\Z] � êè« ­ é êèKZ� « çZ� «Z 
»Xè êè« ­ è­ B·è« êè« 0·] zè««Z] � « 0ç·ç­ é êZKçëè« � 3è«\ 0ç« 
çK»XZ«è ] XS è� \] X\ Kç«S è«\ Z� «XzzZ«ç� \è \ç� êZ« »X3X� ­ ç� »Xè 
êè K] ] ·êZ� ç\Z] � «è K] � «\ç\è é • çëè­ è� \ «X· ëè ­ ç·K" é êè« 0·] ­ 
êXZ\« 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« çZ� «Z »Xè «X· ëè 0ëç� êè« è \çBëZ««è­ 
­ è� \« "] «0Z\çëZè·«I 
Il ; ç êè «] Z »Xè êç� « Kè« K] � êZ\Z] � « ëç «Z\Xç\Z] � zZ� ç� KZè ·è 

·è«\è Z� Kè·\çZ� è è\ que ë3ç««X·ç� Kè êè­ èX·è Z� «XzzZ«ç� \èS «Z 
BZè� »Xè ëè« ç««X·é « � 3] B\Zè� � è� \ 0ç« ëè« •ç·ç� \Zè« êè 0·] ­ 
\èK\Z] � è\ êè «é KX·Z\é çXî »Xèëëè«S ëé • Z\Z­ è­ è� \S Zë« «] � \ è� 
ê·] Z\ êè 0·é \è� ê·ès ëè 0·é «è� \ 0·] Wè\ K] � «\Z\Xè X� è «é ·ZèX«è 
\è� \ç\Z; è è� ; Xè êè ·è­ é êZè· à Kè\\è «Z\Xç\Z] � I 

L'influence des revenus sur le volume des dépenses 
êè l'tissurence-soins êè santé. 

d è 0·] Bëè ­ è ç é \é «] Xëè; é ë] ·« êè ë3ç««è­ Bëé è • é � é ·çëè êè 
ë3g ««] KZç\Z] � é� \è·� ç\Z] � çëè êè ëç pé KX·Z\é p] KZçëè à M] � ­ 
ê·è« è� JnTi I 

' è« K] ­ 0ç·çZ«] � « œ ] � \ é \é é \çBëZè« 0] ­ · X� Kè·\çZ� 
� ] ­ B·è« êè 0çœ«S «X· Bç«è êè ë3Z­ 0] ·\ç� Kè êX � ] ­ B·è êè 
0è·«] � � è« 0·] \é • é è« 0ç· êè« ·é •Z­ è« ê3ç««X·ç� Kè[ ­ çëçêZè 
è\ êè ë3é ; ] ëX\Z] � êè« BXê• è\« êè Kè« ·é • Z­ è«s è� ; Xè êè 
0è·­ è\\·è êè« K] ­ 0ç·çZ«] � « «X· Bç«è ê3X� K·Z\è ·è Zêè� \Z»XèS 
Kèëëè«EKZ ] � \ é \é èî 0·Z­ é è« 0ç· ëè ·ç00] ·\ è� \·è ëè« êé 0è� «è« 
0ç· 0è·«] � � è 0·] \é • é è è\ ëè ·è; è� X � ç\Z] � çë 0ç· "çBZ\ç� \S 

d è« K] � «\ç\ç\Z] � « «] � \ ·é «X­ é è« çXî \çBëèçXî J è\ UI 

Tableau 1. 

6) omwille tJan de zwakke structuur t1an het stelsel: 

' è "XZêZ• è «\·XK\XX· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ëçç\ � Zè\ \] è êè 
; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èêè� êXZêèëZWw \è Bè0çëè� I é« êè p\çç\S 
"è\ f ZWw«z] � ê« ] z ï ZW� êè ­ X\XçëZ\èZ\è� ; è·ç� ö ] ] ·êèëZWwo 

Gè\ «ë] \\è ö èï è ] � êè·ëZW� ê êç\ êè ­ èêèö è·wZ� • ; ç� •è[ 
� èè«"è·è� è� 0ç·ç­ èêZ«K"è Bè·] è0è� � Zè\ ]z çë\"ç� « è� ; ] ë­ 
ê] è� êè • è·è• èëê Z«S \è·ö ZWë ­ è� è; è� èè� « ] 0 "è\ «\Xw ; ç� 
êè 0"ç·­ çKèX\·«K"è ­ ç·w\ è� ; ç� "è\ "] «0Z\ççëö èï è� èè� 
• èB·èw çç� ] ·êè� Z� • ; ç«\«\èë\I 

v è\ ëZ• \ ; ] ] · êè "ç� ê êç\ Z� êZè ] ­ «\ç� êZ• "èêè� êè 
v � ç� KZë ëè \] è«\ç� ê ] � ï èwè· Z« è� êç\ êè ; è·ï èwè·Z� • ] � ; ] ë­ 
ê] è� êè BëZWz\S ï ] êç\ çç� êè ; è·ï èwè·êè� � Zè\ êè ; èZëZ• "èZê 
è� êè ï èwè·"èZê •èö çç·B] ·• ê ö ] ·êè� S êZè ï ZW • è·èK"\Z• ê 
ïZW� \è ; è·ö çK"\è� t êZ\ ö è\«] � \ö è·0 Z« èè� è·� «\Z• è 0] • Z� • 
] ­ "Zè·çç� \è ; è·"èë0è� I 

' è invloed t1an het inkomen op het volume 
Pé1n de uitgaven der geneeskundige verzorgingsverzekering. 

' ç\ 0·] Bëèè­ Z« çç� • è«� èêè� \ZWêè� « êè çë• è­ è� è ; è·• ç­ 
êè·Z� • ; ç� êè é� \è·� ç\Z] � çëè x è·è� Z• Z� • ; ] ] · p] KZçëè 7èwè·­ 
"èZê \è M] � êè� Z� JnTi I 

x è·• èëZWwZ� • è� ï ZW� çëêçç· ] 0• è­ ççw\ ; ] ] · èè� ï èwè· 
çç� \çë ëç� êè� ] 0 Bç«Z« ; ç� êè ] ­ ; ç� • ; ç� "è\ çç� \çë ê] ] · 
ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • «·è• èëZ� • è� Bè«K"è·­ êè 0è·«] � è� è� ; ç� 
êè è; ] ëX\Zè êè· Bè• ·] \Z� • è� ; ç� êZè ·è• èëZ� • è� t \è� èZ� êè 
êè ; è·• èëZWwZ� • ê] ] · ­ Zêêèë ; ç� èè� Zêè� \Zèwè ­ çç\«\çz 
­ ] • èëZWw \è ­ çwè� S ö è·êè� ï è XZ\• èê·� wz ê] ] · êè ; è·­ 
"] XêZ� • ö çç·Z� êè XZ\• ç; è� 0è· Bè«K"è·­ êè 0è·«] ] � «\çç� 
tot "è\ � ç\Z] � ççë Z� w] ­ è� 0è· Z� ö ] � è·I 

YZè ; ç«\«\èëëZ� • è� ï ZW� «ç­ è� • è; ç\ Z� êè \çBèëëè� J è� UI 

Tabel 1. 

1 

V] ­ B·è êè 0è·«] � � è« j H] X·Kè� \ç• è êè 0è·«] � � è« 
V] ­ B·è ê3"çBZ\ç� \« 0·] \é • é è« 1 0·] \é • é è« 0ç· ·ç00] ·\ 

)è� ­ ZëëZè·«- )è� ­ ZëëZè·«� I ! à ëç 0] 0Xëç\Z] � \] \çëè E E 
! 

E 
Hçœ« 

g ç� \çë Z� ö ] � è·« g ç� \çë Bè«K"è·­ êè Hè·Kè� \ç• è Bè«K"è·­ êè Mç� êè� )Z� êXZï è� ê\çëëè� - personen 0è·«] � è� \è� çç� ï Zè� 
)Z� êXZï è� ê\çëëè� - ; ç� êè \] \çëè Bè; ] ëwZ� • 

JnT. 
1 

JnTR JnT. 
1 

JnTR JnT. JnTR 

1 

g X\·ZK"è .................. DInPT DInDn RITi D RIi nT 
1 

DDSJP L. SUR Y] «\è� ·ZWwI 

mèë• Z»Xè ............. S .... i IDPn i Ii Jn RSRTL RIDi R TJSTn TPSJ J mèë• Zë I 

b·ç� Kè .................. RJIn. . RPI. . . UJ Ii TR UUIi PU TUSJD TPSJ . b·ç� w·ZWwI 

l ·ç� êèEm·è\ç• � è IIIIIIIII S II Ri IPi P Ri Ii Rn Ri IPi P Ri Ii Rn J . . SE J. . SE l ·] ] \Em·Z\\ç� � Zë I 

l ·è Kè II S IIIIIIIIIIIIIIIIII LInD. LSn. J i PD JIPJ . J. ST. JDSTi l ·Zèwè� ëç� êI 

é«·çë ë ..................... J I. nR JILPT Dn. JI. T. DPS. L D. STU é«·çë ëI 

é\çëZè ..................... RDIULU RLSDDT JPIi i J JDIi i L P. SE PTSRP é\çëZë I 

Hçœ«Emç« IIIIIIIIIIIIIIIIII J. IJ JR J. IDJT RSDn. TIni n 16,37 TDSRU Vèêè·ëç� êI 

H] ë] • � è .... S ..... S ...... S URIi UR UDSLDJ J. Ii PD JJ Ii Pi RPSDT TTSRT H] ëè� I 

ô ] X• ] «ëç; Zè ............... JDIUT. JLIUDL J Innn DITUT P. SLD PLSLn 8] è»] «ëç; ëë S 
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Tableau 2. 1 Tabel UI 

f ç00] ·\ è� \·è 
ëç êé 0è� «è 

0ç· 0è·«] � � è 
' é 0è� «è 0·] \é • é è 

è\ ëè ·è; è� X êè ë3ç««X·ç� KèE � ç\Z] � çë 
f è; è� X � ç\Z] � çë ­ çëçêZè 0ç· "çBZ\ç� \ 

0ç· "çBZ\ç� \ 0ç· 0è·«] � � è E g � � é è êè E 0·] \é • é è x è·"] XêZ� • ·é zé ·è� Kè Hçœ« Vç\Z] � ççë é� w] ­ è� ëëZz•ç; è ; ç� êè \X««è� êè Mç� êè� ~ 0è· Z� ö ] � è· XZ\• ç; è 0è· f èzè·\è Wçç· )ç- ïZèw\è; è·ï èwè·Z� • Bè«K"è·­ êè 
)J- 0è· Bè«K"è·­ êè 0è·«] ] � è� 0è·«] ] � "è\ � ç\Z] � ççë )B- Z� w] ­ è� )J- 0è· Z� ö ] � è· 

B 
Eî 100 
a 

g X\·\K"è ........................ JnTR J. IU. . Ri D RILD2 Y]«\è� ·ZWwI 

mèë•Z»Xè ........................ JnTJ PLIT. . JIPP. PITT2 mèë•Zë I 

b·ç� Kè IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII JnTR UDLIT. . JJIUn. RSUT2 b·ç� w·ZWwI 

l ·ç� êèEm·è\ç• � è I II II I II I I II I II II I JnTT PIPLSn JUSJU PITn2 l ·] ] \Em·Z\\ç� � Zë S 

l ·è Kè ...... ,,, .................. JnTR TInL. I. B] PUPI. . . TI' J2 l ·Zèwè� ëç� êI 

é«·çë ë ..................... S ..... JnTT (IYéY RL RSDT2 é«·çë ëI 

é\çëZè ........................... JnTR U. JI. . . DIU. . PS. J2 é\çëZë I 

Hçœ«Emç« ....................... S JnTR : ëIn. . RUST USUR2 Vèêè·ëç� êI 

H] ë] • � è ... Ï· · .................. JnTJ LIRTT RRD TSni 2 H]ëè� I 

ô ] X• ] «ëç; Zè .................. · · Ï JnTT DTI. . . TSnR. nSJ3J2 F]è•] «ëç; Zë I 

) Z- c î 0·Z­ é è� X� Z\é « ­ ] � é \çZ·è« � ç\Z] � çëè«I 1 ( J- j Z\•èê·Xw\ Z� � ç\Z] � çëè ­ X� \èè� "èêè� I 

' ç� « X� ·ç00] ·\ èî ç­ Z� é à ëç d ] � zé ·è� Kè èX·]0é è� � è «X· 
ëè« «\ç\Z«\Z»Xè« êè ­ ] ·BZêZ\é S ] ·• ç� Z«é è à x Zè� � è êX JJ çX 
15 ­ ç·« JnDP 0ç· ë3Y·•ç� Z«ç\Z] � C ] � êZçëè êè ëç pç� \é S 
� ] X« ëZ«] � « s 

« M3èî ç­ è� êè« BXê•è\« êè« ·é • Z­ è« ê3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè 
·é ; è ëè X� è çX• ­ è� \ç\Z] � 0·] • ·è««Z; è êè« êé 0è� «è«S ê3ç� � é è 
è� ç� � é èS èî 0·Z­ ç� \ X� çKK·] Z««è­ è� \ êè ; ] ëX­ è êX« ç00èë« 
çXî 0·è«\ç\Z] � « ) ; ] Z· \çBëèçX P-I éë è«\ Kè·\çZ� »Xè ëç ­ Xë­ 
\Z0ëZKç\Z] � êè« ·èK] X·« à ëç ­ é êèKZ� è E »X3Zë« ·é 0] � êè� \ à 
X� è � é Kè««Z\é X·• è� \è ] X à X� «] XKZ êè 0·é ; è� \Z] � E ç êè« 
èzzè\« êZ·èK\« «X· éè � Z; èçX «ç� Z\çZ·è êè« 0] 0Xëç\Z] � « » I 

é� è� ; è·«ëç• êç\ Bè"ç� êèëê ö è·ê ] 0 êè c X·]0è«è d ] � ­ 
zè·è� \Zè Bè\·èzzè� êè êè ïZèw\è«\ç\Z«\Zèwè� S \è 4 è� è� ; ç� 
JJ \] \ JT ­ çç·\ JnDP Z� • è·ZK"\ ê] ] · êè 4 è·èëê] ·•ç� Z«ç\Zè 
; ] ] · êè l èï ] � ê"èZêS «\çç\ \è ëèïè� s 

« v è\ ] � êè·ï ] èw ; ç� êè Bè• ·] \Z� • è� êè· ï Zèw\è; è·ï èwè­ 
·Z� • «·è• èëZ� • è� ö ZW«\ ; ç� Wçç· \] \ Wçç· èè� 0·] • ·è««Zè; è ; è·­ 
"] • Z� • çç� ; ç� êè Xî \• ç; è� ö ç\ èè� \] è� è­ Z� • ; ç� "è\ 
; ] ëX­ è êè· çç� ; ·ç• è� ; ç� ; è·«\·èwwZ� • è� ö èè·• èèz\ )ï Zè 
\çBèë P-I v è\ «\çç\ ; ç«\ êç\ "è\ ; èèë; XëêZ• è Bè·] è0 ê] è� 
] 0 êè •è� èè«wX� êè E "è\ ö èï è ö è• è� « ê·Z� • è� êè � ] ] ê­ 
ï ççw ] z uit ï ] ·• ; ] ] · ; ] ] ·Bè"] èê\� » E èè� ·èK"\«\·èèw«è 
XZ\ö è·wZ� • "èèz\ ] 0 "è\ «ç� Z\çZ·è � Z; èçX ; ç� êè Bè; ] ëwë� ­ 
•è� » I 
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Tableau 3. 

Evolution de la dépense moyenne pat personne protégée, 
de 1950 à 1955. 

Tabel 3. 

Evolutie van de gemiddelde uitgave 0è· beschermde persoon 
van 1950 tot 1955. 

p] Z� « êè ­ é êèKZ� « v ] «0Z\çëZ«ç\Z] � è\ êè� \Z«\è« C é êZKç­ è� \« 
Hçœ« ~- Mç� êè� E E 7 Zèwè� "XZ«E x è·ï ] ·• Z� • ê] ] · • è� èè«E l è� èè«­ Zêêèëè� ; è·0ëè• Z� • "è·è� è� \ç� êç·\«è� 

g X\·ZK"è ..................... + JP. STJ % + JDTSUi 2 + JUUSnU 2 Y] «\è� ·ëWwI 

mèë• Z»Xè ............... '" ... + Ji SPU2 + JUSRR° 1- RLSnJ2 mèë• Zë I 

b·ç� Kè IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII + DJIUJ 2 + JIR. 2 + UTSP. 2 , b·ç� w·ZWwI 

l ·ç� êèEm·è\ç• � è I II I I I II I I I I I II + i SJ. 2 + PLSUD2 E l ·] ] \Em·Z\\ç� � Zë I 

l ·è Kè I .. " I . I ~ I .. . I I I I I I '. . .. E + J. TSni 2 + PUSDn2 l ·Zèwè� ëç� êI 

8«·çë ë ....... S ................ + JnPS. D2 + PDJITD2 + PRUSPP2 é«·çë ëI 

8\çëZè '" ...... '" ............ + JJJSDL2 + J. PILP2 + DRSJn2 é\çëZë I 

Hçœ«Emç« ........... S ......... + Li SnJ2 + PLS. U2 + nJIPL2 Vèêè·ëç� êI 
JnTT 

e] ë] • � è IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII + DSR. 2 + i InR2 )EE- + DUS. U2 H] ëè� I 
JnTU 

JnTT 
ZI3] X• ] «ëç; ëè .................. + TUSLP2 )EE3E- + JUSL. 2 + PPSDU2 F] è• ] «ëç; Zë I 

JnTP 

dè« 0] X·Kè� \ç• è« Z� êZ»Xè� \ »XèS êç� « \] X« ëè« 0çœ« ­ è­ ­ 
\Z] � � é « êç� « ëè \çBëèçXS ëè« êé 0è� «è« 0] X· «] Z� « êè «ç� \é 
] � \ çX• ­ è� \é êç� « êè« 0·] 0] ·\Z] � « K] � «Zêé ·çBëè«I 

dè\\è ­ ê ­ è K] � KëX«Z] � «è êé • ç• è êè ê] � � é è« èî \·çZ\è« 
êè II « p\ç\Z«\Z»Xè« «]KZçëè« » êè ë3YzzZKè p\ç\Z«\Z»Xè êè ëç 
d] ­ ­ X� çX\é c K] � ] ­ Z»Xè c X·] 0é è� � èS 0XBëZé è è� JnDU s 

' Zè 0è·Kè� \ç• è« \] � è� çç� êç\ êè XZ\• ç; è� ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • Z� çëëè Z� êè \çBèë ; è·­ èëêè ëç� êè� 
çç� ï Zè� ëZWw ï ZW� ; è·"] ] • êI 

' Zèï èëzêè K] � KëX«Zè Z« çz \è ëèZêè� XZ\ êè •è• è; è� « uit 
êè « «] KZçëè «\ç\Z«\Zèwè� » ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · «\ç\Z«\Zèw ; ç� 
êè c X·]0è«è c K] � ] ­ Z«K"è l è­ èè� «K"ç0S •è0XBëZKèè·ê Z� 
JnDUI 

f è; è� X � ç\Z] � çë H] 0Xëç\Z] � \] \çëè f è; è� X � ç\Z] � çë 
) è� ­ ZëëZç·ê«- ) J - ) è� ­ ZëëZè·«- 0ç· "çBZ\ç� \ ) J- E E ~ 

Hçœ« Vç\Z] � ççë Z� w] ­ è� G] \çëè Bè; ] ëwZ� • Vç\Z] � ççë Z� w] ­ è� Mç� êè� 
d Ic I c I )ë� ­ ZëWç·êè� - ) J- )ë� êXZï è� ê\çëëè� - 0è· Z� ö ] � è· ) J- c I c I l I 

JnTT 1 JnD. E[ ttT E 1 JnD. JnTT 1 JnD. E 

1 

f é 0S b é ê é ·çëè ê3g ëëè­ ç• � è JPLSTU UJTIPU TJIPni TTITi L UIDLTSD PIéHPSD m] � ê«·è0XBëZèw ' XZ\«ëç� ê I 

b·ç� Kè III III JUnSD UJRSD RPIULn 4:5.729 UInnRST RIDnUSn b·ç� w·ZWwI 

é\çëZè III I II I II J. Ii nT JTITnR Ri I. DP 4:9.502 UUDIDi U PJTI. Ji é\çëZë I 

l ·ç� êE' XK" é êè MXî è­ B] X·• JRSDDT Ji Si . L P. D 315 RLInUT TnIL. T l ·] ] \" è·\] • ê] ­ MXî è­ BX·• S 

Hçœ«Emç« I II III I II III III URSTDT PJSi J. J. Ii UU JJITTD UIUL. PI. JUSP Vèêè·ëç� êI 

mèë• Z»Xè I II II I I II II I II I R. PSi T. USn i Ii Dn nIJTP RTITP. TRInRRs mèë• Zë I 

) ë- c X X� Z\é « ­ ] � é \çZ·è« � ç\Z] � çëè«I ) ë - é� � ç\Z] � çëè ­ X� \èè� " èêè� I 
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p] Z� « ­ é êZKçXî H]0Xëç\Z] � 0·] \é • é è p] Z� « ­ é êZKçXî 
) è� ­ ZëëZ] � «- ) ë- ) è� ­ Zëëëè·«k 0ç· 0è·«] � � è 0·] \é • é è E E EE Pays l è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • G] \çëè Bè; ] ëwZ� • l è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·»Z� » Mç� êè� 

dIc Ic I )ë� ­ ZëW] è� è� - (1) )Z� êXZï è� ê\çëëè� - 0è· Bè«K"è·­ êè 0è·«] ] � c Ic Il I 

JnTT 
1 

JnD. JnTT JnD. JnTT 1 JnD. 
1 

f é 0I bé êé ·çëè ê3g ëëè­ ç»·Zè 1 PS. i U TIi RP RJIP. . RLIJTD LRSDU JUPSn m] � ê«·è0XBëZèw ' XZ\«ëç� êI 

b·ç� Kè .................. UIDPPSn TIJnLSi ULIi . . P. IJ . . nRSLR JLUSDi b·ç� w·ZWwI 

é\çëZè ... ... ... ... ... ... ... JRPIDDJ PJLI. UJ Ui Ii UL Pi InDR RIni P i IJPDSP é\çëZë I 

l ·ç� êE' XK" é êè MXî è­ B] X·• 166,9 UPi Si UUD UDU Li PST nJJST l ·] ] \"è·\] •ê] ­ MXî è­ BX·• I 

Hçœ«Emç« IIIIIIIIIIIIIIIIII JPUSU L. JSn i IPLn i IL. i TJSD i . SD Vèêè·ëç� êS 

mèë• Z»Xè ... · E· ............ RI. i DSi DITnT J ILRL TIJPi i D. Sn JIUi PSD mèë•Zë S3 

) J - c � X� Z\é « ­ ] � é \çZ·è« � ç\Z] � çëè«I · )ë- ë� � ç\Z] � çëè ­ X� \èè� "èêè� I 

f ç00] ·\ s p] Z� « ­ é êZKçXî 0ç· 0è·«] � � è 0·] \é • é èOf è; è� X 
� ç\Z] � çë 0ç· "çBZ\ç� \I 

JnTT JnD. 

UI Situation financière des organismes assureurs 
au 31 décembre 1961. 

M3ç·\ZKëè JTR êX 0·] Wè\ 0·é ; ] Z\ »Xè ëè« K] ­ 0\è« êè« êZ; è·­ 
«è« X� Z] � « � ç\Z] � çëè« çZ� «Z »Xè KèXî êè ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêî èEZ� ; çëZêZ\ë «è·] � \ Këô \X·é « çX PJ êé Kè­ ­ 
B·è JnDPI 

Mè« B] � Z« êè Kè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« «è·] � \ çzzèK\é « « à 
é3 ç0X·è­ è� \ êX êé zZKZ\ é ; è� \Xèë êX b] � ê« � ç\Z] � çë ê3 ç««X­ 
·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è\ êè KèëXZ êè« X� Z] � « � ç\Z] � çëè« è\ 
êè ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è » S êç� « ëç ­ è«X·è ] ù Kè êé zZKZ\ ·é ­ 
«XZ\è êè ë3ç00ëZKç\Z] � êè ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � è� ; Z• XèX·I 

Mè \çBëèçX KZEêè««] X« ê] � � è X� ç0è·ç X êè ëç «Z\Xç\Z] � çX 
PJ êé Kè­ B·è JnDJ t ëè b] � ê« � ç\Z] � çë � è êZ«0] «è 0ç« è� ­ 
K] ·è êè« é ëé ­ è� \« � é Kè««çZ·è« 0] X· êé \è·­ Z� è· ëç «Z\Xç\Z] � 
çX PJ êé Kè­ B·è JnDUI 

x è·"] XêZ� • s l è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • 0è· Bè«K"è·­ êè 
0è·«] ] � OVç\Z] � ççë Z� w] ­ è� 0è· Z� ö ] � è·I 

JnTT JnD. 

f ë 0I bé êS ê3g ëëè­ ç• � è ULSn 2 PUSE2 m] � ê«·è0XBëZèw ' XZ\«ëç� ê III ULSn % PUSE 2 
b·ç� Kè PJSDP 2 PDSi 2 b·ç� w·ZWw PJSDP % PDSi 2 
é\çëZè III UUSE % UTSi 2 é\çëZë ÏIIIII 22,-% UTSi 2 
l ·ç� êE' XK" é êè MXî è­ BI JTSR % JTSP % l ·] ] \"è·\] • ê] ­ MXî è­ BX·• JTSR % JTSP % 
Hçœ«Emç« UUSL 2 UDSi % Vèêè·ëç� ê UUSL 2 UDSi % 

mèë• Z»Xè ...... Ji SnJ % UPSPD 2 mèë• Zë 18,91 2 UPSPD 2 

UI Financiële toestand van de verzekeringsinstellingen 
op 31 december 1961. 

v è\ ç·\Zwèë JTR ; ç� "è\ ] � \ö è·0 ; ] ] ·ï Zè\ êç\ êè ·èwè­ 
� Z� • è� ; ç� êè ] � êè·«K"èZêè� è éç� ê«B] � êè� è� ; ç� êè 
v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ] 0 PJ êè­ 
Kè­ Bè· J nDP ö ] ·êè� çz• è«ë] \è� I 

' è B] � Z ; ç� êèï è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ö ] ·êè� çç� ­ 
• èö è� ê << \è· çç� ï XZ; è·Z� • ; ç� "è\ è; è� \Xèèë \èw] ·\ ; ç� 
"è\ f ZWw«z] � ê« ; ] ] · ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\ 
è� êç\ ; ç� êè ëç� ê«B] � êè� è� ; ç� êè "Xë0wç« » ; ] ] · ï ] ; è· 
êç\ \èw] ·\ "è\ • è; ] ë• Z« ; ç� êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè Bè«\çç� êè 
·è• ëè­ è� \è·Z� • I 

Y� êè·«\çç� êè \çBèë • èèz\ èè� ] ; è·ï ZK"\ ; ç� êè \] è«\ç� ê 
] 0 PJ êèKè­ Bè· JnDJt "è\ f ZWw«z] � ê« Bè«K"Zw\ � ] • � Zè\ 
] ; è· êè � ] êZ• è • è• è; è� « ] ­ êè \] è«\ç� ê ] 0 \è ­ çwè� 0è· 
PJ êèKè­ Bè· 1962. 
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Situation financière des organismes assureurs 
au 31 décembre 1961, 

) g ·\ZKëè JTRS- 

Financiële toestand van de verzekeringsinstellingen 
op 31 december 1961. 

) g ·\Zwèë JTRI- 

f é «Xë\ç\« f é «Xë\ç\ f é «Xë\ç\ f é «Xë\ç\ f é «Xë\ç\ KX­ Xëé « êè J' èî è·KZKè êè ë3èî è·KZKè êè é3 èî è·KZKè êè ë3èî è·KZKè çX PJEJUEJnTL JnTi JnTn JnD. JnDJ E pç­ è� • è; ] è• êè E E E E f è«Xë\çç\ f è«Xë\çç\ f è«Xë\çç\ f è«Xë\çç\ ·è«Xë\ç\è� êZè� «\Wçç· JnTi êZè� «\Wçç· JnTn êZè� «\Wçç· JnD. êZè� «\Wçç· JnDJ ] 0 PJEJUEJnTL 

g ëëI Vç\I d "·é \S ......... + RRDIi PPIPRi + DRSDi nIi LT + RDIR LUIRL D E JTIi ULI. DT + URnITJTITJ J d "·Z«\I Mç� ê«BI 

j � I Vç\I VèX\·è I II II I I II EE nUI. PDIPi T Ji IL. i IRUU EI TnILT. I. J . E· i UI. PUITi . E PTInJ i ID. P Y� ï ëWuëI Mç� ê«BI 

ëZ� S Vç\I p] KZçëI I II II I I II E RJTInTJIJLT E L. In. TIi nT E U. LIi TnIPRn E UnRI. PUSnnn E 3nLIUUi ITn. p] KZçëI Mç� ê«BI 

j � I Vç\I MZBè·I II I II I I II ... nIRPDI JJ . E JJ IPUnITnn E J . IDnJIi DT E JDSR. PSDT. + TLITi U MZBè·I Mç� ê«BI 
1 

ëZ� S Vç\I H·] zè«I II I II I I II + LIPi LITi . E PSRUi IRTT E JTIni i I. D. s E DnIDDDS. JP + UJIUJDILPP mè·] è0«ëç� ê«BS 
i 

d çZ««è g Xî S g ««S C çëI é� ; I + JILTTIDPn + UILRUIRRJ E Ï UUIJUnIRUR 1 - Ui InnDSDJn E JUIRRnILTR v Xë0wI ï Zèw\èE è� Z� ; çëI 
verz, 

G] \çë ............... , SS E DJIRRLIJ . P E PDInR. I. TT EE UDnSnRDIUPU 1 - T. DInTi InUD -· IJUTIJnUIi Ln G] \ççëI 
1 

1 

d X­ Xëé « çX d X­ Xëé « çX d X­ Xëé « çX d X­ Xëé « çX 
PJEJUEJnTi PJEJUEJnTn PJEJUEJnD. PJEJUEJnDJ 

,..., ,..., ,..., E pç­ è� • è; ] è• ê pç­ è� • è; ] è• ê pç­ è� • è; ] è• ê pç­ è� • è; ] è• ê 
] 0 PJEJUEJnTi ] 0 PJEJUEJnTn ] 0 PJEJUEJnD. ] 0 JUEPJEJnDJ 

g ëëS Vç\I d "·é \I ......... + TJJ ITUPIUUP + TTLInnTIDnn + TRUIJDi SDPR + LSnJIDi RIJRT d "·Z«\I Mç� ê«BI 

j � I Vç\I VèX\·è III · IIIIII E J J. ILRRSi . L E JL. IRnRIi JL E UTUsTULIPnL -· Ui i IRRDI. . . Y� ï ZWêS Mç� ê«BI 

X� s Vç\ p] KZçë I II II I I II E Ri DSi TLI. L. E DnRILJDIRJn E ni i ILRnSRJi E JI. i TInLi I. . i p] KZçëI Mç� ê«BI 

j � I Vç\I MZBé ·S II I I I I I II E U. SLDTIL. n E PJg TLITLR E RLIi DJIUUR EE RLIi . PIDRU MZBè·I Mç� ê«BI 

j � I Vç\I H·] zè«I II I II I I IÏ + PIn3PEnIJUT E JUI. Ui InPT E i JIDnRSnRi E D. IRLi IUJT mè·] è0«ëç� ê«BI 

d çZ««è g Xî S g ««S C çëI é� ; S + RIRni I. i . E JLIDPJIPRR RDIDULInDP · E TnI. LLILJL v Xë0wI ï Zèw\èE è� Z� ; çëI 
; è·ï S 

G] \çë ............... •·· E ni IPi LIJTi ES PDi IPPPIPn. E i LTIUnUIPJD E L T. I. nnIR PL G] \ççëI 

PI Financement du régime nouveau. 

Mè« ·è««] X·Kè« ] � \ X� è ê] XBëè ] ·Z• Z� ès 

S, ëè« K] \Z«ç\Z] � « ; è·«é è« êç� « ëè Kçê·è êè ëç ëé • Z«ëç\Z] � 
·èëç\Z; è à ëç «é KX·Z\é «] KZçëèt 

SE ëè« «XB; è� \Z] � « êè ë3c \ç\t 

a) les cotisations; 

Mè 0·é «è� \ 0·] Wè\ � è ­ ] êZzZè 0ç« ëè« K] \Z«ç\Z] � « çK\Xèëëè«t 
Kèëëè«EKZ K] � \Z� Xè� \ à ê \·è zZî é è« «X· ëç Bç«è ê3X� è ·é ­ X� é ­ 
·ç\Z] � � ] X; èëëè 0ëçz] � � é è à i IU. . z·ç� K«I 

d è« K] \Z«ç\Z] � « «è·] � \ \] X\èz] Z« «KZ� êé è« è� êèXî 0ç·\« 
è\ \·ç� «zé ·é è« êç� « ëè« 0·] 0] ·\Z] � « «XZ; ç� \è« çXî êèXî ] zzZ­ 
Kè« çX\] � ] ­ è« ê] � \ ëç K·é ç\Z] � è«\ è� ; Z«ç• é è s 

3. De financiering van het nieuwe stelsel. 

' è \ö èè B·] � � è� ; ç� Z� w] ­ «\è� ï ZW� s 

E êè BZWê·ç•è •è«\] ·\ Z� "è\ wçêè· ; ç� êè ö è\• è; Z� • 
Bè\·èzzè� êè êè ­ çç\«K"ç00èëZWwè ï èwè·"èZêt 

êè «\çç\«\] èëç• è� I 

ç- de bijdragen : 

v è\ ] � \ö è·0 ö ZWï Z• \ êè "XZêZ• è BZWê·ç• è� � Zè\t ïZW BëZW; è� 
; ç«\• è«\èëê ] 0 èè� Bè• ·è� «ê ­ çç� êë] ] � \] \ i IU. . z·ç� w 

' èï è BZWê·ç• è� ö ] ·êè� èK"\è· •è«0ëZ\«\ Z� \ö èè êèëè� S è� 
] ; è·• èê·ç• è� çç� êè \ö èè ] 0• è·ZK"\è ï èëz«\ç� êZ• è êZè� «\è� 
Z� êè ; ] ë• è� êè ; è·"] XêZ� • è� s 
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% êè«\Z� é % êè«\Z� é è 
c � «è­ Bëè çX «è·; ZKè au service 

êè ëX « «] Z� « « assurance- G] \çëè 
d ç\é »] ·ëè K] \Z«ç\Z] � êè «ç� \ë s Z� êè­ � Z\é « » d ç\è• ] ·Zè BZWê·ç• è E E E E E E 

YX; ·Zè·« 7 % 4,20 USi . g ·BèZêè·« 7% 
c ­ 0ë] œé « 6 % 3,".10 USD. mèêZè� êè� D2 
Ouvr, ­ Z� èX·« R2 USRT JSTT C ZW� ö è·wè·« 4% 

% Bè«\è­ ê 
voor 

êè êZè� «\ 
« »è� Kè«wX� ­ 

êZ• K ; è·­ 
ï ] ·• Z� • » 

'Yo Bè«\è­ ê 
; ] ] · 

êè êZè� «\ 
j Z\wè·Z� • «­ 
; è·ï èwè·Z� • 

RSU. 

PSR. 

USRT 

USi . 

USD. 

JITT 

b) les subventions de l'Etat: 

d ] � \·çZ·è­ è� \ à Kè »XZ «3è«\ zçZ\ WX«»X3à 0·é «è� \S ëç «XB1 
; è� \Z] � êè ë3c \ç\ � è «è·ç ê] ·é � ç; ç� \ 0ëX« çëë] Xé è «] X« ëç 
z] ·­ è ê3X� è «] ­ ­ è •ë]BçëèS KçëKXëé è è� z] � K\Z] � êè« ·è� ­ 
\·é è« êè K] \Z«ç\Z] � «t èëëè «è·ç «KZ� êé è è\ çKK] ·êé è K] � z] ·­ é ­ 
­ è� \ à X� \çXî zZî é ëé • çëè­ è� \S ê3ç0·è « ëè «è·; ZKè ] X ëè 
• ·] X0è êè 0·è«\ç\Z] � «I 

Mè ­ ] êè êè «XB; è� \Z] � � è­ è� \ êè ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é 0ç· ë3c \ç\ «è·ç ê] ·é � ç; ç� \ ëè «XZ; ç� \ s 

- Assurance-soins de santé : 

­ çëçêZè« «]KZçëè« s nT % êè« êé 0è� «è«t 
«] Z� « ­ é êZKçXî s UL % êè« 0·é ; Z«Z] � « BXê• é \çZ·è« êè 

êé 0è� «è«I 

c � ] X\·èS ë3c \ç\ 0·é ; ]Z\ è� K] ·è ëè« Z� \è·; è� \Z] � « «XZ1 
; ç� \è«s 

SIIIII X� è Z� \è·; è� \Z] � êè«\Z� é è à ·è­ 0ëçKè· ëç K] \Z«ç\Z] � êè« 
K"ô ­ èX·«S dè\\è çëë] Kç\Z] � «è·çS 0] X· K"çKX� êè« ] ·»ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·«S é • çëè à ëç «] ­ ­ è ·è0·é «è� \ç� \ ëç ; çëèX· 
­ ] œè� � è Iêè «è« B] � « êè K] \Z«ç\Z] � «S zZî é è 0ç· W] X·� é è êè 
\·ç; çZët èëëè «è·ç 0çœé è 0] X· \] X\è W] X·� é è êè K"ô ­ ç• è K] � ­ 
\·ô ëé ès 
E X� è «XB; è� \Z] � êè ë3c \ç\ à \Z\·è ê3Z� \è·; è� \Z] � êç� « le 

K] û \ êè ë3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � è� Kç« êè «é W] X· êç� « X� é \çBëZ««è­ 
­ è� \ "] «0Z\çëZè·S 

b) de staatstoelagen : 

é� \è•è� «\èëëZ� • ­ è\ ; ·] è• è· ö ] ·êè� êè «\çç\«\] èëç• è� 
; ] ] ·\çç� � Zè\ ­ èè· ; è·ëèè� ê ] � êè· êè ; ] ·­ ; ç� èè� •ë] Bççë 
Bèê·ç• S Bè·èwè� ê Z� zX� w\Zè ; ç� êè BZWê·ç• è� Z� w] ­ «\è� S 
ê] K" ö ] ·ê\ êèï è •è«0ëZ\«\ è� ; è·ëèè� ê ; ] ë• è� « èè� ê] ] · 
êè ö è\ ; ç«\• è«\èëê 0·] Kè� \S � çç· •èëç� • êè êZè� «\ ] z • ·] è0 
; ç� 0·è«\ç\Zè«I 

v è\ f ZWw «XB«ZêZèè·\ ; ] ] ·\çç� êè ïZèw\èE è� é� ; çëZêë\èZ\«E 
; è·ï èwè·Z� • ] 0 êè ; ] ë• è� êè ö ZWï è s 

Verzekering geneeskundige verzorging : 

«] KZçëè ï Zèw\è� s nT % ; ç� êè XZ\• ç; è� t 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • s UL % ; ç� êè XZ\• ç; è� E 

Bè• ·] \Z� • «; ] ] ·XZ\ïZK"\è� I 

v è\ f ZWw ; ] ] ·ï Zè\ êçç·è� B] ; è� � ] • êè ; ] ë• è� êè \X««è� ­ 
w] ­ «\è� s 

SIIIIS èè� \è• è­ ] è\w] ­ Z� • Bè«\è­ ê ] ­ êè BZWê·ç• è ; ç� êè 
ö è·wë] ï è� \è ; è·; ç� • è� I ' èï è «\èX� \ ; ] ] · èëw ; è·ï èwè·Z� »«­ 
] ·• ç� Z«­ è ] ; è·èè� ­ è\ "è\ Bèê·ç• •èëZWw çç� êè •è­ Zêêèëêè 
ö çç·êè ; ç� "çç· BZWê·ç•èB] � « ö èëwè 0è· ö è·wêç• Z« ; ç«\­ 
•è«\èëêS è� ö ] ·ê\ Bè\ççëê ; ] ] · èëwè êç• •èK] � \·] ëèè·êè 
ö è·wë] ] «"èZêt 

SIIIIIS èè� f ZWw«\] èëç•è çë« \X««è� w] ­ «\ Z� êè ; è·0ëèè•êç•Ï· 
0·ZW« ö è• è� « ; è·BëZWz Z� èè� ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • I 

Assurance-indemnités : 

Z� Kç0çKZ\é 0è·­ ç� è� \è ) 2• è\ 3~ ç� � é è« ê3Z� Kç0çKZ\é êè 
\·ç; çZë- s T. % êè« êé 0è� «è«t 

SIIIIIII Z� ; çëZêZ\é (à 0ç·\Z· êè ëç RÏ ç� � é è ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç­ 
vail) : nT % êè« êé 0è� «è«t 

S, Z� êè­ � Z\é 0] X· zX� é ·çZëëè« s nT % êX ­ ] � \ç� \ ëé • çëè­ 
­ è� \ zZî é S 

M3c 0] «é êè« C ] \Zz« êX 0·]Wè\ 0·é KZ«è »Xè ëè C Z� Z«\·è êè 
ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ Zëëè êé \è·­ Z� è·ç ëè« K] � êZ\Z] � « 
ê3ç»·é ç\Z] � êè« é \çBëZ««è­ è� \« "]«0Z\çëZè·« è\ êè zZî ç\Z] � êX 
K] û \ � ] ·­ çë êè ëç W] X·� é è ê3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � I 

Mè «é W] X· êç� « X� "ô 0Z\çë «è·ç •·ç\XZ\ 0] X· ë3ç««X·é t éè 
K] û \ è� «è·ç «X00] ·\é S ê3X� è 0ç·\S 0ç·I ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè 
è\S ê3çX\·è 0ç·\S 0ç· X� è çëë] Kç\Z] � S çKK] ·êé è 0ç· ëè C Z� Z«\è ·è 
êè ëç pç� \é 0XBëZ»XèI 

Mè C Z� Z«\·è êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ ZZëè êé \Zè� \ 
ëè ê·] Z\ ê3Z� Z\Zç\Z; è è� Kè\\è ­ ç\Zè ·èt ; ] \·è d ] ­ ­ Z««Z] � ç 
Kè0è� êç� \ é \é X� ç� Z­ è à è«\Z­ è· »Xè Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � êè; çZ\ 
è� \·è· [ JJ ; Z•XèX· à ëç ­ ê ­ è êç\è »Xè ëç ë] Z ·èëç\Z; è à é3ç««X­ 
·ç� KèE­ çëçêZèEz� ; çëZêZ\é I 

p3Zë � 3è� é \çZ\ 0ç« çZ� «ZS ëè ­ çëçêè «è·çZ\ ç«\·èZ� \ à 0çœè· 
X� «X00ëé ­ è� \S «Z\Xç\Z] � Z� WX«\ZzZçBëè êX 0] Z� \ êè ; Xè «] KZçë 
è\ � ] � 0·é ; Xè 0ç· ëç ë] ZI 

,....... Llitkeringsoerzeketinq : 

E ; ] ] ·\êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZê (2• è� 3• Wçç· êè· 
ö è·w] � Bèwö çç­ "èZê- s T. % ; ç� êè XZ\•ç; è� t 
E Z� ; çëZêZ\èZ\ ); ç� çz "è\ R° Wçç· ö è·w] � Bèwö çç­ "èZê- s 

nT % ; ç� êè XZ\•ç; è� t I 
EE3E3 Bè• ·çzè� Z«; è·• ] èêZ� • s nT % ; ç� "è\ ê] ] · êè ö è\ Bè­ 

0ççëêè Bèê·ç• I 

' è C è­ ] ·Zè ; ç� \] èëZK"\Z� • ; ç� "è\ ] � \ö è·0 ; è·­ èëê\ 
êç\ "è\ C Z� Z«\è·Zè ; ç� x ]ëw«•èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ l èï Z� 
êè ; ] ] ·ö çç·êè� ïçë Bè0çëè� \] \ è·wè� � Z� • ; ç� êè ; è·0ëè­ 
•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� è\ \] \ ; ç«\«\èëëZ� • ; ç� êè � ] ·­ çëè w] «\­ 
0·ZW« ; ç� êè ; è·0ëèè•êç• I 

v è\ ; è·BëZWz Z� èè� ïZèwè� "XZ« Z« w] «\èë] ] « ; ] ] · êè ; è·­ 
ï èwè·êèt êè w] «\0·ZW« ï ] X •èê·ç• è� ö ] ·êè� S èè� «êèèë« ê] ] · 
êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • è� ç� êè·êèèë« ê] ] · èè� \è• è­ ] è\w] ­ 
­ Z� • ; ç� "è\ C Z� Z«\è·Zè ; ç� x ] ëw«•èï ] � ê"èZêI 

v è\ � è­ è� ; ç� êZ\ Z� Z\Zç\Zèz Bè"] ] ·\ \] \ êè Bè; ] è• ê"èZê 
; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«• èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ l èï Z� t 
ê] K" Xö d ] ­ ­ Z««Zè Z« èè� 0ç·Z• ; ç� ­ è� Z� • êç\ êè \] è0ç«­ 
«Z� • ; ç� êèï è ­ çç\·è•èë ­ ] è\ ; ç«\•è«\èëê ö ] ·êè� ] 0 êè­ 
ïèëzêè êç\X­ çë« êèï è ö çç·] 0· êè ö è\ ] 0 êè ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • Z� ö è·wZ� • \·èèê\I 

é� êZè� êZ\ � Zè\ •è; çë Z« ï çë êè ï Zèwè èè� ]0ëè• • èëê ­ ] è­ 
\è� Bè\çëè� S ö ç\ «] KZççë •èï Zè� ] � ; è·ç� \ö ] ] ·ê Z« è� Z� êèï è 
ö è\ � Zè\ Z« ; ] ] ·ï Zè� I 
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RI L' écuilibre financier est-il assuré? 

JI L'assurance-indemnités. 

Mç 0ç·\ êè ëç K] \Z«ç\Z] � êè«\Z� é è à Kè «è·; ZKèS ­ çW] ·é è 
ê3X� è «XB; è� \Z] � êè ë3c \ç\S 0è·­ è\ êè 0] ·\è· ëç 0·è«\ç\Z] � 
çX ­ Z� Z­ X­ ëé • çëè­ è� \ zZî é S K3è«\Eà EêZ·è à D. % êè ëç 
·é ­ X� é ·ç\Z] � «X· ëç»Xèëëè ëç K] \Z«ç\Z] � è«\ êXèS Kè •XZ 
ê] � � è X� è çëë] Kç\Z] � W] X·� çëZè ·è 0] X; ç� \ ç\\èZ� ê·è J nDSi . 
z·ç� K« 0] X· X� è ·é ­ X� é ·ç\Z] � ­ è� «Xèëëè êè i IU. . z·ç� K« 
)0ëçz] � ê êè« ·é ­ X� é ·ç\Z] � «-I 

Mè« êé 0è� «è« «è ·ç00] ·\ç� \ à ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë 0·\­ 
­ çZ·è ) bÏ ç� � é è êè ­ çëçêZè- «] � \ è� \Zè ·è­ è� \ K] X; è·\è« 0ç· 
ëè« K] \Z«ç\Z] � «I Mè K] ­ Z\é êè • è«\Z] � è«\ K"ç·• é ê3ç««X·è· 
ë3é »XZëZB·è zZ� ç� KZè·I 

' ç� « ëç � ] \è« H·é ; Z«Z] � « • é � é ·çëè« ê3] ·ê·è zZ� ç� KZè· 0] X· 
ëè« \·] Z« 0·è­ Zè ·è« ç� � é è« », ­ Z«è à � ] \·è êZ«0] «Z\Z] � 0ç· 
ëè C Z� Z«\·èS zZ• X·è� \ êè« ê] � � é è« çœç� \ \·çZ\ à ë3é ; ] ëX­ 
\Z] � êè ë3è� «è­ Bëè êè« «çëçZ·è« è\ êè« K] \Z«ç\Z] � «S çZ� «Z 
»X3X� è é ; çëXç\Z] � êè« êé 0è� «è« êè« êZ; è·« «è·; ZKè«I 

UI Assurance-soins êè santé. 

Mç 0ç·\Zè êè ëç K] \Z«ç\Z] � êè«\Z� é è à Kè «èK\èX· êè é3 ç««X­ 
·ç� Kè è«\ é ; Zêè­ ­ è� \ Z� «XzzZ«ç� \è 0] X· K] X; ·Z· J3 è� «è­ Bëè 
êè« K"ç·• è«S ­ ê ­ è «Z ë3] � � è \Zè� \ 0ç« K] ­ 0\è êè« ­ çëçêZè« 
«] KZçëè«I 

éë zçX\S êè « ë] ·«S 0·é ; ] Z· X� è «XB; è� \Z] � êè ë3c \ç\t Z� Z\Zç­ 
ëè­ è� \S ëè 0·] Wè\ ç; çZ\ é ; çëXé KèëëèEKZ à. PU % êè« 0·é ; Z­ 
«Z] � « êèI êé 0è� «è« êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é 0] X· ë3è� ­ 
«è­ Bëè êè« X� Z] � « � ç\Z] � çëè«S ç0·è « ç; ] Z· êé êXZ\ ëè« z·çZ« 

Eêè \·çZ\è­ è� \ «0é KZçë êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè« »XZ «] � \ «X0­ 
0] ·\é « 0ç· ë3c \ç\ à ·çZ«] � êè nT % êè ëèX· ­ ] � \ç� \I 

d è\\è «XB; è� \Z] � êè PU % «è·çZ\ \] X\èz] Z« 0·é çëçBëè­ è� \ 
ç­ 0X\é è ê3X� è «] ­ ­ è êè«\Z� é è à ·è­ 0ëçKè· ëç K] \Z«ç\Z] � 
êè« K" ô ­ èX·«t 0] X· K"çKX� êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ 
0] X· K"ç»Xè W] X·� é è êè K" ô ­ ç• è ·è0·Z«è çX BXê• è\S èëëè 
«è·çZ\ zZî é è à X� ­ ] � \ç� \ é • çë à ëç ; çëèX· ­ ] œè� � è êè« 
B] � « êè K] \Z«ç\Z] � êè K"çKX� ê3èXî I 

x ] \·è d ] ­ ­ Z««Z] � � 3ç 0X «è ·çëëZè· à Kè\\è 0·] 0]«Z\Z] � S 
\] X\ ·é • Z­ è êè Kè • è� ·è � è 0è·­ è\\ç� \ 0ç« ê3ç««X·è· ë3é »XZ­ 
ëZB·è zZ� ç� KZè· è� 0é ·Z] êè« êè Bç««è K] � W] � K\X·èI 

c � èzzè\S è� · 0é ·Z] êè« êè K" ô ­ ç• è çZ• Xt ëç «XB; è� \Z] � 
êè PU % «XBZ·çZ\ X� è ·é êXK\Z] � \·è « «è� «ZBëè è\ Zë «è·çZ\ 
Z­ 0] ««ZBëè ê3é ëçB] ·è· 0] X· ë3ç; è� Z· X� 0ëç� êè b­ ç� Kè­ 
­ è� \ KçZ«] � � é I ê3] ù ëè êç� • è· êè � è 0] X; ] Z· •ç·ç� \Z· 
ë3ê »XZëZB·è zZ� ç� KZè· êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é I · 

Mà ­ ] êZzZKç\Z] � «XZ; ç� \è ç é \é ç00] ·\é è çX \èî \è 0·] ­ 
0] «é )ç·\I JUJ- s 

E ëç «XB; è� \Z] � êè ë3c \ç\ è«\ ·ç­ è� é è à UL % : 
E 0] X· K] ­ 0è� «è· Kè\\è ·é êXK\Z] � S ë3c \ç\ çKK] ·êè·çZ\ 

X� è Z� \è·; è� \Z] � êè«\Z� é è à ·è­ 0ëçKè· ëç K] \Z«ç\Z] � êè« 
K" ô ­ èX·«I 

d è\\è Z� \è·; è� \Z] � ; ç·Zè·çZ\ êç� « X� è 0·] 0] ·\Z] � K] ··è«­ 
0] � êç� \ çX � ] ­ B·è êè« K" ô ­ èX·« K] � \·ô ëé «I 

d è\\è êé KZ«Z] � çS êè ­ ê ­ èS ·è� êX � é Kè««çZ·è ëç ­ ] êZ­ 
zZKç\Z] � êè ë3ç·\ZKëè JUnI ê] � \ ëè § U é \çZ\ ëZBèëëé K] ­ ­ è 
«XZ\ s 

« § UI E M]·«»Xè ëè êé zZKZ\ ê3X� ] X êè 0ëX«ZèX·« ] ·• ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·« \·]X; è «ç «] X·Kè êç� « X� è ·é Kè««Z] � é K] ­ 
� ] ­ Z»Xè çœç� \ è� \·çî � é X� è êZ­ Z� X\Z] � Z­ 0] ·\ç� \è êX 0·] ­ 
êXZ\ êè« K] \Z«ç\Z] � « 0·é ; Xè« çX BXê• è\ êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « 
êè «ç� \é S Kè êé zZKZ\ è«\ K] X; è·\ t 

RI Is het financieel euenioicht oerzekerd l 

JI Llttkeringsoerzekerinq. 

v è\ êèèë ; ç� êè BZWê·ç• è Bè«\è­ ê ; ] ] · êèï è ' Zè� «\S ; è·­ 
"] ] • ê ­ è\ êè «\çç\«\] èëç• è ëçç\ \] K êè XZ\wè·Z� • \è B·è� • è� 
] 0 ëZè\ ­ Z� Z­ X­ êç\ ê] ] · êè ö è\ Z« Bè0ççëêS êIö Iï I D. % 
; ç� "è\ BZWê·ç• è0ëZK"\Z• è ë] ] � S "è\ï ZW èè� êç•XZ\Iwè·Z� • êZè 
JnDSi . z·ç� wS wç� Bèë] 0è� ; ] ] · èè� ­ çç� êë] ] � ; ç� i IU. . 
z·ç� • )­ çî Z­ X­ ë] ] � • ·è� «-I 

' è XZ\• ç; è� ; ] ] · êè 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê 
( 1 • Wçç· ; ç� êè ï Zèw\è- ï ZW� ; ] ëëèêZ• \è� ëç«\è ; ç� êè BZW­ 
ê·ç• è� I v è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é Z« è·\] è •è"] Xêè� "è\ zZ� ç� KZèèë 
è; è� ö ZK"\ \è ; è·ï èwè·è� I 

é� ] � êè·"ç; Z• è � ] \ç t « g ë• è­ è� è zZ� ç� KZë ëè ; ] ] ·XZ\­ 
ï ZK"\è� ; ] ] · êè èè·«\è ê·Zè Wç·è� » ] � « \è· Bè«K"ZwwZ� • •è­ 
«\èëê ê] ] · êè "èè· C Z� Z«\è·S w] ­ è� • è• è; è� « ; ] ] · ] ­ \·è� \ 
êè è; ] ëX\Zè ; ç� êè •èï ç­ è� ëZWwè ë] � è� è� BZWê·ç• è� S è; è� ­ 
çë« èè� ·ç­ Z� • ; ç� êè XZ\• ç; è� è� êè ] � êè·«K"èZêè� è êZè� ­ 
«\è� I 

UI Verzekering è] ] · geneeskundige oerzocqinç. 

x ] ] · êèï è \ççw ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • Z« "è\ êèèë ; ç� êè 
BZWê·ç• è ; ç� ï èëz«0·èwè� ê ] � ; ] ëê] è� êèS ] ­ S ï èëz« çë ö ] ·êè� 
êè «] KZçëè ï Zèw\è� BXZ\è� Bè«K"] Xö Z� • • èëç\è� S "è\ •è"èèë 
êè· ëç«\è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • \è êèwwè� I 

c · ­ ] è\ êX« Z� èè� f ZWw«\] èëç• è ; ] ] ·ï Zè� ö ] ·êè� S êZè 
] ] ·«0·] � wèëZWw Z� "è\ ] � \ö è·0 • è·çç­ ê ö ] ·ê\ ] 0 PU % ; ç� 
êè ; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� êè· XZ\• ç; è� Z� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ; ] ] · çë êè ëç� ê«B] � êK� «ç­ è� S 
� ç çz\·èw ; ç� êè w] «\è� ; ] ] · êè «0èKZzZèwè Bè"ç� êèëZ� • ; ç� 
êè «] KZçëè ï Zèw\è� S êZè êè p\çç\ � çç· ·ç\] ; ç� nT % \è� 
ëç«\è � èè­ \I 

' èï è f ZWw«\] èëç• è ; ç� PU % ï ] X èK"\è· ; ] ] ·çz ö ] ·êè� 
; è·­ Z� êè·ê ­ è\ èè� «] ­ \è· ; è·; ç� • Z� • ; ç� êè BZWê·ç• è 
; ç� êè ö è·wë] ï è� S ; ç«\• è«\èëê ; ] ] · Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� ; ] ] · èëwè Z� êè Bè• ·] \Z� • ] 0• è� ] ­ è� ö è·wë] ] «­ 
"èZê«êç• S ] 0 èè� Bèê·ç• êç\ ; ] ] · Zèêè· ; ç� "è� •èëZWw Z« 
çç� êè •è­ Zêêèëêè ö çç·êè ; ç� "çç· BZWê·ç»KB] � «I 

Uw d ] ­ ­ Z««Zè w] � êZ\ ; ] ] ·«\èë � Zè\ BZW\·èêè� S ] ­ êç\ êè·­ 
•èëZWw «\èë«èë � Zè\ \] èëZè\ "è\ zZ� ç� KZèèë è; è� ö K"\ \è ; è·ï è­ 
wè·è� Z� 0è·Z] êè� ; ç� ëçç• K] � WX� K\XX·I 

é� êè·êççêS Z� 0è·Z] êè� ; ç� "] • è ö è·wë] ] «"èZê ï ] X êè 
\] èëç• è ; ç� PU % èè� ï èè· • è; ] èëZ• è ; è·­ Z� êè·Z� • ] � êè·­ 
•çç� S è� ï ] X "è\ ] � ­ ] • èëZWw ö ] ·êè� èè� ; ] ] · êè \] èw] ­ «\ 
Bè·èêè� èè·ê zZ� ç� KZè·Z� • «0ëç� ] 0 \è «\èëëè� ­ è\ "è\ • è; çç· 
êç\ "è\ zZ� ç� KZèèë è; è� ö ZK"\ Z� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ] � ­ ] • èëZWw wç� • èö çç·B] ·• ê ö ] ·êè� I 

g ç� êè ; ] ] ·• è«\èëêè \èw«\ )ç·\I JUJ- ö è·ê êè ; ] ë• è� êè 
ö ZWï Z• Z� • • èB·çK"\ s 

E êè f ZWw«\] èëç• è ö ] ·ê ; è·­ Z� êè·ê \] \ UL % ; 
êè p\çç\ ; è·ëèè� \S Z� K] ­ 0è� «ç\Zè ; ] ] · êèï è ; è·­ Z� êè·Z� • S 

èè� \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ] ­ êè BZWê·ç• è ; ç� êè ö è·wë] ï è� \è 
; è·; ç� • è� I 

' èï è \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ïçë «K"] ­ ­ èëè� Z� êèï èëzêè ; è·­ 
"] XêZ� • çë« "è\ çç� \çë •èK] � \·] ëèè·êè ö è·wë] ï è� I 

' ] ] · êèï è Bè«ëZ««Z� • ö ç« "è\ è; è� èè� « � ] êZ• "è\ ç·\Zwèë 
JUn \è ö ZWï Z• è� S ö çç·; ç� § U ëXZêêè çë« ; ] ë• \s 

« § UI [ 4 ç� � èè· "è\ êè éZKZè\ ; ç� èè� ] z ­ èè· ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; è·] ] ·ï ççw\ Z« ê] ] · èè� èK] � ] ­ Z«K"è 
·èKè««Zè ö èëwè èè� Bèëç� • ·ZWwè ; è·­ Z� êè·Z� • "èèz\ ­ èè• è­ 
B·çK"\ ; ç� êè ] 0B·è� • «\ êè· Z� êè Bè• ·] \Z� • ; ç� êè ; è·ï è­ 
wè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ] 0•è� ] ­ è� BZWê·ç­ 
•è� S ö ] ·ê\ êZ\ êèzZKZè\ •èêèw\ t 
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a} à ·çZ«] � êè T. % 0ç· X� è «XB; è� \Z] � êè ë3c \ç\t 
b) à ·çZ«] � êè T. % 0ç· X� è çX• ­ è� \ç\Z] � êX ­ ] � \ç� ë 

êè« K] \Z«ç\Z] � « êè «é KX·Z\é «] KZçëè êè«\Z� é è« çX c ­ ç� Kè­ è� \ 
êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é IeE3 

dè 0ç·ç• ·ç0"è a é \é «X00·Z­ é 0]X· ëè« ·çZ«] � « èî 0] «é è« 
0ëX« "çX\S 

Mç «XB; è� \Z] � êè ë3c \ç\ è«\ KçëKXëé è è� z] � K\Z] � êè« 
« prévisions êè dépenses » êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é S 
� ç\X·èëëè­ è� \ ç0·è « êé êXK\Z] � êè« z·çZ« êè \·çZ\è­ è� \ êè« 
­ çëçêZè« «]KZçëè«I 

dè ­ ] êè êè KçëKXëS ç00ç·è­ ­ è� \ «Z� •XëZè·S est 0] X·­ 
\ç� \ \·è « ë] •Z»XèS K] ­ 0\è \è� X êè« K] � «Zêé ·ç\Z] � « «XZ; ç� ­ 
\è« s 

dè ­ ] � \ç� \ è«\ zZî é «X· ëç Bç«è êè« 0·é ; Z«Z] � « êè 
êé 0è� «è« «è ·ç00] ·\ç� \ à ë3è� «è­ Bëè êè« X� Z] � « � ç\Z] � çëè«S 
0] X· ê \·è è� «XZ\è ·é 0ç·\Z è� \·è ëè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S 
«X· ëç Bç«è êè K·Z\è ·è« êé \è·­ Z� é « 0ç· ëç ë] Z s � ] ­ B·è êè 
K"ô ­ èX·«S ê3Z� ; çëZêè« è\ êè ; èX; è«I 

Mç zZî ç\Z] � êè Kè ­ ] � \ç� \ è� z] � K\Z] � êè« êé 0è� «è« SIIIS 
K] ­ ­ è K3è«\ ëè Kç« 0] X· ëè« çX\·è« Z� \è·; è� \Z] � « êè ë3c \ç\ E­ 
«è·çZ\ Z­ 0] ««ZBëè êç� « Kè «èK\èX·S ; X ë3çX\] � ] ­ Zè zZ� ç� ­ 
KZè ·è êè ë3ç««X·ç� KèE«]Z� « êè «ç� \é çX «èZ� êè K"ç»Xè X� Z] � 
� ç\Z] � çëèI 3 

H] X· 0·] Ké êè· à ë3è«\Z­ ç\Z] � êè« êé 0è� «è«S ] � é \XêZè·ç 
çX «èZ� êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� KèEZ� ; çëZêZ\é S ëè« 
0·é ; Z«Z] � « êè BXê•è\ è� «è Bç«ç� \ «X· ëè � Z; èçX è\ ë3é ; ] ­ 
ëX\Z] � êè« êé 0è� «è« 0] X· «] Z� « êè «ç� \é êè« \·] Z« êè·� Zè·« 
èî è·KZKè« K] � � X«I pZ JnDR è«\ � ] \é 0] Z� \ êè êé 0ç·\ ] � «è 
Bç«è·ç «X· ëè« êé 0è� «è« K] � � Xè« êè« èî è·KZKè« JnD. S JnDJS 
è\ JnDU è\ ] � \Zè� ê·ç K] ­ 0\è � ] � «èXëè­ è� \ êX � Z; èçX ·é èë 
êè« êé 0è� «è«S ­ çZ« «X·\]X\ êè ë3é ; ] ëX\Z] � êè« êé 0è� «è«S K3è«\­ 
à EêZ·è êX 0] X·Kè� \ ç� � Xèë ­ ] œè� ê3çX• ­ è� \ç\Z] � S Y� çX• ­ 
­ è� \è·ç ëè« ­ ] � \ç� \« ê3ç0·è « ëè« ·é 0è·KX««Z] � « zZ� ç� KZè ·è« 
êè« � ] X; èëëè« êé KZ«Z] � « ]X ­ ] êZzZKç\Z] � « 0·é ; Xè« E è� Kè 
»XZ K] � Kè·� è ëè« çX»­ è� \ç\Z] � « ê3"] � ] ·çZ·è« � ] \ç­ ­ è� \ E 
è\ ] � çB] X\Z·ç çZ� «Z à X� è è«\Z­ ç\Z] � êè« êé 0è� «è« 0] X· ëè« 
\·]Z« ç� � é è« à ; è� Z·I 

Mè ­ ] � \ç� \ êè« ·è««]X·Kè« 0·] ; è� ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « «è·ç 
é ; çëXé êè ëç ­ ê ­ è ­ ç� Zè ·è E \·ç; çZë \·è « «é ·ZèXî »Xè Kèëç( 
êç� «· Kè\\è é ; çëXç\Z] � Z� \è·; Zè� ê·] � \ êè« K] � «Zêé ·ç\Z] � « «X· 
ë3é ; ] ëX\Z] � Eêè« «çëçZ·è« è\ êX ­ ç·K"é êè ë3è­ 0ë]ZI 

c � «XZ\è ëè« 0·é ; Z«Z] � « êè ·èKè\\è« è\ êè êé 0è� «è« «è·] � \ 
K] ­ 0ç·é è« è\ ] � K] � «\ç\è·ç »Xè Kè« êè·� Zè ·è« «] � \ é ; Zêè­ ­ 
­ è� \ 0ëX« é ëè; é è«I Mç êZzzé ·è� Kè «è·ç K] ­ 0è� «é è 0ç· X� è 
«XB; è� \Z] � êè ë3c \ç\ êè UL % , \çXî »XZ � 3ç 0ç« é \é zZî é 
0ç· "ç«ç·ê ­ çZ«I »XZ K] ··è«0] � ê •·] ««] ­ ] ê] à ëç «] ­ ­ è 
»XZ ­ ç� »XçZ\ 0] X· é »XZëZB·è· ëè BXê•è\I c � K] ·è zçX\EZë 
«] XëZ• � è· »Xè 0] X· ëè« è«\Z­ ç\Z] � « ëç·•è« »XZ ] � \ é \é zçZ\è« 
êè« 0·é ; Z«Z] � « êè êé 0è� «è«I ] � � 3ç \è� X K] ­ 0\è ê3çXKX� è 
Z� zëXè� Kè "èX·èX«è ·é «Xë\ç� \ êè ëç ·é ] ·•ç� Z«ç\Z] � êè« «è·­ 
vices. 

Mè« 0·è; Z«Z] � « é \çBëZè« ëçZ««è� \ Kè0è� êç� \ 0·é ; ]Z· X� 
êé zZKZ\S K3è«\Eà EêZ·è X� ­ ç� »Xè êè ·è««]X·Kè« êè . SDR % êè« 
«çëçZ·è« «] X­ Z« à ëç K] \Z«ç\Z] � 0] X· ëç 0·è­ Zè ·è ç� � é èS 
. SJP % «X00ëé ­ è� \çZ·è« 0] X· ëç ï ­ è ç� � é è è\ . SJJ % 0] X· ëç 
P­ è ç� � é èS «] Z\ çX \] \çë . Si i 2 I pZ Kè« 0·é ; Z«Z] � « «è ·ê çëZ­ 
«è� \S Zë zçXê·ç ·é «] ·Bè· Kè êé zZKZ\ 0ç· X� è çX• ­ è� \ç\Z] � êè 
ëç K] \Z«ç\Z] � S à � é • ] KZè· êç� « ëè Kçê·è êè ëç 0·] • ·ç­ ­ ç\Z] � 
«] KZçëèI 

Y� 0èX\ è� \]X« Kç« ·è\è� Z· »Xè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ 
»XZ ê] Z\ 0ç·zçZ·è ëè« K] \Z«ç\Z] � «S è«\ in globo é »XZ; çëè� \è 
çX ­ ç� »Xè êè ·è««]X·Kè« êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é I 

a) � çç· ·ç\ç xZ­ T. % ­ è\ èè� f ZWw«\] èëç• èt 
b) � çç· ·ç\ç ; ç� T. % ­ è\ èè� ; è·"] • Z� • ; ç� "è\ Bèê·ç• 

êè· «] KZçëè ïèwè·"èZê«BZWê·ç•è� \è· zZ� ç� KZè·Z� • ; ç� êè ; è·­ 
ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • >>. 

' èï è § ö è·ê ] ­ B] ; è� ; è·­ èëêè ·èêè� è� • è«K"·ç0\I 

' è f ZWw«\] èëç•è ö ] ·ê\ Bè·èwè� ê Z� zX� K\Zè ; ç� êè « voor­ 
uitzichten der uitgaven » Z� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • S � ç\XX·ëZWw � ç çz\·] w ; ç� êè w] «\è� 
; ] ] · Bè"ç� êèëZ� • ; ç� «] KZçëè ï Zèw\è� I 

' èï è «K"ZW� Bçç· èZ•è� çç·êZ•è Bè·èwè� Z� • Z« � ]K"\ç� « 
ï èè· ë] •Z«K" ]0 •·] � ê ; ç� êè ; ] ë•è� êè ] ; è·ö è• Z� • è� s 

E êè ; ç«\«\èëëZ� • ; ç� êZ\ Bèê·ç• ­ ] è\ •è«K"Zèêè� ]0 
Bç«Z« ; ç� ; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� êè· XZ\•ç; è� •è«0·èZê ] ; è· çëëè 
ëç� ê«B] � êè� «ç­ è� S ] ­ çK"\è·çz ] � êè· êèï è3 ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� \è ö ] ·êè� ; è·êèèëê ] 0 • ·] � ê ; ç� êè ê] ] · 
êè ö è\ ; ç«\•è«\èëêè K·Z\è·Zç t çç� \çë ö è·wë] ï è� S Z� ; çëZèêè� 
è� ö èêXö è� I 

c è� ; ç«\«\èëëZ� • ; ç� "è\ Bèê·ç• Z� zX� w\Zè ; ç� êè XZ\­ 
•ç; è� S ï ] çë« êZ\ "è\ •è; çë Z« ; ] ] · êè ç� êè·è «\çç\«\X««è� ­ 
w] ­ «\è� S Z« Z� êèï è «èK\] · ] � ­ ] • èëZWw •èïZè� êè zZ� ç� KZë ëè 
ïèëz«\ç� êZ• "èZê ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï ] ·• Z� • S Z� êè «K"] ] \ ; ç� èëwè ëç� ê«B] � êS 

Y­ êèï è ·ç­ Z� • êè· XZ\•ç; è� \è ê] è� S Bè«\Xêèè·\ ­ è� 
Z� êè «K"] ] \ ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\ZXXX\ ; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • êè Bè• ·] \Z� • «; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� è� êçç·\] è 
«\èX� \ ­ è� ] 0 "è\ 0èZë è� êè è; ] ëX\Zè êè· XZ\•ç; è� ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • ; ç� êè ëçç\«\è ê·Zè Bèwè� êè 
êZè� «\Wç·è� I é� êZè� ­ è� êX« Bè•Z� \ Z� JnDR ïçë ­ è� êè 
Bèwè� êè XZ\•ç; è� Z� çç� ­ è·wZ� • � è­ è� ; ç� êè êZè� «\Wç·è� 
JnD. S JnDJ è� JnDU è� ­ è� ïçë � Zè\ çëëèè� ·èwè� Z� • "] Xêè� 
­ è\ "è\ ö è·wèëZWw 0èZë êè· XZ\•ç; è� S ,­ çç· ; ] ] ·çë ­ è\ êè 
è; ] ëX\Zè ; ç� êèï è XZ\•ç; è� S êIö Iï I ­ è\ "è\ Wçç·ëZWw«è ; è·­ 
"] • Z� • «0è·Kè� \ç•èI mZW êZè Bèê·ç•è� ï çë ­ è� êè zZ� ç� KZë ëè 
\è·X•«ëç• ; ] è• è� ; ç� êè � ZèXö èS ; ] ] ·ï Zè� è Bè«ëZ««Z� • è� ]z 
ö ZWï Z•Z� • è� S Z� ï ] � êè·"èZê ö ç\ êè ; è·"] •Z� • ; ç� êè "] � ] ­ 
·ç·Zç Bè\·èz\S è� ïçë ­ è� w] ­ è� \] \ èè� ·ç­ Z� • êè· XZ\•ç; è� 
; ] ] · êè ê·Zè w] ­ è� êè Wç·è� I S 

Y0 êèï èëzêè ö ZWï è ïçë èè� ·ç­ Z� • •è­ ççw\ ö ]·êè� ; ç� 
êè ] � \; ç� • «\è� êè· BZWê·ç•è� E êZ\ çëëè •çç\ èè� XZ\è·­ ç\è 
è·� «\Z• ö è·w ; è·•è� E ö çç·BZW ] ; è·ö è• Z� • è� ] ; è· êè è; ] ­ 
ëX\Zè ; ç� êè ç·BèZê«­ ç·w\ è� ; ç� êè ë] � è� èè� ·] ë ­ ] è\è� 
«0èëè� I 

x è·; ] ë•è� « ïçë ­ è� êè ; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� êè· Z� w] ­ «\è� è� 
XZ\•ç; è� ; è·•èëZWwè� è� � ç\XX·ëZWw ; ç«\«\èëëè� S êç\ êèïè ëçç\­ 
«\è "] • è· ëZ• • è� I v è\ ; è·«K"Zë ï çë •èw] ­ 0è� «èè·ê ö ]·êè� 
ê] ] · èè� ·ZWw«\] èëç•è ; ç� UL o/o, êZè � Zè\ zo ­ çç· \] è; çëëZ• 
ö è·ê ; ç«\• è«\èëêS ­ çç· •·] ««] ­ ] ê] ] ; è·èè� «\è­ \ ­ ë \ êè 
«] ­ S êZè ] � \B·çw ] ­ êè Bè• ·] \Z� • Z� è; è� ö ZK"\ \è B·è� •è� I 
' çç·BZW ­ ] è\ � ] • ö ] ·êè� ] � êè·«\·èè0\ êç\ ­ è� Z� êè ·XZ­ è 
·ç­ Z� • è� S êZè ö è·êè� •èêçç� ö ç\ êè ; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� êè· 
XZ\•ç; è� Bè\·èz\S ­ è\ •èè� è� wèëè •X� «\Z• è Z� ; ë] èê "èèz\ 
·èwè� Z� • •è"] Xêè� S êZè ïçë ; ] ] ·\; ë] èZè� XZ\ êè ·è] ·• ç� Z«ç\Zè 
êè· êZè� «\è� I 

' è ]0•è­ ççw\è ; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� ëç\è� � ] K"\ç� « èè� \èw] ·\ 
; ] ] ·ï Zè� S êIö ï I èè� •èB·èw çç� Z� w] ­ «\è� ; ç� . SDR % 
êè· BZWê·ç•è0ëZK"\Z•è ë] � è� ; ] ] · "è\ èè·«\è Wçç·S . SJP % 
; ] ] · "è\ \ö èèêè Wçç· è� � ] • . SJJ % ; ] ] · "è\ êè·êè Wçç·S 
"è\ï ZW Z� \] \ççë . Si i o/o. é� êZè� êèï è ; ] ] ­ Z\ïZK"\è� ö è·wè­ 
ëZWw"·Zê ö ] ·êè� S ïçë ­ è� êZ\ \èw] ·\ ­ ] è\è� ]0«ë] ·0è� ê] ] · 
èè� ; è·"] •Z� • ; ç� êè BZWê·ç•èS Zè\« ö çç·] ; è· ­ ] è\ ] � êè·­ 
"ç� êèëê ö ] ·êè� Z� "è\ ·çç­ ; ç� êè «] [Zçëè 0·] • ·ç­ ­ ç\ZèI 

C è� wç� Z� Zèêè· •è; çë ] � \"] Xêè� êç\ êè f ZWw«\è•è­ ] è\­ 
w] ­ Z� • S êZè êè BZWê·ç• è� ­ ] è\ çç� ; Xëëè� S •ë]Bççë •è� ] ­ è� 
] ; è·èè� «\è­ \ ­ è\ "è\ \èw]·\ çç� Z� w] ­ «\è� ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
ê� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • I 
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d "ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· ·èKè; ·ç J3 é »XZ; çëè� \ èî çK\ 
êè «è« B] � « êè K] \Z«ç\Z] � «S êè zçç ] � à é ëZ­ Z� è· \] X« ëè« 
ë] � • « è\ êZzzZKZëè« KçëKXë« êè ·é 0ç·\Z\Z] � «XZ; ç� \ ëè« K·Z\è ·è«I 
g 0·è « ç; ] Z· ê] � � é à K"ç»Xè ]·• ç� Z«­ è ç««X·èX· ëè ­ ] � ­ 
\ç� \ êè «è« B] � «S Zë ·è«\è·ç à ·é 0ç·\Z· ëè« UL % êè «XB­ 
; è� \Z] � êè ë3c \ç\I 

d èëëèEKZ «è·ç ·é 0ç·\Zè è� \·è ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« çX 
0·] ·ç\ç êX � ] ­ B·è ê3Z� ; çëZêè«S êè ; èX; è« è\ êè 0è� «Z] � � é « 
»X3Zë« K] ­ 0\è� \S é \ç� \ è� \è� êX »Xè ëç «] ­ ­ è ç\\·ZBXé è 0] X· 
X� Z� ; çëZêè «è·ç êZzzé ·è� \è êè Kèëëè ê] � � é è 0]X· X� 0è� «Z] � ­ 
� é ] X 0] X· X� è ; èX; èS Kç· K"çKX� è êè Kè« «] ­ ­ è« «è·ç Kçë­ 
KXëé è «X· ëç Bç«è êX K] û \ ­ ] œè� � ç\Z] � çë êè Kè« êZ; è·«è« 
Kç\é • ] ·Zè ê3ç««X·é « � ] � K] \Z«ç� \«I 

Mè ­ ] � \ç� \ ç\\·ZBXé 0] X· K"çKX� è êè Kè« Kç\é • ] ·Zè« 
«è·ç ëè ­ ê ­ èS »Xèë »Xè «] Z\ ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·I 

g Kô \é êè Kè\\è z] ·­ Xëè êè zZ� ç� Kè­ è� \ � ] ·­ çëI ] � ç \è� X 
K] ­ 0\è ê3é ; é � è­ è� \« ç� ] ·­ çXî S K] ­ ­ è 0ç· èî è­ 0ëè X� è 
é 0Zêé ­ Zè èî Kè0\Z] � � èëëè ê] � \ ëè« èzzè\« à èXî «èXë« 0] X·­ 
·çZè� \ 0·] ; ] »Xè· X� êé zZKZ\I ' ç� « 0ç·èZë Kç«S X� ç··ê \é êé ëZ­ 
Bé ·é è� d ] � «èZë êè« C Z� Z«\·è« K] � «\ç\è·çE ê3çB] ·ê ëè Kç·çK­ 
\è ·è èî Kè0\Z] � � èë êè ë3é ; é � è­ è� \ è\ çKK] ·êè·ç X� è Z� \è·; è� ­ 
\Z] � èî \·ç] ·êZ� çZ·è êè ë3c \ç\ 0] X· K] ­ Bëè· ëè êé zZKZ\ »Xè 
Kè·\çZ� « ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« çX·çZè� \ è� ·è• Z«\·é S ç0·è « 
ç; ] Z· X\ZëZ«é ëèX·« ·é «è·; è« ëé •çëè«1 

j � è çX\·è é ; è� \XçëZ\é è«\ Kèëëè ] ù S çœç� \ zçZ\ \·è « «é ·ZèX­ 
«è­ è� \ è\ \·è « K] � «KZè� KZèX«è­ è� \ ëè« 0·é ; Z«Z] � « BXê• é ­ 
\çZ·è« 0]X· \·] Z« ç� «S ] � K] � «\ç\è è� K]X·« ê · èî è·KZKè BXê­ 
• é \çZ·èS »X3Zë zçX\ ­ ] êZzZè· X� ·è • ëè­ è� \ ] X 0·é ; ] Z· X� ès 
­ çW] ·ç\Z] � êè« êé 0è� «è«S ' ç� « ëç ­ è«X·è ] ù 3ëè d ] ­ Z\é êè 
•è«\Z] � êX «è·; ZKè «] Z� « êè «ç� \é êé KZêè êè ·èK] X·Z· à 0ç·èZë 
0·] Ké êé S Zë ê] Z\ zZ� ç� Kè· Kè\\è çX• ­ è� \ç\Z] � êè« êé 0è� «è« 
0ç· X� è çX• ­ è� \ç\Z] � S êè« K] \Z«ç\Z] � «S êç� « ëç»Xèëëè ë3c \ç\ 
Z� \è·; Zè� ê·ç êè \] X\è zçç ] � à ·çZ«] � êè UL 2 I 

M] ·«»Xè ëè« ·é «Xë\ç\« êè Kè« èî è·KZKè« «è·] � \ K] � � X«S Zë 
0] X··ç ê \·è »Xè«\Z] � êè ëç zçç ] � êè êZ«\·ZBXè· ëè« B] � Z«I 
q Xç� ê X� ] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· è«\ è� B] � ZI Zë ê] Z\ 
ê3çB] ·ê Z­ ­ ] BZëZ«è·S «] X« z] ·­ è êè ·é «è·; è ëé •çëèS 40 % 
êX ­ ] � \ç� \ êè «è« B] � Z«S Mç ·é «è·; è ëé • çëè «è·ç K] � «\Z\Xé èS 
0ç· ë3çKKX­ Xëç\Z] � êè Kè« R. % êè« B] � Z« ç� � Xèë«S ë] ·«­ 
»X3èëëè ·è0·é «è� \è·ç J. % êè« 0·é ; Z«Z] � « êè êé 0è� «è« êè 
ë3ç� � é è è� K] X·« 0] X· ë3] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· ; Z«é I M3] ·• ç� Z«­ 
­ è ç««X·èX· è� B] � Z 0] X··ç çKK] ·êè· êè« ç; ç� \ç• è« K] ­ 0ëé ­ 
­ è� \çZ·è« »XZ � è 0èX; è� \S è� çXKX� Kç«S «è·; Z· à ­ çW] ·è· 
ëè ­ ] � \ç� \ êè« ·è­ B] X·«è­ è� \« ] BëZ•ç\] Z·è« 0·é ; X« 0ç· 
ë3ç««X·ç� KèI d èëç ; èX\ êZ·è »Xè ë3] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· è� 
B] � Z � è 0] X··ç 0ç« êé KZêè· »Xè ëXZ «èXë ·è­ B] X·«è·ç ê] ·é ­ 
0çœç� \ ëè« ; Z«Z\è« à i T ] X 100 % çX ëZèX êè LT % . dèëç è«\ 
çB«]ëX­ è� \ èî KëXI Mè« ç; ç� \ç•è« K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è« »X3èëëè 
0]X··ç çKK] ·êè·S êè; ·] � \ Kè0è� êç� \ ê \·è è� ·ç00] ·\ ç; èK 
ëç ­ é êèKZ� è 0·é ; è� \Z; è è\ KX·ç\Z; èS ] X ç; èK ëè« ­ ] œè� « è� 
; Xè ê3œ ç; ] Z· çKKè «S K] ­ ­ è 0ç· èî è­ 0ëè ëè« z·çZ« êè êé 0ëç­ 
Kè­ è� \I 

H] X· •ç·ç� \Z· »Xè ë3é • çëZ\é êè« ç««X·é « êè; ç� \ ë3ç««X­ 
·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è � è «è·ç çë\é ·é èS \] X\è êé KZ«Z] � ê3çK­ 
K] ·êè· êè« ç; ç� \ç• è« K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è« êè; ·çI ê \·è ç00·] X­ 
; é è 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëèS »XZ êè; ·ç 
ê3çB] ·ê ç00·é KZè· »Xèëëè è«\ ëç � ç\X·è êè ë3ç; ç� \ç• è »Xè 
é3 ] � êé «Z·è çKK] ·êè·I 

M3çK\Zz «] KZçë êè K"ç»Xè ] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX·S K] � «\Z\Xé 
0ç· «ç ·é «è·; è 3ëé • çëè è\ «ç ·é «è·; è ] ·êZ� çZ·èS 0èX\ ê \·è 
X\ZëZ«é à ·çZ«] � êè R. % 0] X· êè« 0·ê \« à êè« Z� «\Z\X\Z] � « 
­ é êZK] E«] KZçëè«S êè T % 0] X· ëç K] � «\·XK\Z] � êè Bâ \Z­ è� \« 
êè; ç� \ K] � «\Z\Xè· X� «Zè • è çê­ Z� Z«\·ç\Zz «] Z\ êè ë3j � Z] � 

éèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ïçë êè WXZ«\è \è• è� ö çç·êè 
; ç� ïZW� BZWê·ç• èB] � « ] � \; ç� • è� S ] ­ ] 0 êèï è ö ZWï è çë êè 
ëç� • è è� ­ ] èZëZWwè Bè·èwè� Z� • è� ; ç� êè ] ­ «ëç• ; ] ë• è� « 
êè K·Z\è·Zç XZ\ \è «K"çwèëè� I Vç çç� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • "è\ Bèê·ç• ; ç� ïZW� B] � « \è "èBBè� •è• è; è� I 
BëZWz\ è· � ] • êè UL % f ZWw«\] èëç• è \è ; è·êèëè� I 

' èï è ï çë ; è·êèèëê ö ] ·êè� ] ; è· êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • è� � çç· ·ç\ç ; ç� "X� çç� \çë Z� ; çëZêè� S ö èêXö è� è� 
•è0è� «Z] � èè·êè� S ­ è\ uëZè� ; è·«\ç� êè êç\ êè «] ­ êZè 
ö ] ·ê\ \] è•èwè� ê ; ] ] · èè� Z� ; çëZêèS ï çë ; è·«K"Zëëè� ­ è\ ö ç\ 
ö ] ·ê\ ; è·ëèè� ê ; ] ] · èè� •è0è� «Z] � èè·êè ] z èè� ö èêXö èS 
çç� • èïZè� èëwè ; ç� êèï è «] ­ ­ è� ï çë Bè·èwè� ê ö ] ·êè� XZ\­ 
•çç� êè ; ç� êè ; ] ] · "è\ f ZWw ; ç«\• è«\èëêè •è­ Zêêèëêè w] «­ 
\è� ; ] ] · êèï è ] � êè·«K"èZêè� Kç\è• ] ·Zèë � ; ç� ; è·ï èwè·è·êK� 
êZè •èè� BZWê·ç• è Bè\çëè� S 

v è\ Bèê·ç• êç\ ; ] ] · Zèêè· ; ç� êèï è Kç\è• ] ·Zèë � ö ] ·ê\ 
\] è• èwè� ê ïXë "è\ï èëzêè ï ZW� ; ] ] · Zèêè·è ; è·ï èwK·Z� »«Z� «\èë­ 
ZZ� • ï ] � êè· ] � êè·«K"èZêI 

Vçç«\ êèïè z] ·­ Xëè ; ] ] · � ] ·­ çëè zZ� ç� KZè·Z� • S "èèz\ ­ è� 
·èwè� Z� » • è"] Xêè� ­ è\ çB� ] ·­ çëè •èBèX·\è� Z««è� S ï ] çë« 
B; BI èè� XZ\ï ] � êè·ëZWwè è0Zêè­ ZèS ö çç·; ç� êè \è·X•«ëç• çë­ 
ëèè� çë èè� \èw] ·\ ï] X wX� � è� ; è·] ] ·ï çwè� I é� êZè� êZ\ ­ ] è«\ 
•èBèX·è� S ïXë èè� Z� ­ Z� Z«\è··ççê ] ; è·ëè• ê Bè«ëXZ\ èè·«\ 
êè XZ\ï ] � êè·ëZWwè •èBèMXE\è� Z« ; ç«\«\èëëè� è� èè� BXZ\è� ­ 
• èö ] � è f ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • \] èwè� � è� ] ­ "è\ \èw] ·\ \è 
êèwwè� êç\ ï èwè·è ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� ï ] Xêè� •èB] èw\ 
"èBBè� S � çêç\ ïZW "X� ö è\\èëZWwè ·è«è·; è« "èBBè� ]0• è­ 
B·XZw\I 

c è� ç� êè·è ­ ] •èëZWw"èZê Z«S êç\ ­ è� � ç ïèè· è·� «\Z• è� 
•èö è\è� «; ] ë êè Bè• ·] \Z� •«; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� ; ] ] · ê·Zè Wçç· \è 
"èBBè� ]0• è«\èëêS Z� êè ë] ] 0 ; ç� "è\ Bè»·] \Z� »«Wçç· ; ç«\­ 
«\èë\ êç\ èè� ·è• ëè­ è� \ ­ ] è\ •èö ZWï Z•ê ö ] ·êè� ] z èè� ; è·­ 
"] • Z� • êè· XZ\• ç; è� ­ ] è\ ; ] ] ·ï Zè� ö ] ·êè� I é� • è; çë "è\ 
Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • Bè«ëZ«\ ï Xëw 
0·] Kèêé \] è \è 0ç««è� S ­ ] è\ "è\ êèï è ; è·"] •Z� • êè· XZ\­ 
•ç; è� zZ� ç� KZè·è� ê] ] · èè� ; è·"] •Z� • êè· BZWê·ç• è� S ö çç·­ 
Z� "è\ f zWw Z� Zèêè· •è; çë ; ] ] · UL % \è• è­ ] è\w] ­ \I 

4 ç� � èè· êè ·è«Xë\ç\è� ; ç� êèï è êZè� «\Wç·è� ïXëëè� •è­ 
wè� ê ïZW� S ï çë ­ è� Bè• Z� � è� \HI «0·èwè� ] ; è· êè ö ZWï èS 
ö çç·] 0 êè B] � Z ï Xëëè� ; è·êèèëê ö ] ·êè� I 4 ç� � èè· èè� ; è·­ 
ï èwès·Z� • «Z� «\èëëZ� • èè� B] � Z B] èw\S ­ ] è\ "è\ èè·«\ R. % 
; ç� "è\ Bèê·ç• ; ç� ïZW� B] � Z ; ç«\ëè• • è� çë« ö è\\èëZWwè 
·è«è·; èI ' è3 ö è\\èëZWwè ·è«è·; è ïçë •è; ] ·­ ê ï ZW� ö ç� � èè· 
ïZWS ê] ] · «ç­ è� ; ] è• Z� • ; ç� êèï è 40 2 êè· Wçç·ëZWw«è B] � ZS 
J. % ï çë ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è� ; ç� êè ; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� êè· 
XZ\•ç; è� ; ç� "è\ ë] 0è� êè Wçç·S ; ] ] · êè Bèê] èëêè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «\èëëZ� • I ' [ ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • S êZè èè� B] � Z "èèz\S 
ï çë BZWw] ­ è� êè ; ] ] ·êèëè� wX� � è� \] èwè� � è� S êZè � ] K"\ç� « 
Z� •èè� è� wèë •è; çë ­ ] • è� êZè� è� ] ­ "è\ Bèê·ç• \è ; è·­ 
"] • è� êè· ; è·0ëZK"\è ; è·• ] èêZ� • è� ö èëwè ê] ] · êè ; è·ï è­ 
wè·Z� • ï ZW� ; ç«\• è«\èëêI C è\ ç� êè·è ö ] ] ·êè� S êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • ­ è\ èè� B] � Z ïçë � Zè\ ­ ] • è� Bè«ëZ««è� êç\ 
çëëèè� ïZW Z� êè \] èw] ­ «\ êè Bèï ] èwè� ï çë ; è·• ] èêè� \è•è� 
i T ] z J. . % , Z� 0ëçç\« ; ç� LT % . ' ç\ Z« ; ] ëëèêZ• XZ\• è­ 
«ë] \è� I ' è BZWw] ­ è� êè ; ] ] ·êèëè� S êZè ïZW ï ] X wX� � è� \] è­ 
wè� � è� S ï Xëëè� � ] K"\ç� « Z� ; è·Bç� ê ­ ] è\è� «\çç� ­ è\ êès 
0·è; è� \Zè; è è� wX·ç\Zè; è • è� èè«wX� êèS ] z êè ­ Zêêèëè� ] ­ 
"Zè·] 0 èè� Bè·] è0 \è wX� � è� ê] è� S ï ] çë« BZW; ] ] ·Bèèëê êè 
; è·0ëçç\«Z� • «w] «\è� I 

Y­ ö çç·B] ·• è� \è "èBBè� êç\ êè •èëZWw"èZê êè· ; è·ï è­ 
wè·êè� ; ] ] · êè ; è·0ëZK"\ès ; è·ï èwè·Z� • � Zè\ ï ] X çç� • è\ç«\ 
ö ] ·êè� S ï çë Zèêè·è Bè«ëZ««Z� • ] ­ BZWw] ­ è� êè ; ] ] ·êèëè� \] è 
\è wè� � è� S ­ ] è\è� •] èê• èwèX·ê ö ] ·êè� ê] ] · êè C Z� Z«\è· 
; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·•S êZè èè·«\ ïçë ­ ] è\è� Bè] ] ·êèëè� 
ö èëwè êè çç·ê Z« ; ç� "è\ ; ] ] ·êèèë êç\ ­ è� ö è� «\ \] è \è 
wè� � è� I 

v è\ ­ çç\«K"ç00èëZWwè çw\Z; ç ; ç� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� •«­ 
Z� «\èëëZ� • S «ç­ è� • è«\èëê XZ\ "ççZE ö è\\èëZWwè è� "çç· •èö ] � è 
·è«è·; èS ­ ç• \è� Bèë] 0è van R. % •èB·XZw\ ö ] ·êè� ; ] ] · 
ëè� Z� • è� çç� ­ èêZ«K"E«]KZçëè Z� «\èëëZ� • è� S T % ; ] ] · êè ]0­ 
·ZK"\Z� • ; ç� •èB] Xö è� S êZè ­ ] è\è� êZè� è� \] \ ; è«\Z• Z� • 
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Vç\Z] � çëèS «]Z\ ê3X� è zé êè ·ç\Z] � I «] Z\ ê3X� è ­ X\XçëZ\é s ëè 
·è«\è ê] Z\ ê \·è 0ëçKé è� z] � ê« ê3c \ç\I 

Afin êè «] XëZ• � è·S ê3X� è 0ç·\S ëè« êZzzZKXë\é « çXî »Xèëëè« 
«è "èX·\è ë3é \Xêè êè« 0·é ; Z«Z] � « BXê• é \çZ·è« è\S ê3ç\J\·è 0ç·\S 
êè 0] X; ] Z· «è ·è0·é «è� \è· ëç «Z\Xç\Z] � zX\X·èS ëè C Z� Z«\·è 
êè ëç H·é ; ]œç� Kè p] KZçëè � ] X« ç \·ç� «­ Z« êèXî � ] \è« Z­ ­ 
0] ·\ç� \è« çX «XWè\ êX zZ� ç� Kè­ è� \ êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « 
êè «ç� \é s 

E \çBëèçXî «\ç\Z«\Z»Xè« K] � Kè·� ç� \ ëè zZ� ç� Kè­ è� \ êè 
ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é t 
E ­ ]êè êè ·é 0ç·\Z\Z] � êè« ·è««KX·Kè« êè ë3 ç««X·ç� Kè­ 

«] Z� « êè «ç� \é S K] ­ 0ç·ç\Z; è­ è� \ çXî ·é «Xë\ç\« êè ë3èî è·KZKè 
1961, ' 

V] X« ç; ] � « è«\Z­ é X\Zëè ê3Z� «é ·è· Kè« � ] \è« êç� « ëè 
·ç00] ·\I 

TI Tableaux statistiques concernant le financement 
de l'assurance soins de santé. 

M3] B«è·; ç\Z] � êè« \çBëèçXî «\ç\Z«\Z»Xè« ·è0·è� ç� \ ëè« 
êé 0è� «è« êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S 0] X· ëè« «] Z� « 
êè «ç� \é S 0è·­ è\ êè ·èëè; è· êè« êZzzé ·è� Kè« ç««èï «è� «ZBëè« 
êX K] û \ ­ ] œè� 0ç· Bé � é zZKZçZ·èS ê3X� ] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· 
à X� çX\·èI 

dè« ·èëè; é « ] � \ 0] ·\é «X· ëè« ç� � é è« JnTLS JnTi S JnTn è\ 
Fè« ­ ê ­ è« K] � «\ç\ç\Z] � « • é � é ·çëè« «è ; é ·ZzZè� \ ê3X� è ç� � é è 
à ë3çX\·èI é� êé 0è� êç­ ­ è� \ êè« êZzzé ·è� Kè« êè ; çëèX·« çB«] ­ 
ëXè« è� \·è ëè« K] û \« ­ ]œè� « êè« êZ; è·« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X­ 
·èX·«S ë3é ; ] ëX\Z] � êè Kè« K] û \« ·è0·é «è� \è X� è çX• ­ è� \ç\Z] � 
­ ]œè� � è êè P. % êè JnTL à JnTn è\ ëè« é Kç·\« 0çë3 ·ç0­ 
0] ·\ à Kè\\è ; çëèX· ­ ] œè� � è «] � \ ç««èï zçZBëè« êç� « K"ç»Xè 
]·•ç� Z«­ è ç««X·èX·S èî Kè0\Z] � zçZ\è Eêè ëç d çZ««è g Xî Z­ 
ëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I ê] � \ ë3èzzèK\Zz \·è « 
·é êXZ\ ê] � � è çXî K"Zzz·è« »X3èëëè çKKX«è X� è ; çëèX· 0èX 
êé ­ ] � «\·ç\Z; èI 

Tableau 1. 

' é 0è� «è par bénéficiaire, pat organisme ç««X·èX·S 
pour les soins de santé. 

; ç� êè ­ çç\«K"ç00èëZWwè ïè\èë ; ç� êè ëç� ê«B] � êS ; ç� èè� 
; è·B] � ê ] z ; ç� èè� ï Zèwè� z] � ê«S è� "è\ ] ; è·«K"] \ ­ ] è\ 
•è0ëçç tst ö ] ·êè� Z� «\çç\«z] � ê«è� I 

C è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè zZ� ç� KZè·Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • 
; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • S è� \è� èZ� êè è� è·ï ZWê« êè 
­ ] èZëZWw"èêè� \è ] � êè·ëZW� è� ö çç·­ èêè ­ è� çz \è ·èwè� è� 
"èèz\ BZW êè «\XêZè ; ç� êè Bè• ·] \Z� •«; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� S è� 
ç� êè·ï ZWê« ] ­ ïZK" èè� Bèèëê \è wX� � è� ; ] ·­ è� ; ç� êè 
\] èw] ­ «\Z• è \] è«\ç� êS ] � \; Z� • è� ö è ; ç� ö è•è êè "èè· C Z­ 
� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S Bèëç� • ·ZWwè � ] \ç3« s 

E «\ç\Z«\Z«K"è \çBèëëè� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè zZ� ç� KZè­ 
·Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • t 
E ö ZWï è ; ç� ; è·êèëZ� • êè· Z� w] ­ «\è� ; ç� êè ; è·ï èwè­ 

·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S ; è·• èëèwè� · ­ è\ êè 
·è«Xë\ç\è� ; ç� "è\ êZè� «\Wçç· JnDJ S 

Wij "èBBè� "è\ � X\\Z• • è] ] ·êèèëê êèï è � ] \ç3« Z� \è 
«K"çwèëè� Z� "è\ ; è·«ëç• I 

TI Statistische tabellen met betreklcinq tot de financiering 
van êè oerzekerinq voor geneeskundige verzorging, 

v è\ ] � êè·ï ] èw ; ç� êè «\ç\Z«\Z«K"è \çBèëëè� ­ è\ êè XZ\­ 
•ç; è� ; ç� êè ï Zèw\èS è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwèê� • ; ] ] · êè 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� •S ëèZê\ ] � « \] \ "è\ ; ç«\«\èëëè� ; ç� 
; ·ZW çç� ï Zè� ëZWwè ; è·«K"Zëëè� Z� êè •è­ Zêêèëêè w] «\è� 0è· 
·èK"\"èBBè� êè ; ç� êè è� è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • \] \ êè 
ç� êè·èI 

' Zè \çBèëëè� "èBBè� Bè\·èwwZ� • ] 0 êè Wç·è� JnTLS JnTi S 
JnTn è� êèï èëzêè çë• è­ è� è ; ç«\«\èëëZ� • è� BëZWwè� ; ç� "è\ 
è� è Wçç· \] \ "è\ ç� êè·èS çz• èï Zè� ; ç� êè ; è·«K"Zëëè� Z� ï çwè 
çB«] ëX\è ö çç·êè� \X««è� êè •è­ Zêêèëêè w] «\è� ; ç� êè 
; è·«K"Zëëè� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S 4 ZW«\ êè è; ] ëX\Zè ; ç� 
êZè w] «\è� ; ç� JnTL \] \ JnTn èè� • è­ Zêêèëêè «\ZW•Z� • çç� 
; ç� P. % è� êè ; è·«K"Zëëè� \è� ]0ï ZK"\è ; ç� êZè •è­ Zê­ 
êèëêè ö çç·êè ï ZW� ; ·ZW •è·Z� • Z� èëwè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • S 
­ è\ XZ\ï ] � êè·Z� • ; ç� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S ö Zè· ïèè· •è·Z� • ëèêè� \çë «ëèK"\« èè� Bè­ 
0è·w\è êè­ ] � «\·ç\Zè; è ö çç·êè ; è·ëèè� \ çç� êè KZWzè·« ö èëwè 
ïZW B] èw\I 

Tabel 1. 

Uitgaue 0è· rechthebbende, 0è· verzekeringsinstelling, 
voor de geneeskundige verzorging. 

)J- g I VId I )J- j I VIVI )J- j IVIpI )J- j I VIMI (1) j IVIHI C.A.A.M.I. f ] œçX­ è E E E E E )ë- E E (1) C. MImI )J- YIMImI )J- pI MImI ) ë- MI MImI )J - mIMI mI v IAI7 IéIx I f ZWw 

1 

nJJSPn nLnSnR nJUSDi JnTL .................................... i PTSnD nLnS. n nLi SLn LDi SPn 

JnTi E· · .. S ...... Ï· · · ÏÏ ...... E· · ni PS. i JIJDi SUT JIJLUIJR JIJULSJJ JIJT. SDT nULSPi JI. i RSJU 

JnTn ..................... Ï· · ............ JI. DJSLD JIUnLSUL JIP. nSUi JIJi i SRL ëIU3JTSUJ JIUUJSPL JIJi nSJP 
EEEEEEEEE EEEEEEEEEE 

c ; ] ëX\Z] � êè JnTL à JnTnI E c ; ] ëX\Zè ; ç� 
+ ULS. R 2 1 + PUSRn 2 JnTL \] \ JnTn IIIIIIIIIIIIIIIIIIII S III + PPSLD2 + P. SR. 2 + 27,07% + Ti SnT2 + P. SUL2 

1 

) J- g S VI d I s g ëëZç� Kè Vç\Z] � çëè d"·é \Zè� � èI EE3 j I VIVI s j � Z] � 
Vç\Z] � çëè VèX\·èI IES j I VS pI t j � Z] � Vç\Z] � çëè p] KZçëZ«\èI E 
j I VIMI t j � Z] � Vç\Z] � çëè MZBé ·çëèI E ll. VI HI s j � Z] � Vç\Z] � çëè 
H·] zè««Z] � � èëëèI E dIg I g S C I JI s dçZ««è g Xî ZëZçZ·è êè (3g ««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

( 1) d IMI mI s d "·Z«\èëZWwè Mç� ê«B] � êI E 0, MI mI s Y� ï ZWêZ• è ëç� ê«­ 
B] � êI E pI MI mI s p] KZçëZ«\Z«K"è Mç� ê«B] � êI E MI MI B. · MZBè·çëè 
Mç� ê«B] � êI E mIMI mS s mè·] è0«ëç� ê«B] � êI E v S AI 7 I JI x I s v Xë0wç« 
voor verzekering tegen ziekte en invaliditeit. 
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c � JnTnS ëç êZzzé ·è� Kè è� \·è ëè K] û \ ­ ] œè� ëè 0ëX« Bç« 
è\ ëè K] û \ ëè 0ëX« é ëè; é è«\ êè 23,31 o/o. 

M3é ; ] ëX\Z] � ·èëç\Z; è êX K] û \ ­ ] œè� êç� « K"ç»Xè ] ·• ç­ 
� Z«­ è ç««X·èX· é \ç� \ ç««èï K] ­ 0ç·çBëèS »Xèë« «] � \ ëè« é ëé ­ 
­ è� \« »XZ 0èX; è� \ èî 0ëZ»Xè· ëè« êZzzé ·è� Kè« è� \·è ëè« ; ç­ 
ëèX·« çB«] ëXè« o 

pZ � ] X« ·èëè; ] � «S � ] � 0ëX« ëè« êZzzé ·è� Kè« è� \·è ëè« 
K] û \« ­ ] œè� « êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S ­ çZ« ëè« êZzzé ­ 
·è� Kè« êè K] û \« ­ ] œè� «S ê3X� è 0·] ; Z� Kè à ë3çX\·èS � ] X« 
K] � «\ç\] � « »Xè ëè« é Kç·\« «] � \ 0ëX« Z­ 0] ·\ç� \« è\ »Xè ëè« 
­ ê ­ è« ·é •Z] � « çKKX«è� \ K] � «\ç­ ­ è� \S 0] X· ëè« \·] Z« ç� � é è« 
K] � «Zêé ·é è«S êè« é Kç·\« êç� « ëè ­ ê ­ è «è� « 0ç· ·ç00] ·\ 
à ëç ­ ] œè� � è êX f ] œçX­ è s ëè MXî è­ B] X·• è\ ëè MZ­ S 
B] X·• ] � \ ëè« K] û \« ­ ] œè� « ëè« 0ëX« Bç«S ëè v çZ� çX\ è\ 
MZè • è ] � \ ëè« K] û \« ­ ] œè� « ëè« 0ëX« é ëè; é « è\ «] � \ ëè« 
«èXëè« 0·] ; Z� Kè« »XZS çX K] X·« êè« P ç� � é è« K] � «Zêé ·é è«S 
«è «Z\Xè� \ çXEêè««X« êX K] û \ ­ ] œè� • é � é ·çëI 

Mç êZzzé ·è� Kè è� \·è ëè K] û \ ­ ] œè� ëè 0ëX« Bç« è\ ëè K] û \ 
­ ] œè� ëè 0ëX« é ëè; é è«\S è� JnTLS êè 75,83 % / MXî è­ ­ 
B] X·• EMZè • è-S è� JnTi S êè 55,51 % )MXî è­ B] X·• Ev çZ­ 
� çX\-S è� JnTnS êè 74,24 % )MXî è­ B] X·•Ev çZ� çX\- s Kè« 
êZzzé ·è� Kè« «] � \ 0ëX« ­ ç·»Xé è« »Xè Kèëëè« »Xè ë3] � ç ·èëè; é 
à ë3é K"èë] � êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è� \·è ëè« K] û \« ­ ] œè� « 
ëè 0ëX« Bç« è\ ëè 0ëX« é ëè; é (23,31 % è� JnTn-I 

Tableau 2. 

Comparaison des coûts moyens par province 
( soins de santé). 

ë� JnTn Bèë] ] 0\ "è\ ; è·«K"Zë \X««è� êè ëçç• «\è è� êè 
"] ] • «\è • è­ Zêêèëêè w] «\è� 23,31 % . 

g ç� • èï Zè� êè Bè\·èwwèëZWwè è; ] ëX\Zè ; ç� êè • è­ Zêêèëêè 
w] «\è� Z� èëwè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ; ·ZWö èë ; è·• èëZWwBçç· 
ï ZW� S ö èëwè ï ZW� êç� ö èë êè èëè­ è� \è� êZè êè ; è·«K"Zëëè� 
\X««è� êè çB«] ëX\è ö çç·êè� wX� � è� ; è·wëç·è� o 

é� êZè� ö ZW � Zè\ ; è·êè· Z� • çç� ] 0 êè ; è·«K"Zëëè� \X««è� 
êè • è­ Zêêèëêè w] «\è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S ê] K" 
êè ; è·«K"Zëëè� Z� ï çwè •è­ Zêêèëêè w] «\è� ; ç� êè è� è 0·] ­ 
; Z� KZè \] \ êè ç� êè·è •çç� Bè«K"] Xö è� S «\èëëè� ö ZW ; ç«\ êç\ 
êè ; è·«K"Zëëè� Bèëç� • ·ZWwè ï ZW� è� êç\ ; ] ] · êèï èëzêè «\·èwè� S 
] ; è· êè ê·Zè Bè«K"] Xö êè Wç·è� S ; ] ] ·\êX·è� ê ; è·«K"Zëëè� Z� 
êèï èëzêè ·ZK"\Z� • ö ] ·êè� ö çç·• è� ] ­ è� \è� ] 0ï ZK"\è ; ç� 
"è\ •è­ Zêêèëêè ; ] ] · "è\ A] � Z� w·ZWw s MXî è­ BX·• è� MZ­ ­ 
BX·• "èBBè� êè ëçç• «\è •è­ Zêêèëêè w] «\è� S v è� è• ] Xö è� 
è� MXZw êè "] ] •«\è è� ï ZW ï ZW� êè è� Z• è 0·] ; Z� KZè« ö çç·Z� 
Bèê] èëêè w] «\è� ] ; è· êè ê·Zè Bè«K"] Xö êè Wç·è� "] • è· ëZ•S 
• è� êç� êè çë• è­ èè� • è­ Zêêèëêè w] «\è� I 

v è\ ; è·«K"Zë \X««è� êè ëçç• «\è è� êè "] ] • «\è •è­ Zêêèëêè 
w] «\è� Bèë] ] 0\S Z� JnTLS 75,83 % )MXî è­ BX·»EMXZw - S Z� 
JnTi S 55,51 , % 8MXî è­ BX·»Ev è� è»] Xö è� � S Z� JnTnS 
74,24 % )MXî è­ BX·»Ev è� è»] Xö è� Ï s êèï è ; è·«K"Zëëè� 
ïZW� ­ ç·wç� \è· êç� êZè ; ç«\• è«\èëê ; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� \X««è� êè ëçç• «\è è� êè "] ] • «\è • è­ Zêêèëêès 
w] «\è� (23,31. % Z� JnTn-I 

Tabel 2. 

Vergelijking van de gemiddelde kosten per provincie 
( geneeskundige verzorging). 

1 

JnTL 
1 

JnTi JnTn 
1 

O: 
MXî è­ B] X·• ........... S .................. TD. SUU LRnSPR LLUSJU MXî è­ BX·• I 

1 
J 

MZ­ B] X·• Di TSnD i UPSPT nURSJR MZ­ BX·• I J 
S .............. · · Ï ............ 3 

bëç� ê·è ] ·Zè� \çëè ... ,., .................. Li DSi J nTJSi RS JI. PTIDD Y] «\Ex ëç� êè·è� I 

bëç� ê·è ] KKZêè� \çëè I II I I I II I I I I II I I I I I II I I II LnLSJL ni RS. P JI. TPSL. 4 è«\Ex ëçç� êè·è� I 

g � ; è·« ... · E· ...... S .. · · E ............... i J i STP nRTSUT JI. TPSJL g � \ö è·0è� I 

Vç­ X· ..... S ............. S ............. i UnSi T JI. DPSRi JIJULS. T Vç­ è� I 

m·çBç� \ I .. I I . ". I . I ' I I I . I I I I I I . .. ~ I .. . .. i nPSUJ JI. L. STD 
i 

JIJTRSi R m·çBç� \I 
EEE 3 
I· Moyenne du Royaume · · · J · · · II Es J 

MZè • è 

Hainaut 

f ] œçX­ è 

Gemiddelde van het Koninkrijk, 

ni TS. n 

3 ni . SnT 

nJUSDi 

JIJDJSPU 

ëIJLTSPL 

JI. i RSJUS 

JIURPILJ 

ëIPRTSPn 

\sJ i nSJP 

MXZwI 

v è� è• ] Xö è� I 

A] � Z� w·ZWwI 
x 

Mè K] û \ ­ ] œè� ê3X� ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· è«\ ­ ç� Zzè«\è­ 
­ è� \ Z� zëXè� Ké 0ç· ëè« 0ç·\« ·è«0èK\Z; è« »Xè 0·è� � è� \ «è« 
èzzèK\Zz« êç� « K"ç»Xè 0·] ; Z� KèI Mè« êZzzé ·è� Kè« êè coût 
­ ] œè� è� \·è ëè« êZzzé ·è� \è« ·é • Z] � « «è 0·é «è� \è� \ ê3X� è 
­ ç� Zè ·è ç� çë] • Xès 0] X· \] X« ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

' è • è­ Zêêèëêè w] «\è� ; ç� èè� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • 
wëçç·BëZWwèëZWw Bèï � ; ë] èê ê] ] · êè Z� êèëZ� • ; ç� "çç· ëèêè� ­ 
\çë 0è· 0·] ; Z� KZèI ' è ; è·«K"Zëëè� Z� ï çwè •è­ Zêêèëêè w] «\è� 
\X««è� êè ; è·«K"Zëëè� êè «\·èwè� ë] 0è� 0ç·çëëèë ; ] ] · çëëè 
; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� I 
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HëX« ëç 0] ·\Z] � êè ë3èzzèK\Zz «è·ç Z­ 0] ·\ç� \è êç� « X� è 
0·] ; Z� Kè à K] û \ ­ ] œè� zçZBëèI 0ëX« ëè K] û \ ­ ] œè� • é � é ·çë 
ê3X� ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· «è·ç ëXZE­ ê ­ è zçZBëèS 

Tableau 3. 

Comparaison du coût moyen du Luxembourg 
et d11 Hainaut, pour chaque organisme assureur 

en 1959. 

v ] è • ·] \è· êè ; è·" ] XêZ� • ; ç� "è\ ëèêè� \çë Z� èè� 0·] ­ 
; Z� KZè ­ è\ • è·Z� • è • è­ Zêêèëêè w] «\è� S " ] è • è·Z� • è· êè 
çë• è­ è� è • è­ Zêêèëêè w] «\è� ; ç� èè� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • I 

Tabel 3. 

Vergelijking van de gemiddelde kosten 
oen Luxemburg en van Henegouwen, 

uoor iedere uerzekeringsinstelling, in 1959, 

g IVId I j IVIVI j IVIpI j IVIMI j IVIHI d Ig Ig IC IM 
JnTn E E E E - EE JnTn 

d IMImI YIMImI pIMImI MIMImI mIMImI H.K.Z.LV. 

1 
MXî è­ B]X·• II I II I II I LUTSDD i i RIDi 1 DLLIPi JIJi TSD. JIJLLSUR T. LSnL · MXî è­ BX·»I ( 

v çZ� çX\ IIIIIIIIÏÏII JIUnJSUP JIRPPSJ i JIPDTSDT JIPTPSi . JIPJPITU JI JPDS. T v è� è»] Xö è� S 

Le K] û \ ­ ] œè� ê3X� è 0·] ; Z� Kè è«\ ëXZE­ ê ­ è ëç ·é «Xë­ 
· \ç� \è êè K] û \« êZzzé ·è� \« 0] X· K"ç»Xè ·é • Z] � êè Kè\\è 0·] ­ 
; Z� Kè s ] � K] � «\ç\è è� èzzè\ êè« êZzzé ·è� Kè« «è� «ZBëè« è� \·è 
ëè« K] û \« ­ ] œè� « êè« êZ; è·«è« zé ê é ·ç\Z] � « ê] � \ ëè« ëZ­ Z\è« 

S\è··Z\] ·Zçëè« «] � \ Z� zé ·ZèX·è« à [ èëëè« ê3X� è 0·] ; Z� KèI 

d è·\è«S ëè« ê é 0è� «è« 0] X· ëè« «] Z� « êè «ç� \é êç� « X� è 
·é • Z] � ê é \è·­ Z� é èS «] � \ è««è� \Zèëëè­ è� \ K] � êZ\Z] � � é è«S 0ç· 

· ëè« 0] ««ZBZëZ\é « ë] Kçëè« êè ·èK] X·Z· à ëç ­ é êèKZ� è s � ] ­ B·è 
êè ­ é êèKZ� « êè KëZ� Z»Xè« è\ ê3" ô 0Z\çXî à ëç êZ«0] «Z\Z] � 
êè zç 0] 0Xëç\Z] � S êZ«\ç� Kè« à 0ç·K] X·Z· è\ ­ ] œè� « êè \·ç� «­ 
0] ·\ è� K] ­ ­ X� 0] X· ëè« ç\\èZ� ê·èS � Z; èçX êè« "] � ] ·çZ·è« 
­ é êZKçXî èzzèK\Z; è­ è� \ 0·ç\Z»Xé « è\ K"ç·• è« 0è·«] � � èëëè« 
»XZ è� ·é «Xë\è� \S Z� ê é 0è� êç­ ­ è� \ êè ë3Z� \è·; è� \Z] � ·é • ëè­ 
­ è� \çZ·èS êè ë3ç««X·ç� KèS � Z; èçX êè« «çëçZ·è«S é êXKç\Z] � 
«ç� Z\çZ·è »XZ K] � êZ\Z] � � è ëè ·èK] X·« 0ëX« ] X ­ ] Z� « 0·é K] Kè 
è\ 0ëX« ] X ­ ] Z� « z·é »Xè� \ à ë3ç; Z« ] X à ë3Z� \è·; è� \Z] � êX 
­ é êèKZ� I 

Mç êè� «Z\é ­ é êZKçëè è\ ë3é »XZ0è­ è� \ " ] «0Z\çëZè· W] Xè� \ 
Z� K] � \è«\çBëè­ è� \ X� ·ô ëè Z­ 0] ·\ç� \ êç� « ëè � Z; èçX êè« 
ê é 0è� «è« K] � «\ç\é è« êç� « K"ç»Xè ·é • Z] � êX 0çœ«I 

M eis il est non moins évident que la composition ­ ê ­ è 
de l'effectif est déterminante pour expliquer les difféz'ences 
de coût moyen, dans une même région, entre les divers 
organismes assureurs : ë3â • è êè ë3ç««X·é S «ç 0·] zè««Z] � «] � \ 
êèXî é ëé ­ è� \« è««è� \Zèë« »XZS 0ç· ëèX· ·é 0è·KX««Z] � êZ·èK\è 
«X· ëç z·é »Xè� Kè êè ëç ­ ] ·BZêZ\é S ê] � � è� \ çX � Z; èçX êè« 
ê é 0è� «è« ê3X� ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· ëèX· WX«\ZzZKç\Z] � I 

M3] B«è·; ç\Z] � êè« «\ç\Z«\Z»Xè« K] � zZ·­ è è� èzzè\ »Xè êè« 
êZzzé ·è� Kè« «è� «ZBëè« èî Z«\è� \ è� \·è ëè« ê é 0è� «è« 0] X· «] Z� « 
êè «ç� \é êè« êZ; è·«è« Kç\é • ] ·Zè« ê3ç««X·é « s ëè \çBëèçX KZ­ 
ç0·è « 0è·­ è\ êè ­ è«X·è· Kè« é Kç·\«I Il K] � Kè·� è ë3è� «è­ Bëè 
êè« «] Z� « êè «ç� \é S à ë3èî KëX«Z] � êè« " ] � ] ·çZ·è« 0] X· K] � ­ 
«Xë\ç\Z] � « è\ ; Z«Z\è« è\ êè« ê é 0è� «è« 0] X· ëè« ­ é êZKç­ è� \«S 
Kç\é • ] ·Zè« êè «] Z� « 0] X· ëè«»Xèëëè« ëè« «\ç\Z«\Z»Xè« � è «] � \ 
0ç« êZ«0] � ZBëè« II 

' è • è­ Zêêèëêè w] «\è� ; ç� èè� 0·] ; Z� KZè ï ZW� ï èëz êè 
·è«Xë\ç� \è ; ç� êè ; è·«K"Zëëè� êè w] «\è� ; ] ] · èëwè «\·èèw 
; ç� êZè 0·] ; Z� KZè s ­ è� «\èë\ Z� êè·êççê ­ è·wèëZWwè ; è·­ 
«K"Zëëè� ; ç«\ \X««è� êè • è­ Zêêèëêè w] «\è� ; ç� êè ] � êè·­ 
«K"èZêè� è ; è·B] � êè� ö Zè· \è··Z\] ·Zçëè • ·è� ï è� ï ZK" � Zè\ 
XZ\«\·èwwè� \] \ èè� 0·] ; Z� KZèI 

x ] ] ·ï èwè·S êè XZ\• ç; è� ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • 
Z� èè� Bè0ççëêè «\·èèwS ö ] ·êè� è««è� \Zèèë Bèï � ; ë] èê ê] ] · 
êè 0ëçç\«èëZWwè ­ ] • èëZWw"èêè� ] ­ èè� Bè·] è0 \è ê] è� ] 0 
êè • è� èè«wJI­ êè s çç� \çë • è� èè«"è·è� S wëZ� Zèwè� è� z Zèwè� ­ 
"XZï è� ö èëwè \è· Bè«K"ZwwZ� • «\çç� ; ç� êè Bè; ] ëwZ� • S çz 
\è ëè• • è� çz«\ç� êè� è� • è­ èè� «K"ç00èëZWwè ; è·; ] è·­ Zê ­ 
êèëè� ] ­ ï è \è Bè·èZwè� S � Z; èçX ; ç� êè ç·\«è� è·èë] � è� 
ö èëwè ö è·wèëZWw ö ] ·êè� \] è• è0ç«\ è� êçç·XZ\ ; ] ] ·\­ 
; ë] èZè� êè 0è·«] ] � ëZWwè ëç«\è� S çz• èï Zè� ; ç� êè ·è• ëè­ è� \çZ·è 
; è·ï èwè·Z� • «\è• è­ ] è\w] ­ Z� • S � Z; èçX ; ç� êè ë] � è� S «ç� Z­ 
\çZ·è ] 0ëèZêZ� • ö ç\ èè� ­ çç\«\çz Z« ] z \ç­ èëZWw ; ·] è• è� 
\ç­ èëZWw ; ççw èè� Bè·] è0 ö ] ·ê\ • èêçç� ] 0 "è\ çê; Zè« ] z 
êè \X««è� w] ­ «\ ; ç� êè • è� èè«"èè·I 

' è êZK"\"èZê ; ç� "è\ çç� \çë Bè] èzè� çç·« ; ç� êè • è� èè«[ 
wX� «\ è� êè ï Zèwè� "XZ«XZ\·X«\Z� • «0èëè� • èö Z« èè� "èëç� »­ 
·ZWwè ·] ë Z� "è\ � Z; èçX ; ç� êè XZ\• ç; è� ; ç«\• è«\èëê Z� 
Zèêè·è ëç� ê«\·èèwI 
Het valt echter eoenzeer op dat êè samenstelling zelf 

van het ledental de doorslag geeft om in eenzelfde streek 
de verschillen in de gemiddelen kosten tussen de onder­ 
scheidene oerzekecinqslnstellingen \è oerkleren : êè ëèèz­ 
\ZWê ; ç� êè ; è·ï èwè·êèS ï ZW� Bè·] è0S ï ZW� \ö èè è««è� \Zë ëè 
èëè­ è� \è� êZè ö è• è� « "X� ·èK"\«\·èèw«è ö èè·«ëç• ] 0 êè 
z·è»Xè� \Zè ; ç� "è\ ï Zèw\èKZWzè· "è\ � Z; èçX êè· XZ\• ç; è� ; ç� 
èè� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ; è·ç� \ö ] ] ·êè� I 

v è\ Z� ï Zè� ; ç� êè «\ç\Z«\Zèwè� Bè; è«\Z• \ Z� êè·êççê êç\ 
­ è·wèëZWwè ; è·«K"Zëëè� Bè«\çç� \X««è� êè XZ\• ç; è� ; ] ] · 
• è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • çç� êè ; è·«K"Zëëè� êè Kç\è• ] ·Zèë � 
; ç� ; è·ï èwè·êè� s ­ è\ ] � êè·«\çç� êè \çBèë • èèz\ ­ è� zich 
·èwè� «K"ç0 ; ç� êZè ; è·«K" Zëëè� I ' Z\ \çBèë "èèz\ Bè\·èwwZ� • 
] 0 êè • èï ç­ è� ëZWwè • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S ­ è\ XZ\ï ] � ­ 
uëè·Z� • ; ç� êè è·èë] � è� ; ] ] · ·ççê0ëè• Z� • è� è� Bèï ] èwè� è� 
; ç� êè XZ\• ç; è� ; ] ] · êè • è� èè«­ Zêêèëèëë3S ö çç·; ] ] · • èè� 
«\ç\Z«\Zèwè� ; ] ] ·"ç� êè� ï ZW� I 
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Tableau 4. 

Coût moyen pour les soins de santé. 

Tabel 4. 

Gemiddelde kosten uan de geneeskundige iierzorging. 

Hè� «Z] � � é « x èX; è« 1 Invalides 
JnTn [ E 1 E ! JnTn 

Gepensioneerden 4 èêXö è� é� ; çëZêè� 

i 
g II VI d I ... Ï· · i DJSLP DTDSi D UIDUDSTSW d IMI m I 

j IVIVI nDLSUn nPPSnL UILi LIDi O. L. B, 

j IVIpI JI. DLSTP ni i SDJ UIn. J IRU pI MS mI 

U.N.L. nTUSnR nUJSDU PI. TDSJT MMI mI 

j IVIHI 880,98 797,43 PI. JLSnD mIMI mI 

CA.A...M.l. ... ... JIPDTSLL JI. n. Si i TI. T. SPU ééI AI7 IéIx I 

f ] œçX­ è nLTSUJ 1 i LPSPJ 2.835.65 A] � Z� w·ZWwI ........... S ... S ........... 1 

Y� K] � «\ç\è ê] � K »Xè 0] X· JnTnS ëè K] û \ ­ ] œè� êè« 
«] Z� « êè «ç� \é 0] X· ëè« Z� ; çëZêè« ·è0·é «è� \èS 0] X· ë3è� ­ 
«è­ Bëè êX ·] œçX­ èS X� è çX• ­ è� \ç\Z] � êè 190 % êX K] û \ 
0] X· ëè« 0è� «Z] � � é « è\ êè 224 2 êX K] û \ 0] X· ëè« ; èX; è«I 

Mè« K] û \« ­ ] œè� « çKKX«é « 0ç· K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X­ 
·èX· 0] X· ë3è� «è­ Bëè êX 0çœ«S «] � \ èXî E­ ê ­ è« ëç ·é «Xë­ 
\ç� \è êX 0·] êXZ\ êè« K] û \« ­ ] œè� « êè K"ç»Xè ·é • Z] � êX 
0çœ« 0ç· ëèX· èzzèK\Zz ·è«0èK\Zz êç� « K"çKX� è êè Kè« ·é • Z] � «I 

Gèëëè« «] � \ ëè« K] � «\ç\ç\Z] � « • é � é ·çëè« »Xè ë3] � 0èX\ 
êé • ç• è· êè ë3èî ç­ è� êè« êé 0è� «è« \] \çëè« êè ë3ç««X·ç� Kè è\ 
êè ëèX· ·é 0ç·\Z\Z] � 0ç· ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· è\ 0ç· zé ê é ·ç\Z] � I 

' ç� « ëç ·èK"è·K"è ê3X� è z] ·­ Xëè êè ·é 0ç·\Z\Z] � êè« ·è«­ 
«] X·Kè« êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é S ëè «œ«\è ­ è \èK" � Z­ 
»Xè­ è� \ Zêé çë K] � «Z«\è·çZ\ Z� K] � \è«\çBëè­ è� \ à ; è� \Zëè· Kè« 
·è««] X·Kè« è� z] � K\Z] � ê3çX\ç� \ êè K·Z\è ·è« »X3Zë œ ç êè ëè ­ 
­ è� \« »XZ Z� zëXè� Kè� \ ëè � Z; èçX êè« êé 0è� «è«S êè zçç ] � à 
ê] � � è· à K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· êè« ­ ] œè� « zZ� ç� KZè·« 
èî çK\è­ è� \ 0·] 0] ·\Z] � � é « à ëèX·« ·Z«»Xè« s â • è êè« ç««X·é «S 
� ç\X·è êè ëèX· çK\Z; Z\é 0·] zè««Z] � � èëëèS � ] ­ B·è êè 0è·«] � � è« 
à ëèX· K"ç·• èS â • è êè Kè« Bé � é zZKZçZ·è«S � ] ­ B·è ê3ç««X·é « 
� ] � EK] \Z«ç� \« s ; èX; è«S 0è� «Z] � � é «S Z� ; çëZêè«S é »XZ0è­ è� \ 
«ç� Z\çZ·è ·é • Z] � çëS êè� «Z\é êè ­ é êèKZ� «S è\KI 

M3é \çBëZ««è­ è� \ è\ 1' ç00ëZKç\Z] � êè \èë« K·Z\è ·è« K] ­ 0ëZ­ 
»Xè·çZè� \ Kè0è� êç� \ X� è «Z\Xç\Z] � êé Wà K] ­ 0ëèî è è\ è� \·çî ­ 
� è·çZè� \ êè« K"ç·• è« K] � «Zêé ·çBëè« «ç� « ·ç00] ·\ ç; èK ëèX· 
èzzZKçKZ\é S 

g êé zçX\ êè «\ç\Z«\Z»Xè« êè ­ ] ·BZêZ\é ] BWèK\Z; è« è\ êè ·è� ­ 
«èZ• � è­ è� \« «XzzZ«ç� \«S Kè« K·Z\è ·è« � è 0] X··çZè� \ è� èzzè\ 
ête Bç«é « »Xè «X· ëç K] ­ 0\çBZëZ«ç\Z] � êè« êé 0è� «è« èzzèK\Z­ 
; è­ è� \ è� ·è• Z«\·é è« 0ç· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ ëèX· 
0è·zèK\Z] � � 3ç00ç·çî \·çZ\ »Xè ë] ·»XèS êç� « ë3ç00ëZKç\Z] � S Zë« 
0è·­ è\\·çZè� \ êè ·èK] � «\Z\Xè· ëè« êé 0è� «è« êè K"çKX� I 

Calcul des ressources des organismes assureurs. 

éë ç 0ç·XS êè « ë] ·«S 0ëX« ë] • Z»Xè è\ 0ëX« é K] � ] ­ Z»Xè êè 
·è� ] � Kè· à ë3é \çBëZ««è­ è� \ êè Kè« K·Z\è ·è« è\ êè 0·é ; ] Z· X� è 
z] ·­ Xëè 0ëX« èzzZKçKèS 0è·­ è\\ç� \ Kë3 ç\\·ZBXè·S çX êé 0ç·\S à 

C è� «\èë\ êX« ; ç«\ êç\ êè • è­ Zêêèëêè w] «\è� ; ç� • è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • çç� êè Z� ; çëZêè� ] ; è· JnTn ; ] ] · "è\ 
• ç� «è A] � Z� w·ZWw 190 o/c) ­ èè· Bèê·ç• è� êç� êè w] «\è� 
; ] ] · êè • è0è� «Z] � èè·êè� S è� 224 % ­ èè· êç� êè w] «\è� 
; ] ] · êè ö èêXö è� I 

' è • è­ Zêêèëêè w] «\è� 0è· ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ; ] ] · 
"è\ • ç� «è ëç� ê ï ZW� ï èëz êè ·è«Xë\ç� \è êè· • è­ Zêêèëêè w] «­ 
\è� ; ç� èëwè ëç� ê«\·èèwS ; è·­ è� Z• ; XëêZ• ê ­ è\ "X� ·è«0èK­ 
\Zèz ëèêè� \çë Z� Zèêè· ; ç� êZè «\·èwè� I 

' Z\ ï ZW� êè çë• è­ è� è ; ç«\«\èëëZ� • è� Z� • è; ] ë• è "è\ ] � êè·­ 
ï ] èw ; ç� êè \] \çëè XZ\• ç; è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • è� "X� 
; è·êèëZ� • 0è· ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� 0è· ; è·B] � êI 

mZW "è\ ï ] èwè� � çç· èè� ·è• èëZ� • ] ­ êè Z� w] ­ «\è� êè· 
; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • \è ; è·êèëè� 
ï ] X "è\ \èK" � Z«K" Zêèççë «œ«\èè­ ] � \è• è� «0·èwèëZWw Bè«\çç� 
Z� "è\ «K"Zz\è� ; ç� êZè Z� w] ­ «\è� XZ\• çç� êè ; ç� è; è� ; èèë 
­ çç\«\ç; è� çë« è· èëè­ è� \è� ï ZW� ö èëwè "è\ � Z; èçX ; ç� êè 
XZ\• ç; è� Bèï � ; ë] èêè� S êè·ö ZWï è êç\ çç� èëwè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • êè • èëê­ Zêêèëè� ö ] ·êè� \] è• èö èï è� ö èëwè � çXö ­ 
wèX·Z• Z� ; è·"] XêZ� • «\çç� \] \ hun ·Z«ZK] 3« s ëèèz\ZWê ; ç� 
êè ; è·ï èwè·êè� S çç·ê ; ç� "X� Bè·] è0«çK\Z; Z\èZ\S çç� \çë 0è·­ 
«] � è� \è "X� � è� ëç«\èS ëèèz\ZWê ; ç� êZè ·èK"\"èBBè� êè� S 
çç� \çë ; è·ï èwè·êè� êZè • èè� BZWê·ç• è Bè\çëè� s ö èêXö è� S 
• è0è� «Z] � èè·êè� S Z� ; çëZêè� S «ç� Z\çZ·è XZ\·X«\Z� • ; ç� êè 
«\·èèwS êZK"\"èZê ; ç� "è\ • è� èè«"è·è� \çëS è� ï III 

v è\ ] 0­ çwè� è� "è\ \] è0ç««è� ; ç� ï Xëwè ­ çç\«\ç; è� ï ] X 
è; è� ö èë èè� ·èèê« K] ­ 0ëèî è \] è«\ç� ê � ] • Z� • èö Zwwèëêè· 
­ çwè� è� • ·] \è ëç«\è� ­ è\ ï ZK" B·è� • è� ö èëwè � Zè\ Z� ver­ 
"] XêZ� • «\çç� \] \ "X� ê] èë­ ç\Z• "èZêI 

mZW • èB·èw çç� ] BWèK\Zè; è «\ç\Z«\Zèwè� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ 
"è\ ï Zèw\èKZWzè· è� çç� ; ] ëê] è� êè Z� ëZK"\Z� • è� S ï ] Xêè� êZè 
­ çç\«\ç; è� Z­ ­ è·« è� wèë wX� � è� «\èX� è� ] 0 êè B] èwZ� • 
; ç� êè ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ö è·wèëZWw Z� • è­ 
«K"·è; è� XZ\• ç; è� è� êè ; ] ] ·\·èzzèëZWw"èZê ; ç� êZè ­ çç\­ 
«\ç; è� ï ] X è� wèë êç� BëZWwè� ö ç� � èè· Z� • è; ] ë• è "X� \] è­ 
0ç««Z� • S êè XZ\• ç; è� ; ç� èè� Zèêè· ö èè· wX� � è� ö ] ·êè� 
«ç­ è� • è«\èëêI 

Berekening oun de inkomsten 
êè· verzekeringsinstellingen. 

v è\ ëèèw êè·"çë; è ë] • Z«K"è· è� èK] � ] ­ Z«K"è· çz \è ï Zè� 
; ç� "è\ çç� ëè• • è� ; ç� êZè ­ çç\«\ç; è� è� èè� ê] èë­ ç­ 
\Z• è· ·è• èëZ� • ; ç«\ \è «\èëëè� ö çç·BZW ; ç� ­ èè\ çz çç� 
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K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·S êè« ·è««] X·Kè« è� 0·] 0] ·\Z] � êX 
­ ] � \ç� \ ­ ] œè� êè «è« 0·] 0·è« êé 0è� «è« çX K] X·« êè« \·] Z« 
êè·� Zè·« èî è·KZKè« K] � � X«S 

d è ­ ] � \ç� \ è«\ à ·èK\ZzZè· s 

a) 0ç· ëè« é ëé ­ è� \« 0·é ; Z«Z] � � èë« K] � Kè·� ç� \ ë3é ; ] ëX\Z] � 
êX K] û \ »é � è ·çë êè« «] Z� « êè «ç� \é è\ êè ë3èzzèK\Zzs 

• b) 0ç· X� è ­ ç·• è êè «é KX·Z\é ·çZ«] � � çBëèI 

Mç z] ·­ Xëè êè ·é 0ç·\Z\Z] � êè« ·èKè\\è« è� \·è ëè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« çZ� «Z KçëKXëé è è«\ ; çëçBëè 0] X· ëè« \·] Z« 0·] K"çZ� « 
èî è·KZKè« ç� � Xèë« s ] � KçëKXëè·ç çZ� «Z è� 1963, éç z] ·­ Xëè êè 
·é 0ç·\Z\Z] � êè« ·èKè\\è« è� \·è ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 0] X· 
JnDRS JnDT è\ JnDD «X· ëç Bç«è êè« êé 0è� «è« è� ·è•Z«\·é è« 
0] X· K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· è� JnTnS 1960 è\ JnDJI 

c � JnDDS éç z] ·­ Xëè êè ·é 0ç·\Z\Z] � êè« ·èKè\\è« è� \·è les 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 0] X· ëè« èî è·KZKè« JnDLS JnDi è\ 1969 
«è·çI ·èKçëKXëé è è\ çZ� «Z êè «XZ\èI G] X\è é ; çëXç\Z] � •ë] Bçëè 
êè« êé 0è� «è«è çX K] X·« ê3X� è 0é ·Z] êè \·Zè� � çëè E � ] \ç­ ­ 
­ è� \ è� ·çZ«] � ê3X� è ç­ é ëZ] ·ç\Z] � êè ë3é »XZ0è­ è� \ ­ é êZKçë 
è\ «ç� Z\çZ·è ] X ê3X� è � ] ·­ çëZ«ç\Z] � êè« ·ç00] ·\« ç; èK ëè« 
K] ·0« ­ é êZKçXî è\ 0ç·ç­ é êZKçXî ] X êè ëZ� «\çX·ç\Z] � ê3JJJ Jè 
� ] X; èëëè ëé • Z«ëç\Z] � è� ­ ç\Zè ·è 0"ç·­ çKèX\Z»Xè E «è·ç 0ç· 
K] � «é »Xè� \ çX\] ­ ç\Z»Xè­ è� \ 0·Z«è è� K] � «Zêé ·ç\Z] � 0] X· 
çêç0\è· ëè« ·èKè\\è« à ·é 0ç·\Z· è� \·è ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 
çX K] X·« êè ëç 0é ·Z] êè \·Zè� � çëè «XZ; ç� \èI d è KçëKXë 0·é ç­ 
ëçBëè êè« ·è««] X·Kè« 0è·­ è\\·ç à K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· 
êè K] � � çî \·è «ç «Z\Xç\Z] � çX êé 0ç·\ è\ ê3é \çBëZ· ëè BXê• è\ 
êè «è« ·èKè\\è« è\ êè «è« êé 0è� «è« è� K] � � çZ««ç� Kè êè KçX«èI 
Mè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« «è·] � \ ·è«0] � «çBëè« êè ëç ëZ­ Z\ç­ 
\Z] � êè ëèX·« êé 0è� «è« êç� « ëè Kçê·è êè« ·è««] X·Kè« »XZ ëèX· 
«è·] � \ ç\\·ZBXé è« s Kè\\è responsabilité ê] � � é è çXî ] ·• ç� Z«­ 
­ è« ç««X·èX·« êç� « ëç •è«\Z] � è\ êç� « ë3é »XZëZB·è êX ·é • Z­ è 
êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é S «è·ç è� zçZ\ K] � êZ\Z] � � é è çX 
êé 0ç·\ 0ç· X� è «] ëZêç·Z«ç\Z] � êç� « ëç ·é 0ç·\Z\Z] � êè« ·è«­ 
«] X·Kè«S 0XZ«»Xè Kèëëè«EKZ çX·] � \ é \é é \çBëZè« è� · 0ç·\ç� \ êè« 
êé 0è� «è« ·é èëëè« êè K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· I 

Mè« ·èKè\\è« è\ ëè« êé 0è� «è« à 0·è� ê·è è� K] � «Zêé ·ç\Z] � 
0] X· ëè« ·è; Z«Z] � « \·Zè� � çëè« êè ëç z] ·­ Xëè êè ·é 0ç·\Z\Z] � 
«] � \ Kèëëè« ·èëç\Z; è« çXî «è·; ZKè« ] BëZ•ç\] Z·è« zZî é « 0ç· ëç 
ëé • Z«ëç\Z] � è� ­ ç\Zè ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè ] BëZ•ç\] Z·èI 

Mç ·è«0] � «çBZëZ\é s êè K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· é \ç� \ 
zZî é èS ëè 0·] Wè\ êè ë] Z 0·é ; ] Z\ ëè« ­ ] êçëZ\é « «XZ; ç� \ ëè«»Xèëëè« 
ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 0] X··] � \ êZ«0] «è· êè« B] � Z« é ; è� ­ 
\Xèë« ·é «Xë\ç� \ êè ëèX· •è«\Z] � I 

g ë3Z� \é ·ZèX· êè K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·S ëè« ] ·• ç� è« 
«\ç\X\çZ·è« 0] X··] � \ é ; è� \Xèëëè­ è� \ êé KZêè· êè ëç ·é 0ç·\Z\Z] � 
êè« ·èKè\\è« è� \·è ëè« êZzzé ·è� \è« zé êé ·ç\Z] � « è\ êè é3 é \ç­ 
BëZ««è­ è� \ é ; è� \Xèë ê3X� è ·è«0] � «çBZëZ\é êè • è«\Z] � à ë3é K"è­ 
ë] � ·é • Z] � çëI ; ] Z·è ­ ê ­ è( ë] KçëI 

DI C ] êè êè répartition des recettes 
de l'assurance pour les soins médicaux, 
comparé aux résultats de l'exercice 1961. 

H] X· ëè «èK\èX· « «] Z� « êè «ç� \é » )K3è«\Eà EêZ·ès ­ çëçêZè« 
] ·êZ� çZ·è« + T % êè« êé 0è� «è« 0] X· ­ çëçêZè« «] KZçëè«-S ] � 
ç è� ·è•Z«\·é è� JnDJ ëè« êé 0è� «è« ·è0·Z«è« à Fç K] ë] � � è éI 

çç� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • Z� w] ­ «\è� wX� � è� ö ] ·­ 
êè� \] è• èö èï è� ö èëwè Z� ; è·"] XêZ� • «\çç� tot "è\ •è­ Zê­ 
êèëêè Bèê·ç• ; ç� "çç· èZ• è� XZ\• ç; è� ] ; è· êè W] � • «\è ê·Zè 
Bèwè� êè êZè� «\Wç·è� S 

' ç\ Bèê·ç• êZè� \ ; è·Bè\è·ê 

a) ­ è\ êè èëè­ è� \è� ö èëwè wX� � è� ; ] ] ·ï Zè� ö ] ·êè� 
Z� ï çwè êè è; ] ëX\Zè ; ç� êè çë• è­ è� è w] «\è� ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ»è ; è·ï ] ·• Z� • è� ; ç� "è\ ëèêè� \çës 

b) ­ è\ èè� ·èêèëZWwè ï èwè·"èZê«­ ç·• èI 

' è çëêX« Bè·èwè� êè ·è• èëZ� • \] \ ; è·êèëZ� • ; ç� êè ] � \­ 
; ç� • «\è� ] ; è· êè ; èKï èwè· Z� »«Z� «\èëëZ� »è� S • èëê\ ; ] ] · êè 
; ] ë• è� êè ê·Zè êZè� «\Wç·è� s çëï ] ï ] X Z� 1963 êè ·è• èëZ� • 
\] \ ; è·êèëZ� • ; ç� êè ] � \; ç� • «\è� ] ; è· êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� ö ] ·êè� Bè·èwè� ê ; ] ] · JnDRS JnDT è� JnDD 
] 0 Bç«Z« ; ç� êè ê] ] · Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • Z� 1959, 
1960 è� JnDJ • èB] èw\è XZ\•ç; è� I 

é� JnDD ï çë êè ·è• èëZ� • \] \ ; è·êèëZ� • ; ç� êè ] � \; ç� • «\è� 3 
] ; è· êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ]0� ZèXö ö ] ·êè� Bè·èwè� ê 
; ] ] · êè êZè� «\Wç·è� JnDLS JnDi è� JnDn è� ï ] ; è·êè·I c ëwè 
•ë] Bçëè XZ\•ç; è� ·ç­ Z� • \ZWêè� « èè� ê·ZèWç·Z• \ZWê; çw E Z� 
"è\ BZWï ] � êè· ö è• è� « èè� ; è·BèI\è·Z� • ; ç� êè •è� èè«wX� ­ 
êZ• èE è� • èï ] � ê"èZê«XZ\·X«\Z� • ] z èè� � ] ·­ çëZ«ç\Zè ; ç� êè 
Bè\·èwwZ� • è� ­ è\ êè •è� èè«"è·è� E è� 0ç·ç­ èêZ«K"è w] ·0­ 
«è� ] z Z� • è; ] ë• è "è\ Z� ; ] è·è� ; ç� èè� � ZèXö è ö è\• è; Z� • 
Z� ï çwè 0"ç·­ çKZè E ï çë êè·"çë; è çX\] ­ ç\Z«K" Z� çç� ­ è·wZ� • 
ö ] ·êè� •è� ] ­ è� ] ­ êè ] � \; ç� • «\è� çç� \è 0ç««è� ö èëwè 
] ; è· êè ; è� sèwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� êZè� è� ; è·êèèëê Z� "è\ 
êçç·] 0; ] ë• è� êè ê·ZèWç·Z•è \ZWê; çwI C è\ êç\ ; ] ] ·çz Bè·è­ 
wè� è� ; ç� êè Z� w] ­ «\è� ö ] ·ê\ "è\ ­ ] • èëZWw êç\ Zèêè·è 
; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • "çç· \] è«\ç� ê ; ç� ­ èè\ çz çç� wè� \ 
è� ïZW "çç· ] � \; ç� • «\è� E è� XZ\• ç; è� Bè• ·] \Z� • ­ è\ wè� � Z« 
; ç� ï çwè� wç� ]0­ çwè� I ' ès ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ï Xë­ 
ëè� ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw ïZW� ] ­ "X� XZ\• ç; è� BZ� � è� "è\ 
Bè«\èw \è "] Xêè� ; ç� êè Z� w] ­ «\è� êZè "X� ö ] ·êè� \] è­ 
• èö èï è� s êèï è çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ] 0• èê·ç­ 
•è� oerentiooordeliikheid Z� "è\ Bè"èè· è� Z� "è\ è; è� ­ 
ö ZK"\ ; ç� êè ·è• èëZ� • Z� ï çwè êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S ïçë Z� zèZ\è ; ç� ­ èè\ çz çç� •èKS] � ­ 
êZ\Z] � � èè·ê ï ZW� ê] ] · èè� «] ëZêç·Z«ç\Zè Z� ï çwè êè ; è·êèëZ� • 
; ç� êè Z� w] ­ «\è� S çç� • èï Zè� êèï è ïXëëè� ; ç«\• è«\èëê ï ZW� 
XZ\• çç� êè ; ç� êè ö è·wèëZWwè Xë\ »ç; è� ; ç� Zèêè·è ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • S 

' è ; ] ] · êè ê·ZèWçç·ëZWw«è "è·ïZè� ë� »è� ; ç� êè ; è·EêèëZ� »«­ 
·è• èëZ� • Z� çç� ­ è·wZ� • \ès � è­ è� ] � \; ç� • «\è� è� XZ\• ç; è� 
ïZW� êZè ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè ; è·0ëZK"\è êZè� «\è� ö èëwè 
Z� êè ö è\• è; Z� • ] 0 êè ; è·0ëZK"\è ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • ï ZW� 
Bè0ççëêI 

VX de ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ; ç� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • Z« ; ç«\• è«\èëêS ; ] ] ·ï Zè\ "è\ ö è\«] � \ö è·0 Z� êè 
·è• èëè� ; ] ë• è� « ö èëwè êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ] ; è· "X� 
•èBèX·ëZWwè Bè"èè ·«B] � Z3 « wX� � è� Bè«K"Zwwè� I 

mZ� � è� èëwè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • wX� � è� êè «\ç\X\çZ·è 
] ·• ç� è� è; è� \Xèèë Bè«ëXZ\è� \] \ êè ; è·êèëZ� • êè· ] � \; ç� • ­ 
«\è� ] ; è· êè ; è·«K"Zëëè� êè ; è·B] � êè� è� \] \ "è\ •èBèX·ëZWw 
; è«\Z• è� ; ç� èè� Bè"èè·«; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ] 0 "è\ \Zè­ 
ö è«\èëZWwS Wç ï èëz« ] 0 "è\ 0ëçç\«èëZWw ; ëçw 

DI Wijze oen verdeling der inkomsten tJan de uerzekerinq 
VOO!' geneeskundige verzorging, vergeleken met de resultaten 

van het dienstjaar 1961. 

' è XZ\• ç; è� Z� JnDJ • èB] èw\ ; ] ] · êè \çw« • è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·• Z� • » ö èëwè êè • èö ] � è ï Zèw\è� è� T % ; ç� êè XZ\S 
•ç; è� voor êè «] KZçëè ï Zèw\è� êèw\S ï ZW� ö èè·• è• è; è� Z� 
w] ë] ­ éI 
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Mç K] ë] � � è II ·è0·è� ê Kè« ­ ê ­ è« êé 0è� «è«S K"ç·• é è« êè 
JUST % )� ] X; èçXî \ç·Zz«- è\ 0XZ« J. % )z·çZ« çê­ Z­ 
� Z«\·ç\Zz«-I 

H] X· 0] X; ] Z· K] ­ 0ç·è· ; çëçBëè­ è� \ ëè ­ ] êè êè ·é 0ç·\Z­ 
\Z] � êè« ·è««] X·Kè« êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é çXî ·é «Xë­ 
\ç\« zZ� ç� KZè·« êè ë3ç� � é è JnDJS Zë ç é ; Zêè­ ­ è� \ zçëëX K] ·· Z­ 
•è· ëè« êé 0è� «è« ·é èëëè« è� ·è•Z«\·é è« è� JnDJS 0] X· Fè« zçZ·è 
K] ··è«0] � ê·è çXî � ] X; èçXî \ç·Zz« è� ; Z«ç• é « ê] � \ Zë ç é \é 
\è� X K] ­ 0\è è� ; Xè êè ë3é \çBëZ««è­ è� \ êX 0ëç� êè ëZKè� KZè­ 
­ è� \ è\ êX ­ ] êè êè ·é 0ç·\Z\Z] � êè« ·è««] X·Kè« êè é3ç««X­ 
·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é I 

II é Fé 
' é 0è� «è« ' é 0è� «è« 4 è·wèëZWwè x è·Bè\è·êè 
] B«è·; é è« ·èK\ZzZé è« XZ\• ç; è� Bèê·ç• è� E E 

j I VId I .... ,, UIRTTILJ i IUPi PI. Pi Ini i IRJT d "·Z«\èëZWwè Mç� ê«B] � ê fr. UIRTTIL Ri IUPi PI. Pi Ini i IRRT 

U.N.N. . ... ,. Tn3t(IDPJIPR. LPTIi TDIUi P Y� ï ZWêZ• è Mç� ê«B] � ê TnRIDPJ IPR. LPTIi TDIUi P 

j IVIpI UIJD. IPJLIDUP UIDLPIPnPI. Ti p] KëçëZ«\Z«K"è Mç� « B] � ê III UIJD. IPJLIDUP UIDLPIPnP II . Ti 

j IVIMI .. .... PRLI. DJIUi T JUnIRi i IPR. MZBè·çëè Mç� ê«B] � ê PRLS. DJ IUi T RUnIRi i IPR. 

j IVIHI DLi InRDIRJn i R. IJnDIJnR mè·] è0«ëç� ê«B] � ê DLi InRDIRJn i J . IJnDIë nR 

C.A.A.M.I. L. IRnRIRDn i LIUPDIn. T v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêI ; è·ï I L. SRnRIJ Dn i LIUPDIn. T 

G] \çÎ 

è� 0·] ; è� ç� Kè YI VS pI pI 

c X0è� III 

bI VIf IYIC I 

DIP. LIJnnIPL R 

0] X· ëè« ]X; ·Zè·« è\ ëè« è­ 0ë] œé « III 

0] X· ëè« ­ Z� èX·« 

LIi . TIJTnIUUT 

Détermination des recettes « cotisations » 0] X· ce secteur. 

f ç00èë] � « »Xè Kè« ·èKè\\è« «3é ëè ; è� \ à s 

RSU. % êè« ·é ­ X� é ·ç\Z] � « 0]X· ëè« ] X; ·Zè·«t 

PSD. % êè« ·é ­ X� é ·ç\Z] � « 0]X· ëè« è­ 0ë]œé «t 

USRT % êè« ·é ­ X� é ·ç\Z] � « 0]X· ëè« ­ Z� èX·«I 

H] X· é ; çëXè· Kè« ·èKè\\è« 0ç· ] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX·S ] � êZ«­ 
0] «è êè« ê] � � é è« << B] � « êè K] \Z«ç\Z] � « » 0] X· ëè« 2m• è\ 
Rs­ Ï \·Z­ è«\·è êè JnDJ ); ] Z· \çBëèçX éS 0ç•è R-I 

' 3çX\·è 0ç·\S ëè« ·èKè\\è« ·é èëëè« « K] \Z«ç\Z] � « » è� JnDJS 
«è «] � \ é ëè; é è« à : 

A] ë] ­ II "è·� èè­ \ êZèï èëzêè XZ\•ç; è� S ; è·"] ] • ê ­ è\ 
JUST % )� ZèXö è \ç·Zè; è� - è� êç� ­ è\ J. % 8çê­ Z� Z«\·ç\Zè­ 
w] «\è� -I 

Om êè ö ZWï è ; ç� ; è·êèëZ� • êè· Z� w] ­ «\è� ; ç� êè ; è·­ 
ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • •èëêZ• \è wX� � è� 
; è·• èëZWwè� ­ è\ êè zZ� ç� KZë ëè XZ\w] ­ «\è� ; ç� "è\ Wçç· JnDJS 
"èèz\ ­ è� ; ç� ï èëz«0·èwè� ê êè ö è·wèëZWwè XZ\• ç; è� êZè Z� 
1961 • èB] èw\ ö è·êè� ­ ] è\è� ; è·Bè\è·è� ] ­ ï è \è ê] è� 
] ; è·èè� «\è­ ­ è� ­ è\ êè � ZèXö è \ç·Zè; è� ö çç·­ èêè ·èwè­ 
� Z� • •è"] Xêè� ö è·ê ] ­ "è\ zZ� ç� KZè·Z� •«0ëç� è� êè ö ZWï è 
; ç� ; è·êèëZ� • êè· Z� w] ­ [ \è� ] 0 \è «\èëëè� I 

G] \ççë I DIP. LIJ nnIPLR LIi . TIJTnIUUT 

Vaststelling van êè ontvangsten « bijdragen ;i, voor êZè tek, 

v [ ·Z� � è·è� ö ZW è· çç� êç\ êZè ] � \; ç� • «\è� s 

RSU. % Bèë]0è� ; ç� êè ë] � è� ; ] ] · êè ç·BèZêè·«t 

3,60 % ; ç� êè ë] � è� ; ] ] · êè BèêZè� êè� t 

2.45 % ; ç� êè ë] � è� ; ] ] · êè ­ ZW� ö è·wè·«I 

Y­ êZè ] � \; ç� • «\è� 0è· ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • \è ·ç­ è� S 
Bè«K"Zw\ ­ è� ] ; è· êè •è•è; è� « « BZWê·ç• èB] � « » ; ] ] · "è\ 
z,ic è� "è\ RK\è wö ç·\ççë ; ç� JnDJ ) ï Zè \çBèë éI Bëï I R-I 

x ] ] ·\« Bèê·] è»è� êè ö è·wèëZWwè « BZWê·ç• è » E] � ·; ç� »«\è� 
Z� 1961: 

; ç� ö è»è êè f ZWw«êZè� «\ ; ] ] · ­ çç\«K"ç00èE 
z·I i I. TLIDP. IRi n 1 ëZWwè ïèwè·"èZê z·I i I. TLIDP. IRi n 

U. nILi U 

PUPIJUPI LnT 

pZ ë3] � K] ­ 0ç·è à Kè« ·èKè\\è« ·é èëëè« ëè« ·é «Xë\ç\« ] B\è� X« 
è� KçëKXëç� \ L 2 S D % è\ R % )·è«0èK\Z; è­ è� \ 0] X· ëè« 
] X; ·Zè·«S ëè« è­ 0ë]œé « è\ ëè« ­ Z� èX·«- êè« ·é ­ X� é ·ç\Z] � « 
« B] � « êè K] \Z«ç\Z] � » 0] X· ëè«· 2m0 è\ 4m• \·Z­ è«\·è« ·é X� Z«S 
] � ]B\Zè� \ K] ­ ­ è K] èzzZKZè� \« êè ·é é ; çëXç\Z] � à ç00ëZ»Xè· 
à Kè« ·é «Xë\ç« êè U \·Z­ è«\·è«S 0] X· ] B\è� Z· J3 ç� � é è K] ­ E 
0ëè \ès I 

US. JRULD 

USJi RsPi i 

Mè K] èzzZKZè� \ UI. JRULD ] B\è� X 0] X· ëè« ] X; ·Zè·« è\ ëè« 
è­ 0ë]œé « ç é \é K"ç·• é êè J % ( Zë êè; Zè� \ çZ� «Z s US. PRRJn- 
çzZ� êè \è� Z· K] ­ 0\è êX ·èëè ; è­ è� \ êX 0ëçz] � ê êè ·è\è� Xè 
êè i I. . . z·ç� K« ) è� ë nDJ- [ i IU. . z·ç� K«I 

c X0è� I 

Vç\I Hè� «Z] è� zI ; ] ] · C ZW� ö I 

x è·• èëZWw\ ­ è� ­ è\ êZè ö è·wèëZWwè ] � \; ç� • «\è� S êè ·è«Xë­ 
\ç\è� ; è·w·è•è� ê] ] · L 2 I D 2 è� R 2 ); ] ] · êè ç·BèZêè·«S 
·è«0èK\Zèz êè BèêZè� êè� è� êè ­ ZW� ö è·wè·«� \è Bè·èwè� è� 
; ç� êè ë] � è� « BZWê·ç• èB] � « » ; ] ] · "è\ 2d• è� "è\ RsçS wö ç·­ 
\ççë «ç­ è� S êç� ; è·w·ZW• \ ­ è� êè ; ] ë• è� êè "è·ö çç·êè·Z� ç «­ 
K] ë zzZKZë � \è� S toe \è 0ç««è� ] 0 êZè ·è«Xë\ç\è� ; ç� U wö ç·S 
\çëè� ] ­ "è\ ; ] ëëèêZ• è Wçç· \è Bèw] ­ è� s 

; ] ] · êè ç·BèZêè·« è� êè BèêZè� êè� 

; ] ] · êè ­ ZW� ö è·wè·« I 

U. nILi U 

PUPIJUPILnT 

US. JRULD 

USJi RPi i 

' è K] ë zzZKZë � \ US. JRULD ; ] ] · êè ç·BèZêè·« Iè� êè BèêZè� ­ 
êè� ö è·ê ; è·"] ] • ê ­ è\ ë % )"ZW ö ] ·ê\ êX« US. PRRJn- \è� 
èZ� êè ·èwè� Z� • \è "] Xêè� ­ è\ êè ; è·"] •Z� • ; ç� êè ë] ] � ­ 
•·è� « ; ç� i I. . . z·ç� w ) Z� JnDJ- \] \ i IU. . z·ç� wI 
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Y� ç ç00ëZ»Xé Kè« K] èzzZKZè� \« çXî ·é ­ X� é ·ç\Z] � « êX 
\çBëèçX éI Y� ] B\Zè� \ çZ� «Z une è«\Z­ ç\Z] � êè« ·é ­ X� é ·ç\Z] � « 
0] X· é3 ç� � é è è� \Zè ·è JnDJI K] ­ 0\è \è� X ê3X� 0ëçz] � ê à 
i IU. . z·ç� K« ) \çBëèçX éé-I 

' è Kè« ·é ­ X� é ·ç\Z] � « ] � ç 0·Z« RSU. % 0] X· ëè« ] X; ·Zè·«S 
IPSD. % 0] X· ëè« è­ 0ë] œé « è\ 2,45 % 0] X· ëè« ­ Z� èX·« è\ ] � 
ç ] B\è� X çZ� «Z ëè« ·èKè\\è« K] \Z«ç\Z] � « 0] X· ëè «èK\èX· « «] Z� « 
êè «ç� \é » S 0] X· K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· ) \çBëèçX ééS 
K] ë] � � è U-I 

Tableau /. 
Bons de cotisations 2m trimestre + 1"'" trimestre 1961. 

' Zè K] ë zzZKZë � \è� ö è·êè� \] è• è0ç«\ ] 0 êè ë] � è� ; ç� 
\çBèë éI C è� Bèw] ­ \ çëêX« èè� ·ç­ Z� • ; ç� êè ë] � è� ; ] ] · 
"è\ Wçç· JnDJS ·èwè� Z� • "] Xêè� ê ­ è\ êè ë] ] � • ·è� « i IU. . 
z·ç� w ) \çBèë éé-I 

x ç� êZè é] � è� ö è·ê ; è·; ] ë• è� « RSU. % • è� ] ­ è� ; ] ] · êè 
ç·BèZêè·«S PSD. % ; ] ] · êè BèêZè� êè� è� USRT % ; ] ] · êè 
­ ZW� ö è·wè·«I g ëêX« Bèw] ­ \ ­ è� ; ] ] · èëwè ; è·ï èwè·Z� »«ë� ­ 
«\èëëZ� • êè ] � \; ç� • è� « BZWê·ç• è� » ; ] ] · êè \çw « • è� èè«[ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • » )\çBèë ééS w] ë] ­ U-I 

Tabel !. 
Bijdreqebons 2d• kwartaal + ,Jù• kwartaal 1961. 

f é ­ X� é ·ç\Z] � « F] X·� é è 

IJ 

f é ­ X� ë ·ç\\] � i E -· W] X·� çëZè ·è 
M] � è� ' ç• è� E ' ç• ë] ] � 

j IVId Is d "·Z«\I Mç� ê«BS s 

YX; ·Zè·« ...... Ji IURDIUi UIn. . i RITi nI. . . UJTIL. T g ·BèZêè·«I 

c ­ 0ë] œé « D-. i IPDJIë . . 25.971.283 UTi IUnn mèêZè·Sêè� I 

C Z� èX·« 1.456.795.l . . TI. PPI. nL Ui nIRRP C ZW� ö è·wè·«I 

U.N.N.: Y� ï ZWêI Mç� ê«BI s 

3YX; ·Zè·« ...... UIDi nIRJTIL. . JJ InnTILi i · UURIJnL g ·BèZêè·«I 

c ­ 0ë] œé « ... S .. UI LJnITi PID. . nIi ( LIPRD ULLI. J i mèêZè� êè� I 

C Z� èX·« I ~. I I . I .. PPRIUTDSn. . JS. DUIi U. PJRIT. . C ZW� ö è·wè·3ZI 

U.N.S.: p] KZçëI Mç� ê«BIs 

YX; ·ë[ ·« ...... :.. JRI LRnS. TUIn. . DRILLJILUD UULIL. i g ·BèZêè·«I 

c ­ 0ë] œé « PI LDnIi T. ID. . 11.497.981 UDq I. UD mèêZè� êè� I 

I C Z� èX·« ...... JIJUi IL. LIR. . PIL. UIPLD P. RIi D. C ZW� ö è·wè·«I 

j IVIMIs MZBè·I Mç� ê«BI s 

YX; ·Zè·« ....... UI RPUITTnID. . JJI. TDIPJ i UU. I. JT g ·BèZêè·«I 

c ­ 0ë] œé « JI. i RIJi LIJ. . RI. TJInTn UDLITLJ mèêZè� êè� S 

C Z� èX·« nDIUnDIi . . i 326.847 UnRIDUP 1 C ZW� ö è·wè·«I 1 

U.N.P.: mè·] è0«ëç� ê«BI s 

I YXI; ·Zè·« S ..... UIDPRIJ. nIn. . J. Ii . . IUnIP URPIi nU g ·BèZêè·«I 

c ­ 0ë] œé « ...... RIUDnI. i LIU. . JRIDPJILnP UnJIL. i mèêZè� êè� I 

C Z� èX·« ...... I ..... TPPI. nTIP. . JIDi i ILTL PJTIDLP C ëZ� ö è·wè·«I 

C.A.A.M.I.: v Xë0wI ï Zèw\è è� Z� ; çëI ; è·ï I t 

YX; ·Zè·« ...... PPLIJUPIT. . JITPLIR. R UJnIUi J g ·BèZêè·«I 

c ­ 0ë] œé « ...... Ji TI. RUI. . . DLPI. UR ULRInRJ mèêZè� êè� I 

Mineurs ...... I ..... JRi InTRIP. . RTi In. R PURITi L C ZW� ö è·wè·«I 

G] \çës G] \ççës 

YX; ·Zè·« ...... RJI. i i ITRREIT. . Ji RILT. ITPL g ·BèZêè·«S 

c ­ 0ë] œé « Ji ILPDIJJJ ID. . DnIDJDIPi D mèêZè� êè� S 

C Z� èX·« PIDni Ië . TIi . . JUIULUIi . J C ZW� ö è·wè·«I 
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Tnbleau ll. 

Année 1961 (plafond 8.200 [cencs), 

Tabel II. 

f aar 1961 ( loongrens 8.200 frank). 

f é ­ XXé ·ç\\] � « 
1 

d ] \Z«ç\Z] X« «] Z� « êè «ç� \é 
~ [ 

1 
mZWê·ç• è� M] � è� • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • 

)J- 
1 

2 

j I VI d Is d "·Z«\èëI Mç� ê«BI s 

Ouvriers PLIJU. ITi RIDJJ g ·BèZêè·«I 
c ­ 0ë] œé « JPIDRLIDJLIUi . UIJUi IPRUIi JD mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« PIJi UIU. TILPT C ZW� ö è·wè·«I 

G] \çë III TPInT. IR. LIDUD G] \ççëI 

j I VIVIs Y� ï ëWêS Mç� ê«BI s 

YX; ·Zè·« TIRLJIPni IPnn g ·BèZêè·«I 
c ­ 0ë] œé « TITPUILLUITRi RRDIi DLIJR. mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« LP. IJEJDILDJ C ZW� ö è·wè·«I 

G] \çë III JJILPRIPJLIL. i G] \ççëI 

j IVIpIs p] KZçëI Mç� ê«BI s 

YX; ·Zè·« P. I. . TILTPIRTJ g ·BèZêè·«I 
c ­ 0ë] œé « LIDDnIRTTIDi i JITnDILRLIDTT mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« UIRDTITPRIn. . C ZW� ö è·wè·«I 

G] \çë III R. Ië J. ILRRI. Pn G] \ççëII 

j I VIMIs MZBè·I Mç� ê«BIs 

Ouvriers RInRIi Ii RTIRDn g ·BèZêè·«I 
c ­ 0ë] œé « UIU. TIDn. Ii PD UnUIR. nInRR mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« UJ. IPRnITLR C ZW� ö è·wè·«, I 

---··-~ 
G] \çë III LIPDRIi i TIi Ln G] \ççëI 

j IVIHIs mè·] è0«ëç� êBI s 

YX; ·Zè·« TIPTi Ii i PIUUn g ·BèZêè·«I 
c ­ 0ë] œé « i IDi TIJJUIJJU TDDIUDLI. DU mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« 1.165.486.9ï6 C ZW� ö è·wè·«I 

G] \çë IIIIIIIIIIII JTIU. nIRi UIPJL G] \ççëI 

d I g I g I C I (I s v Xë0wI ï Zèw\è è� Z� ; çëI ; è·ï S s 

YX; ·Zè·« III Di TIi T. IRTR g ·BèZêè·«S 
c ­ 0ë] œé « PLDIRTUInDJ T. IPUnIDi i mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« ... PUTIPLPIni T C ZW� ö è·wè·«I EEEE 
G] \çë JIPi LIDLLIR. . G] \ççëI 

G] \çës G] \ççë s 

YX; ·Zè·« i PITnJIPJTIDJP g ·BèZêè·«I 
c ­ 0ë] œé « Pi IJJLIJ. JIRUT 5.080.964305 mèêZè� êè� I 
Mineurs i I. Li I. nLInPJ C ZW� ö è·wè·«I 

G] \çë ...... . ..... JUnILi DITJRInDn G] \ççëI 

c � K] ­ 0ç·ç� \ ëè« ·èKè\\è«EK] \Z«ç\Z] � « ] B\è� Xè«S çXî êé ­ 
0è� «è«S ] � è� ·è• Z«\·è X� è Z� «XzzZ«ç� Kè êè ·èKè\\è«EK] \Z«ç\Z] � « 
»XZ «3é ëè ; è à s LIi . TIJTnIUUT z·ç� K«[ TI. i . InDRIP. D z·ç� K«S 
«] Z\ 2.721.194.919 francs. 

Calcul du subside-chômage. 

Y� \·] X; è·çS çX \çBëèçX ééé KZEç0·è «S ëè« é ëé ­ è� \« »XZ 
] � \ «è·; Z êè Bç«è à ë3é \çBëZ««è­ è� \ ê3X� è K] \Z«ç\Z] � W] X·­ 
� çëZè ·è ­ ] œè� � è « «] Z� « êè «ç� \é Y, êç� « K"ç»Xè ] ·•ç� Z«­ è 

4 ç� � èè· ö ZW êZè ·è«Xë\ç\è� ­ è\ êè XZ\• ç; è� ; è·• èëZWwè� S 
«\èëëè� ö ZW ; ç«\ êç\ êè ] � \; ç� • «\è� « BZWê·ç• è� » ] � \] è·èZ­ 
wè� ê ï ZW� \è� Bèê·ç• è ; ç� LIi . TIJTnIUUT z·ç� w 
TI. i . InDRIP. D z·ç� w ] z 2.724.194.919 frank. 

Berekening van de toelage werkloosheid. 

é� êè \çBèë ééé "Zè·� ç ö ] ·êè� êè •è• è; è� « ; è·­ èëê ] 0 
Bç«Z« ö çç·; ç� èè� • è­ Zêêèëêè êç•BZWê·ç• è « • è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·• Z� • » Z� èëwè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • Z« Bè·èwè� êS XZ\E 
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ç««X·èX·S à 0ç·\Z· êè« é ëé ­ è� \« z] X·� Z« 0ç·S ëè« B] � « êè 
K] \Z«ç\Z] � « êè« U° è\ R° \·Z­ è«\·è« JnDJ ) ; ] Z· çX««Z \ç­ 
BëèçX é-I 

d è tableau Ill reprend : 

K] ë] � � è 1 : ëç K] \Z«ç\Z] � W] X·� çëZè ·è « «] Z� « êè «ç� \é » 
)0ëçz] � ê i I. . . z·ç� K«- ] B\è� Xè à 0ç·\Z· êè« ·é ­ X� é ·ç\Z] � « 
W] X·� çëZè ·è« ] B«è·; é è« çX \çBëèçX éI ê] � \ ] � ç 0·Z« ·è«0èK­ 
\Z; è­ è� \ 4,20 % , 3,60 o/o è\ 2,5 % 0] X· ëè« ] X; ·Zè·«S ëè« 
è­ 0ë] œé «S ëè« ­ Z� èX·«t 

K] ë] � � è U s K] \Z«ç\Z] � « W] X·� çëZè ·è« «] Z� « êè «ç� \é (pla­ 
fond 8.200 francs) ] B\è� Xè« è� K"ç·• èç� \ êè 1 % ëè« ·é «Xë­ 
\ç\« ] B\è� X« à ëç K] ë] � � è J 0] X· Fè« ] X; ·Zè·« è\ ëè« è­ 0ë] œé «t 

K] ë] � � è 3 : ·é 0ç·\Z\Z] � êè« èzzèK\Zz«S è� 0] X·Kè� \ç• èS 
êç� « K"ç»Xès ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·t 

K] ë] � � è R s K] \Z«ç\Z] � ­ ] œè� � èS êç� « K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è 
ç««X·èX·S ] B\è� Xè è� 0] � ê é ·ç� \ ëè« ·é «Xë\ç\« êè ëç K] ë] � � è 
2, «èë] � ëè« 0] X·Kè� \ç• è« ê3èzzèK\Zz«t 

K] ë] � � è T s W] X·� é è« êè K" ô ­ ç• è ] B«è·; é è«t 
K] ë] � � è 6 : «XB«Zêè K" ô ­ ç• è ) K] ë] � � è 4 5 K] ë] � � è 5). 

Tableau III. 

Calcul du subside chômage. 

• çç� êè ; ç� êè • è• è; è� « ; ] ] ·w] ­ è� êè ] 0 êè BZWê·ç• èB] � « 
; ç� "è\ \ö èèêè è� ; Zè·êè wö ç·\ççë ; ç� 1961 )ï Zè ] ] w 
\çBèë é-I 

Die tabel III behelst : 

w] ë] ­ J s êè êç• BZWê·ç• è « • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • » 
)ë] ] � • ·è� « i I. . . z·ç� w-S Bèw] ­ è� XZ\• çç� êè ; ç� êè ö çç·­ 
• è� ] ­ è� êç• Bèï ] ëêZ• Z� • è� ; è·­ èëê Z� \çBèë éS ö çç·; ç� 
­ è� RSU. % , PSD. % è� USRT % • è� ] ­ è� "èèz\ ; ] ] · êè 
ç·BèZêè·«S êè BèêZè� êè� S ·è«0èK\Zèz êè ­ ZW� ö è·wè·«t 

w] ë] ­ U s êè êç• BZWê·ç• è « • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • » 
(loongrens 8.200 [renk}, Bèw] ­ è� ê] ] · êè BZWê·ç• è� çç� ­ 
• è• è; è� Z� w] ë] ­ J \è ; è·"] • è� ­ è\ J % ; ] ] · êè ç·BèZêè·« 
è� êè BèêZè� êè� t 

w] ë] ­ P s Z� êèëZ� • ; ç� êè ëèêè� \çëëè� Z� % ; ] ] · èëw ; è·­ 
ï èwè·Z� • «] ·• ç� Z«­ èt 

w] ë] ­ R s • è­ Zêêèëêè BZWê·ç• èS Z� èëw ; è·ï èwè·Z� »«] ·»ç­ 
� Z«­ èS ; è·w·è• è� ê] ] · êè ·è«Xë\ç\è� ; ç� w] ë] ­ U Z� ; è·Bç� ê 
\è B·è� • è� ­ è\ êè 0è·Kè� \ç• è êè· ëèêè� \çëëè� t 

w] ë] ­ T s ; ç«\• è«\èëêè ö è·wë] ] «"èZê«êç»è� s 
w] ë] ­ D s \] èëç• è ö è·wë] ] «"èZê )w] ë] ­ R 5 w] ë] ­ T-I 

Tabel III. 

Berekening. uan de werkloosheidsbijdrage. 

d 

d ] \Z«ç\Z] � d ] \Z«ç\Z] � 
W] X·� çëZè ·è W]X·� çëZè ·è c zzèK\Zz« d] \Z«ç\Z] � F]X·� é è« êè pXB«Zêè 0ëçz] � ê 0ëçz] � ê è� 2 ­ ]œè� � è K"ô ­ ç•è K"ô ­ ç•è i I. . . z·I i IU. . z·I ~ 

é� êèëZ� • ; ç� E E E E E l è­ Zêêèëêè 4 è·wë] ] «E G] èëç•è ' ç• BZWê·ç•è ' ç• BZWê·ç•è ëèêè� \çëëè� 
ë] ] � • ·è� « ë] ] � • ·è� « Z� 2 BZWê·ç•è "èZê«êç•è� ö è·wë] «"èZê 

i I. . . fr. i I. . . z·S )P- )R- )T- )D- 
)J- (2) 1 ;'•" 

[.N.C.: ' d"·Z«\I Mç� ê«BS s 

YX; ·Zè·« ..... S ......... nS. D. nSJTJ LPSJLi g ·BèZêè·«I 
c ­ 0ë] œé « ............... nSUnn nSPnU UUSRDi mèêZè� êè� S 
C Z� èX·« · · E ... S ........ LS. nJ LS. nJ RSPTR C ZW� ö è·wè·«S 

J. . S. . . nIJJT Ji Inni ITnL JLPIJLUIUJU 
[.N.N.: Y� ï ZWêI Mç� ê«BI s 

Ouvrters ............... nSRJD nSTJ. TUSRPi g ·BèZêè·«S 
c ­ 0ë]œé « ................ nSnLP J. I. LP RUSnJD mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« ... S ..... s· Ï ... LSL. T LSL. T RIDRD C ZW� ö è·wè·«I 

J. . S. . . nSDDi UITLTI. TR URIi nTIDUU 
'.N.S.: p] KZçëI Mç� ê«BS s 

YX; ·Zè·« ............... nITDR nSDD. Li S. DT ! g ·BèZêè·«S 
c ­ 0ë]œé « ............... nSPDJ nSRTT JLSRLP mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« ............... LSRDn LSRDn RSRDU C ZW� ö è·wè·«I 

J. . S. . . nSTUD JTITi i IP. i JRi RnRIUUU 
· IVIMIs MZBè·I Mç� ê«BI s 

i 
YX; ·Zè·« ............... nSURJ nSPPP LJDPJ g ·BèZêè·«I 
c ­ 0ë]œé « ............... nSDPP nSLUn UDSUTJ mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« ............... LSUJi LSUJi USJJi C ZW� ö è·wè·«I 

J. . S. . . nSPnU PI. RRILPR Ui TnDIJRU· 
·.N.P.: mè·] è0«ëç� êBI s 

YX; ·Zè·« ............... J. SURP J. SPRT PnSi Ji g ·BèZêè·«I 
c ­ 0ë]œé « ............... J. ST. J J. SD. D TPSnTD mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« ... · Ï· ......... LSLPR LSLPR DSUUD C ZW� ö è·wè·«I 

J. . S. . . J. SPUP JIRRLIPPD JRInR. IPT. 
.A.A.M.I.: v Xë0wI ï Zèw\è Z� ; çëI ; è·ï s 

YX; ·Zè·« ... ... ... ... · Ï· nSUJ. nSP. U TLSTnT g ·BèZêè·« I 
c ­ 0ë]œé « ... ... ... ... ... nSi ni nSnnL UTSUJP mèêZè� êè� I 
C Z� èX·« ............... LSnTU LSnTU JLSJnU C ZW� ö è·wè·«I 

J. . S. . . nSURT RDUI. nDJ RSULUI. Li 

G]\çë IIIIIIIII PnRIPLJIJUD G]\ççëI 
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Subside ii répartir selon le nombre et le coût 
des pensionnés, oeuues et inonlldes. 

Y� ç ; X »Xè ë3Z� «XzzZ«ç� Kè êè ·èKè\\è« êè K] � «ç� ] � « «3 é ëè­ 
; çZ\ à UILURIJnRInJn z·ç� K«I d ] ­ 0\è \è� X êX «XB«Zêè K" ô ­ ç­ 
•èS Zë «XB«Z«\è X� è Z� «XzzZ«ç� Kè êè ·èKè\\è« êè 2.724.194.919 
z·ç� K« E PnRIPLJ IJUD z·ç� K«I «] Z\ 2.329.823.793 francs. 

Mè «XB«Zêè « 0è� «Z] � � é «S ; èX; è«S Z� ; çëZêè« », ê • çë à 
UL % êè« êé 0è� «è«S «3é ëè ; è·ç à 2.107.392.991 francs; Zë «XB­ 
«Z«\è·ç X� ­ çëZ •ë] Bçë êè UUUI RPnIi . U z·ç� K«I 

a) Mè K] û \ ­ ] œè� è� «] Z� « êè «ç� \é )œ K] ­ 0·Z« ­ çëçêZè« 
«] KZçëè«- «3è«\ é ëè; é è� 1961 à : 

Hè� «Z] � � é 
x èX; è III 
é� ; çëZêè 

Hè� «Z] � � é « 
x èX; è« III 
é� ; çëZêè« 

d ] ü \ I\� ] œè� 

b·ç� K« 
UI. RDILPU 
UIJ J . Ini R 
RIPi UI. i i 

b) c � ­ Xë0ëZç� \ Kè K] û \ ­ ]œè� 0ç· ë3èzzèK\Zz ·é èë ]B«è·; é 
è� JnDJS ] � ]B\Zè� \s 

d ] û \ ­ ] œè� c zzèK\Zz ' é 0è� «è 
~ ~ 

b·ç� K« b·ç� K« 
Hè� «Z] � � é « Us. RDILPU URnIRLn TJ. ID:DIDTU 
x èX; è« '"l ••• ••• UIJ J . Ini R JUi ITLn ULJIRUi IJUJ 
é� ; çëZêè« ......... RIPi UI. i i DLIJnJ 194.4%.875 

G] \çë ........................ S .. Ï· Ï Ï· Ï ... J I. LDIRi J ILPn 

c) Y� K] � «\ç\è »Xè ëç êé 0è� «è •ë]Bçëè «è ·é 0ç·\Z\ K] ­ E 
­ è «XZ\t 

' é 0è� «è 2 
b·ç� K« 

TJ . IDJDSDTU 
ULJIRUi IUJU 
UnRIRPDIi LT 

G] \çë (I. LDIRi JILPn 

RLSRPR 
UTSUJR 
ULSPTU 

J. . SES 

d) pX· ëç Bç«è êè Kè 0] X·Kè� \ç»èS ] � é \çBëZ\ ëç »X] \è­ 
0ç·\ êX «XB«Zêè êè ë3c \ç\S à çzzèK\è· à K"çKX� êè Kè« \·] Z« 
•·] X0è« ê3èzzèK\Zz«s 

d ] \Z«ç\Z] � S 
subside ..... unitaire 

Francs b·ç� K« 
Hè� «Z] � � é « s RLSRPR 2 êè UIJ . LIPnUInnJ RI. . DSi PPR 

«] Z\ nnnIDU. ILnJ 
x èX; è« s UTSUJR 2 S «] Z\ TPJ IPTi I. Dn RIJPUITRJ D 
é� ; çëZêè« s ULSPTU 2 S «] Z\ TLDIRJRIJPJ i ITLi SLR. U 

g 00ëZ»Xé « çXî èzzèK\Zz« êè 0è� «Z] � � é «S ; èX; è« è\ Z� ; çëZ­ 
êè« êè K"ç»Xè ] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· è� JnDJ ) ; ] Z· \çBëèçX 
éx -S Kè« ­ ] � \ç� \« X� Z\çZ·è« K] � êXZ«è� \ çXî «XB«Zêè« «XZ­ 
; ç� \«s 

pXB«Zêè 
« Hè� «Z] � � é «Ex èX; è«Eé� ; çëZêè« » 

j I VI d I 
U. N.N. 
j I VI pI 
U. N.L. 
j I VI P. 
d I g I g I C IéI III 

G] \çë I 

b·ç� K« 
DT. I JLnITPP 
UU. IRURIR. i 
i LnITUJSDPi 
JJPIni UIi JU 
UJLIPRi ILnD 

UTSnPTIi . R 

III UIJ . LIPnUInnJ 

Berekening van êè toelage. 
te verdelen volgens het aantal en de kosten voor de 

gepensioneerden, weduwen en invaliden, 

C è� «\èëêè "Zè·; ] ·è� ; ç«\ êç\ êè ] � \; ç� • «\è� « "ZWê·ç»è » 
] � \] è·èZwè� ê ïZW� \è� Bèê·ç• è ; ç� UILURIJnRInJn z·ç� wI f è­ 
wè� Z� • "] Xêè� ê ­ è\ êè \] èëç• è « ö è·wë] ] «"èZê» S BëZWz\ è· 
èè� \èw] ·\ ; ç� UILURIJnRInJn z·ç� w E PnRIPLJIJUD z·ç� w 
a 2.329.823.793 frank. 

' è \] èëç• è « • è0è� «Z] � èè·êè� S ö èêXö è� S Z� ; çëZêè� » S •è­ 
ëZWw çç� UL % ; ç� êè XZ\•ç; è� S ï çë 2.107392.991 [ienk Bè­ 
ê·ç•è� t è· BëZWz\ êX« èè� • ë] Bççë ­ çëZ ; ç� UUUIRP. Ii . U 
z·ç� wI 

a) ln JnDJ BèëZè0è� êè •è­ Zêêèëêè w]«\è� ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • )«] KZçëè ï Zèw\è� êçç·Z� Bè•·è0è� - s 

l è­ Zêêèëêè w] «\è� 

l è0è� «Z] � èè·êè 
4 èêXö è 
é� ; çëZêè 

b) x è·­ è� Z• ; XëêZ• \ ­ è� êZè •è­ Zêêèëêè w]«\è� ­ è\ "è\ 
ö è·wèëZWwè ëèêè� \çë Z� JnDJS êç� Bèw] ­ \ ­ è� s 

l è0è� «Z] � èè·êè� 
4 èêXö è� 
é� ; çëZêè� 

G] \ççë 

l è­ Zêêèëêè w] «\è� Mèêè� \çë 

b·ç� w 
UI. RDILPU 
UIJ J . Ini R 
RIPi UI. i i 

URnIRLn 
JUi ITLn 
DLIJnJ 

Prank 
UI. RDILPU 
UIJ J. Ini R 
RIPi UI. i i 

j Z\• ç; è 

b·ç� w 
TJ. IDJDIDTU 
ULJ IRUi IUJU 
UnRIRPDIi LT 

ëI. LDIRi J ILPn 

c) C è� «\èë\ ; ç«\ êç\ êè \] \çëè XZ\• ç; è çë« ; ] ë• \ Z« Z� 
\è êèëè� s 

j Z\• ç; è 2 E E 
b·ç� w 

l è0è� «Z] � èè·êè� TJ . IDJDIDTU RLSRPR 
4 èêXö è� 3ULJIRUi IUJU UTSUJR 
é� ; çëZêè� ... 13 UnRIRPDIi LT 17,352 

E 
G] \ççë ... III JI. LDIRi JILPn J . . SE 

d) Y0 Bç«Z« ; ç� êç\ 0è·Kè� \S «\èë\ ­ è� "è\ çç� êèèë ; ç� 
êè ·ZWw«\] èëç• è ; ç«\ êç\ ; ] ] · Zèêè· ; ç� êZè ê·Zè •·] è0è� 
ëèêè� \çëëè� Z« Bè«\è­ êI 

b·ç� ws 
l è0è� «Z] � èè·êè� s RLSRPR % ; ç� UIJ . LIPnUInnJ 

] z nnnIDU. ILnJ 
4 èêXö è� s UTSUJR % ] z TPJ IPTi I. Dn 
é� ; çëZêè� s ULSPTU % ] z TLDIRJRIJPJ 

mZWê·ç• èS 
èè� " èZê«\] èëç• è 

· b·ç� w 
RI. . DSi PPR 

RIJPUSTRJD 
i ITLi SLR. U 

G]è• è0ç«\ ]0 êè ëèêè� \çëëè� •è0è� «Z] � èè·êè� S ö èêXö è� 
è� Z� ; çëZêè� ; ç� èëwè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • Z� JnDJ ) ïZè 
\çBèë éx -S ëèëêè� êZè èè� "èZê«Bèê·ç»è� \] \ êè ; ] ë•è� êè 
\] èëç•ès 

d "·Z«\èëI Mç� ê«B] � ê 
Y� ï ZWêI Mç� ê«B] � ê 
p] KZçëI Mç� ê«B] � ê 
MZBè·I Mç� ê«B] � ê 
mè·] è0«ëç� ê«B] � ê 
v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èS è� ë� ; çëZêë­ 
teitsverzekering 

G] \ççë 

G] èëç• è 
« • è0è� «Z] � èè·êè� S ö èêXö è� S ë� ; çëZêè� » 

b·ç� w 
DT. IJ LnITPP 
UU. IRURIR. i 
i LnITUJ IDPi 
J JPSni UIi JU 
UJLSPRi SLnD 

UTInPTIi . R 

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII UIJ . LIPnUInnJ 
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Mç «Z\Xç\Z] � • ë] BçëÏs « «] Z� « êè «ç� \é » êè K"ç»Xè ç««\(EJ v è\ • ë] Bççë ·è«Xë\çç\ « • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • » ; ] ] · 
·èX· «è 0·é «è� \è çë] ·« K] ­ ­ è «XZ\ S èëwè ; è·ï èwè·Z� »«\� «·èë" � » ê] è\ ï ZK" çë« ; ] ë• \ ; ] ] ·s 

EEE .. EEEEEI w 

1 pXB«Zêè 1 

i f èKè\\è«E pXB«Zêè pensionnées f èKè\\è« J 

K] \Z«ç\Z] � « K" ô ­ ç• è veuves-invalides \] \çëè« E E E -· 
Y� \; ç� • «\è� E G] èëç• è G] èëç»K G] \çëè 

BëWê·ç»è� ö è·wë] ] «"èZê I • è0è� «Z] � èè·êè ] � \; ç� • «\è� 
) z·ç� K« E z·ç� w� )z·ç� K« E z·ç� w� ö èêXö è� EZ� ; çëZêè� )z·ç� K« E z·ç� w� 

J 
)z·ç� K« E z·ç� w- 

MéI VI d I ... ... ... ... ... ... UI JUi IPRUIi JD JLPSJLUIUJU DT. I J Ln ITPP UI nTJIDnRITDJ d "·Z«\èëZWwè Mç� ê«B] � êS 

ëëI VS V IIIIIIIIIIIIIIIIIIII RRDIi DLIJR. URIi nTIDUU UU. IRURIR. i DnUIJi LIJL. Y� ï ZWêZ• è Mç� ê«B] � êS 

MëI VI p I ... ... ... ... ... ... JITnDILRLIDTD JRi IRnRIUUU i LnITUJIDPi UIDURILDPITJD p] KZçëZ«\Z«K"è Mç� ê«B] � êI 

j I VIM I ... ... ... ... ... '" UnUIR. nInRR Ui ITnDIJRU JJPIni UIi JU RPRIni i Ii ni MZBè·çëè Mç� ê«B] � êI 

MëI V II H I ... ... · Ï· ... S ..... TDDSUDLI. DU JRInR. Ii T. UJLSPRi ILnD Lni ITTDIL. i mè·] è0«ëç� ê«B] � êS 

d I A. A. M.I. 13 ......... T. IPUnIDi i RIULUI. Li UTInPTIi . R i . ITPLITL. v Xë0wç«I 

G] \çë IIIIIIIII TI. i . InDRIP. D PnRIPLJIJUD UIJ. LIPnUInnJ LITi UILUi IRUP G] \ççëI 

' é 0è� «è« f èKè\\è«Eêé 0è� «è« j Z\• ç; è� Y� \; ç� • «\è� EXZ\• ç; è� E EE E E 
j I VI d I III PI. Pi Ini i IRRT E i LIUnPIi i R d "·Z«\èëZWwè Mç� ê«B] � ê PI. Pi Ini i IRRT E i LIUnPIi i R 
,u. N.N .... LPTIi TDIUi P RPIDDnIJJP Y� ï ZWêZ• è Mç� ê«B] � ê .. S LPTIi TDIUi P E RPIDDnSJJP 
j I VI pI UIDLPIPnPI. Ti Ri SDUnITRU p] KZçëZ«\Z«K"è Mç� ê«B] � ê UIDLPIPnPI. Ti Ri IDUnITRU 
j I VIMI III ·r· RUnIJi i IPR. + 5.500558 MZBè·çëè Mç� ê«B] � ê III RUnIRi i IPR. + 5500558 
j I VI H IIII i R. IJnDSJnR RJIDPnIEësi D mè·Kè0«ëç� ê«B] � ê i R. IJnDIJnR E RJIDPnIRi D 
d Ig I g I C IéI ...... i LIUPDIn. T E DIDnnIPPT v Xë0wç« ......... i LIUPDIn. T E DIDnnIPPT 

· · EEEEE·E 

G] \çë IIIIIIIII LIi . TIJTnIUUT EUUUIRP. Ii . U G] \ççë III LIi . TIJTnIUUT EUUUIRP. Ii . U 

Gèë »Xè ë3Z� êZ»Xè� \ ë3c î 0] «é êè« C ] \Zz« è\ ë3ç·\ZKëè JP[ 
êX 0·] Wè\S Kè êé K] X; è·\ ê] Z\ ê \·è ç0X·é 0ç· X� è çX• ­ è� ­ 
\ç\Z] � êè« K] \Z«ç\Z] � « êè «é KX·Z\é «] KZçëèI êè«\Z� é è« çX zZ� ç� ­ 
Kè­ è� \3 êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

Tableau IV. 

Effectifs êè« pensionnés, veuves et invalides 
au 30 juin .1961. 

7] çë« çç� • è• è; èç Z� êè C è­ ] ·Zè ; ç� \] èëZK"\Z� • è� 
Bè0ççëê bij ç·\Zwèë JPi ; ç� "è\ ö è\«] � \ö è·0 ïçë êZ\ \èw] ·\ 
çç� • èï XZ; è·ê ö ] ·êè� ê] ] · èè� ; è·"] • Z� • ; ç� êè BZWê·ç• è� 
; ç� «] KZçëè ï èwè·"èZêS Bè«\è­ ê ; ] ] · êè zZ� ç� KZè·Z� • ; ç� êè­ 
ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

Tabel JV. 

Ledentallen der gepensioneerden, weduwen è� inoeliden 
op 30 juni 1961. 

Hè� «Z] � � é « x èX; è« é� ; çëZêè« E E E l è0è� «Z] � èè·êè� 4 èêXö è� é� ; çëZêè� 

j IVId I ......... I ...... LTIJDi PTIUJ3R UPILJi d "·Z«\I Mç� ê«BI 

U.N.N. ....... ULITDn JPIPi n DIPD~ Y� ï ZWêZ• è Mç� ê«BI 

j IVIpI J. UIRnT TDIPRJ ULITJ J p] KZçëI Mç� ê«BS 

j I VIMI JPIJn. 6.834 PIi PR MZBè·çëè Mç� ê«BI 

j IVIHI Ui I. TJ v In. J TI. TD mè·] è0«ëç� êBI 

d Ig Ig IC IéI PI. . D JIn. . L. J v Xë0wI ï Zèw\è è� Z� ; çëI ; è·ï S 
EE [ EEE· EE· ·EEE 

G] \çë URnIRLn JUi ITLn DLIJnJ G] \ççëI 
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LI Préoision« financières générales 
pour les trois premières années. 

Mè« \çBëèçXî «XZ; ç� \« K] ­ 0] ·\è� \ ëè« é ëé ­ è� \« ê3X� è 0·é ­ 
zZ• X·ç\Z] � êè ë3é ; ] ëX\Z] � êè ëç «Z\Xç\Z] � BXê• é \çZ·è êè« êèXî 
«èK\èX·« z] � êç­ è� \çXî êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é 
K] � «Zê é ·é « êç� « ë3] 0\Z»Xè êè "Z ·é z] ·­ èS 0] X· ëç 0é ·Z] êè 
JnDREJnDDS 

Mè \çBëèçX é ·è0·] êXZ\ ëè« ê] � � é è« êè Bç«è à 0ç·\Z· êè«­ 
»Xèëëè« ] � \ é \é KçëKXëé « ëè« êZ; è·« 0] «\è« K] � «\Z\X\Zz« êX 
BXê• è\I 

H] X· ] B\è� Z· ë3é ; ] ëX\Z] � êX � ] ­ B·è êè« W] X·� é è« êèI \·ç­ 
; çZëS ë3èzzèK\Zz êè« K] \Z«ç� \«S ê é � ] ­ B·é è� X� Z\é « K] ­ 0ëè \è« 
è\ K] ··Z• é è� \è� ç� \ K] ­ 0\è êè ë3Z� zëXè� Kè êX K" ô ­ ç• èS ç é \é 
­ Xë\Z0ëZé 0ç· X� � ] ­ B·è \" é ] ·Z»Xè ç� � Xèë êè W] X·� é è êè 
\·ç; çZëI g X «çëçZ·è W] X·� çëZè· êè Bç«è êè JnDJI ] B\è� X è� 
êZ; Z«ç� \ ëç ­ ç««è êè« «çëçZ·è« 0·é K] ­ 0\é « 0X· KK � ] ­ B·è 
\" é ] ·Z»XèS ç é \é ç00ëZ»Xé ëè \·è� ê ëZ� é çZ·è ê é • ç• é êè ë3] B­ 
«è·; ç\Z] � êè ëç \è� êç� Kè êè ë3é ; ] ëX\Z] � êX «çëçZ·è W] X·� çëZè· 
­ ] œè� 0] X· ëç 0é ·Z] êè JnTTEJnDJt çZ� «Z ç é \é ] B\è� Xès ëç 
0·] WèK\Z] � êX «çëçZ·è W] X·� çëZè· ­ ] œè� 0] X· ëç 0é ·Z] êè 
JnDJEJnDDI 

H] X· ] B\è� Z· ëç K"ç·• è êè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é E 0·Z­ 
­ çZ·èS ëè \·è� ê êè« \çXî êè ­ ] ·BZêZ\é ç é \é E KçëKXëé «X· ëç 
0é ·Z] êè JnT. EJnD. t Zë ç é \é \è� X K] ­ 0\è êè ë3Z� KZêè� Kè êè "Z 
� ] X; èëëè ë] Z «X· ëè «çëçZ·è "èBê] ­ çêçZ·è • ç·ç� \ZI 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é S ëç ­ ç««è 
êè« W] X·� é è« 0è·êXè« ç é \é è«\Z­ é è è� «3ç00Xœç� \ «X· ë3é ; ] ­ 
ëX\Z] � K] � «\ç\é è êè JnTD à JnD. S ç; èK ·é 0ç·\Z\Z] � è� \·è ëè« 
\·] Z« 0é ·Z] êè«S 

Mè« K"Zzz·è« ·è0·Z« 0] X· ëè « «èK\èX· 0·Z­ çZ·è » è� • ë] Bè� \ 
ëç \] \çëZ\é êè« ê é 0è� «è« è� 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èS 
T. o/o des ê é 0è� «è« è� 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é èS T % 
êè« ê é 0è� «è« è� 0é ·Z] êè ê3Z� ; çëZêZ\é è\ T % êè« çëë] Kç\Z] � « 
0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è«I 

Mè« 0·é ; Z«Z] � « êè« ê é 0è� «è« èJJ «] Z� « êès «ç� \é ] � \ é \é 
Ié \çBëZè« 0] X· K"çKX� è êè« ç� � é è« êè ëç 0é ·Z] êè JnDJEJnDD 
«X· ëç Bç«è êè« ê] � � é è« êZ«0] � ZBëè«I pK" é ­ ç\Z»Xè­ è� \ ëè« 
ê é 0è� «è« «] � \ ëè 0·] êXZ\ ç·Z\" ­ é \Z»Xè êè ëç ­ Xë\Z0ëZKç\Z] � 
êè« èzzèK\Zz« êè Bé � é zZKZçZ·è« 0ç· ëè K] û \ ­ ] œè� ç� � Xèë 
X� Z\çZ·è ·èëç\Zz á K"çKX� è êè« Kç\é • ] ·Zè« êè Bé � é zZKZçZ·è« 
·èKè� «é è« 0ç· ëç «\ç\Z«\Z»XèI 

Mè« 0·] WèK\Z] � « ê3èzzèK\Zz« ] � \ é \é KçëKXëé è« à 0ç·\Z· êè« 
é ëé ­ è� \« K] � � X« êè K"çKX� è êè« ç� � é è« êè ëç 0é ·Z] êè JnTD[ 
JnDJI êè ­ ç� Zè ·è »Xè ëèX· \] \çëZ«ç\Z] � K] ··è«0] � êè à ë3é ; ] ­ 
ëX\Z] � zX\X·è êè« èzzèK\Zz« êX f ] œçX­ è ] B\è� X« ê3çX\·è 0ç·\ 
0ç· X� è ç00·] K"è • ë] BçëèI 

Mè KçëKXë êè« K] û \« ­ ] œè� « 0ç· X� Z\é Bé � é zZKZçZ·è ç é \é 
· K] � êXZ\ K] ­ ­ è «XZ\ s 

Y� ç ·èK] � «\Z\Xé ëè« K] û \« ­ ] œè� « êè ëç 0é ·Z] êès JnTDE 
JnD. 0ç· X� Z\é Bé � é zZKZçZ·èS «é 0ç·é ­ è� \ 0] X· ëè« ­ çëçêZè« 
«] KZçëè« è\ 0] X· ëè« çX\·è« Kç\é • ] ·Zè« êè «] Z� «I Mè« ­ ] � \ç� \« 
êè« ê é 0è� «è« çœç� \ «è·; Z à ë3é \çBëZ««è­ è� \ êè« K] û \« ­ ] œè� « 
] � \ 0·é çëçBëè­ è� \ é \é K] ··Z• é « 0ç· ë3Z� zëXè� Kè êè« ­ ] êZzZ­ 
Kç\Z] � « ç00] ·\é è« çXî Bç·è ­ è« êè ·è­ B] X·«è­ è� \ è\ êè« 
èzzè\« êX K"ç� • è­ è� \ êè ëç êç\è êè Këô \X·è êè« K] ­ 0\è«I 
Mè« K] û \« ­ ] œè� « çZ� «Z ] B\è� X« ] � \ ê] � � é ëZèX à ë3é \çBëZ««è­ 
­ è� \ êè \·è� ê« ê3çKK·] Z««è­ è� \ ëZ� é çZ·èS »XZ ] � \ «è·; Z à 
] B\è� Z· ëç 0·é ; Z«Z] � êè« K] û \« ­ ] œè� « 0] X· ëè« ç� � é è« JnDRE 
JnDDI 

Mè \çBëèçX éé «Z\Xè ëè« BXê• è\« êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é « 
è\ êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é êç� « le Kçê·è êè ëç ·é z] ·­ èI 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «S ëç K"ç·• è 
êX « «èK\èX· 0·Z­ çZ·è» ç é \é ­ çW] ·é è êè J. % 0] X· K] X; ·Z· 

LI Algemene financiële vooruitzichten 
uoor de eerste drie jaren. 

' è ] � êè·«\çç� êè \çBèëëè� Bè; ç\\è� êè èëè­ è� \è� ; ç� èè� 
0·èzZ• X·ç\Zè êè· è; ] ëX\Zè ; ç� êè Bè• ·] \Z� • «\] è«\ç� ê ; ç� êè 
\ö èè zX� êç­ è� \èëè \çwwè� ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • S Bè«K" ] Xö ê ; ç� XZ\ "è\ ] ] • 0X� \ êè· "è·; ] ·­ 
­ Z� • S ] ; è· "è\ \ZWê; çw JnDJEJnDDI 

GçBèë é Bè; ç\ êè Bç«Z«• è• è; è� « ö çç·; ç� ­ è� Z« XZ\­ 
• è• çç� ] ­ êè ; è·«K"Zëëè� êè 0] «\è� ( è Bè·èwè� è� ö çç·XZ\ 
êè Bè• ·] \Z� • Bè«\çç\I 

Y­ êè è; ] ëX\Zè ; ç� "è\ çç� \çë ç·BèZê«êç»è� \è ; è·w·ZW­ 
• è� S Z« "è\ çç� \çë B\Wê·ç»èEBè\çëè� êè� I • è\èëê Z� ; ] ëëèêZ• è 
èè� " èêè� è� ; è·Bè\è·ê ­ è\ êè ö èè·«ëç• ; ç� êè ö è·wë] ] «­ 
"èZêS ; è·­ è� Z• ; XëêZ• ­ è\ èè� \" è] ·è\Z«K" çç� \çë ç·BèZêè­ 
êç• è� 0è· Wçç·I Y0 "è\ Bç«Z«êç• ë] ] � ; ç� JnDJS ; è·w·è• è� 
ê] ] · êè • èï ç­ è� ëZWwè BZWKë·ç• è0ëZK" \Z• è ë] � è� \è êèëè� ê] ] · 
êç\ \"è] ·è\Z«K" çç� \çëS Z« êè ëZ� èçZ·è \·è� ê \] è• è0ç«\ ö èëwè 
Z« çz• èëèZê XZ\ êè ö çç·• è� ] ­ è� «\·èwwZ� • ; ç� êè è; ] ëX\Zè 
; ç� "è\ • è­ Zêêèëêè êç• ë] ] � ] ; è· "è\ \ZWê; çw JnTTEJnDJt 
çëêX« Z« "è\ • è­ Zêêèëêè êç• ë] ] � ; è·w·è• è� ] ; è· "è\ \ZWê; çw 
JnDREJnDDS 

Y­ êè ëç«\ ; ç� "è\ ï Zè� wè� • èëê \è ; è·w·ZW• è� S Z« êè \·è� ê 
; ç� êè ï Zèw\èKZWzè·« Bè·èwè� ê ] ; è· "è\ \ZWê; çw JnT. [ JnD. t 
è· Z« ·èwè� Z� • • è" ] Xêè� ­ è\ êè ö èè·«ëç• ; ç� êè � ZèXö è 
ö è\ ] 0 "è\ • èö çç·B] ·• êè ö èèwë] ] � I 

4 ç\ êè Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� Bè\·èz\S ï ZW� êè • èï ç­ è� ­ 
ëZWwè ; è·ë] ·è� êç• è� • è·çç­ ê ] 0 • ·] � ê ; ç� êè è; ] ëX\Zè 
; ç«\• è«\èëê ; ç� JnTD \] \ JnD. S ­ è\ ; è·êèëZ� • ] ; è· êè ê·Zè 
\ZWê; çwwè� S 

' è ; ] ] · êè « 0·Z­ çZ·è \çw» ] 0• è• è; è� KZWzè·« ] ­ ; ç\\è� s 
"è\ • è"èèë êè· XZ\• ç; è� Z� 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê«\ZWê; çwS 
T. % ; ç� êè XZ\• ç; è� Z� ; ] ] ·\êX·è� êè ] � »è«K"Zw\"èZê«\ZWê­ 
; çwS T % ; ç� êè XZ\• ç; è� Z� Z� ; çëZêZ\èZ\«\ZWê; çw è� T % 
; ç� êè XZ\wè·Z� • è� ; ] ] · Bè• ·çzè� Z«w] «\è� S 

' è XZ\• ç; è� ; ] ] ·XZ\ï ZK" \è� Z� ï çwè • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
• Z� • ï ZW� ; ç«\• è«\èëê ; ] ] · Zèêè· Wçç· ; ç� "è\ \ZWê; çw JnDJE 
JnDD ] 0 • ·] � ê ; ç� êè Bè«K"ZwBç·è • è• è; è� «I pK"è­ ç\Z«K" 
ï ZW� êè XZ\• ç; è� "è\ ·èwè� wX� êZ• 0·] êXK\ ; ç� êè ; è·­ è� Z• ­ 
; XëêZ• Z� • ; ç� "è\ çç� \çë ·èK"\"èBBè� êè� ­ è\ êè Wçç·ëZWw«è 
• è­ Zêêèëêè èè� " èZê«w] «\è� ; ] ] · Zèêè· ; ç� êè wëç««è� ; ç� 
·èK" \"èBBè� êè� • è\èëê ê] ] · êè «\ç\Z«\ZèwI 

j Z\I• çç� êè ; ç� êè èëè­ è� \è� Bèwè� ê ; ] ] · èëw êè· Wç·è� 
; ç� "è\ \ZWê; çw ë nTDEJnDJ ï ZW� êè ëèêè� \çëëè� êè·ö ZWï è 
Bè·èwè� ê êç\ "X� «ç­ è� \èëëZ� • ] ; è·èè� «\è­ \ ­ è\ êè \] è­ 
w] ­ «\Z• è è; ] ëX\Zè ; ç� 's f ZWw« Bè; ] ëwZ� • ö èëwè ; ] ] ·\« ê] ] · 
èè� • ë] Bçëè Bè� çêè·Z� • Z« ; è·w·è• è� I 

' è • è­ Zêêèëêè w] «\è� 0è· èè� " èZê ·èK"\" èBBè� êè ï ZW� çë« 
; ] ë• \ Bè·èwè� ê s 

' è • è­ Zêêèëêè w] «\è� ] ; è· "è\ \ZWê; çw JnTDEJnD. ö è·­ 
êè� ] 0� ZèXö «ç­ è� • è«\èëê 0è· èè� " èZê ·èK" \"èBBè� êèS 
çzï ] � êè·ëZWw ; ] ] · êè «] KZçëè ï Zèw\è� è� ; ] ] · êè ç� êè·è 
; è·ï ] ·• Z� • «Kç\è• ] ·Zèë � I ' è XZ\• ç; è� Bèê·ç• è� ö èëwè "èBBè� 
• èêZè� ê \] \ "è\ ; ç«\«\èëëè� ; ç� êè • è­ Zêêèëêè w] «\è� ö è·êè� 
; ] ] ·çz ; è·Bè\è·ê ê] ] · êè ö èè·«ëç• XZ\ êè ö ZWï Z• Z� • è� çç� ­ 
• èB·çK"\ Z� êè ; è·• ] èêZ� • ««K"çëè� è� êè • è; ] ë• è� XZ\ êè 
; è·ç� êè·Z� • ; ç� êè çz«ëXZ\Z� • «êç\X­ Z� êè ; è·• ] èêZ� • «­ 
«K"çëè� è� êè • è; ] ë• è� XZ\ êè ; è·ç� êè·Z� • ; ç� êè çz«ëXë­ 
\Z� • «êç\X­ êè· ·èwè� Z� • è� XZ\ \è «K"çwèëè� I ' è çëêX« ; è·­ 
w·è• è� • è­ Zêêèëêè w] «\è� "èBBè� • èëèZê \] \ "è\ ; ç«\«\èëëè� 
; ç� ëZ� èçZ·è ; è·"] • Z� • «\·è� ê« êZè "èBBè� • èêZè� ê \] \ "è\ 
; è·w·ZW• è� ; ç� êè ; ] ] · êè Wç·è� JnDREEJnDD \è ; ] ] ·ï Zè� è 
• è­ Zêêèëêè w] «\è� I 

GçBèë Fé «Z\Xèè·\ êè Bè• ·] \Z� • è� ; ç� êè XZ\wè·Z� • «; è·ï è­ 
wè·Z� • è� è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï ] ·• Z� • Z� "è\ ·çç­ ; ç� êè "è·; ] ·­ Z� • I 

4 çç·I "è\ • çç\ ] ­ êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • Z« êè ëç«\ 
; ç� êè « 0·Z­ çZ·è \çw » ­ è\ 10 % ; è·" ] ] • ê \è· êèwwZ� • ; ç� 
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ëè« z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � è� Kè K] ­ 0·Z« X� è ­ ç·• è êè 
«é KX·Z\é I Mè« ·èKè\\è« ] � \ é \é KçëKXëé è« «X· Bç«è êè ëç ­ ç««è 
«çëç·Zçëè çXî \çXî êè K] \Z«ç\Z] � zZî é « 0ç· ëè« ç·\ZKëè« JPD èë 
137 du 0·] Wè\ êè ë] ZI 

H] X· Kè »XZ è«\ êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é S ëè« z·çZ« 
ê3çê·� Z� Z«\·ç\Z] � è\ ëç «é KX·Z\é «] � \ Z­ 0X\é « à ·çZ«] � êè J. % 
êè ëç K"ç·• è êX BXê• è\ êè« «] Z� « êè «ç� \é I Mè« ­ ] � \ç� \« 
­ è� \Z] � � é « çX \çBëèçX II 0] X· ëè« ­ çëçêZè« «] KZçëè« ·è0·é ­ 
«è� \è� \ ëè« ­ ] � \ç� \« K] ··è«0] � êç� \« êX \çBëèçX I, 0·Z« è� 
K] � «Zêé ·ç\Z] � à ·çZ«] � êè nT 2 I »XZ ] � \ é \é ­ çW] ·é « êè 
10 % 0] X· z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � I 

M3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ êè 32 % è«\ KçëKXëé è «X· ëè \] \çë 
êè« êé 0è� «è« è� 0·è«\ç\Z] � « è\ z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � S êé êXK­ 
\Z] � zçZ\è êè« êé 0è� «è« 0] X· ­ çëçêZè« «] KZçëè«I 

Mè« K] \Z«ç\Z] � « ] � \ é \é KçëKXëé è« «X· Bç«è êè ëç ­ ç««è 
«çëç·Zçëè çXî \çXî êè K] \Z«ç\Z] � zZî é « 0KZ· ëè« ç·\ZKëè« JPD è\ 
137 êX 0·] Wè\ êè ë] ZI 

Tebleeu [. 

Données de base (en millions de francs). 

êè çê ­ Z� Z«\·ç� èw] «\K� I ­ è\ Z� Bè• ·Z0 ; ç� èè� ; è\ëZ»"èZê«­ 
­ ç· »KI ' è K� \; � � »«« I� ïZW� Bè·èwè� ê ] 0 • ·] � ê ; ç� êè 
• èï ç­ è� ëZWwè ë] � è� è� ·èwè� Z� • "] Xêè� êè ­ è\ êè BZWê·ç• è� ­ 
"] è• ·] ] \"èêè� Bè0ççëê Z� êè ç·\Zwèëè� JPD è� JPL ; ç� "èZs 
ö è\«] � \ö è·0I 

4 çç· "è\ •çç\ ] ­ êès ; è·ï èwè·Z� » ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·• Z� • S ï ZW� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� è� êè ï èwè·"èZê«­ 
­ ç·• è \è• è� J. % ; ç� êè ëç«\ êè· Bè• ·] \Z� • ; ] ] · êè • è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • çç� • è·èwè� êI ' è Z� \çBèë éé ; ] ] · êè 
«] KZçëè ï Zèw\è� ; è·­ èëêèI Bèê·ç• è� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è� êè 
] ; è·èè� «\è­ ­ è� êè Bèê·ç• è� XZ\ \çBèë éS Z� çç� ­ è·wZ� • 
• è� ] ­ è� \è• è� nT 2 I êZè êç� ­ è\ J. % ï ZW� ; è·"] ] • ê ; ] ] · 
çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� I 

' è f ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� UL o/o Z« Bè·èwè� ê ] 0 "è\ 
\] \ççë êè· XZ\• ç; è� ; ] ] · ; è·«\·èwwZ� • è� è� çê­ Z� Z«\·ç\ëè­ 
w] «\è� S � ç çz\·èw ; ç� êè XZ\• ç; è� ; ] ] · êè «] KZçëè ï Zèw\è� I 

' è BZWê·ç• è� ï ZW� Bè·èwè� ê ] 0 Bç«Z« ; ç� êè •èï ç­ è� ëZWwè 
ë] � è� \è• è� êè BZWê·ç• è� "] è• ·] ] \"èêè� ; ç«\• è«\èëê Z� êè 
ç·\Zwèëè� 136 è� JPL ; ç� "è\ ö è\«] � \ö è·0I 

Tabel I. 

Basisgegevens (in miljoen [ranken). 

4 

JnDR JnDT JnDD 

Evolution êè la masse salariale et des JI Evolutie .,,.,,, de gezamelijke ë] � è� è� 
cotisations. bijdragen. 

pçëçZ·è«I E YX; ·Zè·« IIIIIIIIIIIIIIIIII nJILTi nRID. U nLIRi i M] � è� I E g ·BèZêè·«I 

c ­ 0ë] œé « IIIIIIIIIIIIIIIIII RRInTT RDURU RLIRLn mèêZè� êè� I 

C Z� èX·« ... ... ... ... ... ... DITDL DITLP DIPDT C ZW� ö è·wè·« I 

d ] \Z«ç\Z] � « ........................... nIPi R nIDDJ nInUL mZWê·ç•è� I 

Evolution des prestations en espèces. UI Evoluti« van êè uitkeririqen, 

ë� Kç0çK\\é 0·Z­ çZ·è ....... S ............. UIi DUSP UInPLSJ PI. . JIn H·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZêI 

é� Kç0çKZ\é 0·]ë] � • é è .................. n. USJ nTLSi ni PIR x ] ] ·\êX·è� êè1 ] � • è«K"Zw\"èZê 

é� ; çëZêZ\é IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIÏ JIPURSn JIPDUSP JIPnLIT é� ; çëZêZ\èZ\I 

b·çZ« zX� é ·çZ·è« IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII I Ji LSD JnPID JnnI. mè•·çzè� Z«w] «\è� I 

d "ç·»è êX « «èK\èX· 0·Z­ çZ·è » ......... PIPi nS. PIRnPIi PITLPSR Mç«\ ; ç� êè « 0·Z­ çZ·è \çw» I 

Evolution des prestations è� nature. PI Evolutie van de verstrekkingen. 

p] Z� « êè «ç� \é S ........................ LITi . SD i I. JUSP i IRJi SR l è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • I 

é� KZêè� Kè "ç·é ­ Z»Xè ...... E· · ......... nTnSn JI. U. Sn JI. LnIT mç·è­ ë«K"è ö èè·«ëç»S 

G] \[ ë ..... S ... S .. EE· .................. i ITR. ST nI. PPIU nIRnLSn G] \ççëI 

C çëçêZè« «] KZçëè« ..................... T. RIn TJDIT TUTIP p] KZçëè ïZèw\è� I 

d "ç·• è êX BXê• è\ êè« «] Z� « êè «ç� \é I I I I ÏI i ITDTSL nI. TnI. nITURSU Mç«\ ; ç� êè •è� èè«w� � êZ• è ; è·ï ] ·»ZX»«E 
Bè•·] \Z� • I 

b·çZ« d'administration du F. N. A. M. l .... JP. JPT JR. RI Administratiekosten van het R. V. 7 I 8I 
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Tableau ll. 

Nouvesu régime ( è� millions de francs). 

Tabel ll. 

Nieuwe regeling (in miljoenen [rank). 

JnDJ JnDT JnDD 

(I g ppj f g Vdc EéV' cC VéGcpI 
Dépenses : 

Prestations . . . .. . . .. .. . ~ .. . . , . 
b·çë« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � è\ «é KX·Z\é 

G] \çë · · · 

'Recettes: 

Résultat 

g K"ç·»è êè ë3c \ç\ I SI I II II I I II I II I IÏ 

ëëI g ppj f g VdcEpYéVp ' c pg VGc I 

PIPi nS. PIRnPSi PITLPIR 
PPi Sn PRnSR PTLSP 

---------····--····--···-,.-·-··---1----- 

PSLULSn PSi RPSU PInP. SZ 

PILUnSL PIi PnSD PInRDSJ 

+ 1,8 - P. SD E\E JTSR 

UI. LDSL UIJTUSD UIU. nSU 

H·è«\ç\ë] � « S S I 
b·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � è\ «é KX·Z\é 
b·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � éI VIg I C S éI 

G] \çë III 

C çëçêZè« «] KZçëè« II I I II 

' é 0è� «è« \] \çëè« «] Z� « êè «ç� \é 

pXB«Zêè êè ë3c \ç\ à KçëKXëè· «SZ· II I I II II I II I 
UL 2 êè Kè ­ ] � \ç� \ S I 

pXB«Zêè K" ô ­ ç• è )à ·çZ«] � ê3X� è ­ ] œè� � è 
[ � ·­ èëë3t êè JT. I. . . K" ö ­ èX[ « 0ç· KœKëè 
é K] � ] ­ Z»Xèk S S I 

G] \çë «XB«Zêè c \ç\ )� ] � K] ­ 0·Z« ­ çëçêZè« «] E 
KZçëè«- S SS S I 

' Zzëé ·è� Kè« à K] X; ·Z· 0ç· K] \Z«ç\Z] � « 

d ] \ë«ç\\] � « êè«\Z� é è« à ë3á ««X·ç� Kè «] Z� « de 
«ç� \é I S 

· )' é zçX\ êè K] \î «ç\Z] � dû à ëç ·é Kè««Z] � - 

' î ëëé ·è� Kè ) J- ) x ] Z· c î 0] «é êè« ­ ] \Zz«- S II 

i ITDTSL 
i TDSD 
JP. S. 

nI. TnS. 
n. TSn 
JPTS. 

nITURSU 
nTUSR 
140,0 

nITTUSP 

527,8 

é. I. i . Së 

nITTUSP 
UITLnS J 

TTTS. 

PtJPRSë 

6.418,2 

5,654,3 
E JRi S. 

J. I. nnSn 

TPnSL 

J. IDPnSD 

J. I. nnSn 
2.727,0 

TLLS. 

PIP. JS. 

DSLnTIn 

TIi UJSER 
E JTRS. 

TIT. DSP 

nJJSn 
). SDR2 - 

- 5.667,4 

JIJUi ST 
). SLo2 - 

J. IDJDSD 

TRi ST 

JJIJDTSJ 

J. IDJDSD 
UIi DDST 

D. . S. 

PIRDDST 

7.150,1 

5,980,9 
EJD. S. 

5.B20,9 

JIPUnSU 
). Si i 2 - 

M j éGAc f éVl px c f 7c Ac f éVl I 
Uitgaven: 

H·è«\ç\Zè«I 
g ê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� è� ï èwè·"èëê«­ ç·»èI 

G] \ççëI 

Y� \; ç� • «\è� s 

Resuites«. 

Gè� ëç«\è ; ç� "è\ f ZWwI 

ééI x c f 7c Ac f éVl x YYf l cVcc p­ 
Aj V' él c x c f 7Yf l éVl I 

H·è«\ç\Zè«I 
g ê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� è� ï èwè·"èZê«­ ç·»èI 
g ê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� f I x I 7I éI 

G] \ççëI 

p] KZçëè ï Zèw\è� I 

G] \çëè XZ\• ç; è� •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
• Z� • I 

f ZWw«\] èëç• è� \è Bè·èwè� è� ] 0 
UL 2 ; ç� êç\ Bèê·ç• I 

G] èëç»èEö è·wë] ] «"è\ê ); ] ] · èè� •è­ Zêêèëêè 
; ç� JT. I. . . ö è·wë] ï è� 0è· èK] � ] ­ Z«K"è 
KœKëX«-I 

G] \çëè f ZWw«\] èëç• è )� Zè\ Z� Bè• ·è0è� êè «] ­ 
KZçëè ï Zèw\è� -I 

x è·«K"Zë \è êèwwè� ê] ] · êè BZWê·ç• è� I 

mZWê·ç• è� Bè«\è­ ê ; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 
• è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • I 
)mZWê·ç»è� \èw] ·\ Z� • è; ] ë• è ·èKè««Zè-I 

x è·«K"Zë (!) )7Zè C è­ ] ·Zè ; ç� \] èëZK"\Z� • -IS 

) J- H] X·Kè� \ç• è êè ëç ­ ç««è «çëç·Zçëè ­ è� \Z] � � é è çX \çBëèçX FI 1 ( J- Hè·Kè� \ç• è ; ç� de • èï ç­ èëZWwè ë] � è� ; è·­ èëê Z� \çBèë éI 

i I Considérations relatives eu. [iruuicement, 

Hè·«] � � è � è 0] X··ç Kè·\ZzZè· »Xè ëç ·é z] ·­ è 0·] 0] «é è ·é ­ 
«] Xê·ç \] X\è« ëè« êZzzZKXë\é « è� ­ ç\Zè ·è êè zZ� ç� Kè­ è� \I 

c � èzzè\S Zë œ ç ëZèX êè \è� Z· K] ­ 0\è êè � ] ­ B·èXî é ëé ­ è� \« 
Z� K] � � X«I êè � ç\X·è à B] Xëè; è·«è· ëè« 0·] Wè\« ëè« ­ ZèXî 
é \XêZé «t «] � • è] � « «èXëè­ è� \ à ë3é ; ] ëX\Z] � êè ëç «KZè� Kè è\ êè 
ëç \èK" � Z»Xè ­ é êZKçëè«S ê3X� Kô \é S çX ; ZèZëëZ««è­ è� \ êè � ] \·è 
0] 0Xëç\Z] � S êè ë3çX\·èI 

Vé ç� ­ ] Z� «S KèëXZ »XZ è«\ êZ«0] «é à èî ç­ Z� è· ] BWèK\Z; è­ 
­ è� \ ëè 0·] Bëè ­ è ·èK] � � çZ\·ç ; ] ë] � \Zè·« »Xè ëè ­ ] êè êè 
zZ� ç� Kè­ è� \ è� ; Z«ç• é ] zz·è ëè ­ çî Z­ X­ êè • ç·ç� \Zè«I éë � è 
«XzzZ\ 0ç«S 0] X· ëè« çê; è·«çZ·è« êX «œ«\è ­ èS êè êZ·è Kè »XZ 
êè; ·çZ\ ê \·è Z� \è·êZ\t 0è·«] � � è � 3ç 0·] 0] «é X� è ­ èZëëèX·è 
z] ·­ Xëè êè � ç\X·è à ·çëëZè· X� è ëç·• è ­ çW] ·Z\é 0ç·ëè­ è� \çZ·èI 

i I Beschouurinqen. bij êè [inencierinq. 

VZè­ ç� ê wç� ï èwè·"èZê • è; è� êç\S êç� w ï ZW êè ; ] ] ·• è­ 
«\èëêè "è·; ] ·­ Z� • S ; ] ] ·\çç� çëëè zZ� ç� KZè·Z� • «­ ] èZëZWw"èêè� 
] 0• èë] «\ ï ZW� I 3 

c · ­ ] è\ ·èwè� Z� • ö ] ·êè� • è" ] Xêè� ­ è\ ; èëè ] � Bèwè� êè 
zçK\] ·è� S êZè ; ç� çç·ê ï ZW� ] ­ êè Bè«\ Bè«\Xêèè·êè 0ëç� � è� 
\è êö ç·«B] ­ è� t êè� wè� ö è «ëèK"\« çç� êè è; ] ëX\Zè ; ç� êè 
­ èêZ«K"è ö è\è� «K"ç0 è� \èK" � Zèw è� è·ï ZWê«S çç� êè ; è·] X­ 
êè·Z� • ; ç� ] � ï è Bè; ] ëwZ� • ç� êè·ï ZWê«I 

4 Zè èK"\è· èè� ] BWèK\Zè; è wZWwI "èèz\ ] 0 ëZè\ 0·] Bëèè­ 
­ ë • ·çç• \] è• è; è� êç\ êè ; ] ] ·• è«\èëêè ö ZWï è ; ç� zZ� ç� ­ 
KZè·Z� • S êè "] ] • «\ ­ ] • èëZWwè ö çç·B] ·• è� BZèê\I v è\ ; ] ë­ 
«\çç\ � Zè\ ; ] ] · êè \è• è� "ç� • è·« ; ç� "è\ «\èë«èë \è ï è• • è� 
"] è "è\ � Zè\ ­ ç• t � Zè­ ç� ê "èèz\ èè� Bè\è·è z] ·­ Xëè ; ] ] ·­ 
• è«\èëêS êZè ; ç� çç·ê Z« êç\ ï ZW èè� ·XZ­ è ­ èè·êè·"èZê ; è·­ 
ö è·z\ Z� "è\ Hç·ëè­ è� \I 
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d è0è� êç� \S \] X\ ·é • Z­ è «è·ç B] Z\èXî «Z \] X« KèXî »XZ 
0ç·\ZKZ0è� \ à ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè � è 0·è� � è� \ 0ç« ëèX·« ·è«­ 
0] � «çBZëZ\é « è\ � è «3çB«\Zè� � è� \ 0ç« êè «3ç00·] 0·Zè· êè« 
z] � ê« »XZ � è ëèX· ·è; Zè� � è� \ 0ç« è� \] X\è é »XZ\é I 

V] X« K] � KëX·] � « ê] � K Kè K"ç0Z\·è è� ·è0·è� ç� \ X� èî \·çZ\ 
êX \èî \è êè« K] � «Zê é ·ç\Z] � « zZ� çëè« êX ·ç00] ·\ êX l ·] X0è 
êè G·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·è s 

« Le l ·] X0è êè G·ç; çZë ; ] Xê·çZ\ Kè0è� êç� \ ­ è\\·è X� S 
çKKè� \ 0ç·\ZKXëZè· «X· ë3Z­ 0] ·\ç� Kè »Xè ê] Z\ ·è; ê \Z·S êç� « 
ëç ·é z] ·­ è è� ; Z«ç• é èS ëè 0·Z«è êè K] � «KZè� KèS 0ç· \] X\è« ëè« 
0è·«] � � è« Z� \é ·è««é è«S êè« ·è«0] � «çBZëZ\é « »XZ ëè­ s Z� K] ­ ­ 
Bè� \I 

M3èî è·KZKè êè Kè« ·è«0] � «çBZëZ\é « ê] Z\ «3çKK] ­ 0ç• � è· ê3X� 
èzz] ·\ 0è·­ ç� è� \ ê3é êXKç\Z] � è\ êè 0è·zèK\Z] � � è­ è� \ à \] X« 
ëè« � Z; èçXî êè ë3] ·• ç� Z«ç\Z] � è\ »Xèë« »Xè «] Zè� \ ëè« • ·] X0è« 
«] KZçXî ] X 0·] zè««Z] � � èë«I 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è 0ëX« 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ ëè« ­ é êèKZ� «S 
ë3ç««çZ� Z««è­ è� \ êè !' ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é ê] Z\ à ëç 
z] ë«S ·é «Xë\è· ê3X� è ç­ é ëZ] ·ç\Z] � êè ëç »XçëZ\é êè ëç ­ é êè­ 
KZ� èS è\ zç; ] ·Z«è· Kè\\è èzzZKZè� Kè 0ç· un èzz] ·\ êè 0·] ­ ] \Z] � 
êè« ­ é êèKZ� «I 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë K] � «Zê è ·è 0ç· çZëëèX·« »Xè 0ç·­ Z 
ëè« 0è·«] � � è« çXî »Xèëëè« «3çê·è««è ëè ·é • Z­ è ê3ç««X·ç� Kè­ 
«] Z� « êè «ç� \é S ëè« 0è� «Z] � � é «S ëè« Z� ; çëZêè« è\ ëè« ; èX; è« 
K] � «\Z\Xè� \ êè« • ·] X0è« «] KZçXî 0] X· ëè«»Xèë« êè« êZ«0] «Z­ 
\Z] � « 0ç·\ZKXëZè ·è« êè; ·çZè� \ 0è·­ è\\·è X� çKKè « 0·ç\Z»Xè­ 
­ è� \ • ·ç\XZ\ aux 0·è«\ç\Z] � « ê] � \ Zë« ] � \ Bè«] Z� I 

éë «è·çZ\ ; çZ� ê3ç««Z• � è· çX 0·] Bëè ­ è zZ� ç� KZè· ë3] BWè\ è«­ 
«è� \Zèë êç� « X� ê] ­ çZ� è ] ù ëè« Z� \é ·ê \« 0"œ«Z»Xè«S ­ ] ·çXî 
è\ «] KZçXî êè ëç 0] 0Xëç\Z] � «] � \ çX««Z ê ï ·èK\è·� è� \ è� KçX«èI 

d 3è«\ è� «3Z� «K·Z; ç� \ êç� « ëè Kçê·è ê3X� è ëç·• è 0] ëZ\Z»Xè êè 
«ç� \é »Xè ë3] ·• ç� Z«ç\Z] � êè ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè ê] Z\ \·] X­ 
; è· è\ ­ çZ� \è� Z· «] � é »XZëZB·è \] X\ è� êZ­ Z� Xç� \ ëè« K"ç·­ 
• Iè« zX\X·è« êè ë3Z� ; çëZêZ\é çX zX· è\ à ­ è«X·ès »Xè êè � ] X­ 
; èçXî ­ ] œè� « \èK" � Z»Xè« ­ Z« à «ç êZ«0] «Z\Z] � 0ç· ëè« 0·] ­ 
• ·è «· ­ é êZKçXî ëXZ 0è·­ è\\·] � \ ê3çKK·] î \·è «] � èzzZKçKZ\é I » 

i I E L'extension à de nouvelles catégories. 

' è0XZ« »Xèë»Xè« ç� � é è«S ê3ç� \·è« Kç\é »] � è« »Xè ëè« «çëç­ 
·Zé « è\ ç00] Z� \é « êX «èK\èX· 0·Z; é ] � \ èî 0·Z­ é ëè ; ÙX êè 
Bé � é zZKZè· ê3X� è ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é çëëç� \ çX­ 
êèëà êè ë3çK\Xèëëè ç««X·ç� Kè ëZB·èI 

Mç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � è� ; Z• XèX· Z­ 0] «è çXî ­ X\XçëZ\é « 
ë3] Bëë• ç\Z] � ê3çKK] ·êè· çXî ­ è­ B·è« êè« zç­ Zëëè« êè« ç««X­ 
·é « ëZB·è« ëè« ­ ê ­ è« 0·è«\ç\Z] � « 0] X· ëè« «] Z� « êè «ç� \é 
»X3çXî ­ è­ B·è« êè« zç­ Zëëè« êè« ç««X·é « ] BëZ• ç\] Z·è«t ëè« 
«] KZé \é « »XZ � è ·è«0èK\è� \ 0ç« Kè\\ès êZ«0] «Z\Z] � � 3] � \ 0ç« 
ê·] Z\ à êè« «XB«Zêè« êè ë3c \ç\I 

' 3çXKX� « è«\Z­ è� \ »Xè Kè·\çZ� « • ·] X0è« ê3Z� \é ·ê \« «] ­ 
KZçXî S è� \·è çX\·è« ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« è\ ëè« z] � K­ 
\Z] � � çZ·è«S ] � \ ê3çX\·è« Bè«] Z� « »Xè ëè« «çëç·Zé « è\ ç00] Z� ­ 
\é « è\ »XèS êè Kè zçZ\S ëèX·« 0·] Bëè ­ è« «] KZçXî � è 0èX; è� \ 
ê \·è ·é • ëé « êè ëç ­ ê ­ è ­ ç� Zè ·èI 

d è0è� êç� \S KèXî »XZ K] � � çZ««è� \ è� K] ·è ë3Z� «é KX·Z\é ê é ­ 
«Z·è� \ é • çëè­ è� \ X� è ëé • Z«ëç\Z] � »XZ ëè« ­ è\\è à ë3çB·Z êè« 
·Z«»Xè«t Zë« ê é «Z·è� \ «X·\] X\ K] X; ·Z· ëè« ­ è­ B·è« êè ëèX· 
zç­ Zëëè è\ èXî E­ ê ­ è« K] � \·è ëè« «XZ\è« êè« ­ çëçêZè« • ·ç; è« è\ 
êè ë] � • Xè êX·é è »XZ � è ëè« é 0ç·• � è� \ 0ç« 0ëX« »Xè ëè« 
çX\·è« • ·] X0è«I 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·è ç é ; ] »Xé ëXZ çX««Z ëè 
0·] Bëè ­ è êè ë3èî \è� «Z] � I g «] � ·ç00] ·\S � ] X« è­ 0·X� \] � « 
ëè \èî \è «XZ; ç� \ s 

c ëw «\èë«èë ï çë èK" \è· ­ ç� w ë] 0è� Z� êZè� � Zè\ \è·ï èëzêè·­ 
\ZWêS Zèêè·èè� êZè BZW êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • Bè\·] wwè� Z«S ï ZW� 
; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èêè� ] 0� èè­ \S è� ï ZK" • èè� • èëêè� \] è­ 
ë Z• è� \ ö çç·çç� "ZW ·èK"\; çç·êZ»"èëê«"çë; è • èè� ·èK" \ "èèz\I 

' çç·] ­ èZ� êZ• è� ö è êZ\ "] ] zê«\Xw ­ è\ ; ] ë• è� ê XZ\\·èw«èë 
XZ\ êè \èw«\ ; ç� êè «ë] \Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è ö è·w• ·] è0s 

« ' è 4 è·w• ·] è0 ï ] X èK" \è· Z� "è\ BZWï ] � êè· ö Zëëè� Bè­ 
wëè­ \] � è� " ] è Bèëç� • ·ZWw "è\ Z« êç\S Z� êè ] ; è·ö ] • è� " è·­ 
; ] ·­ Z� • S çëëè Bè\·] wwè� 0è·«] � è� ï ZK" Bèö X«\ ï ] Xêè� ö ] ·­ 
êè� ; ç� êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëWw"èZê êZè ï ZW "èBBè� \è ê·ç• è� I 

' è XZ\] èzè� Z� • ; ç� êZè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èêè� ­ ] è\ • è­ 
0çç·ê • çç� ­ è\ èè� � ] ] Z\ çzëç\è� êè Z� «0ç� � Z� • \] \ ] 0; ] è­ 
êZ� • è� ; è·; ] ë­ çwZ� • ] 0 çëëès \·ç00è� ; ç� êè ] ·• ç� Z«ç\Zè è� 
] � • èçK"\ êè «] KZçëèE ] z Bè·] è0«• ·] è0è� I 

4 çç· "è\ ­ èè· Bè0ççëê êè • è� èè«"è·è� Bè\·èz\S Bè"] ] ·\ 
êè «ç� è·Z� • ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • \è• è­ 
ëZWw ; ] ] ·\ \è «0·XZ\è� XZ\ èè� ] 0; ] è·è� ; ç� êè wö çëZ\èZ\ êè· 
• è� èè «" \� êè é � ï ZW ­ ] è\ êZè ê] èë­ ç\Z• "èZê Z� êè "ç� ê ö è·­ 
wè� ê] ] · êè ö çç·êè·Z� • ; ç� êè ê] w\è· \è Bè; ] ·êè·è� I 

m] ; è� êZè� Z« êès 4 è·w• ·] è0 ; ç� ­ è� Z� • êç\ ] � êè· êè• è­ 
� è� ; ] ] · ö Zè êè ·è• èëZ� • Z� ï çwè • èï ] � ê"èZê«; è·ï èwè·Z� • Z« 
Bè«\è­ êS êè • è0è� «Z] � èè·êè� S êè Z� ; çëZêè� è� êè ö èêXö è� 
«] KZçëè • ·] è0è� ; ] ·­ è� ö çç·; ] ] · BZWï ] � êè·è Bè«K"ZwwZ� • è� 
ï ] Xêè� ­ ] è\è� ö ] ·êè� ; ] ] ·ï Zè� Z� "è\ 0·çw\Z«K" w] «\èë] ] « 
; è·ëè� è� ; ç� êè ; è·«\·èwwZ� • è� êZè ï ZW Bè"] è; è� I 

v è\ ö ç·è ; ·XK"\èë] ] « "è\ v � ç� KZèèë 0·] Bëèè­ çë« "è\ 
è««è� \Zë ëè ] � êè·ö è·0 \è ï Zè� ] 0 èè� • èBZèê ö çç·BZW êè 
0"œ«Z«K"èS ­ ] ·èëès è� «] KZçëè Bèëç� • è� ; ç� êè Bè; ] ëwZ� • 
ï ] ·èK"\«\·èèw« Bè\·] wwè� ï ZW� I 

' ] ] · "çç· 0ëçç\« Z� \è � è­ è� Z� èè� ·XZ­ • èï ] � ê" èZê«­ 
BèëèZê Z« "è\ êç\ êè ] ·• ç·\Z«ç\Zè ; ç� êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • 
"çç· è; è� ö ZK" \ ­ ó è\ ; Z� êè� è� Bè"] Xêè� S ö çç·BZW êè \] è­ 
w] ­ «\Z• è ëç«\è� XZ\ êè Z� ; çëZêZ\èZ\ ï Xëëè� ; è·­ Z� êè·è� � çç· 
• èëç� • � ZèXö è \èK" � Z«K" ès ­ Zêêèëè� S \è "ç\è· Bè«K"ZwwZ� • 
• è«\èëê ê] ] · êè ; ] ·êè·\� »è� ] 0 • è� èè«wX� êZ• • èBZèêS "çç· 
Z� êè • èëè• è� " èZê ï Xëëè� «\èëëè� "çç· ê] èë\·èzzè� ê" èZê ] 0 
\è ; ] è·è� I » 

i I E De uitbreidinq tot andere categorieën. 

pèêè·\ è� wèëè Wç·è� Z« BZW êè Bè; ] ëwZ� • «• ·] è0è� S ç� êè·è 
êç� êè ë] ] � E è� ö èêêè\·èwwè� êè� XZ\ êè 0·Z; ç\è � ZW; è·" èZêS 
"è\ ; è·ëç� • è� ] � «\çç� S � çç· èè� ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • êZè ; è·êè\ ·èZw\ êç� êè "XZêZ• è ; ·ZWö ZëëZ• è çç� ­ 
«ëXZ\Z� • I 

' è "XZêZ• è ·è• ëè­ è� \è·Z� • ëè• \ çç� êè ­ X\XçëZ\èZ\è� êè 
; è·0ëZK" \Z� • ] 0S çç� êè • èï Z� «ëèêè� ; ç� êè ; ·ZWö ZëëZ• ; è·­ 
ï èwè·êè� S êèï èëzêè 0·è«\ç\Zè« \è ; è·ëè� è� ; ] ] · êè • èï ] � ê ­ 
"èZê«ï ] ·• è� S çë« çç� êèï è ; ç� êè ; è·0ëZK" \è ; è·ï èwè·êè� t 
êè ­ çç\«K"ç00ZWè� êZè ï ZK" çç� êèï è Bè0çëZ� • � Zè\ ] � êè·­ 
ö è·0è� S wX� � è� • èè� çç� «0·ççw ­ çwè� ] 0 «\çç\«\] èëç• è� I 

p] ­ ­ Z• è� ï ZW� ; ç� ­ è� Z� • êç\ Bè0ççëêè «] KZçëè Bèëç� ­ 
• è� • ·] è0è� S ] I­ I êè ï èëz«\ç� êZ• è� è� êè ç­ B\è� ç·è� S ç� êè·è 
Bè"] èz\è� "èBBè� êç� êè ë] ] � E è� ö èêêè\·èwwè� êè� S è� 
êX« "X� «] KZçëè 0·] Bëè­ è� � Zè\ ] 0 êèï èëzêè ö ZWï è wX� � è� 
• è·è• èëê ö ] ·êè� I 
Zij êZè èK" \è· � ] • Z� êè ] � ï èwè·"èZê ëè; è� ; è·ëç� • è� 

è; è� èè� « èè� ö è\• è; Z� • êZè "X� ; èZëZ• «\èë\ \è• è� êè ëè; è� «­ 
·Z«ZK] 3«t ï ZW ; è·ëç� • è� "] ] zêï çwèëZWw "X� · • èï Z� «ëèêè� è� 
ï ZK" ï èëz \è ; ·ZWö ç·è� ; ] ] · êè ï ö ç·è è� ëç� • êX·Z• è ï Zèw\è­ 
• è; çëëè� I ö çç·; ç� ï ZW è; è� ­ Z� çë« êè ç� êè·èS • è«0çç·ê 
BëZW; è� I 

Y] w êè 0ç·ëè­ è� \çZ·è ö è·w»·] è0 "èèz\ "è\ ; ·çç• «\Xw 
; ç� êè XZ\B·èZêZ� • Bè«0·] wè� I 4 è ] � \ëè� è� \è·ï çwè XZ\ 
"è\ ; è·«ëç• "è\ ; ] ë• è� êè s 
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« M3èî Z«\è� Kè 0·] 0·è ê3X� è ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é 0è·­ 
mettra è� ] X\·è ê3è� ; Z«ç• è· 0ëX« çZ«é ­ è� \ ëç 0] ««ZBZëZ\é 
ê3] ·• ç� Z«è· X� è ç««X·ç� KèE­ çëçêZè 0] X· êè« • ·] X0è« «] ­ 
KZçXî E é \XêZç� \«S ç• è� \« êè« «è·; ZKè« 0XBëZK«S \·ç; çZëëèX·« 
Z� ê é 0è� êç� \« E »XZS «X· ëè 0ëç� ê3X� è ç««X·ç� KèEZ� ê] ­ ­ 
� Z\ è « 0] «è� \ êè« 0·] Bëè ­ è« \·è « 0ç·\ZKXëZè·«S «] Z\ 0ç·Kè 
»X3Zë« êZ«0] «è� \ ê é Wà ê3X� ·é • Z­ è 0·] 0·èS «] Z\ 0ç·Kè »Xè 
ëèX· «Z\Xç\Z] � � è 0èX\ «3Z� \é • ·è· ­ J «œ«\è ­ è è� ; Z»XèX· 0] X· 
les «çëç·Zé «I » 

H] X· ·é 0] � ê·è à Kè« «] XKZ«S Fè 0·] Wè\ 0·é ; ] Z\ ë3èî \è� «Z] � 
0ç·\Zèëëè ] X \] \çëè à ê3çX\·è« • ·] X0è« »Xè KèXî 0·é ; X« êç� « 
le ·é • Z­ è çK\XèëI 

g I Les treoeilleurs indépendants. 

Mè Un ­ ç·« JnDUS ëè C Z� Z«\·è êè« d ëç««è« C ] œè� � è«S 
C I g I ' è d ëè·KwS ëè C Z� Z«\·è êè (3g • ·ZKXë\X·èS C I v è »è·S èë 
ëè C Z� Z«\·ès êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS C I MèBX·\] � S ] � \ 
K"ç·• é X� • ·] X0è êè \·ç; çZë ê3é ëçB] ·è· X� «\ç\X\ «] KZçë êè« 
\·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \«I 

d è • ·] X0è êè \·ç; çZë a é \é K] ­ 0] «é êè \èëëè ­ ç� Zè ·è »X3Zë 
0èX\ ê \·è K] � «Zê é ·é K] ­ ­ è un ] ·• ç� è K] � «Xë\ç\Zz ·è0·é ­ 
«è� \ç\Zz s Zë K] ­ 0·è� çZ\ 8 ­ è­ B·è« ç00ç·\è� ç� \ çXî ] ·• ç­ 
� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« è\ Z� \è·0·] zè««Z] � � èëëè« Eêè« 
Këç««è« ­ ] œè� � è«S P ­ è­ B·è« ·è0·é «è� \ç� \ ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 
ç• ·ZK] ëè«S U ­ è­ B·è« ·è0·é «è� \ç� \ ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « êè« 
0·] zè««Z] � « ëZBé ·çëè« è\ U ­ è­ B·è« ·è0·é «è� \ç� \ ëè« ] ·• ç� Z­ 
«ç\Z] � « 0ç\·] � çëè«I 

d è • · ·] X0è ç é \é Z� ; Z\é S è� \·è çX\·è«S ç ê é 0] «è· êè« K] � S 
KëX«Z] � « ·èëç\Z; è« à ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

YX\·è êè« K] � «Zê é ·ç\Z] � « • é � é ·çëè«S «] � ·ç00] ·\ K] � \Zè� \ 
êè« 0·] 0] «Z\Z] � « 0·ç\Z»Xè« è� ­ ç\Zè ·è ê3çëë] Kç\Z] � « fami­ 
v çëè«S êè 0è� «Z] � « è\ ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèI 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è Kè êè·� Zè· 0] Z� \S ëè • ·] X0è êè \·ç­ 
; çZë zçZ\ çX l ] X; è·� è­ è� \ ëè« 0·] 0] «Z\Z] � « «XZ; ç� \è« s 

Chapitre IV. - L'assurance maladie. 

Section 1. - Caractère obligatoire êè O3 assurance. 

JI Mè • ·] X0è êè \·ç; çZëS à !' èî Kè0\Z] � ê3X� ­ è­ B·èS 
è«\Z­ è »XèI ; X ëè« Bè«] Z� « «0é KZzZ»Xè« êè« \·ç; çZëëèX·« ï � ê è ­ 
0è� êç� \« è� ­ ç\Zè ·è ê3ç««X·ç� Kè K] � \·è ëè ·Z«»Xè êè ­ çëç­ 
êZèS X� è ëç·• è «] ëZêç·Z\é è«\ � é Kè««çZ·è è� \·è ëè« \·ç; çZëëèX·« 
Z� ê é 0è� êç� \«I d è\\è ëç·• è «] ëZêç·Z\é «X00] «è »X3X� è ç««X­ 
·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è «] Z\ Z� «\çX·é èI 

Mè zçZ\S 0] X· X� \·ç; çZëëèX· Z� ê é 0è� êç� \S ê3ç; ] Z· «] X«K·Z\ 
X� è ç««X·ç� Kè ëZB·è )­ X\Xèëëè ] X K] ­ 0ç• � Zè ê3ç««X·ç� Kè- 
è� ; Xè êè K] X; ·Z· ëè« ·Z«»Xè« 0·é ; X« çX 0·é «è� \ K"ç0Z\·è 

· � è 0èX\S ê è « ë] ·«S ç; ] Z· 0] X· èzzè\ êè ëè «] X«\·çZ·è à é3 ç««X­ 
·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è è� ·çZ«] � êX 0·Z� KZ0è êè «] ëZêç·Z\é »XZ ç 
«è·; Z êè Bç«è çX KçëKXë êè« K] \Z«ç\Z] � «I H] X· é ; Z\è· X� è 
ê] XBëè K] \Z«ç\Z] � S Zë ëXZ ç00ç·\Zè� ê·ç ê] � KS à 0ç·\Z· êX ­ ] ­ 
­ è� \ ] ù Zë 0ç·\ZKZ0è·ç à ë3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·èS êè ·é «ZëZè· 
ëè« è� • ç• è­ è� \« »X3Zë çX·çZ\ 0·Z«S 0] X· ëè« ·Z«»Xè« 0·é ; X«S 
; Z«Eà E; Z« êè ­ X\XçëZ\é « ëZB·è« ] X êè K] ­ 0ç• � Zè« ê3ç««X·ç� KèI 

UI Mè • ·] X0è è«\ ê3ç; Z« que Kè\\è ç««X·ç� KèE­ çëçêZè • é � é ­ 
·çëZ«é è 0] X· ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« ê] Z\ ê \·èE; Xè è� 
­ ê ­ è \è­ 0« à ëç ëX­ Zè ·è êè« 0] ««ZBëZ\é « zZ� ç� KZè ·è« êè« Z� \è ­ 
Kè««é «I 

éë è«\ ê3çZëëèX·« «] X"çZ\çBëè êè zçZ·è ê é ­ ç··è· ëè «œ«\è ­ è 
«X· X� è Bç«è ëZ­ Z\é èS KèKZ 0] X· êè« ·çZ«] � « êè 0·Xêè� KèS 
; X ëè 0èX êè ê] � � é è« zZ� ç� KZè ·è« Kè·\çZ� è« ê] � \ ] � êZ«0] «èS 
ëè ·Z«»Xè êè ­ çëçêZè � 3é \ç� \ 0ç« «èXëè­ è� \ ê é \è·­ Z� é 0ç· ëç 

« C è\ "è\ ] 0 ï ZK" ï èëz Bè«\çç� ; ç� èè� • èï ] � ê"èZê«­ 
; è·ï èwè·Z� • ö ] ·ê\ "è\ B] ; è� êZè� ê] è� Bçç· • è­ çwwèëZWwè·S 
êè ­ ] • èëZWw"èZê Z� XZ\ï ZK" \ \è «\èëëè� ] ­ èè� ï Zèw\è; è·ï è­ 
wè·Z� • Z� \è ·ZK"\è� \è� Bè" ] è; è ; ç� «] KZçëè • ·] è0è� E 
«\Xêè� \è� S ] ; è·"èZê«0è·«] � èèëS ï èëz«\ç� êZ• è� E[ êZè ; ] ] · 
èè� XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • ï èè· BZWï ] � êè·è 0·] Bëè­ è� ê] è� 
·ZWï è� S "è\ï ZW ] ­ êç\ ï ZW ·èèê« ] ; è· èè� èZ• è� ·è• èëZ� • 
Bè«K"Zwwè� S "è\ï ZW ] ­ êç\ êè ; ] ] · "è� • è«K"Zw\è ] 0ë] ««Z� • 
� Zè\ wç� ] 0• è� ] ­ è� ö ] ·êè� Z� "è\ «\èë«èë êç\ ; ] ] · êè 
ö è·w� è­ è·« • èëê\ » I 

Y­ \è• è­ ] è\ \è w] ­ è� çç� êèï è Bèw] ­ ­ è·� Z««è� ; ] ] ·S 
ï Zè\ "è\ ] � \ö è·0 Z� êè • è" èëè ] z • èêèèë\èëZWwè XZ\B·èZêZ� • \] \ 
ç� êè·è • ·] è0è� êç� êèï è Bè0ççëê Z� "è\ "XZêZ• è «\èë«èëI 

g I ' è zelfstandigen. 

Y0 Un ­ çç·\ JnDU ö è·ê ê] ] · êè "èè· g I ' è d ëè·KwS 
C Z� Z«\è· ; ç� êè C Zêêè� «\ç� êS êè "èè· v è• è·S C Z� Z«\è· ; ç� 
Mç� êB] Xö è� êè "èè· MèBX·\] � I C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·­ 
ï ] ·• S èè� ö è·w• ·] è0 Bèëç«\ ­ è\ "è\ ] 0«\èëëè� ; ç� èè� «] KZççë 
stuatuut êè· ï èëz«\ç� êZ• è� I 

' èï è ö è·w• ·] è0 ö ç« êè·ö ZWï è «ç­ è� • è«\èëê êç\ "ZW çë« 
·è0·è«è� \ç\Zèz çê; Z«è·è� ê ] ·• çç� ­ ] K" \ çç� • èï Zè� ö ] ·­ 
êè� s 8 ëèêè� XZ\ êè 0·] zè««Z] � èëè è� Z� \è·0·] zè««Z] � èëè 
] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ç� êè C Zêêè� «\ç� êS 3 ëèêè� XZ\ êè ] ·• ç� Z«ç­ 
\Zè« ; ç� ëç� êB] Xö è·«S 2 ëèêè� XZ\ êè ] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ç� ; ·ZWè 
Bè·] è0è� è� U XZ\ êè ö è·w• è; è·«; è·è� Z• Z� • è� I 

' èï è • ·] è0 ö è·ê ] I­ I ; è·ï ] K" \ Bè«ëXZ\è� Z� \è êZè� è� 
Z� ï çwè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

' Z\ ; è·«ëç• Bè; ç\S � çç«\ êè çë• è­ è� è Bè«K"] Xö Z� • è� S 
0·çw\Z«K"è ; ] ] ·«\èëëè� Z� ï çwè wZ� êè·BZW«ëç• è� S 0è� «Z] è� è� 
è� ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • I 

4 ç\ êZ\ ëçç\«\è Bè\·èz\S ê] è\ êè3 ö è·w• ·] è0 çç� êè 
f è• è·Z� • êè ; ] ë• è� êè ; ] ] ·«\èëëè� s 

Hoofdstuk IV. - ' èE ziekteoerzekerinq, 

Afdeling 1. ,-, V erplichiend kerekter van êè oerzekerirur. 

J I C è\ XZ\ï ] � êè·Z� • ; ç� é é � ëZê Z« êè ö è·w• ·] è0 ; ç� 
] ] ·êèèë êç\S • èï Zè� êè «0èKZzZèwè Bè"] èz\è� ; ç� êè ï èëz­ 
«\ç� êZ• è Z� ï çwè ; è·ï èwè·Z� • \è• è� "è\ ï Zèw\è·Z«ZK] S èè� B·èêè 
«] ëZêç·Z\èZ\ \X««è� çëëè ï èëz«\ç� êZ• è� � ] ] êï çwèëZWw Z«I ' èï è 
B·èêè «] ëZêç·Z\èZ\ ; è·] � êè·«\èë\ èè� ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� • I 

v è\ zèZ\ êç\ êèï è ï èëz«\ç� êZ• è èè� ; ·ZWè ; è·ï èwè·Z� • "èèz\ 
çç� • è• çç� ) ­ X\XçëZ\èZ\ ] z ; è·ï èwè·Z� • «­ çç\«K"ç00ZW- ­ è\ 
"è\ ] ] • êè ·Z«ZK] 3« \è êèwwè� Bèê] èëê Z� êZ\ "] ] zê«\XwI ­ ç• 
� Zè\ \] \ • è; ] ë• "èBBè� êç\ "ZW ï ZK" ï ] X ] � \\·èwwè� çç� êè 
; è·0ëZK" \è ; è·ï èwè·Z� • ] ­ ·èêè� ; ç� "è\ «] ëZêç·Z\èZ\«0·Z� ­ 
KZ0è êç\ çë« Bç«Z« • è� ] ­ è� ö è·ê ; ] ] · "è\ Bè·èwè� è� êèZ· 
BZWê·ç• è� I Om èè� êXBBèëè BZWê·ç• è \è ; è·­ ZWêè� ï çë "è\ êè 
ï èëz«\ç� êZ• è ; ] ë«\çç� ; ç� "è\ ] • è� BëZw çz êç\ "ZW êèèë� èè­ \ 
çç� êè ; è·0ëZK" \è ; è·ï èwè·Z� • S çz \è ï Zè� ; ç� êè ; è·0ëZK" ­ 
\Z� • è� êZè "ZW ; ] ] · êè ; ] ] ·ï Zè� è ·Z«ZK] 3« \è� ] ; è·«\çç� ; ç� 
; ·ZWè ­ X\XçëZ\èZ\è� ] z ; è·ï èwè·Z� • «­ çç\«K"ç00ZWè� ï ] X ] 0­ 
• è� ] ­ è� "èBBè� S 

UI ' è • ·] è0 ­ èè� \ êç\ êèï è ; è·çë• è­ èè� êè ï Zèw\è; è·­ 
ï èwè·Z� • ; ] ] · êè ï èëz«\ç� êZ• è� ­ ] è\ • èï Zè� ö ] ·êè� Z� "è\ 
ëZK" \ ; ç� êè zZ� ç� KZë ëè ­ ] • èëZWw"èêè� ; ç� êè • èï � \è·è««èè·­ 
êè� I 

v è\ Z« \·] Xö è� « ö è� «èëZWw "è\ «\èë«èë \è ê] è� «\ç·\è� ] 0 
èè� Bè0è·w\è Bç«Z«S ] ­ ; ] ] ·ï ZK" \Z• " èZê«·èêè� è� S • èï Zè� êè 
ö èZ� Z• ï èwè·è zZ� ç� KZë ëè • è• è; è� « ö çç·] ; è·E ­ è� Bè«K"Zw\S 
êçç· "è\ ï Zèw\è·Z«ZK] � Zè\ è� wèë Bè0ççëê ö ] ·ê\ ê] ] · êè ­ ] ·E 
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­ ] ·BZêZ\é S ­ çZ« é • çëè­ è� \ 0ç· X� è «é ·Zè êè zçK\èX·« èî \è·­ 
� è«S êZzzZKZëè« à KçëKXëè·S K] ­ ­ è èIçI ë3é ; ] ëX\Z] � êé ­ ] • ·ç­ 
0"Z»XèS ë3é ; ] ëX\Z] � êX � Z; èçX êè ; ZèI ë3 é ; ] ë� \Z] � K] � «\ç� \è 
êè ëç ­ é êèKZ� è è\ êè ëç \èK" � Z»Xè è\ ë3çX• ­ è� \ç\Z] � êX 
� ] ­ B·è êè ­ é êèKZ� «I 

H] X· Kè« ·çZ«] � «I ëè • ·] X0è êè \·ç; çZë ç êé KZêé êè ·é êXZ·è 
çX êé 0ç·\ ë3] BWè\ êè ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè ] BëZ• ç\] Z·è à êè« 
·Z«»Xè« BZè� êé \è·­ Z� é «S êè � ç\X·è à K] � «\Z\Xè· X� •·ç; è 
êç� • è· «] KZçë 0] X· ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� êé 0è� êç� \« è\ 0] X· 
ëèX·« zç­ Zëëè«I 

Section 2. - Champ d'application. 

Les travailleurs lndépendents «è·çZè� \ ç««XWè\\Z« «èë] � ëè« 
K·Z\è ·è« êè ëç ëé • Z«ëç\Z] � «X· ëç 0è� «Z] � à ë3èî KëX«Z] � êè ëç 
ëZ­ Z\è ê3â • è êè U. ç� «I 

d è« K·Z\è ·è« 0èX; è� \ ê \·è ·é «X­ é « K] ­ ­ è «XZ\ s 

E· ë3çK\Z; Z\é 0·] zè««Z] � � èëëè ê] Z\ ê \·è èî è·Ké è è� êè"] ·« 
êè« ëZè� « ê3X� ë] Xç• è êè «è·; ZKè« ] X ê3X� «\ç\X\ )0è·«] � � èë 
êé zZ� Z\Zz êè ë3c \ç\S êè« 0·] ; Z� Kè« è\ êè« K] ­ ­ X� è« 1E èKKëé ­ 
«Zç«\Z»Xè«-t 
E èëëè � è 0èX\ ê] � � è· ëZèX à ë3ç««XWè\\Z««è­ è� \ à X� çX\·è 

·é • Z­ è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè ] BëZ•ç\] Z·èt 
èëëè ê] Z\ ê \·è èî è·Ké è êç� « X� BX\ êè ëXK·èt 

E èëëè ê] Z\ ·è; ê \Z· X� Kç·çK\è ·è "çBZ\Xèës 

Présomptions : 

é- è«\ K] � «Zêé ·é è K] ­ ­ è "çBZ\Xèëëè ë3çK\Z; Z\é »XZ «3é \è� ê 
«X· 0ë us êè é i W] X·« 0ç· ç� t 

2) K·Z\è ·è fiscal: «] � \ ç««XWè\\Z« ëè« 0è·«] � � è« »XZ èî è·­ 
Kè� \ X� è 0·] zè««Z] � «X«Kè0\ZBëè êè 0·] êXZ·è êè« ·è; è� X« 
0ç««ZBëè« êè éç \çî è 0·] zè««Z] � � èëëè K] ­ ­ è 0·] ; è� ç� \ ê3X� è 
çK\Z; Z\é Z� êé 0è� êç� \èI 

Travailleurs indépendants pensionnés, invalides, veuves : 
Bé � é zZKZè·çZè� \ êè ë3ç««X·ç� Kè «ç� « K] \Z«ç\ZI] � « 0] X· çX\ç� \ 
»X3Zë œ çZ\ èX ç««XWè\\Z««è­ è� \ 0è� êç� \ X� è 0é ·Z] êè êé \è·­ 
­ Z� é I d è·\çZ� « ­ è­ B·è« «è êè­ ç� êè� \ Kè0è� êç� \ «3Zë � è 
zçXê·çZ\ 0ç« èî Z• è· êè Kè« Kç\é • ] ·Zè« çX ­ ] Z� « X� è K] \Z«ç­ 
\Z] � ·é êXZ\è 0] X· é ; Z\è· ê3"œ0] \" é »Xè· ëè ·é • Z­ è 0ç· X� è 

Ï• ·ç\XZ\é \] \çëèI 

Epouse d'un trauai/lew· indépendant assujetti. 

M3é 0] X«è ê3X� \·ç; çZëëèX· Z� êé 0è� êç� \ ç««XWè\\Z Bé � é zZKZè­ 
·çZ\ êè ë3ç««X·ç� Kè êè Kè êè·� Zè·I 

pZ èëëè èî è·Kè èëëèE­ ê ­ è X� è çK\Z; Z\é Z� êé 0è� êç� \è êZ«­ 
\Z� K\èS èëëè «è·çZ\ ·èêè; çBëè ê3X� è K] \Z«ç\Z] � ·é êXZ\èI 

M3é 0] Xî ê3X� è ç««XWè\\Zè 0] X··çZ\ é • çëè­ è� \ Bé � é zZKZè· êè 
3é3ç««X·ç� Kè êè Kè\\è êè·� Zè ·è «3Zë è«\ Z� Kç0çBëè ê3èî è·Kè· X� è 
0·] zè««Z] � è� ·çZ«] � êè «] � é \ç\ 0"œ«Z»Xè ] X ­ è� \çë è\ 0] X· 
çX\ç� \ »X3Zë � è êZ«0] «è 0ç« êè ·è; è� X« 0·] 0·è« êé 0ç««ç� \ 
X� Kè·\çZ� ­ ] � \ç� \ ) Kz·I f è • ëè­ è� \ l é � é ·çë êè F3g I C IéI-I 

Enfa.nts. 

Mè« è� zç� \« ê3X� \·ç; çZëëèX· Z� êé 0è� êç� \ ç««XWè\\Z Bé � é ­ 
zZKZè·çZè� \ êè ë3ç««X·ç� Kè êè Kè êè·� Zè· 0] X· çX\ç� \ »X3Zë« 

IçZè� \ ê·] Z\ çXî çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè« è\S è� \] X« Kç«S WX«»X3à 
ë3â • è êè JD ç� « «3Zë« � è «] � \ 0ç« ç««XWè\\Z« à X� çX\·è ·é • Z­ è 

Iê3ç««X·ç� KèI 

BZêZ\èZ\S maar è; è� èè� « ê] ] · èè� ·èèw« XZ\ö è� êZ• è zçK\] ·è� I 
êZè ­ ] èZëZWw \è BèKZWzè·è� ï ZW� S ï ] çë« ] I ­ I êè êè­ ] • ·çzZ«K"è 
K; ] ëX \ZèS êè ] � \ö ZwwèëZ� • ; ç� êè ëè; è� ««\ç� êçç·êS êè ; ] ] ·\­ 
êX·è� êè ; ] ] ·XZ\• ç� • ; ç� ­ èêZ«K"è ö è\è� «K"ç0 è� \èK" � ZèwS 
è� êè çç� • ·] èZ ; ç� "è\ çç� \çë Bè] èzè� çç·« ; ç� êè • è� èè«­ 
wX� êèI 

Y­ êèï è ·èêè� è� Bè«ë] ] \ êè ö è·w• ·] è0 "ZW "è\ ; è·\·èw 
"è\ ; ] ] ·ö è·0 êè· ; è·0ëZK"\è ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • \è Bè0è·wè� 
\] \ ö èë Bè0ççëêè ·Z«ZK] 3« êZè ; ç� ïXëwè çç·ê ï ZW� êç\ ï ZW èè� 
è·� «\Z• «] KZççë •è; çç· Bè\èwè� è� ; ] ] · êè ïèëz«\ç� êZ• è� è� 
"X� • èïZ� � è� I 

Afdeling 2. - Toepassill[JS(lebied. 

' è zelhi'émdigen ï ] Xêè� ] � êè·ö ] ·0è� ïZW� ; ] ë• è� « êè 
K·Z\è·Zç ; ç� êè ö è\• è; Z� • ] 0 "è\ 0è� «Z] è� S ­ è\ XZ\«ëXZ\Z� • 
; ç� êè ëèèz\ZWê«• ·è� « ; ç� \ö Z� \Z• Wçç·I 

' èï è K·Z\è·Zç wX� � è� çë« ; ] ë• \ «ç­ è� • è; ç\ ö ] ·êè� s 

E êè Bè·] è0«Bèï Z• "èZê ­ ] è\ ö ] ·êè� Xë\»è] èzè� ê BXZ\è� 
êZè� «\; è·Bç� ê ] z «\ç\XX\ ) ; ç«\ f ZWw«ES 0·] ; Z� KZèE ] z •è­ èè� ­ 
\è0è·«] � èèë E •èè«\èëZWwè� -t 

E ï ZW ­ ç• •èè� çç� ëèZêZ� • •è; è� \] \ ] � êè·ö è·0Z� • çç� 
èè� ç� êè· «\èë«èë ; ç� ; è·0ëZK"\è ïZèw\è; è·ï èwè·Z� • t 

ï ZW ­ ] è\ ­ è\ ö Z� «\] ] • ­ è·w ö ] ·êè� XZ\• è] èzè� ês 
E ï ZW ­ ] è\ •èö ] ] � ëZWw XZ\• è] èzè� ê ö ] ·êè� II 

Vermoeden: 

1 ) ö ] ·ê\ Bè«K"] Xö ê çë« •èö ] ] � ëZWw XZ\• è] èzè� ê êè 
Bèï Z• "èZê êZè ï ZK" ] ; è· ­ èè· êç� çK"\\Zè� êç• è� S 0è· Wçç· 
XZ\«\·èw\t 

2) fiscaal ciiterium : ï ZW� ] � êè·ö ] ·0è� êè 0è·«] � è� êZè 
èè� Bè·] è0 XZ\] èzè� è� êç\ Z� w] ­ «\è� wç� ] 0ëè; è·è� ] � êè·­ 
ö ] ·0è� çç� êè Bèê·ZWz«Bèëç«\Z� • S çë« ; ] ] ·\w] ­ è� ê ; ç� èè� 
ïèëz«\ç� êZ• è çK\Z; Z\èZ\I 

Gepensioneerde zelfstandigen, invaliden, weduwen : ï ] X­ 
êè� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • • è� Zè\è� ï ] � êè· BZWê·ç• è� ; ] ] · 
ï] ; è· è· çç� «ëXZ\Z� • ö ç« •èêX·è� êè èè� Bè0ççëêè 0è·Z] êèI 
p] ­ ­ Z•è ëèêè� ; ·ç• è� ï ZK" � ] K"\ç� « çz of "è\ � Zè\ ï ] X 
•è0ç«\ ï ZW� ; ç� êèï è Kç\è• ] ·Zè èè� ; è·­ Z� êè·êè BZWê·ç• è 
\è èZ«è� êçç· èè� ; ] ëëèêZ• è w] «\èë] ] «"èZê "è\ «\èë«èë ïö çç· 
zou wX� � è� Bèëç«\è� I 

Echtgenote oen een onderworpen zelfstandige:. 

' è èK"\• è� ] \è ; ç� èè� ] � êè·ö ] ·0è� ï èëz«\ç� êZ• è ï] X êè 
; è·ï èwè·Z� • ; ç� êèï è ëçç\«\è genieten. 

é� êZè� ï ZW ïèëz èè� çzï ] � êè·ëZWwè ï èëz«\ç� êZ• è Bèï Z• "èZê 
XZ\] èzè� \S ï ] X ï ZW èè� ; è·­ Z� êè·êè BZWê·ç• è ; è·«K"XëêZ• ê 
ïZW� I 

' è èK"\• è� ] ] \ ; ç� èè� ] � êè·ö ] ·0è� è ï ] X è; è� èè� « êè 
; è·ï èwè·Z� • ; ç� ï ZW� èK"\• è� ] \è wX� � è� •è� Zè\è� Z� êZè� "ZW 
Z� • è; ] ë• è ïZW� •èï ] � ê"èZê«E of • èè«\è«\] è«\ç� ê ] � Bèwö çç­ 
Z« èè� Bè·] è0 XZ\ \è ] èzè� è� è� Z� ï ] ; è· "ZW � Zè\ Bè«K"Zw\ 
] ; è· èZ•è� Z� w] ­ «\è� êZè èè� Bè0ççëê Bèê·ç• ] ; è·«K"·ZWêè� 
)ê·I "è\ g ë•è­ èè� f è• ëè­ è� \I ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • è� \è• è� 
ïZèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\-I 

Kinderen. 

' è wZ� êè·è� ; ç� èè� ] � êè·ö ] ·0è� ïèëz«\ç� êZ• è ï ] Xêè� 
uëè ; è·ï èwè·Z� • ; ç� êèï è ëçç\«\è •è� Zè\è� in ï ] ; è· ï ZW ·èK"\ 
"èBBè� ] 0 wZ� êè·BZW«ëç• S è� Z� èëw • è; çë \] \ êè ëèèz\ZWê ; ç� 
ïè«\Zè� Wçç·I Z� êZè� ï ZW � Zè\ ] � êè·ö ] ·0è� ï ZW� çç� èè� ç� êè· 
; è·ï èwè·Z� • ««\èë«èëI 
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Mè« é \XêZç� \« K] � «è·; è·çZè� \ Kè Bè � é ëZKè WX«»X3à ë3â • è 
êè UT ç� «I 

d è·\çZ� « è� zç� \« � ] � Bé � é zZKZçZ·è« ê3çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè« 
0] X··çZè� \ ê \·è ç««Z­ Zëé « )èIçI Kç« 0·é ; X« à ë3ç·\I UD êX 
f è • ëè­ è� \ l é � é ·çë êè F3g I C IéI-I 

Ascendants. 

Mè« ç«Kè� êç� \« ê3X� \·ç; çZëëèX· Z� ê é 0è� êç� \ ç««XWè\\Z 
Bè � é zZKZè·çZè� \ êè ë3ç««X·ç� Kè êè Kè êè·� Zè· 0] X· çX\ç� \ 
»X3Zë« «] Zè� \ â • é « êè 0ëX« êè TT ç� « è\ � è êZ«0] «è� \ 0ç« êè 
·è; è� X« «X0é ·ZèX·« à un Kè·\çZ� ­ ] � \ç� \I 

Aidents. 

pè·çZè� \ ç««XWè\\Z« çX \Z\·è uë3çZêç� \ ëè« 0è·«] � � è« »XZ ç«S 
«Z«\è� \ ] X «X00ëé è� \ X� \·ç; çZëëèX· Z� ê é 0è� êç� \ êç� « ë3èî è·­ 
KZKè êè «ç 0·] zè««Z] � «ç� « ê \·è ëZé è« è� ; è·« ëXZ 0ç· X� K] � S 
\·ç\ êè ë] Xç• è êè «è·; ZKè«I Mè ­ ] � \ç� \ êè ëç K] \Z«ç\Z] � «è·çZ\ 
·é êXZ\S 0] X· ëè« çZêç� \« êè ­ ] Z� « êè 21 ç� «I K] ­ ­ è Z� êZ»Xé 
à ëç «èK\Z] � RS 

Remarque: 

Mè« ­ è­ B·è« êX ­ é � ç• èS à F3 èî Kè0\Z] � êè F3é 0] X«è «é 0ç­ 
·é è êè zçZ\S êè; ·çZè� \S 0] X· Bé � é zZKZè· êè ë3ç««X·ç� Kè ê3X� 
\·ç; çZëëèX· Z� ê é 0è� êç� \S ; Z; ·è «] X« «] � \] Z\ è\ zçZ·è 0ç·\Zè 
êè «] � ­ é � ç• èI )d z·I ç·\ZKëè UL êX f è • ëè­ è� \ l é � é ·çë êè 
ë3g I M. L). 

Activité complémentaire de travailleur indépendant. 

pè·çZè� \ ç««XWè\\Z« ëè« 0è·«] � � è« èî è·ç ç� \ X� è çK\Z; Z\é 
êè \·ç; çZëëèX· é� ê é 0è� êç� \ è� ­ ê ­ è \è­ 0« »X3X� è çX\·è 
çK\Z; Z\é 0·] zè««Z] � � èëëèS 0èX· çX\ç� \ »Xè ëèX· çK\Z; Z\é FXêé ­ 
0è� êç� \è «3èî è·Kè «X· Ji W] X·« 0ç· ç� çX ­ ] Z� « «èë] � ëè« 
K·Z\è ·è« ç00ëZKçBëè« è� ­ ç\Zè ·è ê3çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè«I 

Section 3. - Les prestations. 

§ 1. __.:.., Soins de santé. 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë K] � «Zê è ·è »Xè «èXëè« ëè« 0·è«\ç\Z] � « 
·èëç\Z; è« çXî « • ·KS« ··«»Xè«» ê] Z; è� \ ê \·è K] X; è·\è«I d è\\è 
� ] \Z] � êè « • ·] « ·Z«»Xè» ê] Z\ ê \·è K] ­ 0·Z«è è� «è 0ëçç ç� \ 
çX 0] Z� \ êè ; Xè êX \·ç; çZëëèX· Z� ê é 0è� êç� \ è\ êè «ç zç­ Zëëè 
è\ � ] � è� z] � K\Z] � êè ë3Z­ 0] ·\ç� Kè êè ëç K"ç·• è • ë] Bçëè »XZ 
è� ·é «Xë\è 0] X· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

g 0·Eè « êZ«KX««Z] � S ëè • E·] X0è ç ·è\è� X Fè« 0·è«\ç\Z] � « «XZ­ 
; ç� \è« K] ­ ­ è êè; ç� \ zçZ·è ë3] BWè\ êè ë3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è 
êè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« s 

JI Mè \·çZ\è­ è� \ êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè«S [ K3è«\Eà EêZ·è 
\XBè·KXë] «èS Kç� Kè·I 0] ëœ] ­ Zé ëZ\è è\ ­ çëçêZè« ­ è� \çëè«S 
êç� « êè« Z� «\Z\X\Z] � « ç• ·é é è« «0é KZçëè­ è� \ à cet èzzè\I 

d ] û \ 0ç· \Z\XëçZ·è Z� êè­ � Z«çBëè s 

è� JnTi s U. . Snnt 
è� JnTn s UUUSUDt 
è� JnD. s UJPSi DI 

d è·\çZ� « ­ è­ B·è« ·è• ·è\\è� \ »Xè ë3Z� \è·; è� \Z] � è� zç; èX· 
êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè« «] Z\ ·é «è·; é è çX \·çZ\è­ è� \ êç� « êè« 
Z� «\Z\X\Z] � « ç• ·é é è« çë] ·« »X3Zë «3ç; è ·è çK\Xèëëè­ è� \ »Xè Kè·­ 
\çZ� è« êè Kè« ­ çëçêZè« 0èX; è� \ ê \·è «] Z• � é è« à ê] ­ ZKZëèI 

' è «\Xêè� \è� ï ] Xêè� êZ\ • è� ] \ Bè"] Xêè� \] \ êè ëèèz\ZWê 
J· [­ ; ZWzè� \ö Z� \Z• jaar, 

p] ­ ­ Z• è wZ� êè·è� S êZè • èè� wZ� êè·BZW«ëç• • è� Zè\è� S ï ] X­ 
êè� wX� � è� • èëZWw• è«\èëê ö ] ·êè� ) o.rn. • è; çëëè� Bè0ççëê Z� 
ç·\Zwèë UD ; ç� "è\ g ë• è­ èè� f è• ëè­ è� \ ; ç� êè ; è·ï wè·Z� » 
\è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\-S 

Ascendenten. 

' è ç«Kè� êè� \è� ; ç� èè� ] � êè·ö ] ·0è� ï èëz«\ç� êZ• è ï ] X­ 
êè� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ç� êèï è ëçç\«\è • è� Zè\è� Z� ï ] ; è· ï ZW êè 
ëèèz\ZWê ; ç� ; ZWzè� ; ZWz\Z• Wçç· ] ; è·«K"·èêè� "èBBè� è� � Zè\ 
Bè«K"Zwwè� ] ; è· Z� w] ­ «\è� êZè èè� Bè0ççëê Bèê·ç• ] ; è·­ 
«K"·ZWêè� I 

Helpers. 

7 ] Xêè� ] � êè·ö ] ·0è� ï ZW� çë« "èë0è·S êè 0è·«] � è� êZè èè� 
ï èëz«\ç� êZ• è ; è·; ç� • è� ] z BZW«\çç� Z� êè XZ\] èzè� Z� • ; ç� 
ï ZW� Bè·] è0 ï ] � êè· \è• è� ] ; è· "è­ ê] ] · èè� K] � \·çK\ ; ç� 
êZè� «\; è·ï èwè·Z� • ; è·B] � êè� \è ï ZW� I v è\ Bèê·ç• ; ç� êè 
BZWê·ç• è ï ] X ; è·­ Z� êè·ê ö ] ·êè� ; ] ] · êè "èë0è·« ; ç� ­ Z� ­ 
êè· êç� èè� è� \ö Z� \Z• Wçç· ï ] çë« Bè0ççëê Z� çzêèëZ� » RI 

Opmerking: 

' è ëèêè� ; ç� "è\ • èï Z� S ­ è\ XZ\ï ] � êè·Z� • ; ç� êè zèZ\èëZWw 
• è«K"èZêè� èK" \• è� ] \èS ï ] Xêè� ] � êè· "è\ï èëzêè êçw ­ ] è\è� 
ëè; è� è� ; ç� "è\ • èï Z� ; ç� êè ï èëz«\ç� êZ• è êèèë XZ\­ çwè� S 
] ­ \è wX� � è� • è� Zè\è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ç� êèï è ëçç\«\èI 
) d z·S ç·\Zwèë UL ; ç� "è\ g ë• è­ èè� f è• kèFf èeI\FF ; ç� êè ; è·­ 
ï èwè·Z� » \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\I- 

Aenoullende bedrijoiaheid als ,œl{standige, 

7 ] Xêè� ] � êè·ö ] ·0è� ï ZW� S êè ,0è·«] � è� êZè èè� ï èëz«\ç� ­ 
KëZ• è çK\Z; Z\èZ\ XZ\] èzè� è� S \è·ï èëzêè·\ZWê ­ è\ èè� ç� êè·è 
Bè·] è0«Bèê·ZW; Z• "èZêS ; ] ] · ï ] ; è· "X� ï èëz«\ç� êZ»è çK\Z; Z\èZ\ 
• èêX·è� êè \è� ­ Z� «\è çK"\\Zè� êç• è� 0è· Wçç· SXZ\• è. êè� ê 
ö ] ·ê\ ; ] ë• è� « êè K·Z\è·Zç \] è0ç««èëZWw Z� ï çwè • èï Z� «; è·• ] è­ 
êZ� • è� I 

Afdeling 3. - ' è prestaties. 

§ 1. - Gezondheidszorgen. 

D~ ö è·w• ·] è0 Z« ; ç� ­ è� Z� • êç\ «ëèK"\« êè 0·è«\ç\Zè« êZè 
Bè\·èwwZ� • "èBBè� op « • ·] \è ·Z«ZK] 3«» ­ ] è\è� s• èêèw\ ö ] ·­ 
êè� I ' Z\ Bè• ·Z0 « • ·] \è ·Z«ZK] 3«» ­ ] è\ • èï Zè� ö ] ·êè� ; ç� XZ\ 
"è\ «\ç� ê0X� \ ; ç� êè ï èëz«\ç� êZ• è è� ; ç� ï ZW� • èï Z� è� 
� Zè\ Z� zX� K\Zè ; ç� êè Bèëç� • ·ZWw"èZê ; ç� êè • ë] Bçëè ëç«\ 
êZè è· ; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� »«] ·»ç� Z«·� è� XZ\ ; ] ] ·\; ë] èZ\I 

Vç Bè«0·èwZ� • S "èèz\ êè • ·] è0 êè ; ] ë• è� êè 0·è«\ç\Zè« 
ö èè·" ] Xêè� êZè "è\ ; ] ] ·ö è·0 ­ ] è\è� XZ\­ çwè� ; ç� êè ; è·­ 
0ëZK"·è ; è·ï èwè·Z� • ; ç� êè ï èëz«\ç� êZ• è� s 

1. ' è Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êè «] KZçëè ï Zèw\è� S êIö Iï I \XBè·­ 
KXë] «èS wç� wè·S wZ� êè·; è·ëç­ ·� Z� » è� •3èè«\è«ï Zèw\è� S Z� êè 
êçç·\] è «0èKZççë è·wè� êè Z� ·ZK"\Z� • è� I 

A] «\è� 0è· \è ; è·• ] èêè� "] ] zê s 

Z� JnTi s U. . Snnt 
Z� JnTn s UUUSUDt 
in 1960: UJPSi DI 

p] ­ ­ Z• è ëèêè� Bè\·èX·è� S êç\ êè \X««è� w] ­ «\ ; ] ] · «] KZçëè 
ï Zèw\è� ; ] ] ·Bè"] Xêè� ö ] ·ê\ ; ] ] · êè Bè"ç� êèëZ� » Z� «0èKZççë 
è·wè� êè Z� «\èëëZ� • è� S ö ç� � èè· \"ç� « • èBëèwè� is, êç\ «] ­ ­ 
­ Z• è êèï è· ï Zèw\è� \"XZ« wX� � è� ö ] ·êè� ; è·ï ] ·• êI 
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UI Mè« «] Z� « ê3çKK] XK"è­ è� \I 

d ] û \ 0ç· \Z\XëçZ·è Z� êè­ � Z«çBëèt 

è� JnTi s JJPSUi t 
è� JnTns JUPSTJt 
è� JnD. s JUPITLI 

PI Mè« «] Z� « "] «0Z\çëZè·« 0] X· ] B«è·; ç\Z] � S 0] X· \·çZ\èE 
­ è� \ è\ 0] X· Z� \è·; è� \Z] � K"Z·X·• ZKçëèI 

d ] û \ 0ç· \Z\XëçZ·è Z� êè­ � Z«çBëè s 

è� JnTi s PJJSPDt 
è� JnTn s PnRSi Pt 
è� JnD. s Js. USi TI 

RI Mè« ­ é êZKç­ è� \« êé ëZ; ·é « ë] ·« ê3X� «é W] X· êç� « X� 
é \çBëZ««è­ è� \ êè «] Z� «I 

d ] û \ 0ç· \Z\XëçZ·è Z� êè­ � Z«çBëè t 

è� JnTi s ULSPLt 
è� JnTn s PTSUUt 
è� JnD. s PDSUi I 

TI Mç K"Z·X·• Zè Z­ 0] ·\ç� \è ) êè ëç Këç««è «X0è· à ëç Këç««è 
5) œ K] ­ 0·Z« ë3ç� è«\" é «ZèI 

d ] û \ 0ç· \Z\XëçZ·è Z� êè­ � Z«çBëè s 

è� JnTi s JTnSnTt 
è� JnTns JLLSLPs 
è� JnD. s J i . Si . I 

d ] û \ \] \çë êè« T Kç\é • ] ·Zè« »XZ 0·é Kè êè� \ s 

è� JnTi s i JUSnTt 
è� JnTns nTPSTTt 
è� JnD. s nTLSPDI 

DI Mè« «] Z� « «0é KZçXî I 

Mè l ·] X0è êè Travail «] X"çZ\è »Xè «] Z\ ç««X·é è ëç K] X­ 
; è·\X·è ê3X� Kè·\çZ� � ] ­ B·è êè «] Z� « «0é KZçXî X«Xèë« K] � ­ 
«\Z\Xç� \ X� ·Z«»Xè Z­ 0] ·\ç� \ 0] X· ëè«· \·ç; çZëëèX·« Z� êé 0è� ­ 
êç� \«I 

éë ·èWè\\è ë3Zêé è ê3çê] 0\è·I \èëëè »Xèëëè ëç ëZ«\è êX b] � ê« 
Vç\Z] � çë ê3g ««X·ç� Kè C çëçêZèEé� ; çëZêZ\é I 

j [ è � ] ­ è� Këç\X·è êè« ·Z«»Xè« K] � «Zêé ·é « K] ­ ­ è Z­ 0] ·­ 
\ç� \« êè ­ ê ­ è »Xè ë3é \çBëZ««è­ è� \ ê3X� ] ·ê·è êè 0·Z] ·Z\é 
0ç·­ Z Kè« ·Z«»Xè« 0] X··çZ\ zZ• è· X� è ­ ç\Zè ·è ­ ] X; ç� \è ëZé è 
à êè � ] ­ B·èXî zçK\èX·« ; ç·ZçBëè« è\ � ] \ç­ ­ è� \ à ë3é ; ] ëX\Z] � 
­ ê ­ è êè Jç ­ é êèKZ� èI 

c � K] � «é »Xè� KèS ëè l ·] X0è 0·] 0] «è êè ·è\è� Z· K] ­ ­ è 
0] Z� \ êè êé 0ç·\ è\ «] X« ·é «è·; è ê3X� è ·è; Z«Z] � 0é ·Z] êZ»Xè 
ëè« «] Z� « «0é KZçXî «XZ; ç� \«s · 

Coût 0ç· \Z\XëçZ·è Z� êè­ � Z«çBëè 

� èX·] 0«œK"Zç\·Zè 
·çêZ] ë] • Zè 
0·] \" è «è« I 

JnTi E 
nSRP 

JnPSi R 
TDSRP 

JnTn E 
10,84 

UJRS. T 
D. SLT 

JnD. E 
12,- 

220,42 
D. SDJ 

éë è«\ è� \è� êX »Xè ëç Kç·êZ] ë] •Zè êè; ·çZ\S è� tout é \ç\ êè 
KçX«èS ê \·è K] X; è·\è 0ç· ë3ç««X·ç� KèI 

UI ' è ï ] ·• è� BZW Bè; çëëZ� • I 

A] «\è� 0è· \è ; è·• ] èêè� "] ] zê s 

Z� JnTi s J JPSUi t 
Z� JnTns JUPSTJ t 
Z� JnD. s JUPSTLI 

PI ' è ; è·0ëè• Z� • «ï ] ·• è� BZW ] B«è·; ç\ZèS Bè"ç� êèëZ� • è� 
"èèëwX� êZ• Z� • ·ZW0è� I 

A] «\è� 0è· \è ; è·• ] èêè� "] ] zê s 

Z� JnTi s 311,36: 
Z� JnTn s PnRIi Pt 
Z� JnD. s R. USi TI 

RI ' è • è� èè«­ Zêêèëè� çz• èëè; è·ê \ZWêè� « èè� ; è·BëZWz Z� 
· èè� ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • I 

A] «\è� 0è· \è ; è·• ] èêè� "] ] zê s 

Z� JnTi s ULSPLt 
Z� JnTn s PTSUUt 
Z� JnD. s PDSUi I 

TI ' è Bèëç� • ·ZWwè "èèëwX� êè ); ç� êè «X0è·wëç««è \] \ 
wëç««è T-S êè ç� è«\"è«Zè Z� Bè• ·è0è� I 

A] «\è� 0è· \è ; è·• ] èêè� "] ] zê s 

Z� JnTi s JTnSnTt 
Z� JnTns JLLSLPt 
Z� · JnD. s Ji . Si . I 

' è \] \çëè w] «\è� ; ç� êè ; ZWz ; ] ] ·çz• çç� êè Kç\è• ] ·Zèë � s 

Z� JnTi s i JUSnTt 
Z� JnTns nTPITTt 
Z� JnD. s nTLSPDs 

DI ' è BZWï ] � êè·è ï »·»è� S 

' èö è·w»·] è0 ê·Xw\ êè ö è� « XZ\ êç\ •èï ] ·• ê ö ] ·ê\ ; ] ] · 
êèwwZ� • ; ç� èè� Bè0ççëê çç� \çë • èB·XZwèëZWwè BZWï ] � êè·è 
ï ] ·• è� êZè ; ] ] · êè ï èëz«\ç� êZ• è� èè� Bèëç� • ·ZWw ·Z«ZK] vor­ 
­ è� I 

v ZW ; è·ö è·0\ êè • èêçK"\è êè ëZW«\ ; ç� "è\ f ëWwçz] � ê« ; ] ] · 
; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\ çë« êX«êç� Z• çç� 
\è � è­ è� I 

c è� � ] ­ è� Këç\XX· ; ç� êè Z� çç� ­ è·wZ� • w] ­ è� êè ·Z«ZK] 3« 
è; è� çë« "è\ ] 0«\èëëè� ; ç� èè� ] ·êè ; ç� s; ] ] ··ç� • \X««è� êèï è 
·Z«ZK] 3« ï ] X èè� Bèö èè• Bç·è «\] zS • èB] � êè� çç� \çëë] ï è 
; è·ç� êè·ëZWwè zçK\] ·è� è� ­ èè· Bè0ççëê êè è; ] ëX\Zè Z� êè 
• è� èè«wX� êè ï èëzS wX� � è� ; ç«\ëè• • è� I 

mZW• è; ] ë• «\èë\ êè • ·] è0 çë« ; è·\·èw0X� \ è� ] � êè· ; ] ] ·­ 
Bè"] Xê ; ç� èè� 0è·Z] êZèwè "è·ï Zè� Z� • S êè ; ] ë• è� êè «0èKZçëè 
ï ] ·• è� ; ] ] · s 

A] «\è� \è ; è·• ] èêè� 0è· "] ] zê 

1958 1959 1960 
~ E 

� èX·] 0«œK"Zç\·Zè ... nSRP 10,84 JUS S, IS 
·çêZ] ë] •Zè ...... 193,84 214,05 220,12 
0·] \"è«è« ......... TDIRP 60,75 60,61 

v è\ Z« ö èë \è ; è·«\çç� êç\ êè Kç·êZ] ë] • Zè Z� Zèêè· •è; çë 
ï ] X ­ ] è\è� • èêèw\ ö ] ·êè� ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • I 
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j � è ; è� \Zëç\Z] � «èK] � êçZ·è 0] X··çZ\ ê \·è é \çBëZè 0] X· · 
ê3çX\·è« «] Z� « «0é KZçXî S è\ � ] \ç­ ­ è� \s 

d ] û \ 0ç· \Z\XëçZ·è Z� êè­ � Z«çBëè 

JnTi JnTn JnD. E E E 
êè·­ ç\] ë] • Zè ......... 3,06 PSUT PSPL 
ç� çëœ«è« êè ëçB] ·ç\] Z·è i . SSE J. US. D J J i STU 
«] Z� « êè� \çZ·è« «0é KZçXî RJSRi Ri SJP TJS JU 

Mè l ·] X0è é ëZ­ Z� è è� \] X\ Kç«s ëè« ; Z«Z\è« è\ ëè« K] � «Xë\ç­ 
\Z] � « � ] ·­ çëè« êè ­ é êèKZ� « ] ­ � Z0·ç\ZKZè� « è\ êè «0é KZçëZ«\è«S 
ëç êé ëZ; ·ç� Kè êè ­ é êZKç­ è� \« )è� êè" ] ·« êè ë3é \çBëZ««è­ è� \ 
" ] «0Z\çëZè·-I ëç 0è\Z\è K"Z·IZI\·• Zè ) êè ëç Këç««è D à · ë U-I ëè« 
«] Z� « êè� \çZ·è« K] X·ç� \«S ëç 0"œ«Z] \" é ·ç0Zè è\ ëè« «] Z� « ê3Z� ­ 
zZ·­ Zè ·è«I 

d è\\è é ëZ­ Z� ç\Z] � � è «Z• � ZzZè 0ç« 0] X· çX\ç� \ »Xè ëè« \·ç­ 
; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« � 3çX·çZè� \ 0ç« Z� \é ·ê \ à «3ç««X·è· 0] X· 
Kè« 0·è«\ç\Z] � «I 

Mè l ·] X0è è«\Z­ è çX K] � \·çZ·è »Xè ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é ­ 
0è� êç� \« ] � \ \] X\ Z� \é ·ê \ à «3ç««X·è· ëè 0ëX« K] ­ 0ëè \è­ è� \I 
0] ««ZBëèI d 3è«\ ëç ·çZ«] � 0] X· ëç»Xèëëè ë3c \ç\ ê] Z\ K] � \Z� Xè· 
à è� K] X·ç• è· ëèX· Z� Z\Zç\Z; è 0è·«] � � èëëè à Kè «XWè\ è� ] K­ 
\·] œç� \ êè« «XB«Zêè« à ë3ç««X·ç� Kè ëZB·èI 

Mè l ·] X0è êè G·ç; çZë è«\ Kè0è� êç� \ ê3ç; Z« »Xè 0ç· ·ç0­ 
0] ·\ à Kè« 0·è«\ç\Z] � « Zë � 3œ çX·ç 0ç« ëZèX êè • é � é ·çëZ«è· çX 
ê é BX\ êX � ] X; èçX ·é • Z­ èt Kè\\è \â K"è ê3ç««X·ç� Kè ê] Z\ ê \·è 
ëçZ««é è à ëç ·è«0] � «çBZëZ\é 0è·«] � � èëëè êè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é ­ 
0è� êç� \«I 

§ 2. - Mè problème êè I'incepecité êè traveil. 

Mè l ·] X0è «] X"çZ\è »Xè ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« 
çZè� \ ëç·• è­ è� \ ·èK] X·« à ë3ç««X·ç� Kè ëZB·è 0] X· «] ëZêç·Z«è· 
ëè ·Z«»Xè ê3Z� Kç0çKZ\é S ë3Z� ; çëZêZ\é ê é zZ� Z\Z; è êè; ç� \ ê \·è 0·Z«è 
è� K"ç·• è 0ç· ë3c \ç\ à K] � KX··è� Kè êè n. à nT % à 0ç·\Z· 
êè ëç Rè ç� � é è ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëI 

M3èî 0é ·Zè� Kè çK»XZ«è è� ­ ç\Zè ·è ê3Z� êè­ � Z«ç\Z] � êè é3Z� ­ 
Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë êè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« 0ç· X� è 
z] ·­ Xëè ê3ç««X·ç� Kè ëZB·è 0è·­ è\\·çê3é ; çëXè· ëè K] û \ ê3X� è 
\èëëè ç««X·ç� KèS 

' 3çX\·è« ­ è­ B·è« é \çZè� \ Kè0è� êç� \ ê3ç; Z« »Xè «X· Kè 
0ëç� é • çëè­ è� \ ] � êè; ·çZ\S ê è « à 0·é «è� \S 0è� «è· à X� è ] Bëë­ 
• ç\Z] � 0ç·\Zèëëè 0] X· ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \«I Y� pour­ 
·çZ\S 0ç· èî è­ 0ëèS ] BëZ• è· ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« êè 
«3ç««X·è· K] � \·è ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë 0·] ë] � • é è à «ç; ] Z· 
Kèëëè »XZ êX·è 0ëX« ê3X� ç� S è� � è ëçZ««ç� \ à ë3ç««X·ç� Kè 
ëZB·è »Xè ëç 0·è­ Zè ·è ç� � é è êè ë3Z� Kç0çKZ\é I 

Section 1. - Financement 
de r assurance-maladie obligatoire. 

J I Base de calcul. 

H] X· KçëKXëè· X� 0·Zî êè ·è; Zè� \ ­ ] œè� ëè • ·] X0è «3è«\ 
Bç«é «X· ëè« ê é 0è� «è« ­ ] œè� � è« çK\Xèëëè« êè ë3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZè ] BëZ• ç\] Z·è êè« \·ç; çZëëèX·« «çëç·Zé «S d è« K"Zzz·è« 
«è­ BëçZè� \ 0ëX« «û ·« »Xè ëè« ê] � � é è« êZ«0] � ZBëè« êè ë3ç««X­ 
·ç� Kè ëZB·èS K] ­ 0\è \è� X êX ê] ­ çZ� è ê3ç00ëZKç\Z] � 0ëX« ëç·• è 
êè ë3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è êè« «çëç·Zé « è\ êX zçZ\ »Xè Kè\\è 
ç««X·ç� Kè z] � K\Z] � � è ê é Wà êè0XZ« JnRTI 

HëX«ZèX·« ­ è­ B·è« ] � \ Kè0è� êç� \ ç\\Z·é ë3ç\\è� \Z] � «X· 
ë3Z� zëXè� Kè 0] ««ZBëè êè« K"ç·• è« ·é «Xë\ç� \ ê3çKKZêè� \« êè \·ç­ 
; çZë çXî »Xèë« ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« «] � \ èî 0] «é « «ç� « 
ê \·è K] X; è·\« 0ç· X� è ëé • Z«ëç\Z] � «0é KZçëèI ' 3çX\·è 0ç·\S Zë ç 

c è� «èKX� êçZ·è ; è� \Zëç\Zè ï ] X wX� � è� ] 0• è­ ççw\ ö ] ·êè� 
; ] ] · ç� êè·è BZWï ] � êè·è ï ] ·• è� S ­ èè· Bè0ççëê s 

A] «\è� \è ; è·• ] èêè� 0è· "] ] zê 

JnTi JnTn JnD. E E E êè·­ ç\] ë] • Zè ... · Ï· .. S PI. D PSUT PSPL 
ëçB] · ç\] ·ZX­ ] � \ëèêZ� »è� i . S[E J . US. D JJ i ITU 
«0èKZçëè ëç� êï ] ·• è� .,. RJSRi Ri SJP TJSJU 

' è • ·] è0 «ëXZ\ çëëè«ï Z� « XZ\ s êè • èö ] � è Bèï ] èwè� è� 
·ççê0ëè• Z� • è� ; ç� • è� èè«"è·è� ] ­ � Z0·çK\ZKZ è� «0èKZçëZ«­ 
\è� t êè çzëè; è·Z� • ; ç� • è� èè«­ Zêêèëè� S êè wëèZ� è "èèëwX� êè 
) ; ç� wëç« D \] \ JU-I êè K] X·ç� \è \ç� ê ; è·ï ] ·• Z� • S êè zœ«Z] ­ 
\"è·ç0Zè è� êè ; è·ï ] ·• Z� • ê] ] · ; è·0ëèè• «\è·«I 

' èï è XZ\«ëXZ\Z� • Bè\èwè� \ • èè� «ï Z� «S êç\ êè ï èëz«\ç� êZ• è� 
è· • èè� Bèëç� • ï ] Xêè� BZW "èBBè� ï ZK" ; ] ] · êèï è 0·è«\ç\Zè« 
\è ; è·ï èwè·è� I 

' è • ·] è0 Z« Z� \è• è� êèèë êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� S êç\ êè 
ï èëz«\ç� êZ• è� è· çëëè Bèëç� » BZW "èBBè� èè� ï ] ; ] ëëèêZ• 
­ ] • èëZWwè ; è·ï èwè·Z� • çç� \è • çç� I ' çç·] ­ ­ ] è\ êè p\çç\ 
"X� 0è·«] ] � ëZWw Z� Z\Zç\Zèz ] 0 êZ\ • èBZèê ; è·êè· çç� ­ ] èêZ• è� 
ê] ] · çç� êè ; ·ZWè ; è·ï èwè·Z� • «XB«ZêZè« \] è \è wè� � è� I 

' è ö è·w• ·] è0 Z« è; è� ö èë ; ç� ­ è� Z� »S êç\ è· ­ è\ Bè\·èw­ 
wZ� • \] \ êèï è 0·è«\ç\Zè« • èè� çç� ëèZêZ� • \] \ ; è·çë• è­ è� è� 
Bè«\çç\ BZW "è\ Bè• Z� ; ç� "è\ � ZèXö è «\èë«èës êèï è ; è·ï èwè­ 
·Z� • «] 0ê·çK" \ ­ ] è\ ­ è� ] ; è·ëç\è� çç� êè 0è·«] ] � ëZWwè 
; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ; ç� êè ï èëz«\ç� êZ• è� I 

§ 2. - liet vraagstuk oen de toeikonqeschiktheid, 

' è • ·] è0 ê·Xw\ êè ö è� « XZ\ êç\ êè ï èëz«\ç� êZ• è� Z� ·XZ­ è 
­ ç\è "X� \] è; ëXK"\ ï ] Xêè� � è­ è� \] \ êè ; ·ZWè ; è·ï èwè·Z� • 
] ­ "è\ ·Z«ZK] ; ç� êè ö è·w] � • è«K"Zw\" èZê «] ëZêçZ· \è êèwwè� S 
\è·ö ZWë êè • èK] � «] ëZêèè·êè ö è·w] � • è«K"Zw\"èZê ê] ] · êè 
p\çç\ ­ ] è\ \è� ëç«\è • è� ] ­ è� ö ] ·êè� \è� Bèë] 0è ; ç� n. 
\] \ nT % ; ç� "è\ ; Zè·êè Wçç· ; ç� êè ö è·w] � • è«K"Zw\"èZêI 

' è ] 0• èêç� è ] � êè·; Z� êZ� • Z� ï çwè «K"çêèë] ] ««\èëëZ� • 
; ] ] · ö è·w] � »è«K"Zw\"è\ê ; ç� êè ï èëz«\ç� êZ• è� ê] ] · ­ Zêêèë 
; ç� èè� «\èë«èë ; ç� ; ·ZWè ; è·ï èwè·Z� • S «K"è0\ êè ­ ] • èëZWw­ 
"èZê êè w] «\è� ; ç� ï Xëwè ; è·ï èwè·Z� • \è ·ç­ è� I 

g � êè·è ëèêè� ö ç·è� èK"\è· êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ ] ] w 
] 0 êZ\ «\Xw � X ·èèê« ; ] ] · êè ï èëz«\ç� êZ• è� çç� èè� »èêèèë­ 
\èëZWwè ; è·0ëZK"\Z� • ï ] X ­ ] è\è� ö ] ·êè� • èê � K" \I C è� ï ] X 
BZW; ] ] ·Bèèëê êè ï èëz«\ç� êZ• è� wX� � è� ; è·0ëZK"\è� ï ZK" \è 
; è·ï èwè·è� \è• è� ëç� • êX·Z• è ö è·w] � • è«K"Zw\"èZêS êIö Iï I êè 
ö è·w] � • è«K"Zw\"èZê êZè ëç� • è· êç� èè� Wçç· êXX·\I è� «ëèK" \« 
"è\ èè·«\è Wçç· ö è·w] � • è«K"Zw\"èZê ; è·êè· ] 0 ; ·ZWö ZëëZ• è 
Bç«Z« ëç\è� ; è·ï èwè·è� I 

Afdeling 4. - Financiering 
oen de oerplichie ziekteoerzekerinq, 

JI Berekeningsbasis. 

Y­ êè • è­ Zêêèëêè w] «\0·ZW« \è Bè·èwè� è� S "èèz\ êè • ·] è0 
• è«\èX� ê ] 0 êè "XZêZ• èI • è­ Zêêèëêè XZ\• ç; è� ; ç� êè ; è·­ 
0ëZK"\è ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • ; ç� êè ë] ] � ç·BèZêè·«I ' èï è KZWzè·« 
ëèwè� ­ èè· Bè\·] Xö Bçç· êç� êè ; ] ] ·"ç� êè� ï ZW� êè • è• è; è� « 
; ç� êè ; ·ZWè ; è·ï èwè·Z� • S ·èwè� Z� • • è" ] Xêè� ­ è\ "è\ ·XZ­ 
­ è· \] è0ç««Z� • «• èBZèê ; ç� êè ; è·0ëZK" \è ; è·ï èwè·Z� • êè· 
ë] ] � ç·BèZêè·«S è� ­ è\ "è\ zèZ\ êç\ êèï è ; è·ï èwè·Z� • ·èèê« 
«Z� ê« JnRT ; ç� w·çK" \ Z«I 

VZè\\è­ Z� "èBBè� ; è·«K"èZêè� è ëèêè� êè çç� êçK" \ • è; è«[ 
\Z• ê ] 0 êè ­ ] • èëZWwè Z� ; ë] èê ; ç� êè ç·BèZê«] � • è; çëëè� 
ö çç·çç� êè ï èëz«\ç� êZ• è� Bë] ] \• è«\èëê ï ZW� S è� êZè � Zè\ ê] ] · 
èè� «0èKZçëè ö è\• è; Z� • ï ZW� • èêèw\I g � êè·ï ZWê« ö è·ê ] 0»èE 



8 i Lk TUL )JnDUEJnDP- VI JD 

é \é ç; ç� Ké é • çëè­ è� \ que ëè ·Z«»Xè êè ­ çëçêZèS 0ç·\ZKXëZè ·è­ 
­ è� \ • ·ç; è êè« ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·« è«\ Z� KëX« êç� « ëè« «\ç\Z«­ 
\Z»Xè«I 

Y� ç é • çëè­ è� \ \è� X K] ­ 0\è êè ë3èî 0ç� «Z] � ç� � Xèëëè êX 
; ] ëX­ è êè« «] Z� « êè «ç� \é ) D à L % 0ç· ç� - è\ êè ëç � é Kè«­ 
«Z\é êè 0·é ; ] Z· X� è ­ ç·• è êè «é KX·Z\é «XzzZ«ç� \è 0] X· é ; Z\è· 
êè« êZzzZKXë\é « zZ� ç� KZè ·è« êX·ç� \ ëè« 0·è­ Zè ·è« ç� � é è«I 

UI Subsides de l'Etat. 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« «XB«Zêè« êè ë3c \ç\S ëè • ·] X0è è«\ 
0ç·\Z êè ë3"œ0] \" è «è »Xè ëè« 0] X; ] Z·« 0XBëZK« «XB«ZêZè·çZè� \ 
ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè ] BëZ• ç\] Z·è êè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� ­ 
êç� \« êç� « ëç ­ ê ­ è ­ è«X·è »Xè Kèëëè êè« «çëç·Zé «I H] X· 
Kè\\è ·çZ«] � S X� «XB; è� \Z] � � è­ è� \ êè n. à nT % êè« ­ çëç­ 
êZè« «] KZçëè« ç é \é 0·é ; X êç� « ëè« KçëKXë«S à ë3Z� «\ç· êX ·é • Z­ 
­ è zX\X· êè« «çëç·Zé « è\ X� «XB«Zêè êè 45 % «X· ëè« K] \Z«ç­ 
\Z] � « çzzé ·è� \è« çXî «] Z� « ­ é êZKçXî ·è«\ç� \«I 

d è\\è é • çëZ\é êè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ K] � «\Z\Xè X� è 
K] � êZ\Z] � 0·é çëçBëèS 0XZ«»Xè ëè ­ ] � \ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « ç é \é 
é \çBëZ è� 0ç·\ç� \ êè Kè\\è Bç«èI d 3è«\ ê3çZëëèX·« X� è 0X·è 
»Xè«\Z] � êè WX«\ZKè êZ«\·Z"X\Z; èI 

PI Montant de la cotisation. 

c � 0ç·\ç� \ êè« ê] � � é è« »XZ 0·é Kè êè� \ è\ à K] � êZ\Z] � »Xè 
ëè« \ç·Zz« ê3" ] � ] ·çZÙ« � è «] Zè� \ 0ç« ­ ] êZzZé « è� \·è\è­ 0«S 
ëè« K] \Z«ç\Z] � « � é Kè««çZ·è« ] � \ é \é è«\Z­ é è« 0·] ; Z«] Z·è­ è� \ 
K] ­ ­ è «XZ\s 

E \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« s JIT. . z·ç� K« 0ç· ç� s 
E é 0] X«è êX� \·ç; çZëëèX· Z� ê é 0è� êç� \ èî è·ç ç� \ X� è çK\ZE 

; Z\é Z� ê é 0è� êç� \è êZ«\Z� K\è s LT. z·ç� K« 0ç· ç� t 
E zè­ ­ è èî è·ç ç� \ X� è çK\Z; Z\é Z� ê é 0è� êç� \è è\ ê] � \ ëè 

­ ç·Z ·è««] ·\Z\ à X� çX\·è ·é »ü � è ê3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè ] BëZ­ 
• ç\] Z·è s JI. . . z·ç� K« 0ç· ç� t 

çZêç� \« s 

WX«»Xè 16 ç� «s � é ç� \s 
êè JD à Ji ç� « s T. . z·ç� K« 0ç· ç� t 
êè 18 à UJ ç� « s LT. z·ç� K« 0ç· ç� t 

à 0ç·\Z· êè UJ ç� « s 

ç; èK K"ç·• è êè zç­ Zëëè s JIT. . z·ç� K« 0ç· ç� t 
«ç� « K"ç·• è êè zç­ Zëëè s J I. . . · z·ç� K« 0ç· ç� t 
\·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« à \Z\·è K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è s 

ë I. . . z·ç� K« 0ç· ç� I 

d è« 0·] 0] «Z\Z] � « \Zè� � è� \ K] ­ 0\è êX Kç·çK\è ·è zç­ ZëZçë 
êè ë3ç««X·ç� Kè è\ ; Z«è� \ à ·é êXZ·è ëç K"ç·• è • ë] Bçëè è� Kç« 
ê3ç««XWè\\Z««è­ è� \ êè 0ëX«ZèX·« ­ è­ B·è« ê3X� è ­ ê ­ è 
zç­ ZëëèI 

' 3çX\·è 0ç·\S èëëè« èî Z• è� \S è� ; Xè êè ëç «] ëZêç·Z\é S ëç 0ç·S 
\ZKZ0à \Z] � êè \] X« KèXî »XZ \Z·è� \ 0·] zZ\ ê3X� è çK\Z; Z\é Z� ê é ­ 
0è� êç� \èS ­ ê ­ è «3Zë« ·è««] ·\Z««è� \ à X� çX\·è ·é • Z­ è ê3ç««� ­ 
·ç� KèE­ çëçêZè ] BëZ• ç\] Z·èI 

g X «XWè\ êè Kè« 0·] 0] «Z\Z] � «S Kè·\çZ� « ­ è­ B·è« «è «] � \ 
Kè0è� êç� \ ] 00] «é « à ëç êZ«K·Z­ Z� ç\Z] � 0·] 0] «é è 0] X· ë3é \ç­ 
BëZ««è­ è� \ êè éç K] \Z«ç\Z] � êè« çï êç� \« êè 0ëX« êè UJ ç� « 
«XZ; ç� \ »X3Zë« ] � \ ] X � ] � K"ç·• è êè zç­ ZëëèS Kè\\è êZ«K·Z­ Z­ 
� ç\Z] � � é ·è0] «ç� \S «èë] � èXî S «X· çXKX� è WX«\ZzZKç\Z] � ë] »Z­ 
»XèI 

Mè« ­ ] � \ç� \« 0·] 0] «é « «XzzZ·çZè� \ 0] X· ëç K] X; è·\X·è êè« 
0·è«\ç\Z] � « 0·é ; Xè« à ëç «èK\Z] � PS ·XB·Z»Xè« J à TS è� ëçZ«­ 
«ç� \ X� è ­ ç·• è êè «é KX·Z\é «XzzZ«ç� \è 0è·­ è\\ç� \ ê3çzz·] � ­ 
\è· çX K] X·« êè« \·] Z« 0·è­ Zè ·è« ç� � é è« ëç "çX««è � ] ·­ çëè­ 
êè« ê é 0è� «è«I 

ö ] ·0è� S êç\ "è\ BZWï ] � êè· "] ] • ï Zèw\è·Z«ZK] ; ç� êè ­ ZW� ­ 
ö è·wè·« Z� êèï è «\ç\Z«\Zèwè� Bè• ·è0è� Z«I 

c · 1s è; è� èè� « ·èwè� Z� • • è" ] Xêè� ­ è\ êè Wç� ·"Ww«è XZ·­ 
B·èZ êZ� • ; ç� êè ] ·� ; ç� » êè· • èï ] � ê"èZê«ï ] ·• è� ) D \] \ 
L % 0è· Wçç·-S è� ; ç� êè � ] ] êï çwèëZWw"èZê Z� èè� ; ] ëê] è� êè 
; èZëZ• "èZê«­ ç·• è \è ; ] ] ·ï Zè� S ] ­ • èêX·è� êè êè èè·«\w] ­ 
­ è� êè Wç·è� zZ� ç� KZë ëè ­ ] èZëZWw"èêè� \è ; è·­ ZWêè� I 

UI Staatssubsidies. 

4 ç\ êè «\çç\««XB«ZêZè« Bè\·èz\S Z« êè ö è·w• ·] è0 XZ\»è­ 
• çç� ; ç� êè ; è·] � êè·«\èëëZ� • S êç\ êè ] 0è� Bç·è ­ çK"\ êè 
; è·0ëZK"\è ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • êè· ï èëz«\ç� êZ• è� � çç· êèï èëzêè 
­ çç\ çë« êZè êè· ë] ] � ç·BèZêè·« ï ] X «XB«ZêZë ·è� I Y­ êèï è 
·èêè� è� ö è·ê BZW êè Bè·èwè� Z� • è� èè� «XB«ZêZè ; ç� n. \] \ 
nT % ; ] ] · êè «] KZçëè ï Zèw\è� Bè0ççëêS ï ] çë« ; ] ] · "è\ \] è­ 
w] ­ «\Z• «\èë«èë ; ç� êè ë] ] � ç·BèZêè·«S è� èè� «XB«ZêZè ; ç� 
JT % ] 0 êè BZWê·ç• è� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè ] ; è·Z• è ­ èêZ­ 
«K"è ï ] ·• è� S 

' èï è • èëZWw"èZê ; ç� «\çç\«\X««è� w] ·� «\è� Z« èè� ; ] ] ·çz­ 
• çç� êè ; ] ] ·ö çç·êèS çç� • èï Zè� "è\ Bèê·ç• êè· BZWê·ç• è� 
] 0 • ·] � ê ; ç� êèï è Bç«Z« ö è·ê ; ç«\• è«\èëêI v è\ Z« ] ; è·Z• è� « 
èè� ï XZ; è·è wö è«\Zè ; ç� ; è·êèëè� êè ·èK" \; çç·êZ»"èZêS 

PI Bedrag o en de bijdrage. 

j Z\• çç� êè ; ç� êè ; ] ] ·• çç� êè • è• è; è� « è� ] 0 ; ] ] ·­ 
ö çç·êè êç\ êè "] � ] ·ç·Zç Z� ­ Zêêèë« � Zè\ • èö ZWï Z• ê ö ] ·êè� S 
ö è·êè� êè· � ] êZ»è BZWê·ç• è� ; ] ] ·ë] 0Z• • è·çç­ ê çë« ; ] ë• \ s 

E ï èëz«\ç� êZ• è� t JIT. . z·ç� w 0è· Wçç·t 
E èK"\• è� ] \è ; ç� èè� ï èëz«\ç� êZ• è ­ è\ ] � êè·«K"èZêè� 

ï èëz«\ç� êZ• è Bèê·ZW; Z• "èZês LT. z·ç� w 0è· Wçç·t 
E ; ·] Xö êZè èè� ï èëz«\ç� êZ• è BKê � W; \»" èZê XZ\] èzè� \ è� 

ö Zè· èK"\• è� ] ] \ ] � êè· èè� ç� êè· ; è·0ëZK"\ «\èë«èë ; ç� ï Zèw\èS 
; è·ï èwè·Z� • ; çë\ s JI. . . z·ç� w 0è· Wçç·t 

"èë0è·« s 

\] \ é D Wçç· s � Z"Zët 
; ç� JD \] \ Ji Wçç· s T. . z·ç� w 0è· Wçç·t 
; ç� J i \] \ UJ Wçç·s LT. z·ç� w 0è· Wçç·t 

; ç� çz UJ Wçç· s 

­ è\ • èï Z� «ëç«\ s JIT. . z·ç� w 0è· Wçç·s 
ï ] � êè· • èï Z� «ëç«\ s JI. . . z·ç� w 0è· Wçç·t 
BZWBè·] è0è� s JI. . . z·ç� w 0è· Wçç·I 

' èï è ; ] ] ·«\èëëè� "] Xêè� ·èwè� Z� • ­ è\ "è\ • ·èï Z� «wç·çw\è· 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • è� Bè] • è� êè • ë] Bçëè ëç«\ \è ; è·­ Z� ­ 
êè·è� Z� • è; çë ; ç� ] � êè·ö è·0Z� • ; ç� ­ èè·êè·è ëèêè� ; ç� 
èè� ï èëzêè • èï Z� I 

g � êè·êèèë« èZ«è� ï ZWS ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 êè «] ëZêç·Z\èZ\S "è\ 
êèèë� è­ è� ; ç� çë êè• è� è� êZè ; ] ] ·êèèë "çëè� XZ\ èè� ï èëz­ 
«\ç� êZ• è Bèê·ZW; Z• "èZêS ï èëz« ö ç� � èè· ï ZW ] � êè·ö ] ·0è� ï ZW� 
çç� èè� ç� êè· ; è·0ëZK"\ «\èë«èë ; ç� ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • I 

Vçç· çç� ëèZêZ� • ; ç� êèï è ; ] ] ·«\èëëè� "èBBè� «] ­ ­ Z• è 
ëèêè� ï ZK" � ] K" \ç� « ; è·ï è\ \è• è� êè êZ«K·Z­ Z� ç\ZèS ; ] ] ·»è­ 
«\èëê ; ] ] · êè BZWê·ç• è êè· "èë0è·« ; ç� ­ é é · êç� èè� è� \ö Z� ­ 
\Z• Wçç·S � çç· • èëç� • ï ZW çë êç� � Zè\ • èï Z� «ëç«\ "èBBè� S êçç·S 
; ] ë• è� « "è� S êèï è êZ«K·Z­ Z� ç\Zè ë] • Z«K" � Zè\ \è ·èK" \; çç·­ 
êZ• è� Z«I 

' è ; ] ] ·• è«\èëêè Bèê·ç• è� ï ] Xêè� ; ] ë«\çç� ] ­ êè 0·è«­ 
\ç\Zè« Bè0ççëê Z� êè ·XB·Zèwè� J \] \ T \è êèwwè� S \è·ö ZWë 
èè� ; ] ëê] è� êè ; èZëZ• "èZê«­ ç·• è ï ] X ö ] ·êè� • èëç\è� êZè "è\ 
ï ] X ­ ] • èëZWw ­ çwè� Z� êè ë] ] 0 ; ç� êè èè·«\è ê·Zè Wçç· \è 
; ] ] ·ï Zè� Z� êè � ] ·­ çëè «\ZW• Z� • êè· XZ\• ç; è� I 
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c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« «] Z� « «0é KZçXî X«Xèë«S è� ; Z·] � ½ 
êè ëç K] \Z«ç\Z] � ·è«\è·çZ\ êZ«0] � ZBëè 0] X· ç««X·è· ëç cou­ 
; è·\X·è êè« ·Z«»Xè« •XZ çX·] � \ é \é ·è\è� X«I A \Z\·è ê3èî è­ ­ 
0ëèS Kè\\è »X] \Z\é êè ë� K] \Z«ç\Z] � 0è·­ è\ êè K] X; ·Z· ëè« 
«] Z� « é � X­ é ·é « à ëç «èK\Z] � PS ·XB·Z»Xè D s � èX·] 0«œK"Zç\·ZèS 
·çêZ] ë] •ZèS 0·] \" è «è«S êè·­ ç\] ë] •ZèS ç� çëœ«è« êè ëçB] ·ç\] Z·è 
è\I «] Z� « êè� \çZ·è« «0é KZçXî I 

Mè l ·]X0è è«\ ê3ç; Z« »X3X� è ·è; Z«Z] � 0é ·Z] êZ»Xè êè ëç Bç«è 
zZ� ç� KZè ·è êè; ·çZ\ ê \·è è� ; Z«ç• é è êè « ëè êé BX\I d ] ­ 0\è \è� X 
êè« 0·] Wè\« êè ·é z] ·­ è »XZ «è 0·é 0ç·è� \ çK\Xèëëè­ è� \ êç� « 
ëè ·é • Z­ è êè« «çëç·Zé «S Zë «è·çZ\ «] X"çZ\çBëè êè 0·] Ké êè· 
à Kè« ·è; Z«Z] � \] X« ëè« 3 ç� «I 

4. Base de cotisation. 

Mè KçëKXë êè« K] \Z«ç\Z] � « ç é \é é \çBëZ «X· Bç«è êè« êé 0è� ­ 
«è« ­ ] œè� � è« êè ë3ç««X·ç� Kè ]BëZ•ç\]Z·èt çZ� «Z ëç K] \Z«ç\Z] � 
«è \·çêXZ\ 0ç· X� è «] ­ ­ è zZî èI Mç K] \Z«ç\Z] � ê] Z\ ê \·è ëZé è 
à ë3Z� êZKè êè« 0·Zî êè êé \çZë 0ç·Kè »X3X� è «é ·Zè êè ·è­ B] X·­ 
«è­ è� \« êè ë3ç««X·ç� KèS 0ëX« «0é KZçëè­ è� \ è� ­ ç\Zè ·è êè 
«] Z� « "] «0Z\çëZè·«S è«\ ëZé è à Kè\ Z� êZKèI 

c � zZ� S ëè l ·] X0è è«\Z­ è »X3X� è K] ­ ­ Z««Z] � «0é KZçëè êè­ 
; ·çZ\ ê \·è Z� «\Z\Xé è è� ; Xè ê3çKK] ·êè· êè« ·é êXK\Z] � « ] X êè« 
èî ] � é ·ç\Z] � « êè K] \Z«ç\Z] � K] ­ ­ è Kèëç «è zçZ\ è� ­ ç\Zè ·è 
ê3çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè« ] X êè 0è� «Z] � S ë] ·«»Xè ëç «Z\Xç\Z] � 
zZ� ç� KZè ·è êè ë3ç««X·é ëè WX«\ZzZèI 

Section 5. ,-, Structure. 

g ë3èî Kè0\Z] � ê3X� ­ è­ B·èS ëè l ·] X0è êè G·ç; çZë ç ­ ç·­ 
»Xé «] � çKK] ·ê «X· Fç 0·]0] «Z\Z] � »XZ K] � «Z«\è à ·é «è·; è· 
çXî ] ·•ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« è\ Z� \è·0·] zè««Z] � � èëëè« êè 
\·ç; çZëëèX·« Z� êé 0è� êç� \« ëè «] Z� ê3] ·•ç� Z«è· êè« KçZ««è« 
çX0·è « êè«»Xèëëè« ëèX·« ­ è­ B·è« 0] X··çZè� \ «3çzzZëZè·I 

Mè l ·] X0è Z� «Z«\è «X· ëè zçZ\ »Xè ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� ­ 
S êç� \« ê] Z; è� \ ç««X­ è· èXî E­ ê ­ è« è\ êè zçç ] � çX\] � ] ­ è ëç 

•è«\Z] � êè ëèX· «èK\èX· ê3ç««X·ç� KèI 
c � zZ� Zë zçX\ \è� ê·è à ] B\è� Z· X� è Bç«è ê3ç««X·ç� Kè çX««Z 

ëç·»è »Xè 0] ««ZBëè è� ; Xè êè 0·é ; è� Z· X� è \·] 0 •·ç� êè êZzzé ­ 
·è� Kè êç� « ëè« K"ç·• è«I 

mI Les agents des «è·; ZKè« publics. 

pZ ëè« è­ 0ë]œé « è\ ëè« ] X; ·Zè·« \è­ 0] ·çZ·è« êè« çê­ Z� Z«­ 
\·ç\Z] � « 0XBëZ»Xè« zZ•X·è� \ 0ç·­ Z ëè« Bé � é zZKZçZ·è« êè ë3ç«­ 
«X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é êX zçZ\ êè ëèX· ç««XWè\\Z««è­ è� \ 
à ëç «é KX·Z\é «] KZçëèS ëè« ç• è� \« êé zZ� Z\Zz« êè ë3c \ç\S êè« 
0·] ; Z� Kè«S êè« K] ­ ­ X� è«S è\ êè« çê­ Z� Z«\·ç\Z] � « «XB] ·­ 
ê] � � é è« E� è Bé � é zZKZè� \ 0ç« ê3X� I«œ«\è ­ è ê3ç««X·ç� Kè ] BëZ­ 
•ç\] Z·è K] � \·è ëç ­ çëçêZèI 

j � è èî Kè0\Z] � Kè0è� êç� \ s ëè 0è·«] � � èë «\ç\X\çZ·è êè 
ëç pI VS C.B. êZ«0] «è ê3X� «è·; ZKè çX\] � ] ­ è z] � K\Z] � � ç� \ 
êç� « ëè Kçê·è êè« œuvres «] KZçëè« êè ëç «] KZé \é � ç\Z] � çëèI 

Y� 0èX\· K] � Kè; ] Z· »X3Zë èû \ é \é êZzzZKZëè ê3Z� \é • ·è· ëè« 
ç•è� \« êè« «è·; ZKè« 0XBëZK« êç� « ëè ·é • Z­ è • é � é ·çë êè ëç 
«é KX·Z\é «] KZçëè è\S 0ç· ëà ­ ê ­ è êç� « ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é \èëëè »X3èëëè è«\ ] ·•ç� Z«é è à ë3"èX·è çK\XèëëèI Mè 
«\ç\X\ êè Kè« ç• è� \« ëèX· K] � zè ·èS è� èzzè\S êè« ê·] Z\« BZè� 
0·é KZ« è� Kè »XZ K] � Kè·� è ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëS ëç 0è� ­ 
«Z] � S éè 0é KXëè êè ; çKç� Kè« è\ ëè« çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè«I 
C çZ« Zë ëè« ëçZ««è � é ç� ­ ] Z� « «ç� « ëç ­ ] Z� ê·è 0·] \èK\Z] � 
K] � \·è ëè« K] � «é »Xè� Kè« «] KZçëè« êè ëç ­ çëçêZèI 

Y·S 0] X· ëè« ç•è� \« êè« «è·; ZKè« 0XBëZK« K] ­ ­ è 0] X· 
ëè« \·ç; çZëëèX·« du «èK\èX· 0·Z; é S ë3çB«è� Kè ê3X� è ç««X·ç� Kè 

4 ç\ êè •èB·XZwèëZWwè «0èKZçëè ï ] ·• è� Bè\·èz\S ï ] � ] � »K 
; èè· èè� êè·êè ; ç� êè BZWê·ç• è Bè«K"ZwBçç· BëZW; è� ] ­ êè 
êèwwZ� • \è ; è·ï èwè·è� ; ç� êè · Z«Z«]« êZè ïXëëè� ö èè·"] X­ 
êè� ö ] ·êè� I mZW ö ZWïè ; ç� ; ] ] ·BèèëêS ëçç\ êZ\ quotum ; ç� 
êè BZWê·ç• è \] è êè «0èKZçëè ï ] ·• è� \è êèwwè� S ] 0• è«] ­ ê Z� 
çzêèëZ� • PS ·XB·Zèw d s � èX·]0«œK"Zç\·ZèS ·çêë] ë] »ëèS 0·] ­ 
\"è«è«S êè·­ ç\] ë] • ZèS ëçB] ·ç\] ·Z­ � ] � \ëèêZ� • è� è� «0èKZçëè 
\ç� êï ] ·• è� I 

' è •·] è0 Z« ; ç� ­ è� Z� • êç\ èè� 0è·Z] êZèwè "è·ï Zè� Z� • 
; ç� êè zZ� Is­ KZë ëè Bç«Z« ; ç� ­ èè\ çz çç� ï ] X ­ ] è\è� ] ; è·ö ] ­ 
•è� ö ] ·êè� S f èwè� Z� • •è"] Xêè� ­ è\ êè "è·; ] ·­ Z� • «] � \­ 
ö è·0è� êZè \"ç� « Z� "è\ «\èë«èë êè· ë] ] � ç·BèZêè·« Z� ; ] ] ·Bè­ 
·èZêZ� • ï ZW� S ï ]X "è\ ö è� «èëZWw ï ZW� êèï è "è·ïZè� Z� • è� ] ­ êè 
ê·Zè Wçç· \è "] Xêè� I 

RI Btjdraqbesie. 

' è Bè·èwè� Z� • êè· BZWê·ç• è� ö è·ê •è­ ççw\ ] 0 • ·] � ê 
; ç� êè •è­ Zêêèëêè XZ\•ç; è� ; ç� êè ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� • t 
] 0 êZè ö ZWï è w] ­ \ êè BZWê·ç• è çë« èè� ; ç«\è «] ­ � çç· ; ] ·è� I 
' è BZWê·ç•è ­ ] è\ •èB] � êè� ïZW� çç� "è\ Z� êèî KZWzè· ; ç� êè 
wëèZ� "ç� êèë«0·ZWï è� S ] ­ êç\ èè� ·èèw« \è·X•Bè\çëZ� • è� ; ç� 
êè ; è·ï èwè·Z� »I è� ­ èè· Z� "è\ BZWï ] � êè· ]0 ëZè\ «\Xw ; ç� 
; è·0ëè• Z� • «w] «\è� S • èB] � êè� ïZW� çç� êè Z� êèî I Gè� «ë] \\è 
Z« êè • ·] è0 ; ç� ­ è� Z� • êç\ èè� BZWï ] � êè·è K] ­ ­ Z««Zè ï ] X 
­ ] è\è� ]0• è·ZK"\ ö ] ·êè� ] ­ ; è·­ Z� êè·Z� • ] z ; ·ZW«\èëëZ� • 
; ç� BZWê·ç• è \è ; è·ëè� è� ö ç� � èè· êè zZ� ç� KZë ëè \] è«\ç� ê 
; ç� êè ; è·ï èwè·êè êZ\ ; è·• \S ï ] çë« êZ\ •è«K"Zèê\ ] 0 "è\ «\Xw 
; ç� wZ� êè·BZW«ëç• è� è� ; ç� 0è� «Z] è� I 

Afdeling 5. - Sttuktuur, 

C è\ XZ\ï ] � êè·Z� » ; ç� é é � ëZê "èèz\ êè ö è·w• ·] è0 ï ZW� 
çww] ] ·ê Bè\XZ• ê ­ è\ "è\ ; ] ] ·«\èë ] ­ çç� êè 0·] zè««Z] � èëè 
è� Z� \è·0·] zè««Z] � èëè ; è·è� Z• Z� • è� ; ç� ïèëz«\ç� êZ• è� êè 
ï ] ] ·• ] ; è· \è ëç\è� \] \ "è\ ] ·•ç� Z«è·è� ; ç� êè wç««è� ö çç·­ 
BZW "X� ëèêè� ï ZK" ï ] Xêè� wX� � è� çç� «ëXZ\è� I 

' è •·] è0 ] � êè«\·èè0\ "è\ zèZ\ êç\ êè ïèëz«\ç� êë• è� "è\ 
Bè"èè· ; ç� "X� ; è·ï èwè·Z� •««èK\] · ïèëz è� çX\] � ] ] ­ ] 0 
ï ZK" ­ ] è\è� � è­ è� I 

Gè� «ë] \\è ­ ] è\ ­ è� è· � çç· «\·è; è� ] ­ èè� ï ] B·èèê 
­ ] • èëZWwè ; è·ïèwè·Z� • «Bç«Z« \è Bèw] ­ è� \è ; ] ] ·w] ­ Z� • ; ç� 
èè� \è • ·] \è ; è·«K"èZêè� "èZê Z� êè ëç«\è� I 

mI Het overheidspersoneel. 

' è \ZWêèëZWwè BèêZè� êè� è� ö è·wëZèêè� ; ç� êè ]0è� Bç·è 
Bè«\X·è� Bè"] ·è� \] \ êè Bè•X� «\Z• êè� ; ç� êè ïZèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ê] ] ·êç\ ïZW "ëWê·ç»è0ëëK"\·» ï ZW� 
çç� êè «] KZçëè ï èwè·"èZêt "è\ êèzZ� Z\Zèz Bè� ] è­ ê 0è·«] � èèë 
; ç� êè p\çç\S êè 0·] ; Z� KZè«S êè •è­ èè� \è� è� êè ëç• è·è 
Bè«\X·è� è; è� ö èë wç� •èè� çç� «0·ççw ­ çwè� ]0 èè� «\èë«èë 
; ç� ; è·0ëZK"\è ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • I 

c · Z« é é � XZ\ï ] � êè·Z� • s "è\ «\ç\X\çZ· 0è·«] � èèë ; ç� êè 
N.M. mI pI Bè«K"Zw\ ] ; è· èè� çX\] � ] ­ è êZè� «\ êZè ö è·w\ 
BZ� � è� "è\ wçêè· ; ç� êè «] KZçëè ö è·wè� ; ç� · êè � ç\Z] � çëè 
­ çç\«K"ç00ZWI 

C è� ï çë Z� ïZè� êç\ "è\ èè� ­ ] èZëZWwè \ççw ï] X ïZW� 
•èö èè«\ "è\ ] ; è·"èZê«0è·«] � èèë ] 0 \è � è­ è� Z� "è\ çë• è­ 
­ è� è «\èë«èë ; ç� êè ­ çç\«K"ç00èëZWwè ï èwè·"èZê è� êçç·­ 
ê] ] · ç­ B\«"çë; è Z� · êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ïèwè·Z� • ï ] ­ 
çë« êèï è \"ç� « Z« •è·è•èëêI é­ ­ è·«S "è\ «\ç\XX\ ; ç� êZè 0è·­ 
«] � èèë«ëèêè� wè� \ "X� ö èë] ­ «K"·è; è� ·èK"\è� \] è ë� ; è·­ 
Bç� ê ­ è\ êè ö è·w] � Bèwö çç­ "èZêS "è\ 0è� «Z] è� S "è\ ; è·­ 
ë] z• èëê è� êè wZ� êè·BZW«ëç• è� I VZè\\è­ Z� BZèê\ êZ\ «\ç\XX\ 
"X� •è� è·ëèZ Bè«K"è·­ Z� • \è•è� êè «] KZçëè •è; ]ë• è� ; ç� 
èè� ïZèw\èI 

4 èë� XS ; ] ] · "è\ ] ; è·"èZê«0è·«] � èèë è; è� ï èè· çë« ; ] ] · 
êè ö è·w� è­ è·« Z� êè 0ç·\ZKXëZè·è «èK\] · wç� "è\ ] � \B·èwè� 
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èzzZKçKè 0èX\ ê \·è «œ� ] � œ­ è êè ­ Z«è ·è ë] ·«»Xè ki ­ çëçêZè 
z·ç00è X� è zç­ ZëëèI 

Mè «èXë ­ ] œè� êè 0·] \èK\Z] � ê] � \ Zë« êZ«0] «è� \ è«\ ë3çK\è 
êè 0·é ; ] œç� Kè »Xè K] � «\Z\Xè ë3çê" é «Z] � à X� è ­ X\XçëZ\é 
è� »XçëZ\é ê3ç««X·é « ëZB·è«I 

' è0XZ« 0ëX«ZèX·« ç� � é è« ê é Wà S ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « «œ� êZ­ 
Kçëè« ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè« ç• è� \« êè« «è·; ZKè« 0XBëZK« ·é Këç­ 
­ è� \ «] Z\ é3] ·»ç� \«çX] � à ëèX· 0·] zZ\ ê3X� ·é • Z­ è 0ç·\Z­ 
KXëZè· ê3ç««X·ç� Kè K] � \·è Fç ­ çëçêZèS «] Z\ ëèX· Z� \é • ·ç\Z] � 
êç� « ëè ·é • Z­ è • é � é ·çë «èë] � êè« ­ ] êçëZ\é « à êé \è·­ Z� è·I 
d è\\è êè·� Zè ·è «] ëX\Z] � «è­ Bëè ·çëëZè· ëè 0ëX« • ·� � ê � ] ­ B·è 
ê3çê" é «Z] � « à K] � êZ\Z] � »X3èëëè \Zè� � è K] ­ 0\è êè« 0ç·\ZKX­ 
ëç·Z\é « êè ëç z] � K\Z] � 0XBëZ»Xè ê] � \ ëç 0·Z� KZ0çëè ·é «Zêè 
«ç� « ê] X\è êç� « ëè zçZ\ »X3çXKX� è êZ«\Z� K\Z] � «\ç\X\çZ·è � 3è«\ 
] 0é ·é è è� \·è ëè« ] X; ·Zè·« è\ ëè« è­ 0ë] œé «I 

Mè • ] X; è·� è­ è� \ ç ·èK] � � X ëè BZè� Ez] � ê é êè ëç ·è; è� ­ 
êZKç\Z] � 0] «é è ë] ·«»X3Zë ç ê é KZê é ê3çKK] ·êè· X� è Z� êè­ � Z\é 
ç� � Xèëëè êè 800 z·ç� K« çXî ç• è� \« ­ è­ B·è« ê3X� è ­ X\XçëZ\é 
·èK] � � Xè è� »XçëZ\é ê3ç««X·é « ëZB·è«I d è\\è ­ è«X·è � 3ç Kè­ 
0è� êç� \ é \é ç00ëZ»Xé è çXî ­ è­ B·è« êX 0è·«] � � èë è� «èZ­ 
• � ç� \ »X3è� JnDUI c ëëè � è ë3è«\ 0ç« è� K] ·è çXî 0è� ­ 
«Z] � � é « êX «èK\èX· 0XBëZK »XZ ·è«\è� \ ê é ­ X� Z« êè; ç� \ 
ëç ­ çëçêZèI M3Z� êè­ � Z\é êè i . . z·ç� K« êè; çZ\ ç; ] Z· X� Kç·çK­ 
\è ·è 0·] ; Z«] Z·è è\ � è K] � «\Z\Xè· »X3X� è \·ç� «Z\Z] � è� ç\\è� ­ 
êç� \ ëç 0·Z«è êè ­ è«X·è« ·é • ëç� \ ë3] K\·] Z êè« 0·è«\ç\Z] � « êè 
«ç� \é çX 0è·«] � � èë êè« «è·; ZKè« 0XBëZK«I ' Z; è·«è« KZ·K] � ­ 
«\ç� Kè« ] � \ è­ 0ê K" é Kè\\è ·é çëZ«ç\Z] � I HXZ«S ë3Zê é è z] \ ç; ç� ­ 
Ké è »Xè ëè 0·] Bëè ­ è êè; ·çZ\ \·] X; è· «ç «] ëX\Z] � êç� « ëè 

· Kçê·è êè ëç ·é z] ·­ è êè ë3ç««X·ç� KèI 

d è\\è «Z\Xç\Z] � � 3ç 0ç« é K"ç00é çXî ­ è­ B·è« êX • ·] X0è 
0ç·ëè­ è� \çZ·è êè \·ç; çZë »XZ ] � \ «] XëZ• � é »Xè ëç • è«\Z] � 
«é 0ç·é è êè ë3ç««X·ç� Kè « «] Z� « êè «ç� \é » et' êè ë3ç««X·ç� Kè 
« Z� êè­ � Z\é « » 0è·­ è\\·çZ\ ê3çKKé êè· aux ê é «Z·« z] ·­ Xëé « 
0ç· Kè\\è Kç\é • ] ·Zè êè \·ç; çZëëèX·«I 

d "çKX� è«\ ê] � K ê3çKK] ·ê I0] X· K] � «Zêé ·è· »Xè ë3] K\·] Z 
êè« «] Z� « êè «ç� \é çXî ç• è� \« êè« «è·; ZKè« 0XBëZK« êç� « 
ëè Kçê·è ê3X� è ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è è«\ X� è ­ è«X·è «] KZçëè 
»XZ «3Z­ 0] «èI 

C. Les étudiants. 

g êZ; è·«è« ·è0·Z«è« ëè« ] ·»ç� Z«ç\Z] � « è«\XêZç� \Z� è« ] � \ 
·é Këç­ é ë3] ·• ç� Z«ç\Z] � ê3X� «œ«\è ­ è êè «é KX·Z\é «] KZçëè »XZ 
• ç\ç� \Z·çZ\ ëè« é \XêZç� \« êè« X� Z; è·«Z\é « è\ êè« é K] ëè« «X0é ­ 
·ZèX·è« K] � \·è Kè·\çZ� « ·Z«»Xè« è\ � ] \ç­ ­ è� \ K] � \·è ëç 
­ çëçêZèI 

pZ X� Kè·\çZ� � ] ­ B·è ê3é \XêZç� \« Bé � é zZKZè� \ êè« 0·è«\ç­ 
\Z] � « 3êè ë3ç««X·ç� Kè è� »XçëZ\é êè 0è·«] � � è« à K"ç·• è ê3ç«­ 
«X·é « «] KZçXî S Zë è� è«\ ê3çX\·è« »XZ «è E \·] X; è� \ ëZ; ·é « à 
èXî E­ ê ­ è«I d 3è«\ � ] \ç­ ­ è� \ ëè Kç« êè« é \XêZç� \« çœç� \ 
»XZ\\é ëèX·« 0ç·è� \« 0] X· z] � KZè· ëèX· 0·] 0·è z] œè·I 

M3èî \è� «Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè « «] Z� « êè «ç� \é » çXî é \X­ 
êZç� \« è«\ é • çëè­ è� \ X� è ­ è«X·è «] KZçëè »XZ «3Z­ 0] «è è\ »XZ 
zX\ «] X"çZ\é è 0ç· ëè • ·] X0è 0ç·ëè­ è� \çZ·è êè \·ç; çZëI 

' I Les domestiques et gens êè maison. 

c Kç·\é « WX«»X3à 0·é «è� \ êX Bé � é zZKè êè ë3ç««X·ç� Kè­ 
­ çëçêZè Z� ; çëZêZ\é S ëè« ê] ­ è«\Z»Xè« è\ • è� « êè ­ çZ«] � z] ·­ 
­ è� \ X� è Kç\é • ] ·Zè êè \·ç; çZëëèX·« êZ• � è ê3ç\\è� \Z] � I 

Mç êZ• � Z\é "X­ çZ� è «3] 00] «è à Kè »Xè ëè «\ç\X\ «] KZçë 
êè Kè« \·ç; çZëëèX·« ëè« 0ëçKè «] X« ëç êé 0è� êç� Kè ] X ëè B] � 
; ] Xë] Z· êè ëèX·« è­ 0ë] œèX·«I 

; ç� èè� ê] èë­ ç\Z• è ; è·ï èwè·Z� • \] \ èëëè� êè ëèZêè� çë« êè 
ï Zèw\è èè� • èï Z� \·èz\I 

' è è� Z• è Bè«K"è·­ Z� • êZè ï ZW wX� � è� "èBBè� Z« ; ] ] ·­ 
ï ZK"\Z• "èZê«"çë; è çë« ; ·ZW ; è·ï èwè·êè \è\ èè� ï Zèwè� z] � ê« 
\] è \è \·èêè� I 

pèêè·\ ; è·«K"èZêè� è Wç·è� ·èèê« ; ·çç• \ êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è 
; çwBèö è• Z� • ; ç� "è\ ] ; è·"èZê«0è·«] � èèë êç\ te ï ZW� è� Bè­ 
"] è; è èè� BZWï ] � êè· ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • ««\èë«èë ï ] X ö ] ·êè� 
] 0• è·ZK"\ ] z êç\ ï ZW ; ] ë• è� « èè� ; ç«\ \è «\èëëè� 0·] KèêX·è 
Z� "è\ çë• è­ è� è «\èë«èë ï ] Xêè� ö ] ·êè� ] 0• è� ] ­ è� I ' èï è 
] 0ë] ««Z� • ëZWw\ êè ·XZ­ «\è Z� «\è­ ­ Z� • \è ; Z� êè� S Z� êZè� êçç·­ 
BZW ·èwè� Z� • ö ] ·ê\ • è" ] Xêè� met êè èZ• è� wè� ­ è·wè� ; ç� 
êè ] ; è·"èZê«zX� K\Zè«S çë« Bèëç� • ·ZWw«\è ö ççç·; ç� ï èwè· "­ 
ö ] ·êè� Bè«K"] Xö ê "è\ zèZ\ êç\ è· • è� è·ëèZ «\ç\X\çZ· ] � êè·­ 
«K"èZê ö ] ·ê\ • è­ ççw\ \X««è� ç·BèZêè·« è� BèêZè� êè� I 

' è f è• è·Z� • "èèz\ è·wè� ê êç\ êè • è«\èëêè èZ« ; è·ç� \­ 
ö ] ] ·ê ö ç« \] è� ï ZW "èèz\ Bè«ë] \è� çç� êè 0è·«] � èèë«ëèêè� S 
êZè çë« ; ·ZW ; è·ï èwè·êè� ö ç·è� \] è• è\·èêè� \] \ èè� è·wè� ê 
ï Zèwè� z] � ê«S èè� Wçç·ëZWw«è \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� i . . b te 
; è·ëè� è� I ' Zè ­ çç\·è• èë Z« èK"\è· pa.s Z� 1962 \] è• è­ 
0ç«\ ; ] ] · êè ëèè·w·çK"\è� I Hij Z« � ] • � Zè\ \] è• è0ç«\ 
; ] ] · êè 0è� «Z] è� \·èwwè·« ; ç� êè ] ; è·"èZê««èK\] · êZè ] 0 
� Zè\« wX� � è� ·èwè� è� Z� êZè� ï ZW ï Zèw ­ ] K" \è� ö ] ·­ 
êè� I ' è \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� i . . b ö ç« èè� ; ] ] ·ë] 0Z• è 
­ çç\·è• èëS Z� çzö çK"\Z� • ; ç� êèzZ� Z\Zè; è ; ] ] ·ï Zè� Z� • è� 
Bè\·èzzè� êè êè • èï ] � ê"èZê«XZ\wè·Z� • è� çç� "è\ ] ; è·"èZê«­ 
0è·«] � èèëI x è·«K"Zëëè� êè ] ­ «\ç� êZ• "èêè� "èBBè� ; è·"Z� ­ 
êè·ê êç\I êZè ; ] ] ·ï Zè� Z� • è� \] \ «\ç� ê wö ç­ è� I ' çç·] 0 ö è·ê 
"è\ êè� wBèèëê • è] 00è·ê êç\ dat vraagstuk zou moeten 
ö ] ·êè� • è·è• èëê Z� "è\ wçêè· ; ç� êè "è·; ] ·­ Z� • ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • I 

' Zè \] è«\ç� ê Z« � Zè\ ] � \• çç� çç� êè ëèêè� ; ç� êè Hç·ëè­ 
­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0S êZè è·] 0 "èBBè� • èö èï è� êç\ "è\ 
çzï ] � êè·ëZWwè Bè"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · « • è� èè«wX� ­ 
êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • » è� êè « XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • » "è\ ï ] X 
­ ] • èëZWw ­ çwè� \è• è­ ] è\ \è w] ­ è� çç� êè ê] ] · êZè • ·] è0 
; ç� ö è·w� è­ è·« XZ\• è«0·] wè� êè«Zêè·ç\çI 

éèêè·èè� Z« "è\ êX« è·] ; è· èè� « êç\ "è\ ; è·• ] èêè� ; ç� 
êè w] «\è� ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ; ] ] · "è\ ] ; è·­ 
"èZê«0è·«] � èèë Z� "è\ wçêè· ; ç� èè� ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� • 
çë« «] KZçëè ­ çç\·è• èë • èB] êè� Z«S 

d I ' è studenten. 

v è·"ççëêèëZWw "èBBè� êè «\Xêè� \è� ] ·• ç� Z«ç\Zè« • èë Z«\ êç\ 
­ è� èè� «\èë«èë ; ç� «] KZçëè ï èwè·"èZê ï ] X ] � \ö è·0è� S 
ö çç·ê] ] · êè «\Xêè� \è� ; ç� êè X� Z; è·«Z\èZ\è� è� " ] • è­ 
«K"] ëè� ï ] Xêè� ö ] ·êè� Bè«K"è·­ ê \è• è� Bè0ççëêè ·Z«ZK] 3« 
è� ­ è\ � ç­ è \è• è� êè ï Zèw\èI · 

c è� Bè0ççëê çç� \çë «\Xêè� \è� wX� � è� çç� «0·ççw ­ çwè� 
] 0 êè ; è·• ] èêZ� • è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ê] ] ·êç\ ï ZW 0è·­ 
«] � è� \è� ëç«\è ï ZW� ; ç� «] KZççë ; è·ï èwè·êè� t ç� êè·è� è; è� ­ 
ö èë ï ZW� çç� "X� ë] \ ] ; è·• èëç\è� S ­ è\ � ç­ è êè «\Xêè� \è� 
êZè "X� ] Xêè·« "èBBè� ; è·ëç\è� ] ­ èè� èZ• è� • èï Z� I \è 
«\ZK" \è� I 

' è XZ\B·èZêZ� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • « • è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï ] ·• Z� • » \] \ êè «\Xêè� \è� Z« è; è� èè� « çë« «] KZçëè ­ çç\­ 
·è• èë • èB] êè� è� ö è·ê ê] ] · êè Hç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0 
ö è� «èëZWw • èçK"\I 

' I Het huispersoneel. 

v è\ "XZ«0è·«] � èèëS êç\ \] \ êX«; è··è XZ\• è«ë] \è� Bëèèz 
3; ç� êè ; ] ] ·êèëè� ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S 
; ] ·­ \ èè� Kç\è• ] ·Zè ö è·w� è­ è·« êZè ] � ï è çç� êçK"\ ; è·E 
êZè� è� I I 

v è\ «\·] ] w\ � Zè\ ­ è\ êè ­ è� «èëZWwè ö çç·êZ• "èZê êç\ · "è\ 
«] KZççë «\ç\XX\ ; ç� êZè ö è·w� è­ è·« "è� çz"ç� wèëZWw ­ ççw\ 
; ç� êè • ] èêè ö Zë ; ç� "X� ö è·w• è; è·«I I 
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G·ç; çZëëèX·« à 0ç·\ è� \Zè ·èS ëè« ê] ­ è«\Z»Xè« è\ • è� « êè 
­ çZ«] � ê] Z; è� \ ê \·è Z� \é • ·é « êç� « ëè ·é z(Z­ è • é � é ·� ë ê è 
ë3ç««X·ç� Kè K] ­ ­ è K3è«\ ê3çZëëèX·« ëè Kç« êç� « ëè« Kç� \] � « 
êè ë3c «\S 

c I Les estropies-mutiles, 

Mè« è«\·] 0Zé «E­ X\Zëé « • XZ � è «] � \ 0ç« è� ­ è«X·èS é \ç� \ 
ê] � � é ëèX· Z� ; çëZêZ\é S ê3èî è·Kè· X� è 0·] zè««Z] � ç««X Wè\\Zè 
à ëç «é KX·Z\é «] KZçëèS ê] Z; è� \ Bé � é zZKZè· êè« 0·è«\ç\Z] � « êè 
ë3ç««X·ç� Kè « «] Z� « êè «ç� \é » I 

d 3è«\ ëà X� Z­ 0é ·ç\Zz «] KZçë ê] � \ ] � � è 0èX\ »Xè ·è• ·è\­ 
\è· »X3Zë � 3çZ\ 0ç« \·] X; é X� è «] ëX\Z] � 0ëX« ·ç0ZêèS 

' ç� « Kè Kç« é • çëè­ è� \S ëç � ] X; èëëè «\·XK\X·è êè ë3ç««X­ 
·ç� Kè 0è·­ è\\·ç êè ·é «] Xê·è ëè« êZzzZKXë\é « \èK" � Z»Xè« è\ 
çê­ Z� Z«\·ç\Z; è« »Xè 0ç· Kè\\è Z� \é • ·ç\Z] � I 

év I E LA DISCUSSION GENERALE. 

JI E Introduction du Ministre. 

G·çç ç� \ ëè« • ·ç� êè« ëZ• � è« êX 0·] Wè\ êè ë] Z »X3Zë êé zè� ê 
çX � ] ­ êX • ] X; è·� è­ è� \S ëè C Z� Z«\·è ê é Këç·ès 

« Mè 0·] Wè\ êè ë] Z êè ·é z] ·­ è êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é 0·] Kè êè êè« K] � KëX«Z] � « • é � é ·çëè« êX ·ç00] ·\ êX 
l ·] X0è êè \·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·è Z� «\Z\Xé è� zé ; ·Zè· JnD. I 

» Mè« K] � «Xë\ç\Z] � «S »XZ ] � \ èX ëZèX ç0·è « ëè ê é 0ô \ êX ·ç0­ 
0] ·\S ç; èK ëè« êZ; è·« ­ ZëZèXî Z� \é ·è««é «S ] � \ 0è·­ Z« ê3Z� «é ·è· 
ëè 0·] Wè\ êè ë] Z Këç� « ëè Kçê·è • é � é ·çë «X· ëè»Xèë ëè« 0ç·\Zè« 
·è0·é «è� \é è« çX l ·] X0è êè \·ç; çZë «3é \çZè� \ ­ Z«è« ê3çKK] ·êI 

>> c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« «\·XK\X·è«S ëè 0·] Wè\ êè loi fait ëç 
êZ«\Z� K\Z] � è� \·è ëè« Z� êè­ � Z\é « êè ­ çëçêZè è\ ê3Z� ; çëZêZ\é 
è\ ëè« «] Z� « êè «ç� \é I éë 0·é ; ] Z\ ë3é \çBëZ««è­ è� \ êè BXê• è\« 
êZ«\Z� K\« 0] X· ëè «è·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é è\ KèëXZ êè« 
Z� êè­ � Z\é « è\ ê] � � è ëç zçKXë\é ê3é \è� ê·è ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè 
«ç� \é à ê3çX\·è« Kç\é • ] ·Zè« êè Bé � é zZKZçZ·è«I 

» M3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S »XZ 
·è­ 0ëçKè ëè IbI N.A. M.I., ·é 0] � ê çX ê] XBëè «] XKZ êè ·ç­ 
\Z] � çëZ«è· çX «èZ� ê3X� ] ·• ç� Z«­ è X� Z»Xè è\ êè ê é Kè� \·çëZ«è· 
ëè« êZzzé ·è� \« «è·; ZKè« s Z� êè­ � Z\é «S «] Z� « êè «ç� \é S K] � \·ô ëè 
­ é êZKçëS K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzS «è·; ZKè« • é � é ·çXî I 

» Mè 0·] Wè\ ç««X·è ë3Z� ê é 0è� êç� Kè � é Kè««çZ·è êX K] � \·ô ëè 
­ é êZKçë è\ çê­ Z� Z«\·ç\Zz \] X\ è� ·ç\Z] � çëZ«ç� \ ëè z] � K\Z] � � è­ 
­ è� \ êX «è·; ZKèS 

Indemnités, 

» Mç • è«\Z] � 0ç· ëè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« è­ 0ë] œèX·« è\ êè« 
\·ç; çZëëèX·« Z� «\çX·è à ëç z] Z« 0ëX« êè «] X0ëè««è è\ 0ëX« êè 
·è«0] � «çBZëZ\é I 

» Mè � ] X; èçX ·é • Z­ è «è·ç zZ� ç� KZè ·è­ è� \ é »XZëZB·é çX 
êé 0ç·\ \ç� êZ« »Xè ëè« Z� êè­ � Z\é « «è·] � \ ê3çX ­ ] Z� « D. % êX 
«çëçZ·è «X· ëè»Xèë «] � \ KçëKXëé è« ëè« K] \Z«ç\Z] � «I 

>> g K"ç»Xè 0é ·Z] êè s Z� Kç0çKZ\é s 0·Z­ çZ·èS Z� Kç0çKZ\é 0·] ­ 
ë] � • é èS Z� ; çëZêZ\é S K] ··è«0] � ê X� è 0·Z«è è� K"ç·• è 0ç· ëè« 
­ ZëZèXî Z� \é ·è««é « è\ 0ç· ë3c \ç\S K] � z] ·­ é ­ è� \ çX ; ÙX êX 
l ·] X0è êè \·ç; çZë 0ç·ëè­ è� \çZ·èI 

v è\ "XZ«0è·«] � èèëS êç\ è; è� ; èèë ·èK" \è� ­ ] è\ "èBBè� çë« 
êè ] ; è·Z• è ö è·w� è­ è·«S Bè" ] ] ·\ \è ö ] ·êè� ] 0• è� ] ­ è� Z� 
"è\ çë»è­ è� è «\èë«èë ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • S ï ] çë« \·] Xö è� « 
·èèê« "è\ • è; çë Z« Z� êè ] ] «\wç� \] � «I 

E, De oerminkten è� gebrekkigen. 

' è • èB·èwwZ• è� è� ; è·­ Z� w\è� S êZè ö è• è� [ "X� Z� ; ç­ 
ëZêZ\èZ\ � Zè\ Z� «\çç\ ï ZW� èè� Bè·] è0 XZ\ \è ] èzè� è� XZ\ 
" ] ] zêè ö çç·; ç� ï ZW BZWê·ç»è0ëZK" \Z» ï ] Xêè� ï ZW� ; ] ] · êè 
«] KZçëè ï èwè·"èZêS êZè� è� êè XZ\wè·Z� • è� \è • è� Zè\è� ; ç� 
êè ; è·ï èwè·Z� • « • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • » I 

j Z\ èè� «] KZççë ] ] • 0X� \ Z« êZè ­ çç\·è• èë èè� • èBZèêè� êè 
èZ«S Z� ; è·Bç� ê ö çç·­ èêè ö ZW "è\ «ëèK" \« wX� � è� Bè\·èX­ 
·è� êç\ èè� ] 0ë] ««Z� • � Zè\ ; ·] è• è· \] ë «\ç� ê Z« • èw] ­ è� I 

Y] w Z� êZ\ • è; çë ï çë êè � ZèXö è «\·XK\XX· ; ç� êè ; è·­ 
ï èwè·Z� • "è\ ­ ] • èëZWw ­ çwè� êè \èK" � Z«K"è è� çê­ Z� Z«­ 
\·ç\Zè; è ­ ] èZëZWw"èêè� ] 0 \è ë] ««è� ö èëwè êZè ] 0� è­ Z� • 
ê] è\ ·ZWï è� I 

éééI [ ALGEMENE BESPREKING. 

J I E Inleiding van de Minister. 

Vç êè • ·] \è ëZW� è� \è "èBBè� • è«K"è\«\ ; ç� "è\ ö è\«­ 
] � \ö è·0 êç\ "ZW � ç­ è� « êè f è• è·Z� • ; è·êèêZ• \S ; è·wëçç·\ 
êè C Z� Z«\è· s 

« v è\ ö è\«] � \ö è·0 \] \ "è·; ] ·­ Z� • ; ç� êè ï Zèw\èE en 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • " ] Xê\ ·èwè� Z� • ­ è\ êè çë• è­ è� è Bè­ 
«ëXZ\è� ; ç� "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè 0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0 
êZè Z� • è«\èëê ö è·ê Z� zèB·Xç·Z JnD. I 

» ' è Bè«0·èwZ� • è� êZèS � ç êè Z� êZè� Z� • ; ç� "è\ ] � \ö è·0S 
• è; ] è·ê ö è·êè� ­ è\ êè ] � êè·«K"èZêè� Bèëç� • " èBBè� êè 
w·Z� • è� S "èBBè� "è\ ­ ] • èëZWw • è­ ççw\ "è\ ö è\«] � \ö è·0 
] 0 \è � è­ è� Z� "è\ çë• è­ èè� wçêè· ö çç·] ; è· êè Z� êè 
4 è·w• ·] è0 ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• êè 0ç·\ZWè� ï ZK" çww] ] ·ê "çê ­ 
êè� • è«\èëêI 

» 4 ç\ êè «\·XK\X·è� Bè\·èz\S ­ ççw\ "è\ ö è\«] � \ö è·0 èè� 
] � êè·«K"èZê \X««è� "è\ ï Zèwè� • èëê è� êè Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\­ 
wè·Z� • è� S è� è·ï ZWê«S è� êè • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ç� êè·­ 
ï ZWê«I v è\ ; ] ] ·ï Zè\ Z� "è\ ] 0­ çwè� ; ç� çzï ] � êè·ëZWwè Bè­ 
• ·] \Z� • è� ; ] ] · êè êZè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • 
è� êZè ; ] ] · êè XZ\wè·Z� • è� S è� ; è·ëèè� \ êè Bè; ] è• ê"èZê 
] ­ "è\ • è� ] \ ; ç� êè • è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� XZ\ \è 
B·èZêè� · \] \ ç� êè·è Kç\è• ] ·Zèë � ·èK" \"èBBè� êè� I 

» v è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · 7 Zèw\èE è� é� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè­ 
·Z� »S êç\ Z� êè 0ëçç\« \·èèê\ ; ç� "è\ f ZWw«z] � ê« ; ] ] · x è·­ 
ï èwè·Z� • \è• è� 7 Zèw\è è� é� ; çëZêZ\èZ\S w] ­ \ \è• è­ ] è\ çç� 
èè� êXBBèëè Bèï ] ·• ê"èZê s êè ; è·«K"Zëëè� êè êZè� «\è� ) XZ\­ 
wè·Z� • è� S • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S • è� èè«wX� êZ• è K] � ­ 
\·] ëèS çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè è� çë• è­ è� è êZè� «\è� - Z� é é � 
ëZK"çç­ \è ·ç\Z] � çëZ«è·è� è� ï è \è; è� « \è êèKè� \·çëZ«è·è� I 

» v è\ ] � \ö è·0 ï ] ·• \ ; ] ] · êè � ] êZ• è ] � çz"ç� wèëZWw"èZê 
; ç� êè • è� èè«wX� êZ• è è� çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëèS \è·ö ZWë 
êè ö è·wZ� • ; ç� êè êZè� «\ • è·ç\Z] � çëZ«èè·ê ö ] ·ê\I 

Uitkeringen. 

» v è\ Bè"èè· ê] ] · êè ; è·\è• è� ö ] ­ êZ• è·« ; ç� ö è·w­ 
• è; è·« è� ö è·w� è­ è·« B·è� • \ ­ èè· «] è0èë" èZê è� \è• èëZWw 
­ èè· ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê ­ è\ ï ZK" S 

» ' è � ZèXö è ·è• èëZ� • ï çë ; ç� çz êè çç� ; ç� • èè� zZ� ç� ­ 
KZèèë è; è� ö ZK"\ ; è·\] � è� S \è·ö ZWë êè XZ\wè·Z� • è� \è� ­ Z� «\è 
D. % ï Xëëè� Bèê·ç• è� ; ç� "è\ J. . JJ ö çç·] 0 êè BZWê·ç• è� 
Bè·èwè� ê ö ] ·êè� I 

» x ] ] · Zèêè·è 0è·Z] êè s 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS 
; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS Z� ; çëZêZ\èZ\S ö ] ·ê\ êè 
ëç«\ ] ; è·èè� w] ­ «\Z• êè ö è� « ; ç� êè 0ç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w­ 
• ·] è0S • èê·ç• è� ê] ] · êè Bè\·] wwè� è� è� ê] ] · êè p\çç\I 
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» Mè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è «] � \ zZ� ç� Ké è« 0ç· 
ëè« K] \Z«ç\Z] � « 0·é K] ­ 0\é è« êè« \·ç; çZëëèX·« è\ êè« è­ ­ 
0ë] œèX·«s ëè zZ� ç� Kè­ è� \ êè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ­ 
ë] � • é è «3èzzèK\Xè à ·çZ«] � êè T. % 0ç· ëè« K] \Z«ç\Z] � « 0·é ­ 
K] ­ 0\é è« êè« \·ç; çZëëèX·« è\ êè« è­ 0ë] œèX·« è\ êè 50 % 
0ç· ë3c \ç\I d èëXZEKZ «X00] ·\è 95 % êè Fç K"ç·• è êè« Z� êè­ ­ 
� Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é I 

Soins de santé. 

» M3c \ç\ 0·è� ê è� K"ç·• è 95 % êX K] û \ êè« ­ çëçêZè« 
«] KZçëè«I p] � \ çK\Xèëëè­ è� \ K] � «Zê é ·é è« K] ­ ­ è \èëëè« s ëç 
\XBè·KXë] «èI ëè Kç� Kè·S ëç 0] ëZ] ­ œé ëZ\è è\ ëè« ­ çëçêZè« ­ è� ­ 
\çëè«S 

» ' 3çX\·è« 3çzzèK\Z] � « 0] X··] � \ «3çW] X\è· à Kè\\è 0·è­ Zè ·è 
ëZ«\è êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè«I 

» q Xç� \ çXî çX\·è« «] Z� « êè «ç� \é S Zë« «] � \ K] X; è·\« 0ëX« 
çê é »Xç\è­ è� \ »Xè êç� « ëè ·é • Z­ è çK\XèëI 

» M3] BWèK\Zz ­ çWèX· êX 0·] Wè\ êè ë] Z ·é «Zêè êç� « ëç K] X; è·­ 
\X·è K] ­ 0ëè \èS 0] X· ë3ç««X·é è\ «ç zç­ ZëëèS êè« z·çZ« ê3" ] «­ 
0Z\çëZ«ç\Z] � è\ êè ­ é êèKZ� è «0é KZçëèS ëç 0·Z«è è� K"ç·• è à 
LT % êè« «] Z� « êè ­ é êèKZ� è • é � é ·çëè è\ êè« ­ é êZKç­ è� \«S 
ë3è� «è­ Bëè é \ç� \ ·é çëZ«é • ·â Kè çX «œ«\è ­ è K] � ; è� \Z] � � èëI 
' è 0ëX«S un «] ·\ 0ç·\ZKXëZè· è«\ ·é «è·; é çXî 0è� «Z] � � é «S 
; èX; è« è\ Z� ; çëZêè« 0] J J· ëè«»Xèë« ëç • ·ç\XZ\é «è·ç çK»XZ«èI 

». c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« " ] � ] ·çZ·è« ­ é êZKçXî S ëè 0·] Wè\ 
0·é ; ] Z\ ëè« K] � ; è� \Z] � « � é Kè««çZ·è«S «] Z\ «X· ëè 0ëç� � ç\Z] ­ 
� çëS «] Z\ «X· ëè 0ëç� ·é • Z] � çëS «] Z\ 0ç· ; ] Zè êè K] � ; è� \Z] � « 
Z� êZ; ZêXèëëè«I c � Kç« êè Kç·è� KèS ë3ç·\ZKëè 52 êè ëç ë] Z X� Z»Xè 
; ] \é è à ë3Z� Z\Zç\Z; è êX 0·é Ké êè� \ l ] X; è·� è­ è� \S 0·é ; ] Z\ ëç 
zZî ç\Z] � 0ç· ; ] Zè ·é • ëè­ è� \çZ·è êè« "] � ] ·çZ·è«I 

» c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« ­ é êZKç­ è� \« X� è çK\Z] � K] � ­ 
W] Z� \è êè« êé 0ç·\è­ è� \« Z� \é ·è««é « s pç� \é 0XBëZ»XèS g zzçZ­ 
·è« é K] � ] ­ Z»Xè«S H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS ê] Z\ çB] X\Z· à X� ­ èZë­ 
ëèX· K] � \·ô ëèS à X� è � ] ·­ çëZ«ç\Z] � êè« 0·Zî S • ç·ç� \Z««ç� \ 
X� è ­ èZë ëèX·3è Z� \è·; è� \Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè è� zç; èX· êè« 
Z� \é ·è««é «I 

» Mè BX\ 0] X·«XZ; Z è«\ êè zçZ·è êZ«0ç·çî \·è ëè ê é Kçëç• è 
èî Z«\ç� \ è� \·è ëè 0·Zî ·é èëS ëè 0·Zî êè ·é zé ·è� Kè è\ ë3Z� \è·­ 
; è� \Z] � êè ë3ç««X·ç� KèI 

» q Xç� \ à ë3" ] «0Z\çëZ«ç\Z] � S ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè 
«è·ç z] ·zçZ\çZ·èt Zë 0] X··ç «3œ çW] X\è·S 0] X· ëè« é \çBëZ««è­ 
­ è� \« »XZ ·é 0] � êè� \ à Kè·\çZ� è« K] � êZ\Z] � « »XZ «è·] � \ 
zZî é è« 0ç· ëè ê é 0ç·\è­ è� \ êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè ëç 
bç­ ZëëèS X� «XB«Zêè KçëKXëé «èë] � êè« K·Z\è ·è« 0·é KZ«S êè 
­ ç� Zè ·è à ç««X·è· ëç K] X; è·\X·è çê é »Xç\è êX 0·Zî êè ëç 
W] X·� é è ê3è� \·è\Zè� I 

» M3è� «è­ Bëè êè Kè« êZ«0] «Z\Z] � « «3Z� «0Z·è à ëç z] Z« ê3X� è 
ëç·• è 0] ëZ\Z»Xè êè «ç� \é 0XBëZ»XèS \èëëè »Xè ë3ç; çZ\ ç� � ] � Ké 
ëè ·ç00] ·\ êX l ·] X0è 0ç·ëè­ è� \çZ·èS è\ êX «] XKZ ê3ç««çZ� Z«­ 
«è­ è� \ zZ� ç� KZè· »XZ è«\ un êè« BX\« z] � êç­ è� \çXî êX 
0·] Wè\ êè ë] ZI 

» Trois problèmes fondamentaux se posent : 

J- L'assainissement du régime. 

» M3] BWèK\Zz êX l ] X; è·� è­ è� \ è«\ êè ê] � � è· êè« Bç«è« 
zZ� ç� KZè ·è« «] ëZêè« çX � ] X; èçX ·é • Z­ è è� ëZ»XZêç� \ ëè 0ç««é 
è\ è� 0è·­ è\\ç� \ ëè ê é 0ç·\ êX � ] X; èçX «œ«\è ­ è êç� « ëè« 
K] � êZ\Z] � « ê3çZ«ç� Kè � é Kè««çZ·è«I 

» M3Z� K] � ; é � Zè� \ êX «œ«\è ­ è çK\XèëS è«\ »Xè ë3c \ç\ Z� \è·­ 
; Zè� \ ç0·è « K] X0 0] X· K] ­ Bëè· X� ê é zZKZ\ «ç� « »X3Zë � 3çZ\ 

» v è· ï Zèwè� • èëê ö ] ·ê\ • èzZ� ç� KZè·ê ê] ] · êè ; ] ] ·XZ\ 
çz• è"] Xêè� BZWê·ç»è� ; ç� ö è·w� è­ è·« è� ö è·w• è; è·«t êè 
zZ� ç� KZè·Z� • ; ç� êè XZ\wè·Z� • è� ö K»èEZ« ; ] ] ·\êX·è� êè 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê w] ­ \ ; ] ] · T. % ; ] ] ·\ ; ç� êè 
; ] ] ·XZ\ çz• è" ] Xêè� BZWê·ç• è� ; ç� ö è·w• è; è·« è� ö è·w­ 
� è­ è·« è� ; ] ] · T. % ; ç� êè p\çç\S Mçç\«\• è� ] è­ êè � èè­ \ 
nT % ; ç� êè Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� \è ï ZW� è� ëç«\èI 

Geneeskundige verzorging. 

» ' è p\çç\ ê·çç• \ 95 % ; ç� êè w] «\è� êè· «] KZçëè ï Zèw­ 
\è� I g ë« ï ] êç� Z• ö ] ·êè� \" ç� « çç� • èï Zè� s \XBè·KXë] «èS 
wç� wè·S 0] ëZ] ­ œèëZ\Z« è� • èè«\è«ï Zèw\è� I 

» ' èï è èè·«\è ·èèw« ; ç� «] KZçëè ï Zèw\è� wç� ëç\è· ·� è\ � ] • 
ç� êè·è çç� • è; Xëê ö ] ·êè� I 

» ' è ç� êè·è • è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� ï Xëëè� BZW êè 
� ZèXö è ·è• èëZ� • Bè\è· • èêèw\ ï ZW� êç� ; ] ë• è� « êè \"ç� « • èëE 
êè� êè ·è• èëZ� • I · 

» v è\ ; ] ] ·� çç­ «\è ê] èë ; ç� "è\ ö è\«] � \ö è·0 Bè«\çç\ è·Z� 
êè w] «\è� ; ç� ï Zèwè� "XZ«; è·0ëè• Z� • è� • è«0èKZçëZ«èè·êè 
• è� èè«wX� êè ; ] ëëèêZ• \è êèwwè� S ï ] ö èë ; ] ] · êè ; è·­ 
ï èwè·êè çë« ; ] ] · ï ZW� • èï Z� t ; è·êè· êè w] «\è� ; ç� êè • è­ 
ö ] � è • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • è� ; ç� êè • è� èè«­ Zêêè­ 
ëè� ; ] ] · LT % \è� ëç«\è \è � è­ è� S ö çç·BZW çëëè \è• è­ ] è\­ 
w] ­ Z� • è� Z� "è\ wçêè· ; ç� èè� K] � \·çK\Xèèë «œ«\èè­ 
• è·è• èëê ï ] Xêè� ö ] ·êè� I m] ; è� êZè� ö ] ·ê\ ; ] ] · êè • è0è� ­ 
«Z] � èè·êè� S ö èêXö è� è� Z� ; çëZêè� èè� BZWï ] � êè·è ·è• èëZ� • 
Z� • è; ] è·ê ö çç·ê] ] · ï ZW • ·ç\Z«è Bè"ç� êèëZ� • Bèw] ­ è� S 

» x ] ] · êè "] � ] ·ç·Zç êè· • è� èè«"è·è� ; ] ] ·ï Zè\ "è\ 
] � \ö è·0 Z� êè � ] êZ• è ] ; è·èè� w] ­ «\è� S ] 0 � ç\Z] � ççë 
ï ] ö èë çë« ] 0 ·è• Z] � ççë ; ëçwS è� ] ] w ö èë ê] ] · ­ Zêêèë ; ç� 
Z� êZ; ZêXèëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� I é� êZè� • èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ \] \ 
«\ç� ê wç� w] ­ è� S ï Xëëè� êè "] � ] ·ç·Zç ] ; è·èè� w] ­ «\Z• 
ç·\Zwèë 52 ; ç� êè ] � êè· êè ; ] ·Z• è ·è• è·Z� • • ] èê• èwèX·êè 
èè� "èZê«ö è\S BZW ; è·] ·êè� Z� • ; ç«\• è«\èëê ö ] ·êè� I 

» x ] ] · êè • è� èè«­ Zêêèëè� ­ ] è\ èè� • èï ç­ è� ëZWwè çK\Zè 
; ç� êè Bè; ] è• êè êè0ç·\è­ è� \è� )x ] ëw«• èï ] � ê"èZêS c K] ­ 
� ] ­ Z«K"è 7çwè� S p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• - \] \ èè� Bè\è·è K] � ­ 
\·] ëèS èè� � ] ·­ çëZ«ç\Zè ; ç� êè 0·ZWï è� è� èè� Bè\è·è ; è·ï è­ 
wè·Z� • ; ç� êè ï Zèwè� ëèZêè� I 

» v è\ ê] èë êç\ êçç·BZW ö ] ·ê\ � ç• è«\·èèzê Z« "è\ ; è·«K"Zë 
\X««è� êè ö è·wèëZWwè 0·ZW«S êè ·èzè·è� \Zè0·ZW« è� êè ê] ] · êè 
; è·ï èwè·Z� • XZ\• èwèè·êè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • S ö è• \è ö è·wè� I 

» x ] ] · êè ï Zèwè� "XZ«; è·0ëè• Z� • ï çë è· ; ç� êè ï ZWêè ; ç� 
êè ; è·ï èwè·Z� • èè� z] ·zçZ\çZ·è XZ\wè·Z� • \] è• èwè� ê ö ] ·êè� I 
c ; è� ö èë ï çë ; ] ] · êè Z� ·ZK" \Z� • è� êZè ; ] ëê] è� çç� Bè0ççëêèS 
ê] ] · "è\ êè0ç·\è­ è� \ ; ç� x ] ëw«• èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ 
l èï Z� ; ç«\ \è «\èëëè� ; ] ] ·ö çç·êè� S èè� çç� ; Xëëè� êè \] èëç• è 
wX� � è� ö ] ·êè� ; è·ëèè� ê êZè ï çë ö ] ·êè� Bè·èwè� ê � çç· 
0·èKZèï è K·Z\è·ZçS \è� èZ� êè êè w] «\è� ; ç� èè� ; è·0ëè• Z� • «êç• 
] 0 • è0ç«\è ö ZWï è \è êèwwè� I 

» g ë êèï è «K"ZwwZ� • è� "] Xêè� \è• èëZWw ·èwè� Z� • ­ è\ èè� 
·XZ­ ] 0• è; ç\ • èï ] � ê"èZê«BèëèZê E ï ] çë« Z� "è\ ; è·«ëç• ; ç� 
êè 0ç·ëè­ è� \çZ·è W è· w• ·] è0 Z� XZ\ï ZK" \ ö ç« • è«\èëê E è� 
­ è\ "è\ «\·è; è� � çç· èè� «ç� è·Z� • ; ç� êè zZ� ç� KZë ëè \] è­ 
«\ç� êS èè� ; ç� 3êè ; ] ] ·� çç­ «\è ê] èë«\èëëZ� • è� ; ç� "è\ ö è\«­ 
] � \ö è·0I 

» Er rijzen ê·Zè fundamentele problemen : 

J - De sanering van de regeling. 

» v è\ ëZ• \ Z� êè Bèê] èëZ� • ; ç� êè f è• è·Z� • "è\ � ZèXö è 
«\èë«èë èè� «\è; Z• è zZ� ç� KZë ëè Bç«Z« \è • è; è� S ê] ] · èè� «\·èè0 
\è ï è\\è� ] � êè· "è\ ; è·ëèêè� è� "è\ � ZèXö è «\èë«èë Z� • è­ çw­ 
wèëZWwè ] ­ «\ç� êZ• "èêè� ; ç� ö çë \è ëç\è� «\èwè� I 

» ' è ­ ] èZëZWw"èZê ­ è\ "è\ "XZêZ• è «œ«\èè­ ëZ• \ "Zè·Z� S êç\ 
êè p\çç\ 0ç« � çêè·"ç� ê Z� • ·ZW0\ ] ­ èè� êèzZKZ\ çç� \è ï XëE 
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·é èëëè­ è� \ 0·Z«è «X· ëè« KçX«è« êè KèëXZEKZI ' è ëà ë3çB«] ëXè 
� é Kè««Z\é êè ê] � � è· X� è «] ëX\Z] � çX «\ç\X\ ­ é êZKçëS 0"ç·­ 
­ çKèX\Z»Xè è\ "] «0Z\çëZè·I 

» éë «3ç• Z\ ê3X� è 0] ëZ\Z»Xè ê3è� «è­ Bëè à ëç»Xèëëè êZz ëé ·è� \« 
ê é 0ç·\è­ è� \« «] � \ ç««] KZé «I 

» d 3è«\ è� 0] ««è««Z] � êè« ­ ] œè� « êè Kè\\è 0] ëZ\Z»Xè � ] X II 
; èëëè »Xè ëè« ­ X\XçëZ\é « 0] X··] � \ W] Xè· ëèX· ·ô ëè • ·â Kè çX 
BXê• è\ 0·é ; Z«Z] � � èë »XZ è«\ 0·é 0ç·é K"ç»Xè z] Z« 0] X· X� è 
0é ·Z] êè êè 3 ç� « è\ »XZ è� • ç• è ëç ·è«0] � «çBZëZ\é êè K"çKX� 
êè KèXî »XZ 0ç·\ZKZ0è� \ çX z] � K\Z] � � è­ è� \ êè ë3ç««X·ç� Kès 
c \ç\S ­ X\XçëZ\é «S ­ é êèKZ� «I 0"ç·­ çKZè� «S • è«\Z] � � çZ·è« 
ê3é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·« è\ çX\·è« K] ëëçB] ·ç\èX·« êè 
ë3ç««X·ç� KèS çZ� «Z »Xè ëè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« K"èz« Kë3 è� \·èE­ 
0·Z«è« è\ êè« \·ç; çZëëèX·«I 

» d è·\è«I ] � 0ç·\ êè« ·é «Xë\ç\« çK»XZ« êç� « ëè 0ç««è Z­ ­ 
­ é êZç\ 0] X· 0·] Wè\è· êç� « ë3ç; è� Z· éè 0·è­ Zè· BXê• è\ 0·é ; Z­ 
«Z] � � èëI d ] ­ ­ è ] � � è êZ«0] «è 0ç« ê3çX\·è« ê] � � é è« ; çëç­ 
Bëè«S K3è«\ à Kè\\è z] ·­ Xëè »X3Zë zçX\ «3ç··ê \è·I G] X\èz] Z«S ] � 
\Zè� \ K] ­ 0\è êè zçK\èX·« \èë« »Xè ë3çKK·] Z««è­ è� \ êè ëç ë] � ­ 
• é ; Z\é S X� ç00èë 0ëX« • ·ç� ê çXî «] Z� « êè «ç� \é S ë3é ; ] ëX\Z] � 
êè« ·é ­ X� é ·ç\Z] � «S è\KISI 

» éë faut é • çëè­ è� \ \è� Z· K] ­ 0\è êè« « Z­ 0·é ; X«» \èë« ëè« 
·é Kè««Z] � « é K] � ] ­ Z»Xè« ] X ëè« é 0Zê é ­ Zè«I ' è« ­ è«X·è« «0é ­ 
KZçëè« «è·] � \ ç··ê \é è« è� 0ç·èZëëè« é ; è� \XçëZ\é «I 

» d è 0" é � ] ­ è � è ê3èî 0ç� «Z] � êè« «] Z� « êè «ç� \é è«\ 0·] 0·è 
à \] X« ëè« 0çœ« é ; ] ëXé « è\ � Xë � è 0èX\ K] � \è«\è· ëç � é Kè««Z\é 
êè ­ è\\·è à ëç êZ«0] «Z\Z] � êè � ] « K] � KZ\] œè� « ëè« Z� «\·X­ 
­ è� \« è\ ­ ] œè� « zZ� ç� KZè·« ê3X� è 0·] \èK\Z] � èzzZKçKè è� 
Kè ê] ­ çZ� èI ' 3çZëëèX·«S Iéè BXê• è\ 0·é ; Z«Z] � � èë êè JnDR 
K] ­ 0] ·\è 15 ½ ­ ZëëZç·ê« êè z·ç� K« 0] X· ë3è� «è­ BëèS ê] � \ 
± n ­ ZëëZç·ê« êè«\Z� é « çX «èK\èX· « «] Z� « êè «ç� \é » S Kè 
»XZ ·è0·é «è� \è 0] X· T ½ ­ ZëëZ] � « êè K] ­ 0ç\·Z] \è« à · 0èZ� è 
UI. . . z·ç� K« 0ç· Bé � é zZKZçZ·è è\ 0ç· ç� S 0] X· ëç K] X; è·\X·è 
êX ·Z«»Xè « «ç� \é » êç� « ëè Kçê·è êè ë3ç««X·ç� KèI Mç «XB­ 
; è� \Z] � êè ë3c \ç\ êç� « Kè «èK\èX· é »XZ; çX\ à U % êX BXê• è\ 
\] \çë êè ë3c \ç\ ) JRL ­ ZëëZç·ê«- è\ ë3è� «è­ Bëè êX BXê• è\ 
« «] Z� « êè «ç� \é » S è� Kè K] ­ 0·Z« ëè« K] \Z«ç\Z] � «S ·è0·é «è� \è 
2 % êX ·è; è� X � ç\Z] � çëI · 

» ' è 0ëX«S Zë zçX\ ­ è� \Z] � � è· »Xè êZ; è·«è« ç­ é ëZ] ·ç\Z] � « 
êX ·é • Z­ è è� ­ ç\Zè ·è ê3Z� êè­ � Z\é « è\ êè ·è­ B] X·«è­ è� \ 
0] X· «] Z� « êè «ç� \é )" ] � ] ·çZ·è« ­ é êZKçXî S "] «0Z\çëZ«ç\Z] � « 
è\ ­ é êZKç­ è� \«- ] � \ é \é êZzzé ·é è« WX«»X3à 0·é «è� \ êç� « 
ë3ç\\è� \è êè Fç ·é z] ·­ èI 

» 2) Responsebilté et solidarité. 

» ' è0XZ« Fç ·é çëZ«ç\Z] � êè ëç «é KX·ü é «] KZçëèS çX ëè� êè­ çZ� 
êè ëç • Xè··èS X� è K] � \·] ; è·«è 0ç·z] Z« ç««èï ; Z; è ç ] 00] «é 
« «] ëZêç·Z\é » è\ « ·è«0] � «çBZëZ\é » t ëç \" è «è êè KèXî »XZ 
è«\Z­ è� \ »Xè ëç K] ­ 0è� «ç\Z] � êè« ·Z«»Xè« ê] Z\ ê \·è ·é çëZ«é è 
êç� « K"çKX� êè« «èK\èX·« êè ëç «é KX·Z\é «] KZçëèS êè ­ ç� Zè ·è 
à é ; Z\è· \] X\è êZzzé ·è� Kè êè \·çZ\è­ è� \ è� \·è ëè« \·ç; çZëëèX·« 
E »Xèë« »Xè «] Zè� \ ëèX· ­ X\XçëZ\é S ëè«· ·Z«»Xè« »X3Zë« è� K] X­ 
·è� \ êè 0ç· ë3èî è·KZKè êè ëèX· 0·] zè««Z] � S çZ� «Z »Xè ëç ·é • Z] � 
êç� « ëç»Xèëëè Zë« "çBZ\è� \ E è\ ëç \" è «è êè KèXî »XZ è«\Z­ 
­ è� \ »Xè ëè B] � z] � K\Z] � � è­ è� \ êX «œ«\è ­ è ê] Z\ � é Kè««çZ­ 
·è­ è� \ ·è0] «è· «X· X� è ê é zZ� Z\Z] � êè« ·è«0] � «çBZëZ\é « êè 
K"çKX� è\S çX êé 0ç·\S êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S ëè« ­ X\Xç­ 
ëZ\é «I 

» ' ç� « Kè\ è«0·Z\S ëè 0·] Wè\ \Zè� \ K] ­ 0\è êè« ·Z«»Xè« 0ç·\Z­ 
KXëZè·« ç««X­ é « 0ç· K"çKX� êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ 
è� • ç• è ëèX· ·è«0] � «çBZëZ\é 0] X· Kè »XZ è«\ êè ëç • è«\Z] � 
zX\X·èI ' 3çX\·è 0ç·\ Zë � 3è«\ 0ç« èî çK\ êè 0·é \è� ê·è »Xè ëè 

; è·è� S ï ] � êè· êç\ "ZW daarop ö è·wèëZWw Z� ; ë] èê wç� XZ\­ 
] èzè� è� I x ç� êçç· êç\ "è\ ; ] ë«\·èw\ � ] ] êï çwèëZWw Z« ] ­ "è\ 
«\ç\XX\ ; ç� • è� èè«wX� êZ• è� S ç0] \"èwè·« è� ï Zèwè� "XZï è� \è 
·è »èëè� S 

» v è\ • çç\ "Zè· ] ­ èè� çë• è­ èè� BèëèZê ö çç·BZW ; è·«K"èZ­ 
êè� è êè0ç·\è­ è� \è� \è• èëZWw Bè\·] wwè� ï ZW� S 

» ' ç� w z.ij êè ­ Zêêèëè� êZè êZ\ � ZèXö è BèëèZê BZèê\S ï Xë­ 
ëè� êè ï Zèwè� z] � ê«è� "X� ] 0ê·çK"\ wX� � è� ; è·; Xëëè� BZ� � è� 
"è\ wçêè· ; ç� êè ] � \ö è·0Bè• ·] \Z� • êZè \èëwè� « ; ] ] · èè� 
0è·Z] êè ; ç� ê·Zè Wçç· ; ç«\• è«\èëê ï çë ö ] ·êè� è� ö çç·; ] ] · 
; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw ï Xëëè� ï ZW� çëëè� êZè BZW êè ö è·wZ� • ; ç� 
êè ; è·ï èwè·Z� • Bè\·] wwè� ï ZW� s p\çç\S ï Zèwè� z] � ê«è� S ç·\«è� S 
ç0] \"èwè·«S Bè"èè·êè·« ; ç� ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK" \Z� • è� è� 
ç� êè·è 0è·«] � è� êZè çç� êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • ­ èêèö è·wè� S 
ï ] ­ èêè êè ; è·\è»è� ö ] ] ·Z»è·« êè· ] � êè·� è­ Z� • «"] ] zêè� è� 
êèë1 ö è·w� è­ è·«I 

» VX ­ ] è\ • èï è• ê êç\ ­ è� XZ\• çç\ ; ç� ·è«Xë\ç\è� ; ç� 
ï èè· ·èKè� \è êç\X­ ] ­ êè èè·«\è ; ] ] ·ë] 0Z• è Bè• ·] \Z� • \è 
] � \ö è·0è� I x è·­ Z\« ­ è� ] ; è· • èè� ç� êè·è »èëêZ»è • è• è; è� « 
Bè«K"Zw\S êZè� \ ­ è� ï ZK" çç� êZè z] ·­ Xëè \è "] � êè� I bçK\] ­ 
·è� çë« êè ; è·ëè� • Z� • ; ç� êè ëè; è� «êXX·S èè� \] è­ è� Z� • ; ç� 
êè • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� »I êè è; ] ëX\Zè ; ç� êè "èï ] ë­ 
êZ»Z� »è� I è� ï III S ö ] ·êè� è; è� ö èë Z� çç� ­ è·wZ� • • è� ] ­ è� I 

» Y] w êZè� \ ·èwè� Z� • \è ö ] ·êè� • è"] Xêè� ­ è\ « ] � ­ 
; ] ] ·ï Zè� è • èBèX·\è� Z««è� » BZW ; ] ] ·Bèèëê èK] � ] ­ Z«K"è \è·X• ­ 
• ç� • è� è0Zêè­ Zèë � I C ] K" \è� ï Xëwè \] è«\ç� êè� ï ZK" ; ] ] ·­ 
ê] è� S êç� êZè� è� BZWï ] � êè·è ­ çç\·è• èëè� • è\·] zzè� \è ö ] ·­ 
êè� I 

» ' Z\ ; è·«K"ZW� «èë ; ç� êè XZ\B·èZêZ� • ; ç� êè • è� èè«wX� ­ 
êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • Z« èZ• è� çç� çëëè ] � \ö Zwwèëêè ëç� êè� è� � Zè­ 
­ ç� ê ï çë êè � ] ] êï ççw Bè\ö Z«\è� ] ­ ] � ï è ­ èêèBX·• è·« êè 
zZ� ç� KZë ëè è� ç� êè·è ­ Zêêèëè� ; ] ] · èè� ê] èë\·èzzè� êè 
Bè«K"è·­ Z� • ] 0 êZ\ • èBZèê \è· Bè«K"ZwwZ� • \è «\èëëè� I ' è 
; ] ] ·ë] 0Z• è Bè• ·] \Z� • ; ] ] · JnDR Bèê·çç• \ \è� ç� êè·è Z� \] ­ 
\ççë 15½ ­ ZëWç·ê z·ç� wS ö çç·; ç� ± 9 ­ ZëWç·ê Bè«\è­ ê Z« 
; ] ] · êè «èK\] · « • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • » S ö ç\ ; ] ] · 
5½ ­ ZëW] è� ­ èêèBX·• è·« � çXö èëZWw« UI. . . z·ç� w 0è· ·èK"\­ 
"èBBè� êè è� 0è· Wçç· XZ\­ ççw\S êèwwZ� • ; ç� "è\ êè«Bè\·èz­ 
zè� êè ·Z«ZK] Z� "è\ wçêè· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • I \è· ·Z«ZK] Z� 
"è\ wçêè· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • I ' è p\çç\«\] èëç• è Z� êZè «èK\] · 
«\è­ \ ] ; è·èè� ­ è\ U o/o van êè \] \çëè f ZWw«Bè• ·] \Z� • ) 147 
­ ZëWç·ê- è� êè • ë] Bçëè Bè• ·] \Z� • ; ] ] · êè « • è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·• Z� • » S ­ è\ Z� Bè• ·Z0 ; ç� êè BZWê·ç• è� S ­ ççw\ 2'% 
; ç� "è\ � ç\Z] � ççë Z� w] ­ è� XZ\I 

» zü J; è� êZè� ; çë\ � ] • \è ; è·­ èëêè� êç\ ; è·«K"Zëëè� êè 
; è·Bè\è·Z� • è� ; ç� "è\ «\èë«èë ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] \E 
n3Z� • )• è� èè«wX� êZ• è "] � ] ·ç·ZçS ] 0� è­ Z� • Z� ï Zèwè� "XZ­ 
ï è� è� • è� èè«­ Zêêèëè� - \] \ "èêè� \] è XZ\• è«\èëê ö è·êè� Z� 
çzö çK"\Z� • ; ç� êè "è·; ] ·­ Z� • I 

» 2) Verantwoordelijkheid en solidariteit. 

» pZ� ê« êè \] \«\ç� êw] ­ Z� • ; ç� êè «] KZçëè ï èwè·"èZê � ç 
êè ] ] ·ë] • S Z« è· è� S «] ­ « � ] • çë ; Z� � Z• è «\·ZWê • è; ] è·ê \X«­ 
«è� êè ; ] ] ·«\ç� êè·« ; ç� êè « «] ëZêç·Z\èZ\ » è� êZè ; ç� KZè 
« ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê » t êZ\ Z« è� è·ï ZWê« êè «\èëëZ� • ; ç� 
êZè• è� è� ; ] ë• è� « ö Zè de K] ­ 0è� «ç\Zè ; ç� êè ·Z«ZK] 3« ­ ] è\ 
• è«K"Zèêè� Z� Zèêè· ; ç� êè «èK\] ·è� ; ç� êè «] KZçëè ï èwè·­ 
"èZêS êè·ö ZWï è êç\ èëw ; è·«K"Zë Z� Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êè ö è·w­ 
� è­ è·s ö ] ·ê\ ; ] ] ·w] ­ è� E ] � ; è·«K"ZëëZ• \] \ ö èëw ï Zèwè� ­ 
z] � ê« ï ZW Bè"] ·è� S çç� ö èëwè ·Z«ZK] 3« ï ZW ê] ] · "X� Bè·] è0 
ï ZW� Bë] ] \• è«\èëê è� Z� ö èëwè «\·èèw ï ZW ö ] � è� E è� 
ç� êè·ï ZWê« "è\ «\ç� ê0X� \ ; ç� êZè• è� è� êZè êè ­ è� Z� • \] è­ 
• èêçç� ï ZW� êç\ êè »] èêè ö è·wZ� • ; ç� "è\ «\èë«èë � ] ] ê ­ 
ï çwèëZWwè·ö ZWï è êZè� \ \è Bè·X«\è� ] 0 "è\ ; ç«\«\èëëè� ; ç� èè� ­ 
Zèêè·« ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èêè� è� Z� êè èè·«\è 0ëçç\« ; ç� êè 

· ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S êè ï Zèwè� z] � ê«è� I 
» C è\ "è\ ] ] • êçç·] 0 ö ] ·ê\ Z� "è\ ] � \ö è·0 ·èwè� Z� • • è­ 

"] Xêè� ­ è\ êè ê] ] · èëwè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • • èêèw\è bij­ 
ï ] � êè·è ·Z«ZK] 3« è� ö ] ·êè� êèï è Z� «\èëëZ� • è� ; è·ç� \ö ] ] ·êè­ 
ëZWw • è«\èëê ; ] ] · "è\ \] èw] ­ «\Z• è Bè"èè·I g � êè·ï ZWê« ö ] ·ê\ 
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«œ«\è ­ è 0] X««è Z\ ëç ê é 0è� «èt Zë K] ­ 0] ·\è ëè« • ç·ç� \Zè« 
� é Kè««çZ·è« K] � \·è \] X\ çBX« êè • è«\Z] � I 

» 3) Conventions. 
» Mè 0·] Wè\ çK\Xèë «è­ Bëè çê­ Z« 0ç· ëè« êZ; è·« ­ ZëZèXî 

Z� \é ·è««é «I d è0è� êç� \ à ëç «XZ\è êè« 0·Z«è« êè 0] «Z\Z] � • XZ 
] � \ èX ëZèX WX«»X3à 0·é «è� \I «3Zë è«\ 0è·­ Z« ê3è«K] ­ 0\è· X� è 
ëç·• è çê" é «Z] � çX «œ«\è ­ è K] � ; è� \Z] � � èë êè ëç 0ç·\ êè« 
0"ç·­ çKZè� « è\ çX\·è« K] ëëçB] ·ç\èX·« êè ë3ç««X·ç� KèS êè 
«é ·ZèX«è« ] 00] «Z\Z] � « «è «] � \ ê é ; èë] 00é è« êç� « Kè·\çZ� « 
­ ZëZèXî ­ é êZKçXî I éë «3ç• Z\ Z� K] � \è«\çBëè­ è� \ ê3X� êè« ç«­ 
0èK\« ëè« 0ëX« ê é ëZKç\« êX 0·] Bëè ­ èI 

» Mè 0·] Wè\ êè ë] Z Z� «\çX·è X� ·é • Z­ è êè K] � ; è� \Z] � « è\ 
êè 0ç·\ZKZ0ç\Z] � à ëç • è«\Z] � I g Kè 0·] 0] «S Zë è«\ Z� \é ·è««ç� \ 
êè «è ·é zé ·è· çXî 0·] 0] «ë\Z] � « z] ·­ Xëé è« êç� « ëè ëZ; ·è Bëç� K 
Z� \Z\Xëé s « Mè d ] ·0« C é êZKçë Bèë• è zçKè çX 0·] Bëè ­ è 
� ç\Z] � çë êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é » 0XBëZé è� ç; ·Zë 
1961, ë] ·« êè ëç z] ·­ ç\Z] � êX l ] X; è·� è­ è� \s Kè ëZ; ·è Bëç� K 
è� • ç• è ëç b é ê é ·ç\Z] � C é êZKçëè mèë• èS ëè l ·] X0è­ è� \ 
mèë• è êè« p0é KZçëZ«\è«S ë3j � Z] � mèë• è êè« ] ­ � Z0·ç\ZKZè� «S 
è\ ë3 g ë• è­ èè� pœ� êZKçç\ êè· l è� èè«"è·è� ; ç� zü (ë• Zë I 
• ·] X0é « êç� « ë3g ««] KZç\Z] � l é � é ·çëè êè« C é êèKZ� « mèë• è«I 

>> g 0·è « êè ë] � • Xè« � é • ] KZç\Z] � « »XZ çB] X\Z·è� \ çX 0ç·IZ­ 
0"è ê3X� 0·] \] K] ëè ê3çKK] ·êS ëè« � é • ] KZç\èX·« ­ é êZKçXî � è 
bX·è� \ 0ç« «XZ; Z« 0ç· Kè·\çZ� è« ç««] KZç\ë] � « »XZ ç; çZè� \ Kè­ 
0è� êç� \ K] � «\Z\Xé Kè\\è g ««] KZç\Z] � l é � é ·çëè êè« C é êèKZ� « 
mèë• è«S 

» ' è0XZ« JT ç� «S êè« çKK] ·ê« ] � \ é \é ·èK"è·K" é « 0ç· ëè« 
­ X\XçëZ\é « è\ ëè« • ] X; è·� è­ è� \«I d "ç»Xè z] Z« êè \èë« çK­ 
K] ·ê« � 3] � \ 0X «è ·é çëZ«è· è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè d ] ·0« 
C é êZKçëS \ç� êZ« »Xè êè« K] � ; è� \Z] � « ] � \ é \é «Z• � é è« ç; èK 
ëè« 0"ç·­ çKZè� «S ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\ç(Fè·« è\ ê3çX\·è« 
K] ëëçB] ·ç\èX·« êè ë3ç««X·ç� KèI 

» éë è«\ zçZ\ ç00èëS X� è z] Z« êè 0ëX«S à ëç K] ëëçB] ·ç\Z] � êè 
\] ù «t Zë «è·çZ\ Z� K] � Kè; çBëè »X3X� è ÙX; ·è "X­ çZ� è ê3X� è 
\èëëè 0] ·\é è· 0XZ««è «è "èX·\è· à êè« èî Z• è� Kè«S êè« ] 00] «Z­ 
\Z] � « ] X êè« Z� K] ­ 0·é " è� «Z] � « »XZ � è Kçê·è� \ 0ëX« ç; èK 
ëè« Zê é è« êè � ] \·è \è­ 0«I 

» éë œI ç ëZèX êè ·è­ ç·»Xè· à Kè 0·] 0] « »Xè ëç mèë• Z»Xè è«\ 
ëè «èXë 0çœ« êè ë� d ] ­ ­ X� çX\é c X·] 0é è� � è ] ù Zë � 3œ ç 0ç« 
è� K] ·è êè K] � ; è� \Z] � ] X êè «\ç\X\ è� \·è « ç««X·ç� Kè ­ çëç­ 
êZèEZ� ; çëZêZ\é » è\ « ,d ] ·0« C é êZKçë », 

» j � è \èëëè «Z\Xç\Z] � è«\ 0·é WXêZKZçBëè tant à ë3] ·• ç� Z«ç\Z] � 
êè la êZ«0è� «ç\Z] � êè« «] Z� « ­ é êZKçXî »X3çX bon 8] � K\Z] � ­ 
� è­ è� \ êè ë3ç««X·ç� KèI 

» d 3è«\ à ëç ëX­ Zè ·è êè Kè« K] � «Zê é ·ç\Z] � « »X3Zë ç00ç·\Zè� \ 
­ çZ� \è� ç� \ çX Hç·ëè­ è� \ êè ê é \è·­ Z� è· ëè« ·è • ëè« ëé • çëè« 
»XZ ê] Z; è� \ 0·é «Zêè· à ë3é \çBëZ««è­ è� \ êè« ·ç00] ·\« è� \·è éK 
d ] ·0« C é êZKçë è\ ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

· » q Xç� ê é3c \ç\ ­ è\ à ëç êZ«0] «Z\Z] � êè ë3è� «è­ Bëè êè ë3ç««X­ 
·ç� Kè êè« ­ ] œè� « zî � ç� KZè·« çX««Z K] � «Zê é ·çBëè« ê] � \S è� 
zZ� êè K] ­ 0\è Bé � é zZKZè� \ � ] � «èXëè­ è� \ ëè« ç««X·é «S ­ çZ« 
çX««Z KèXî »XZ ç00] ·\è� \ ëèX· K] � K] X·« à ë3ç««X·ç� Kè ­ çëç­ 
êZèEZ� ; çëZêZ\é S Zë è«\ � ] ·­ çë »Xè «] Z\ êé zZ� Z ëè «\ç\X\ êè \] X« 
ceux »XZ œ 0ç·\ZKZ0è� \s ­ X\XçëZ\é «S ­ é êèKZ� «S 0"ç·­ çKZè� «S 
é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·« è\ çX\·è« K] ëëçB] ·ç\èX·« êè ë3ç«­ 
«X·ç� KèI 

» Mè Hç·ëè­ è� \ è«\ ç00èëé à ëé • Zzé ·è· è� Kè\\è ­ ç\Zè ·è »XZ 
è«\ ·è«\é è 0·] ; Z«] Z·è êè0XZ« 1945. VXë ê] X\è »X3ç0·è « X� è 
é \Xêè ç00·] z] � êZè è\ X� è ëç·• è êZ«KX««Z] � S Zë � è ·é 0] � êè 
çXî ç«0Z·ç\Z] � « êè ë3Z­ ­ è� «è ­ çW] ·Z\é êè ëç 0] 0Xëç\Z] � 
Bèë• èI» 

\è� ] � ·èK" \è BK; IK K·ê êçë dil «œ«\èè­ "] • è·è XZ\• ç; è� \] \ 
• è; ] ë• w! "èBBè� I ö ç� \ è· Z« ; ] ] ·ï Zè� Z� êè � ] êZ• è ö çç·­ 
B] ·• è� ] ­ èëw ­ Z«B·XZw BZW "è\ Bè"èè· \è• è� \è • çç� I 

» J )OPcrecnlcomsten. 
» v è\ \"ç� « ; ] ] ·E»èëè»ê è ] � \ö è·0 «K"ZW� \ Z� êè ; è·«K"Zë­ 

ëè� êè Bè\·] wwè� w·Z� • è� Z� «\è­ ­ Z� • \è ; Z� êè� I g ë ­ ç• è· 
èK"\è·I • èï Zè� 3êè \] \ � ] • \] ès Z� • è� ] ­ è� «\ç� ê0X� \è� S ] 0 
• è·èwè� ê ö ] ·êè� êç\ "è\ K] � \·çK\Xèèë «œ«\èè­ ·XZ­ è 
«\èX� ï çë ; Z� êè� BZW uëè ç0] \"èwè·« è� ç� êè·è w·Z� • è� êZè 
çç� êè ; è·ï èwè·Z� » ­ èêèö è·wè� S \] K" Z« è·� «\Z• ; è·ï è\ 
• è·èï è� Z� «] ­ ­ Z• è w·Z� • è� ; ç� êè • è� èè«wX� êèI Y� \è• è� ­ 
ï è• ëZWw Z« êZ\ èè� ; ç� êè ­ èè«\ wZè«è ç«0èK\è� ; ç� "è\ 0·] ­ 
Bëèè­ I 

>> v è\ ö è\«] � \ö è·0 ; ] è·\ èè� ·è• èëZ� • ; � � ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\è� è� êèèë� è­ Z� • çç� ëZè\ Bè"èè· Z� I é� êZ\ ; è·Bç� ê 
Z« "è\ ö èë Z� \è·è««ç� \ "Zè· \è ; è·ö ZWï è� � çç· êè 
; ] ] ·«\èëëè� ö èëwè ï ZW� ; è·; ç\ Z� "è\ ö Z\B] èw êç\ Z� ç0·Zë 
JnDJ BZW êè ; ] ·­ Z� • ; ç� êè f è• è·Z� • Z« ; è·«K"è� è� ] � êè· 
êè \Z\èë « v è\ mèë• Z«K" • è� èè«wX� êZ• w] ·0« \è• è� ] ; è· "è\ 
� ç\Z] � ççë 0·] Bëèè­ ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\ » I ' Z\ ö Z\B] èw Bè; ç\ "è\ «\ç� ê0X� \ ; ç� "è\ 
g ë• è­ èè� mèë• Z«K" l è� èèIsS"è·è� ; è·B] � êS ; ç� "è\ x è·B] � ê 
êè· mèë• Z«K"è «0èKZçëZ«\è� S ; ç� êè j � Zè êè· mèë• Z«êZè 
Y­ � Z0·çK\ZKZ è� ; ç� "è\ g ë• è­ èè� pœ� êZKçç\ êè· l è� èè«­ 
"è·è� ; ç� mèë• Zë S ö èëwè • è• ·] è0èè·ê ï ZW� Z� "è\ g ë• è­ èè� 
x è·B] � ê êè· l è� èè«"è·è� ; ç� mèë• Zë S 

» Vç ëç� • è ] � êè·"ç� êèëZ� • è� S ö èëwè Bè«ë] \è� ö è·êè� ­ è\ 
êè ] � êè·\èwè� ë� » ; ç� èè� ] ; è·èè� w] ­ «\0·] \] K] ëS ö è·êè� êè 
] � êè·"ç� êèëçç·« ; ç� êè • è� èè«"è·è� � Zè\ • è; ] ë• ê ê] ] · 
«] ­ ­ Z• è ; è·è� Z• Z� • è� S êZè � ] K" \ç� « • è� ] è­ ê g ë• è­ èè� 
x è· B] � ê êè· l è� èè«"è·è� ; ç� mèë• Zë ­ èêè "çêêè� • è­ 
«\ZK"\I 

» g ë JT Wçç· ëç� • \·çK" \è� ­ X\XçëZ\èZ\«; è·è� Z• Z·\• è� è� 
·è• è·Z� • è� èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ \è Bè·èZwè� S Gèëwè� « ö èè· 
w] � • è­ çww] ] ·ê ö ] ·êè� Bè·èZw\ ­ è\ "è\ • è� èè«"è·è� ­ 
w] ·0«I \è·ö ZWë ö èë ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö è·êè� • è«ë] \è� ­ è\ 
êè ç0] \"èwè·«S êè ï Zèwè� "XZï è� è� ç� êè·è� êZè çç� êè 
; è·ï èwè·Z� • ­ èêèö è·wè� I 

» c è� « \è ­ èè· ö ] ·ê\· \"ç� « èè� Bè·] è0 • èêçç� ] 01 êè 
­ èêèö è·wZ� • ; ç� çëëè� t "è\ Z« Z­ ­ è·« ] � êè� wBçç· êç\ èè� 
] � êè·� è­ Z� »; ç� èè� ï ] • ·] \è Bè\èwè� Z« ; ] ] · êè Bè; ] ëwZ� • S 
ï ] X wX� � è� ö ] ·êè� • è" Z� êè·ê ê] ] · èZ«è� S ; è·ï è\ ] z ] � Bè­ 
• ·Z0 ö èëwè BZW ] � ï è \ZWê � Zè\ ­ èè· 0ç««è� I 

» é� êZ\ ; è·Bç� ê zij ] 0• è­ è·w\ êç\ mèë• Zë "è\ è� Z• è ëç� ê 
Z� êè c X·] 0è«è l è­ èè� «K"ç0 Z« ö çç· êè Bè\·èww­ »è� 
\X««è� ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • è� • è� èè«"è·è� � ] • � Zè\ BZW èè� 
] ; è·èè� w] ­ «\ ] z «\ç\XX\ zijn • è·è• èëêI 

» c è� êè·• èëZWwè \] è«\ç� ê Z« � çêèëZ• ï ] ö èë ; ] ] · êè ö ZWï è 
ö çç·] 0 êè ; è·«\·èwwZ� • ; ç� êè • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • 
• ] ·v ç� Z«èè·ê ï çë ö ] ·êè� S çë« ; ] ] · êè • ] èêè ö è·wZ� • ; ç� 
êè ; è·ï èwè·Z� • I · 

» é� "è\ ëZK" \ ; ç� êèï è ] ; è·ö è• Z� • è� ­ ] è\ "è\ Hç·ëè­ è� \ 
\"ç� « êè ö è\\èëZWwè ·è• èëè� ; ç«\«\èëëè� êZè ­ ] è\è� ; ] ] ·S 
ï Z\\è� çç� êè \] \«\ç� êw] ­ Z� • ; ç� êè Bè\·èwwZ� • è� \X««è� êè 
ç·\«è� è� êè ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\I 

» 4 ç� � èè· êè p\çç\ \è� êZè� «\è ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ï Xëwè 
Bèëç� • ·ZWwè zZ� ç� KZë ëè ­ Zêêèëè� «\èë\ E êZè 0è· «ë] \ ; ç� 
·èwè� Z� • � Zè\ «ëèK"\« çç� êè ; è·ï èwè·êè� S ­ çç· ] ] w çç� 
êè• è� è� êZè "X� ­ èêèö è·wZ� • çç� êè ; è·ï èwè·Z� • \è• è� 
ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\ ; è·ëè� è� ; ] ] ·êèèë ] 0ëè; è·è� E Z« 
"è\ ­ çç· � ] ·­ ççë êç\ "è\ «\ç\XX\ ; ç� çëëè� êZè è·BZW Bè­ 
\·] wwè� ï ZW� S ö ] ·ê\ ; ç«\• è«\èëê s ï Zèwè� z] � ê«è� S ç·\«è� S 
ç0] \"èwè·«S ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� è� ç� êè·è ­ èêèö è·­ 
wè·« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • I 

>> v è\ «\çç\ çç� "è\ Hç·ëè­ è� \ ] ­ êèï è wö è«\ZèS êZè «èêè·\ 
1945 ] 0 èè� êèzZ� Z\Zè; è · è»èëZ� » ö çK"\S BZW êè ö è\ \è ·è»è­ 
ëè� I VZè­ ç� ê \ö ZWzèë\ è·çç� êç\ "è\ � ZèXö è «\èë«èëS êç\ � ç 
èè� êZè0• çç� ê ] � êè·ï ] èw è� èè� XZ\; ] è·Z• è • èêçK"\è� ­ 
ö Z««èëZ� • \] \ «\ç� ê • èB·çK" \ ï çë ö ] ·êè� S çç� êè ; è·ëç� • è� « 
; ç� êè ] ; è·• ·] \è ­ èè·êè·"èZê ; ç� êè mèë• Z«K"è Bè; ] ëwZ� • 
\è»è­ ] è\ ï çë w] ­ è� I » 
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g X � ] ­ êè «ç é·çK\Z] � 0] ëZ\Z»XèS X� ­ è­ B·è zçZ\ X� è 
êé Këç·ç\z] � »XZ 0èX\ «è ·é «X­ è· K] ­ ­ è «XZ\ s 

V] X« K] � «Zê é ·] � « »XèI «X· ëè 0ëç� «] KZçëI ëè 0·] Bëè ­ è 
êè ëç «ç� \é êè ëç 0] 0Xëç\Z] � 0·é «è� \è X� è Z­ 0] ·\ç� Kè 0·Z­ 
­ ] ·êZçëèt KèKZ ç é \é 0·é KZ«é \·è « KëçZ·è­ è� \ çX K] � • ·è « êè 
� ] \·è 0ç·\ZS \è� X à d "ç·ëè·] Z ëè« U. è\ UJ ] K\] B·è êè·� Zè·I 

V] X« «] ­ ­ è« 0ç·\Z«ç� êX 0ëX·çëZ«­ è êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« è\ � ] X« � 3çKKè0\è·] � « 0ç« »X3Zë «] Z\ 0] ·\é ç\\èZ� \è 
çX ëZB·è K"] Zî êX ­ é êèKZ� S ç; èK \] X\ Kè »XZ «3è� «XZ\t � ] X« 
·èWè\] � « è� 0·Z� KZ0è ëè «è·; ZKè � ç\Z] � çë êè «ç� \é è\ ëç ­ é êè­ 
KZ� è 0ç· çB] � � è­ è� \I 

c � ] X\·èI � ] X« «] X"çZ\] � « »XèS • ·â Kè à X� K] � \·ô ëè èzzZ­ 
KçKè è\ X� è • è«\Z] � é K] � ] ­ Z»XèS ëè« K] \Z«ç\Z] � « è\ ëè« Z� \è·­ 
; è� \Z] � « êè ë3c \ç\ 0·] zZ\è� \ à ë3ç««X·é ­ ê ­ èt Zë K] � ­ 
; Zè� \ � ] � «èXëè­ è� \ êè ·èK"è·K"è· è\ ê3èî \Z·0è· ëè« çBX«S 
ê3] ù »X3Zë« ; Zè� � è� \S ­ çZ« çX««Z »Xè KèXî »XZ «3è� ·è� êè� \ 
K] X0çBëè« «] Zè� \ 0X� Z«I 

M] ·« êè ë3Z� «\çX·ç\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è K] � \·è ë� 
­ çëçêZè è\ ë3Z� ; çëZêZ\é S è� 1945, ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � zX\ K] � ­ 
«Zê é ·é è K] ­ ­ è X� è««çZI é \ç� \ è� \è� êX »X3Xë\è ·ZèX·è­ è� \ ­ Z 
·z• î ­ K ê é zZ� Z\Zz «è·çZ\ é ëçB] ·é I K] ­ 0\è \è� X êè ë3èî 0é ·Zè� Kè 
çK»XZ«èt � ] X« K] � «\ç\] � « »Xè Kè\\è 0é ·Z] êè ê3è««çZ êX·è \] X­ 
W] X·«I G] X\è« ëè« \è� \ç\Z; è« ç� \é ·ZèX·è« êè ·é z] ·­ è ] � \ 
é K" ] Xé t � ] \·è 0ç·\Z ç BZè� ; ] ë] � \Zè·« z] X·� Z «] � K] � K] X·« çX 
• ·] X0è êè \·ç; çZë K"ç·• é êè ë3é \Xêè êè« 0·] Bëè ­ è« êè ë3ç«­ 
«X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I V] X« ·è• ·è\\] � « »Xè � 3çZ\ 0ç« 
é \é \è� Xè ëç 0·] ­ è««è z] ·­ Xëé è êç� « ëç ê é Këç·ç\Z] � • ] X; è·­ 
� è­ è� \çëè è\ «èë] � ëç»Xèëëè ëç ·é z] ·­ è «è·çZ\ ·é çëZ«é è 0] X· ëè 
J ] · Wç� ; Zè· JnDUI 

Mç 0ç\Zè� Kè êX · Hç·ëè­ è� \ ç é \é «] X­ Z«è à ·Xêè é 0·èX; èI 
V] X« «] ­ ­ è« çK\Xèëëè­ è� \ è� 0] ««è««Z] � ê3X� 0·] Wè\S è\ 
] � ëçZ««è è� \è� ê·è »Xè -3 èî ç­ è� è\ ëè ; ] \è êè; ·] � \ ç; ] Z· 
ëZèX à X� ·œ\" ­ è çKKé ëé ·é I Vè êZ«0] «ç� \ »Xè ê3X� K] X·\ 
ê é ëçZS ëè d ] � «èZë ê3c \ç\ ç ê û «è B] ·� è· à èî ç­ Z� è· «] ­ ­ 
­ çZ·è­ è� \ ëè« ç·\ZKëè«I p] � ç; Z« ç é \é êè­ ç� ê é ëè D fé­ 
; ·Zè· JnDP è\ z] X·� Z ëè UJ êZ\] I c � ê é K] ­ 0\ç� \ ëè« «ç­ èêZ« 
è\ ëè« êZ­ ç� K"è«S ] � K] � «\ç\è »Xè ëç êèXî Zè ­ è K"ç­ B·è 
êè ëç «èK\Z] � êè ëé • Z«ëç\Z] � � 3ç êZ«0] «é »Xè êè L W] X·« 0] X· 
ë3èî ç­ è� ê3X� ê] KX­ è� \ çX««Z ; ] ëX­ Z� èXî I 

C çë• ·é X� ê é ëçZ çX««Z K] X·\S Kè\ ] ·• ç� Z«­ è è«\ Kè0è� êç� \ 
0ç·; è� X à z] ·­ Xëè· \] X\è X� è «é ·Zè ê3] B«è·; ç\Z] � « ê3] ·ê·è 
WX·ZêZ»XèSI »Xè ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè � 3ç 
Kè0è� êç� \ 0ç« 0·Z«è« è� K] � «Zê é ·ç\Z] � S 

Gèë è«\ � ] \ç­ ­ è� \ ëè Kç« êè« ] B«è·; ç\Z] � « ·èëç\Z; è« çX 
K] � \·ô ëè è\ à ëç K] ­ 0ç·çZ«] � ç; èK ëç ë] Z êX JR zé ; ·Zè· JnDJS 
êZ\è ë] Z X� Z»XèI 

Mè« ­ è­ B·è« êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè 
] � \ ·èç X ëè \èî \è êX 0·] Wè\ éè «ç­ èêZS 16 ­ ç·«S è\ ëç 0·è­ 
­ Zè ·è ·é X� Z] � ç èX ëZèX ëè ­ ç·êZS 19 ­ ç·«I V] X« ·èK] � ­ 
� çZ««] � « ; ] ë] � \Zè·« »Xè Kè\\è ·é X� Z] � ç; çZ\ X� Z»Xè­ è� \ 0] X· 
BX\ êè 0è·­ è\\·è çX C Z� Z«\·è êè Fç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè êè 
zçZ·è X� èî 0] «é Z� \·] êXK\Zz êè«\Z� é à ­ è\\·è Fè« ­ è­ B·è« 
çX K] X·ç� \ êè ëç 0] ·\é è êX 0·é «è� \ 0·] Wè\I 

Mç êZëZ• è� Kè ç; èK ëç»Xèëëè ] � è� \è� ê ­ è� è· ëè \·ç; çZë 
«è \·] X; è è� K] ·è «\Z­ Xëé è 0ç· ëç 0·è««è «] KZçëZ«\èS »XZ 0ç·ëè 
ê3X� è é 0·èX; è êè z] ·Kè ç; èK ëè K] ·0« ­ é êZKçëI 

p3Zë zçX\ ç··Z; è· à X� è é 0·èX; è êè z] ·Kè è\ ç­ è� è· ëè« 
d "ç­ B·è« ëé • Z«ëç\Z; è« à 0·è� ê·è ëèX·« ·è«0] � «çBZëZ\é «S � ] X« 
� ] X« œ ·é «] Xê·] � «S ­ çZ« çë] ·« Zë Z­ 0] ·\è Kè0è� êç� \ »X3] � 
� ] X« ëçZ««è X� ­ Z� Z­ X­ êè \è­ 0« 0] X· é \XêZè· è\ ç� çëœ«è· 
ëè 0·] Wè\t Zë � è «XzzZ\ 0ç« »Xè ëè l ] X; è·� è­ è� \ è\ ëè« 
j � Z] � « � ç\Z] � çëè« êè« ­ X\XçëZ\é « K"·é \Zè� � è« è\ «] KZçëZ«\è« 
«] Zè� \ 0ç·; è� X« à X� çKK] ·ê 0] X· ç• Z· ­ çZ� \è� ç� \ ç; èK 

UI [ Algemene bespreking. 

c è� ëZê ëè• \ � ç­ è� « ï ZW� 0] ëZ\Zèwè z·çK\Zè èè� ; è·wëç·Z� • 
çz êZè çë« ; ] ë• \ wç� ö ] ·êè� «ç­ è� • è; ç\ s 

4 ZW Bè«K"] Xö è� "è\ 0·] Bëèè­ ; ç� êè • èï ] � ê"èZê ; ç� êè 
Bè; ] ëwZ� • çë« "è\ Bèëç� • ·ZWw«\è ] 0 "è\ «] KZçëè ; ëçwt êZ\ ö è·ê 
ï èè· êXZêèëZWw ] ­ «K" ·è; è� ] 0 "è\ K] � • ·è« ; ç� ] � ï è 0ç·\ZW 
êç\ ê] ] ë3• Z� • \è d "ç·ëè·] Z U. è� 21 ] K\] Bè· ëëI 

4 ZW ï ZW� ; ] ] ·«\ç� êè· ; ç� "è\ 0ëX·çëZ«­ è ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� è� ï Xëëè� � Zè\ çç� ; çç·êè� êç\ êè ; ·ZWè 
wèXï è ; ç� êè • è� èè«"èè·S ­ è\ çëëè« ö ç\ è·­ èêè • è0çç·ê 
• çç\S ï ] X Bèëè­ ­ è·ê ö ] ·êè� t ö ZW ; è·ö è·0è� 0·Z� KZ0Zèèë êè 
� ç\Z] � çëè • èï ] � ê"èZê«êZè� «\ è� êè • è� èè«wX� êè 0è· çB] � ­ 
� è·� è� \I 

4 ZW ö è� «è� êçç·è� B] ; è� êç\S ê] ] · èè� ê] èë­ ç\Z• è K] � ­ 
\·] ëè è� èè� ï XZ� Z• Bè"èè·S êè BZWê·ç• è� è� êè «\çç\«\] è­ 
ëç• è� ï ] Xêè� te • ] èêè wç·� è� çç� êè ; è·ï èwè·êè ï èëzt êè 
­ Z«B·XZwè� S ; ç� ö çç· ï è ] ] w ­ ] • è� w] ­ è� S ­ ] è\è� � Zè\ 
çëëèè� ö ] ·êè� ] 0• è«0] ] ·ê è� XZ\• è·] èZêS ê] K" êèï è êZè è· 
«K"XëêZ• çç� ï ZW� ­ ] è\è� • è«\·çz\ ö ] ·êè� I 

mZW êè çç� ; ç� • ; ç� êè ; è·0ëZK" \è ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\ Z� JnRTS ö è·ê êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • çë« 0·] èz­ 
� è­ Z� » çç� • èï Zè� è� ï ] X ­ è� ëç\è·S ] 0 • ·] � ê ; ç� êè è·; ç­ 
·Z� • èè� êèzZ� Z\Zèz «œ«\èè­ XZ\B] Xö è� t ö ZW «\èëëè� ; ç«\ êç\ 
êèï è 0·] èz0è·Z] êè � ] • çë\ZWê Bè«\çç\I g ëëè ; ] ] ·• çç� êè 
0] • Z� • è� \] \ "è·; ] ·­ Z� • ï ZW� ­ Z«ëXw\t ] � ï è 0ç·\ZW "èèz\ ï èè· 
• çç·� è "çç· ­ èêèö è·wZ� • ; è·ëèè� ê çç� êè ö è·wI• ·] è0 Bèëç«\ 
­ è\ êè «\XêZè ; ç� êè 0·] Bëè­ è� ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 4 ZW Bè\·èX·è� êç\ êè Bèë] z\è ; è·; ç\ Z� êè 
·è• è·Z� • «; è·wëç·Z� • S ] ­ � ëI 0è· J Wç� Xç·Z JnDUS êè "è·­ 
; ] ·­ Z� • \] \ «\ç� ê \è B·è� • è� S � Zè\ ö è·ê ; è·ö èï è� ëZWw\I 

v è\ • èêXëê ; ç� "è\ Hç·ëè­ è� \ ö è·ê ï èè· «\è·w ] 0 êè 
0·] èz • è«\èëêI G"ç� « ï ZW� ö è Z� "è\ Bèï Z\ ; ç� èè� ] � \ö è·0 
è� ö ] ·ê\ êè Z� ê·Xw ; è·ö èw\ çë«] z "è\ ] � êè·ï ] èw è� êè 
«\è­ ­ Z� • Z� èè� ; è·«� èëê \è­ 0] ­ ] è\ 0ëçç\« • ·ZW0è� I l èï Zè� 
êè w] ·\è \è·­ ZW� êZè "çç· ö è·ê ; ] ] ·Bè" ] Xêè� S "èèz\ de: 
f ççê ; ç� p\ç\èS «ëèK" \« èè� Bè0è·w\ ] � êè·ï ] èw çç� êè ç·\Z­ 
wèëè� wX� � è� ö ZWêè� t oµ D éèB·Xç·\ JnDP ö è·ê ] ­ çê; Zè« 
; è·ï ] K" \S è� êZ\ çê; Zè« ö è·ê ] 0 UJ zèB·Xç·Z JnDP ; è·«\·èw\I 
é� êZè� ö è êè ï ç\è·êç• è� è� êè ï ] � êç• è� � Zè\ ­ èè·èwè� è� S 
" èèz\ êè \ö èèêè wç­ è· ; ç� êè çzêèëZ� • ö è\• è; Z� • èè� ï ] 
ëZW; Z• ê] KX­ è� \ ] 0 7 êç• è� \ZWê ­ ] è\è� ] � êè·ï ] èwè� I 

VZè\\è• è� «\çç� êè êèï è w] ·\è \ZWê«0ç� � è Z« êZ\ ] ·• ç� Z«­ è 
è· � ] K" \ç� « Z� • è«ëçç• ê èè� • ç� «è ·èèw« ] 0­ è·wZ� • è� ; ç� 
·èK"\«wX� êZ• è çç·ê � çç· ; ] ] · \è B·è� • è� êZè ê] ] · êè 
C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• èè� ; ] XêZ• ] ; è· "è\E " ] ] zê · 
ö è·êè� • èï Zè� I 

' Z\ Z« ] � êè·­ èè· "è\ • è; çë ; ] ] · êè Bè­ è·wZ� • è� êZè «ëçç� 
] 0 êè K] � \·] ëè è� ] 0 êè ; è·• èëZWwZ� • ­ è\ êè ö è\ ; ç� 
14 zèB·Xç·Z 1961, é é � " èZê«ö è\ • è� çç­ êI 

' è \èw«\ ; ç� "è\ ] � \ö è·0 Bè·èZw\è êè ëèêè� ; ç� êè K] ­ ­ 
­ Z««Zè ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• ] 0 ï ç\è·êç• JD ­ çç·\S è� êè 
èè·«\è ; è·• çêè·Z� • "çê 0ëçç\« ] 0 êZ� «êç• 19 ­ çç·\I 4 ZW 
è·wè� � è� • ·çç• êç\ êèï è ; è·• çêè·Z� • çë« è� Z• ê] èë "çêS êè 
ëèêè� S ê] ] · èè� Z� ëèZêZ� • ; ç� êè "èè· ­ Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• S ] 0 êè "] ] • \è \è «\èëëè� ; ç� êè ê·çç• ö ZW\è ; ç� 
êZ\ ] � \ö è·0I 

' è «0] èê ­ è\ êèö èëwè ­ è� ö Zë \è ö è·w • çç� S ö ] ·ê\ � ] � 
çç� • èö çwwè·ê ê] ] · êè «] KZçëZ«\Z«K"è 0è·« êZè «0·èèw\ ; ç� 
èè� w·çK" \0·] èz ­ è\ "è\ • è� èè«ë­ � êZv K] ·0«I 

é� êZè� "è\ \] \ èè� w·çK" \0·] èz èX \] \ êè ; è·ç� \ö ] ] ·êè­ 
ëZWw"èêè� ; ç� êè ö è\• è; è� êè Aç­ è·« ­ ] è\ w] ­ è� S êç� 
ï Xëëè� ö ZW ] � « êçç· BZW � èè·ëè• • è� S ­ çç· êç� ­ ] è\ ] � « \] K" 
èè� ­ Z� Z­ X­ ; ç� \ZWê • èëç\è� ö ] ·êè� "è\ ] � \ö è·0 Z� \è 
«\Xêè·è� è� \è ] � \ëèêè� t "è\ Z« � Zè\ ; ] ëê] è� êè êç\ èè� ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\ ö è·ê Bè·èZw\ \X««è� f è• è·Z� • è� êè d "·Z«\èëZWwè è� 
p] KZçëZ«\Z«K"è Mç� ê«B] � êK� ; ç� C X\XçëZ\èZ\è� ] ­ \"ç� « 
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0·é KZ0Z\ç\Z] � I Mè« \·] Z« çX\·è« X� Z] � « � ç\Z] � çëè«S »XZ � 3] � \ 
0ç« é \é K] � «Xë\é è«S «] � \ è� ê·] Z\ êè zçZ·è K] � � çî \·è ëèX· ç; Z«I 
V] X« K] ­ 0\] � « «X· ëç B] � � è ; ] ë] � \é êè« K] ëëè •Xè« êè \] X« 
ëè« 0ç·\Z« 0] X· 0] X; ] Z· èî ç­ Z� è· è� «è­ Bëè ëè 0·]Wè\ ê3X� è 
­ ç� Zè ·è ç00·] z] � êZèI 

V] X« ·èK] � � çZ««] � « ; ] ë] � \Zè·« »Xè ëè C Z� Z«\·è êè "Z 
H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè ç zçZ\ X� •·ç� ê èzz] ·\ 0] X· ëç ·èK"è·K"è 
ê3X� è «] ëX\Z] � à X� E0·] Bëè ·� K çX «XWè\ êX»Xèë «3çzz·] � \è� \ 
êè0XZ« ë] � • \è­ 0« ê é Wà êèXî \" è «è« Z� K] � KZëZçBëè« s ê3X� è 
0ç·\I ëç \" è «è «èë] � ëç»Xèëëè Zë Z­ 0] ·\è ê3Z­ 0] «è· çXî ] ·•ç­ 
� Z«­ è« 0çœèX·« X� è ·è«0] � «çBZëZ\é «0é KZzZ»Xè­ è� \ zZ� ç� KZè ­ 
·è è\S ê3çX\·è 0ç·\S Kèëëè «èë] � ëç»Xèëëè X� «œ«\è ­ è êè «] ëZ­ 
êç·Z\é S z] � K\Z] � � ç� \ è� \·è ëè« êZ; è·« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 
K] � «\Z\XçZ\ ëç «èXëè «] ëX\Z] � çê­ Z««ZBëè 0] X· � è 0ç« ç; ç� ­ 
\ç• è· ] X êé «ç; ç� \ç• è· Kè·\çZ� « ]·•ç� Z«­ è« 0ç· ·ç00] ·\ à 
ê3çX\·è«I 

Mè 0·é «è� \ 0·] Wè\ K] � «\Z\Xè ç00ç·è­ ­ è� \ X� K] ­ 0·] ­ Z« 
è� \·è ëè« êèXî \" è «è« s ëç z] ·­ Xëè 0·é K] � Z«é è � ] X« é \] � � è êè 
ëç 0ç·\ ê3X� C Z� Z«\·è «] KZçëZ«\è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèI 
»XZ ç; çZ\ z] ·­ Xëé êè «é ; è ·è« K·Z\Z»Xè« çX «XWè\ êX 0·] Wè\ êH 
loi, êé 0] «é WçêZ« 0ç· M. pè·; çZ«S C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè 
«] KZçëèI 

I Mè 0·é «è� \ 0·] Wè\ 0·é ; ] Z\ ëç ·è«0] � «çBZëZ\é zZ� ç� KZè ·è êç� « 
le «èK\èX· êè« «] Z� « ­ é êZKçXî s ëè« ]·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·I1 
êZ«0]«ç� \ ê3X� «]ëêè Bê � é zZKZçZ·è «è·] � \ è� ­ è«X·è êè 0·] ­ 
KX·è· êè« ç; ç� \ç• è« K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è«S \ç� êZ« »Xè ëè« ] ·•ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·« êé zZKZ\çZ·è« «è ; è··] � \ K] � \·çZ� \« ê3ç; ] Z· 
·èK] X·« à êè« K] \Z«ç\Z] � « «X00ëé ­ è� \çZ·è«I 

Mè«êZ\è« êZ«0] «Z\Z] � « «] � \ ·è0·Z«è« E êX 0·] Wè\ êè ë] Z êè 
C I ëè C Z� Z«\·è pè·; çZ«S è\ ëè« 0]·\èE0ç·] ëè «] KZçëZ«\è« «è 
\Zè� � è� \ K] ZI 

V] X« ­ çZ� \è� ] � « ëè 0] Z� \ êè ; Xè «èë] � ëè»XèëS à K] \Z«ç­ 
\Z] � « é • çëè«S ëè« çœç� \« ê·] Z\ ê] Z; è� \ 0] X; ] Z· Bé � é zZKZè· 
ê3ç; ç� \ç• è« é • çXî S »Xèë »Xè «] Z\ ë3] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· çX­ 
»Xèë Zë «] � \ çzzZëZé «I 

V] X« ç; ] � « ë3Z­ 0·è««Z] � S è� ]X\·èS »Xè ëç � ] X; èëëè ] ·• ç� Z­ 
«ç\Z] � K·é è X� è çê­ Z� Z«\·ç\Z] � z] ·\ K] ­ 0ëZ»Xé èt êç� « ëè 
Kçê·è êè ë3é� «\Z\X\ ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèE Z� ; çëZêZ\é S ëè � ] ­ B·è 
de K] ­ Z\é « è\ êè K] � «èZë« 0·é ; X« «3é ëè ; è à »Xèë»Xè · Unt Zë 
«3è� «XZ; ·ç »Xè ëè K] � «èZë • é � é ·çë çX·ç BZè� êZzzZKZëè à «è 
·è\·] X; è· 0ç·­ Z \] X« Kè« ]·•ç� Z«­ è« è\ à ç««X·è· «ç ­ Z««Z] � 
uëè K] ] ·êZ� ç\Z] � I 

d è\\è 0·] ëZzé ·ç\Z] � êè« «è·; ZKè« 0è·­ è\\·ç ëè ·èK·X\è­ è� \ 
ê3X� •·ç� ê � ] ­ B·è ê3ç•è� \«S ê3] ù çX• ­ è� \ç\Z] � êè« z·çZ« 
êè z] � K\Z] � � è­ è� \ ­ çZ« 0] ««ZBZëZ\é çX««Z 0]X· ëè C Z� Z«\·è 
êè 0·] Ké êè· à êè« � ] ­ Z� ç\Z] � «I 

Mç ëZ«\è êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè« è«\ \·] 0 ·è«\·ZK\Z; è è\ êè; ·çZ\ 
«3é \è� ê·èS � ] \ç­ ­ è� \S çXî � é 0"·Z\è« K"·] � Z»Xè«S çXî B·] � ­ 
K"Z\è« K"·] � Z»Xè«S à ë3ç«\"­ èS çXî ­ çëçêZè« K"·] � Z»Xè« êX 
KÙX· è\ êX «ç� • S à ëç \"·] ­ B]«è 0ç·çëœ«ç� \èS ·"X­ ç\Z«­ è« 
K"·] � Z»Xè«S êZçBè \è è\ çX\·è« ­ çëçêZè«I 

Mè ·é •Z­ è 0·] 0] «é 0·é «è� \èS è� ]X\·èS ëè •·ç� ê Z� K] � ; é ­ 
� Zè� \ êè � è 0ç« «è 0·ê \è· à ë3é \çBëZ««è­ è� \ ê3X� 0ëç� zZ� ç� ­ 
KZè·I ' è ë3c î 0]«é êè« C ] \Zz« Zë ç00è·\ è� ] X\·è »XèS 0] X· 
ë3èî è·KZKè JnD3JS è«\ 0·é ; X X� êé zZKZ\S ç00èëé à «3çKK·] î \·è 
è� K] ·è è� JnDT è\ JnDDI H] X· K] ­ Bëè· Kè êé zZKZ\S ë3c î 0] «é 
êè« C ] \Zz« 0·é ; ] Z\ X� ·èëè ; è­ è� \ êè K] \Z«ç\Z] � êç� « ëè 
Kçê·è êè ëç pé KX·Z\é «] KZçëèI 

VXëëè 0ç·\ ëç 0·èX; è � 3è«\ z] X·� Zè »Xè ëè« K] \Z«ç\Z] � « 
0·é ; Xè« � è êè; ·] � \ 0ç« ê \·è ·èëè; é è« êç; ç� \ç• è »X3Zë � 3ç é \é 
è� ; Z«ç• é Z� Z\Zçëè­ è� \I 

M3çK\Xèë l ] X; è·� è­ è� \ ç zç êé 0ë] ·çBëè "çBZ\Xêè êè ­ ç­ 
W] ·è· «œ«\é ­ ç\Z»Xè­ è� \ à K"ç»Xè ] KKç«Z] � S � ] � «èXëè­ è� \ 
ëè« K] \Z«ç\Z] � « êè« è­ 0ë] œèX·«S ­ çZ« çX««Z Kèëëè« êè« \·ç; çZë­ 
ëèX·«I éë è� ç é \é çZ� «ZS � ] \ç­ ­ è� \S ë] ·« êX ; ] \è êè ëç 
·é Kè� \è ë] Z ·èëç\Z; è çXî 0è� «Z] � « êè« ] X; ·Zè·« è\ êè« è­ ­ 
0ë] œé «I 

d ] ­ 0\è \è� X êè ëç ­ çW] ·ç\Z] � 0·é ; XèS ëç K] \Z«ç\Z] � êè 
«é KX·Z\é «] KZçëè � 3ç\\èZ� \ 0ç« ­ ] Z� « êè PL % çX \] \çëI X� è 
z] ·\è 0ç·\Zè êè KèëëèEKZ è«\ à K"ç·• è êX \·ç; çZëëèX·I 

] ; è· "� ç «\ Z» ·èö è·w ëè •çç� I ' è ê·Zè ç� êè·è Mç� ê«B] � êè� 
êZè � Zè\ ö è·êè� nè·uJ � ê0ëèè• ê "èBBè� "è\ ·èK"\ "X� ­ è� Z� • 
ëè BZè� wè� � è� I 4 ZW ·èwè� è� ] 0 êè K] ëëè• ç3« ; ç� çëëè 0ç·­ 
\ZWè� ] ­ «ç­ è� "è\ ] � \ö è·0 • ·] � êZ• \è ] � êè·ï ] èwè� I 

4 ZW è·wè� � è� •·çç• êç\ êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·­ 
ï ] ·• èè� • ·] \è Z� «0ç� � Z� • "èèz\ •èêçç� ] ­ èè� ]0ë] ««Z� • 
\è ï ] èwè� ; ] ] · èè� 0·] Bëèè­ êç\ •è·XZ­ è \ZWê \ö èè ] � ; è·­ 
ï ] è� Bç·è «\èëëZ� • è� \è• è� ] ; è· èëwçç· «\èëêè3s è� è·ï ZWê« êè 
] 0; ç\\Z� • êç\ èè� «0èKZzZèw zZ� ç� KZë ëè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê 
Qé\11 êè XZ\Bè\çëè� êè ] ·•ç� Z«­ è� êZè� êè \è ö ] ·êè� ]0• è­ 
ëè• êS è� ç� êè·ïZWê« êè ]0; ç\\Z� • êç\ èè� «] ëZêç·Z\èZ\««œ«\èè­ 
] � êè· êè ; è·çKwè·ë� »«] ·»ç� ë«·� è� êè è� Z• è ­ ] • èëZWwè ]0ë] «­ 
«Z� • ö ç« ] ­ ïèwè·è ] ·• ç� Z«­ è� \è• è� ] ; è· ç� êè·è � Zè\ \è 
Bè; ] ] ·êèëZ• è� ] z \è Bè� çêèëZ•è� I 

v è\ ] � \ö è·0 «K"ZW� \ èè� K] ­ 0·] ­ Z« \è ï ZW� \X««è� BèZêè 
«\èëëZ� • è� s êè ; ] ] ·• è«\èëêè z] ·­ Xëè ; è·ö ] � êè·\ ] � « � ] K" ­ 
\"ç� « ; ç� ö è» è èè� «] KZçëZ«\Z«K" C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·­ 
ï ] ·• S êZè è·� «\Z• è K·Z\Zèw XZ\] èzè� êè ] 0 "è\ ö è\«] � \ö è·0 
êç\ êè«\ZWê« ê] ] · êè "èè· pè·; çZ«S C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• S ö è·ê Z� • èêZè� êI 

v è\ ] � \ö è·0 ; ] ] ·ï Zè\ êè zZ� ç� KZë ëè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê 
Z� êè \çw •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • t êè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èë­ 
ëZ� • è� ­ è\ B] � Z ïXëëè� Z� «\çç\ ï ZW� ] ­ çç� ; Xëëè� êè ; ] ] ·­ 
êèëè� \è ; è·«\·èwwè� S \è·ö ZWë êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� 
­ è\ ­ çëZ ; è·0ëZK"\ ï Xëëè� ïZW� çç� ; Xëëè� êè BZWê·ç• è� \è 
; ·ç•è� I 

' èï è Bè0çëZ� • è� ïZW� ] ; è·• è� ] ­ è� XZ\ "è\ ö è\«] � \ö è·0 
C Z� Z[ \è· pè·; çZ«S è� êè «] KZçëZ«\Z«K"è ö ] ] ·ê; ] è·êè·« "] X­ 
êè� ïZK" ·X«\Z• S 
Wij BëZW; è� ]0 "è\ «\ç� ê0X� \ êç\ êè ·èK"\"èBBè� êè� ; ] ] · 

•èëZWwè BZWê·ç•è� S (-èëZWwè ; ] ] ·êèëè� ­ ] è\è� wX� � è� •è� Zè\è� S 
] � ; è·«K"ZëëZ• BZW èëw ; è·ï èwè·Z� • «] ·• ç� Z«­ è ïZW çç� • è«ë] \è� 
ï ZW� I 

4 ZW "èBBè� êçç·è� B] ; è� êè Z� ê·Xw êç\ êè � ZèXö è ]·•ç­ 
� Z«ç\Zè èè� ï ö ç·è Z� • èö Zwwèëêè çê­ Z� Z«\·ç\Zè Z� "è\ ëè; è� 
·] è0\t ZJJ "è\ wçêè· ; ç� "è\ é� «\Z\XX\ ; ] ] · 7Zèw\èE è� é� ; ç­ 
ëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ï ZW� � Zè\ ­ Z� êè· êç� Un K] ­ Z\é « è� 
·çêè� ; ] ] ·ï Zè� ï ] êç\ êè çë•è­ è� è ·ççê ; èèë ­ ] èZëZWw"èêè� 
ï çë ] � êè·; Z� êè� ] ­ ï ZK" Z� çë êèï è Z� «\èëëZ� • è� \è·X• \è 
; Z� êè� è� ï ZW� «ç­ è� ] ·êè� Z� • «] 0ê·çK"\ \è ; è·; Xëëè� I 

' èï è ; è·­ è� Z� • ; XëêZ•Z� • ; ç� êZè� «\è� ï çë \] èëç\è� èè� 
• ·] ] \ çç� \çë ç• è� \è� çç� \è ö è·; è� êZè êè Bè«\XX·«w] «\è� 
� ] êèë] ] « ï Xëëè� ; è·ï ö ç·è� S ê] K" · êZè çç� êè C Z� Z«\è· êè 
­ ] • èëZWw"èZê BZèêè� Bè� ] è­ Z� • è� \è ê] è� I 

' è «]KZçëè ïZèw\è� ï ZW� \è è� • Bè0è·w\ è� ï Xëëè� ­ ] è\è� 
ö ] ·êè� XZ\• èB·èZêS ] � êè· ­ èè· \] \ s K"·] � Z«K"è � Zè·ï Zèw\è� S 
K"·] � Z«K"è B·] � K"Z\Z«S ç«\"­ çS K"·] � Z«K"è "ç·\E è� Bë] èê­ 
ï Zèw\è� S \·] ­ B] «è ­ è\ ; è·ëç­ ­ Z� • S K"·] � Z«K"è ·"èX­ çS êZç­ 
Bè\Z« è� ç� êè·èI 

v è\ ; ] ] ·• è«\èëêè «\èë«èë "èèz\ êçç·è� B] ; è� "è\ • ·] \è � ç­ 
êèèë êç\ "è\ � Zè\ ­ ] •èëZWw Z« èè� zZ� ç� KZë ·Z� •«0ëç� ] 0 \è 
«\èëëè� I c · BëZWw\ êçç·è� B] ; è� uit êè C è­ ] ·Zè ; ç� \] èëZK" ­ 
\Z� • êç\ ·èèê« ; ] ] · "è\ êZè� «\Wçç· JnDJ èè� \èw] ·\ Z« ; ] ] ·­ 
ïZè� S êç\ EJJ. n \] è� èè­ \ ; ] ] · JnDT è� JnDDI Y­ êZ\ \èw] ·\ 
çç·\ \è ; Xëëè� ö ] ·ê\ Z� êè C è­ ] ·Zè ; ç� \] èëZK"\Z� • èè� 
BZWê·ç• è; è·"] •Z� • Z� "è\ wçêè· ; ç� ,êè C çç\«K"ç00èëZWwè 
7èwè·"èZê ; ] ] ·ï Zè� I 

Vè·•è� « ö ]·ê\ ] � « "è\ Bèö ZW« •èëè; è·ê êç\ êè ; ] ] ·ï Zè� è 
BZWê·ç• è� � Zè\ "] • è· ï Xëëè� ­ ] è\è� ]0• èê·è; è� ö ] ·êè� êç� 
] ] ·«0·] � wèëZWw ö ç« ; ] ] ·ï Zè� I 

' èï è f è•è·Z� • "èèz\ êè \·èX·Z• è •èö ] ] � \è ] ­ BZW èëwè 
•èëè• èJJëJèZêS � Zè\ çëëèè� êè BZWê·ç• è� ; ç� êè ö è·w•è; è·« 
­ çç· ] ] w êèï è ; ç� êè ç·BèZêè·«S «\èë«èë­ ç\Z• \è ; è·"] • è� I 
' Z\ Z« ] � êè· ­ èè· � ] • •èBëèwè� BZW êè «\è­ ­ Z� • ; ç� êè 
ëçç\«\è ö è\ Bè\·èzzè� êè êé ç·BèZêè·«E è� êè BèêZè� êè� 0è� ­ 
«Z] è� è� I 

C è\ êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè ; ] ] ·ïZè� è ; è·"] •Z� • Bèê·çç• \ 
êè \] \çëè BZWê·ç• è ; ] ] · êè C çç\«K"ç00ZW 7èwè·"èZê � Zè\ 
­ Z� êè· êç� PL %, ö çç·; ç� èè� ·XZ­ çç� êèèë \è� ëç«\è Z« 
; ç� êè ç·BèZêè·S 
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c î è­ 0ëè s X� \·ç; çZëëèX· • ç• � ç� \ LI. . . z·ç� K« 0Zë\3 ­ ] Z«S 
«] Z\ i US. . . z·ç� K« 0ç· ç� S ; è·«è ­ è� «Xèëëè­ è� \ à ëç «é KX·Z\é 
«] KZçëè UIDRL z·ç� K«S «] Z\ PJILDR z·ç� K« 0ç· ç� I 

V] X« � ] X« ·é W] XZ««] � « êX zçZ\ »Xè ëè« 0è� «Z] � � é «S ëè« 
; èX; è« è\ ëè« Z� ; çëZêè« 0] X··] � \ Bé � é zZKZè· êè ëç • ·ç\XZ\é êè« 
«] Z� « ­ é êZKçXî S ­ çZ« � ] X« K·çZ• � ] � « »Xè ëç 0·] Ké êX·è êè­ 
; ç� \ K] � êXZ·è à ëç K] � KëX«Z] � êè« K] � ; è� � ] � « � è «è "èX·\è 
à êè« êZzzZKXë\é «I 

Mè C Z� Z«\·è è� è«\ é • çëè­ è� \ convaincu 0XZ«»X3Zë è� ; Z­ 
«ç• è êè zZî è· 0ç· ç··ê \é ·] œçë ëè« \çXî ­ çî Z­ ç êè« "] � ] ­ 
·çZ·è«I 

La 0·è««è «] XëZ• � è KëçZ·è­ è� \ »X3X� è ·é z] ·­ è 0·] z] � êè 
� 3è«\ 0] ««ZBëè »X3à ëç K] � êZ\Z] � êè ·é • ëè· F3ç• ·é ç\ë] � è\ ëè 
0·Zî êè« ­ é êZKç­ è� \«S ê3é \çBëZ· êè« K] � ; è� \Z] � « êX·çBëè« 
ç; èK ëè« 0·] zè««Z] � « ­ é êZKçëè« è\ êè zZî è· ëè «\ç\X\ êè« 
è \çBëë««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«I 
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j � çX\·è K] ­ ­ Z««çZ·è è«\Z­ è »Xè ëè 0·] Wè\ è� êZ«KX««Z] � 
è«\ X� êè« • ·ç� ê« 0·] Wè\« »Xè ëç d "ç­ B·è çX·ç à ; ] \è· çX 
K] X·« de Kè\\è ëé • Z«ëç\X·èI d 3è«\ ê3çZëëèX·« éç 0·è­ Zè ·è z] Z« 
»Xè ëè Hç·ëè­ è� \ è«\ K] � z·] � \é ç; èK \] X\è« ëè« ê] � � é è« êX 
0·] B ëè ·� è êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I éë K] � ; Zè� \ êè 
«3è� ·é W] XZ·I Mç z·ç� K"è êZ«KX««Z] � »XZ «3è«\ 0·] ë] � • é è 0è� ­ 
êç� \ 0ëX«ZèX·« ­ ] Z« çX «èZ� êX • ·] X0è 0ç·ëè­ è� \çZ·è êè 
\·ç; çZë K] � «\Z\Xé è� JnD. 0ç· M. ëè C Z� Z«\·è pè·; çZ« è� ; Xè 
ê3é \XêZè· ëè« é ëé ­ è� \« ê3X� è ·é z] ·­ è êX·çBëè êè ë3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S • ·] X0è ê] � \ ë3çK\Xèë C Z� Z«\·è êè ëç H·é ­ 
; ] œç� Kè p] KZçëè ç ·è0·Z« ëç 0·é «Zêè� Kè è� WXZ� JnDJS ç 0è·­ 
­ Z« êè êé Bëçœè· ëè \è··çZ� I mZè� »X3è� ·è\·çZ\ «X· Kè·\çZ� è« 
ê3è� \·è èëëè«S ëè 0·] Wè\ êè ë] Z «3Z� «0Z·è ëç·• è­ è� \ êè« K] � ­ 
KëX«Z] � « K] � \è� Xè« êç� « ëè ·ç00] ·\ êX • ·] X0è 0ç·ëè­ è� \çZ·è 
êè \·ç; çZëS K] � KëX«Z] � « »XZ ç; çZè� \ ·èç X X� è ëç·• è çê" é «Z] � 
êè ëç 0ç·\ êè« ­ è­ B·è« êè Kè • ·] X0èI 

Mè 0·] Bëè ­ è êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é ê] Z\ ·èKè­ 
; ] Z· X� è «]ëX\Z] � êX·çBëèI éë \] XK"è ëç ­ çW] ·Z\é êè ëç 0] 0Xëç­ 
\Z] � 0XZ«»Xè 0ëX« êè T ­ ZëëZ] � « êè mèë• è« Bé � é zZKZè� \ êè« 
0·è«\ç\Z] � « ê é ë3ç««X·ç� KèI 

Y� a ­ Z« ë3çKKè� \S çX K] X·« êè« ç� � é è« é K] Xëé è«S «X· ëè« 
êZzzZKXë\é « zZ� ç� KZè ·è« êè ë3g I C IéI ' è0XZ« 0ëX« êè êZî ç� «S 
ëè« « ­ çëZ« » «è «] � \ çKKX­ Xëé « è\ «Z êè« « B] � Z« » . J [ \ é \é 
è� ·è• Z«\·é « è� êè ·ç·è« ] KKç«Z] � «S Kè � 3è«\ »Xè • ·â Kè çXî 
«XB; è� \Z] � « èî \·ç] ·êZ� çZ·è« êè ë3c \ç\I ' 3çXKX� « çzzZ·­ è� \ 
»Xè ëè« êZzzZKXë\é « zZ� ç� KZè \è« êè ë3g I M.l. \·] X; è� \ ëèX· 
] ·Z• Z� è êç� « ëè« « çBX« » êè« ç««X·é « è\ ëç ­ çX; çZ«è • è«\Z] � 
êè« ­ X\XçëZ\é «I Y·S ëç ê é ­ ] � «\·ç\Z] � ç é \é zçZ\è çX «èZ� êX 
• ·] X0è êè \·ç; çZë »Xè ë3çKK·] Z««è­ è� \ êè« ê é 0è� «è« êè ë3ç«­ 
«X·ç� Kè è«\ ê û 0·Z� KZ0çëè­ è� \ à ë3çX• ­ è� \ç\Z] � êX K] û \ êè 
ëç ­ é êèKZ� è è\ êè «è« \èK" � Z»Xè« \" é ·ç0èX\Z»Xè«I 

M3ç««çZ� Z««è­ è� \ »X3Zë K] � ; Zè� \ êè ·é çëZ«è· è� ­ ç\Zè ·è 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é � 3è«\ ê] � K 0ç« KèëXZ 0·é K] ­ 
� Z«é 0ç· ëè« çê; è·«çZ·è« \·çêZ\Z] � � èë« êX 0·] • ·è « «] KZçë ­ çZ« 
BZè� KèëXZ ·é Këç­ é êè0XZ« ë] � • \è­ 0« 0ç· ëè« \·ç; çZëëèX·« »XZ 
è«\Z­ è� \S à WX«\è \Z\·èS »Xè ë3 ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é � è 
ëè« 0·] \è • è »Xè \·è « Z­ 0ç·zçZ\è­ è� \I ' 3X� è 0ç·\S ëè« \ç·Zz« 
ê3"] � ] ·çZ·è« � è «] � \ 0ç« ·è«0èK\é « 0ç· ëè K] ·0« ­ é êZKçës êè 
ë3çX\·èS ëè« «0é KZçëZ\é « 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« «] � \ Z� «XzzZ«ç­ ­ è� \ 
·è·� " ] X ·«é è«I 

' 3] ù ëç � é Kè««Z\é I êè ­ è\\·è «X· 0Zèê X� «œ«\è ­ è èzzZKçKè 
• ç·ç� \ë««ç" \ X� è ·é èëëè 0·] \èK\Z] � çXî ç««X·é « «] KZçXî I 

Mè« «] KZçëZ«\è« ] � \ ç; ç� Ké ëç z] ·­ Xëè ê3X� pè·; ZKè Vç\Z] ­ 
� çë êè pç� \é I éë« ·è«\è� \ K] � ; çZ� KX« »X3X� \èë «è·; ZKè «è·çZ\ 
ëè ­ ZèXî à ­ ê ­ è êè 0·] \é • è· \] X\è ëç 0] 0Xëç\Z] � K] � \·è ëè« 
K] � «é »Xè� Kè« «] KZçëè« êè ëç ­ çëçêZè è\ êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè 
\·ç; çZëI 

x ] ] ·Bèèëê s èè� ç·BèZêè· êZè èè� ë] ] � ; è·êZè� \ ; ç� 
OI. . . b·ç� w 0è· ­ çç� ê ] z i UI. . . . z·ç� w 0è· Wçç· Bè\ççë\ 
çç� êè C çç\«K"ç00èëZWwè ï èwè·"èZê 0è· ­ çç� ê UIDRL z·ç� w 
] z PJILDR z·ç� w 0è· Wçç·I 

4 ZW ; è·"èX• è� ] � « ] ­ "è\ zèZ\ êç\ êè • è0è� «Z] � èè·êè� S 
ö èêXö è� è� Z� ; çëZêè� ; ç� êè w] «\èë] ï è • è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï ] ·• Z� • ï Xëëè� • è� Zè\è� ê] K" ö ZW ; ·èï è� êç\ êè 0·] KèêX·èS 
êZè ­ ] è\ ëèZêè� \] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� S çç� ëèZêZ� • ï çë • è; è� 
\] \ ­ ] èZëZWw"èêè� I 

' è C Z� Z«\è· Z« " Zè· è; è� èè� « ; ç� ] ; è·\XZ• ê êçç· "ZW êè 
­ ] • èëZWw"èZê ] ; è·ö èè• \ ] ­ êè ­ çî Z­ çëè "] � ] ·ç·Zç\ç·Zè; è� 
BZW w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ \è Bè0çëè� I 

' è 0è·« ëçç\ êXZêèëZWw BëZWwè� êç\ èè� • ·] � êZ• è "è·; ] ·­ 
­ Z� • ] � ­ ] • èëZWw Z« Z� êZè� ­ è� � Zè\ ­ è\èè� êè è·wè� � Z� • è� 
êè 0·ZW« ; ç� êè • è� èè«­ Zêêèëè� ·è• èë\S ; ç«\è ] ; è·èè� w] ­ ­ 
«\è� Bè·èZw\ ­ è\ êè ­ èêZ«K"è Bè·] è0è� S è� "è\ «\ç\XX\ ; ç� 
êè ï Zèwè� "XZï è� ; ç«\ëè• \I 
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c è� ç� êè· ëZê Z« êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ êZ\ ] � \ö è·0 
é é � ; ç� êè Bèëç� • ·ZWw«\è ] � \ö è·0è� Z«S êZè êè Aç­ è· \ZWêè� « 
êèï è ëè• Z«ëç\XX· ï çë \è Bè"ç� êèëè� w·ZW• è� I v è\ Z« ] ; è·Z• è� « 
êè èè·«\è ­ ççë êç\ "è\ Hç·ëè­ è� \ "è\ 0·] Bëèè­ ; ç� êè ï Zèw­ 
\è; è·ï èwè·Z� • Z� ï ZW� • è"èèë çç� 0çw\I C è\ wç� è· ï ZK" «ëèK" \« 
] ; è· ; è·"èX• è� I ' ç� w Iï Zk êè ] 0è� " ç·\Z• è Bè«0·èwZ� • • èêX­ 
·è� êè êè ; è·«K"Zëëè� êè ­ çç� êè� Z� êè 0ç·ëè­ è� \çZ·è ö è·w­ 
• ·] è0I ë� 1960 Z� • è«\èëê ê] ] · C Z� Z«\è· pè·; çZ« ] ­ êè • ·] � ê ­ 
«ëç• è� ; ç� èè� êXX·ï ç­ è "è·; ] ·­ Z� • ; ç� êè ï Zèw\è; è·ï èwè­ 
·Z� • \è Bè«\Xêè·è� S èè� • ·] è0 ö çç·; ç� êè "XZêZ• è C Z� Z«\è· 
; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• «èêè·\ WX� Z JnDJ "è\ ; ] ] ·ï Z\\è·«K"ç0 
ö çç·� èè­ \S w] � «K"] ] � «K"Z0 • è­ ççw\ ö ] ·êè� I Yz«K" ] ] � 
"è\ ö è\«] � \ö è·0 ] 0 Bè0ççëêè 0X� \è� ­ Z� êè· ; è· • çç\S 
«\èX� \ "è\ \] K" Z� • ·] \è ­ ç\èI ] 0 êè Z� "è\ ; è·«ëç• ; ç� êè 
0ç·ëè­ è� \çZ·è ö è·w• ·] è0 ; è·; ç\\è Bè«ëXZ\è� t êèï è Bè«ëXZ\è� 
ö è·êè� \·] Xö è� « ê] ] · êè • ·] \è ­ èè·êè·"èZê ; ç� Bèö X«\è 
• ·] è0 ] � êè·«K"·è; è� I · 

' è ] 0ë] ««Z� • êZè çç� "è\ 0·] Bëèè­ ; ç� êè ï Zèw\è; è·ï è­ 
wè·Z� • ï çë ö ] ·êè� • è• è; è� S ­ ] è\ êXX·ï çç­ ï ZW� S v è\ »·] ] \­ 
«\è • èêèèë\è ; ç� êè Bè; ] ëwZ� • Z« è· BZW Bè\·] wwè� S çç� ­ 
• èï Zè� ­ èè· êç� T ­ ZëW] è� mèë• è� êè XZ\wè·Z·\• è� ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • • è� Zè\è� I 

é� "è\ ; è·ëèêè� "èèz\ ­ è� êè � çê·Xw • èëè• ê ] 0 êè zZ� ç� ­ 
KZë ëè ­ ] èZëZWw"èêè� ; ç� êè 7 IéI x I pèêè·\ ­ èè· êç� \Zè� 
Wçç· "èèz\ "è\ \èw] ·\ ï ZK" ] 0• è"] ] 0\S è� ï ] è· çz è� \] è èè� 
] ; è·«K"] \ ö è·ê • è� ] \èè·êS êç� ö ç« êZ\ è� wèë \è êç� wè� 
çç� êè BXZ\è� • èö ] � è \] èëç• è� ; ç� êè p\çç\I p] ­ ­ Z• è� 
Bèö è·è� êç\ êè zZ� ç� KZë ëè ­ ] èZëZWw"èêè� ; ç� êè 7 I éI x I 
"è\ • è; ] ë• ï ZW� ; ç� êè « ­ Z«B·XZwè� » ; ç� ö è• è êè ; è·ï èwè·­ 
êè� è� "è\ êèzZKZë � \ Bè"èè· ; ç� êè ï Zèwè� z] � ê«è� I· é� êè 
ö è·w• ·] è0 � X ö è·ê Bèö èï è� êç\ êè • ·] èZè� êè XZ\• ç; è� 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] ·çë \è ö ZW\è� ï ZW� çç� êè \] è� è­ è� êè 
w] «\è� ; ç� êè • è� èè«wX� êè è� ; ç� êè \"è·ç0\è\èK" � Zèwè� I 

' è «ç� è·Z� • ; ç� êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • ­ ] è\ êè·"çë; è � Zè\ 
• çç� Z� êè ê] ] · êè \·çêZ\Z] � èëè \è• è� «\ç� êè·« ; ç� êè «] KZçëè 
; ] ] ·XZ\• ç� • çç� • èö èï è� ·ZK" \Z� • S 1­ çç· êZè� \ \è Bèç� \ö ] ] ·­ 
êè� çç� êè «èêè·\ ëç� • S è� \è·èK" \S • èw] è«\è·êè ; è·ö çK" \Z� • 
; ç� êè ö è·w� è­ è·«S êZè ] ] ·êèëè� êç\ ï ZW ê] ] · êè ï Zèw\è­ 
; è·ï èwè·Z� • � Zè\ ê] èë­ ç\Z• • è� ] è• ö ] ·êè� Bè«K"è·­ ê I 
c � è·ï ZWê« ö ] ·êè� êè "] � ] ·ç·Zç\ç·\è; è� ê] ] · êè • è� èè«­ 
"è·è� � Zè\ • èë ·BZèêZ• ê è� ç� êè·ï ZWê« Z« êè \è»è­ ] è\w] ­ Z� » 
; ] ] · zç·­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\è� ] � ; ] ëê] è� êèS 

v è\ BëZWw\ êX« � ] ] êï çwèëZWw èè� ê] èë­ ç\Z• è ·è• èëZ� • XZ\ 
\è ö è·wè� S êZè êè «] KZçëè ; è·ï èwè·êè� ­ K\\è·êçç·ë BK«K"K··X t 

' è «] KZçëZ«\è� «\çç� êè z] ·­ Xëè ; ç� èè� Vç\Z] çëè l è­ 
ï ] � ê" èZê«êZè� «\ ; ] ] ·I 7 ZW BëZW; è� è·; ç� ] ; è·\XZ• ê êç\ èè� 
êè·• èëZWwè êZè� «\ "è\ ­ èè«\ • è«K"Zw\ Z« ] ­ êè • ç� «è Bè; ] ë­ 
wZ� • \è Bè«K"è·­ è� \è• è� êè «] KZçëè • è; ] ë• è� ; ç� ï Zèw\è 
è� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêI 
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éë« «è ·çëëZè� \ � é ç� ­ ] Z� « çX 0·é «è� \ 0·] Wè\ 0ç·Kè »X3Zë 
·é çëZ«è � Xè «œ� \" è «è çKKè0\çBëè êè« � ] \Z] � « êè « «] ëZêç·Z\é » 
è\ êè « ·è«0] � «çBZëZ\é » è\ 0ç·Kè »X3Zë ç00] ·\è X� è «] ëX\Z] � 
K] � K·è \è çX ­ çëçZ«è çK\Xèë êè !' A. M. éI 

ë- Mè« z·çZ« êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè« «] � \ 0·Z« è� K"ç·• è 
0ç· ë3c \ç\I Mç � ] ­ è� Këç\X·è êè Kè« ­ çëçêZè«S à «ç; ] Z·s ëç 
\XBè·KXë] «èS ëè Kç� Kè·S ëè« ­ çëçêZè« ­ è� \çëè« è\ ëç 0] ëZ] ­ œé ­ 
ëZ\èS çX·çZ\ 0X ê \·è é \è� êXèI C çZ« Zë œ ç 0] ««ZBZëZ\é êè ë3é ëç·­ 
•Z·I d 3è«\ çX««Z 0] X· Kè\\è ·çZ«] � »Xè � ] X« çKKè0\] � « ëç ëZ«\è 
\èëëè »X3 èëëè è«\ é \çBëZè çK\Xèëëè­ è� \I 

U- M3ç««X·ç� Kè Z� \è·; Zè� ê·ç çX ­ ] Z� « êç� « \] X« ëè« Kç« 
] ù èëëè ëè zçZ\ çK\Xèëëè­ è� \I 

P- ' ç� « ëè ê] ­ çZ� è êè« «0é KZçëZ\é « 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« le 
0·Z� KZ0è ê3X� K] � \·ô ëè 0ëX« «é ; è ·è êè ëç ; çëèX· \" é ·ç0èX­ 
\Z»Xè êè« ­ é êZKç­ è� \« è\ êè ëèX· 0·Zî êè ; è� \è è«\ zZî é I 
Mç «0é KZçëZ\é 0"ç·­ çKèX\Z»Xè è«\ X� ­ ] œè� êè • Xé ·Z· »XZS 
K] ­ ­ è \èëS � è 0èX\ ê \·è K] � «Zêé ·é K] ­ ­ è X� 0·] êXZ\ K] ­ ­ 
­ è·KZçë ' 3] ù ëç � é Kè««Z\é ê3X� K] � \·ô ëè «KZè� \ZzZ»Xè è\ 
K] ­ 0\Bçëè çX � Z; èçX êè ëç 0·] êXK\Z] � I pèXëè« êè; ·çZè� \ ê \·è 
­ Z«è« è� ; è� \è ëè« «0é KZçëZ\é « ç• ·é é è«I C çZ« \] X\è« ëè« «0é ­ 
KZçëZ\é « ç• ·é é è« ê] � � ç� \ ëZèX à X� è 0·è«K·Z0\Z] � ­ é êZKçëè 
êè; ·çZè� \ ê \·è ·è­ B] X·«é è« 0ç· ë3ç««X·ç� KèI 

P- c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« K] � ; è� \Z] � «S ëè 0·] Wè\ êè ë] Z 
·è«\è è� êèç ç êè Kè »Xè ëè • ·] X0è êè \·ç; çZë 0·é K] � Z«çZ\I 

éë è«\ B] � êè ·ç00èëè· »Xè »Xèëëè »Xè «] Z\ ëç K] XëèX· 
0] ëZ\Z»Xè êè KèXî »XZ ] � \ \è� \é ëç ·é z] ·­ è êè ë3g I C IéIS ëèX· 
Z� Z\Zç\Z; è «3è«\ "èX·\é è à X� è ] 00] «Z\Z] � êX K] ·0« ­ é êZKçëI 
Mè K] ·0« ­ é êZKçë ê] Z\ «è ·è� ê·èI K] ­ 0\è »Xè ëç z] ·­ ç\Z] � 
êè« WèX� è« ­ é êèKZ� « � 3è«\ 0] ««ZBëè »Xè •·â Kè à ëç K] ëëèK­ 
\Z; Z\é I d èëëèEKZ Z� \è·; Zè� \ ëç·• è­ è� \ êç� « ëè K] û \ êè ëèX·« 
é \Xêè«I c ëëè • ç·êè� \ ê] � K êè« ê·] Z\« ­ ] ·çXî à ëè­ é • ç·êI 

g ë3"èX·è çK\Xèëëè Kè·\çZ� « ­ é êèKZ� « ·è0·è� � è� \ ëç 0] ëé ­ 
­ Z»Xè K] � \·è \] X\è ·é z] ·­ èI éë« è� \è� êè� \ •ç·êè· ëèX· Z� ê é ­ 
0è� êç� KèI d3è«\ ê] � K çX Hç·ëè­ è� \ à 0·è� ê·è «è« ·è«­ 
0] � «çBZëZ\é «I Mè« ­ é êèKZ� « »XZ ·èzX«è� \ êè K] ëëçB] ·è· ç; èK 
ë3ç««X·ç� Kè � è 0èX; è� \ èî Z• è· ëè« ç; ç� \ç• è« êè KèXî »XZ 
ç00·] X; è·] � \ ëè« K] � ; è� \Z] � «I 

' ç� « ëè 0·] \] K] ëè «Z• � é ç; èK J3 g ««] KZç\Z] � • é � é ·çëè êè« 
­ é êèKZ� « Bèë• è«S ëè« "] � ] ·çZ·è« ç; çZè� \ é \é ·èëè; é « êè \èëëè 
­ ç� Zè ·è »Xè ëç bI l IGI mI ç 0·] \è«\é I g XW] X·ê3"XZS Kè« 
"] � ] ·çZ·è« «] � \ WX• é « Z� «XzzZ«ç� \«I Y� � è 0èX\ çê­ è\\·è 
»Xè ëè ­ é êèKZ� «] Z\ «èXë ­ çî \·è êè WX• è· ëç «Z\Xç\Z] � «] KZçëè 
êè «è« KëZè� \«I j � ç««X·é «] KZçëS »Xèëëè »Xè «] Z\ «ç K] � êZ­ 
\Z] � S ê]Z\ 0] X; ] Z· Bé � é zZKZè· êè ëç K] ëëçB] ·ç\Z] � êX K] ·0« 
­ é êZKçëI éë œ ç· ëZèX êè ·è­ ç·»Xè· à Kè 0·] 0] « »Xè ëç mèë­ 
•Z»Xè è«\ ëè «èXë 0çœ« êè ëç d ] ­ ­ X� çX\é c X·] 0é è� � è ] ù 
Zë � 3œ ç 0ç« è� K] ·è êè K] � ; è� \Z] � è� \·è ë3g I C IéI è\ ëè 
K] ·0« ­ é êZKçëI 

c � \·è ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè è\ ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z­ 
\çëZè·« Zë zçX\ é • çëè­ è� \ é \çBëZ· X� è K] � ; è� \Z] � I Mè« Kè� \·è« 
X� Z; è·«Z\çZ·è« 0] «è·] � \ \] X\èz] Z« êè« 0·] Bëè ­ è« 0ç·\ZKXëZè·«I 
d è � 3è«\ Kè·\è« 0ç« çX ­ ] � êè êX \·ç; çZë »XZ� K] ­ Bè� \ ëè« 
K"ç·• è« êè ë3ç««Z«\ç� Kè 0XBëZ»XèS � Z êè ë3è� «èZ• � è­ è� \ X� Z­ 
; è·«Z\çZ·èI 

Mè • ·] X0è «] KZçëZ«\è ç00] ·\è «] � çê" é «Z] � çX 0·] Wè\S Kç· 
Zë è«\ Z� K] � \è«\çBëè­ è� \ X� 0·] • ·è « «] KZçë s Zë ] X; ·è ëç 0] ·\è 
à X� è 0ëX« • ·ç� êè WX«\ZKè «] KZçëè ( 
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j � ­ è­ B·è êé Këç·è «è ·é W] XZ· êè« ·é «Xë\ç\« ç\\èZ� \« è\ 

·ç00èëëè ëè« \è� \ç\Z; è« ê3ç««çZ� Z««è­ è� \ è� \·è0·Z«è« ç� \é ­ 
·ZèX·è­ è� \I 

7ZW «\è­ ­ è� � ] K"\ç� « ­ è\ êZ\ ] � \ö è·0 Z� S ] ­ êç\ "è\ èè� 
çç� ; çç·êBç·è «œ� \"è«è ; ] ·­ \ ; ç� êè Bè• ·Z00è� « «] ëZêç·Z­ 
\èZ\» è� « ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê» è� ] ­ êç\ "è\ êè "XZêZ• è 
­ ] èZëZWw"èêè� ; ç� êè 7 I éIx I ] 0 K] � K·è\è ö ZWï è ] 0ë] «\I 

J - ' è XZ\ êè «] KZçëè ï Zèw\è� ; ] ] ·\; ë] èZè� êè wZ«\è� ö ] ·êè� 
ê] ] · êè p\çç\ •èê·ç• è� I C è� "çê êè ëZW«\ ; ç� êèï è ï Zèw\è� S 
\è ö è\è� s \XBè·KXë] «èS wç� wè·S • èè«\è«ï Zèw\è� è� 0] ëZ] ­ œè­ 
ëZ\Z« � ] • ëç� • è· wX� � è� ­ çwè� I C çç· êè ­ ] • èëZWw"èZê ] ­ 
ï è XZ\ \è B·èZêè� BëZWz\ Bè«\çç� I ' çç·] ­ çç� ; çç·êè� ö ZW 
êèï è ëZW«\S ï ] çë« ï è \"ç� « Z« ]0• è«\èëêI 

U- é� çëëè • è; çëëè� S ö çç·Z� êè ; è·ï èwè·Z� • \"ç� « XZ\wè·Z� ­ 
• è� ; è·ëèè� \S ï çë ï ëW "è\ ] ] w Z� êè \] èw] ­ «\ ê] è� I 

P- 4 ç\ êè éç·­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\è� Bè\·èz\S ö ] ·ê\ 
"è\ Bè• Z� «èë ; ç� èè� «\·è� • è·è K] � \·] ëè ] 0 êè \"è·ç0èX\Z«K"è 
ö çç·êè è� ] 0 êè ; è·w] ] 00·ZW« ; ç� êè • è� èè«­ Zêêèëè� ; ] ] ·­ 
] 0• è«\èëêI ' è zç·­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\ Z« èè� • è� èè«­ Zê­ 
êèëS êç\ çë« ï ] êç� Z• S � Zè\ ; ] ] · èè� "ç� êèë«0·] êXw\ wç� 
ö ] ·êè� • è"] Xêè� I 4 è\è� «K"ç00èëZWwèè� B] èw"] XêwX� êZ• è 
K] � \·] ëè BZW êè 0·] êXw\Zè Z« êè·"çë; è •èB] êè� I g ëëèè� è·wè� ­ 
êè «0èKZçëZ\èZ\è� ï ] Xêè� \è w] ] 0 ­ ] • è� ö ] ·êè� • è«\èëêI 
C çç· çëëè è·wè� êè «0èKZçëZ\èZ\è� ö çç·; ] ] · èè� ­ èêZ«K" 
; ] ] ·«K"·Zz\ ; è·èZ«\ Z«S ï ] Xêè� ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • ­ ] è\è� 
ö ] ·êè� \è·X• Bè\ççëêI 

P- 4 ç\ êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� Bè\·èz\S • çç\ "è\ ö è\«] � \­ 
ö è·0 ­ Z� êè· ; è· êç� "è\• èè� ê] ] · êè ö è·w• ·] è0 ö ç« ; ] ] ·­ 
] 0• è«\èëêI 

v è\ Z« • ] èê è·çç� \è "è·Z� � è·è� êç\S ö èëwè ] ] w êè 0] ëZ­ 
\Zèwè «\·èwwZ� • ö èï è ; ç� êè• è� è� S êZè ï ZK" çç� èè� "è·; ] ·­ 
­ Z� • ; ç� êè Z. I.V. "èBBè� • èö çç• êS êè • è� èè«"è·è� er 
ï ZK" «\èèê« \è• è� ; è·ï è\ "èBBè� S ' èï è ëçç\«\è� êZè� è� è· 
ï ZK" ·èwè� «K"ç0 ; ç� \è •è; è� êç\ êè ] 0ëèZêZ� • ; ç� W] � • è 
• è� èè«"è·è� «ëèK"\« ­ ] • èëZWw Z« êç� w ï ZW êè Ï• è­ èè� «K"ç0I 
' èï è ëè; è·\ èè� ·XZ­ ès BZWê·ç• è tot "è\ Bèw] «\Z� • è� ; ç� "X� 
«\XêZè« è� "èèz\ êè·"çë; è Bè0ççëêè ­ ] ·èëè ·èK"\è� \è "X� ­ 
� è� ] 0ï ZK"\èI 

G"ç� « "è·; ç\\è� «] ­ ­ Z•è •è� èè«"è·è� "X� «\·ZWê \è• è� 
Zèêè·è "è·; ] ·­ Z� • I 7ZW ö Zëëè� "X� ï èëz«\ç� êZ• "èZê Bèö ç·è� S 
v è\ Hç·ëè­ è� \ ­ ] è\ BZW• è; ] ë• ï ZW� ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èêè� 
] 0� è­ è� I ' è • è� èè«"è·è� êZè ö èZ• è·è� ­ è\ êè ; è·ï èwè·Z� • 
«ç­ è� \è ö è·wè� S wX� � è� •èè� çç� «0·ççw ­ çwè� ] 0 êè 
; ] ] ·êèëè� S \] è• èwè� ê Eçç� êè• è� è� êZè ï ZK" BZW êè ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\è� çç� «ëXZ\è� I 

é� "è\ ­ è\ "è\ g ë• è­ èè� mèë• Z«K" l è� èè«"ès·è� ; è·B] � ê 
çz• è«ë] \è� 0·] \] K] ëS ö è·êè� êè "] � ] ·ç·Zç êX«êà � Z• ; è·EI 
"] ] • ê êç\ "è\ g I mI x I x I "èèz\ •è0·] \è«\èè·êI G"ç� « 
ö ] ·êè� êèï è "] � ] ·ç·Zç ] � ; ] ëê] è� êè •èçK"\I v è\ • çç\ � Zè\ 
] 0 êç\ êè •è� èè«"èè· çëëèè� êè «] KZçëè \] è«\ç� ê ; ç� ï ZW� 
KëZë � \è� Bè] ] ·êèèë\I c è� «] KZççë ; è·ï èwè·êè ­ ] è\ «\èèê« 
Bè·] è0 wX� � è� ê] è� ] 0 êè ­ èêèö è·wZ� • ; ç� êè •è� èè«­ 
"è·è� S ö èëwè ] ] w ï ZW� ­ çç\«K"ç00èëZWwè ·ç� • ö èï èI é� 
; è·Bç� ê "Zè·­ èè ï ZW ] 0• è­ è·w\ êç\ mèë• Zë "è\ è� Z• è ëç� ê 
; ç� êè c X·] 0è«è •è­ èè� «K"ç0 Z« ö çç· è· � ] • • èè� ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\ Bè«\çç\ \X««è� êè V. Z. J I è� êè • è� èè«"è·è� I 

c è� ] ; è·èè� w] ­ «\ êZè� \ ] ] w \è ö ] ·êè� • è«ë] \è� I \X««è� 
êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • è� êè ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� I mZWï ] � ­ 
êè·è 0·] Bëè­ è� ï Xëëè� èK"\è· ·ZWï è� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè 
X� Z; è·«Z\çZ·è Kè� \·çI ' è ç·BèZêè·«Bè; ] ëwZ� • ­ ] è\ êè ëç«\è� 
\] K" � Zè\ ê·ç• è� ; ç� êè ] 0è� Bç·è ] � êè·«\ç� ê ] z ; ç� "è\ 
X� Z; è·«Z\çZ· ] � êè·ö ZW«S 

' è «] KZçëZ«\Z«K"è z·çK\Zè Bè\XZ• \ "çç· Z� «\è­ ­ Z� • ­ è\ 
"è\ ] � \ö è·0S êç\ ] � Bè\ö Z«\Bçç· èè� «] KZçëè ; ] ] ·XZ\• ç� • 
Bè\èwè� \t "Zè·ê] ] · ö ] ·ê\ èè� • ·] \è·è «] KZçëè ·èK"\; çç·êZ• ­ 
"èZê Z� XZ\ï ZK"\ •è«\èëêI 

N * * 
c è� ëZê ; è·"èX• \ ï ZK" ] ­ êè Bè·èZw\è ·è«Xë\ç\è� è� "è·Z� ­ 

� è·\ çç� êè ; ] ] ·• çç� êè 0] • Z� • è� êZè ] � êè·� ] ­ è� ö è·êè� 
] ­ \] \ èè� «ç� è·Z� • \è w] ­ è� I 
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C I pè·; çZ«S ëè C Z� Z«\·è êè ëç · H·é ; ]œç� Kè «] KZçëè êè é3 é 0] ­ 
»XèS èX\ ë3èî Kèëëè� \è Zêé è êè K"ç·•è· X� • ·] X0è êè \·ç; çZëS 
K] ­ 0] «é êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« \·]Z« 0ç·\Z« \·çêZ\Z] � � èë«S êè 
ëç ·èK"è·K"è ê3X� è «] ëX\Z] � I 

Mè 0·] Wè\ èî ç­ Z� é � è ·é «] X\ 0ç« \] X« ëè« 0·]Bëè ­ è« êè 
ëç pç� \é 0XBëZ»Xèt ê3çX\·è« 0·] Wè\« êè ë] Z ê] Z; è� \ è� K] ·è 
0è·­ è\\·è ëè ·è •ëè­ è� \ êè« 0·]Bëè ­ è« êè ëç Këç««ZzZKç\Z] � 
êè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·« è\ êè« KëZ� Z»Xè«S êX 0·Zî êè« 
­ é êZKç­ è� \« è\ êè ëèX· èzzZKçKZ\é \" é ·ç0èX\Z»XèS êX 0·Zî 
èî ç• é ·é êè Kè·\çZ� è« I«0é KZçëZ\é « 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« »XZS «èë] � 
êè« èî 0è·\«S 0èX; è� \ ê \·è ·è­ 0ëçKé è«S à B] � ­ ç·K"é S 0ç· êè« 
0·é 0ç·ç\Z] � « ­ ç• Z«\·çëè«I 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëè ê]Z\ èî ç­ Z� è· 
Kè 0·]Wè\ ç; èK ëç 0ëX« • � ­ êè ç\\è� \Z] � t ëè \·ç; çZë � è 0èX\ 
0ç« ê \·è Bâ Këé S ­ çZ« Zë «è·çZ\ Z� WX«\ZzZçBëè êè ·è\ç·êè· à êè«­ 
«èZ� ë3é \Xêè êX 0·] Wè\I 

éë � è s'agit 0ç«S 0]X· ëè« ­ è­ B·è« êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � S êè 
êZ·è Kè »XZ � è 0èX\ ê \·è zçZ\t à »Xèë»Xè 0ç·\Z »X3Zë« ç00ç·\Zè� ­ 
� è� \S ëèX· êè; ] Z· è«\ êè K] ëëçB] ·è· à ë3é êZzZKç\Z] � ê3X� ·é •Z­ è 
êé zZ� Z\Zz è� ­ ç\Zè ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S Bç«é «X· 
êè« 0·Z� KZ0è« «çZ� «I 

Mè 0·] Wè\ � ès K] � \Zè� \ 0ç« êè 0ëç� êè zZ� ç� Kè­ è� \S ­ çZ« 
� ] X« � ]X« êè­ ç� ê] � « «Z X� 0ëç� êè zZ� ç� Kè­ è� \ è«\ BZè� 
·é çëZ«çBëèI VXë � 3è� ; Z«ç• è êè zçZ·è êè« é K] � ] ­ Zè« êç� « ëè 
ê] ­ çZ� è êè ëç «ç� \é 0XBëZ»Xèt è� ]X\·èS ëè« "] � ] ·çZ·è« ­ ë êZ­ 
èçXî è\ çX\·è« «è·] � \ zZî é « 0ç· êè« K] � ; è� \Z] � « ê] � \ � ]X« 
Z• � ] ·] � « è� K] ·è ëç \è� èX·I ' è 0ëX«S Zë K] � ; Zè� \ êè \è� Z· 
K] ­ 0\è êè« K·Z«è« é K] � ] ­ Z»Xè«S êè« é 0Zêé ­ Zè« è\ êè« 0·] ­ 
• ·è « êè ëç ­ é êèKZ� èI dèKZ � è ê] Z\ 0ç« � ]X« è­ 0ê K"è· êè 
� ] X« «]XKZè· êè ë3ç««çZ� Z««è­ è� \ zZ� ç� KZè·I V]X« K] � «\ç\] � « 

I ç; èK W] Zè »Xè ëè 0·]Wè\ zçZ\ X� è êZ«\Z� K\Z] � è� \·è ë3Z� êè­ � Z\é 
0] X· 0è·\è êè «çëçZ·è è\ ë3Z� êè­ � Z\é êè «] Z� « êè «ç� \é è\ »Xè 
ëè« êèXî ç««X·ç� Kè« êZ«0] «è� \ êè ­ ]œè� « zZ� ç� KZè·« 0·] 0·è«I 

Mè ­ çZ� \Zè� êX 0ëX·çëZ«­ è êç� « ë3g IC IéI è\ ëç «XB«Z«\ç� Kè 
ê3] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« ëZB·è« � ] X« réjouissent." V] X« � è 
0·é K] � Z«] � « 0ç« ë3] ·•ç� Z«ç\Z] � ê3X� «è·; ZKè êè «ç� \é X� Z»XèS 
«çK"ç� \ »Xè ëè« ]0Z� Z] � « 0"Zë] «] 0"Z»Xè« ] � \ X� è • ·ç� êè Z­ ­ 
0] ·\ç� Kè êç� « ëè ê] ­ çZ� è êè« «] Z� « êè «ç� \é I 

éë � è zçX\ \] X\èz] Z« 0ç« è� êè êXZ·è »X3Zë èî Z«\è ëZ� è K] � \·ç­ 
êZK\Z] � è� \·è ëè« � ] \Z] � « êè «] ëZêç·Z\é è\ êè ·è«0] � «çBZëZ\é t 
ë] ·« êè ëç K·é ç\Z] � êè« ­ X\Xèëëè«S ë3Zêé è êè Bç«è é \çZ\I ëç 
«] ëZêç·Z\é S ­ çZ« Zë «3œ ëZçZ\ çX««Z ëç ·è«0] � «çBZëZ\é êè ëç •è«[ 
\Z] � êè« K] \Z«ç\Z] � « è\ êè« «XB; è� \Z] � « êè ë3c \ç\I éë zçëëçZ\ 
\·] X; è· ëç ­ ç� Zè ·è èî çK\è ê3"ç·­ ] � Z«è· Kè« êèXî � ] \Z] � «s ëè 
\èî \è 0·]0] «é ·è0·é «è� \è X� è \è� \ç\Z; è «é ·ZèX«è è� Kè «è� «I 

M] t« êè ëç êZ«KX««Z] � êè« ç·\ZKëè« � ] X« 0·]0] «è·] � « ; ·çZ[ · 
«è­ BëçBëè­ è� \ Kè·\çZ� è« ­ ] êZzZKç\Z] � «S ­ çZ« � ] X« «] X"çZ­ 
\] � « ç·êè­ ­ è� \ »Xè ëç z] ·­ Xëè 0·]0] «é è «]Z\ çê] 0\é èS êç� « 
ë3Z� \é ·ê \ êè« ç««X·é « è\ à ëç «ç\Z«zçK\Z] � êè \] X« KèXî »Xè 
K] � Kè·� è é3 ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 
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j � çX\·è ­ è­ B·è è«\Z­ è »Xè ë3é ëçB] ·ç\Z] � êè K] � ; è� \Z] � « 
ç; èK ëè« 0·ç\ZKZè� « êè ë3ç·\ êè •Xé ·Z· K] � «\Z\Xè ë3è««è� \Zèë êX 
0·]Wè\I éë «3ç•Z·ç ê3çB] ·ê ê3è««çœè· êè K] � KëX·è êè« K] � ; è� ­ 
\Z] � « � ç\Z] � çëè« è\S «Z Kèëëè«EKZ � è êè; çZè� \ 0ç«3 ç00] ·\è· êè 
«] ëX\Z] � S Zë zçXê·ç è� ; è� Z· à êè« K] � ; è� \Z] � « ·é •Z] � çëè«I 
C çZ« K] ­ ­ è ëè« \ç·Zz« êè ·è­ B] X·«è­ è� \ � è «è·] � \ 0ç« 
Zêè� \Z»Xè« êç� « \] X\è« ëè« ·é •Z] � « [ K3è«\ à êZ·è »X3éë« 
êZzzé ·è·] � \ êè ·é •Z] � à ·é • Z] � SE ëè ­ è­ B·è è«\Z­ è »Xè ëç 
K] � KëX«Z] � ê3X� è K] � ; è� \Z] � � ç\Z] � çëè ç; èK ëè« ­ é êèKZ� « 
«è·ç Z­ 0] ««ZBëèI éë K·]Z\ è� ]X\·è »X3Zë � 3ç 0ç« «XzzZ«ç­ ­ è� \ 
é \é \è� X K] ­ 0\è êè« ·è; è� X« êè« ç««X·é «I 

v è\ ö ç« èè� XZ\«\èwè� êè •èêçK"\è ; ç� ö è• è êè v èè· 
pè·; çZ« \] è� ­ çëZ• ­ Z� Z«\è· ; ç� p]KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S ] ­ çç� 
èè� ö è·w•·] è0I Bè«\çç� êè XZ\ êè P \·çêZ\Z] � èëè 0] ëZ\Zèwè 
0ç·\ZWè� S êè ]0ê·çK"\ \è •è; è� � çç· èè� ] 0ë] ««Z� » \è ï ] èwè� I 

v è\ ; ] ] · ] � « ëZ• • è� ê ] � \ö è·0 ë]«\ � Zè\ çëëè 0·] Bëè­ è� ]0 
êZè Bè\·èwwZ� • "èBBè� ]0 êè x ]ëw«•èï ] � ê"èZês êè 0·] ­ 
Bëèè­ •è«\èëê ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè Këç««ZzZKç\Zè ; ç� êè 
•èï ] � ê"èZê«Z� «\èëëZ� • è� è� wëZ� Zèwè� S êè 0·ZW« ; ç� êè •è­ 
� èè«­ Zêêèëè� è� "X� \è·ç0èX\Z«K" è ê] èë­ ç\Z•"èZêS êè ] ; è·­ 
ê·è; è� 0·ZWïè� ; ç� «] ­ ­ Z• è zç·­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\è� S 
êZèS � çç· "è\ ] ] ·êèèë ; ç� Bè; ] è• êè êè«wX� êZ• èS ]0 •] èê[ 
w]0è ö ZWï è ê] ] · ­ ç• Z«\·çëè Bè·èZêZ� • è� wX� � è� ö ] ·êè� 
; è·; ç� • è� S ­ ] è\ � ] • ê] ] · ç� êè·è ö è\«] � \ö è·0è� •è·è•èëê 
~~~. - 

v è\ ] � \ö è·0 ­ ] è\ ê] ] · êè K] ­ ­ Z««Zè ; ç� p] KZçëè x ] ] ·­ 
ï ] ·• ­ è\ êè ­ èè«\è çç� êçK"\ ö ] ·êè� ] � êè·ï ]K"\S ö ZW "èB­ 
Bè� � Zè\ "è\ ·èK"\ ] ; è·"çç«\Z• \èö è·w \è •çç� S ê]K" "è\ 
ï ]X \è; è� « ] � ; è·ç� \ö ] ] ·ê ï ZW� èè� ] � êè·ï ] èw ]0ï è\\èëZWw 
\è ; è·\·ç•è� I S 

v è\ w] ­ \ è· ; ] ] · êè K] ­ ­ Z««ZèIèêè� � Zè\ ] 0 çç� \è ï è• ­ 
•èJJ ö ç\ � Zè\ ­ ç• S ö ZW "èBBè� çë«I 0ëZK"\S ] � ; è·«K"ZëZ• \] \ 
ö èëwè 0ç·\ZW ö ZW Bè"] ·è� S ­ èêè \è ö è·wè� çç� èè� êèzZ� Z­ 
\Zèz «\èë«èë Z� ï çwè ïZèw\è è� é� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·\� »S •è[ 
«\èX� ê ] 0 èè� •èï ] � êè Bç«Z«I 

v è\ ] � \ö è·0 Bè; ç\ •èè� c­ ç� KZë ·Z� »«0ëç� I ê] K" ö ZW 
«\èëëè� ] � « êè ; ·çç• Z« èè� zZ� ç� KZë ·Z� •«0ëç� ­ ] • èëZWw o 
VZè­ ç� ê êè� w\ è· çç� Bè«0ç·Z� • è� \è ê] è� ] 0 êè x ] ëw«­ 
•èï ] � ê"èZêS êçç·è� B] ; è� ö ] ·ê\ êè ; ç«\«\èëëZ� • ; ç� êè 
•è� èè«wX� êZ•è è� ç� êè·è "] � ] ·ç·Zç çç� ] ; è·èè� w] ­ «\è� 
] ; è·• èëç\è� I 4 ZW ö è\è� � ] • � Zè\ ö èëwè êè Z� "] Xê ïçë ï ZW� 
; ç� êèï è ] ; è·èè� w] ­ «\è� I ' çç·è� B] ; è� ­ ] è\ ö ] ·êè� 
·èwè� Z� • • è"] Xêè� ­ è\ èK] � ] ­ Z«K"è K·Z«Z««è� S ­ è\ è0Zêè­ 
·� Zè� è� ­ è\ êè ; ] ] ·XZ\•ç� • ; ç� êè •è� èè«wX� êèI 7Xëw« 
� èè­ \ � ] K"\ç� « � Zè\ ö è• êç\ wij ; ] ëê] è� êè ï ] ·• ­ ] è\è� 
Bè«\èêè� çç� êè zZ� ç� KZë ëè •èï ] � ê­ çwZ� • I 4 ZW «\èëëè� 
êçç·] ­ ­ è\ •è� ] è• è� ; ç«\ êç\ "è\ ] � \ö è·0 ; ] ] ·ï Zè\ Z� 
êè «0ëZ\«Z� • ; ç� êè ; è·• ] èêZ� • ö è• è� « ë] ] � ; è·ëZè«S è� êè 
•è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • S è� èëwè \çw ] ]w ] ; è· èZ• è� éZ� ç� ­ 
KZë ëè ­ Zêêèëè� Bèï Z\I 

4 ZW ; è·"èX•è� ] � « ] ­ "è\ Bè"] Xê ; ç� "è\ 0ëX·çëZ«­ è 
Z� "è\ ; è·ï èwè·Z� •«] ·•ç� Z«­ èS è� ]0 "è\ ; ] ] ·\Bè«\çç� ; ç� 
êè ; ·ZWè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • S Wij ï ZW� •èè� ; ] ] ·«\ç� êè· 
; ç� èè� è� Z•è � ç\Z] � çëè •èï ] � ê"èZê«êZè� «\S ] 0êç\ BZW êè •è­ 
� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • êè ëè; è� «Bè«K"] Xö Z� • èè� •·] \è 
·] ë «0èèë\I 

' Z\ Bè\èwè� \ èK"\è· � Zè\ êç\ è· \è• è� «\·ZWêZ•"èZê Bè«\çç\ 
\X««è� êè Bè•·Z00è� «] ëZêç·Z\èZ\ è� ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZêt 
çç� êè Bç«Z« ; ç� êè ]0·ZK"\Z� • ; ç� êè ­ X\XçëZ\èZ\è� S ëç• 
Z­ ­ è·« "è\ Bè•·Z0 «] ëZêç·Z\èZ\S ê] K" \è; è� « ­ è\ ; è·ç� \ö ] ] ·­ 
êèëZWw"èZê ] ­ \·è� \ "è\ Bè"èè· ; ç� BZWê·ç• è� è� · p\çç\«­ 
\] èëç•è� I v è\ wö ç­ è· ] 0 çç� êè WXZ«\è ; ] ·­ \è ; Z� êè� 
] ­ êZè \ö èè Bè•·Z00è� ­ è\ èëwçç· Z� "ç·­ ] � Zè \è B·è� • è� t 
êè ; ] ] ·•è«\èëêè \èw«\ Z« "Zè·\] è èè� è·� «\î • è 0] • Z� • I 
Wij ïXëëè� BZW êè Bè«0·èwZ� • ; ç� êè ç·\Zwèëè� S ; è·­ ] è­ 

êèëZWw Bè0ççëêè ö ZWï Z• Z� • è� ; ] ] ·«\èëëè� S ê] K" "è\ Z« ] � ï è 
; X·Z• è ö è� « êç\ êè ; ] ] ·•è«\èëêè z]·­ Xëè ­ ] • è «ëç•è� Z� 
"è\ ; ] ] ·êèèë ; ç� êè ; è·ï èwè·êè� S è� \è· ; ] ëê] è� Z� • ; ç� 
çë êZè•è� è� êZè BZW êè ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • 
Bè\·] wwè� ï ZW� I 

ÏI N ÏI 

x ]ë•è� « èè� ç� êè· ëZêS ëZ• \ êè wè·� ; ç� "è\ ] � \ö è·0 Z� 
êè ; ç«\«\èëëZ� • ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ êè Bè] èzè� çç·« 
; ç� êè •è� èè«wX� êèI c · ïçë èè·«\ •è\·çK"\ ö ]·êè� � ç\Z] � çëè 
] ; è·èè� w] ­ «\è� \è «ëXZ\è� S ï ] êèï è � Zè\ ëèZêè� \] \ èè� ]0­ 
ë] ««Z� • ïçë ­ è� ] ; è·•çç� \] \ ·è• Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� I 
C çç· êçç· êè \è·X•Bè\çëZ� • «\ç·Zè; è� � Zè\ ] ; è·çë êèï èëzêè 
ï ZW� S \I\Iï I êç\ êèï è ; ç� «\·èèw \] \ «\·èèw ï Xëëè� ; è·«K"Zëëè� S 
ï çë ; ] ë• è� « "è\ ëZê •èè� «0·çwè wX� � è� ï ZW� ; ç� � ç\Z] � çëè 
] ; è·èè� w] ­ «\ ­ è\ êè •è� èè«"è·è� I ' çç·BZW ­ èè� \ "è\ ëZê 
êç\ ­ è� ] � ; ] ëê] è� êè ·èwè� Z� • •è"]Xêè� "èèz\ ­ è\ "è\ 
Z� w] ­ è� ; ç� êè ; è·ï èwè·êè� I 
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G]X\ è� «è ·é W] XZ««ç� \ êè Kè »X3X� è «] ëX\Z] � «]Z\ 0·]0] «é è 
çXî 0·] Bëè ­ è« êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S X� 
­ è­ B·è è«0è ·è que B ·é z] ·­ è \Zè� ê·ç K] ­ 0\è êè \] X« 
ëè« é ëé ­ è� \« êè � ç\X·è à ç­ é ëZ] ·è· à ëç z] Z« ëç «Z\Xç\Z] � 
zZ� ç� KZè ·è êè ë3ç««X·ç� Kè è\ ëè« K] � êZ\Z] � « êç� « ëè«»Xèëëè« 
«] � \ ê] � � é « ëè« «] Z� « êè «ç� \é I 

éë «] XëZ• � è »XèS ­ çë»·é «è« Z­ 0è·zèK\Z] � «S ëè F.N.A.M.I. 
ç ·è� êX« êè •·ç� ê« «è·; ZKè« à ëç 0]0Xëç\Z] � I 

p] X"çZ\ç� \ »X3X� èzz] ·\ «] Z\ K] � «è� \Z è� ; Xè ê3é êX»Xè· 
ëè« ç««X·é « «] KZçXî êç� « ëç ëX\\è K] � \·è ëè« •ç«0Zëëç•è«S Kè 
K] ­ ­ Z««çZ·è z] ·­ Xëè ëè ; ÙX »Xè ëè � ] X; èçX «œ«\è ­ è 0è·­ 
­ è\\è X� è B] � � è •è«\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè • ·â Kè à ëç ·è«0] � ­ 
«çBZëë\ê êè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ çX êé 0Z«\ç•è êè« çBX«S 
K] � «é »Xè� Kè« ê3X� ­ èZëëèX·K] � \·ô ëèI 

c � ·è»Z«\·ç� \ ç; èK «ç\Z«zçK\Z] � ëè ­ çZ� \Zè� êX 0ëX·çëZ«­ è 
êè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ êX ëZB·èEK"] Zî êX ­ é êèKZ� S 
Zë «] XëZ• � è è� K] ·è ëè« ç«0èK\« «] KZçXî êX 0·] Wè\ è� êZ«KX«­ 
«Z] � è\ K] � KëX\ è� «è ·çëëZç� \ çX K] ­ 0·] ­ Z« Z� \è·; è� X è� \·è 
ëè« \" è «è« êè« êèXî 0ç·\Z« êè ëç ­ çW] ·Z\é I 

* " * 

Réponse du Ministre. 

Mè C Z� Z«\·è «è ·é W] XZ\ êè ë3è«0·Z\ »XZ ·è • � è çX «èZ� êè 
ëç d ] ­ ­ Z««Z] � è\ è� ·è­ è·KZè ëè« ­ è­ B·è«I 

Mè I\èî \è »XZ ; ] X« è«\ «] X­ Z«S êZ\EZëS è«\ KèëXZ ê3X� 0·] Wè\S 
ê] � \ ëç ·é êçK\Z] � è«\ êZzzé ·è� \è êè Kèëëè ê3X� ·ç00] ·\I Mè 
l ·] X0è êè G·ç; çZë � 3ç; çZ\ 0ç« à ·é êZ•è· X� 0·]Wè\ êè ë] Z 
Vé ç� ­ ] Z� « X� è é \Xêè K] ­ 0ç·ç\Z; è êè« êèXî \èî \è« «è·ç 
·è­ Z«è çXî ·ç00] ·\èX·«I d3è«\ •·â Kè à ë3é \Xêè êX l ·] X0è êè 
G·ç; çZë »X3X� è Këç·ZzZKç\Z] � êè« Zêé è« »XZ «3] 00] «è� \ ê3"çBZ­ 
\Xêè «3è«\ 0·] êXZ\èS è\ ëè ·ç00·] K"è­ è� \ è� \·è ëè« êZzzé ·è� \« 
0ç·\Z« ç «è� «ZBëè­ è� \ zçKZëZ\é ëç êZ«KX««Z] � • é � é ·çëè êX 
0·] Wè\I Ï 

Mè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê è� «XZ\è çXî »Xè«\Z] � « 0]«é è« è\ çXî 
] B«è·; ç\Z] � « z] ·­ Xëé è« êç� « ëè Kçê·è êè ëç êZ«KX««Z] � • é � é ­ 

3 ·çëè s 

E d"çKX� ç èX K] � � çZ««ç� Kè êX ·ç00] ·\ êX l ·] X0è 
êè G·ç; çZë è\ ç êè Kè zçZ\ èX ëè \è­ 0« � é Kè««çZ·è ê3é \XêZè· 
ëè« 0·Z� KZ0çëè« ·é z] ·­ è« êX 0·] Wè\I q Xç� \ à ë3ç; Z« êX d ] � «èZë 
ê3c \ç\I KèëXZEKZ è«\ KZ·K] � «\ç� KZé è\ ëè l ] X; è·� è­ è� \ ç èX 
«XzzZ«ç­ ­ è� \ êè \è­ 0« 0] X· \è� Z· K] ­ 0\è êè« ] B«è·; ç\Z] � « 
é ­ Z«è« 0ç· ëè d ] � «èZë ê3c \ç\I S 

SIIII ' è0XZ« ë3Z� «\çX·ç\Z] � êè ëç «ê KX·Z\é «] KZçëè Zë � 3ç 
Wç·� Z« é \é 0]««ZBëè êè \·] X; è· X� «œ«\è ­ è 0ç·zçZ\t ëè 0·]Wè\ 
K] � \Zè� \ Kè·\è« êè« ç� ] ­ çëZè« »XZ êè; ·] � \ ê \·è êZ««Z0é è« 
êç� « ë3ç; è� Z·I 

S, Mç «\·XK\X·è êX «œ«\è ­ è Z� «\Z\X\Z] � � èë 0èX\ 0ç·çî \·è 
ë] X·êèS ­ çZ« Zë ç ë3ç; ç� \ç• è ê3é ; Z\è· ëç K·é ç\Z] � ê3X� 0ç·ç­ 
«\ç\çë � ] X; èçXI 

E M3èî \è� «Z] � êè ëç ëZ«\è êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè« è«\ 0] «­ 
«ZBëè êç� « ë3ç; è� Z·I C çZ« ë3Z� \é • ·ç\Z] � êè � ] X; èëëè« ­ çëçêZè« 
êç� « Kè\\è ëZ«\è ê] Z\ «è zçZ·è 0·] • ·è««Z; è­ è� \ s ëè «èK\èX· êè« 
­ çëçêZè« «] KZçëè«I è«\ è� \Zè ·è­ è� \ «] ëZêç·Z«é t Zë «3ç•Z\ 0·ç\Z­ 
»Xè­ è� \ ê3X� « pè·; ZKè Vç\Z] � çë êè pç� \é » 0]X· ­ çëçêZè« 
«] KZçëè«I 

' è« ê] � � é è« «è·] � \ z] X·� Zè« è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè 
0ëç� êè zZ� ç� Kè­ è� \I 
E éë è«\ ; ·çZS 0] X·«XZ\ ëè C Z� Z«\·èS »Xè ëè 0·]Wè\ è� êZ«­ 

KX««Z] � è«\ è� ·è\·çZ\ 0ç· ·ç00] ·\ çXî K] � KëX«Z] � « êX 
l ·]X0è êè G·ç; çZë è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« ·èëç\Z] � « ç; èK ëè 
d ] ·0« ­ é êZKçëI Mè •] X; è·� è­ è� \ ç 0è� «é »

.

X3Zë zçëëçZ\ \è� \è· 

« c è� ëZê ; è·"èX• \ è· ï ZK" ] ; è· êç\ èè� ·è• èëZ� • Z« ; ] ] ·­ 
•è«\èëê ; ] ] · êè 0·] Bëè­ è� ; ç� êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • è� "ZW 
"] ] 0\ êç\ êè "è·; ] ·­ Z� • ·èwè� Z� • ïçë "]Xêè� ­ è\ çëëè êè«­ 
Bè\·èzzè� êè •è•è; è� «S ï ] êç\ êè ; ] ] ·ö çç·êè� ö çç·] � êè· êè 
; è·«\·èwwZ� • ; ç� •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • •è«K"Zèê\ è� 
êè zZ� ç� KZë ëè «Z\Xç\Zè ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; è·Bè\è·ê ïXëëè� 
ö ] ·êè� S 

v ZW ; è«\Z• \ êè çç� êçK"\ ] 0 "è\ zèZ\ êç\ "è\ f I x I 7I éIS 
] � êçw« \çë ; ç� Z­ 0è·zèK\Zè«S • ·] \è êZè� «\è� "èèz\ Bèö èï è� 
çç� êè Bè; ] ëwZ� • I 

v ] 0è� êè êç\ ­ è� çëëè« Z� "è\ ö è·w ï çë «\èëëè� ] ­ êè 
«] KZççë ; è·ïèwè·êè� ] 0 \è ëèZêè� ­ è\ "è\ ] ] • ]0 êè Bè\èX•è­ 
ëZ� • ; ç� êè ; è·wö Z«\Z� • è� S «0·èèw\ êZ\ K] ­ ­ Z««ZèëZê êè ö è� « 
XZ\ êç\ "è\ � ZèXö è «œ«\èè­ èè� êèX•êèëZWw Bè"èè· ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • ­ ] • èëZWw ïçë ­ çwè� S êç� w ïZW êè ; è·ç� \ö ] ] ·êè­ 
ëZWw"èZê ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� è� "è\ ]0«0] ·è� 
; ç� êè ­ Z«B·XZwè� S èè� è� ç� êè· çë« •è; ] ë• ; ç� èè� Bè\è·è 
K] � \·] ëèI 

v ZW K] � «\ç\èè·\ ­ è\ •è� ] è• è� "è\ Bè"] Xê ; ç� "è\ 0ëX·ç­ 
ëZ«­ è êè· ; è·ïèwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� è� êè ; ·ZWè wèXïè ; ç� 
ê] w\è·t "ZW ; è«\Z• \ � ] • êè çç� êçK"\ ] 0 êè «] KZçëè ç«0èK\è� 
; ç� "è\ ] � êè·"ç; Z• è ] � \ö è·0 è� Bè«ëXZ\ ­ è\ \è ïè• • è� êç\ 
"ZW ï ZK" çç� «ëXZ\ bij "è\ K] ­ 0·] ­ Z« êç\ \X««è� êè «\ç� ê0X� ­ 
\è� ; ç� êè \ö èè ­ èè·êè·"èZê«0ç·\ZWè� \] \ «\ç� ê •èw] ­ è� 
Z«I» 

" * * 

Antwoord van de Minister, 

' è C Z� Z«\è· ; è·"èX• \ ï ZK" ] ; è· êè •èè«\è«• è«\èëê"èZê Z� 
êè d] ­ ­ Z««Zè è� êç� w\ êè ëèêè� "Zè·; ] ] ·I 

' è ; ] ] ·• è«\èëêè \èw«\ Z«S � çç· "ZW ï è• \S èè� ] � \ö è·0 êç\ 
ç� êè·« Z« ]0• è«\èëê êç� èè� ; è·«ëç• S ' è ö è·w• ·] è0 ­ ] è«\ 
•èè� ö è\«] � \ö è·0 ]0«\èëëè� I c è� ; è·•èëZWwè� êè «\XêZè ; ç� 
êè \ö èè \èw«\è� ï çë êè«] � êç� w« çç� êè ; è·«ëç• • è; è·« ö ] ·­ 
êè� ] ; è·"ç� êZ•êI ' ç� w ïZW êè «\XêZè ; ç� êè ö è·w• ·] è0 Z« è· 
­ èè· wëçç·"èZê •èB·çK"\ Z� êè� wBèèëêè� êZè •èö ] ] � ëZWw ­ è\ 
èëwçç· Z� «\·ZWê ïZW� S è� ê] ] · êè \] è� çêè·Z� • \X««è� êè ; è·1 
«K"èZêè� è z·çK\Zè« Z« êè Bè«0·èwZ� • ; ç� "è\ ] � \ö è·0 çç� ­ 
ï Zè� ëZWw ; è·• è­ çwwèëZWw\I 

x è·; ] ë• è� « ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· ]0 êè •è«\èëêè ; ·ç• è� 
Ï Z� "è\ wçêè· ; ç� êè çë• è­ è� è Bè«0·èwZ� • è� •èêç� è ] 0­ è·Ï 
wZ� • è� I 

E éèêè·èè� "èèz\ wè� � Z« •èw·è•è� ; ç� "è\ ; è·«ëç• ; ç� 
êè 4 è·w• ·] è0 è� êçç·ê] ] · êè � ] êZ•è \ZWê •è"çê ] ­ êè 
; ] ] ·� çç­ «\è "è·; ] ·­ Z� • è� ; ç� "è\ ] � \ö è·0 \è Bè«\Xêè·è� I 
x ç� ï ZW� wç� \ B·çK"\ êè f ççê ; ç� p\ç\è èè� ] ­ «\ç� êZ• 
çê; Zè« XZ\S è� êè f è•è·Z� • w·èè• ; ] ëê] è� êè \ZWê ] ­ ­ è\ êè 
êçç·Z� • è­ ççw\è ] 0­ è·wZ� • è� ·èwè� Z� • \è "] Xêè� I 
E pZ� ê« êè Z� ; ] è·Z� • ; ç� êè «]KZçëè ï è·wè·"èZê w] � � ] ]Z\ 

èè� ; ] ë­ ççw\è ·è•èëZ� • ö ] ·êè� •è; ] � êè� S è� ] � • è\ö ZWzèëê 
Bè; ç\ ] ] w "è\ ] � ö è·0 ç� ] ­ çëZèë � êZè Z� êè \] èw] ­ «\ ­ ] è\è� 
ö ] ·êè� ]0• è·XZ­ êI 
E v è\ Z� «\Z\X\Z] � èëè «œ«\èè­ ; è·\] ] � \ ­ Z««K"Zè� ö èë èè� 

ë] • • è «\·XK\XX·S ­ çç· "Zè·çç� Z« \] K" "è\ ; ] ] ·êèèë ; è·B] � ­ 
êè� êç\ •èè� � ZèXö 0ç·ç«\ç\ççë ëZK"çç­ ­ ] è\ ö ] ·êè� é� »è­ 
«\èëêI 
E v è\ Z« ­ ] • èëZWw êè ëZW«\ êè· «] KZçëè ï Zèw\è� Z� êè \] è­ 

w] ­ «\ XZ\ \è B·èZêè� I v è\ ] 0� è­ è� ; ç� � ZèXö è ï Zèw\è� ] 0 
êZè ëZW«\ êZè� \ èK"\è· •èëèZêèëZWw \è •è«K"Zèêè� s êè «èK\] · 
«] KZçëè ï Zèw\è� ö ] ·ê\ ; ] ëëèêZ• •èêèw\ ê] ] · êè «] ëZêç·Z\èë·«­ 
BZWê·ç• è� è� 0·çw\Z«K" Z« "è\ èè� « Vç\Z] � çëè l èï ] � ê"èZê«­ 
êZè� «\ » ; ] ] · «] KZçëè ï Zèw\è� I 

SIIIIS Y­ \·è� \ "è\ zZ� ç� KZè·Z� • «0ëç� ïXëëè� •è• è; è� « »ros:­ 
êè� ; è·«\·èw\I 

SIIIIS v è\ Z« Z� êè·êççêS ; è·; ] ë• \ êè C Z� Z«\è·S êç\ "è\ ] � \­ 
ö è·0 � Zè\ ï ] ; è· •çç\ çë« êè K] � KëX«Zè« ; ç� êè 4 è·w• ·] è0 
\è� çç� ï Zè� ; ç� êè Bè\·èwwZ� • è� ­ è\ êè •è� èè«"è·è� I ' è 
f è•è·Z� • ö ç« ; ç� ]] ·êèèë êç\ ­ ] è«\ •è\·çK"\ ö ] ·êè� êè 
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êè ·é çëZ«è· ëè« ] BWèK\Zz« êX 0·] Wè\ êè ë] Z 0ç· ëç ; ] Zè êè 
K] � ; è� \Z] � « � é • ] KZé è«I Mè« 0·Z� KZ0çëè« êZz v KXëëé « 0] X· œ 
çB] X\Z· «è 0·é «è� \è·] � \ êX Kô \é êX K] ·0« ­ é êZKçëI Y� è«\ 
è� ê·] Z\ êè «è êè­ ç� êè· «Z ëè« ­ é êèKZ� « êé «Z·è� \ ·é èëëè1 
­ è� \ X� çKK] ·ê ç; èK ë3g I C IëI éë œ ç êZî E"XZ\ ­ ] Z«S X� 
0·] \] K] ëè é \çZ\ «Z• � é ç; èK ëè« êZ·Z•èç� \« êè ë3ç««] KZç\Z] � 
• é � é ·çëè êè« ­ é êèKZ� «I éë é \çZ\ ë3çB]X\Z««è­ è� \ êè ë] � •Xè« 
� é • ] KZç\Z] � «I C çZ« ëè« ­ é êèKZ� « êZ·Z• èç� \« êè ë3ç««] KZç\Z] � 
zX·è� \ êé «ç; ] Xé « 0ç· ëèX·« K] ëëè »Xè«S FX«»X3à 0·é «è� \ \]X\è« 
ëè« Z� Z\Zç\Z; è« 0·Z«è« è� ; Xè êè ·é ] ·• ç� Z«è· ë3ç««X·ç� Kè «è 
«] � \ "èX·\é è« à ëç ­ çX; çZ«è ; ] ë] � \é êX K] ·0« ­ é êZKçëI 
Y� K] � «\ç\è ê3çZëëèX·« »Xè ëè« ­ é êèKZ� « «] � \ «] X; è� \ ­ çë 
Z� z] ·­ é «S d3è«\ Kè »X3Zë zçX\ é ; Z\è·I 

EE ô çX·çE\EZë êè« "] � ] ·çZ·è« è\ êè« \ç·Zz« êè ·è­ B] X·«è­ 
­ è� \« êZzzé ·è� \« 0ç· ·é • Z] � o YXZI H] X· ç··Z; è· à X� è K] � ­ 
; è� \Z] � Zë œ çX·ç êè« \ç·Zz« êZzzé ·è� \Zèë« 0ç· Kç\é • ] ·Zè êè 
­ é êèKZ� «I C çZ« Zë« � è 0] X··] � \ çB] X\Z· à X� è ­ é êèKZ� è êè 
·ZK"è« è\ X� è ­ é êèKZ� è êè 0çX; ·è«I Y� 0èX\ ê] � K êZ·è »X 3éë 
œ çX·ç êè« êé ·] •ç\Z] � « «X· Fè 0ëç� ·é • Z] � çë è\ «X· ëè 0ëç� 
êè ëç »XçëZzZKç\Z] � êX ­ é êèKZ� I H] X· êé \è·­ Z� è· ëè« êZzzé ­ 
·è� Kè« êè K] û \ ­ ]œè� êç� « X� è ­ ê ­ è ·é •Z] � è� \·è ëè« 
êZ; è·« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S Zë zçX\ \è� Z· K] ­ 0\è s êè ë3â • è 
êè ë3ç««X·é S êè ëç � ç\X·è êè ë3çK\Z; Z\é 0·] zè««Z] � � èëëè êè 
ë3ç««X·é è\ êX zçK\èX· êé ­ ] • ·ç0"Z»Xè êè ëç ·é •Z] � I 

Mç êé ·] • ç\Z] � «X· ëè 0ëç� êè ëç »XçëZzZKç\Z] � è«\ êé \è·­ 
­ Z� é è 0ç· ëè Kç·çK\è ·è êX ­ é êèKZ� «0é KZçëZ«\èI d3è«\ ëç 
K] � ; è� \Z] � »XZ êé \è·­ Z� è·ç Kè« êé ·] • ç\Z] � «I 
E éë è«\ é ; Zêè� \ »Xè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèE­ ; ç"êZ\é � 3ç\­ 

\èZ� ê·ç «] � 0ëèZ� èzzè\ »X3çX \·ç; è·« ê3X� è K] ] ·êZ� ç\Z] � 
è� \·è ëè« «è·; ZKè« êè ë3éI VIg I C IéI è\ KèXî êX C Z� Z«\è ·è 
êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ ZëëèS 0] X·«XZ\ ëè C Z� Z«\·è 
»XZ «] XëZ• � è è� K] ·è »Xè ëè � ] X; èçX «œ«\è ­ è «è·ç ëç� Ké «X· 
X� è «Z\Xç\Z] � zZ� ç� KZè ·è é »XZëZB·é èI j � è K·] Zî è«\ zçZ\è «X· 
ëè 0ç««é I g 0·è « ç; ] Z· WX«\ZzZé ë3çX\] � ] ­ Zè ê] � � é è êç� « ëè 
Kçê·è êè ë3éI VIg I M.I. çXî «è·; ZKè« « «] Z� « êè «ç� \é » 
è\ « Z� êè­ � Z\é « » S Zë èî 0·Z­ è ë3] 0Z� Z] � »Xè ëç •·ç\XZ\é êè« 
«] Z� « êè «ç� \é çKK] ·êé è çXî 0è� «Z] � � é «S ; èX; è« è\ Z� ; çëZêè« 
� è «è·ç 0ç« X� è «] X·Kè ê3çBX«I 

- Le C Z� Z«\·è çW] X\è »Xè ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç««X­ 
·ç� Kè « «] Z� « êè «ç� \é » 0]X··] � \ ê \·è é \è� êXè« çXî \·ç­ 
; çZëëèX·« Z� êé 0è� êç� \« 0ç· ç··ê \é ·] œçëI 

éë K] � KëX\ è� êé Këç·ç� \ »Xè ëè 0·]Wè\ è� êZ«KX««Z] � � 3è«\ 
0ç« é� ç­ è� êçBëè è\ è� èî 0·Z­ ç� \ «ç K] � zZç� Kè êç� « ë3çB] X­ 
\Z««è­ è� \ êè Kè »XZ ê] Z\ ê \·è X� è ÙX; ·è K] ­ ­ X� è à \]X\ 
ëè Hç·ëè­ è� \I 

ÏIÏI N 

' èXî K] ­ ­ Z««çZ·è« � è ; ] Zè� \ 0ç« ëç 0]««ZBZëZ\é ê3é \è� ­ 
ê·è ë3g I C IéI çXî Z� êé 0è� êç� \« 0ç· ; ] Zè ê3ç··ê \é ·]œçëS 
Kç· KèXî EKZ 0] «è� \ «X· ëè 0ëç� ê3X� è ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é « 
êè« 0·] Bëè ­ è« \·è « 0ç·\ZKXëZè·«S «] Z\ 0ç·Kè »X3Zë« êZ«0] «è� \ 
êé Wà ê3X� ·é •Z­ è 0·] 0·èS «]Z\ 0ç·Kè »Xè ëèX· «] ëX\Z] � � è 
0èX\ «3Z� \é • ·è· çX «œ«\è ­ è è� ; Z•XèX· 0] X· ëè« «çëçZ·è«I 

dè\\è »Xè«\Z] � «è·ç èî ç­ Z� é è çX KçBZ� è\ êè ëç H·é ; ]œç� Kè 
«] KZçëèI 

j � ­ è­ B·è è«\Z­ è »X3Zë èî Z«\è X� ·ç00] ·\ è� \·è ë3çX• ­ 
­ è� \ç\Z] � êè« ·è; è� X« è\ ë3çX• ­ è� \ç\Z] � êè« z] � ê« K] � «ç­ 
K·é « çXî «] Z� « êè «ç� \é I d3è«\ ëà »Xè «è \·]X; èS à «] � ç; Z«S 
ëè � ÙXê êX 0·] Bëè ­ è zZ� ç� KZè·I 

Mè C Z� Z«\·è K] ­ ­ X� Z»Xè·ç ëè« ê]KX­ è� \« � é Kè««çZ·è«I 

EE Mç êZ«KX««Z] � • é � é ·çëè è«\ Kë] «èI 

ê] èëèZ� êè� ; ç� "è\ ] � \ö è·0 \è Bè·èZwè� êç� w ï ZW Z� • è; ] ë• è 
ê] ] · ] � êè·"ç� êèëZ� • è� • è«ë] \è� ] ; è·èè� w] ­ «\è� I ' è ; ] ] ·­ 
� çç­ «\è ­ ] èZëZWw"èêè� "Zè·BZW wö ç­ è� ; ç� êè ï ZWêè ; ç� êè 
•è� èè«"è·è� S Gè·èK"\ ­ ç• êè ; ·çç• ö ] ·êè� •è«\èëê ]z êè 
•è� èè«"è·è� ö è·wèëZWw èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ ­ è\ êè x I 7I éI 
ö è� «è� I g � êè·"çëz Wçç· •èëèêè� ö è·êS � ç ëç� • êX·Z• è ] � êè·­ 
"ç� êèëZ� • è� S èè� 0·] \] K] ë ] � êè·\èwè� ê ­ è\ êè ëèZêè·« ; ç� 
"è\ g ë• è­ èè� l è� èè«"è·è� ; è·B] � êI ' èï è ëèZêè·« ö è·êè� 
èK"\è· Z� êè «\èèw •èëç\è� ê] ] · "X� K] � z·ç\è·«I g ëëè Z� Z\Zç­ 
\Zè; è� \] \ ·è] ·• ç� Z«ç\Zè ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ï ZW� \] \ ] 0 "èêè� 
]0 êè «ëèK"\è ö Zë ; ç� "è\ •è� èè«"è·è� w] ·0« •è«\XZ\S ' è •è[ 
� èè«"è·è� BëZWwè� ] ; è·Z• è� « ; ççw «ëèK"\ Z� • èëZK"\ \è ï ZW� I 
' Z\ ­ ] è\ ö ] ·êè� ; è·­ èêè� S 

SIIIS 7Xëëè� êè "] � ] ·ç·Zç è� \è·X•Bè\çëZ� • «\ç·Zè; è� ; è·­ 
«K"Zëëè� ; ] ë•è� « êè «\·èèwo FçI Y­ èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ \è 
Bè·èZwè� ï çë Z� ; è·«K"Zëëè� êè \ç·Zè; è� ö ] ·êè� ; ] ] ·ï Zè� ; ] ë­ 
• è� « êè Kç\è• ] ·Zè ; ç� •è� èè«"è·è� I ' Zè ; è·«K"Zëëè� ­ ] •è� 
èK"\è· � Zè\ \] \ •è; ] ë• "èBBè� êç\ è· èè� •è� èè«wX� êè ; ] ] · 
êè ·ZWwè� è� èè� ç� êè·è ; ] ] · êè ç·­ è� w] ­ \I C è� ­ ç• êX« 
ïè• • è� êç\ è· çzö ZWwZ� • è� ï Xëëè� ; ] ] ·w] ­ è� ; ] ë• è� « êè 
«\·èèw è� ; ] ë•è� « êè Kç\è• ] ·Zè ö çç·\] è êè ê] w\è· Bè"] ] ·\I 
JPZW "è\ Bè0çëè� ; ç� êè ; è·«K"Zëëè� Z� êè •è­ Zêêèëêè w] «\è� S 
ö èëwè Z� èè� ï èëzêè «\·èèw ] � êè· êè ; è·«K"Zëëè� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� Bè«\çç� S ­ ] è\ ·èwè� Z� • ö ] ·êè� • è"] Xêè� 
­ è\ s êè ëèèë\ZWê ; ç� êè ; è·ï èwè·êèS êè çç·ê ; ç� êZè� « 
Bè·] è0«çK\Z; Z\èZ\ è� êè êè­ ] • ·çzZ«K"è zçK\] · ; ç� êè «\·èèwI 

' è çzö ZWwZ� • Z� ; è·Bç� ê ·� è\ êè Kç\è• ] ·Zè ö ] ·ê\ Bè0ççëê 
ê] ] · êè «0èKZçëZ«ç\Zè ; ç� êè ê] w\è·I ' Zè çzö ZWwZ� • è� ö ] ·êè� · 
] ­ «K"·è; è� Z� êè ] ; è·èè� w] ­ «\I 

EE v è\ ëZ• \ ; ] ] · êè "ç� êS çëêX« êè C Z� Z«\è·S êç\ èè� 
; ] ëëèêZ• ·è«Xë\çç\ ; ç� êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • è� wèë wç� ö ] ·­ 
êè� Bè·èZw\ ê] ] · ­ Zêêèë ; ç� K] ö ·êZ� ç\Zè \X««è� êè êZè� «\è� 
; ç� "è\ f I éI 7I ë x I è� êè êZè� «\è� ; ç� "è\ C Z� Z«\è·Zè ; ç� 
x ] ëw«• èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ l èï Z� S v ZW ö ZW«\ è· ; è·êè· ] 0 
êç\ êè � ZèXö è ·è• èëZ� • ] 0 èè� è; è� ö ZK"\Z•è zZ� ç� KZë ëè \] èEs 
«\ç� ê ïçë Bè·X«\è� I c · ö ] ·ê\ èè� «\·èè0 •è"ççëê ê] ] · "è\ 
; è·ëèêè� I Vç êè ·èêè� è� \è "èBBè� ] 0• è• è; è� ö çç·] 0 êè 
çX\] � ] ­ Zè Z« •è• ·] � ê ö èëwè Z� "è\ ·çç­ ; ç� "è\ R.I.Z.I.V. 
çç� êè êZè� «\è� « • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • » è� « XZ\wè­ 
·Z� • è� » ö ] ·ê\ ; è·ëèè� êS ; è·wëçç·\ "ZW êç\ "è\ ; è·ëè� è� ; ç� 
w] «\èë] ï è •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • çç� •è0è� «Z] � èè·êè� I 
ö èêXö è� è� Z� ; çëZêè� � çç· ïZW� ­ è� Z� • •èè� çç� ëèZêZ� • 
ïçë •è; è� \] \ ­ Z«B·XZwè� I 

EE ' è C Z� Z«\è· ; ] è• \ è·çç� \] è êç\ êè 0·è«\ç\Zè« Z� ; è·­ 
Bç� ê ­ è\ êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • 
BZW w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ­ èêè ; ç� \] è0ç««Z� • wX� � è� ö ] ·êè� 
; è·wëçç·ê ] 0 êè ï èëz«\ç� êZ• è� I 

G] \ Bè«ëXZ\ ; è·wëçç·\ "ZW êç\ "è\ ] � \ö è·0 ; ç\Bçç· Z« ; ] ] · 
ç­ è� êè­ è� \è� è� "ZW «0·èèw\ ï ZW� ; è·\·] Xö è� XZ\ Z� "è\ 
ö èë«ëç•è� ; ç� êèï è ] � êè·� è­ Z� • S ö çç·çç� "è\ • ç� «è Hç·­ 
ëè­ è� \ ­ ] è\ ­ èêèö è·wè� S 

1< * 1< 

Gö èè ëèêè� çK"\è� "èZ � Zè\ ­ ] • èëZWw êç\ êè V, Z, éI BZW 
w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ]] w ; ç� \] è0ç««Z� • ö ] ·ê\ ; è·wëçç·ê ] 0 
êè ïèëz«\ç� êZ• è� S ö ç� \ ] 0 "è\ «\Xw ; ç� êè X\\wè·­ »«; è·ï è­ 
wè·Z� • w] ­ \ ­ è� BZW êè ïèëz«\ç� êZ• è� ; ] ] · ïèè· BZWï ] � êè·è 
0·] Bëè­ è� \è «\çç� S ê] ] ·êç\ êZè ·èèê« ] ; è· èè� èZ• è� ·è•è­ 
ëZ� • Bè«K"Zwwè� ] z ê] ] ·êç\ ; ] ] · "è� • èè� ]0ë] ««Z� • \è ; Z� ­ 
êè� Z« Z� "è\ ·çç­ ; ç� êè ; ] ] · êè ë] ] � \·èwwè� êè� •èëêè� êè 
·è• èëZ� • I 

' Z\ ; ·çç• «\Xw ï çë ]0 "è\ wçBZ� è\ ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• 
ö ] ·êè� ] � êè·ï ]K"\I 

c è� ëZê ­ èè� \ êç\ è· èè� ; è·"] XêZ� • Bè«\çç\ \X««è� êè 
«\ZW• Z� • ; ç� êè Z� w] ­ «\è� è� êè «\ZW•Z� • ; ç� "è\ •èëê 
Bè«\èèê çç� êè •èï ] � ê"èZê«ï ] ·• I v è\ ëZê Z« ; ç� ] ] ·êèèë êç\ 
êè wè·� ; ç� "è\ zZ� ç� KZèèë 0·] Bëèè­ êçç·Z� Bè·X«\S 

' è "èè· C Z� Z«\è· ïçë êè � ] êZ•è ê] wX­ è� \è� \è· "ç� ê 
«\èëëè� I 
E ' è çë•è­ è� è Bè«0·èwZ� • Z« •è«ë] \è� I 
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PI E Observations formulées en dehors du Parlement, 

Mè« ­ è­ B·è« ] � \ ·èç X êè � ] ­ B·èX«è« ëè\\·è«S ] ·ê·è« êX 
W]X·S «X• • è«\Z] � « è\ � ] \è« •XZ ëèX· ] � \ été è� ; ]œé « 0ç· 
êè« 0è·«] � � è« è\ êè« ] ·•ç� Z«ç\Z] � « Z� \é ·è««é è«I 

éë � 3è«\ 0ç« êè K]X\X­ è ê · è� zçZ·è ­ è� \Z] � êç� « ëè ·ç0­ 
0] ·\I Mè« ·ç00] ·\èX·« ] � \ Kè0è� êç� \ ·èç X ­ ç� êç\ êè ê é ·] ­ 
• è· à Kè\\è ·è • ëè 0]X· X� «èXë Kç« s ëè« K] � «Zêé ·ç\Z] � « 
é ­ Z«è« 0ç· ëè d ] � «èZë pX0é ·ZèX· êè ë3Y·ê·è êè« C é êèKZ� « 
çX «XWè\ êè« ç«0èK\« êé ] � \] ë] •Z»Xè«I 

x X ë3Z­ 0] ·\ç� Kè êè Kè\\è Z� «\Z\X\Z] � S X� ­ è­ B·è ç êè­ 
­ ç� êé S çX K] X·« ê3X� è ·é X� Z] � êè ëç d] ­ ­ Z««Z] � S »Xè ëè 
C Z� Z«\·è ·é 0] � êè çXî ]B«è·; ç\Z] � « è\ »Xè Kèëëè«EKZ «] Zè� \ 
·è0·Z«è« çX ·ç00] ·\I M3] ·ç\èX· ç é • çëè­ è� \ êè­ ç� êé «Z ëè 
d] � «èZë pX0é ·ZèX· êè é3Y·ê·èS ­ çë• ·é «ç ­ Z««Z] � è� 0·Z� ­ 
KZ0è ê3] ·ê·è 0X·è­ è� \ êé ] � \] ë] •Z»XèS � è 0] X··çZ\ 0ç« ê \·è 
X� 0ç·\è� çZ·è ; çëçBëè è� ; Xè ê3ç­ ] ·Kè· ëè êZçë] •Xè ç; èK 
ëè« ­ é êèKZ� «I 

Mè C Z� Z«\·è è«\ ê3ç; Z« »X3è� 0XBëZç� \ ëè ê]KX­ è� \ 0·é ­ 
KZ\é S ëè d ] � «èZë pX0é ·ZèX· ç ]X\·è0ç««é «è« ç\\·ZBX\Z] � « s 
Zë ç »XZ\\é ëè ê] ­ çZ� è êè ëç êé ] � \] ë] •Zè è� è� • ç•èç� \ X� è 
0] ëé ­ Z»Xè çX «XWè\ êè Kè 0·] Wè\I 

d è zçZ\ è«\ ê3çX\ç� \ 0ëX« ·è• ·è\\çBëè »Xè ëè ê]KX­ è� \ 
è� êZ«KX««Z] � ç é \é 0XBëZé ëè U. ­ çZ êè·� Zè·S \ç� êZ« »X3è� 
êç\è êX JD êZ\] êé Wà S ëè C Z� Z«\·è ç; çZ\ ·é 0] � êX à X� è 
ëè\\·è 0è·«] � � èëëè êX d] � «èZë pX0é ·ZèX· 0·é KZ\é è\ »Xè Kè·­ 
\çZ� è« ]BWèK\Z] � « «] � \ \] ­ Bé è« à ëç «XZ\è êè ­ ] êZzZKç\Z] � « 
êX \èî \èI 

Contenu êè la note du Conseil superieur 
de l'Ordre des médecins. 

d ] � «Zêé ·ç\Z] � « 3çX «XWè\ êè« ç«0èK\« êé ] � \] ë] •Z»Xè« êX 
0·] Wè\ êè ë] Z � 1 TULI 

dè � 3è«\ »Xè 0ç· ëè êé 0ô \ êX 0·] Wè\ êè ë] Z � ° TUL Z� «\Z­ 
\Xç� \ è\ ] ·• ç� Z«ç� \ X� ·é •Z­ è ê3ç««X·ç� Kè ] BëZ•ç\] Z·è K] � ­ 
\·è ëç ­ çëçêZè è\ ë3Z� ; çëZêZ\é »Xè ëè d] � «èZë «X0é ·ZèX· êè 
ë3Y·ê·è êè« ­ é êèKZ� « ç èX K] � � çZ««ç� Kè êè« êZ«0] «Z\Z] � « 
êè Kè 0·] Wè\I 

g œç� \ 0]X· \â K"è ëé • çëè êè ê] � � è· êè« ç; Z« «X· êè« 
»Xè«\Z] � « ê3] ·ê·è • é � é ·çë ·èëç\Z; è« çX ­ çZ� \Zè� êè« ·è • ëè« 
êè ëç êé ] � \] ë] •Zè ­ é êZKçëèS à ë3"] � � èX·S à ëç êZ«K·é \Z] � è\ 
à ëç êZ• � Z\é êè« ­ è­ B·è« êè ë3Y·ê·è êè« ­ é êèKZ� «S ëè K] � ­ 
«èZë «X0é ·ZèX· ç ëè êè; ]Z· ê3é \XêZè· ëè« Z� KZêè� Kè« êé ] � \] ­ 
ë] •Z»Xè« êX 0·]Wè\I 

dèëXZEKZ ç00èëëèS è� \·è çX\·è«S ëè« 3] B«è·; ç\Z] � « KZEç0·è « 

Mè 0·]Wè\ ç• • ·ç; è ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ëç ë] Z X� Z»Xè «]X­ 
­ è\\ç� \ ëè« ­ é êèKZ� «S êç� « ë3èî è·KZKè êè ëèX· 0·]zè««Z] � S 
à J3 è­ 0·Z«è Kë3 ]·• ç� Z«­ è« çê­ Z� Z«\·ç\Zz« è\ K] � «çK·è X� è 
çëZé � ç\Z] � êè ëèX· Z� êé 0è� êç� KèS 0ç· X� è «] X­ Z««Z] � Z� K] � ­ 
êZ\Z] � � èëëè à êè« êZ«0] «Z\Z] � « 0X·è­ è� \ çê­ Z� Z«\·ç\Z; è«S Kè 
«]X« 0èZ� è êè «ç� K\Z] � « K] ··èK\Z] � � èëëè«I 

La ­ é êèKZ� è \]XK"è ë3ê \·è "X­ çZ� êç� « «è« é ëé ­ è� \« 
«] ­ ç\Z»Xè«S 0«œK"] ë] •Z»Xè« è\ é ­ ] \Zz«S K3è«\Eà EêZ·è êç� « 
«è« é ëé ­ è� \« ëè« 0ëX« Z� \Z­ è« è\ ëè« 0ëX« 0è·«] � � èë«I 

c ëëè ê] Z\ ·è«\è· Z� êé 0è� êç� \ès Kèëç ·é 0] � ê çXî ê·] Z\« è\ 
çXî Z� \é ·ê \« êX ­ çëçêèI 

d è\\è Z� êé 0è� êç� Kè èî Z• èS è� \·è çX\·è«S ëè ëZB·è K"] Zî 
·é èë êX ­ é êèKZ� S ëè ·è«0èK\ êX «èK·è\ 0·] zè««Z] � � èë è\ ëç 
ëZBè·\é êè \" é ·ç0èX\Z»XèS «çXz çBX«I 

PI E Opmerkingen buiten het Parlement. 

' è K] ­ ­ Z««Zèëèêè� ] � \; Z� • è� \çë·ZWwè B·Zè; è� S êç• ] ·êè� S 
«X• •è«\Zè« è� � ] \ç3«S "X� •è«\XX·ê ê] ] · Bèëç� »«\èëëK� êè 
0è·«] � è� è� ] ·•ç� Z«ç\Zè«I 

v è\ Z« � Zè\ êè •èö ] ] � \è êèï è \è ; è·­ èëêè� Z� "è\ ; è·­ 
«ëç• I g ç� êè ; è·«ëç• • è; è·« ö è·ê èK"\è· ]0ê·çK"\ •è• è; è� 
"Zè·; ç� çz \è ö ZWwè� ; ] ] · é é � è� wèë •è; çë s êè Bè«K"] X­ 
ö Z� • è� ] ­ \·è� \ êè êè] � \] ë] • Z«K"è ç«0èK\è� ; ç� ö è»è êè 
v ] • è f ççê ; ç� êè Y·êè êè· •è� èè«"è·è� I 

4 è•è� « "è\ Bèëç� • ; ç� êèïè Z� «\èëëZ� • I"èèz\ èè� ëZê 
Z� èè� K] ­ ­ Z««Zè; è·•çêè·Z� • êè C Z� Z«\è· •è; ·çç• ê êè ] 0­ 
­ è·wZ� • è� \è Bèç� \ö ] ] ·êè� è� êèï è ]0 \è � è­ è� Z� "è\ 
; è·«ëç0I p0·èwè· «\èëêè \è; è� « êè ; ·çç• ]zI ] � êç� w« ïZW� 
Z� 0·Z� KZ0è ïXZ; è· êè] � \] ë] •Z«K"è ]0ê·çK"\S êè v ] • è f ççê 
; ç� êè Y·êè � Zè\ èè� •è«K"Zw\è 0ç·\� è· ï ] X wX� � è� ïZW� 
] ­ "è\ •è«0·èw ­ è\ êè ê] w\è·« ]0 •ç� • \è B·è� • è� I 

' è C Z� Z«\è· Z« ; ç� ­ è� Z� • êç\S ê] ] · êè 0XBëZwç\Zè ; ç� 
• è� ] è­ ê ê] KX­ è� \S êè v ] • è f ççê ïZW� Bè; ] è•ê"èZê Z« \è 
BXZ\è� •è•çç� s "ZW "èèz\ "è\ \è··èZ� ; ç� êè êè] � \] ë] •Zè 
; è·ëç\è� ê] ] · èè� 0] ëè­ Zèw çç� \è •çç� Bè\·èzzè� êè êZ\ 
] � \ö è·0I 

' èï è êççê Z« êè« \è ­ èè· Bè\·èX·è� «ö çç·êZ• êçç· "è\ 
Bè«0·] wè� ê] KX­ è� \ •è0XBëZKèè·ê ö è·ê ]0 U. ­ èZ ëëI \è·­ 
ö ZWë ·èèê« ] 0 JD ­ èZ ëëI êè C Z� Z«\è· çç� •è� ] è­ êè v ] • è 
f ççê "çê •èç� \ö ] ] ·ê ]0 èè� 0è·«] ] � ëZWw «K"·ZW; è� è� 
«] ­ ­ Z• è Bèïö ç·è� ] � êè·\X««è� ïZW� ö è• • è; çëëè� ö è•è� « 
\èw«\ö ZWï Z•Z� • è� I 

Inhoud van de note 1,an de Hoge Raad 
van êè Orde der geneesheren. 

mè«K"] Xö Z� • è� ] ­ \·è� \ êè êè] � \] ë] •Z«K"è ç«0èK\è� ; ç� 
"è\ ö è\«] � \ö è·0 � 3 TULI 

v è\ Z« èè·«\ ê] ] · "è\ Z� êZè� è� ; ç� "è\ ö è\«] � \ö è·0 
� 3· TULS \] \ Z� «\èëëZ� • ; ç� èè� ·è• èëZ� • ; ] ] · ; è·0ëZK"\è 
ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S êç\ êè v ] • è f ççê ; ç� 
êè Y·êè êè· •è� èè«"è·è� wè� � Z« "èèèz\ wX� � è� � è­ è� 
; ç� êè Z� "] Xê ; ç� Bèê] èëê ] � \ö è·0I 

' çç· êè v ] • è f ççê è· w·çK"\è� « êè ö è\ ­ èêè Bèëç«\ Z« 
çê; Zè« XZ\ \è B·è� »è� � ] 0è� « ï çwè� ; ç� çë• è­ èè� Bèëç� • 
êZè Bè\·èwwZ� » "èBBè� ]0 êè •è� èè«wX� êZÇ (è 0ëZK"\è� ëèè· 
è� ] 0 êè èè·S êè wZè«"èZê è� êè ö çç·êZ•"èZê ; ç� êè ëèêè� 
; ç� êè Y·êèS çK"\ "ZW "è\ \] \ ïZW� 0ëZK"\ "è\ ö è\«] � \ö è·0 
]0 êè] � \] ë] •Z«K" •èBZèê \è ] � êè·ï ] èwè� I 

' Z\ ] � \ö è·0 •èèz\ ] � êè· ­ èè· çç� ëèZêZ� • \] \ ; ] ë• è� êè 
]0­ è·wZ� • è� s 

v è\ ] � \ö è·0 ; è·ï ö çç·\ êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êè èè� "èZê«­ 
ö è\ · êZè êè •è� èè«"è·è� S Z� êè XZ\] èzè� Z� • ; ç� "X� Bè·] è0S 
çz"ç� wèëZWw ­ çwè� ; ç� çê­ ë� Z«\·ç\\è; è ]·• ç� Z«­ è«t "è\ 
Bè; è«\Z• \ "è\ \èë] ] ·•çç� ; ç� "X� ] � çz"ç� wèëZWw"èZê ê] ] · 
"è� çç� ë] X\è· çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è Bè0çëZ� • è� \è ] � êè·ö è·0è� S 
ï Xëw« ] 0 «\·çzzè ; ç� K] ··èK\Z] � èëè ; è·] ] ·êèëZ� • è� I 

' è •è� èè«wX� êè w] ­ \ ­ è\ êè ­ èè«\ Z� \Zè­ è è� 0è·«] ] � ­ 
ëZWwè èëè­ è� \è� ; ç� "è\ ­ è� «èëZWw ö èï è� S «] ­ ç\Z«K"è çë« 
0«œK"Z«K"èS ; ] ] ·\êX·è� ê Z� çç� ·çwZ� • I 

v è\ Bè"] Xê ; ç� êè ] � çz"ç� wèëZWw"èZê ; ç� êè •è� èè«­ 
wX� êè Z« •èB] êè� ê] ] · êè ·èK"\è� è� Bèëç� • è� ; ç� êè 
ïZèwèI 

' Zè ] � çz"ç� wèëZWw"èZê ; è·èZ«\ èè� ö è·wèëZWw ; ·ZWè wèX« 
; ç� êè •è� èè«"èè·S "è\ èè·BZèêZ•è� ; ç� "è\ Bè·] è0«•è"èZ­ 
è� S Bè"] Xêè� « ­ Z«B·XZwè� S êè ; ·ZW"èZê Z� ï çwè \"è·ç0ZèS 
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Mè K] � «èZë «X0è·ZèX· ç \] XW] X·« é \é 0ç·\Z«ç� ·é «] ëX ê3X� 
K] � \·ô ëè êX z] � K\Z] � � è­ è� \ êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; ç­ 
ëZêZ\é S ­ çZ« ëè «] X"çZ\è à ëç z] Z« èzzèK\Zz è\ K] � z] ·­ è à 
ë3é \"Z»Xè ­ é êZKçëèS 

j � K] � \·ô ëès ·è»XZè·\ ëç K] ëëçB] ·ç\Z] � êè« ­ é êèKZ� « è\ 
Kè\\è K] ëëçB] ·ç\Z] � � è 0èX\ ê \·è «Z� Kè ·è è\ èzzZKçKè »Xè «Z 
KèXî EKZS çKKè0\ç� \ ê3ê \·è K] � \·ô ëé «S � è «è «è� \è� \ 0ç« B·Z­ é «I 

Mè 0·] Wè\ êZ«0] «ès »Xè « ëè ­ é êèKZ� ê] � � è «è« «] Z� « çXî 
Bé � é zZKî çZ·èç K"ç»Xè z] Z« »X3Zë œ è«\ «] ëëZKZ\é ». 

d è\\è ] BëZ• ç\Z] � è«\ «ç� K\Z] � � é è 0ç· êè« 0èZ� è«S ­ ê ­ è 
ê3è­ 0·Z«] � � è­ è� \ K] ··èK\Z] � � èëI 

Mç êé ] � \] ë] • Zè ­ é êZKçëèS z] � ê é è «X· ë3Z� \é ·ê \ êX ­ çëçêèS 
ç \] XW] X·« è«\Z­ é »XèS êè ­ ê ­ è »Xè ëè ­ çëçêè ê] Z\ ç; ] Z· 
ëè ëZB·è K"] Zî êès «] � ­ é êèKZ� S KèëXZEKZ ê] Z\ ç; ] Z· ëç zçKXë\é 
êè ê] � � è· «è« «] Z� « 011 êè Fè« ·èzX«è·S «çXz ëè Kç« ê3X·­ 
• è� KèS à X� ­ çëçêè êé \è·­ Z� é S Kè\\è zçKXë\é 0] X; ç� \ \·] X; è· 
«ç WX«\ZzZKç\Z] � êç� « êè« ·çZ«] � « ëè« 0ëX« ëé • Z\Z­ è« è\ ëè« 
0ëX« êé «Z� \é ·è««é è«I 

d è «è·çZ\ ëç 0·è­ Zè ·è z] Z« »X3è� mèë• Z»XèS X� KZ\] œè� S � è 
«è \·] X; ç� \ 0ç« êç� « ëè« ëZè� « ê3X� K] � \·ç\ êè ë] Xç• è êè 
«è·; ZKè«S «è ; è··çZ\S «çXz ·é »XZ«Z\Z] � S ] BëZ• é S «] X« 0èZ� è êè 
«ç� K\Z] � 0é � çëè«S ê3èzzèK\Xè· X� \·ç; çZë 0·] zè««Z] � � èë êç� « 
êè« K] � êZ\Z] � « ê é \è·­ Z� é è« ê3çX\] ·Z\é I 

éë K] � ; Zè� \ êè ·ç00èëè· »Xè ëç ê é ] � \] ë] • Zè ­ é êZKçëè ç \] X­ 
W] X·« K] � êç­ � é ë3çBç� ê] � êX ­ çëçêè ] X ëè ·èzX« êè «] Z� « 
«ç� « ­ ] \Zz« ; çëçBëè«I 

Mè« ·èëç\Z] � « è� \·è ­ é êèKZ� è\ ­ çëçêè ê] Z; è� \ ·è«\è· 
Bç«é è« «X· ëç K] � zZç� Kè ·é KZ0·] »XèI 

d è\\è K] � zZç� Kè � è 0èX\ � çî \·è êè ëç ­ è� çKè êè «ç� K\Z] � « 
0é � çëè«I 

Mè ­ çëçêè ê] Z\ • ç·êè· èzzèK\Z; è­ è� \ ëè ê·] Z\ êè K"] Z«Z· 
ëZB·è­ è� \ «] � ­ é êèKZ� I Y� 0èX\ çê­ è\\·è »X3Zë «] Z\ ­ Z« è� 
0] ««è««Z] � ê3X� è ëZ«\ès êès ­ é êèKZ� « »XZ «3è� • ç• è� \ 0è·«è� ­ 
� èëëè­ è� \ à ·è«0èK\è· êè« \ç·Zz« êè 0·è«\ç\Z] � «I C çZ« Zë è«\ 
K] � \·çZ·è çX ê·] Z\ é ëé ­ è� \çZ·è êè ë3ç««XWè\\Z êè «X00·Z­ è· 
à KèëXZEKZ ëç 0ç·\ ê3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· «3Zë 
è«\Z­ è êè; ] Z· K] � «Xë\è· X� ­ é êèKZ� � ] � K] � ; è� \Z] � � é S 

d è·\çZ� è« êZ«0] «Z\Z] � « êX 0·] Wè\ \è� êè� \ à èî è·Kè· «X· 
ë3ç««XWè\\Z X� è 0·è««Z] � ­ ç� Zzè«\è »Xç� \ à Kè K"] Zî è\ ; ] � \ 
êZ·èK\è­ è� \ à ë3è� K] � \·è êè «] � Z� \é ·ê \ è\ êè KèëXZ êès ëç 
K] ëëèK\Z; Z\é S c ëëè« çB] X\Z««è� \S êç� « Kè·\çZ� « Kç«S à ë3Z� \è·­ 
êZK\Z] � êè zçZ\S 0] X· ë3ç««XWè\\ZS êè K] � «Xë\è· ëè ­ é êèKZ� 
»XZ ç «ç K] � zZç� KèS · 

q Xç� \ çX «èK·è\ ­ é êZKçëS Zë K] � ; Zè� \ êè ·èëè; è· »Xè ëè 
0·] Wè\ Z­ 0] «è çX ­ é êèKZ� «0é KZçëZ«\è êè K] ­ ­ X� Z»Xè·S êç� « 
Kè·\çZ� « Kç«S çX ­ é êèKZ� K] � «èZë êè ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· 
ëè 0·] \] K] ëè êè« èî ç­ è� « 0·ç\Z»Xé « è\ ë3] BëZ• ç\Z] � S êç� « 
\] X« ëè« Kç«S êè ëXZ çê·è««è· ëè ê] XBëè êX ·ç00] ·\ é K·Z\ 
K] � «\Z\Xç� \ X� è é \Xêè êè «œ� \" è «èS 

Mè 0·] Wè\ êZ«0] «è è� ] X\·è »Xè K"ç»Xè Bé � é zZKZçZ·è «è·ç 
ê] \é S 0ç· «] � ] ·•Eç� Z«­ è ç««X·èX·S ê3X� Kç·� è\ Z� êZ; ZêXèë 
êè 0·è«\ç\Z] � «S «X· ëè»Xèë ëè« 0·è«\ç\Z] � « ê] � \ ëè ­ çëçêè 
çX·ç é \é é3 ] BWè\ êè; ·] � \ ê \·è Z� êZ»Xé è«S 

c � zZ� S ëè« ­ é êèKZ� « Z� «0èK\èX·« 0] X··] � \ èî Z• è· êè« ­ é ­ 
êèKZ� « ëç K] ­ ­ X� ZKç\Z] � êè \] X« ·è• Z«\·è«S é \ç\«S K] ··è«­ 
0] � êç� Kè è\ çX\·è« ê] KX­ è� \«I 

d è« êZ«0] «Z\Z] � « 0è·­ è\\è� \ êè ·èê] X\è· ëè« ç\\èZ� \è« ëè« 
0ëX« • ·ç; è« çX 0·Z� KZ0è è««è� \Zèë êX «èK·è\ ­ é êZKçëS »XZ 

p\èèê« Z« êè v ] • è f ççê ; ] ] ·«\ç� êè· • èö èè«\ ; ç� êè 
K] � \·] ëè ; ç� êè ö è·wZ� • ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • S ­ è\ êZè� ; è·«\ç� êè êç\ êZè K] � \·] ëè çzê] è� êè 
ö èï è è� ] ; è·èè� w] ­ «\Z• êè ­ èêZ«K"è ­ ] ·ççëI d ] � \·] ëè ; è·­ 
èZ«\ ­ èêèö è·wZ� • ; ç� êè • è� 3K3Iè«"è·è� è� êèï è ­ èêèö è·­ 
wZ� • wç� êç� çëëèè� ] 0·èK"\ ï ZW� è� ; ·XK"\è� çzö è·0è� 
ï ] êè • è� èè«"è·è� S êZè è·Z� \] è«\è­ ­ è� \è ö ] ·êè� • èK] � ­ 
\·] ëèè·êS � Zè\ "è\ • è; ] èëè� "èBBè� "è\ ; ] ] ·ö è·0 ; ç� � X\­ 
\èë] ï è 0ëç• è·ZWè� \è ï ZW� I 

v è\ ] � \ö è·0 Bè0ççë\ s « êè •Eè� èè«"èè· ; è·«\·èw\ ; è·­ 
ï ] ·• Z� • çç� êè ·èK" \"èBBè� êè� \èëwè� « "ZW è· ] ­ ; è·ï ] K" \ 
ö ] ·ê\» I 4 Zè ï ZK" çç� êèï è ; è·0ëZK" \Z� • ï ] X ] � \\·èwwè� S 
ö ] ·ê\ Bèê·èZ• ê ­ è\ «\·çzzè� S Wç ï èëz« ­ è\ K] ··èK\Z] � èëè 
• è; ç� • è� Z««\·çzI 

x ] ë• è� « êè ­ èêZ«K"è êè] � \] ë] • ZèS êZè çë« Bç«Z« "èèz\ 
"è\ Bèëç� • ; ç� êè ï ZèwèS ­ ] è\S ï ] ö èë çë« êè ï Zèwè êè ; ·ZWè 
wèX« ; ç� ï ZW� • è� èè«"èè· ­ ] è\ "èBBè� S êè • è� èè«"èè· ; ·ZW 
BëZW; è� çç� èè� Bè0ççëêè 0ç\Zë � \ ï ZW� ï ] ·• è� \è ; è·«\·èw­ 
wè� ] z êèï èS Bè"] Xêè� « Z� ê·Z� • è� êè • è; çëëè� S \è ö èZ»è·è� I 
' èï è � è• ç\Zè; è "] XêZ� • wç� ê] ] · êè ­ èè«\ • è• ·] � êè è� 
] � Bçç\ï XK"\Z• è ·èêè� è� • è·èK"\; çç·êZ• ê ö ] ·êè� I 

v è\ ï ] X êè èè·«\è ­ ççë ï ZW� êç\S Z� mèë• Zë S êè • è; çëëè� 
; ç� ] 0èZ«Z� • XZ\• èï ] � êè·êS èè� BX·• è·S êZè ï ZK" � Zè\ Z� êè 
Bç� êè� ; ç� èè� êZè� «\; è·"X·Z� • Bè; Z� ê\S è·\] è ï ] X • è­ 
êö ] � • Eè� ö ] ·êè� S ] 0 • è; çç· ; ç� «\·çz·èK"\èëZWwè ; è·] ] ·­ 
êèëZ� • S Bè·] è0«êçêè� \è ; è··ZK"\è� Z� ; ç� ] ; è·"èZê«ö è• è 
Bè0ççëêè ] ­ «\ç� êZ• "èêè� I 

c · ö èï è çç� "è·Z� � è·ê êç\ êè êè] � \] ë] • Zè "è\ ; è·ëç\è� 
; ç� êè 0ç\Zë � \ ] z "è\ ö èZ• è·è� ; ç� ï ] ·• è� ï ] � êè· çç� ­ 
; çç·êBç·è ·èêè� è� S «\èèê« çë« ëççwBçç· "èèz\ •EèB·ç� ê ­ 
­ è·w\I 

' è ; è·" ] XêZ� • è� \X««è� • è� èè«"èè· è� ï Zèwè ­ ] è\è� 
Bè·X«\è� ] 0 ö èêè·ï ZWê« ; è·\·] Xö è� I 

mèê·èZ• Z� • è� ­ è\ «\·çzBè0çëZ� • è� Bè; ] ·êè·\ • èè� «ï Z� « 
êZ\ ; è·\·] Xö è� I 

' è ï Zèwè ­ ] è\ êççêö è·wèëZWw "è\ ·èK"\ ] 0 êè ; ·ZWè wèX« 
; ç� êè • è� èè«"èè· Bè"] Xêè� I 4 èë ï ] X wX� � è� çç� ; çç·ê 
ö ] ·êè� êç\ êè ï Zèwè ï ] X EBè«K"Zwwè� ] ; è· èè� ëZW«\ ; ç� 
• è� èè«"è·è� êZè ï ZK" Iè·\] è 0è·«] ] � ëZWw ï ] Xêè� ; è·B] � êè� 
"èBBè� êè \ç·Zè; è� ; ç� ; è·«\·èwwZ� • è� Z� çK" \ \è � è­ è� S 
' ] K" "è\ ï ] X ] � ; è·è� Z• Bçç· ï ZW� ­ è\ "è\ èëè­ è� \çZ·è ·èK"\ 
; ç� êè ; è·ï èwè·êè "è­ êè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� êè ; è·­ 
ï èwè·Z� w«Z� «\èëëZ� • \è ] � \ï è• • è� Z� êZè� "ZW èè� � Zè\ • èK] � ­ 
; è� \Z] � èè·ê • è� èè«"èè· ï ] X • è·ççê0ëèè• ê "èBBè� I 

p] ·� ­ Z»è Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ ] � \ö è·0 «\·èwwè� è·\] è 
] 0 êè ; è·ï èwè·êè ê·Xw XZ\ \è ] èzè� è� ö ç\ Bè\·èz\ êZè wèX«t 
êZ\ Z« ·èK"\«\·èèw« Z� «\·ZWê ­ è\ "è\ Bèëç� • ï ] ö èë ; ç� êè 
ï Zèwè çë« ; ç� êè • è­ èè� «K"ç0I 7 ZW w] ­ è� è·] 0 � èè· êè 
ï Zèwè Z� zèZ\è "è\ ; è·B] ê ] 0 \è ëè• • è� êè • è� èè«"èè·S êZè 
ï ZW� ; è·\·] Xö è� • è� Zè\S \è ·ççê0ëè• è� I 

C è\ Bè\·èwwZ� • \] \ "è\ Bè·] è0«»è"èZ­ S êZè� \ • èö èï è� 
\è ö ] ·êè� "Zè·] 0 êç\ "è\ ] � \ö è·0 êè • è� èè«"èè·E«0èKZçëZ«\ 
] 0ëè• \S Z� Bè0ççëêè • è; çëëè� S çç� êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«­ 
"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • "è\ 0·] \] K] ë ; ç� ï ZW� 
] � êè·ï ] èwZ� • è� ­ èêè \ès êèëè� S çë«­ èêè êè ; è·0ëZK"\Z� • 
"è­ S Z� çëëè • è; çëëè� S "è\ êX0ëZKçç\ ; ç� èëw • è«K"·è; è� 
; è·«ëç»S êç\ èè� «œ� \" è\Z«K"è «\XêZè Z«S ] ; è· \è ­ çwè� I 

v è\ ] � \ö è·0 Bè0ççë\ B] ; è� êZè� êç\ Zèêè· ·èK" \"èBBè� êè 
ï çë ö ] ·êè� ; ] ] ·ï Zè� ; ç� èè� Z� êZ; ZêXèèë ; è·«\·èwwZ� • è� ­ 
B] èwWè ö çç·Z� çëëè ï ] ·• è� ] z ; è·«\·èwwZ� »è� S êZè "ZW • è� ] ­ 
\è� "èèz\S ­ ] è\è� ; è·­ èëê ö ] ·êè� I 

c Z� êèëZWw ï Xëëè� êè • è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« êè ­ èêè­ 
êèëZ� • ­ ] • è� èZ«è� S ê] ] · êè • è� èè«"è·è� S ; ç� çëëè ·è• Z«­ 
\è·«S «\ç\è� S B·Zèzö Z««èëZ� • è� ç� êè·è Bè«K"èZêè� I 

' èï è Bè0çë­ »K� wX� � è� ëèZêè� \] \ êè ï ö çç·«\è Z� B·èX­ 
wè� Z� ï çwè ­ èêZ«K" • è"èZ­ S ö çç·; ç� êè Bè«\çç� «·èêèêè� 
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� Ï èî Z«\è »Xè êç� « ë3Z� \é ·ê \ êX ­ çëçêè è\ •XZ zX\ \] XW] X·« 
·èK] � � X 0ç· ëè 0] X; ]Z· WXêZKZçZ·èI 

c � ·é «X­ é S ëè 0·] Wè\ K] ­ 0·è� ê êè« êZ«0] «Z\Z] � « »XZ ·Z«­ 
»Xè� \ ê3è� \·çî � è· X� çBçZ««è­ è� \S \ç� \ êè ëç ­ è·çëZ\é ­ é ­ 
êZKçëè »Xè êè ëç »XçëZ\é êè ëç ­ é êèKZ� èS 

c � zZ� S ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � »X3Zë è� ; Z«ç• è K] � «\Z\Xè X� 
]B«\çKëè à ëç 0·] ­ ] \Z] � êX ­ é êèKZ� S zçK\èX· Z­ 0] ·\ç� \ 0] X· 
ëç »XçëZ\é êè ëç ­ é êèKZ� è è\ Z� êZ«0è� «çBëè 0] X· ëç êZ• � Z\é 
êè \] X\è 0·] zè««Z] � I 

M3çê] 0\Z] � êX 0·] Wè\ «Z• � ZzZè·çZ\S êç� « \] X\è «ç \·Z«\è««èS 
X� è ­ é êèKZ� è êè Këç««è«I 

* .• * 

c«\Z­ ç� \ »Xè ëè 0·]Wè\ Z• � ] ·è ] X ­ é K] � � çî \ êè« ·è • ëè« êè 
êé ] � \] ë] • ZèS ëè d ] � «èZë «X0é ·ZèX· êè ë3Y·ê·è êè« ­ é êèKZ� « 
«è \Zè� ê·çS K] ­ ­ è 0ç· ëè 0ç««é S à ëç êZ«0] «Z\Z] � êè« çX\] 1 
·Z\é « 0] X· èî ç­ Z� è· ç; èK èëëè« ëè« ­ ] œè� « 0·] 0·è« à «çX; è­ 
•ç·êè· ëè ·è«0èK\ êè« ê·] Z\« êX ­ çëçêè è\ êè« ê·] Z\« K] ··é ­ 
ëç\Zz« êX ­ é êèKZ� S è� ­ ê ­ è \è­ 0« »Xè ë3Z� \é ·ê \ • é � é ·çëI 

* •..• 

Réponse du Ministre. 

C ] � «ZèX· ëè H·é «Zêè� \S 

F3çZ ë3"] � � èX· êè ·é 0] � ê·è à ; ] \·è ëè\\·è êX JJ ­ çZ JnDP 
0ç· ëç»Xèëëè ; ] X« ­ è K] ­ ­ X� Z»Xèï ëè« ] B«è·; ç\Z] � « êX 
d] � «èZë «X0é ·ZèX· êè é3Y·ê·è êè« ­ é êèKZ� « «X· ëè 0·] Wè\ êè 
ë] Z � ° TULS »Xç� \ à «è« Z� KZêè� Kè« «X· ëç êé ] � \] ë] •Zè ­ é êZ­ 
KçëèI 

x ] \·è d ] � «èZë è«\Z­ è »Xè « ëè 0·] Wè\ ç• • ·ç; è ëè« êZ«0] ­ 
«Z\Z] � « êè ëç M] Z j � Z»Xè «]X­ è\\ç� \ ëè« ­ é êèKZ� «S êç� « 
é3 èî è·KZKè êè ëèX· 0·]zè««Z] � S à !' è­ 0·Z«è ê3] ·• ç� Z«­ è« çê­ 
­ Z� Z«\·ç\Zz« è\ K] � «çK·è X� è çëZé � ç\Z] � êè ëèX· Z� êé 0è� ­ 
êç� KèS 0ç· X� è «] X­ Z««Z] � Z� K] � êZ\Z] � � èëëè à êè« êZ«0] «Z­ 
\Z] � « 0X·è­ è� \ çê­ Z� Z«\·ç\Z; è«S KèS «]X« 0èZ� è êè «ç� K\Z] � « 
K] ··èK\Z] � � èëëè«» I 

Fè3 êé «Z·è zçZ·è ]B«è·; è· à Kè «XWè\ »Xè ëè 0·]Wè\ êè ë] ZS 
\èë »X3Zë ç é \é êé 0] «é S è«\ K] � ç X êç� « ëç 0è·«0èK\Z; è ê3X� è 
K]ëëçB] ·ç\Z] � ëZB·è­ è� \ K] � «è� \Zè êX K] ·0« ­ é êZKçëS Zë è«\ 
Z� ; Z\é à � é • ] KZè· ëè« \è·­ è« ê3X� è K] � ; è� \Z] � S ê3çB] ·ê «X· 
ëè 0ëç� � ç\Z] � çëS 0XZ« è� Kç« ê3é K"èKS «X· ëè 0ëç� ·é • Z] � çëI 
pZ Kè« � é • ] KZç\Z] � « � 3çB] X\Z««è� \ 0ç«S ëè« ­ é êèKZ� « çX·] � \ 
ëç 0]««ZBZëZ\é ê3çê" é ·è· Z� êZ; ZêXèëëè­ è� \ à \] X\ çX\·è \œ0è 
êè K] � ; è� \Z] � ç00·] X; é 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè 
«] KZçëèI 

M3Z� êé 0è� êç� Kè êX K] ·0« ­ é êZKçë è\ êè K"ç»Xè ­ é êèKZ� 
è� 0ç·\ZKXëZè· è«\S 0ç· K] � «é »Xè� \S «çX; è•ç·êé è êç� « ëç 
­ è«X·è ] ù ëè« ­ é êèKZ� « çKKè0\è� \ êè � é • ] KZè· ëè« êZ«0] «Z­ 
\Z] � « ê3X� è K] � ; è� \Z] � ·é • ëç� \ ëèX·« ·ç00] ·\« ç; èK ë3ç««X­ 
·ç� Kè «]Z� « êè «ç� \é I 

q Xç� \ à é3 è­ 0·Z«è Kë3 ]·• ç� Z«­ è« çê­ Z� Z«\·ç\Zz« «X· ëè« 
­ é êèKZ� «S Wè � è ; ] Z« 0ç« »Xèëëè êZ«0] «Z\Z] � êX 0·] Wè\ êè 
ë] Z 0è·­ è\ êè ëXZ ç\\·ZBXè· Kè\\è 0] ·\é è è\ ê3çX\·è 0ç·\S 
ë3èî è·KZKè ­ ê ­ è êè ëç 0·] zè««Z] � E è� Kè »X3Zë K] � Kè·� è 
ëç ëZBè·\é êX ­ é êèKZ� êè êé KZêè· «] X; è·çZ� è­ è� \ êè« Z� ; è«­ 
\Z•ç\Z] � « êZç• � ] «\Z»Xè« è\ êè« ­ è«X·è« \" é ·ç0èX\Z»Xè« »X3Zë 
è«\Z­ è è� K] � «KZè� Kè êè; ] Z· ­ è\\·è è� ÙX; ·è E � 3è«\ è� 
·Zè� ·é • ëè­ è� \é 0ç· ëè 0·] Wè\I 

F3çW] X\è »Xè ëè 0·]Wè\ êè loi è� ·é «è·; ç� \ çX K] ·0« ­ é êZ­ 
Kçë X� è· 0ëçKè Z­ 0] ·\ç� \è çX «èZ� êX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êè 
ë3ç««X·ç� Kè «] Z� « êè «ç� \é S • ç·ç� \Z\ 0] X· ëç 0·è­ Zè ·è z] Z« 
çXî ­ é êèKZ� «S ëèX· 0ç·\ZKZ0ç\Z] � à J3 é ëçB] ·ç\Z] � êè \] X\è 
ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � K] � Kè·� ç� \ Kè\\è ç««X·ç� KèI 

"è\ XZ\«ëXZ\è� ê Bèëç� • ; ç� êè ïZèwè Z« è� êç\ «\èèê« ê] ] · 
êè ·èK"\è·ëZWwè ­ çK"\ ö è·ê è·wè� êI 

A] ·\] ­ wX� � è� «] ­ ­ Z »è Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ ] � \ö è·0 
ëèZêè� \] \ ; è·ï ö çwwZ� • ; ç� êè ­ èêZ«K"è ­ ] ·ççë è� ; ç� êè 
wö çëZ\èZ\ ; ç� êè •è� èè«wX� êè I 

Gè� «ë] \\è ï ] X êè ; ] ] ·• è� ] ­ è� ·è»ëè­ è� \è·\� » èè� "Z� ­ 
êè·0ççë ï ZW� ; ] ] · êè 0·] ­ ] \Zè ; ç� êè • è� èè«"èè·S Bèëç� • ­ 
·ZWwè zçK\] · ; ] ] · êè wö çëZ\èZ\ ; ç� êè •è� èè«wX� êèS è� 
] � ] � \Bèè·ëZWw ; ] ] · êè ö çç·êZ• "èZê ; ç� ö èëw Bè·] è0 ] ] wI 

v è\ çç� � è­ è� ; ç� "è\ ] � \ö è·0 ï ] X èè� ï èè· Bè\·èX·è� «­ 
ö çç·êZ• è wëç««è� • è� èè«wX� êè Z� "è\ ëè; è� ·] è0è� I 

.• * N 

' è v ] • è f ççê Z« ; ç� ] ] ·êèèë êç\ "è\ ] � \ö è·0 •èè� 
·èwè� Z� • "] Xê\ ­ è\ ·è• èëè� ; ç� êè êè] � \] ë] •Zè ]z êèïè 
­ Z«wè� \I 7] çë« ; ] ] ·"èè� "] Xê\ "ZW ï ZK" \è· Bè«K"ZwwZ� • 
; ç� êè çX\] ·Z\èZ\ \è� èZ� êè •èï ç­ è� ëZWw \è ] � êè·ï ] èwè� 
ö èëwè ­ Zêêèëè� êè ·èK"\è� ; ç� êè ïZèwè è� K] ··èëç\Zè; è 
·èK"\è� ; ç� êè • è� èè«"èè·S ï ] ­ èêè "è\ çë•è­ èè� Bèëç� • S 
ï ]Xêè� wX� � è� ; ·ZWö ç·è� S · 

* * 1' 

Antwoord van de Minister. 

C ZW� "èè· êè x ] ] ·ïZ\\è·S 

éw "èB Xö «K"·ZW; è� êêI JJ ­ èZ JnDP ] � \; ç� • è� S ö çç·Z� 
j ­ ZW êè ]0­ è·wZ� • è� ; ç� êè v ] • è f ççê ; ç� êè Y·êè 
êè· l è� èè«"è·è� Bè\·èzzè� êè "è\ ö è\«] � \ö è·0 � 1 527 ­ èêè­ 
êèèë\S ­ èè· Bè0ççëê ö ç\ êè •è; ] ë• è� êçç·; ç� ; ] ] · êè 
0ëZK"\è� ëèè· ïXëëè� ïZW� I 

j ö f ççê Z« ; ç� ] ] ·êèèë êç\ « "è\ ] � \ö è·0 êè Bè0çëZ� ­ 
•è� ; è·ï ö çç·\ ; ç� êè èè� "èZê«ö è\S êZè êè •è� èè«"è·è� Z� 
êè XZ\] èzè� Z� • ; ç� I "X� Bè·] è0 çz"ç� wèëZWw ­ çwè� ; ç� 
çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è ] ·•ç� Z«­ è«s "è\ Bè; è«\Z• \ "è\ \èë] ] ·• çç� 
; ç� "X� ] � çz"ç� wèëZWw"èZê ê] ] · "è� çç� ë] X\è· çê­ Z� Z«­ 
\·ç\Zè; è Bè0çëZ� • è� \è ] � êè·ö è·0è� S ïXëw« ]0 «\·çzzè ; ç� 
K] ··èK\Z] � èëè «\·çzzè� » I 

' Zè� çç� • çç� êè ­ ] •è Zw è·] 0 ö ZWï è� êç\ "è\ Iö è\«] � \­ 
ö è·0S Z� êè ; ] ·­ ö çç·Z� "è\ Z« Z� • èêZè� êS ]0• è«\èëê Z« ­ è\ 
"è\ ] ] • ] 0 èè� ; ·ZWèëZWw ; è·ëèè� êè ­ èêèö è·wZ� • ; ç� êè 
ç·\«è� s êèï è� ö ] ·êè� è·\] è XZ\•è� ] êZ•ê \è ] � êè·"ç� êèëè� 
] ; è· èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ ] 0 � ç\Z] � ççë ; ëçwS è� Z� •è; çë ; ç� 
èè� ­ Z«ëXwwZ� • S ]0 ·è•Z] � ççë ; ëçwI A] ­ è� êèï è ] � êè·"ç� ­ 
êèëZ� • è� � Zè\ \] \ èè� • ] èê èZ� êèS êç� ï Xëëè� êè ç·\«è� 
Z� êZ; ZêXèèë ­ ] • è� \] è\·èêè� \] \ èëwè ç� êè·ès «] ] ·\ ] ; è·S 
èè� w] ­ «\ 3 êZè êè • ] èêwèX·Z� • ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• ö è• ê·çç• \I 

' Zè� ; ] ë•è� « ö ] ·ê\ çç� "è\ ï èëz«\ç� êZ• è wç·çw\è· ; ç� 
"è\ •è� èè«"è·è� w] ·0« è� ; ç� èëwè ê]w\è· Z� "è\ BZWï ] � êè· 
� Zè\ •è·ççw\S ; ] ] · ï ] ; è· êè ç·\«è� è·­ èêè Z� «\è­ ­ è� èè� 
] ; è·èè� w] ­ «\ \è «ëXZ\è� ö çç·BZW "X� Bè\·èwwZ� • è� ­ è\ êè 
; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • • è·è•èëê ö ]·­ 
êè� I 

4 ç\ � X êè Z� ; ë] èê ; ç� êè ] ; è·"èZê«Z� «\èZëZ� • è� ] 0 êè 
ç·\«è� Bè\·èz\S Zw ïZè � Zè\ Z� ö èëwè Bè0çëZ� » Z� "è\ ö è\«­ 
] � \ö è·0 \] \ èè� ï ] êç� Z• è K] � KëX«Zè wç� ëèZêè� S è� çç� êè 
ç� êè·è wç� \ ö ] ·ê\ êè XZ\] èzè� Z� • ï èëz ; ç� "è\ Bè·] è0 E 
­ IBI\I êè ; ·ZW"èZê ; ç� êè ç·\« ] ­ èZ•è� ­ çK"\Z• te Bè«ëZ«­ 
«è� ] ; è· êè ] � êè·ï ] èwZ� • è� ; ] ] · êZç• � ] «èê] èëèZ� êè� è� 
êè \"è·ç0èX\Z«K"è ­ çç\·è•èëè� êZè "ZW Z� •èö è\è� ­ èè� \ te 
­ ] è\è� ; è··ZK"\è� S ·è«0I \·èzzè� E Z� •èè� è� wèë ]0ïZK"\ 
ê] ] · "è\ ] � \ö è·0 •è·è• èëêI 

éw ; ] è• "Zè·çç� \] è êç\ ê] ] · "è\ zèZ\ êç\ "è\ ö è\«] � \­ 
ö è·0 êè ç·\«è� èè� Bèëç� • ·ZWwè 0ëçç\« Z� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • "èèz\ 
\] è•èö èï è� S ; ] ] · êè èè·«\è ­ ççë Bè·èZw\ ö ] ·ê\ êç\ êè 
ê] w\è·« Bè\·] wwè� ï ZW� BZW êè XZ\ö è·wZ� • ; ç� êè • è"èëè ; è·­ 
ï èwè·Z� • «·è•èëZ� • I 
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Mè d ] � «èZë «X0é ·ZèX· K·Z\Z»Xè 0ç· çZëëèX·« ëç êZ«0] «Z\Z] � 
êX 0·]Wè\ »XZ «\Z0Xëè »Xè « ëè ­ é êèKZ� ê] � � è «è« «] Z� « çXî 
Bé � é zZKZçZ·è« K"ç»Xè z] Z« »X3Zë œ è«\ «] ëëZKZ\é » I 

F3ç; çZ« êé Wà K] � «\ç\é »Xè ëç ëè\\·è êè Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � 
� è K] ··è«0] � êçZ\ 0ç« à «] � è«0·Z\ è\ X� ç­ è� êè­ è� \ ç é \é 
ç00] ·\é S »XZ 0·é KZ«è »Xè « ëè« «] Z� « «] � \ ê] � � é « çXî " é � é ­ 
v KZçZ·è« êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « ëè« 0ëX« é K] � ] ­ Z»Xè« K] ­ 0ç\Z­ 
Bëè« ç; èK ëç � é Kè««Z\é êX ­ çZ� \Zè� ] X êè ëç ·è«\çX·ç\Z] � êè 
ëèX· «ç� \é » I 

F3è«\Z­ è 0ç· çZëëèX·« ç; èK ; ]X« »Xè ëè ëZB·ès K"] Zî êX 
­ çëçêè ê] Z\ ê \·è «çX; è•ç·êé ­ çZ« Kè ëZB·è K"] Zî � è 0èX\ 
0ç« ê \·è ­ Z« è� 0é ·Zë 0ç· ëè ·èzX« êX ­ é êèKZ� ëXZE­ ê ­ è 
ê3çKKè0\è· X� ­ Z� Z­ X·� êè ·è • ëè« 0è·­ è\\ç� \ à 1' ç««X·é êè 
zçZ·è ; çë] Z· «è« ê·] Z\« s à Kè «XWè\S ëè l ] X; è·� è­ è� \ é \XêZè 
ëè« ­ è«X·è« � é Kè««çZ·è« 0] X· ·è� ê·è ëè ëZB·è K"] Zî êX ­ ç­ 
ëçêè K] ­ 0ç\ZBëè ç; èK «è« 0] ««ZBZëZ\é « ê3çKKé êè· ­ ç\é ·ZèëëèS 
­ è� \ çXî ·è««] X·Kè« êè ëç ­ é êèKZ� èI 

Fè ; ] Xê·çZ« è� zZ� ­ è 0è·­ è\\·è êè ; ] X« zçZ·è ] B«è·; è· 
»X3è� ·é • ëè­ è� \ç� \ êè zçç ] � X� Zz] ·­ è ëè 0·]Bëè ­ è êX 
\ZKwè\ ­ ] êé ·ç\èX·S KèëXZ êX \Zè·« 0çœç� \ è\ è� êé zZ� Z««ç� \ 
ëè« K] � êZ\Z] � « êç� « ëè«»Xèëëè« ëè 0çZè­ è� \ z] ·zçZ\çZ·è 0èX\ 
ê \·è èzzèK\Xé S ëè 0·] Wè\ êè ë] Z ç00] ·\è ê3Z� K] � \è«\çBëè« ç­ é ­ 
ëZ] ·ç\Z] � « «X· ëè ·é •Z­ è çK\Xèë è� Kè »X3Zë ­ è\ zZ� à êè« 
0·ç\Z»Xè« K] � KX··è� \Zèëëè« Z� K] ­ 0ç\ZBëè« ç; èK ëç êé ] � \] ­ 
ë] •ZèI 

x ] X« è«\Z­ èï »Xè Kè·\çZ� è« êZ«0] «Z\Z] � « êX 0·] Wè\ ; ] X« 
z] � \ ·èê] X\è· ëè« ç\\èZ� \è« ëè« 0ëX« •·ç; è« çX 0·Z� KZ0è 
è««è� \Zèë êX «èK·è\ ­ é êZKçëI ; Z«ç� \ è� Kèëç ëè« 0] X; ] Z·« 
ê] � � é « çXî ­ é êKKZ� «E­ «0èK\èX·« êX «è·; ZKè êè K] � \·ô ëè 
­ é êZKçëS êè êè­ ç� êè· K] ­ ­ X� ZKç\Z] � êè Kè·\çZ� « ê] KXS 
­ è� \« çXî ­ é êèKZ� « s ]X\·è »Xè Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � èî Z«\è 
çK\Xèëëè­ è� \ êç� « ëè K"èz êè ë3é� «\Z\X\ êX d ] � \·ô ëè ­ é êZKçëS 
Wè ê] Z« ; ] X« zçZ·è ]B«è·; è· »Xè ëè K] ­ Z\é êX � ] X; èçX 
«è·; ZKèS K] ­ ­ è KèëXZ êè ë3çK\Xèë Z� «\Z\X\S è«\ X� Z»Xè­ è� \ 
K] ­ 0] «é êè ­ é êèKZ� «S 0ç·­ Z ëè«»Xèë« êè« ·è0·é «è� \ç� \« 
êX d] � «èZë «X0é ·ZèX· êè ë3Y·ê·è è\ »Xè Kè\\è «èXëè êZ«0] «Z­ 
\Z] � ­ è 0ç·çî \ ê] � � è· X� è •ç·ç� \Zè «XzzZ«ç� \è »Xç� \ à ëç 
zçç ] � ê] � \ ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« çKK] ­ 0ëZ·] � \ ëèX· 
­ Z««Z] � I 

Fè K·]Z« ê3çX\·è 0ç·\ »Xè � Zè· ëè ê·] Z\ êè« ­ é êèKZ� «­ 
Z� «0èK\èX·« êè 0·è� ê·è K] � � çZ««ç� Kè ê3X� ê] ««Zè· ­ é êZKçëS 
K3è«\ � Zè· ëç 0] ««ZBZëZ\é ­ ê ­ è êè K] � \·ô ëè· ëè« 0·è«\ç\Z] � «I 

F3çZ­ è·çZ« ; ] X« êZ·è »Xè W3çZS 0è� êç� \ êè ë] � • « ­ ] Z«S 
K] � «çK·é \] X\ ëè \è­ 0« � é Kè««çZ·è à 0·è� ê·è K] � � çZ««ç� Kè 
êè« êè«Zêè·ç\ç êX K] ·0« ­ é êZKçë è\ êè« K] � êZ\Z] � « êç� « 
ëè«»Xèëëè« Zë «] X"çZ\çZ\ ç00] ·\è· «ç K] ëëçB] ·ç\Z] � à ë3ç««X­ 
·ç� Kè «] Z� « êè «ç� \é è\ çXW] X·ê3"XZ è� K] ·èS Wè ·è«\è êZ«0] «é 
à è� \è� ê·è \]X\è «X• • è«\Z] � 0] «Z\Z; è »XZ 0] X··çZ\ ê \·è zçZ\è 
0] X· çX\ç� \ »X3èëëè é ­ ç� è êè � é • ] KZç\èX·« ; çëçBëè«I 

Fè ; ] X« 0·Zè êè K·]Z·èS C ] � «ZèX· ëè H·é «Zêè� \S à ë3ç««X­ 
·ç� Kè êè ­ ç K] � «Zêé ·ç\Z] � \·è « êZ«\Z� •Xé èI 

Le Ministre, 
c I Mc mj f GYVI 

C ] � «ZèX· g I mèë0çZ·èS 
H·é «Zêè� \ êX d] � «èZë «X0é ·ZèX· 

êè (3Y·ê·è êè« ­ é êèKZ� «S 
p»Xç·è êè C èèX«S 17 

m·Xî èëëè«I 

' è v ] •è f ççê "èèz\ ] ] w w·Z\Zèw XZ\• èB·çK"\ ] 0 êè Bè0ç­ 
ëZ� • ; ç� "è\ ö è\«] � \ö è·0 ö çç·Z� ö ] ·ê\ •è«\Z0Xëèè·ê êç\ 
« êè •è� èè«"èè· ; è·ï ] ·• Z� • ; è·«\·èw\ çç� êè ·èK"\"èBBè� ­ 
êè� \èëwè� « çë« "ZW è·] ­ ; è·ï ] K"\ ö ] ·ê\» I 

Ik "èB ·èèê« •èK] � «\ç\èè·ê êç\ "è\ «K"·ZW; è� ; ç� êèï è 
Bè0çëZ� • � Zè\ «\·] ] w\ ­ è\ êè •èè«\ è·; ç� S è� èè� ç­ è� êè­ 
­ è� \ ö è·ê ; ] ] ·• è«\èëêI êç\ ëXZê\ çë« ; ] ë• \ s « êè ; è·ï ] ·­ 
•Z� • ö ] ·ê\ ; è·«\·èw\ çç� êè ·èK"\"èBBè� êè� ] � êè· êè ï XZ­ 
� Z•«\è ; ] ] ·ö çç·êè� ö èëwè ; è·è� Z•Bçç· ïZW� ­ è\ êè � ] ] ê­ 
ï çwèëZWw"èZê \] \ "è\ Bè"] Xê ] z "è\ "è·«\èë ; ç� "X� •èï ] � ê­ 
"èZê» I 

x ] ] ·\« Bè� Zw "è\ è· ­ è\ U ] ; è· èè� « êç\ êè ; ·ZWè wèX« 
; ç� êè ï Zèwè •è; ·î Wö çç·ê ­ ] è\ BëZW; è� S ­ çç· êèïè ; ·ZWè 
wèX« ­ ç• � Zè\ Z� "è\ •èê·ç� • w] ­ è� Z� • è; ] ë•è êè ö èZ•è­ 
·Z� • ; ç� êè ç·\«è� èè� ­ Z� Z­ X­ çç� \çë ·è• èë« \è çç� ; çç·­ 
êè� S êç� w ïZW ö èëwè êè ; è·ï èwè·êè ïZW� ·èK"\è� ­ ] è\ wX� ­ 
� è� ëç\è� •èëêè� s Z� êç\ ; è·Bç� ê Bè«\Xêèè·\ êè f è• è·Z� • 
êè ­ çç\·è•èëè� êZè � ] êZ• ï ZW� ] ­ êè ; ·ZWè wèX« ; ç� êè 
ï Zèwè \è ê] è� «\·]wè� ­ è\ êè "è­ •èB] êè� ­ ] • èëZWw"èêè� 

, ] ­ XZ\ èè� ­ ç\è·Zèèë ] ] • 0X� \ ï ZW� \] è; ëXK"\ \è � è­ è� \] \ 
êè "Xë0­ Zêêèëè� êZè êè •è� èè«wX� êè "è­ wç� BZèêè� I 

Gè� «ë] \\è ­ ] è\ Zw U è·] 0 ç\\è� \ ­ çwè� êç\ "è\ ö è\«­ 
] � \ö è·0S ê] ] · ]0 èè� ; ] ·­ Z• è ö ZWï è "è\ 0·] Bëèè­ ; ç� "è\ 
­ ç\Z•Z� • «\ZKwè\ è� ; ç� êè Bè\çëè� êè êè·êè \è ·è•èëè� S è� 
ê] ] · êè ; ] ] ·ö çç·êè� \è Bè0çëè� ] � êè· ö èëwè êè z] ·zçZ\çZ·è 
Bè\çëZ� • ­ ç• •è«K"Zèêè� S ] � \è•è� ï è• ëZWw ; è·Bè\è\3Z� • è� 
Z� ; ] è·\ \I] I; I êè \"ç� « ; ç� w·çK"\ ï ZW� êè ·è• èëZ� • S Z� ï ] ­ 
; è··è "è\ èè� èZ� êè ­ ççw\ çç� ­ èêèêZ� • Z� • «0·çw\ZWwè� êZè 
� Zè\ ­ è\ êè 0ëZK"\è� ëèè· ] ; è·èè� \è B·è� • è� ï ZW� I 

j Bè� \ ; ç� ­ è� Z� • êç\ «] ­ ­ Z• è Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ 
ö è\«] � \ö è·0 "è\ Bè·] è0«• è"èZ­ ; ç� êè •è� èè«wX� êZ• è� 
«\è·w wX� � è� çç� \ç«\è� S ö çç·BZW j ­ èè· Bè0ççëê ] 0 "è\ 
] ] • "èB\ êè Bè; ] è• ê"èêè� êZè çç� êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK­ 
\èX·« ; ç� êè êZè� «\ voor • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè Z« •è• è­ 
; è� S ] ­ çç� êè ê]w\è·« ­ èêèêèëZ� • \è ; ·ç• è� ; ç� «] ­ Z� Z»è 
ê] KX­ è� \è� s ik ­ ] • è U ] 0­ è·wïçç­ ­ çwè� ] 0 "è\ zèZ\ 
êç\ êèï è Bè0çëZ� • \"ç� « ·èèê« ö ] ·ê\ \] è• è0ç«\ ê] ] · "è\ 
é� «\Z\XX\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëè è� êç\ "è\ K] ­ Z\é 
; ç� êè � ZèXö è êZè� «\ è; è� çë« êZ\ ; ç� ëZè\ "XZêZ•è Z� «\Z\XX\ 
XZ\«ëXZ\è� ê Z« «ç­ è� • è«\èëê XZ\ ê] w\è·«S ] � êè· ö Zè ; è·\è• è� ­ 
ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè v ] •è f ççê ; ç� êè Y·êèS è� êç\ êZè3 
«K"ZwwZ� • ] 0 ï ZK"ï èëz çë èè� ; ] ëê] è� êè ö çç·B] ·• ï] X ­ ] è­ 
\è� ï ZW� ; ] ] · êè ö ZWï è ö çç·] 0 êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« 
ïZK" ; ç� "X� ]0ê·çK"\ ï Xëëè� wö ZW\è� S 

g ç� êè ç� êè·è wç� \ ­ èè� Zw êç\S çë« çç� êè •è� èè«"è·è� Ï 
Z� «0èK\èX·« ö ] ·ê\ •èö èZ•è·ê wè� � Z« \è � è­ è� ; ç� èè� 
•è� èè«wX� êZ• ê]««Zè·S ïXëw« è·] 0 � èè·w] ­ \ êè ­ ] • èëZWw"èZê 
ï èëz ; ç� èè� K] � \·] ëè ]0 êè ; è·«\·èwwZ� • è� \è ö èZ• è·è� I 

éw «\èë è· \è� «ë] \\è � ] • 0·ZW« ] 0 j \è ïè• • è� êç\ ik 
«èêè·\ ëç� • è ­ çç� êè� êè � ] êZ• è \ZWê "èB Bè«\èèê çç� êè 
êè«Zêè·ç\ç ; ç� "è\ •è� èè«"è·è� w] ·0« è� çç� êè ; ] ] ·ö çç·­ 
êè� ö çç·] � êè· ï ZW "X� ­ èêèö è·wZ� • ö Zëëè� ; è·ëè� è� çç� 
êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • è� êç\ ik 
] ] w \"ç� « � ] • Bè·èZê BëZWz om èëwè è; è� \Xèëè 0] «Z\Zè; è 
«X• • è«\Zè \è ] ; è·ö è•è� S ; ] ] · ï ] ; è· êZè ; ç� èè� • èëêZ•è 
•è«0·èw«0ç·\� è· XZ\• çç\I 

C è\ êè ­ èè«\è "] ] • çK"\Z� • S 

' è Minister, 
c I Mc mj f GYVI 

' è v èè· g S mèë0çZ·èS 
x ] ] ·ïZ\\è· ; ç� êè v ] »è f ççê 
; ç� êè Y·êè êè· l è� èè«"è·è� S 

êè C èè� « «»Xç·èS JL 
m·X««èëI 
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GENERALITES. 1 ALGEMENE BEPALINGEN. 

Article premier : 1 Eerste artikel : 

j � ­ 3è­ B·è ; ] Xê·çZ\ »Xè Kè\ ç·\ZKëè «è ëZ­ Z\è à «ç 
0·è­ Zè ·è 0"·ç«èS ëç»XèëëèS êZ\EZëS ·é «X­ è ë3] BWè\ êX 0·] Wè\ 
êè ë] ZI 

Gèë � 3è«\ 0ç« ë3ç; Z« ê3X� çX\·è ­ è­ B·è »XZ ·ç00èëëè 
»Xè ëè l ·] X0è 0ç·ëè­ è� \çZ·è êè \·ç; çZë K"ç·• é êè ë3é \Xêè 
êè ëç ·é z] ·­ è êè é3 g I C IéI � 3ç Kè««é êè «] X"çZ\è· »X3X� è 
êZ«\Z� K\Z] � «] Z\ ] 0é ·é è è� \·è ë3ç««X·ç� Kè « «] Z� « êè «ç� \é » 
è\ ë3ç««X·ç� Kè « Z� êè­ � Z\é « » I 

Gèëëè è«\ é • çëè­ è� \ ë3] 0Z� Z] � êX C Z� Z«\·è »XZ è«\Z­ è »Xè 
ë3ç·\ZKëè 0·è­ Zè· ê] Z\ êé zZ� Z· ëè« • ·ç� ê« \·çZ\« êè ëç � ] X­ 
; èZëè ] I·• ç� Z«ç\Z] � êè ë3g I C IéI 

M3ç·\ZKëè 0·è­ Zè· è«\ çê] 0\é 0ç· JD ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è WX«\ZzZè ë3çB«\è� \Z] � êè« ­ è­ B·è« êX 
•·] X0è êX HI MI HI K] ­ ­ è «XZ\ s 

« V] X« «] ­ ­ è« 0ç·\Z«ç� « êè ë3ç­ é ëZ] ·ç\Z] � êX ·è• Z­ è 
êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I G] X\èz] Z« � ] X« � 3ç; ] � « 
0ç« ; ] \é ] XZ 0ç·Kè »Xè � ] X« � è «] ­ ­ è« 0ç« ê3çKK] ·ê ç; èK 
ëè C Z� Z«\·è «X· éç 0] ·\é è êX ; ] \è êè ë3ç·\ZKëè 0·è­ Zè·I V] X« 
� è 0] X; ] � « I; ] \è· Kè\ ç·\ZKëè à êé zçX\ êè 0·é KZ«Z] � « «X· 
êZ; è·«è« êZ«0] «Z\Z] � « Z­ 0] ·\ç� \è« êX 0·] Wè\I » 

Article 2 : 

a). Terminologie. 

HëX«ZèX·« K] ­ ­ Z««çZ·è« 0] «è� \ X� 0·] Bëè ­ è êè \è·­ Z� ] ­ 
ë] • Zè s 0] X·»X] Z X\ZëZ«è· ëè« ­ ] \« « \Z\XëçZ·è » è\ « Bé � é zZ­ 
KZçZ·è » 0ëX\ô \ »Xè ëè ­ ] \ « ç««X·é » o 

Mè C Z� Z«\·è Z� «Z«\è 0] X· »Xè ë3] � «3è� \Zè� � è çX ; ] Kç­ 
BXëçZ·è è� X«ç• è »XZ è«\ K] ­ 0·Z« 0ç· ëè« ç««X·é « «] KZçXî I 

j � è ·è­ ç·»Xè «è­ BëçBëè è«\ zçZ\è 0ç· 0ëX«ZèX·« K] ­ ­ Z«­ 
«çZ·è« è� Kè »XZ K] � Kè·� è ë3X\ZëZ«ç\Z] � êè« \è·­ è« « ·èK"\­ 
"èBBè� êè » è\ « • è·èK"\Z• êè » I 

Mè C Z� Z«\·è ê] � � è à Kè 0·] 0] « ëè« Z� êZKç\Z] � « «XZ; ç� \è« s 

« f èK"\"èBBè� êè >>, K] ­ 0] «é êè« ­ ] \« « ·èK"\ » et 
« "èBBè� » «Z• � ZzZè è� • é � é ·çë s KèëXZ »XZ ç ê·] Z\ à »Xèë»Xè 
K"] «èS � ] \ç­ ­ è� \ à X� è 0·è«\ç\Z] � I « l è·èK"\Z• êè » «Z• � Z­ 
zZè è� • é � é ·çë KèëXZ »XZ 0èX\ 0·é \è� ê·è ëè Bé � é zZKè ê3X� è 
0·è«\ç\Z] � I · 

' ] � KS BZè� »Xè ëç «Z• � ZzZKç\Z] � • é � é ·çëè êè« êèXî \è·­ è« 
� è êZzzè ·è 0·ç\Z»Xè­ è� \ 0ç«S Zë« ] � \ é \é X\ZëZ«é « êç� « ëç 
\è·­ Z� ] ë] • Zè «] KZçëè è\ WX·ZêZ»Xè 0] X· êè« � ] \Z] � « êZzzé ­ 
·è� \è«I Y·S Kè\\è X\ZëZ«ç\Z] � � 3è«\ 0ç« X� Zz] ·­ è êè «] ·\è 
»Xè ëè« êZK\Z] � � çZ·è« êè \è·­ è« «] KZçXî S çê­ Z� Z«\·ç\Zz« è\ 
WX·ZêZ»Xè« � è «] � \ 0ç« X� ç� Z­ è« »Xç� \ à ëèX· «Z• � ZzZKç\Z] � I 
' è 0ëX«S ] � � è 0èX\ «è ·é zé ·è· à � ] \·è ëé • Z«ëç\Z] � «] KZçëè 
êç� « ëç»Xèëëè Kè« \è·­ è« K] X; ·è� \ êè« � ] \Z] � « E êZzzé ·è� \è« 
«XZ; ç� \ éè «èK\èX· êè ëç ëé • Z«ëç\Z] � «] KZçëè »XZ ëè« è­ 0ë] Zèt 
K3è«\ çZ� «Z »Xè êç� « ëç ëé • Z«ëç\Z] � è\ éç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � K] � E 

c è� ëZê ö è� «\ êç\ êZ\ ç·\Zwèë Bè0è·w\ ï ] X ö ] ·êè� \] \ êè 
èè·«\è ï Z� I ' çç·Z� S ï è• \ "ZWS ö ] ·ê\ "è\ ê] èë ; ç� "è\ ö è\«­ 
] � \ö è·0 «ç­ è� • è; ç\I 

YZ\ Z« � Zè\ êè ­ è� Z� • ; ç� èè� ç� êè· ëZêS êZè è·çç� "è·Z� ­ 
� è·\ êç\ êè Hç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0S êZè Bèëç«\ Z« ­ è\ êè 
«\XêZè ; ç� êè "è·; ] ·­ Z� • ; ç� êè 7IéI x IS «\èèê« "èèz\ 
• èö è� «\ êç\ èè� ] � êè·«K"èZê ö ] ·ê\ •è­ ççw\ \X««è� êè 
; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • è� êè XZ\wè­ 
·Z� • «; è·ï èwè·Z� • I 

YZ\ Z« è; è� èè� « êè ­ è� Z� • ; ç� êè C Z� Z«\è·S êZè ] ] ·êèèë\ 
êç\ "è\ èè·«\è ç·\Zwèë Z� B·èêè \·èwwè� êè ] ­ «K"·ZW; Z� • ; ç� 
êè � ZèXö è ] ·• ç� Z«ç\Zè ; ç� êè 7IéI x I ­ ] è\ Bè"èëï è� I 

v è\ èè·«\è ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JD «\è­ ­ è� 
è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

c è� ëZê ; è·ç� \ö ] ] ·ê\ êè ] � \"] XêZ� • ; ç� êè ëèêè� ; ç� 
êè HI x I x I[ • ·] è0 çë« ; ] ë• \ s 

« 4 ZW ï ZW� ; ] ] ·«\ç� êè· ; ç� êè ; è·Bè\è·Z� • ; ç� "è\ «\èë­ 
«èë ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 4 ZW "èBBè� 
� ] K"\ç� « � Zè\ « Wç» •è«\è­ êS ] ­ êç\ ö ZW "è\ � Zè\ èè� « ï ZW� 
­ è\ êè C Z� Z«\è· � ] 0è� « êè ê·çç• ö ZWê\è ; ç� êè «\è­ ­ Z� • 
] ; è· "è\ èè·«\è ç·\ZwèëI 4 ZW wX� � è� êZ\ ç·\Zwèë � Zè\ • ] èê­ 
wèX·è� BZW •èB·èw çç� BZWï ] � êè·"èêè� ] ; è· ; è·«K"èZêè� è 
Bèëç� • ·ZWwè Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ ] � \ö è·0I» 

Artikel 2 : 

ç- Terminologie. 

x è·«K"èZêè� è ëèêè� B·è� • è� èè� ; ·çç• «\Xw ; ç� \è·­ Z­ 
� ] ë] • Z«K"è çç·ê \è Bè·êè s ö çç·] ­ •èB·XZw\ ­ è� êè ö ] ] ·­ 
êè� « \Z\XëçZ·è » è� « Bé � é zZKZçZ·è » è� � Zè\ "è\ ö ] ] ·ê 
« ç««X·é » o 

' è C Z� Z«\è· ê·Z� • \ è·] 0 çç� êç\ ­ è� ïZK" ï ] X "] Xêè� 
çç� êè • èB·XZwèëZWwè ö ] ] ·êè� «K"ç\S êZè ê] ­ · êè «] KZççë 
; è·ï èwè·êè� Bè• ·è0è� ö ] ·ê\I 

c è� «] ] ·\• èëZWwè ] 0­ è·wZ� • ö ] ·ê\ ê] ] · ; è·«K"èZêè� è 
ëèêè� • è­ ççw\ ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ "è\ •èB·XZw ; ç� êè \è·­ 
­ è� « ·èK"\"èBBè� êè » è� « • è·èK"\Z• êè » I 

' Zè� çç� • çç� êè ; è·«\·èw\ êè C Z� Z«\è· ; ] ë• è� êè Z� ëZK" ­ 
\Z� • è� s 

f èK"\"èBBè� êèS «ç­ è� • è«\èëê XZ\ êè ö ] ] ·êè� ·èK"\ è� 
"èBBè� Bè\èwè� \ Z� çë• è­ è� è ï Z� s hij êZè ·èK"\ "èèz\ ] 0 
Zè\«S Z� ï ] � êè·"èZê ] 0 èè� 0·è«\ç\ZèI l è·èK"\Z• êè Bè\èwè� \ 
Z� çë• è­ è� è ï Z� "ZW êZè çç� «0·ççw wç� ­ çwè� ] 0 "è\ •è� ] \ 
; ç� èè� 0·è«\ç\ZèI 

v ] èö èë êè çë• è­ è� è Bè\èwè� Z« ; ç� BèZêè \è·­ è� êX« 
0·çw\Z«K" � Zè\ ; è·«K"Zë\S Z« ­ è� ïè Z� êè «] KZçëè è� êè 
·èK"\«\è·­ Z� ] ë] • Zè ; ] ] · ; è·«K"Zëëè� êè Bè• ·Z00è� • çç� • è­ 
B·XZwè� I ' Z\ • èB·XZw � X Z« � Zè\ èè� ; ] ·­ Z• S ï ] êç\ êè ö ] ] ·­ 
êè� B] èwè� ­ è\ «] KZçëèS çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è è� ·èK"\«\è·­ è� 
� Zè\ èè� «• èï Z� ê ï ZW� ] ; è· êè Bè\èwè� Z«I m] ; è� êZè� wç� � Zè\ 
ö ] ·êè� •è«\èX� ê ] 0 ] � ï è «] KZçëè ö è\• è; Z� • S ö çç·Z� êZè 
ö ] ] ·êè� ; è·«K"Zëëè� êè Bè• ·Z00è� êèwwè� S çë � çç· •èëç� • 
; ç� êè \çw ; ç� êè «] KZçëè ö è\• è; Z� • t ï ] BZW ; ] ] ·Bèèëê 
\·èzzè� ö ZW Z� êè ö è\• è; Z� • è� ·è• ëè­ è� \è·Z� • Bè\·èzzè� êè 
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Kè·� ç� \ ëè« çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè«S ] � \·] X; è ëè« \è·­ è« 
« ·èK"\• è; è� ê wZ� ê » 0] X· ëè« \è·­ è« z·ç� ç çZ« « Bé � é zZ­ 
KZçZ·è » ] X « è� zç� \ Bé � é zZKZçZ·è » S ê3] ù ] � 0è\Z\ K] � KëX·è 
»Xè ëç «Z• � ZzZKç\Z] � è«\ z·é »Xè­ ­ è� \ z] � K\Z] � êX K] � \èî \èI 

pX· ëç Bç«è êè Kè« K] � «Zêé ·ç\Z] � « X� è \è·­ Z� ] ë] •Zè ç 
é \é ç··ê \é è çX «èZ� êX b] � ê« � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é S »XZ è«\ ê3ç00ëZKç\Z] � • é � é ·çëè � ] \ç­ ­ è� \ êç� « 
ëè« KZ·KXëçZ·è« »XZ «] � \ ·é •XëZè ·è­ è� \ çê·è««é è« çXî ] ·• ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ êç� « \] X\è« ëè« é \Xêè« è\ \] X« ëè« 
\çBëèçXî «\ç\Z«\Z»Xè« »Xè 0XBëZè ëè b] � ê« � ç\Z] � çëI ' è « 
ë] ·«S ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« «è «] � \ zç­ ZëZç·Z«é « ç; èK ëç 
\è·­ Z� ] ë] • Zè KZEç0·è «I 

d 3è«\ 0] X· Kè« ·çZ«] � « »X3Zë K] � ; Zè� \ êè K] � zZ·­ è· ë3 è­ ­ 
0ë] Z êè« \è·­ è« « ·èK"\"èBBè� êè» è\ « • è·èK"\Z• êè » à ë3ç·­ 
\ZKëè US e) è\ f), ê3çX\ç� \ 0ëX« »X3çXKX� è K] � zX«Z] � � 3è«\ à 
K·çZ� ê·èS Kè\ ç·\ZKëè 0·é ; ] œç� \ ê3X� è zçç ] � 0·é KZ«è »Xèëëè« 
«] � \ ëè« 0è·«] � � è« ; Z«é è«I 

êè wZ� êè·BZW«ëç• êè \è·­ è� « ·èK"\• è; è� ê wZ� ê » çç� ; ] ] · 
êè b·ç� «è \è·­ è� « Bé � é zZKZçZ·è » ] z « è� zç� \ Bé � ê zZKZçZ·è » S 
ö çç·XZ\ ­ ç• Bè«ë] \è� ö ] ·êè� êç\ êè Bè\èwè� Z« ; ççw çz[ 
"ç� • \ ; ç� êè K] � \èw«\S 

Y0 •·] � ê ; ç� çë êZè ] ; è·ö è• Z� • è� Z« «èêè·\ ; èëè Wç·è� 
Z� "è\ f ZWw«z] � ê« ; ] ] · ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; ç­ 
ëZêZ\èZ\ Z� êç\ ; è·Bç� ê èè� \è·­ Z� ] ë] •Zè XZ\• èö è·w\ êZè çë»è­ 
­ èè� ö ] ·ê\ \] è• è0ç«\S ] � êè· ­ èè· Z� êè ] ­ ï è� êB·Zè; è� 
êZè ·è• èë­ ç\Z• çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ö ] ·êè� •è­ 
ï ] � êè� è� Z� çëëè «\ç\Z«\Z«K"è «\XêZè« è� \çBèëëè� êZè ê] ] · 
"è\ f ZWw«z] � ê« ö ] ·êè� • è0XBëZKèè·êS ï ] êç\ êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ­ è\ êèï è \è·­ Z� ] ë] • ZèS êZè "Zè·� ç ; ] ë• \S 
; è·\·] Xö ê ï ZW� I 

Y­ êZè ·èêè� è� ; è·êZè� \ "è\ çç� Bè; èëZ� • Z� ç·\Zwèë US 
e) è� f) "è\ •èB·XZw \è Bè; è«\Z• è� ; ç� êè \è·­ è� « ·èK"\­ 
"èBBè� êè » S ·è«0èK\Zèz « • è·èK"\Z•êè » S \è ­ èè· êçç· � Zè\ 
"] èz\ • è; ·èè«ê ; ] ] · ; è·ö ç··Z� • S çç� • èï Zè� Z� êç\ ç·\Zwèë 
� çXö wèX·Z• ö ] ·ê\ Bè0ççëê ö èëwè 0è·«] � è� ö ] ·êè� Bè­ 
ê] èëêI 

mé � é zZKçZ·è« 

GZ\FçZ·è« 

f èK"\"èBBè� êè� 
:Zë( 

i 
C è­ B·è« KëX ­ é � ç• è 

l è·èK"\Z• êè� 
1 

l èï Z� «ëèêè� 

1 

GZ\XëçZ·è« 
Z� êè­ � Z«çBëè« 

,....., 
j Z\wè·Z� • «­ 
• è·èK"\Z• êè� 

1 

1 
GZ\XëçZ·è« � ] � 
Z� êè­ � Z«çBëè« 

,-, 
VZè\ XZ\wè·Z� •«­ 

• è·èK"\Z• êè� 
1 

1 

1 1 1 1 
GZ\XëçZ·è« é� ; çëZêè« Hè� «Z] � � é « x èX; è« 

Z� êè­ � Z«çBëè« 
0·Z­ çZ·è« é� ; çëZêè� l è0è� «Z] � èè·êè� 4 èêXö è� E 

1 

7Zèwè� • èëêE 
•è·èK"\Z• êè� 

1 
d ] � W] Z� \« E c K"\• è� ] \è� 

g «Kè� êç� \« 
,......, 

g «Kè� êè� \è� 

1 
' è«Kè� êç� \« E ' è«Kè� êè� \è� 

1 

Hè·«] � � è« à K"ç·• è 
,......, 

Hè·«] � è� \è� ëç«\è 

b) classification des infir:mièl'es. 

Mç »Xè«\Z] � è«\ 0] «é è êè «ç; ] Z· «Z ëè« Z� zZ·­ Zè ·è« � è ê] Z­ 
; è� \ 0ç« ê \·è ·ç� • é è« 0ç·­ Z ëè« 0·ç\ZKZè� « êè ë3ç·\ êè •Xé ·Z· 
] XS à \] X\ ëè ­ ] Z� «S ê \·è ·ç� • é è« ç; èK ëè« wZ� è«Z«\è« è\ ëè« 
•ç·êèE­ çëçêè« êç� « X� è Kç\é • ] ·Zè «0é KZçëè êZ\è ëè« « çXî Z­ 
v çZ·è« ­ é êZKçXî >> »Xè ë3] � êZ«\Z� •Xè·çZ\ êè ëç «] ·\è êè« 
« çXî ZëZçZ·è« 0ç·ç­ é êZKçXî » K] ­ 0·è� ç� \ ëè« Bç� êç•Z«\è« 
ê] � \ ëè ·ô ëè è«\ êZzzé ·è� \I 

Mè C Z� Z«\·è «] XëZ• � è »Xè K3è«\ à ëç êè­ ç� êè êX C Z� Z«\·è 
êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ K] � z] ·­ é ­ è� \ à ëç ëé • Z«ëç\Z] � è� 
; Z•XèX· »Xè ëè« Z� zZ·­ Zè ·è« ] � \ é \é é Kç·\é è« êè ëç Kç\é • ] ·Zè 

b) classificatie van de verpleegsters. 

c · ö è·ê •è; ·çç• ê ] z êè ; è·0ëèè• «\è·« � Zè\ êZè� è� 
•è; ] è• ê \è ö ] ·êè� BZW êè Bè] èzè� çç·« ; ç� êè • è� èè«wX� «\S 
] z \è� ­ Z� «\èS BZW êè wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� è� êè ï Zèwè� ] 00ç«­ 
«è·«S Z� èè� «0èKZçëè Kç\è• ] ·ZèS êè « ­ èêZ«K"è ­ èêèö è·­ 
wè·«» • è"è\è� S êZè ­ è� çëêX« ï ] X ] � êè·«K"èZêè� ; ç� êè 
« 0ç·ç­ èêZ«K"è ­ èêèö è·wè·«» ö çç·\] è êè Bç� êç• Z«\è� S 
ö Zè· ·] ë ; è·«K"Zëëè� ê Z«S Bè"] ·è� I · 

' è C Z� Z«\è· ] � êè·«\·èè0\ êç\ êè ï Zèwè� ; è·0ëèè• «\è·« 
çz• èï ] � êè·ê ö è·êè� ; ç� êè Kç\è• ] ·Zè ; ç� êè Bè] èzè� çç·« 
; ç� êè •è� èè«wX� «\ ö çç·\] è êè ; ·] èê; ·] Xö è� Bè"] ·è� ] 0 
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êè« 0·ç\ZKZè� « êè ë3ç·\ êè • Xé ·Z· ê] � \ z] � \ 0ç·\Zè ëè« çKK] X­ 
K"èX«è«S 

Il «] X­ è\\·ç ëè 0·] Bëè ­ è à «] � K] ëëè • Xè è� ëXZ zçZ«ç� \ 
0ç·\ êX ; ÙX èî 0·Z­ é 0X· êè« ­ è­ B·è« êè ëç K] ­ ­ Z««Z] � II 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· J T ; ]Zî et U çB«\è� \Z] � «I 

Article 3: 

ç- Signification du texte. 

Il ·é «Xë\è êX \èî \è 0·] 0] «é »Xè «èXëè« ëè« X� Z] � « � ç\Z] � ç­ 
ëè« èî Z«\ç� \è« è\ ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è 0èX; è� \ è� \·è· è� ëZ• � è 
êè K] ­ 0\è 0] X· ë3ç00ëZKç\Z] � êè ëç 0·é «è� \è ë] ZI 

pçXz ­ ] êZzZKç\Z] � êè ëç ëé • Z«ëç\Z] � S Zë � è 0èX\ ê \·è 0·] Ké êé 
à ëç K·é ç\Z] � I êè � ] X; èëëè« X� Z] � « � ç\Z] � çëè«I 

Mè« X� Z] � « � ç\Z] � çëè« çK\Xèëëè­ è� \ ·èK] � � Xè« «] � \ s 

J- ë3j � Z] � � ç\Z] � çëè êè« ­ X\XçëZ\é « K"·é \Zè� � è«t 
U- ë3Më� Z] � � ç\Z] � çëè êè« ­ X\XçëZ\é « «] KZçëZ«\è«t 
P- ë3j � Z] � � ç\Z] � çëè êè« ­ X\XçëZ\é « ëZBé ·çëè«t 
R� ë3j � Z] � � ç\Z] � çëè êè« ­ X\XçëZ\é « � èX\·è«t 
T- ë3j � Z] � � ç\Z] � çëè êè« ­ X\XçëZ\é « 0·] zè««Z] � � èëëè«t 
6) ëç· d çZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

B- Modification de texte. 

ë; 3)I l ë­ èX· êé zè� ê X� ç­ è� êè­ è� \· çœç� \ 0] X· èzzè\ êè 
0·] ; ] »Xè· ëç zX«Z] � êè« êZzzé ·è� \« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ 
êè ­ è\\·è zZ� S êè ëç «] ·\èS çX ·é •Z­ è 0ëX·çëZ«\è z] � K\Z] � � ç� \ 
êç� « ëè Kçê·è êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è0] X««é 0ç· éç K] ­ ­ Z««Z] � X� ç­ 
� Z­ èI 

pXZ\èIà X� é K"ç� • è êè ; Xè« çX»Xèë 0ç·\ZKZ0è� \ 0ëX«ZèX·« 
K] ­ ­ Z««çZ·è«S ëç K] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ] êZzZè ë3ç·\ZKëè 3 
K] ­ ­ è «XZ\s 

« p] � \ ç• ·èèè« 0] X· é3ç00ëZKç\Z] � êè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ëç 
0·é «è� \è ë] Z ëè« unions nationales qui Féteient pour l'appli­ 
cation êè l'arrêté royal du 22 septembre 1955 organique 
de l'essurance maladie-invalidité. 

Mè« X� Z] � « � ç\Z] � çëè« •ç·ç� \Z««è� \S êç� « ëèX·« «\ç\X\«S ëè « 
0·è«\ç\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] ZI » 

c) Questions. 

q Xè«\Z] � HëX«ZèX·« ­ è­ B·è« êè­ ç� êè� \ »Xèëëè« 
«è·] � \S 0] X· ë3ç««X·ç� Kè ëZB·èS ëè« ·é 0è·KX««Z] � « êè ëç ·é z] ·­ 
­ è êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S Vè K] � ; Zè� ê·çZ\EZë 0ç« 
ê3ç««] X0ëZ· ëè« êZ«0] «Z\Z] � « çK\Xèëëè« • ç·ç� \Z««ç� \ çXî ç««X­ 
·é « ëZB·è« ëè« ­ ê ­ è« 0·è«\ç\Z] � « »X3çXî ç««X·é « ] BëZ•ç\] Z·è«o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès éë è«\ Kè·\çZ� · »X3X� 0·] Bëè ­ è Z­ ­ 
0] ·\ç� \ «è 0] «è·ç 0] X· ë3ç««X·ç� Kè ëZB·è çX ëè� êè­ çZ� êX 
; ] \è êè ëç ë] ZI ' è« ­ è«X·è« «è·] � \ 0·Z«è« è� K] � «é »Xè� KèI 

q Xè«\Z] � s j � è X� Z] � � ç\Z] � çëè 0èX\Eèëëè ·è\Z·è· ëè« 
«XB«Zêè« à X� è zé êé ·ç\Z] � ] X ù X� è KçZ««è 0·Z­ çZ·è »XZ � è 
·è«0èK\è·çZ\ 0ç« ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ëç ë] ZI H] X··çZ\Eèëëè çëëè· 
WX«»X3çX 0çZè­ è� \ êè« 0·è«\ç\Z] � « çXî çœç� \« ê·] Z\o 

; è·ï ] èw ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«• èï ] � ê"èZê èX ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\Z• êè •èëêè� êè ö è\• è; Z� • I 

v ZW ï çë "è\ ; ·çç• «\Xw çç� ï ZW� ç­ B\• è� ] ] \ ; ] ] ·ëè• • è� S 
ö çç·BZW "ZW "è­ Z� wè� � Z« ï çë «\èëëè� ; ç� êè ê] ] · êè ëèêè� 
; ç� êè d ] ­ ­ Z««Zè XZ\• è«0·] wè� ö è� «I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JT «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

Artikel 3: 

ç- Betekenis van de tekst. 

j Z\ êè ; ] ] ·• è«\èëêè \èw«\ BëZWw\ êç\ «ëèK"\« êè \"ç� « 
Bè«\çç� êè ëç� ê«B] � êè� è� êè v Xë0wç« Z� çç� ­ è·wZ� • wX� ­ 
� è� w] ­ è� ; ] ] · êè \] è0ç««Z� • ; ç� êèï è ö è\I 

mè"] Xêè� « ö ZWï Z• Z� • ; ç� êè ö è\• è; Z� • S wX� � è� •èè� 
� ZèXö è ëç� ê«B] � êè� Z� "è\ ëè; è� ö ] ·êè� • è·] è0è� I 

' è "XZêZ• è è·wè� êè ëç� ê«B] � êè� ï ZW� t 

ë- Mç� ê«B] � ê êè· d "·Z«\èëZWwè C X\XçëZ\èZ\è� t 
U- Mç� ê«B] � ê êè· p] KZçëZ«\Z«K"è C X\XçëZ\èZ\è� t 
3) Mç� ê«B] � ê êè· MZBè·çëè C X\XçëZ\èZ\è� t 
R- Mç� ê«B] � ê êè· Y� ï ZWêZ• è C X\XçëZ\èZ\è� t 
5) Mç� ê«B] � ê êè· mè·] è0«­ X\XçëZ\èZ\è� t 
D- v Xë0wç« ; ] ] · x è·ï èwè·Z� • \è• è� 7Zèw\èE è� é� ; çë\­ 

êZ\èZ\I 

b) Tekstwijziging. 

' è "èè· l ëZ� èX· ; è·êèêZ• \ èè� ç­ è� êè­ è� \ êç\ \è� ê] èë 
"èèz\ êè ; è·«K"Zëëè� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� \è ; è·è� Z• è� 
è� ï ] ê] è� êè èè� èZ� êè \è ­ çwè� çç� "è\ ­ èè·; ] XêZ• «\èë«èë 
; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««Zè èè� 0ç·Z• ; è·­ 
ö ] ·0è� S 

Na èè� • èêçK"\è� ö Z««èëZ� • \X««è� ; è·«K"èZêè� è K] ­ ­ Z«­ 
«Zèëèêè� ö ] ·ê\ ç·\Zwèë P ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««Zè ­ è\ ç ë» è­ è� è 
«\è­ ­ è� çë« ; ] ë• \ •èö ZWï Z•ês 

« Gè· \] è0ç««Z� • ; ç� êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êèï è ö è\ ö ] ·­ 
êè� êZè landsbonden • è­ çK"\Z• ê die het waren ter toepas­ 
sinq van het organiek koninklijk besluit van 22 september 
1955 betreffende êè ziekte- en invaliditeitsverzekering. 

' è ëç� ê«B] � êè� ö çç·B] ·• è� Z� "X� «\ç\X\è� êè BZW êèï è 
ö è\ Bèê] èëêè 0·è«\ç\Zè«I » 

K- Vragen. 

x ·çç• s x è·«K"Zëëè� êè K] ­ ­ Z««Zèëèêè� ; ·ç• è� ö èëwè 
\è·X•«ëç• êè "è·; ] ·­ Z� • ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • ï çë "èBBè� ] 0 êè ; ·ZWè ; è·ï èwè·Z� • S 7] Xêè� 
êè "XZêZ• è Bè0çëZ� • è� ö çç·BZW çç� êè ; ·ZWè ; è·ï èwè·êè� êè­ 
ï èëzêè 0·è«\ç\Zè« ö ] ·êè� •èö çç·B] ·• ê çë« çç� êè ; è·0ëZK"\è 
; è·ï èwè·êè� S � Zè\ ­ ] è\è� ö ] ·êè� ; è·«] è0èëê o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s 7èwè· ïçëS � ç êè • ] èêwèX­ 
·Z� • ; ç� êè ö è\S ; ] ] · êè ; ·ZWè ; è·ï èwè·Z� • èè� Bèëç� • ·ZWw 
; ·çç• «\Xw ·ZWï è� I C çç\·è• èëè� ï Xëëè� Z� êZ\ ; è·Bç� ê ö ] ·êè� 
•è� ] ­ è� I 

x ·çç• s C ç• èè� ëç� ê«B] � ê êè \] èëç• è� ] � \\·èwwè� 
çç� èè� ; è·B] � ê of çç� èè� 0·Z­ çZ·è wç« êZè êè Bè0çëZ� • è� 
; ç� êè ö è\ � Zè\ Z� çK"\ ï ] X � è­ è� o 7] X "ZW "è\ ï ] ; è· 
­ ] • è� ê·ZW; è� êè 0·è«\ç\Zè« çç� êè ·èK"\"èBBè� êè� XZ\ \è 
wè·è� o 



527 ( ë nDUE 1 nDP- VI JD [ 108 ë 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès M3j � Z] � � ç\Z] � çëè êZ«0] «è êè« 
0ëèZ� « 0] X; ] Z·« 0] X· ·é • ëè· «è« ·ç00] ·\« ç; èK «è« zé êé ·ç­ 
\Z] � « è\ «è« KçZ««è« 0·Z­ çZ·è« êç� « ëè Kçê·è êè ë3ç««X·ç� Kè 
] BëZ•ç\] Z·èI 

q Xè«\Z] � s c «\EZë 0] ««ZBëè ê3çKK] ·êè· X� è Kè·\çZ� è çX\] ­ 
� ] ­ Zè çXî zé êé ·ç\Z] � « ] X çXî KçZ««è« 0·Z­ çZ·è«o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès x Z«Eà E; Z« êè ëç ë] ZS «èXëè ë3j � Z] � 
� ç\Z] � çëè è«\ ·è«0] � «çBëèI c ëëè ·è • ëè «è« ·ç00] ·\« K] ­ ­ è 
èëëè ë3è� \è� ê ç; èK «è« zé êé ·ç\Z] � « è\ «è« KçZ««è« 0·Z­ çZ·è«I 

q Xè«\Z] � s H] X··çE\EZë ê \·è 0·] Ké êé S ç0·è « ëè ; ] \è êè 
ëç ë] ZS à ëç K·é ç\Z] � êè � ] X; èëëè« ­ X\XçëZ\é « è\ êè � ] X; èëëè« 
zé êé ·ç\Z] � « «] ëëZKZ\ç� \ ëèX· ·ç\\çK"è­ è� \ à ë3X� è êè« X� Z] � « 
� ç\Z] � çëè« èî Z«\ç� \è« L 

f é 0] � «è s YXZS êç� « ëè« ëZ­ Z\è« Ïêè Jç ë] Z êX UP WXZ� 
Ji nRI dèëëèEKZ ·è«\èS è� èzzè\S è� ; Z•XèX·I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê]0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article Rs 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZzZè· 
ë3ç·\ZKëè R è� y çW] X\ç� \ in fine ëç 0"·ç«è «XZ; ç� \ès 

« L'union nationale mise en cause est entendue au 0·é ç­ 
lable dans ses mogens 'de défense. » 

C I ' 3"çè«èëèè· ·è\Z·è «] � ç­ è� êè­ è� \ »XZ 0·] 0] «çZ\ 
Kè\\è ­ ] êZzZKç\Z] � êè \èî \èI 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è çœç� \ 0] «é ëç »Xè«\Z] � êè «ç; ] Z· »Xèëëè 
è«\ ëç «Z\Xç\Z] � ê3X� è zé êé ·ç\Z] � êè ­ X\XçëZ\é « ] X ê3X� è KçZ«­ 
«è 0·Z­ çZ·è � è ·è«0èK\ç� \ 0ç« ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � S ëè C Z� Z«\·è 
·ç00èëëè ëè« ­ è«X·è« 0·é ; Xè« êç� « ë3çK\Xèë 0·]Wè\ êè ë] Z 
)ç·\I nn- è\ «] XëZ• � è »Xè ëè« X� Z] � « � ç\Z] � çëè« «] � \ ë »çëè­ 
­ è� \ "çBZëZ\é è« à 0·è� ê·è êè« «ç� K\Z] � « êç� « ëè Kçê·è êè 
ëèX·« «\ç\X\« Z� \è·� è«I 

Mç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JL ; ] Zî è\ J çB«\è� \Z] � I 

Article 5: 

j � ­ è­ B·è «] X"çZ\è »Xè ëç êé ëé • ç\Z] � êè« è­ ­ 
0ë]œèX·« çX «èZ� êè ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é K] ­ 0·è� � è êè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« 0è\Z\è« è� \·è­ 
0·Z«è« 0]X; ç� \ \·çêXZ·è ë3] 0Z� Z] � êè« Z� êé 0è� êç� \«I 

Mè C Z� Z«\·è è«\Z­ è »Xè ëè 0·] Bëè ­ è êè ëç ·è0·é «è� \ç\Z] � 
é ; è� \Xèëëè êè« « Z� êé 0è� êç� \« » êç� « ëè« K] ­ Z\é « êè •è«\Z] � 
\·] X; è·çZ\ X� è «] ëX\Z] � 0ç· ëèX· Z� \é • ·ç\Z] � çX «èZ� êè« êé ëé ­ 
• ç\Z] � « ê3è­ 0ë]œèX·«I ' è ëèX· Kô \é ëè« ç• è� \« êè« «è·; ZKè« 
0XBëZK« 0] X··çZè� \ ê \·è Z� KëX« êç� « ëè« êé ëé • ç\Z] � « êè« ] ·• çÏ 
� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè« \·ç; çZëëèX·«I 

g X� çX\·è K] ­ ­ Z««çZ·è ëè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »Xè ëç êZ«­ 
0]«Z\Z] � ê3] ·ê·è • é � é ·çë êè ë3ç·\ZKëè JUTS § JS è«\ K] ··Z• é è è� 
Kè »XZ K] � Kè·� è ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·èS 0ç· ëç êZ«0] «Z\Z] � êX 
§ U êX ­ ê ­ è ç·\ZKëè è� ·çZ«] � êX zçZ\ »Xè ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·è 
K] ­ 0\è 0èX êè \Z\XëçZ·è« Z� «K·Z\« è\ »Xè Kè\ é \çBëZ««è­ è� \ 
0XBëZK ê] Z\ � é ç� ­ ] Z� « 0] X; ] Z· z] � K\Z] � � è· � ] ·­ çëè­ è� \I 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s ' è ëç� ê«B] � ê Bè«K"Zw\ ] ; è· 
; ] ë­ çK"\è� ] ­ êè Bè\·èwwZ� • è� ­ è\ ïZW� ; è·B] � êè� è� ï ZW� 
0·Z­ çZ·è wç««è� Z� "è\ ·çç­ ; ç� êè ; è·0ëZK"\è ; è·ï èwè·Z� • 
\è ·è• èëè� I 

x ·çç• s é« "è\ ­ ] •èëZWw çç� êè ; è·B] � êè� ] z çç� êè 
0·Z­ çZ·è wç««è� èè� Bè0ççëêè ï èëz«\ç� êZ•"èZê \è ; è·ëè� è� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s g ëëèè� êè ëç� ê«B] � ê Z« ; è·­ 
ç� \ö ] ] ·êèëZWw \è• è� ] ; è· êè ö è\I ' è Bè\·èwwZ� • è� ­ è\ ï ZW� 
; è·B] � êè� è� ï ZW� 0·Z­ çZ·è wç««è� ·è• èë\ "ZW � çç· BèëZè; è� I 

x ·çç• s AX� � è� � ç êè • ] èêwèX·Z� • ; ç� êè ö è\S � ZèX­ 
ö è ï Zèwè� z] � ê«è� è� � ZèXö è ; è·B] � êè� ] 0• è·ZK"\ ö ] ·êè� 
êZè ] ­ èè� çç� «ëXZ\Z� • ; è·ï ] èwè� BZW èè� ; ç� êè Bè«\çç� êè 
ëç� ê«B] � êè� o 

g � \ö ] ] ·ê s FçS BZ� � è� êè 0è·wè� çë« Bè0ççëê ê] ] · êè 
ö è\ ; ç� UP WX� Z Ji nRs êèï è ö è\ BëZWz\ Z­ ­ è·« ; ç� w·çK"\I 

v è\ •èç­ è� êèè·ê ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ S 
­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 4: 

' è d ] ­ ­ Z««Zè «\è­ \ è· èè� 0ç·Z• ­ èè Z� êç\ ç·\Zwèë R 
ö ] ·ê\ •èö ZWï Z• ê ê] ] · \] è; ] è• Z� • ; ç� êè ; ] ë• è� êè ïZ� s 

« ' è betrokken lendsbond wordt vooraf in zijn verde­ 
digingsmiddelen qehoord. » 

' è "èè· ' 3"çè«èëèè· \·èw\ ï ZW� ç­ è� êè­ è� \S \] \ ö ZWï Z• Z� • 
; ç� êè \èw«\ Z� êZè ïZ� S Z� I 

c è� ëZê ; ·çç• \ ö èëwè êè \] è«\ç� ê ï çë ï ZW� ; ] ] · èè� ; è·­ 
B] � ê ; ç� ï Zèwè� z] � ê«è� ] z ; ç� èè� èè� ; ] XêZ•è wç«S êZè êè 
·è•ëè­ è� \è·Z� • � Zè\ èè·BZèêZ• \I ' è C Z� Z«\è· "è·Z� � è·\ çç� 
êè Z� "è\ ö è\«] � \ö è·0 )ç·\I nn- Bè0ççëêè ­ çç\·è•èëè� è� 
] � êè·«\·èè0\ êç\ ] ] w êè ëç� ê«B] � êè� •è­ çK"\Z•ê ï ZW� Z� 
"è\ ·çç­ ; ç� "X� èZ•è� «\ç\X\è� «ç� K\Zè« \è \·èzzè� I 

v è\ •èö ZWï Z•ê ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JL «\è­ ­ è� 
è� J ] � \"] XêZ� • I 

Artikel 5: 

c è� ëZê «0·èèw\ êè ö è� « XZ\ êç\ è· Z� êè çz; çç·êZ•Z� • ; ç� 
ö è·w•è; è·« Z� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èS è� Z� ; çëZêZ\è Z\«; è·­ 
ï èwè·Z� • ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè wëèZ� è ] � êè·� è­ Z� • è� 
ï ] Xêè� ïè\èëè� ] ­ êè ï Zè� «ö ZWï è ; ç� êè ï èëz«\ç� êZ• è� \è 
; è·\] ëwè� I 

' è C Z� Z«\è· ­ èè� \ êç\ "è\ 0·]Bëèè­ ; ç� êè è; è� \Xèëè 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• Z� • ; ç� êè « ï èëz«\ç� êZ• è� » Z� êè Bè"èè·«­ 
K] ­ Z\é « ]0• èë] «\ ï ] X ö ] ·êè� ê] ] · "X� ] 0� è­ Z� • Z� êè 
çz; çç·êZ•Z� • ; ç� êè ö è·w•è; è·«I Y]w êè ç­ B\è� ç·è� Z� 
] ; è·"èZê«êZè� «\ ï ] Xêè� wX� � è� ö ] ·êè� ] 0• è� ] ­ è� Z� êè 
çz; çç·êZ•Z� • ; ç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ] ·•ç� Z«ç\Zè« êè· ö è·w­ 
� è­ è·«I 

g ç� èè� ç� êè· ëZê ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· êç\ êè çë• è­ 
­ è� è Bè0çëZ� • ; ç� ç·\Zwèë JUTI § JI ö ç\ êè v Xë0wç« Bè\·èz\S 
•èK] ··Z• èè·ê ö ] ·ê\ ê] ] · "è\ Bè0ççëêè Z� § U ; ç� "è\­ 
ïèëzêè ç·\ZwèëI êçç· êè v Xë0wç« ö èZ� Z• çç� • è«ë] \è� è� \èë\ 
è� êèï è ]0è� Bç·è Z� «\èëëZ� • � Zè\\è­ Z� � ] ·­ ççë ­ ] è\ wX� � è� 
ö è·wè� I 
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Article 6: 

HëX«ZèX·« K] ­ ­ Z««çZ·è« «3Z� »XZè \è� \ êè« êZzzZKXë\é « »XZ 
0] X··çZè� \ «X·•Z· è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè «\ç\X\ êX 0è·«] � � èë 
êè ë3é� «\Z\X\ Vç\Z] � çë ê3 g ««X·ç� Kè C çëçêZèEé� ; çëZêZ\é è\ 
êè KèëXZ êè «è« êZ; è·« «è·; ZKè« ê] \é « êè K] ­ Z\é « êè •è«\Z] � 
êZ«\Z� K\«I 

d è·\çZ� « ­ è­ B·è« Z� «Z«\è� \ «X· ëç � é Kè««Z\é ê3çêç0\è· 
ëè 0·é «è� \ 0·] Wè\ à ëç ë] Z «X· ëç •è«\Z] � 0ç·Z\çZ·èI 

' 3çXKX� « «X• • è ·è� \ é •çëè­ è� \ êè K] � zZè· çX d ] � «èZë 
l é � é ·çë êè l'i. VIg I M.I. \] X\è« ëè« »Xè«\Z] � « ·èëç\Z; è« au 
0è·«] � � èë êè \] X« ëè« «è·; ZKè«I 

Mè C Z� Z«\·è «] XëZ• � è »X3Zë � è «3ç•Z·ç 0ç« êè ·èK·X\è· êX 
� ] X; èçX 0è·«] � � èë Kç· \]X\ ëè 0è·«] � � èë êè« «è·; ZKè« çK\Xèë« 
êX bI VIg I C IéI «è·ç ·è• ·] X0é çX «èZ� êX � ] X; èë Z� «\Z\X\S 
è� ·è«0èK\ç� \ ëè« ê·] Z\« çK»XZ«I Mç 0·] Ké êX·è 0·é ; Xè 0ç· ëè 
0·]Wè\ é ; Z\è·ç ëç K·é ç\Z] � êè � ] X; èçXî 0ç·ç«\ç\çXî I 

Mè d ] � «èZë l é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ «è·ç K] ­ 0é \è� \ 0] X· 
\] X« ëè« 0·]Bëè ­ è« K] ­ ­ X� « çXî êZzzé ·è� \« «è·; ZKè«I j � «èXë 
] ·• ç� è êè K] � «Xë\ç\Z] � «œ� êZKçëè è\ X� «èXë «è·; ZKè «] KZçë 
«è·] � \ Z� «\çëëé « çX � Z; èçX êè ë3é� «\Z\X\I Mè «\ç\X\ êX 0è·«] � ­ 
� èë «è·ç Zêè� \Z»Xè d'un «è·; ZKè à ë3çX\·è 0XZ«»Xè Kè «\ç\X\ 
«è·ç KèëXZ êè« ç•è� \« êè« 0ç·ç«\ç\çXî I 

d èKZ é \ç� \ é \çBëZS ëè C Z� Z«\·è K] � «Zêè ·è »X3Zë zçX\ ëçZ««è· 
Kè·\çZ� è« 0·é ·] • ç\Z; è« çXî K] ­ Z\é « êè •è«\Z] � êè« êZ; è·« «è·­ 
; ZKè« è\ 0ëX« 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ à KèXî êX «è·; ZKè « «] Z� « êè 
«ç� \é » è\ êX «è·; ZKè « Z� êè­ � Z\é « » I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· JL ; ] Zî è\ J çB«\è� \Z] � I 

Article 7 : 

a) Modifications. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ] êZzZè K] ­ ­ è «XZ\ ëè \èî \è êè Kè\ ç·\Z­ 
Këès 

M3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è«\ • é ·é 
0ç· X� d ] � «èZë • é � é ·çë K] ­ 0] «é S è� � ] ­ B·è é •çë s 

ç- 
b) 
c) êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S chaque 

organisme assureur ayant droit à un représentant au moins; 

d) . 

G]X« ëè« ­ è­ B·è« ] � \ ; ] Zî êé ëZBé ·ç\Z; èI Mè f ] Z êé \è·­ 
­ Z� è ëè � ] ­ B·è êè ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« è\ «X00ëé ç� \« êX Con-, 
«èZë • é � é ·çë è\I ëès« � ] ­ ­ èI éë zZî è ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � ­ 
� è­ è� \ êX d ] � «èZë • é � é ·çë è\ è� � ] ­ ­ è ëè 0·é «Zêè� \ è\ ëè« 
; \KèE0·ë «Zêè� \«S 

G·] Z« K] ­ ­ Z««çZ·è« êX l ]X; è·� è­ è� \S � ] ­ ­ é « 0ç· ëè 
f ] Z «X· 0·é «è� \ç\Z] � ·è«0èK\Z; è­ è� \ êX C Z� Z«\·è êè ëç H·é [ 
; ] œç� Kè «] KZçëèI êX C Z� Z«\·è êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè ëç 
bç­ Zëëè è\ êX C Z� Z«\·è êè« bZ� ç� Kè«S ç««Z«\è� \ çXî ·é X­ 
� Z] � « êX d ] � «èZë • é � é ·çëI 

Le Ministre de la Prévoyance sociale assiste de droit 
aux séances du Conseil général è\S dans ce cas, préside 
la réunion. 

GéGc M ééI 

RIJKSINSTITUUT VOOR 
ZIEKTE, EN INVALIDITEITSVERZEKERING, 

Artikel 6: 

x è·«K"Zëëè� êè d ] ­ ­ Z««Zèëèêè� ï ZW� Bèï ] ·• ê om êè ­ ] èZ1 
ëZWw"èêè� êZè wX� � è� ] � \«\çç� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ "è\ «\ç\XX\ 
; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ïZèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • è� ­ è\ êç\ ; ç� êè ; è·«K"Zëëè� êè 
êZè� «\è� è·; ç� S êZè çzï ] � êè·ëZWwè Bè"èè·«K] ­ Z\é « "èBBè� I 

p] ­ ­ Z• è� «\èëëè� ; ] ] · êç\ êè g ë•è­ è� è f ççê ; ç� "è\ 
ï ççw ] ­ êZ\ ] � \ö è·0 çç� \è 0ç««è� çç� êè ö è\ ] 0 "è\ 
0ç·Z\çZ· Bè"èè·I 

p] ­ ­ Z•è� «\èëëè� ; ] ] · êç\ êè g ë•è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ 
f I éI 7 I éI x I Bèëç«\ ö ] ·ê\ ­ è\ çëëè çç� • èëè•è� "èêè� Bè­ 
\·èzzè� êè "è\ 0è·«] � èèë ; ç� çëëè êZè� «\è� I 

' è C Z� Z«\è· "è·Z� � è·\ è·çç� êç\ "è\ � Zè\ •çç\ ] ­ êè 
çç� ö è·; Z� • ; ç� � ZèXö 0è·«] � èèëS êçç· çëëè 0è·«] � èèë«ëèêè� 
; ç� êè "XZêZ•è êZè� «\è� ; ç� "è\ f I éIx I 7 I éS Z� "è\ � ZèXö è 
Z� «\Z\XX\ ]0• è� ] ­ è� ï Xëëè� ö ] ·êè� S ­ è\ Z� çK"\� è­ Z� • ; ç� 
êè ; è·w·è•è� ·èK"\è� I ' è Z� "è\ ] � \ö è·0 Bè0ççëêè 0·] Kè­ 
êX·è ïçë êè ]0·ZK"\Z� • ; ç� � ZèXö è 0ç·ç«\ç\çëè Z� «\èëëZ� • è� 
; ] ] ·w] ­ è� I 

' è Bè; ] è• ê"èZê ; ç� êè g ë•è­ è� è f ççê ; ç� "è\I é� «\Z\XX\ 
ï çë ï ZK" XZ\«\·èwwè� \] \ çëëè 0·]Bëè­ è� êZè çç� êè ; è·«K"Zë1 
ëè� êè êZè� «\è� •è­ èè� ï ZW� I c é � è� wèë «œ� êZwççë ] ·• çç� 
; ç� çê; Zè« è� é é � è� wèëè «] KZçëè êZè� «\ ïXëëè� ; ] ] · "è\ é� «\Z­ 
\XX\ ö ] ·êè� ]0•è·ZK"\I v è\ «\ç\XX\ ; ç� "è\ 0è·«] � èèë ï çë 
; ] ] · çëëè êZè� «\è� "è\ï èëzêè ï ZW� S êçç· "è\ ïçë ] ; è·èè� ­ 
w] ­ è� ­ è\ êç\ ; ç� êè 0è·«] � èèë«ëèêè� ; ç� êè 0ç·ç«\ç\çëè 
Z� «\èëëZ� • è� I 

' Zè� ; ] ë• è� « ­ èè� \ êè C Z� Z«\è· êç\ «] ­ ­ Z•è 0·è·] »ç\Zè­ 
; è� çç� êè Bè"èè·«K] ­ Z\é « ; ç� êè ; è·«K"Zëëè� êè êZè� «\è� 
êZè� è� \è ö ] ·êè� • èëç\è� è� Z� "è\ BZWï ] � êè· çç� êè Bè· 
"èè·«K] ·XZ\é « ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • 
è� ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JL «\è­ ­ è� è� J ] � \E 
"] XêZ� • I 

Artikel 7 

a) Wijzigingen. 

' è K] ­ ­ Z««Zè ö ZWïZ• \ êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ 

v è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ïZèw\èE è� é� ; ç"êZ\èë\«; è·çèwè­ 
·Z� • ö ] ·ê\ Bè"èè·ê ê] ] · èè� g ë•è­ è� è f ççêS êZè «ç­ è� ­ 
•è«\èëê Z« XZ\ èè� •èëZWw çç� \çë s 
a) . 
b) . 
c) ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� t 

èëOKè verzekeringsinstelling heeft recht op ten minste èè� 
vertegenwoordiger; 
d) . 

g ëëè ëèêè� ïZW� «\è­ • è·èK"\Z•êI ' è A] � Z� • «\èë\ "è\ 
çç� \çë ö è·wè� êè è� 0ëçç\«; è·; ç� • è� êè ëèêè� ; ç� êè g ë•è· 
­ è� è f ççê ; ç«\ è� Bè� ] è­ \ ï èI Hij Bè0ççë\ êè ö è·wZ� • «­ 
·è• èëè� ; ç� êè g ë• è­ è� è f ççê è� Bè� ] è­ \ êè ; ] ] ·ï Z\\è· è� 
êè ] � êè·; ] ] ·ï Z\\è·«I 

' ·Zè f è• è·Z� • «K] ­ ­ Z««ç·Z««è� S êZè êè A] � Z� • Bè� ] è­ \ 
] 0 ; ] ] ·ê·çK"\ ·è«0èK\Zèz ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·1 
ï ] ·• S êè C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«•èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ l èï Z� 
è� êè C Z� Z«\è· ; ç� bZ� ç� KZë � S ö ] � è� êè ; è·•çêè·Z� • è� ; ç� 
êè g ë• è­ è� è f ççê BZWI 

' è Minister van Sociale Voorzorg woont rechtens êè 
uergederinqen van de Algemene Raad bij en bekleedt els­ 
dan het voorzitterschap. 
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b) Amendements: 1 b) Amendementen: 

·- Amendement de M. D'haeseleer (Doc. n° 527/3). - Amendement van êè heer D'hneseleet (Stuk n' 
527/3). 

g é \é çê] 0\é à ë3X� ç� Z­ Z\é I 1 4 è·ê èè� 0ç·Z• çç� ; çç·êI 

,- Amendements de M. Laoens ( Doc. n° 527 /7), 1 - Amendementen i•an de heer Laoens ( Stuk n'" 527 /7). 
dè« ç­ è� êè­ è� \ ] � \ é \é Z� \·] êXZ\« è� ; Xè êè 0è·­ è\\·è 

é ; è� \Xèëëè­ è� \ ë3èî \è� «Z] � çXî çX\·è« Kç\é • ] ·Zè«S 0·é ; Xè à 
ë3ç·\ZKëè 22. 

t= amendement: 
Mè C Z� Z«\·è è«\Z­ è »Xè ëè« 0] X; ]Z·« K] � zé ·é « çX f ] Z 

è� ; è·\X êè ë3ç·\ZKëè UU 0è·­ è\\è� \ êè «X00ëé è· ë3çK\Z] � êX 
d ] � «èZë • é � é ·çët Zë ­ è\ \] X\èz] Z« è� •ç·êè K] � \·è \] X\è 
èî \è� «Z] � èî ç• é ·é èS ëç»Xèëëè «è·çZ\ � XZ«ZBëè çX z] � K\Z] � � è1 
­ è� \ � ] ·­ çëI 

M3ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é è� ·çZ«] � êè Kè« K] � «Zêé ·ç\Z] � «I 

2• amendement : 
M3çX\èX· 0·é K] � Z«è êè K] ­ 0ëé \è· ëè � ] ­ B·è êè« K] ­ ­ Z«1 

«çZ·è« êX •] X; è·� è­ è� \ 0ç· X� ·è0·é «è� \ç� \ êX C Z� Z«\·è 
êè« d ëç««è« ­ ] œè� � è«I 

Mè C Z� Z«\·è 0·Zè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � êè � è 0ç« çê] 0\è· ëèêZ\ 
ç­ è� êè­ è� \t ë3ç·\ZKëè UU 0·é ; ] Z\ é •çëè­ è� \ ëç 0] ««ZBZëZ\é 
ê3èî \è� «Z] � êX K"ç­ 0 ê3ç00ëZKç\Z] � à ê3çX\·è« Kç\é • ] ·Zè«S 
ç00èëé è« à êè; ] Z· é ; è� \Xèëëè­ è� \ ê \·è ·è0·é «è� \é è« 0ç· 
ê3çX\·è« K] ­ ­ Z««çZ·è« êX • ]X; è·� è­ è� \I 

Mè 0·]Bëè ­ è çZ� «Z 0] «é êè; ·ç ê \·è è\ «è·ç ·è0è� «é çX mo­ 
­ è� \ êè 0·] Ké êè· à ë3èî \è� «Z] � I 

M3çX\èX· çê­ è\ ëè« ]B«è·; ç\Z] � « é ­ Z«è« 0ç· ëè C Z� Z«\·è 
è\ ·è\Z·è «] � ç­ è� êè­ è� \I 

g ; ç� \ êè 0ç««è· çX ; ] \èS ëè C Z� Z«\·è êé Këç·è � è 0ç« 
ç; ] Z· ë3Z� \è� \Z] � êè zçZ·è X� X«ç•è çBX«Zz êX 0] X; ] Z· »Xè ëXZ 
K] � zè ·è ëè êè·� Zè· çëZ� é ç êè Kè\ ç·\ZKëèI 

éë è«\Z­ è «] X"çZ\çBëè ê3] B\è� Z· ëç 0] ««ZBZëZ\é Kë3 ç««Z«\è· 
çXî «é ç� Kè« êX d ] � «èZë • é � é ·çëS � ] \ç­ ­ è� \ ë] ·« êè ëç êZ«­ 
KX««Z] � êè« BXê• è\« çZ� «Z »Xè ë] ·« êè ë3èî ç­ è� êè »Xè«­ 
\Z] � « 0·é «è� \ç� \ X� Z� \é ·ê \ èî Kè0\Z] � � èëI 

Mè C Z� Z«\·è � è êZ«0] «è \] X\èz] Z« 0ç« êX ê·] Z\ êè ; ] \èI 
M3ç·\ZKëè çZ� «Z ­ ] êZzZé è«\ çê] 0\é 0ç· JL ; ] Zî è\ J çBI 

«\è� \Z] � I 

Article 8: 

a) Modification au texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê «X· 0ëX­ 
«ZèX·« ­ ] êZzZKç\Z] � « êè \èî \è ·è0·è� ç� \ � ] \ç­ ­ è� \ ëè« 
ç­ è� êè­ è� \« êè C C I ' è Hçè0è è\ ' 3"çè«èëèè· »XZS è� 
K] � «é »Xè� KèS ëè« ·è\Z·è� \I 

Mè \èî \è ­ ] êZzZé «è 0·é «è� \è K] ­ ­ è «XZ\ s 
M)[ d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ ç­ 

ëçêZèEZ� ; çëZêZ\é s 

1 ° assure la coordination entre les services êè l'Institut 
national d'assurance maladie-invalidité, noiumrnent : 

ç- en veillant à l'application uniforme da statut à l'en­ 
semble da personnel; 

B- en proposant au Ministre de la Prévoyance «] KZçëè 
les modifications eti cadre du personnel des services géné­ 
raux et, sur proposition êè leur: comité, des services spé­ 
ciaux; 

' èï è ç­ è� êè­ è� \è� ö è·êè� Z� • èêZè� ê ö è•è� « èè� ­ ] ­ 
•èëZWwè XZ\B·èZêZ� • \] \ ç� êè·è Kç\è• ] ·Zèë � ï ] çë« ; ] ] ·ï Zè� Z� 
ç·\Zwèë UUI 

J• amendement : 
' è C Z� Z«\è· Z« ; ç� ­ è� Z� • êç\ êè ­ çK"\è� çç� êè A] ­ 

� Z� • ; è·ëèè� ê Z� \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë UUS èèè� çç� ; XëëZ� • 
; ç� êè g ë•è­ è� è ö çê ­ ] • èëZWw ­ ççw\t "ZW ö çç·«K"Xö \ 
� ] K"\ç� « \è• è� èè� ] ; è·ê·è; è� XZ\B·èZêZ� • S ö ç\ «K"çêèëZWw 
ï ] X ïZW� ; ] ] · êè � ] ·­ çëè ö è·wZ� • I 

Y0 • ·] � ê ; ç� êèï è ] ; è·ö è•Z� • è� ö ] ·ê\ "è\ ç­ è� êè­ 
­ è� \ Z� • è\·] wwè� I 

2° amendement : 
' è Z� êZè� è· «\èë\ ; ] ] · "è\ çç� \çë ·è• è·Z� • «K] ­ ­ Z««ç·Z«­ 

«è� çç� \è ; Xëëè� ­ è\ èè� ; è·\è•è� ö ] ] ·êZ• è· ; ç� êè C Z� Z«­ 
\è· ; ç� êè C Zêêè� «\ç� êI 

' è C Z� Z«\è· ; è·ï ] èw\ êè d ] ­ ­ Z««Zè êZ\ ç­ è� êè­ è� \ � Zè\ 
\è çç� ; çç·êè� s "è\ ç·\Zwèë UU ; ] ] ·ï Zè\ ] ]w êè ­ ] • èëZWw"èZê 
\] \ ; K··XZ­ Z� » ; ç� êè \] è0ç««Z� • ««zèè· \] \ ç� êè·è Kç\è• ] ­ 
·Zèë � êZè êç� êè «• è; çëëè� ê ê] ] · � ] • ç� êè·è ·è»è·Z� »«­ 
K] ­ ­ Z««ç·Z««è� ­ ] è\è� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•ê ï ZW� I 

v è\ •è«\èëêè 0·] Bëèè­ ­ ] è\ è� ï çë ] ; è·ö ] • è� ö ] ·êè� 
] 0 "è\ ] • è� BëZw êç\ \] \ êè ; è··XZ­ Z� • ö ] ·ê\ ] ; è·• è•çç� I 
De Z� êZè� è· çç� ; çç·ê\ êè ]0­ è·wZ� • è� ; ç� êè C Z� Z«\è· 

è� \·èw\ ï ZW·Z ç­ è� êè­ è� \ Z� I 
x ] ] ·çëèè· \] \ êè «\è­ ­ Z� • ] ; è· \è •çç� ; è·wëçç·\ êè 

C Z� Z«\è· êç\ "ZW � Zè\ "è\ Z� ï ZK"\ "èèz\ ­ Z«B·XZw \è ­ çwè� 
; ç� êè Bè; ] è• ê"èZê "è­ ; è·ëèè� ê ê] ] · "è\ ëçç\«\è ëZê ; ç� 
êZ\ ç·\ZwèëI 

v ZW çK"\ "è\ •èö è� «\ êè •èëè• è� "èZê \è w·ZW•è� êè ; è·­ 
•çêè·Z� • è� ; ç� êè çë•è­ è� è f ççê BZW \è ö ] � è� B; I bij êè 
Bè«0·èwZ� • ; ç� êè Bè• ·] \Z� • è� è� ; ] ] · XZ\ï ] � êè·ëZWw Bè­ 
ëç� • ·ZWwè çç� • èëè• è� "èêè� I 

' è C Z� Z«\è· Z« èK"\è· � Zè\ «\è­ • è·èK"\Z•êI 
v è\ •èö ZWï Z•ê ç·\Zwèë ö ] ·ê\ •] èê• èwèX·ê ­ è\ 17 «\è­ ­ 

­ è� BZW J ] � \"] Xêî � • I 

Artikel 8: 

a) lVijzigingen in de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè\XZ• \ èè� 0ç·Z• "çç· Z� «\è­ ­ Z� • ­ è\ 
; è·«K"Zëëè� êè \èw«\ö ZWï Z•Z� • è� ö çç·Z� êè ç­ è� êè­ è� \è� 
; ç� ] IçI êè "è·è� ' è Hçè0è è� ' 3"çè«èëèè· ï ZW� ; è·ö è·w\t 
êZè� ; ] ë• è� « \·èwwè� êèï è ëèêè� "X� ç­ è� êè­ è� \è� Z� I 

' è •èö ZWïZ•êè \èw«\ ëXZê\ çë« ; ] ë• \ s 
' è g ë• è­ è� è f ççê ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� 

Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • s 

J ° staat in voor êè coördinatie tussen de diensten van 
het Rijksinstituui voor ziekte" en inoaliditeitsoerzekerinq, 
in het bijzonder door : 

a) te waken voor de eenvormige toepassing van het sta­ 
tuut op alle personeelsleden; 
b) de Minister van Sociale Voorzorg de wijzigingen 

voor te stellen in het personeelskader van de algemene 
diensten en, op voorstel oen het bevoegde comité. in dat 
van de bijzondere diensten; 
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c) en se prononçant dans les conditions prévues a1-1: statut 
sur le recrutement, la nomination, l'affectation, la promo­ 
tion. ëè licenciement et la révocation du personnel des set­ 
vices généraux et, sur proposition de leur comité, des ser­ 
vices spéciaux; 

U° é \çBëZ\ X� BXê•è\ K] ­ ­ X� •·] X0ç� \ ëè BXê• è\ êè« 
«è·; ZKè« • é � é ·çXî è\ KèXî êè« «è·; ZKè« «0é KZçXî êè ë3é� «\Z\X\ 
� ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêëèE·� ; çëZêZ\é Z� «\Z\Xé « çXî \Z\·è« 
III, éx è\ x é êè ëç 0·é «è� \è ë] Z è\ ëè \·ç� «­ è\ avec son avis 
çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëèt Zë è� ; ç êès ­ ê ­ è 
0] X· ëè« K] ­ 0\è« êè Kè« êZzzé ·è� \« «è·; ZKè«ZI 

P° 0·é «è� \è çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «]KZçëè ëè BXê­ 
•è\ è\ ëè« K] ­ 0\è« êè z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·«t 

4° ç··ê \è ëè« K] ­ 0\è« è\ é \çBëZ\ ëè BXê• è\ êès z·çZ« d'admi­ 
� Z«\·ç\Z] � êè« «è·; ZKè« • é � é ·çXî êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç«1 
«X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é s 

T° çzzèK\è ëè« ·è««] X·Kè« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè JUJS 1°, P° S 4°, 
T° S D° è\ L° S êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ; Xè« 0çë3 ëç 0·é «è� \è ë] ZS 
çX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é et çX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «t 

6° é \çBëZ\ X� ·ç00] ·\ ç� � Xèë ê3çK\Z; Z\é êè« «è·; ZKè« • é � é [ 
·çXî s 

7° é ­ è\ «] � ç; Z« «X· ëè« 0·]0] «Z\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 93, 
T° S è\ ëè \·ç� «­ è\ çX Ministre de la Prévoyance sociale; 

i ° d ] ­ 0\è \è� X êè« êZ«0] «Z\Z] � « ; Z«é è« çXî ç·\ZKëè« JUS n° S 
R. S JJs0, LnS JL° è\ nPS J. ° êé KZêè êè ë3Z� \·] êXK\Z] � ê3çK\Z] � « 
êè; ç� \ ëè« \·ZBX� çXî ] ·êZ� çZ·è« ou êè; ç� \ ëè« WX·ZêZK\Z] � « 
; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè J. . êè ëç 0·é «è� \è ë] Zt 

)n° S J. ° è\ JJ ° s ç� KZè� \èî \è «X00·Z­ é -I 
n° é \çBëZ\ «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· è\ ëè «] X­ è\ 

0] X· ç00·] Bç\Z] � çX f ] ZI 

b) Questions. 
j � ­ è­ B·ès è«\Z­ è »Xè \] X\è« ëè« »Xè«\Z] � « ·èëç\Z; è« 

çX 0è·«] � � èë êè; ·çZè� \ ê \·è êè ëç K] ­ 0é \è� Kès êX d ] � «èZë 
l é � é ·çëI 

Mè C Z� Z«\·è «] XëZ• � è »X3Zë � 3èî Z«\è »X3X� «\ç\X\ 0]X· ë3è� 1 
«è­ Bëè êX 0è·«] � � èës KèëXZ êè« 0ç·ç«\ç\çXî I éë � 3œ çX·ç 
»X3X� «èXë K] ­ Z\é êè K] � «Xë\ç\Z] � «œ� êZKçëèI ' 3çX\·è 0ç·\S 
ë3ç·\ZKëè 8 0·é KZ«è »Xè ëè d ] ­ Z\é l é � é ·çë êè l'I. N.A. M.I. 
ê] Z\ ; èZëëè· à ë3X� Zz] ·­ Z\é êè ë3ç00ëZKç\Z] � êX «\ç\X\I Vé ç� ­ 
­ ] Z� «S ë3çX\] � ] ­ Zès � é Kè««çZ·è êè« «è·; ZKè« ·è� êXè Z� êZ«0è� ­ 
«çBëè 0ç· ëç «é 0ç·ç\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè è� êèXî «èK\èX·« 
êZ«\Z� K\« è� \·çî � ès ë3çX\] ·Z\é êZ·èK\è êè ëç 0ç·\ êè« K] ­ Z\é « 
êè • è«\Z] � êè« «è·; ZKè«I 

M3] ·• ç� Z• ·ç­ ­ è êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëç­ 
êZèEZ� ; çëZêZ\é ); ] Z· «\·XK\X·è êè ë3ç««X·ç� Kè- è\ ëè \çBëèçX 
êè« 0] X; ] Z·« êX d] � «èZë l é � é ·çë è\ êè« K] ­ Z\é « êè •è«\Z] � 
«X· ëè 0è·«] � � èë êè ë3éI VIg I C IéI ê] � � è·] � \ X� è Zêé è 0ëX« 
� è\\ès êè ë3] ·•ç� Z«ç\Z] � çê­ Z� Z«\·ç\Z; è êX � ]X; èë Z� «\Z\X\I 

j � ­ è­ B·è êè­ ç� êè »Xèë è«\ ëès «\ç\X\ du 0è·«] � � èë êè« 
0ç·ç«\ç\çXî I 

Mè C Z� Z«\·ès ·é 0] � ê »Xè Kè «\ç\X\ è«\ ·é • ëé 0ç· ë3ç··ê \é 
·]œçë êX JR zé ; ·Zè· JnDJ zZî ç� \ ëè «\ç\X\ êX 0è·«] � � èë êè 
Kè·\çZ� « ]·•ç� Z«­ è« ê3Z� \é ·ê \ 0XBëZKt \] X\èz] Z«S Kè\ ç··ê \é 
� 3è«\ 0ç« è� K] ·è ê3ç00ëZKç\Z] � I p] � è� \·é è è� ; Z•XèX· è«\ êè 
ëè K] ­ 0é \è� Kè êX C Z� Z«\·è êè ë3é� \é ·ZèX· è\ êès ëç b] � K\Z] � 
0XBëZ»XèsI 

FX«»X3à Kè »Xè Kè\\è ·é • ëè­ è� \ç\Z] � ] X X� è çX\·è »Xès ëè 
f ] Z é \çBëZ·çS è� \·è è� ; Z•XèX·S X� è «] ëX\Z] � K] ­ ­ è Kèëëè 
0·]0] «é è à ë3ç·\ZKëè JTDS § US è«\ 0·é ; XèI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· 14 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

K- onder de in het stetuut gestelde voorwaarden XZ\­ 
spraak te doen over uonwervino, benoeming, dienstaan­ 
wijzing, bevordering, ontslag en afzetting van het per­ 
soneel van de algemene diensten en, op voorstel van het 
bevoegde comité, van dat van de bijzondere diensten; 

U° ­ ççw\ èè� •è­ èè� «K"ç00èëZWwè Bè• ·] \Z� • ] 0S ö èëwè êè 
Bè• ·] \Z� • ; ç� êè çë• è­ è� è êZè� «\è� è� êZè ; ç� êè Z� êè 
\Z\èë« ëééS éx è� x é ; ç� êèï è ö è\ Z� • è«\èëêè BZWï ] � êè·è 
; è·ï èwè·Z� • ; è·è� Z• \S è� ëè• \ ï èS samen met zijn advies, ] ; è· 
çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• t "è\ï èëzêè •èëê\ ; ] ] · 
êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êZè ; è·«K"Zëëè� êè êZè� «\è� t 

P° êZè� \ BZO êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• êè Bè• ·] ­ 
\Z� • è� êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� êè· ; è·ï è­ 
wè·­ »«Z� «\èëëZ� »è� Z� t 

R° «\èë\ êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� ; ç«\ 
è� ­ ççw\ êè êè«Bè\·èzzè� êès Bè•·] \Z� • ] 0 ; ç� êè çë•è­ è� è 
êZè� «\è� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\è1 è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • t 

T° ö ZW«\ êè Z� ç·\Zwèë JUJS J° S P° S R° S T° S D° è� L° S Bè­ 
ê] èëêè Z� w] ­ «\è� ] � êè· êè Z� êèï è ö è\ •è«\èëêè ; ] ] ·ö çç·­ 
êè� \] ès çç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • è� 
çç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� t 

6° ­ ççw\ èè� Wçç·; è·«ëç• ] 0 ] ; è· "è\ Bèê·ZWz ; ç� êè 
çë• è­ è� ès êZè� «\è� t 

L° · B·è� • \ çê; Zè« XZ\ ] ; è· êè Z� ç·\Zwèë nP1 T° S Bèê] èëêè 
; ] ] ·«\èëëè� è� ëè• \ "è\ ] ; è· çç� êè Minister van Sociale 
Voorzorg; 

i ° Bè«ëZ«\S ·èwè� Z� • "] Xêè� ê ­ è\ êè Z� êè ç·\Zwèëè� JUS 
n° S R. S JR° S LnS JL° S è� nPS J. ° S Bèê] èëêè Bè0çëZ� • è� S ] ; è· 
"è\ Z� «\èëëè� ; ç� ; ] ·êè·Z� • è� ; ] ] · êè •èö ] � è ·èK"\Bç� wè� 
] z ; ] ] · êè Z� ç·\Zwèë J. . ; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè ·èK"\«K] ë­ 
ëè• è«t 

)n° S J. ° è� JJ1s ] Xêè \èw«\ ö è• • èëç\è� -I 
n° «\èë\ ï ZW� "XZ«"] XêèëZWw ·è• ëè­ è� \ ] 0 è� ëè• \ "è\ êè 

A] � Z� • \è· • ] èêwèX·Z� • ; ] ] ·I 

B- Vragen. 
c è� K] ­ ­ Z««ZèëZê ­ èè� \ êç\ çëëè çç� • èëè• è� "èêè� Bè\·èz­ 

zè� êè "è\ 0è·«] � èèë ] � êè· êè Bè; ] è•ê"èZê ; ç� êè g ë•è­ è� è 
f ççê ï ] Xêè� ­ ] è\è� ·è««] ·\è·è� I 

' è C Z� Z«\è· ëè• \ è· êè � çê·Xw ] 0 êç\ è· «ëèK"\« é é � 
«\ç\XX\ Bè«\çç\ ; ] ] · "è\ •è"èëè 0è·«] � èèëS � ç­ èëZWw êç\ ; ] ] · 
êè 0ç·ç«\ç\çëè Z� «\èëëZ� • è� I c · ïçë «ëèK"\« é é � è� wèë K] ­ Z\é 
; ] ] · «œ� êZKççë çê; Zè« Bè«\çç� I g ç� êè ç� êè·è wç� \ ö ] ·ê\ Z� 
ç·\Zwèë i Bè0ççëê êç\ êè g ë• è­ è� è f ççê ; ç� "è\ f IéI7 IéIx I 
; ] ] · êè èè� ; ] ·­ Z•è \] è0ç««Z� • ; ç� "è\ «\ç\XX\ ­ ] è\ ö çwè� I 
c ; è� ö èë "èèz\ êè ïèëz«\ç� êZ• "èZê ; ç� êè êZè� «\è� S ö èëwè 
] � ] � \Bèè·ëZWw Z« •èö ] ·êè� Z� • è; ] ë• è êè «0ëZ\«Z� • ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • Z� \ö èè çzï ] � êè·ëZWwè \çwwè� S \] \ •è; ] ë• êç\ 
êè Bè"èè·«K] ­ Z\é « ; ç� êè êZè� «\è� èè� ·èK"\«\·èèw« •èï ç• 
XZ\] èzè� è� I · 

v è\ ] ·•ç� Z«ç\Zè«K"è­ ç ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\è­ 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • )ï Zè «\·XK\XX· ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • - è� êè \çBèë ; ç� êè Bè; ] è• ê"èêè� ; ç� êè g ë•è­ è� è 
f ççê è� ; ç� êè Bès"èsè·«K] ­ Z\é « ] ; è· "è\ 0è·«] � èèë ; ç� "è\ 
f I I. Z.I. V. ï Xëëè� èè� êXZêèëZWwè· Zêèè •è; è� ; ç� êè çê­ Z­ 
� Z«\·ç\Zè; è ] ·• ç� Z«ç\Zè ; ç� "è\ � ZèXö è Z� «\Z\XX\I 

c è� ëZê ; ·çç• \ ö èëwè "è\ «\ç\XX\IZ« ; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� 
êè 0ç·ç«\ç\çëè Z� «\èëëZ� • è� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' Z\ «\ç\XX\ Z« •è·è• èëê BZW 
w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� 14 zèB·Xç·Z 1961 \] \ ; ç«\«\èëëZ� • ; ç� 
"è\ «\ç\XX\ ; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� «] ­ ­ Z• è Z� «\èëëZ� • è� ; ç� 
] 0è� Bçç· � X\t êç\ Bè«ëXZ\ Z« èK"\è· � ] • � Zè\ ; ç� \] è0ç««Z� • I 
7Xëw« ; çë\ ] � êè·I êè Bè; ]è• ê"èZê ; ç� êès C Z� Z«\è· ; ç� mZ� 1 
� è� ëç� ê«è 7çwè� è� "è\ Y0è� Bç·è g ­ B\I 

é� çzö çK"\(� • ; ç� êè \] è0ç««Z� • ; ç� êèï è ] z èè� ç� êè·è 
ê] ] · êè A] � Z� • ; ç«\ \è «\èëëè� ·è• ëè­ è� \è·Z� • S ö è·ê èè� 
]0ë] ««Z� • ; ] ] ·ï Zè� ï ] çë« ; ] ] ·• è«\èëê Z� ç·\Zwèë JTDS § UI 

v è\ •èö ZWï Z•ê ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� 
è� U ] � \"] XêZ� • è� I 
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Pouvoirs du d ] � «èZë Général et des Comités de Gestion 
sut· le personnel de l'i. N, A, M, J, 

Bevoegdheden van de Algemene Read en van de Beheers, 
comités tegenover het personeel van het R. I, Z, I.V. 

pè·; ZKè êè« «] ë� « pè·; ZKè pè·; ZKè du pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè 
pè·; ZKè« • é � é ·çXî 1 êè «ç� \é êè« Z� êè­ � Z\é « K] � \·ô ëè ­ é êZKçë çê­ ­ Z«\·ç\Zz ~ ~ ~ ~ 
g ë• è­ è� è êZè� «\è� ' Zè� «\ • è� èè«wX� E ' Zè� «\ ' Zè� «\ • è� Kè«wX� E ' Zè� «\ g ê­ Z� Z«\·çE 

êë• è ; è·ï Yë3• ë� • XZ\wè·Z� • è� êZ• K K] � \·] ëè \Zè ve K] � \·] ëè 

Cedre du persen­ 
nel. 

Personeelskader, 

ç- 0·è­ Zè· Kçê·èk Le Kçê·è êX 0è·«] � � èë êè F3éSVIg SC SM è«\ zZî é 0ç· ëè f ] ZS «X· 0·] 0] «Z\Z] � êX d ] � «èZë l é � é ·çë êè ë3ëSVIg SC FI éç- èè·«\è wçêè·S 
)d è\\è 0·] Ké êX·è � è ê] Z\ 0ç« ê \·è «XZ; Zè «Z ë3ç··è \é ëZî ç� \ ëè Kçê·è è«\ 0XBëZé êX� « EëK« \·] Z« ­ ] Z« «XZ; ç� \ ëç 

0XBëZKç\Z] � êè ëç ë] Z- )ç·\I JTL- 

v è\ wçêè· ; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� "è\ f IM7FSx S ö ]·ê\ ê] ] · êè A] � Z� • ; ç«\• è«\èëê ] 0 ; ] ] ·ê·çK"\ ; ç� êè 
g ë• è­ è� è f ççê ; ç� "è\ f IM7IéSx I )' èï è 0·] KèêX·è "] èz\ � Zè\ • è; ] ë• ê \è ö ] ·êè� Z� êZè� "è\ Bè«ëXZ\ \] \ 
; ç«\«\èëëZ� • ; ç� "è\ wçêè· BZ� � è� P ­ çç� êè� ; ] ë• è� ê ] 0 êè Bèwè� ê­ çwZ� • ; ç� êè ö è\ Bèwè� ê »è­ ççw\ 

ö ] ·ê\- )ç·\S JTL- 

B- ­ ] êZzZKç\Z] � « é g 0·] 0] «è· 0ç· ëè g 0·] 0] «è· 0ç· ëè g 0·] 0] «è· 0ç· ëè g 0·] 0] «è· 0ç· ëè g 0·] 0] «è· 0ç· ëè j B- ö ZWï Z• Z� • è� I 
d ] � «èZë • é � é ·çë d ] � «èZë • é � é ·çë d ] � «èZë • é � é ·çëS d ] � «èZë • é � é ·çëS d ] � «èZë • é � é ·çëI 
)ç·\S i S J ° S B- «X· 0·] 0] «Z\Z] � «X· 0·] 0] «Z\Z] � êX «X· 0·] 0] «Z\Z] � «X· 0·] 0] «Z\Z] � ~ êX d ] ­ Z\é d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX d ] ­ Z\é êX d ] ­ Z\é 

x ] ] · \è «\èëëè� êè •è«\Z] � )ç·\I i S 1°, B- )ç·\S i S J ° S B- )ç·\I i S F] S B- 
ê] ] · êè g ë• è­ è� è )ç·\I 8, J ° S b) ~ - E f ççê )ç·\I i S J ° B- E x ] ] · \è «\èëëè� x ] ] · \è «\èëëè� x ] ] · \è «\èëëè� 

x ] ] · \è «\èëëè� ê] ] · êè g ë• è­ è� è ê] ] · êè ê] ] · êè 
ê] ] · êè f ççê ] 0 g ë• è­ è� è f ççê g ë• è­ è� è f ççêS 

g ë• è­ è� è f ççê ; ] ] ·ê·çK" \ ; ç� "è\ ] 0 ; ] ] ·ê·çK"\ ] 0 ; ] ] ·ê·çK"\ 
] 0 ; ] ] ·ê·çK"\ ; ç� mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� "è\ d ] ­ Z\é ; ç� "è\ d ] ­ Z\é 
"è\ mè"èè·«K] ­ Z\é 8ç·\I i S J° S B- )ç·\I i S (0, B- )ç·\I 8, (0, B- 

)ç·\I i S 1°, B- 
EEE· EEEEEE[ ·EEEEE E 

Personnel, 

ç- 0·è­ Zè ·è« � ] ­ 
­ Z� ç\Z] � « 

B- ·èK·X\è­ è� \S 
nomination, 
çzzèK\ç\Z] � S 
promotion, 
licenciement, 
révocation, 
«ç� K\Z] � « êZ«­ 
KZ0ëZ� çZ·è«I 

Personeel. 

Mè« 0·è­ Zè ·è« � ] ­ Z� ç\Z] � « «] � \ zçZ\è« 0ç· Fè f ] ëS K] � z] ·­ é ­ è� \ çXî êZ«0] «Z\Z] � « êè« ç·\ZKëè« JJL è\ JTDJ ç- èè·«\è Bè� ] èE 
E ­ Z� • è� I 

' è èè·«\è Bè� ] è­ Z� • è� ö ] ·êè� ê] ] · êè A] � Z� • • èêçç� S ] ; è·èè� w] ­ «\Z• "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë JJL è� JTD 

d ] � «èZë • é � é ·çë 
8ç·\I i S J ° S K- 

«çXz s l ·èzzZè·«­ 
rapporteurs nommés, 
licenciés, révoqués 

0ç· ëè f ] Z 
/ç·\I JJLS § 1) - g ë• è­ è� è f ççê 
)ç·\I 8, J ° S K- 

Bè"çë; è s • ·ZzzZè·«E­ 
; è·«ëç• • è; è·«S 

Bè� ] è­ êS ] � \«ëç• è� 
è� çz• èï è\ ê] ] · êè 

A] � Z� • 
)ç·\I JJLS § J- 

d ] � «èZë • é � é ·çë 
«X· 0·] 0] «Z\Z] � êX 
d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � 

)ç·\S i S J °, K 
è\ ç·\I 12, (R. - 

ë:Ië• è­ è� è f ççê 
] 0 ; ] ] ·ê·çK"\ 

; ç� "è\ 
mè"èè·«K] ­ Z\é 
)ç·\I i S J °, K 

è� ç·\S JUS JR° - 

d ] � «èZë • é � é ·çë 
«X· 0·] 0] «Z\Z] � êX 
Comité êè • è«\Z] � 

)ç·\S i S F] S K 
è\ ç·\I 40, J5°) 

g ë• è­ è� è f ççê 
op ; ] ] ·ê·çK"\ 

; ç� "è\ 
mè"èè·«K] ­ Z\é 
)ç·\I i S ë 0, c 

è� ç·\I R. S JT° - 

d ] � «èZë • é � é ·çë 
sur proposition 

êX d ] ­ Z\é 
/ ç·\I i S J ° S c 

è\ ç·\I LnS JD° - 
sauf : médecins­ 

Z� «0èK\èX·« 
0·Z� KZ0çXî 

è\ ­ é êèKZ� «­ 
inspecteurs nommés, 

ëZKè� KZé «S ·é ; ] »Xé « 
0ç· ëè f ] Z 

)ç·\S JJLS § 4) 

g ë• è­ è� è f ççê 
] 0 ; ] ] ·ê·çK" \ 

; ç� "è\ d ] ­ Z\é 
)ç·\I 8, J. S c 

è� ç·\I LnS JD° - 
Bè"] Xêè� « s èIçI 

• è� èè«"è·è� EZ� «0èK­ 
\èX·«S • è� èè«S 

"è·è� EZ� «0èK\èX·« · 
Bè� ] è­ êS ] � \«ëç• è� 

è� çz• èï è\ ê] ] · 
êè A] � Z� • 

)ç·\I JJLS § 4) 

d ] � «èZë • é � é ·çë 
«X· 0·] 0] «Z\Z] � 

êX d ] ­ Z\é 
)ç·\I i S J ° S c 

è\ ç·\I nPS n° - 
«çXz s é� «0èK\èX·«S 
� ] ­ ­ é «S ëëKè� Këé «S 

révoqués 
0ç· ëè f ] Z 

)ç·\S JJLS [ R- 

g ë• è­ è� è f ççêS 
] 0 ; ] ] ·ê·çK"\ 

; ç� "è\ d ] ­ Z\é 
)ç·\I 8, J ° S K 

è� ç·\I 93, 9°) 
Bè"] Xêè� «s 
Z� «0èK\èX·«S 

Bè� ] è­ êS ] � \«ëç• è� 
è� çz• èï è\ 

ê] ] · êè A] � Z� • 
)ç·\I JJLS § 4) 

Mè« ç• è� \«S »Xèëëè »Xè «] Z\ ëèX· çzzèK\ç\Z] � S 0èX; è� \ K] � K] X·Z· 0] X· ëè« � ] ­ Z� ç\Z] � «S çzzèK\ç\Z] � « è\ 0·] ­ ] S 
\Z] � « êç� « \] X« ëè« «è·; ZKè« êè F3ëIVIg IC SM )ç·\I JJi -I d 3è«\ ë3çX\] ·Z\é »XZ • è ·è ëè «è·; ZKè »Xè ë3ç• è� \ êé «Z·è 
·èW] Z� ê·è »XZ è«\ K] ­ 0é \è� \ 0] X· 0·] Ké êè· à ëç � ] ­ Z� ç\Z] � S ë3çzzèK\ç\Z] � ] X ëç 0·] ­ ] \Z] � ) g ; \« d ] � «èZë 

ê3c \ç\ E ç·\I JJ i - 

' è 0è·«] � èèë«ëèêè� ­ ] »ë � S ] � • èçK"\ êè \ççw êZè "X� Z« \] è• èö èï è� S ­ èêèêZ� • è� ; ] ] · êè Bè� ] è­ Z� • è� S 
êZè� «\çç� ö ZWï Z� • è� è� Bè; ] ·êè·Z� • è� Z� çëëè êZè� «\è� ; ç� "è\ f éI7SéIx S )ç·\I JJi -I mè� ] è­ Z� • S êZè� «\çç� ­ 
ö ZW ï Z� • ] z Bè; ] ·êè·Z� • Bè·X«\è� BZW êè ] ; è·"èZê êZè "è\ Bè"èè· ; ] è·\ ] ; è· êè êZè� «\ ö çç·BZW êè ç­ B\è� çç· 

ö è� «\ \è ö è·w • è«\èëê \è ö ] ·êè� )g ê; Zè« f ççê ; ç� p\ç\è E ç·\ JJi - 

B- çç� ö è·; Z� • S 
Bè� ] è­ Z� • S 
êZè� «\çç� ö ëW­ 
ï Z� • S 
promotie, 
] � \«ëç• S 
çzï è\\Z� • S 
\] K"\«ç� K\Zè«S 

N.B. - dè« êZ«0]«Z\Z] � « � è K] � Kè·� è� \ »Xè ëè 0è·«] � ­ 
� èë çê­ Z� Z«\·ç\ZzS 

Mè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî è\ ëè« ­ é êèKZ� «­ 
Z� «0èK\èX·« êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë çZ� «Z que ëè« Z� «0èK\èX·« êX 
K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzS «] � \ � ] ­ ­ é «S ëZKè� KZé « è\ ·é ; ] »Xé « 
0ç· ëè Roi )ç·\S JJLS § 4). 

N, B. - ' èï è Bè0çëZ� • è� "èBBè� è� wèë Bè\·èwwZ� • ]0 
"è\ çê­ Z� Z«\·ç\Zèz 0è·«] � èèëI 

' è èè·«\çç� ö èï è� ê •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« è� êè •è� èè«­ 
"è·è� EZ� «0èK\èX·« ; ç� êè ­ èêZ«K"è K] � \·] ëèS è; è� çë« êè Z� ­ 
«0èK\èX·« ; ç� Zszè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëèS ö ] ·êè� Bè� ] è­ êS 
] � \«ëç•è� è� çz•èï è\ ê] ] · êè A] � Z� • S )ç·\I JJLS § R-I 
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Article 9 1 Artikel 9 

a) Modification du texte. 1 a) Wijzi[7ing van de tekst. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è «X· X� è nou­ 
; èëëè z] ·­ Xëç\Z] � êè Kè\ ç·\ZKëèS ·è0·è� ç� \ çZ� «Z ë3ç­ è� êè­ 
­ è� \ êè C I ' 3v çè«èëèè·S 

Mè � ] X; èçX \èî \è è«\ ëZBèëëé K] ­ ­ è «XZ\ s 

« Mè« «è·; ZKè« • é � é ·çXî êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X­ 
·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; çëZêZ\é «] � \ gérés, sous l'autorité du Con­ 
seil général, 0ç· ë3çê­ Z� Z«\·ç\èX· • é � é ·çë êXêZ\ é� «\Z\X\ 
ç««Z«\é III ». 

b) Question relative au comité de gestion. 

Mç »Xè«\Z] � çœç� \ é \é 0] «é è êè ë3] 00] ·\X� Z\é êè ëç K] � «\Z­ 
\X\Z] � ê3X� K] ­ Z\é êè êZ·èK\Z] � S èèê è� ·èëç\Z] � ç; èK ëè« 
K] � «Zêé ·ç\Z] � « � é • ç\Z; è« é ­ Z«è« êç� « Sëè ·ç00] ·\ çX f ] Z 
«X· é3 ç··ê \é ·] œçë êX JR Ï é ; ·Zè· JnDJ zZî ç� \ ëè «\ç\X\ êX 0è·­ 
«] � � èë êè Kè·\çZ� è« Z� «\Z\X\Z] � « ê3Z� \é ·ê \ 0XBëZKS ëè C Z� Z«\·è 
0·é KZ«è »Xè ëç ­ Z««Z] � êX K] ­ Z\é êè êZ·èK\Z] � êè 
ë3ZI VI g I C I és � è K] ··è«0] � ê 0ç« à Kèëëè êé K·Z\è êç� « ëè 
K] ­ ­ è� \çZ·è êè ë3ç··ê \é ·] œçë êX JR zé ; ·Zè· 1961. d è\\è 
­ Z««Z] � K] � «Z«\è è««è� \Zèëëè­ è� \ à ç««Z«\è· ë3çê­ Z� Z«\·ç\èX· 
• é � é ·çë êç� « ëç •è«\Z] � W] X·� çëZè ·è êè ë3é·\«\Z\X\ è� ; Xè êès 
K] ] ·ê] � � è· ë3çK\Z; Z\é êè« «è·; ZKè« • é � é ·çXî I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé est çê] 0\é 0ç· JR voix et ë çB«\è� \Z] � I 

TITRE éééI 

DE L'ASSURANCE 
SOINS DE .SANTE. 

d v g HéGf c 1. 

Des institutions. 

pc d GéYV JI 

Du «è·; ZKè des soins de santé. 

Article 10 .: 

g ê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî et é çB«\è� \Z] � I 

pc d GéYV 2. 

Du Comité êè gestion. 

Article 11: 

a) Modifications de texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è çê] 0\è ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « êè \èî \è 
KZEç0·è « »XZ ·è� K] � \·è� \ ëè« 0·é ] KKX0ç\Z] � « K] � \è� Xè« êç� « 

' è d ] ­ ­ Z««Zè ; è·wëçç·\ ïZK" èè� 0ç·Z• çww] ] ·ê ] ; è· èè� 
� ZèXö è z] ·­ Xëè·Z� • ; ç� êZ\ ç·\ZwèëI ö çç·BZW ·èwè� Z� • ö ] ·ê\ 
•è"] Xêè� ­ è\ "è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· ' 3"çè«èëèè·I 

' è � ZèXö è \èw«\ ëXZê\ çë« ; ] ë• \ s 

« ' è çë•è­ è� è êZè� «\è� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èS 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ö ] ·êè� Bè"èè·ê ] � êè· "è\ •èï ç• 
; ç� êè g ë•è­ è� è f ççêS ê] ] · êè çê� X� ë«\·ç·èX·E»è� K·ççë 
; ç� è; è� »è� ] è­ ê é� «\Z\XX\S BZW•è«\çç� III » 

b) Vraag in verband met het beheerscomité. 

é� ; è·Bç� ê ­ è\ êè � è• ç\Zè; è Bèêè� wZ� • è� ö èëwè ï ZW� · 
• è­ ççw\ Z� "è\ ; è·«ëç• çç� êè A] � Z� • BZW "è\ w] � Z� wëZWw 
Bè«ëXZ\ ; ç� JR zèB·Xç·Z JnDJ \] \ ; ç«\«\èëëZ� • ; ç� "è\ «\çS 
\XX\ ; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� «] ­ ­ Z• è Z� «\ë ëëZ� »è� ; ç� ] 0è� ­ 
Bçç· � X\S Z« êè ; ·çç• •è«\èëê ] z "è\ ö èë ] 00] ·\XX� Z« èè� 
êZ·èK\Zè·ççê ë� \è «\èëëè� S ' è C Z� Z«\è· ç� \ö ] ] ·ê\ ­ è\ êè 
; è·wëç·Z� • S êç\ êè ]0ê·çK"\ ; ç� êè êZ·èK\Zè·ççê � Zè\ ] ; è·­ 
èè� «\è­ \3 ­ è\ êZè çë« Bèê] èëê Z� êè K] ­ ­ è� \çç· ] 0 "è\ 
w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� JR zèB·Xç·Z JnDJS ' è è««è� \Zë ëè ]0­ 
ê·çK"\ ; ç� êè êZ·èK\Zè·ççê Bè«\çç\ è·Z� êè çê­ Z� Z«\·ç\èX·­ 
•è� è·ççë BZW \è «\çç� Z� "è\ êç• èëZWw« Bè"èè· ; ç� "è\ é� «\Z­ 
\XX\S ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 êè K] ö ·êZ� ç\Zè ; ç� êè ö è·wïçç­ ­ 
"èêè� êè· çë• è­ è� è êZè� «\è� I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR 
«\è­ ­ è� è� J ] � \"] XêZ� • I 

GéGc M éééI 

VERZEKERING 
VOOR GENEESKUNDIGE VERZORGING. 

v YYb' pGj A JI 

Organen. 

g b' c MéVl JI 

Dienst voor geneeskundige verzorging. 

Artikel 10 : 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ 11 «\è­ ­ è� è� 1 ] � \"] XêZ� • I 

g b' c MéVl UI 

Beheerscomité, 

Artikel 11: 

ç- Tekstwijzigingen. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè � èè­ \ èè� 0ç·Z• ; ] ë• è� êè \èw«\ö ZWï Z­ 
•Z� • è� çç� S ö èëwè Bèç� \ö ] ] ·êè� çç� "è\• èè� Bè] ] • ê ö ] ·ê\ 
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ëè« ç­ è� êè­ è� \« êè MM. ' è Hçè0èS ' 3"çè«èëèè·S Mè� ] Z· 
è\ m·] X" ] � I c � K] � «é »Xè� KèS Kè« ç­ è� êè­ è� \« «] � \ ·è\Z·é «I 

V] X; èçX \èî \è s 

Mè pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é è«\ • é ·é 0ç· un K] ­ Z\é êè 
• è«\Z] � K] ­ 0] «é s 

a} êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S chaque 
organisme assureur ayant droit à un représentant au moins; 

b} 
c) 
d) 

Mè � ] ­ B·è êè ­ è­ B·è« ·è0·Z« «] X« a) è«\ é • çë çX � ] ­ B·è 
êè ­ è­ B·è« ·è0·Z« «] X« b); celui repris sous c) est égal au 
nombre repris sous dj; 

Mè f ] Z ê é \è·­ Z� è ëè � ] ­ B·è êè« ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« è\ 
«X00ëé ç� \« êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � è\ ëè« � ] ­ ­ èI 

M] ·«»Xè ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« ·è0·é «è� \ç\Z­ 
; è« ·è«0èK\Z; è« êè« ­ è­ B·è« ; Z«é « «] X« b) ç00] ·\è� \ ëèX· 
K] ëëçB] ·ç\Z] � à ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é S � ] \ç­ ­ è� \ è� 
� é • ] KZç� \ et en signant · ëè« K] � ; è� \Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UL 
è\ è� ·èK] ­ ­ ç� êç� \ à ëèX·« ­ è­ B·è« êè ·é 0] � ê·è à ë3é� ; Z­ 
\ç\Z] � à œ çê" é ·è· Z� êZ; ZêXèëëè­ è� \ êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ­ 
; Xè« çXî ç·\ZKëè« P. è\ PJS § PS ëè« êZ\« ­ è­ B·è« «] � \ 0·] 0] ­ 
«é « 0ç· Kè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè«I 

(!~ «XZ\è � 3è«\ 0ç« ­ ] êZzZé èIk 

g W] X\è· in fine êè ë3ç; ç� \Eêè·� Zè· çëZ� é çS ëç 0"·ç«è «XZ­ 
; ç� \ès 

« Ces 'reqles de fonctionnement garantissent les droits 
de chacun des groupes représentés. » 

B- Questions di ver ses, 

' Z; è[ «è« »Xè«\Z] � « «] � \ 0] «é è« 0ç· êè« ­ è­ B·è« êè ëç 
d ] ­ ­ zç«Z] � I 

q Xè«\Z] � s Vè zçXê·çXEéë 0ç« 0·é ; ] Z· X� è ­ çW] ·Z\é »XçëZ­ 
zZé è 0] X· ëç 0·Z«è êè« ê é KZ«Z] � « au «èZ� êè« K] ­ Z\é « êè 
• è«\Z] � o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès YXZ( Mè \èî \è êè ë3ç·\ZKëè ç é \é 
­ ] êZzZé è� K] � «é »Xè� Kè 0ç· ëç «\Z0Xëç\Z] � êè Kè »Xè « ëè« 
·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ • ç·ç� \Z««è� \ ëè« ê·] Z\« êè K"çKX� 
êè« • ·] X0è« ·è0·é «è� \é «I » 

q Xè«\Z] � s ' è »Xèëëè zçç ] � 0·é ; ] Z\E] � ëç ·è0·é «è� \ç\Z] � 
êè« ­ é êèKZ� « êç� « ë3é ; è� \XçëZ\é ] ù X� è «èXëè êè ëèX·« ] ·• ç­ 
� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« çê" é ·è·çZ\ à ëç K] � ; è� \Z] � çXî 
Kô \é « êè 0·ç\ZKZè� « œ çœç� \ çê" é ·é Z� êZ; ZêXèëëè­ è� \ o Mè« 
« Z� êZ; ZêXèë« >> «è·] � \EZë« ·è0·é «è� \é « o j � è ] ·• ç� Z«ç\Z] � 
0] X··çE\Eèëëè ê \·è ·è0·é «è� \é è «Z ëç K] � ; è� \Z] � çKKè0\é è 0ç· 
«è« êZ·Z»èç� \« � è ·èç ] Z\ 0ç« ë3çê" é «Z] � êè T. % êè «è« ­ è­ ­ 
B·è«o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s Eu 0·Z� KZ0è ëè« Kç� êZêç\X·è« «] � \ 
0·é «è� \é è« 0ç· ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« êX K] ·0« 
­ é êZKçëI C çZ« Kè ê·] Z\ è«\ K] � êZ\Z] � � é 0ç· êè« 0·èX; è« 
K] � K·è \è« »X3èëëè« ê] Z; è� \ ê] � � è· êè ëèX· K] ëëçB] ·ç\Z] � çX 
·é • Z­ èI Il è� ·é «Xë\è »XèS «èë] � ëè Kç«S Kè «è·] � \ ëè« ] ·• ç� Z­ 
«ç\Z] � « � ç\Z] � çëè« ] X êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « ·é • Z] � çëè« ] X BZè� 
è� K] ·èS è� ë3çB«è� Kè ê3çKK] ·ê K] ëëèK\ZzS êè« ­ é êèKZ� « çœç� \ 
çê" é ·é à \Z\·è Z� êZ; ZêXèë à X� è K] � ; è� \Z] � S »XZ ·è0·é «è� \è­ 
·] � \ ëè K] ·0« ­ é êZKçë çX K] ­ Z\é êè • è«\Z] � I 

Z� êè ç­ è� êè­ è� \è� ; ç� êè "è·è� ' è Hçè0èI ' 3"çè«èëèè·S 
Mè� ] Z· 1::n m·] X"] � I ' Zè� \è� • è; ] ë• è ö ] ·êè� êèï è ç­ è� êè­ 
­ èX·è� Z� • è\·] swwè� I 

VZèXö è \èw«\s 

' è ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ö ] ·ê\ Bè"èè·ê 
ê] ] · èè� Bè"èè·«K] ­ Z\é S êç\ «ç­ è� • è«\èëê Z« XZ\ s 

a) ; K·\è»è� ö ] ] ·êZ»K·« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� t 
elke verzekeringsinstelling heeft recht op ten minste een 
vertegenwoordiger; 

b) 
c) 
d) 

v è\ çç� \çë ] � êè· a) ; è·­ èëêè ëèêè� Z« • èëZWw çç� "è\ çç� ­ 
\çë ] � êè· b) ; è·­ èëêèt het aantal onder c) vermelde is • è­ 
lijk aan het aantal onder d) oermelde. 

' è A] � Z� • «\èë\ "è\ çç� \çë ö è·wè� êè è� 0ëçç\«; è·; ç� ­ 
• è� êè ëèêè� ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç«\ è� Bè� ] è­ \ ze. 

é� êZè� êè ·è«0èK\Zè; è ·è0·è«è� \ç\Zè; è Bè·] è0«] ·• ç� Z«ç\Zè« 
; ç� êè Z� b) Bèê] èëêè ëèêè� "X� ­ èêèö è·wZ� • ; è·ëè� è� 
çç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S Z� "è\ 
BZWï ] � êè· ê] ] · \è ] � êè·"ç� êèëè� ] ; è· êè Z� ç·\Zwèë UL Bè­ 
ê] èëêè ] ; è·èè� w] ­ «\è� en deze te ondertekenen è� ê] ] · 
"X� ëèêè� çç� \è "è; èëè� Z� \è • çç� ] 0 "è\ ; è·ï ] èw ] ­ 
Z� êZ; ZêXèëè \] è\·èêZ� • ] � êè· êè Z� êè ç·\Zwèëè� P. è� PRS 
§ PS Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� S ö ] ·êè� è; è� »è� ] è­ êè ëèêè� 
ê] ] · êZè Bè·] è0«] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ] ] ·• èê·ç• è� I 

) êè ·è«\ blijft ] � • èö ZWï Z• ê-I 

ln fine ; ç� "è\ ; ] ] ·ëçç\«\è ëZê ö ] ·ê\ ; ] ë• è� êè ; ] ëï Z� \] è­ 
• è; ] è• ês 

« Die wulringsregelen waarborgen de rechten van elk 
der vertegenwoordigde groepen.» 

b) Diverse vragen. 

' Z; è·«è ; ·ç• è� ö ] ·êè� ê] ] · ëèêè� ; ç� êè d ] ­ ­ Z««Zè • è­ 
«\èëêI 

x ·çç• s C ] è\ è· � Zè\ Bè0ççëê ö ] ·êè� êç\ èè� XZ\• è«0·] ­ 
wè� ­ èè·êè·"èZê Z« ; è·èZ«\ ; ] ] · êè Z� êè Bè"èè·«K] ·� Z\é « \è 
� è­ è� Bè«ëZ««Z� • è� o · 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s FçI ' è \èw«\ ; ç� "è\ ç·\Zwèë 
Z« Z� êZè ï Z� • èö ZWï Z• ê ê] ] · êè Bè0çëZ� • S dat êè ö è·wZ� • «­ 
·è• èëè� êè ·èK"\è� ; ç� èëw êè· ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• êè • ·] è­ 
0è� ö çç·B] ·• è� I 

x ·çç• s v ] è ï çë êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• Z� • ; ç� êè • è� èè«­ 
"è·è� ö ] ·êè� • è·è• èëê Z� • è; çë «ëèK" \« é é � ; ç� "X� Bè­ 
·] è0«] ·• ç� Z«ç\Zè« \] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ \] è\·èèê\S � çç«\ • è­ 
� èè«" è·è� êZè Z� êZ; ZêXèèë ï ZW� \] è• è\·èêè� o 7 Xëëè� êè « Z� ­ 
êZ; ZêXèëè� » ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• ê ï ZW� o 7 çë èè� ] ·»ç� Z«ç\Zè 
wX� � è� ; è·\è»è� ö ] ] ·êZ»ê ï ZW� çë« êè ] ; è·èè� w] ­ «\ ö ] ·ê\ 
çç� ; çç·ê ê] ] · êè ëèZêZ� • S ­ çç· ê] ] · T. % ; ç� êè ëèêè� 
ö ] ·ê\ ; è·ö ] ·0è� L 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s ln 0·Z� KZ0è ö ] ·êè� êè wç� ­ 
êZêç\X·è� ; ] ] ·• èê·ç• è� ê] ] · êè Bè·] è0«; è·è� Z• Z� • è� ; ç� êè 
• ·� èès«"è·è� I g ç� êZ\ ·èK" \ Z« èK" \è· êè ; ] ] ·ö çç·êè ; è·­ 
B] � êè� êç\ ï ZW K] � K·è\è Bèö ZWï è� ; ç� "X� «ç­ è� ö è·wZ� • 
­ è\ êè ·è• èëZ� • ­ ] è\è� ëè; è·è� I v Zè·XZ\ ; ] ë• \ êç\ êè • è­ 
� èè«"è·è� Z� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é çë � çç· "è\ • è; çë ï ZW� ; è·­ 
\è• è� ö ] ] ·êZ• ê ê] ] · êè � ç\Z] � çëè ] ·• ç� Z«ç\Zè« ] z ê] ] · • è­ 
ö è«\èëZWwè ] ·• ç� Z«ç\Zè« ] z � ] • S BZW ] � \«\è� \è� Z« ; ç� K] ëëèK­ 
\Zè; è çç� ; � ç·ê\� »S ê] ] · • è� èè«"è·è� êZè Z� êZ; ZêXèèë \] \ èè� 
] ; è·èè� w] ­ «\ ï ZW� \] è• è\·èêè� I 
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q Xè«\Z] � s Mè f ] Z � ] ­ ­ è êè« 3; ZKèE0I·è «Zêè� \« çX «èZ� êè« 
K] ­ Z\é « êè •è«\Z] � êè« êZ; è·« «è·; ZKè« êè ë3ZI VIg I C I JI 
c «\EKè K] ­ 0ç\ZBëè ç; èK ëç ë] Z «X· ëç •è«\Z] � 0ç·Z\çZ·è »XZ � è 
0·é ; ] Z\ 0ç« êè \èëëè« � ] ­ Z� ç\Z] � « o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s Mè 0] ëœ­ ] ·0"Z«­ è êè« • ·] X0è« 
·è0·é «è� \é « çX «èZ� êè ë3ZI VI g I C I éI è\ êè «è« «è·; ZKè« 
� é Kè««Z\è Kè·\çZ� è« êé ·] • ç\Z] � « à ëç ë] Z «X· ëç •è«\Z] � 0ç·Z­ 
\çZ·èI 

q Xè«\Z] � s q Xèëëè è«\ ëç K] ­ 0é \è� Kè êè« K] ­ ­ Z««çZ·è« êX 
l ] X; è·� è­ è� \o p3ç•Z\EZë êè Kèëëè ·è««] ·\ç� \ êè ë3ç·\ZKëè nS 
§ US êè ëç ë] Z êX JD ­ ç·« JnTR K] � Kè·� ç� \ ëè K] � \·ô ëè êè 
Kè·\çZ� è« Z� «\Z\X\Z] � « ê3Z� \é ·ê \ 0XBëZK o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès éë «3ç•Z\ èzzèK\Z; è­ è� \ êè ëç K] ­ 0é ­ 
\è� Kè ­ è� \Z] � � é è êç� « ëç ë] Z êX JD ­ ç·« JnTRI Mç K"]«è è«\ 
ê3çZëëèX·« 0·é KZ«é è à ë3ç·\ZKëè JJn êX 0·é «è� \ 0·] Wè\I 

q Xè«\Z] � s M3çB«è� Kè ] X ë3çB«\è� \Z] � ê3X� •·] X0è 0èX\­ 
èëëè ç; ] Z· 0] X· K] � «é »Xè� Kè êè ­ è\\·è ëè K] ­ Z\é êè •è«\Z] � 
êç� « ë3Z­ 0] ««ZBZëZ\é êè 0·è� ê·è êè« êé KZ«Z] � « o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s d è·\çZ� è­ è� \ 0ç« ( pZ X� •·] X0è 
êé \è·­ Z� é � è «Zè • è 0ç«I Zë � è 0èX\ Bë] »Xè· ëè \·ç; çZë êX 
K] ­ Z\é I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ J çB«\è� \Z] � I 

Article 12: 

ç- Modification du texte. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZzZè· 
ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè êç� « ëè «è� « êé «Z·é 0ç· ëè« ç­ è� êè­ 
­ è� \« êè C C I ' è Hçè0è è\ ' 3"çè«èëèè·I d è« ç­ è� êè­ 
­ è� \« «] � \ ·è\Z·é « êè ­ ê ­ è »Xè KèëXZ êè C I m·] X"] � ·è� êX 
Z� X\Zëè 0ç· ë3çKKè0\ç\Z] � êX 0·Z� KZ0è êè ëç ­ çW] ·Z\é »XçëZzZé è 
) ; ] Z· ç·\I JJ - I 

Mè � ] X; èçX \èî \è «è 0·é «è� \è K] ­ ­ è «XZ\ s 

Mè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é s 

ë O ç··ê \è ëè« K] ­ 0\è« è\ é \çBëZ\ ëè BXê•è\ êè ë3ç««X·ç� Kè­ 
«] Z� « êè «ç� \é K] � z] ·­ é ­ è� \ çXî êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè 
JPPt 

U° ç··ê \è ëè« K] ­ 0\è« è\ é \çBëZ\ ëè BXê•è\ êè z·çZ« ê3çê­ 
­ Z� Z«\·ç\Z] � êX pè·; ZKèI êè« «] Z� « êè «ç� \é t 

P° ç\\·ZBXè çXî ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« ëè« ·è««] X·Kè« ; Z«é è« 
à ë3ç·\ZKëè JUU »XZ ëXZ «] � \ çzzèK\é è«S è\ Kè K] � z] ·­ é ­ è� \ çXî 
IêZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè JUPS § JI 1°, 2° et 3°; 

40 
50 
50 
70 
8· 
9° transmet au Conseil général les dossiers pour lesquels 

il êé KZêè ë3Z� \·] êXK\Z] � ê3çK\Z] � « êè; ç� \ ëè« \·ZBX� çXî ] ·êZ­ 
� çZ·è« ] X êè; ç� \ ëè« WX·ZêZK\Z] � « ; Z«é è« à é3 ç·\ZKëè J. . êè ëç 
0·é «è� \è ë] Zt 

ë . ° 
JJ ° III 

x ·çç• s ' è A] � Z� • Bè� ] è­ \ ] � êè·; ] ] ·ï Z\\è·« Z� êè Bè­ 
"èè·«K] ­ Z\é « ; ç� êè ] � êè·«K"èZêè� êZè� «\è� ; ç� "è\ 
f I éI 7I éI x I é« êZ\ ; è·è� Z•Bçç· ­ è\ êè ö è\ ]0 "è\ 0ç·Z\çë· 
Bè"èè·S êZè � Zè\ Z� êè·• èëZWwè Bè� ] è­ Z� • è� ; ] ] ·ï Zè\o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s 4 K•è� « "è\ zèZ\S êç\ êè Z� 
"è\ f I éI 7I éI x I è� êè êZè� «\è� êçç·; ç� ; è·\è•è� ö ] ] ·êZ•êè 
•·] è0è� ; ç� ; èëè·ëèZ çç·ê ï ZW� S ïZW� «] ­ ­ Z• è çzö ZWwZ� • è� 
; ç� êè ö è\ ]0 "è\ 0ç·Z\çZ· Bè"èè· ; è·èZ«\I 

x ·çç• s 4 èëwè Bè; ] è•ê"èZê "èBBè� êè f è•è·Z� •«K] ­ ­ 
­ Z««ç·Z««è� o é« "è\ êè Bè; ] è• ê"èZê çë« Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë nS 
§ US ; ç� êè ö è\ ; ç� JD ­ çç·\ JnTR Bè\·èzzè� êè êè K] � \·] ëè 
] 0 «] ­ ­ Z•è Z� «\èëëZ� • è� ; ç� ]0è� Bçç· � X\ o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s v è\ Z« Z� êè·êççê êè Bè­ 
; ] è• ê"èZê ö çç·; ç� «0·çwè Z� êè ö è\ ; ç� JD ­ çç·\ JnTRI 
' Z\ 0X� \ ö ] ·ê\ ] ; è·Z• è� « � çêè· Bè0ççëê Z� ç·\Zwèë JJn ; ç� 
êZ\ ] � \ö è·0I 

x ·çç• s Aç� êè çzö èï Z• "èZê ] z êè ] � \"] XêZ� • ; ç� èè� 
• ·] è0 \] \ •è; ] ë• "èBBè� êç\ "è\ ; ] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ] � ­ 
­ ] • èëZWw ö ] ·ê\ •è­ ççw\ Bè«ëZ««Z� • è� \è � è­ è� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s x ] ë«\·èw\ � Zè\I g ë«· èè� Bè­ 
0ççëêè •·] è0 � Zè\ çç� êè ; è·•çêè·Z� • êèèë� èè­ \S ­ ç• "è\ 
ö è·w ; ç� "è\ K] ­ Z\é êçç· � Zè\ ê] ] · \è• è� • è"] Xêè� ö ] ·êè� I 

v è\ •èö ZWï Z•êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ 
­ è� è� J ] � \"] XêZ� • I 

Artikel 12: 

ç- Wijziging van êè tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è ö ZWï Z• è� Z� êè ï Z� ; ç� êè ç­ è� êè­ è� \è� 
; ç� êè "è·è� ' è Hçè0è è� ' 3"çè«èëèè·I ' èï è ç­ è� êè­ è� ­ 
\è� ö ] ·êè� Z� • è\·] wwè� çë«­ èêè êç\ ; ç� êè "èè· m·]X"] � S 
êç\ ê] ] · êè çç� ; çç·êZ� • ; ç� "è\ Bè•Z� «èë êè· XZ\•è«0·] wè� 
­ èè·êè·"èZê � X\\èë] ] « ö ] ·ê\ )ï Zè ç·\I JJ -I 

' è � ZèXö è \èw«\ ëXZê\ çë« ; ] ë•\s 

v è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·•Z� • s 

J ° «\èë\ êè ·èwè� Z� • è� ; ç«\ è� ­ ççw\ êè Bè•·] \Z� • ] 0 ; ç� 
êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • ] ; è·èè� w] ­ ­ 
«\Z• "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë JPPt 

U° «\èë\ êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� ; ç«\ 
è� ­ ççw\ êè êè«Bè\·èzzè� êè Bè•·] \Z� • ] 0 ; ç� êè ' Zè� «\ 
; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • t 

P° ö ZW«\ êè Z� ç·\Zwèë JUU Bèê] èëêè Z� w] ­ «\è� S ö èëwè "è\ 
ï ZW� \] è• èö èï è� S \] è çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\Z• "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë JUPS § JS 1°, 2° enB": 

40 
50 
60 
70 
go 
n° bezorqt de Algemene Raad de dossiers waarover het 

Bè«ëZ«\ ; ] ·êè·Z� • è� Z� \è «\èëëè� ; ] ] · êè •èö ] � è ·èK"\Bç� ­ 
wè� ] z ; ] ] · êè Z� ç·\Zwèë ë . . ; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè ·èK"\«­ 
K] ëëè•è«t 

J. . 
JJ ° 1I 
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JU° III 
JP° 1I 
JR° propose au Conseil gênriral ëè ·èK·X\è­ è� \S ëç � ] ­ Z­ 

� ç\Z] � S ë3çzzèK\ç\Z] � S ëç 0·] ­ ] \Z] � S ëè ëZKè� KZè­ è� \ è\ ëç ·é ; ] ­ 
Kç\Z] � êX 0è·«] � � èë êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é S çZ� «Z »Xè 
«X· ëè« «ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« à ëXZ Z� zëZ•è·t 

JT° é \çBëZ\ «] � ··è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· è\ ëè «] X­ è\ 
0] X· ç00·]Bç\Z] � çX f ] ZS après avis du Conseil général. 

b) Questions. 

q Xè«\Z] � s Mè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êZ«0]«èS «èë] � ëè Kç«S 
ê3X� 0] X; ]Z· K] � «Xë\ç\Zz ] X ê3X� 0]X; ]Z· êè •è«\Z] � I j � 
K] ­ ­ Z««çZ·è ; ]Xê·çZ\ »Xè Kè« K] ­ 0é \è� Kè« ·è«0èK\Z; è« 
«] Zè� \ 0ç·zçZ\è­ è� \ 0·é KZ«é è« çzZ� ê3é ; Z\è· \] X\è Z� \è·0·é \çS 
\Zç� è··] � é èI 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s Mè« ­ ] êZzZKç\Z] � « ç00] ·\é è« à 
ë3ç·\ZKëè i 0è·­ è\\è� \ êè ­ ZèXî êZ«\Z� •Xè·1 ëè« K] ­ 0é \è� Kè« 
êX K] ­ Z\é êè •è«\Z] � I 

q Xè«\Z] � s c «\E\ë � é Kè««çZ·è êè «] X­ è\\·è çX f ]Z ëè« ·è • ëè­ 
­ è� \« ê3]·ê·è é� \é ·ZèX· çë] ·« »Xè ëç K"] «è � 3è«\ 0ç« 0·é ; Xè 
êç� « ëç ë] Z «X· ëç •è«\Z] � 0ç·Z\çZ·è o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès c \ç� \ ê] � � é ëè 0] ëœ­ ] ·0"Z«­ è 
êè« •·] X0è«S è\ êç� « X� BX\ êè K] ] ·êZ� ç\Z] � Z� êZ«0è� «çBëèS 
Zë è«\ «] X"çZ\çBëè »Xè ëè f ] Z ç00·] X; è ëè« ·è • ëè­ è� \« ê3] ·ê·è 
Z� \é ·ZèX· êè« êZzzé ·è� \« K] ­ Z\é « êè •è«\Z] � ç00èëé « à é] � K­ 
\Z] � � è· êç� « ëè Kçê·è êè ë3éI VIg I C IéI d"ç»Xè ·è • ëè­ è� \ 
ê] Z\ ê3çZëëèX·« ê \·è «] X­ Z« çX d] � «èZë • é � é ·çë êè ë3éIVIg IC IéI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ ç00·] X; é 0ç· JD ; ]Zî è\ U çB«\è� ­ 
\Z] � «I 

pcdGéYV PI 

Des conseils scientifiques, 

Article 13: 

a) Modification du texte. 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè X� çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ç00] ·­ 
\è· çX \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « «XZ; ç� \è« s 

J ° A ëç «è0\Zè ­ è ëZ• � è êX J Ï· çëZ� é ç s çW]X\è· ëè« ­ ] \« 
« à Kè\ èzzè\» ç0·è « ëè ­ ] \ « 0·] Kè êè� \» I 

U° g X êè·� Zè· çëZ� é çs çW] X\è· X� è ; Z·•Xëè è\ ëè« ­ ] \«s 
« çX d] � «èZë • é � é ·çë » ç0·è « ëè« ­ ] \« « çX C Z� Z«\·è êè ëç 
pç� \é HXBëZ»Xè è\ êè B bç­ Zëëè» I 

b) Questions. 

SES Vè K] � ; Zè� ê·çZ\EEZë 0ç«S êè­ ç� êè X� K] ­ ­ Z««çZ·èS êè 
ëZ­ Z\è· ëè« ­ Z««Z] � « ê3é \Xêè« êè« K] � «èZë« \èK"� Z»Xè« è\ «KZè� ­ 
\ZzZ»Xè« çXî ­ çëçêZè« «] KZçëè« o 

SES dè � 3è«\ 0ç« «] X"çZ\çBëèS ·é 0] � ê ëè C Z� Z«\·è »XZ 0·é ­ 
KZ«è »Xè ëè« é \Xêè« êè« K] � «èZë« «KZè� \ZzZ»Xè« ê] Z; è� \ «è 
0ëçKè· êç� « é3 ]0\Z»Xè ê3X� è K]ëëçB] ·ç\Z] � à ëç 0] ëZ\Z»Xè 
• é � é ·çëè êè pç� \é HXBëZ»XèI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

12° 
13° 
JR° stelt de Algeme'ne Raad çç� ö è·; Z� • S Bè� ] è­ Z� • S 

êZè� «\çç� ö ZWï Z� • S Bè; ] ·êè·Z� • S ] � \«ëç• è� çzïè\\Z� • voor 
; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·S 
ï ] ·• Z� • çë«­ èêè êè çç� êç\ 0è·«] � èèë ]0 \è ëè• • è� \XK"\S 
«\·çzzè� t 

JT° «\èë\ ï ZW� "XZ«"]XêèëZWw ·è• ëè­ è� \ ]0 è� ëè• \ "è\ êè 
A] � Z� • \è· •] èêwèX·Z� • ; ] ] ·S na advies van êè Algemene 
Raad. 

b) Vragen. 

x ·çç• s v è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é Bè«K"Zw\S çë � çç· "è\ •è; çëS 
] ; è· èè� ·ççê•è; è� êè Bè; ] è•ê"èZê ] z ] ; è· èè� Bè"èè·«­ 
Bè; ] è•ê"èZêI c è� K] ­ ­ Z««ZèëZê ö è� «\ èè� � çêè·è ] ­ «K"·ZW­ 
; Z� • ; ] ] · êèï è ·è«0èK\Zè; è Bè; ] è•ê"èêè� S \è� èZ� êè Zèêè·è 
; è·wèè·êè Z� \è·0·è\ç\Zè \è ; ] ] ·w] ­ è� S 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s ' è ö ZWïZ•Z� • è� çç� • èB·çK"\ 
Z� ç·\Zwèë i ­ çwè� "è\ ­ ] • èëZWw èè� Bè\è· ] � êè·«K"èZê \è 
­ çwè� \X««è� êè Bè; ] è•ê"èêè� ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é I 

x ·çç• s é« "è\ � ] êZ• êè "XZ«"]XêèëZWwè ·è•ëè­ è� \è� çç� 
êè A] � Z� • ; ] ] · \è ëè• •è� S •èï Zè� êè ö è\ ] 0 "è\ 0ç·Z\çZ· 
Bè"èè· "Zè·Z� � Zè\ ; ] ] ·ïZè\ o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s l èï Zè� êè ; èèë; ] ·­ Z•"èZê 
êè· •·] è0è� S è� \è� èZ� êè êè ] � ­ Z«Bç·è K] ö ·êZ� ç\Zè \] \ 
«\ç� ê \è B·è� • è� S Z« "è\ ö è� «èëZWw êç\ êè A] � Z� • ï ZW� •] èê­ 
wèX·Z� • "èK"\ çç� êè "XZ«"] XêèëZWwè ·è•ëè­ è� \è� êè· ; è·­ 
«K"Zëëè� êè Bè"èè·«K] ·­ \é « êZè ­ ] è\è� ö è·wè� BZ� � è� "è\ 
·çç­ ; ç� "è\ f I éI Z. LV. ëèêè· ·è• ëè­ è� \ êZè� \ \·]Xö è� « 
çç� êè g ë•è­ è� è f ççê ; ç� "è\ f I éI 7I éI x I \è ö ] ·êè� 
; ] ] ·•èëè•êI 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JD 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl PI 

Wetenschappelijke raden. 

Artikel 13: 

ç- Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è ö ZWï Z• è� çë« ; ] ë•\s 

J ° Y0 êè ïè; è� êè ·è•èë ; ç� "è\ èè·«\è ëZê [ ] ·ê\ "è\ 
ö ] ] ·ê « êè«Bè\·èzzè� êè» \] è• è; ] è•ê � ç "è\ ö ] ] ·ê « çëëè» I 

U° é� "è\ ëçç\«\è ëZê s èè� w] ­ ­ ç è� êè ö ] ] ·êè� « êè 
g ë•è­ è� è f ççê » \] è; ] è•è� � ç êè ö ] ] ·êè� « êè C Z� Z«\è· 
; ç� x ] ëw«•èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ l èïZ� » I 

B- Vragen. 

E 4 ç·è "è\ � Zè\ •è·çêè� I ; ·çç• \ èè� K] ­ ­ Z««ZèëZêS de 
«\XêZèï è� êZ� • è� êè· \èK"� Z«K"è è� ö è\è� «K"ç00èëZWwè ·çêè� 
\è Bè0è·wè� \] \ êè «]KZçëè ï Zèw\è� o 
E 7Xëw« Z« � Zè\ ö è� «èëZWwS ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è·S êZè 

; è·wëçç·\ êç\ êè «\XêZè« ; ç� êè ö è\è� «K"ç00èëZWwè ·çêè� 
­ ] è\è� ö ] ·êè� •èï Zè� Z� "è\ ëZK"\ ; ç� êè «ç­ è� ö è·wZ� • 
·� è\ "è\ çë• è­ èè� BèëèZê Z� ï çwè x ] ëw«•èï ] � ê"èZêI 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� •è� I 
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Articlt 11 : 1 Ar·tike/ 14 : 

j � ­ è­ B·è êè­ ç� êè quels çX\·è« K] � «èZë« «KZè� \Z­ 
zZ»Xè« 0] X··çZè� \ ê \·è Z� «\Z\Xé « è� 0ëX« êè KèXî »XZ èî Z«\è� \I 

Mè C Z� Z«\·è «] XëZ• � è »X3Zë z] X\ ëçZ««è· ëç 0] ««ZBZëZ\é êè 
K·é è· X� d ] � «èZë «KZè� \ZzZ»Xè 0ç·\ZKXëZè· «Z ëç K"] «è «3ç; è ·è 
� é Kè««çZ·èI J J ê] � � è K] ­ ­ è èî è­ 0ëè s un K] � «èZë «KZè� \Z­ 
zZ»Xè 0] X· ëç \èK" � Z»Xè êè« ·çœ] � «I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 15: 

j � ­ è­ B·è çœç� \ Z� «Z«\é 0] X· »Xè Kè·\çZ� è« ] ·•ç� Z­ 
«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« «] Zè� \ ·è0·é «è� \é è« çX «èZ� êè« 
K] � «èZë« «KZè� \ZzZ»Xè«S ëè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »Xè «èXë ëè K·Z\è ·è 
êè ëç 3K] ­ 0é \è� Kè ê]Z\ è� \·è· è� ëZ• � è êè3 K] ­ 0\è 0] X· ëç 
K] ­ 0] «Z\Z] � êè« K] � «èZë« «KZè� \ZzZ»Xè«I d èXî EKZ \·ç; çZëëè­ 
·] � \ 0ç· çZëëèX·« è� ëZçZ«] � ç; èK ëè êé 0ç·\è­ è� \ êè ëç pç� \é 
0XBëZ»XèI S 

f é 0] � êç� \ à X� autre ­ è­ B·èS ëè C Z� Z«\·è ê] � � è 
ë3ç««X·ç� Kè »Xè ëè« êZzzé ·è� \« K] � «èZë« «è·] � \ 30·é «Zêé «· 0ç· 
êè« 0è·«] � � çëZ\é « ç00ç·\è� ç� \S è� � ] ­ B·è é • çëI à K"çKX� 
êè« êèXî ·ô ëè« ëZ� »XZ«\Z»Xè«S 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «S 

pc dGéYV JI 

Des Conseils techniques. 

Article 16: 

j é-I zn:Gé4 [ p[ Zt::[ [ «»ëëZKW\è êè« Hz[ KZttZ] � « [ 0·] 0] « êè ë3Z� ­ 
«\Z\X\Z] ·Z K] � W] Z� \è ç X� K] � «èZë \èK"� Z»Xè 0"ç·­ çKèX\Z»Xè 
è\ ê3X� dqFëS[ :3s(ë \èK" � Z»Xè »è[ 2 H[ K([ JW\[ «S HRot[ ·� [ ç èX\Z»Rè«I 

Mè E[ W·ZZ«\zè · ·:saHtY·Zê · në[ :( :è 0·ç s­ :((z · [ «[ dnFtéJFo[ \è� [ p~ur 
ëè« »Xè)3(:ZZsî � « ·èJ ç s; [ :JZ du «\ç\X\ êè« »zö Kü [ ç s« \ç� êW« »Xè ëè 
«èK] � ê è«\ ï~h~rg~ ~· é \çBëZ· ë3ç ëZ«\è êè« JS0é KOç JWZ[ é « 0" á ··� çE 
KèX\Z»ù è« à ç:sF·è è·I33 I 3 I 3 3 Ï I 3 I 

M3ç·\ZKëè ,è«\ çê]0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Ai·çicle 17: 

ç- Modification du texte. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZzZè· 
ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè Këç� « ëè «è� « êé «Z·é 0ç· ë3ç­ è� êè­ è� \ 
êè C I Mè� ] Z·S »XZ è«\E·è\Z·é I 

Mç K] ­ 0] «Z\Z] � è\ ëè « ·è •ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êè« K] � ­ 
«èZë« \èK" � Z»Xè« «] � \ zZî é è« 0ç· ëè f ] ZI d "ç»Xè K] � «èZë \èK" ­ 
� Z»Xè· è«\ 30·é «Zêé 0uJ· \JéJ ­ è­ B·è êX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � S 
êé «Z• � é 0ç· ëè f ]ZS «X· 0·] 0] «Z\Z] � êXêZ\ Kö ­ Z\ë I Les orga­ 
nîs0es essitreurs y S.9/l( représentés. Les organisations 0·] ­ 
fessionnelles respectiues concernées par z article 1 (j p~u­ 
vent proposer des membres dans les conditions prévues à 
l'article U, alinéa 1. ' . 

b) Question. 

g éç »Xè«\Z] � 0] «é è 0ç· X� K] ­ ­ Z««çZ·èS ëè VWZ� Z«\·è 
·é 0] � ê »Xè ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« ê] � \ Zë è«\ 
»Xè«\Z] � çX 0·é «è� \ ç·\ZKëè «] � \ Kèëëè« K] � Kè·� é è« 0ç· ë3ç·­ 
\ZKëè JDI 

c è� K] ­ ­ Z««ZèëZê ; ·çç• \ ö èëwè ç� êè·è ö è\è� «K"ç00èëZWwè 
·çêè� S BXZ\è� êè Bè«\çç� êèS wX� � è� ö ] ·êè� Z� • è«\èëêI 

' è C Z� Z«\è· ëè• \ è· êè � çê·Xw ]0 êç\ ­ è� êè ­ ] • èëZWw­ 
"èZê ­ ] è\ ] 0è� ëç\è� èè� BZWï ] � êè·è ö è\è� «K"ç00èëZWwè ·ççê 
] 0 \è ·ZK"\è� S Z� êZè� ïXëw« � ] êZ• ­ ] K"\ BëZWwè� I g ë« ; ] ] ·­ 
Bèèëê "ççë\ "ZW çç� s èè� ö è\è� «K"ç00èëZWwè ·ççê ; ] ] · êè 
Bè«\·� ëZ� »«\èK" � \èwI 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"I] XêZ� • è� I 

Artikel 15: 

' çç· èè� K] ­ ­ Z««ZèëZê çç� ê·] � • op êè ; è·\è»è� ö ] ] ·ê\­ 
• Z� ç ; ç� «] ­ ­ Z»è Bè·] è0«; è·è� Z•Z� • è� Z� êè ö è\è� «K"ç00è­ 
ëZWwè ·çêè� I ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Zç\è· êç\ çëëèè� "è\ K·Z\è·ZX­ 
êè· Bè; ] è• ê"èZê Z� çç� ­ è·wZ� • ­ ç• w] ­ è� BZW êè «ç­ è� ­ 
«\èëëZ� • êè· ö è\è� «K"ç00èëZWwè ·çêè� S ' èï è ïXëëè� \·] Xö è� « 
Z� ] ; è·èè� «\è­ ­ Z� • ­ è\ "è\ êè0ç·\è­ è� \ ; ç� x ] ëw«• èE 
ï ] � ê"èZê ö è·wè� I · · · · 

é� ç� \ö ] ] ·ê ]0 èè� ç� êè· K] ­ ­ Z««ZèëZê •èèz\ êè C Z� Z«\è· 
êè ; è·ï èwè·­ » êç\ êè ; è·«K"Zëëè� êè ·çêè� ïXëëè� ; ] ] ·• è­ 
ï è\è� ö ] ·êè� ê] ] · 0è·«] � çëZ\èZ\è� êZèS ; ] ] · èè� • èëZWw çç� E 
\çëS \] \ èëw ; ç� BèZêè \ççë·] ëëè� Bè"] ·è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl RI 

Technische raden. 

Artikel 16: 

c è� K] ­ ­ Z««ZèëZê 1I3è·ï ] èw\ ] ­ \] èëZK"»� • [ (� S\·[ ·Z\ [ è 
Z� «\èëëZ� • é � ; ç� èè� \èK" � Z«K"è zç·­ çKèX\Z«K"è ·ççê é � ; ç� 
èè� \èK"� Z«K"è ·ççê ; ] ] · zç·­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\è� I 
I ' [ C Z� z«\è· ç� \ö ] ] tê\ êà 3\ 3êè èè·«\è BèEZIë] è• ê Z« Z� wö è«­ 
\Zè[ [[ ; ·z0I[ [ » I :Gé3ç \I ~~t ~t~tuu~ êè·I •è; è«[Z• ô è ~P~~hek~n, 
\è·ö ZWë êè \ö èèêè Bèëç«\ J« ¼ éëè\ "[ \ oH[ \\ë([ � ; ç� èè� (ÏF«\ 
; ç� \è è·wè� � è� zç·­ çKèX\Z«K"è «0èKëà ë\\é Z\é � I 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� U ] � \E 
"]XêZ� • è� I · 

Artikel 17: 

ç- Wijziging van êè tekst. 

' [ d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è ö ZWï Z•è� Z� · êè ï Z[ ; Ä sJ "è\ ç­ è� êè­ è� \ 
; ç� êè "èè· Mè� ] Z·S "è\ö èëw ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� I 

pç­ è� «\èëëZ� • è� ö è·wZ� • «·è• èëè� ; ç� êè \èK" � Z«K"è 
·çêè� ö ] ·êè� ê] ] · êè A] � Z� » Bè0ççëêI c ëwè \èK"� Z«K"è 
·ççê ö ] ·ê\ ; ] ] ·• èï è\è� ê] ] · èè� ëZê ; ç� "è\ [ è"èè[ «K»­ Z\é 
K:ç\ ê] ] · êè A] [ Z0• ö ] ·ê\ çç[ • èö èï è� ] 0 ; ] ] · ê·çK"\ ; ç� 
•è� ] è­ ê K] ­ Z\é I ' è uerzeke'ringsinstellingen zijn in die 
raden uetteqeruooordiqd. ' è Z� artikel 16 bedoelde respec­ 
tieve beroepsorganisaties mogen leden voorstellen onder 
êè in artikel 11, vierde lid, gestelde voorwaarden. 

b) Vcaag. 

I Y0 êè ; ·çç• ; ç� èè� K] ­ ­ Z««ZèëZêS ç� \ö ] ] ·ê\ êè 
C Z� Z«\è· êà \ êè Bè·] è0«] ·»ç� ë«ç\Zè« ö çç·; ç� «0·çwè Z� êZ\ 
ç·\Zwèë êZè ï ZW� ö èëwè ö ] ·êè� Bèê] èëê EZ� ç·\Zwèë 16. 
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[ g ë3ç\\è� \Z] � ê3X� çX\·è K] ­ ­ Z««çZ·èS ëè C Z� Z«\·è 0·é ­ 
KZ«è »Xè ëè d ] � «èZë \èK" � Z»Xè 0"ç·­ çKèX\Z»Xè è«\ K] ­ 0] «é 
è� ] ·ê·è 0·Z� KZ0çë êè 0"ç·­ çKZè� « ê3] zzZKZ� è \ç� êZ« »Xè ëè 
d ] � «èZë \èK" � Z»Xè êè« «0é KZçëZ\é « 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« K] ­ 0\è 
0·Z� KZ0çëè­ è� \ è� «] � «èZ� êè« 0"ç·­ çKZè� « êè ëçB] ·ç\] Z·è« 
è\ ê3Z� êX«\·ZèI 

E p3Zë � 3œ ç 0ç« ê3çKK] ·ê çX «èZ� êX K] ­ Z\é S ëè« êZzzé ·è� \« 
ç; Z« ê] Z; è� \EZë« ê \·è èî 0] «é « çX f ] Z o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s éë � è «3ç• Z\ ZKZ »Xè Kë3 ] ·• ç� è« \èK" ­ 
� Z»Xè« K] � «Xë\ç\Zz« t ëè« ç; Z« »X3Zë« é ­ è\\è� \ ·è0·è� � è� \ é ; è� ­ 
\Xèëëè­ è� \ Fè« êZ; è·«è« \" è «è« è� 0·é «è� KèI d 3è«\ «X· Kè« 
·ç00] ·\« »Xè ëè d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � «è 0·] � ] � KèI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «S 

Article 18: 

d è\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

pc d GéYV TI 

Du Collège êè« Médecins-directeurs. 

Article 19: 

ç- Modification du texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è êé KZêè êè ­ ] êZzZè· ëè \èî \è êX 
êè·� Zè· çëZ� é ç êè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« éë \·ç� «­ è\ çX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « 
êè «ç� \é \] X« ç; Z« ·èëç\Zz« à ë3ç00ëZKç\Z] � et à l'interpréta­ 
tion êè ëç � ] ­ è� Këç\X·è êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é ; Z«é è à 
ë3ç·\ZKëè UR êè ëç 0·é «è� \è ë] ZI e- 

b) Questions. 

q Xè«\Z] � s H] X·»X] Z ëç K] ­ 0é \è� Kè ê3é ­ è\\·è êè« ç; Z« 
«X· ëç � ] ­ è� Këç\X·è êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é è«\Eèëëè ëçZ««é è 
çX d ] ëëè • è êè« ­ é êèKZ� «EêZ·èK\èX·« è\ � ] � çX d ] � «èZë \èK" ­ 
� Z»Xè ­ é êZKçëo 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès éë «3ç• Z\ ZKZ ê3ç; Z« ·èëç\Zz« à l'appli­ 
cation êè ëç � ] ­ è� Këç\X·èI d 3è«\ êç� « ëè BX\ ê3X� Zz] ·­ Z«è· 
1' ç00ëZKç\Z] � êè ëç � ] ­ è� Këç\X·è êç� « ëè« êZ; è·« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« »Xè ë3] � K] � zZè çX d ] ëëè • è êè« ­ é êèKZ� «EêZ·èK­ 
\èX·« ëè ê·] Z\ ê3é ­ è\\·è êè« ç; Z« «X· Kè« ­ ] êçëZ\é « ê3ç0­ 
0ëZKç\Z] � I Mè« ­ é êèKZ� «EêZ·èK\èX·« K] ] ·ê] � � è� \ è� èzzè\S 
êç� « K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·S ëè \·ç; çZë êè« ­ é êèKZ� «­ 
K] � «èZëS 

q Xè«\Z] � s d ] ­ ­ è� \ éè d ] ëëè • è êè« ­ é êèKZ� «EêZ·èK\èX·« 
è«\EZë K] ­ 0] «é o Mè z] � K\Z] � � çZ·èE0·é «Zêè� \ çE\EZë ; ] Zî ê é ëZ­ 
Bé ·ç\Z; èo 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s \è K] ëëè • è è«\ K] ­ 0] «é êè ··Zè êè­ 
èZ� «EêZ·èK\èX·« êè K"ç»Xè ] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX·I M3ç··ê \é ·] œçë 
ê3èî é KX\Z] � 0·é KZ«è·ç »Xè ëè z] � K\Z] � � çZ·èE0·é «Zêè� \ � 3ç 0ç« 
; ] Zî êé ëZBé ·ç\Z; èI 

E Gè� Bè"] è; è ; ç� èè� ç� êè· K] ­ ­ Z««ZèëZê ; è·wëçç·\ 
êè C Z� Z«\è· êç\ êè \èK" � Z«K"è zç·­ çKèX\Z«K"è ·ççê ; ] ] ·S 
� ç­ èëZWw Bè«\çç\ XZ\ ] zzZKë� çEç0] \"èwè·«S \è·ö ZWë êè \èK" ­ 
� Z«K"è ·ççê ; ] ] · zç·­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\è� ; ] ] ·çë ç0] ­ 
\"èwè·« \èë\ XZ\ êè ëçB] ·ç\] ·Zç è� êè Z� êX«\·ZèS 

[ é� êZè� è· • èè� ] ; è·èè� «\è­ ­ Z� • Z« onder de leden 
; ç� "è\ K] ­ Z\é S êZè� è� êè ; è·«K"Zëëè� êè çê; Zèï è� êç� \è· 
wè� � Z« \è ö ] ·êè� •èB·çK"\ ; ç� êè A] � Z� • o 

g � \ö ] ] ·ê van êè C Z� Z«\è· s v è\ Bè\·èz\ "Zè· «ëèK"\« 
\èK" � Z«K"è ·ççê• è; è� êè ëZK"ç­ è� s êè çê; Zèï è� êZè ïZW XZ\­ 
B·è� • è� S •è; è� è; è� \Xèèë êè ; è·«K"èZêè� è ] 0; ç\\Z� • è� ö èè· 
BZ� � è� êè ·ççêI v è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é «0·èèw\ ïZK" XZ\ ] ; è· 
êèï è ; è·«ëç• è� I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 14 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 18: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl TI 

College van geneesheren-directeurs. 

Artikel 19: 

ç- Wijziging van de tekst. 

C è\ çë• è­ è� è «\è­ ­ è� Bè«ëZ«\ êè d ] ­ ­ Z««Zè êè \èw«\ 
; ç� "è\ ëçç\«\è ëZê ; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è ö ZWï Z•è� çë« ; ] ë• \ s 

« v è\ Bèï ] ·• \ "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •èS 
� èè«w\­ êZ• è ; è·ï ] ·»Z� » çëëè çê; Zèï è� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè 
\] è0ç««Z� • en de interpretatie ; ç� êè Z� ç·\Zwèë UR ; ç� êèï è 
ö è\ Bèê] èëêè � ] ­ è� Këç\XX· ; ç� êè •è� èè«w\Z� êZ• è ; è·«\·èw­ 
wZ� • è� I» 

B- Vragen. 

x ·çç• t 4 çç·] ­ ö ] ·ê\ êè Bè; ] è• ê"èZê \] \ "è\ XZ\B·è� ­ 
• è� ; ç� çê; Zèï è� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè � ] ­ è� Këç\XX· ; ç� 
êè • è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èww­ »è� ; è·ëèè� ê çç� "è\ d ] ëëè• è 
; ç� • è� èè«"è·è� EêZ·èK\èX·« è� � Zè\ çç� êè GèK" � Z«K"è • è­ 
� èè«wX� êZ• è ·ççê o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s v è\ •çç\ "Zè· ] ­ çê; Zèï è� 
­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè toepassing ; ç� êè � ] ­ è� Këç\XX·I Gè� 
èZ� êè êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè � ] ­ è� Këç\XX· BZW êè ; è·«K"Zë­ 
ëè� êè ; è·ï èëKè·Z� • «Z� «\èëëZ� •Eè� èè� ; ] ·­ Z• \è ­ çwè� S "èèz\ 
­ è� "è\ ·èK"\ ] ­ çê; Zèï è� XZ\ \è B·è� • è� Bè\·èzzè� êè êè 
ö ZWï è� ; ç� \] è0ç««Z� • \] è; è·\·] Xö ê çç� "è\ d ] ëëè•èE; ç� 
•è� èè«"è·è� [ êZ·èK\èX·«I é� êè·êççêS êè »è� èè«"è·è� EêZ·èK­ 
\èX·« K] ö ·êZ� è·è� S Z� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • S "è\ ö è·w 
; ç� êè çê; Z«è·è� êè • è� èè«"èè·I 

x ·çç• s 4 çç·XZ\ Bè«\çç\ "è\ d ] ëëè• è êè· •è� èè«"è·è� ­ 
êZ·èK\èX·« o v èèz\ êè ç­ B\è� çç·E; ] ] ·ï \\\è· èè� Bè«ëZ««è� êè 
«\è­ o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s v è\ d ] ëëè• è Bè«\çç\ XZ\ 
•è� èè«"è·è� EêZ·èK\èX·« ; ç� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • I 
v è\ XZ\; ] è·è� ê w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ï çë Bè0çëè� êç\ êè ç­ B­ 
\è� çç·E; ] ] ·ï Z\\è· •èè� Bè«ëZ««è� êè «\è­ "èèz\I 
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q Xè«\Z] � s Mè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè éçZ««èE\EZë ëç 0] ««ZBZëZ\é 
à ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é êè K] � «è� \Z· êè« 0·è «\ç­ 
\Zç� « êè ·é é êXKç\Z] � z] � K\Z] � � èëëè è\ 0·] zè««Z] � � èëëè è� 
zç; èX· êè � ] � E­ çëçêè« o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s YXZS êç� « êè« Kç« 0ç·\ZKXëZè·« � é ­ 
Kè««Z\ç� \ ë3Z� \è·; è� \Z] � ­ é êZKçëè ) ; ] Z· èî 0] «é êè« ­ ] \Zz«S 
0ç• è 7). 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· 12 ; ] Zî è\ ë çB«\è� \Z] � I 

Article 20: 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ J çB«\è� \Z] � I 

d v g HéGf c UI 

Du champ d'application. 

Article 21: 

ç- Modification du texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZzZè· 
ëè \èî \è êè« ëZ\\S L° è\ i 1 è\ 0] X· çW] X\è· X� ëZ\\I JIP° êç� « ëè« 
z] ·­ è«· «XZ; ç� \è« s 

L° ëè« 3\·� ; çZëëèX·« çœç� \ ê·] Z\ à X� è 0è� «Z] � êè ·è\·çZ\è 
è� ; è·\X êè ëç ëé • Z«ëç\Z] � ·èëç\Z; è çXî 0è� «Z] � « êè ·è\·çZ\è 
è\ êè «X·; Zè êè« ] X; ·Zè·« è\ êè« è­ 0ë] œé «S ] X à X� è 0è� «Z] � 
ç� \ZKZ0é è è� ; è·\X ê3X� «\ç\X\ 0ç·\ZKXëZè· 0·] 0·è çX 0è·­ 
«] � � èë ê3X� è è� \·è0·Z«èt 

i ° ëè« \·ç; çZëëèX·« çœç� \ ê·] Z\S è� »XçëZ\é ê3] X; ·Zè· ­ ZE 
S � èX· à X� è 0è� «Z] � ê3Z� ; çëZêZ\é ] X êè ·è\·çZ\èt 

n. I 
J. ° 
ë J ° 
JU° 
J P° les enfants des titulaires visés sous ]0 à 9°, otplie­ 

lins de père et de mère et béné] iciant des allocations fami­ 
liales. 

Mè Roi êé \è·­ Z� è Kè »X3Zë zçX\ è� \è� ê·è 0ç· K" ô ­ ç• è 
K] � \·ô ëé » è\ 0ç· « 0è·«] � � è à K"ç·• è» I 

6) Questions. 

q Xè«\Z] � s ' è« 0·èK·«Z] � « «] � \ «] ëëZKZ\é è« 0ç· 0ëX«ZèX·« 
­ è­ B·è« »Xç� \ çXî Bé � é zZKZçZ·è« êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «] Z� « 
êè «ç� \é W] XZ««ç� \ ê3X� è 0è� «Z] � ç� \ZKZ0é è çKK] ·êé è êç� « ëè 
Kçê·è êX «\ç\X\ 0ç·\ZKXëZè· êX 0è·«] � � èë ê3X� è è� \·è0·Z«èI 
q Xèëëè è«\ ëèX· «Z\Xç\Z] � o ' è »Xèë« Kç« 0·ç\Z»Xè« 0èX\EZë 
«3ç• Z· o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès d è« 0è·«] � � è« «] � \ K] � «Zêé ·é è« 
K] ­ ­ è êè« 0è� «Z] � � é « êè ëç «é KX·Z\é «] KZçëèI d Z\] � « à 
\Z\·è 0X·è­ è� \ èî è­ 0ëç\Zz K] ­ ­ è Bé � é zZKZçZ·è« êè Kè\\è êZ«­ 
0] «Z\Z] � S ëè 0è·«] � � èë êè ëç p] KZé \é ç� ; è·«] Z«è êX •çï S 
KèëXZ êX •·] \J0è p] ë; çœ è\S ê3X� è zçç ] � • é � é ·çëèS KèëXZ êè« 
è� \·è0·Z«è« êZ«0] «ç� \S 0ç· K] � ; è� \Z] � K] ëëèK\Z; è ] X çX\·èS 
ê3X� «\ç\X\ «0é KZçë ·èëç\Zz à ë3â • è êè ëç 0è� «Z] � I 

Question : q Xèëëè« «] � \ ëè« 0è·«] � � è« K] � «Zêé ·é è« K] ­ ­ è 
é \ç� \ à K"ç·• è êè« \Z\XëçZ·è« o 

x ·çç• l èèë\ êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë êè ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·wè·Z� • êè ­ ] • èëZW""èZê ï ] ·• è� \] \ ·è; çëZêç\Zè 
è� "è·«K"] ëZ� • \è ; è·«\·èwwè� \è� Bç\è ; ç� � Zè\Eï Zèwè� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s FçS Z� BZWï ] � êè·è • è; çëëè� 
ö çç·BZW • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • Z« ; è·èZ«\ )ï Zè C è­ ] ·Zè 
; ç� G] èëZK"\Z� • S Bëï I L-I 

v è\ •èç­ è� êèè·ê ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è·� ­ 
­ è� è� ë ] � \"] XêZ� • I 

Artikel 20: 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ XX� »è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� J ] � \­ 
"] XêZ� • I 

v YYb' pGj A UI 

Toepassingssfeer. 

Artikel 21: 

a) Wiiziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� ëZ\\I L° è� i ° \è ö ZWï Z• è� è� èè� ëZ\\I JP° \] è \è ; ] è• è� S 
éXZêK� ê çë« ; ] ë• \ s 

L° êè ö è·w� è­ è·« êZè ·èK"\ "èBBè� ] 0 èè� ·X«\0è� «Z] è� 
w·çK"\è� « êè ö è\• è; Z� • Bè\·èzzè� êè êè ·X«\E è� ] ; è·ëè; Z� »«­ 
0è� «Z] è� è� ; ç� ç·BèZêè·« è� BèêZè� êè� S ] z ] 0 ; è·; ·] è• ê 
0è� «Z] è� w·çK"\è� « "è\ BZWï ] � êè· «\ç\XX\ ; ç� "è\ 0è·«] � èèë 
; ç� èè� ] � êè·� è­ Z� • t · 

i ° êè ö è·w� è­ è·« êZè çë« ­ ZW� ö è·wè· ·èK"\ "èBBè� ] 0 
èè� Z� ; çëZêZ\èZ\«E ] z ·X«\0è� «Z] è� s 

n. I 
J. ° 
1 [ 0 
JU° 
JP° êè kinderen van êè Z� 1 ° tot è� met 9° bedoelde 

gerechtigden êZè volle wezen zijn en recht geven op kinder­ 
bijslag. 

' è A] � Z� • Bè0ççë\ ö ç\ ­ è� êZè� \ \è ; è·«\çç� ] � êè· « • è­ 
K] � \·] ëèè·êè ö è·wë] ] «"èZê» è� « 0è·«] ] � \è� ëç«\è» I 

b) Vragen. 

x ·çç• s x è·«K"èZêè� è K] ­ ­ Z««Zèëèêè� ; ·ç• è� ] ­ � çêè·è 
\] èëZK"\Z� • ] ­ \·è� \ êè ·èK"\"èBBè� êè� ]0 • è� èè«wX� êZ•è 
; è·«\·èwwZ� • è� S êZè èè� ; è·; ·] è• ê 0è� «Z] è� • è� Zè\è� w·çK" ­ 
\è� « "è\ BZWï ] � êè· «\ç\XX\ ; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� èè� ] � êè·­ 
� è­ Z� • I 4 ç\ Z« "X� BZWï ] � êè·è \] è«\ç� êo Y­ ö èëwè 0·çw­ 
\Z«K"è •è; çëëè� wç� "è\ "Zè· •çç� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' èï è •è0è� «Z] � èè·êè� ö ] ·­ 
êè� Bè«K"] Xö ê çë« • è0è� «Z] � èè·êè� ; ç� êè «] KZçëè ï èwè·­ 
"èZêI g ë« ë] X\è· ; ] ] ·Bèèëê "çëè� ö ZW çë« ·èK"\"èBBè� êè� ] 0 
êèï è ·è• èëZ� • çç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè g � \ö è·0«è l ç«­ 
­ çç\«K"ç00ZWS êç\ ; ç� êè •·] è0 p] ë; çœ è� Z� "è\ çë• è­ èè� S 
êç\ ; ç� êè ] � êè·� è­ Z� • è� êZè ê] ] · èè� K] ëëèK\Zè; è ] z 
èè� ç� êè·è ] ; è·èè� w] ­ «\ èè� BZWï ] � êè· «\ç\XX\ "èBBè� ­ è\ 
Bè\·èwwZ� • \] \ de 0·� «Z] è� ëèèz\ZWêI 

x ·çç• 4 èëwè 0è·«] � è� ö ] ·êè� Bè«K"] Xö ê çë« ï ZW� êè 
\è� ëç«\è ; ç� êè • è·èK"\Z• êè� o 
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f é 0] � «è êX C ü X«\·è s ' 3X� è zçç ] � • é � ü çëèS Kè «] � \ ëè« 
­ è­ B·é « êX ­ é � ç• èI à «ç; ] Z·s ëè K] � W] Z� \I ëè« è� zç� \« è\ ëè« 
ç«Kè� êç� \«I Mè f ] Z êé \è·­ Z� è·ç »XZ Zë zçX\ K] � «Zêé ·è· 
K] ­ ­ è « 0è·«] � � è« à K"ç·• è », 

q Xè«\Z] � s ëZ� ]X; ·Zè· ] X è­ 0ë]œé »XZ W] XZ\ ê3X� è 0è� ­ 
«Z] � ç� \ZKZ0é è è� ; è·\X êè ëç ëé • Z«ëç\Z] � ·èëç\Z; è çXî 0è� ­ 
«Z] � « êè ·è\·çZ\è è\ êè «X·; Zè êè« ] X; ·Zè·« è\ êè« è­ 0ë] œé «S 
è«\EZë é • çëè­ è� \ Bé � é zZKZçZ·è è� ç00ëZKç\Z] � êX L° o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s ] XZI 

q Xè«\Z] � s q Xèëëè« «] � \ ëè« 0è·«] � � è« ; Z«é è« çX JU° êè 
Kè\ ç·\ZKëè o 

f é 0] � «è du C Z� Z«\·è s p] � \ ; Z«é « 0ç· ëè 12° êè ë3ç·\ZKëè 21, 
ëè« mèë• è« \·ç; çZëëç� \ à ë3é \·ç� • è· è\ ç««XWè\\Z« à êè« ·é •Z­ 
­ è« é \·ç� • è·« êè pé KX·Z\é p] KZçëè ­ çZ« »XZS 0] X· ·è­ 0ëZ· 
ëèX·« ]BëZ•ç\Z] � « êè ­ ZëZKèI ·è� \·è� \ è� mèë•Z»Xè ç; èK ëèX· 
zç­ ZëëèI éJ «3ç• Z\ êè 0·] \é • è· Kè« zç­ Zëëè« 0è� êç� \ ëç êX·é è 
êX «è·; ZKè ­ ZëZ\çZ·è êX K"èzI êè ­ é � ç• è êç� « ëç ­ è«X·è ] ù 
X� è K] � ; è� \Z] � é� \è·� ç\Z] � çëè � 3ç««X·è 0ç« Kè\\è 0·] \èK\Z] � I 

q Xè«\Z] � s g ë3"èX·è çK\XèëëèS ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; ç­ 
ëZêZ\é «X00] ·\è êè« K"ç·•è« »XZ � è ëXZ Z� K] ­ Bè� \ 0ç«S d3è«\ 
ëè Kç« � ] \ç­ ­ è� \ êè« ­ é � ç«è« ­ Zî \è« K] ­ 0] «é « ê3X� \·ç­ 
; çZëëèX· «çëç·Zé ë \ ê3X� Z� êé 0è� êç� \ ê] � \ ëè« êèXî ­ è­ B·è« 
Bé � é zZKZè� \ êè« «] Z� « êè «ç� \é I Vè zçXê·çZ\EZë 0ç« ·è­ é êZè· 
à Kè\\è «Z\Xç\Z] � o 

f é 0] � «è êX C ü ï Z«\·è s Mç K"] «è � 3è«\ 0ç« «] X"çZ\à Bëè 
0XZ«»Xè ëç \è� êç� Kè dü ëé s•Z«ëZZ\èX\ è«\ ê3çëëè· à ëç •è"" ä ëZ­ 
«ç\Z] ·Z êè ë3ç««ü ·ç� Kè « «] Z� « êè «ç� \é » I 

j � ëç·• è é K"ç� • è êé ; Xè« «è 0·] êXZ\ «X· ëè zçZ\ êè «ç; ] Z· 
«Z ëè ëZ\\I 13° è«\ ç00ëZKçBëè çXî ] ·0"èëZ� « êè \·ç; çZëëèX·« b·] X­ 
\çëZè·«I 

Mè C Z� Z«\·è êé Këç·è »Xè ëè ëZ\\I JP1 ê] Z\ ê \·è Z� \è·0·é \é 
K] ­ ­ è K] X; ·ç� \ ëè« ] ·0"èëZ� « ê] � \ ëè« 0ç·è� \« çX·çZè� \ 0XS 
è� êè« KZ·K] � «\ç� Kè« êé \è·­ Z� é è«S Bé � é zZKZè· êè« 0·è«\ç­ 
\Z] � « êè ë3ç««X·ç� Kè «èë] � ëç ëé • Z«ëç\Z] � Bèë• èI 

Gèë è«\ notamment ëè Kç« êè« \·ç; çZëëèX·« z·] � \çëZè·« »XZ 
0èX; è� \S è� Kç« êè K" ô ­ ç• èS 0·é \è� ê·è à êè« çëë] Kç\Z] � « 
è� mèë•Z»XèI MèX·« ] ·0"èëZ� « é ; è� \Xèë«· «] � \ ê] � K K] X; è·\« 
0ç· ëè JP° êè !' ç·\ZKëè UJI 

q Xè«\Z] � s JPE. Mç ë] Z «X· ëè« çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè« êè« 
\·ç; çZëëèX·« «çëç·Zé « 0·é ; ] Z\ »Xè ëè« ] ·0"èëZ� « 0èX; è� \ 0·é ­ 
\è� ê·è à êè« çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè« ] ·êZ� çZ·è« ] X à êè« çëë] ­ 
è çZsZKZ� « z[ � Zî Ü ·Zëè« 0] X· ]·0"èëZ� «S «èë] � ëà Kç··Zè ·è 0·] zè«­ 
«Z] � � èëëè êX 0è ·è ] X êè ëç ­ è ·è êé zX� \èI 

Mè«»Xèëëè« êè« êèXî «] � \ ; Z«é è« 0ç· ëè mot « çëë] Kç\Z] � 
bç­ ZëZçëè » o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès ëè« êèXî I Mè« ]·0"èëZ� « ·è«\è� \ 
çœç� \«Eê·] Z\ «3Zë« Bé � é zëK\è� \ d'un êè« êèXî \ç·Zz«I 

q Xè«\Z] � s Mç zZëëè ê3X� è ; èX; è "ç� êZKç0é è »XZ ·è«\è K"èï 
èëëè çzO·Z ê3çëêè· «ç ­ è ·è è\ »XZ zçZ\ ëè \·ç; çZë ­ é � ç• è· 
0èX\Eèëëè ê \·è ·èK] � � Xè K] ­ ­ è çœç� \ ê·] Z\ o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s d èKZ 0èX\ ê \·è ·é • ëé è� ç00ëZKç\Z] � 
êX êè·� Zè· çëZ� é çS »XZ 0·é ; ] Z\ »Xè ëè f ] Z êé \è·­ Z� è·ç Kè 
»X3Zë zçX\ è� \è� ê·è 0ç· « 0è·«] � � è« à K"ç·•è» I 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s é� "è\ çë• è­ èè� ïZW� "è\ 
êè ëèêè� ; ç� "X� •èï Z� S \è ö è\è� s êè èK"\• è� ] )] -\)è-S êè 
wZ� êè·è� è� êè ç«Kè� êè� \è� I ' è A] � Z� • ï çë Bè0çëè� ö Zè 
­ è� êZè� \ \è ; è·«\çç� ] � êè· << 0è·«] � è� \è� ëç«\è » I 

x ·çç• s é« èè� ç·BèZêè(3 ] z BèêZè� êè êZè èè� oeroroeqd 
0è� «Z] è� Bèw] ­ è� "èèz\ w·çK"\è� « êè ö è\•è; Z� • Bè\·èzzè� êè 
êè ·X«\E è� ] ; è·ëè; Z� • «0è� «Z] è� è� ; ç� ç·BèZêè·« è� BèêZè� ­ 
êè� S è; è� èè� « ·èK"\"èBBK� Bè� êè Z� X Z\; ] è·Z� » ; ç� L1 o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s WçI 

x ·çç• Welke ï ZW� de personen bedoeld Z� 12° van êZ\ 
artikel? 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s é� JU° ; ç� ç·\Zwèë UJ ö ] ·­ 
êè� Bèê] èëê êè mèë•è� êZè Z� "è\ BXZ\è� ëç� ê ö è·wï çç­ 
ïZW� èJJ êZè ] � êè· BXZ\è� ëç� ê«è «\èë«èë« ; ç� «] KZçëè ö è\­ 
•è; Z� • ; çëëè� ­ çç· êZèS ] ­ "X� ëè»è·êZè� «\ \è ê] è� S � çç· 
mèë•Zë \è·X»wè·è� ­ è\ "X� · • èï Z� I v è\ •çç\ è·] ­ êèï è 
éç­ ZëZè« \è Bè«K"è·­ è� \ZWêè� « êè êXX· ; ç� êè ëè• è·êZè� «\ 
; ç� "è\ •èï Z� «"] ] zêS ; ] ] · ï ] ; è··è êèï è Bè«K"è·­ Z� • � Zè\ 
ö ] ·ê\ •è·è•èëê ê] ] · Ièè� Z� \è·� ç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\I 

x ·çç• s x ç� êçç• êè êç• "èèz\ êè ï Zèw\èE è� Z� ; ä ëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ëç«\è� \è ê·ç• è� êZè "çç· � Zè\ \] èw] ­ è� I 
' Z\ Z« ­ è\ 0ç­ è "è\ •è; çë ­ è\ êè •è­ è� • êè •èï Z� � è� 
Bè«\çç� êè XZ\ èè� ö è·w� è­ è· è� èè� ï èëz«\ç� êZ»èI ö çç·; ç� 
BèZêè ëèêè� •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • • è� Zè\è� I 7] X ­ è� 
êèï è \] è«\ç� ê � Zè\ ­ ] è\è� ; è·"èë0è� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' Z\ ö ç·è � Zè\ ö è� «èëZWwS 
çá � »èï ëè� êè ö è\»è; è· ö Zë w] ­ è� \] \ èè� ; è·çë• è­ è� Z� • 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · « • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • » S 

c · ö ] ·êë Xë\; ] è·Z» ; ç� •èêçK"\è� • èö Z««èëê ] ; è· êè 
; ·oëç• ] z "è\ JP° \] è0ç««èëZWw Z« ] 0 êè ö èï è� ; ç� •·è� «E 
ç·BèZêè·«I · 

' è C Z� Z«\è· ; è·wëçç·\ êç\ "è\ J P° ­ ] è\ ö ] ·êè� Bè­ 
«K"] Xö ê çë« Bè\·èwwZ� • "èBBè� êè ]0 êZè ö èï è� I ö Zè· 
] Xêè·« Z� • è; ] ë•è Bè0ççëêè ] ­ «\ç� êZ•"èêè� êè 0·è«\ç\\è« 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ] ; è·èè� w] ­ «\Z• êè mèë•Z«K"è ö è\•è; Z� • 
"çêêè� wX� � è� •è� Zè\è� I 

' Z\ Z« ] � êè· ­ èè· "è\ •è; çë ­ è\ •\è� «á ·Bè Zè ëè·« êZèS Z� 
•è; çë ; ç� ö è·wë] ] «"èZêS ·èK"\ "èBBè� ]0 XZ\wè·Z� • è� Z� 
mèë•Zë I v X� è; è� \Xèëè ö èï è� ; çëëè� êX« ] � êè· JP° ; ç� 
ç·\Zwèë UJI 

x ·çç• s JP° I ' è ö è\ ] 0 êè wZ� êè·BZW«ëç• è� ,; ] ] · ë] ] � ­ 
ç·BèZêè·« Bè0ççë\ êç\ êè ö èï è� çç� «0·ççw ­ çwè� ] 0 êè 
•èö ] � è wZ� êè·BZW«ëç• è� ] z êè wZ� êè·BZW«ëç•è� ; ] ] · ö èï è� S 
� çç· •êç� • ; ç� êè Bè·] è0«ë] ] 0Bçç� ; ç� êè ] ; è·ëèZIëè � ; çêè· 
] z ­ ] èêè·S 

Y0 ö èëwè «] ] ·\ "èèz\ "è\ ö ] ] ·ê « wZ� êè·BZW«ëç• » Bè­ 
\·èwwZX» o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ] 0 çëëèBèZI ' è ö èï è� BëZW; è� 
·èK"\"èBBè� êè� Z� êZè� ï ZW Bè»X� «\Z»ê ï ZW� ­ è\ èè� ; ç� 
"èZêè \ç·Zè; è� S 

x ·çç• s Aç� èè� ê] K"\è· ; ç� èè� • è"ç� êZKç0\è ö èêXö èS 
êZè \"XZ« BëZWz\ ] ­ "çç· ­ ] èêè· \è "èë0è� è� "XZ«"]XêèëXw 
ö è·w ; è··ZK"\I çë« ·èK"\"èBBè� êè Z� çç� ­ è·wZ� • w] ­ è� 7 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' Z\ wç� ö ] ·êè� •è·è• èëê 
Z� XZ\; ] è·Z� • ; ç� "è\ ëçç\«\è ëZêS ö çç·ê] ] · êè A] � Z� • •è­ 
­ çK"\Z•ê ö ] ·ê\ ; ç«\ \è «\èëëè� ö ç\ ] � êè· << 0è·«] � è� \è� 
ëç«\è » ; è·«\çç� ö ] ·ê\I 
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H� · ; ] Zè ê3ç­ è� êè­ è� \ é3EEJ I l ëZ� KX· ; èX\ ·ç� • è· ëè« 
ç:Fè� \« êè« «è·; ZKè« 0XB ëZè« 0ç·­ Z ëè« Bé � é zZKZçZ·è« êè« 0·è«­ 
ëZë\Z] � « êè «ç� \é I 

M3çX\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \ è� \è� ê ·é 0] � ê·è 0ç· ëà çX 
; ÙX èî 0·Z­ é 0ç· ëè« Z� \é ·è««é «I 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è è«\Z­ è »Xè ë3Z� \é • ·ç\Z] � êè« ç• è� \« êè« 
«è·; ZKè« 0XBëZK« êç� « ë3ç««X·ç� Kè « «] Z� « êè «ç� \é » � è 0èX\ 
«3] 0é ·è· 0ç· ëç ; ] Zè ê3çX\] ·Z\é s èëëè ê] Z\ «è zçZ·è è� çKK] ·ê 
ç; èK ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « «œ� êZKçëè« ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè« \·ç­ 
; çZëëèX·« êè Kè «èK\èX·I 

M3ç­ è·Zêè­ è� \ êè C I l ëZ� èX· è«\ 3·è0] X««é 0ç· JD ; ] Zî 
è\ U çB«\è� \Z] � «I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é 0ç· ëç d ] ­ ­ Z««Z] � è«\ çê] 0\é 0ç· JD ; ]Zî 
è\ U çB«\è� \Z] � «S 

Ärticle 22: 

dè\ ç·\ZKëè ç ê] � � é ëZèX à X� Z] JJ• é K"ç� • è êè ; Xè«I 

pç� « doute, KZçZIZI« j ·Zè ­ ç\Zè ·è comme KèëëèEKZS ëç d] ­ E 
­ Z««Z] � è«\Z­ èE\Eèëëè »X3Zë «è·çZ\ 0·é zé ·çBëè »Xè ë3èî \è� «Z] � 
êXI K"ç­ 0 SZzä 00ëwç\ëB� se zç««è 0ä · ëà ë] ZI I 

M3Z·ZZ0·é ««Z] ·Z • è ZZé ·çëè è«\ »X 3Zë è«\ 0·é zê ·çBëè »Xè é3 èî ­ 
\è� «Z] � êX K"ç­ 0 ê3ç00ëZKç\Z] ·Z «è zç««è è� ; è·\X ê3X� è ë] ZI 
Y� è«\ • é ·\é ·ä ëè� Zè� \ ê3ç; Z« »X3Zë œ ç ëZèX êè ­ è\\·è zZ� I 
0] X· ëè « \\à ; çZëWè\J·« ,«ä ë,ä ·Zé «J Ï à ë3çK\Xèëëè SZsé • ë\ü JèJJ\ç\ë] � 
0ç· ; ] Zè ê3ç··ê \é ·] œçët X� 0·] Wè\ êè ë] Z è«\ ê é 0] «é à Kè\ 
èzzè \S 

x ä E\EuZ� S pbûi: \ô µ \,è X"è «é ·Zè êè ê\ë • i ·Zè§ SS «3z� ,• ç• Sè· 
êç� « ëç ; ] ZèS çK\Xè ëëè� Zè� \ K] ·Zêç­ " é è 0] X· ëè« \·á ; á ZëëèX·« 
«çëç·Zé «o · 

I Mè« ­ è­ B·è« çê­ è\\è� \ \] X\èz] Z« »Xè ëçêZ\è èî \è� «Z] � 
ê] ZZ� è·ç ëZèX à 3êè« ê(v ZKZIZë\é «S � è fût-ce »X3à 0·] 0] « êX 
0ëç� êè zZ� ç� Kè­ è� \S Z·\Z0B««î ö ëè ç é ëä BëZ· 0ç· á 00·ö î ZZ� â ­ 
\Z] � à êé zçX\ êè ê] � � é è« «XzzZ«ç� \è«S êè« ·é 0è·KX««Z] � « êè 
\] X\è ç00ëZKç\ë] � 0ç·\Zèëëè [ êè« ·Z«»Xè« êè KèëëèEKZS 0ç· 
èî è­ 0ëè [ «X· \] X\ Kè »XZ «XB«Z«\è êç� « ëè «èK\èX· êè« 
ç««X·é « ëZB·è«S è\KI 

H] X· ë3è� «è­ Bëè êè Kè« ­ ] \Zz«S ëç ­ çW] ·Z\é êè« ­ è­ B·è« 
êè ; ] \·è d ] ­ ­ Z««Z] � «3è«\ ­ ] � \·é è êZ«0] «é è à çKKè0\è· ëç 
«] ëX\Z] � 0·ê Kö � Z«è èS à K] � êZ\Z] � »Xè ëè C Z� Z«\·è 0·è� � è 
ë3è� • ç• è­ è� \ z] ·­ èë êè K] � «Xë\è· ëè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« 
­ ZëZèXî Z� \é ·è««é «I 

Mè C Z� Z«\·è \·] X; è »X3éë ; ç «ç� « êZ·è »Xè ëè l ] X; è·� è­ 
­ è� \ è«\ \è� X êè ·èKXèZëëë· êç� « X� è ­ è«X·è çZZ««( ëç·• è »Xè 
0] ««ZBëè ë3ç; Z« êè« Z� \é ·è««é «I q Xç� \ çXî \·ç; çZëëèX·« Z� ê é ­ 
0è� êç� \«S ëè C Z� Z«\·è «è 0·] 0] «è êè K] � «Xë\è·S � ] � «èXëè­ è� \ 
ëèX·« ] ·»ç� ë«ç� ] � « ëè« 0ëX« ·è0·é «è� \ç\Z; è«S � ZçZ« çX««Z ëè 
d ] � «èZë «X0é ·ZèX· êè« d ëç««è« ­ ] œè� � è« çZ� «Z »Xè ëè •·] X0è 
êè \·ç; çZë K"ç·• é ê3é \XêZè· ëè statut «] KZçë êè« \·ç; çZëëèX·« 
Z� êé 0è� êç� \«t è� ; Xè ê3X� è èî \è� «Z] � çXî \Z\XëçZ·è« êè é] � K­ 
\Z] � « 0XBëZ»Xè«S ë3ç; Z« êè« ] ·•ç� Z«ç\Z] � « «œ� êZKçëè« «è·ç 
«]ëëZKZ\é S è\KI 

HëX«ZèX·« ­ è­ B·è« «] � \ ê3ç; Z« »X3Zë K] � ; Zè� \ ê3è� ; Z«ç•è· 
é • çëè­ è� \ ë3é ; è� \XçëZ\é ê3X� è èî \è� «Z] � à ê3çX\·è« Kç\é ­ 
• ] ·Zè« êè 0è·«] � � è«S � ] \ç­ ­ è� \ çXî ­ Z� Z«\·è« êè« KXë\è«S 
çX 0è·«] � � èë ê] ­ è«\Z»XèS aux Z� zZ·­ è« è\ çXî è«\·]0Zé «I 

j � çX\·è ­ è­ B·è è«\Z­ è »X · è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« \·çE 
I ; çZëëèX·« Z� êé 0è� êç� \«I ëè \èî \è ê]Z\ ê \·è 0·é KZ«é I Mè •·] X0è 
êè \·ç; çZë K"ç·• é êè ë3é \Xêè du «\ç\X\ «] KZçë êè« \·ç; çZë­ 
ëèX·« Z� êé 0è� êç� \« ç ä ê] 0\ê êè« K] � KëX«Z] � « Z­ 0] ·\ç� \è« 
·èëç\Z; è« à ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é ) 1 ) • H] X·»X] Z ëè 
l ] X; è·� è­ è� \ � è «3é� «0Z·èE\EZë 0ç« êè Kè« K] � KëX«Z] � « o 

' ] X· ­ Zêêèë ; ç� èè� ç­ è� êè­ è� \ ö Zë êè "èè· l ëZ� èX· 
êè ç­ B\è� ç·è� êè· ] ; è·"èZê«êZè� «\è� ·ç� • «K"Zwwè� ] � êè· 
êè ·èK"\"èBBè� êè� ] 0 •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� I 

v Zè·ê] ] · ö Zë êè «\èëëè· ; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ \è•è­ ] è\­ 
w] ­ è� çç� êè ; è·ëç� • è� « êè· Bèëç� • "èBBè� êè� I 

c è� K] ­ ­ Z««ZèëZê Z« ; ç� ­ è� Z� • êç\ êè ]0� è­ Z� • ; ç� 
"è\ 0è·«] � èèë êè· ] ; è·"èZê«êZè� «\è� Z� êè ; è·ï IKwè·\� 0 ; ] ] · 
« • è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • » � Zè\ ; ç� ] ; è·"èZê«ö è•è ­ ç• 
•è«K"Zèêè� s ïZW êZè� \ \è •èBèX·è� Z� ] ; è·ëè• ­ è\ êè ö è·w­ 
� è­ è·«] ·•ç� Z«ç\Zè« êZè êè ç·BèZêè·« ; ç� êèïè «èK\] · ; è·E 
\è•è� ö ] ] ·êZ•è� I I I 

v è\ ç­ è\Z êè·� è� \ ; ç� êè "èè· l ë­ èX· ö ] ·ê\ çz• èö èï è� 
­ è\ JD «\è­ ­ è� ; ] ] · è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

v è\ ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««Zè •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� ­ 
•è� ] ­ è� ­ è\ 16 «\è­ ­ è� è� 2 ] � \"] XêZ� • è� I 

) F- x ] Z· K"ç0Z\·è 0ç·\ZKXëZè·I 

Artikel 22: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ç« "è\ ] � êè·ö è·0 ; ç" èè� ëà JJ• ê\Z·Z• è •è­ 
êçK"\è� ö Z««èëZ� • I 

4 èëî «ö çà \ ] ] ·êèèë\ êè d ] ­ ­ Z««Zè êç\I ZZJ èè� êè·• èëZW" 
çç� »èëè»è� "èZêI "è\ êè ; ] ] ·wèX· ; è·êZè� \ êç\ êè ; è··Xë­ Z� » 
; ç� êè \] è0ç««Z� »««zKè· BZW êè ö è\ •èBèX·êI 

' è çë• è­ è� è Z� ê·Xw Z« êç\ êè ; è··XZ­ Z� • ; ç� êè \] è­ 
0ç««Z� • ««zèè· Bè\è· BZW ö è\ ï ] X •èBèX·è� I x ] ] · êè ë] ] � ­ 
ç·BèZêè·« Z« Zèêè·èè� ; ç� ­ èZZZ� » êç\ èè� èZ� êè ­ ] è\ •è­ 
­ ççw\ ö ] ·êè� çç� êè "XZêZ•è ·è•ëèZ� è·\\è\Z·Z• BZW w] � Z� wëëWw 
Bè«ëXZ\t êçç·] ­ ö è·ê êZ\ ö è\«] � \ö è·0 Z� • èêZè� êI 

x ] ] · èè� •ç� «[ ·èèw« ç� êè·è Kç\è»] ·Zèë � ö Zë ­ è� êè 
ö è• ]0•çç� êZè \"ç·Z« ; ] ] · êè ë] B" é ZësBèZêè·« ö ] ·ê\ ; è·] ] ·­ 
êèèëêI 

' è d ] ­ ­ Z««Zèëèêè� è·wè� � è� � ] K"\ç� « êè ­ ] èZëZWw"èêè� 
\] \ êèö èëwè êè ; è··XZ­ Z·Z» çç� ëèZêZ� • ïçë •è; è� t êè� wè� ö è 
«ëèK"\« çç� èè� zZ� ç,� KZè·,Z� • «0ëç� [ à \I bij •èB·èw ççX ; ] ë­ 
ê] è� êè •è•è; è� «S ­ è\ "ë- Bè� çêè·­ • wç� ]0•è«\èëê ö ç·­ 
êè� S çç� êè ö èè·«ëç• ö Z� èè� •èö èèë\èëZWwè \] è0ç««Z� • I E 
B; I ; ç� êè •·] \è ·Z«ZK]3« E dp ö ç\ ] ; è·BëZWz\ Z� êè «èK\] · 
; ç� êè ; ·ZWè ; è·ï èwè·êè� S è� ï I 

Y­ çë êèï è ·èêè� è� Z« êè ­ èè·êè·"èZê ; ç� êè d ] ­ ­ Z«­ 
«Zè Bè·èZê êè ; ] ] ·• è«\èëêè ·è•èëZ� • \è çç� ; çç·êè� I ­ Z\« êè 
C Z� Z«\è· êè XZ\ê·XwwèëZWwè ; è·BZ� \è� Z« çç� • çç\ êè ; è·\è•è� ­ 
ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè •èï � \è·è««èè·êè� \è ·ççê0ëè• è� S 

' è C Z� Z«\è· ; Z� ê\ "è\ çë« ; ç� çèëz«0·èwè� ê êç\ êè 
f è• è·Z� • ï] Z3ë\Z\\Z � Zó • èëZWw "è\ çê; Zè« ­ ] è\ ZZZö Zëë"è� ; ç� 
êè Bèëç� • "èBBè� êè� I C è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè ïèëz«\ç� êZ• è� 
ï ] X êè C Z� Z«\è· � Zè\ çëëèè� êè ­ èè«\ ·è0·è«è� \ç\Zè; è ] ·»ç� Z­ 
«ç\Zè«I ê]K" \è; è� « êè v ] • è f ççê ; ] ] · êè C Zêêè� «\ç� ê 
è� êè ö è·w• ·] è0 Bèëç«\ ­ è\ êè «\XêZè ; ç� "è\ «] KZà çë statuut 
êè· ï èëz«\ç� êZ•è� S ·ççê0ëè• è� t � Zè\ "è\ ] ] • ] 0 êè XZ\B·èZ­ 
êZ� • tot êè ê·ç• è·« ; ç" èè� 0XBëZèw ç­ B\ ï [ é "è\ çê; Zè« 
é� »èö ] � � è� ö ] ·êè� ; ç� êè «œ� êZwçëè ] ·»ç� î «ç\Zè«S è� ï I 

x è·«K"èZêè� è ëèêè� ï ZW� ; ç� ] ] ·êèèë êç\ è; è� èè� « èè� 
­ ] • èëZWwè ; è··XZ­ Z� • tot ç� êè·è Kç\è• ] ·Zèë � ­ ] è\ ] ; è·ö ] ­ 
•è� ö ] ·êè� S ] I­ I \] \ êè BèêZè� çç·« ; ç� êè è·èêZè� «\è� S 
"è\ "XZ«0è·«] � èèëS êè •èB·èwwZ•è� è� ; è·­ Z� w\è� II 

c è� ëZê Z« ; ç� ­ è� Z� • êç\S ö ç\ êè ïèëz«\ç� êZ• è� 
Bè\·èz\S êè \èw«\ ­ ] è\ •è0·èêI[ èè·ê ö ] ·êè� I ' è ö è·w• ·] è0 
Bèëç«\ ­ è\ êè «\XêZè ; ç� "è\ «] KZççë «\ç\XX\ êè· ïèëz«\ç� ­ 
è ëë• è·\I "èèz\ BèëçJJ• \ZWwè Bè«ëXZ\è� çä � ; çç·êS êZè Bè\·èwwZ� • 
"èBBè� ] 0 êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • ) F - I 4 çç·] ­ ëçç\ êè f è­ 
•è·Z� • ïZK" � Zè\ ëèZêè� ê] ] · êèï è Bè«ëXZ\è� o 

) J F 7Zè çzï ] � êè·ëZWw "] ] zê«\XwI 
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c � ··èE\EZë êç� « ëè« Z� ëè� \Z] � « êX l ] X; è·� è­ è� \ êè ·è� ­ 
ê·è 1'1 ë] Z Këç� « «] � è� «è­ Bëè ç00ëZKçBëè çXî \·ç; ç\ëëèX·« 
é� ê é 0è� êç� \«S ] X «è B] ·� è· çE\E] � à K] X ; ·Z· ëè« • ·] « KZ«­ 
»Xè« o 

Mè« ; èX; è«I ëè« Z� ; çëZêè« è\ ëè« 0è� «Z] � � é « Bé � é zZKZè­ 
·] � \EZë« é • çëè­ è� \ êè ëç • ·ç\XZ\è êè« «] Z� « ­ é êZKçXî ! j � è 
ç««X·ç� Kè K] � \·è ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë «è·çE\Eèëëè 0·é ; Xè o 
d è ­ è­ B·è è«\Z­ è »Xè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë 0·] ë] � • é èS 
\] X\ çX ­ ] Z� «S ê] Z\ ê \·è K] X; è·\è 0ç· ë3� ««XZç� KK è\ »Xè 
ë3c \ç\ ê] Z\ è� «X00] ·\è· ëè« K"ç·• è« êç� « ëè« ­ ê ­ è« 0·] ­ 
0] ·\Z] � « »Xè êç� « ëè Kç« êè« «çëç·Zé «I 

c � ] X\·èS ëç ë] Z êè; ·çZ\ 0·é ; ] Z· éç K] \Z«ç\Z] � ­ çî Z­ X­ 
çZ� «Z »Xè ëè ­ ] êè êè KçëKXë s K] \Z«ç\Z] � z] ·zçZ\çZ·èS K] \Z­ 
«ç\Z] � Bç«é è «X· ëè« ·è; è� X« ç; èK ­ çî Z­ X­ è\ ­ Z� Z­ X­ I 

Mç ë] Z ê] Z\ çX««Z 0·èKJ«è· ëç ­ ç� Zè ·è ê] � \ ëè« «XB; è� ­ 
\Z] � « êè ë3c \ç\ «è·] � \ zZî é è«t ë3c \ç\ � è 0èX\ zçZ·è çXKX� è 
êZ«\Z� K\Z] � è� \·è «çëç·ëè « è\ \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \«I 

pè·çE\EZë 0·é ; X X� è K] ­ 0\çBZëZ\é êZ«\Z� K\èo ô çX·çE\EZë 
êè« ] ·• ç� è« êè • è«\Z] � êZ«\Z� K\« o 

Mè C Z� Z«\·è çKKè0\è ëç 0·] 0] «Z\Z] � êè 0è·­ è\\·è ë3èî \è� ­ 
«Z] � é ; è� \Xèëëè à ê3çX\·è« Kç\é • ] ·Zè« êè 0è·«] � � è« »Xè Kèëëè« 
»XZ «] � \ 0·é ; Xè« êç� « ëè 0·] Wè\t Zë 0·é «è� \è·ç X� \èî \è � ] X­ 
; èçXS 

Mè« »Xè«\Z] � « ·èëç\Z; è« à ë3èî \è� «Z] � çXî \·ç; çZëëèX·« 
Z� ê é 0è� êç� \« «] � \ 0è·\Z� è� \è«S ­ çZ« èëëè« ç00] ·\è� \ ëç 
0·èX; è êè ëç K] ­ 0ëèî Z\é êè« 0·] Bëè ­ è« qui «è 0] «è� \I 

bçX\è êè ê] � � é è« «XzzZ«ç� \è«S Zë � 3è«\ I0ç« ·èK] ­ ­ ç� ê é 
êè «3è� • ç• è· \·] 0 ë] Z� 0ç· êè« \èî \è« 0·é KZ«t X� è ·é êçK\Z] � 
; ç• Xè 0ç·çî \ ê \·è ëç ­ èZëëèX·è «] ëX\Z] � I c � JnRTS ] � ç 
] 0\é 0] X· Kè\\è z] ·­ Xëè êç� « ëè Kç« êè« «çëç·Zé «t çK\Xèë­ 
ëè­ è� \S ç0·è « Jn ç� « ê3ç00ëZKç\Z] � S ] � S è� è«\ «èXëè­ è� \ ù 
é ëçB] ·è· X� «œ«\è ­ è ëé • çëS è� «è Bç«ç� \ «X· ë3èî 0é ·Zè� Kè 
çK»XZ«èI 

d ] ­ 0\è \è� X êè« «X• • è«\Z] � « êè« ­ è­ B·è«S ëè l ] X; è·­ 
� è­ è� \ 0·] 0] «è ëè \èî \è «XZ; ç� \ s 

Mè f ] Z 0èX\S 0ç· ç··ê \é ­ ] \Z; é è\ ê é ëZBé ·é è� d ] � «èZë 
êè« C Z� Z«\·è«I é \è� ê·èS è� \] X\ ] X è� 0ç·\ZèS ë3ç00ëZKç\Z] � 
êè ëç 0·é «è� \è ë] Z s 

1 ° çXî \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \«I «] X­ Z« à ëç ë] Z êX 
28 mars 1960 relative à la pension de retraite èë de survie 
des travailleurs indépendants; 

U° aux membres du clergé et .des communautés religieu­ 
ses, soumis à la loi du 10 juin 1937 étendant les allocations 
familiales aux employeurs et aux non sala ê é «t 

P° çXî \Z\XëçZ·è« êè z] � K\Z] � « 0XB ëZ»Xè« ·èëè; ç� \ êè 
ë3c \ç\S êè« ] ·• ç� Z«­ è« ê3Z� \é ·ê \ 0XBëZKS êè« 0·] ; Z� Kè«S êè« 
K] ­ ­ X� è« ] X êè« 0è·«] � � è« êè ê·] Z\ 0XBëZK «XB] ·ê] � � é è« 
çXî 0·] ; Z� Kè« ] X çXî communes çZ� «Z »X3çXî ­ è­ B·è« 
ëçï »Xè« êX 0è·«] � � èë è� «èZ• � ç� \ ] X çê­ Z·X«\·ç\Zz êè« é \ç­ 
BëZ««è­ è� \« ê3è� «èZ• � è­ è� \ • ç·êZè� S 0·Z­ çZ·èS ­ ] œè� S nor­ 
­ çëS \èK" � Z»Xè è\ ç·\Z«\Z»Xè ëZB·è« et çXî ­ è­ B·è ëçï »Xè« 
êX 0è·«] � � èë è� «èZ• � ç� \ ] X çê­ Z� Z«\·ç\Zz êè« é \çBëZ««è­ 
­ è� \« z è� «èZ• � è­ è� \ «X0é ·ZèX· ] zzZKZèë« ] X ëZB·è«t 

R° aux tieoeilleurs domestiques soumis à la loi du 21 mai 
1955 relative à la pension de retraite et de survie des 
ouvriers; 

T° aux personnes qui en reison de leur état physique ou 
mental sont reconnues incapables d'effectuer un travail 
lucratif et oui sont: -bénéjicieires d'une allocation accordée 
en application des lois relatioes aa.x estropiés et mutilés, 
coordonnées par l'arrêté royal du J février 1961; 

D° çXî é \XêZç� \«I 

v Kè é\ êè f è• è·Z� [ J "è\ ­ sZK" \ êè • ç� «è ö è\ \] è 0ç««è ëZWkt 
\è ­ çwè� ] 0 êè ï èëz«\ç� êZ• è� S ] z • çç\ ­ è� ï ZK" Bè0è·wè� 
\] \ êè • ·] \è ·Z«ZK] 3« o 

7 Xëëè� êè • è0è� «Z] � èè·êè� S Z� ; çëZêè� è� ö èêXö è� è; è� ­ 
èè� « • è� Zè\è� ; ç� êè w] «\èë] ï è • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
• Z� • o 7SZë èè� ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ö è·w] � Bèwö çç­ "èZê ; ] ] ·­ 
ï Zè� ö ] ·êè� o Vçç· "è\ ] ] ·êèèë ; ç� êZ\ ëZê ­ ] è\ ] 0 "çç· 
­ Z� «\ êè ëç� • êX·Z• è ö è·w] � Bèwö çç­ "èZê Z� êè ; è·ï èwè·Z� • 
] 0• è� ] ­ è� ö ] ·êè� S è� ­ ] è\ êè p\çç\S Z� êèï èëzêè ; è·"] X­ 
êZ� • çë« ; ] ] · êè ë] ] � ç·BèZêè·«S êè ëç«\è� ê·ç• è� I 

' è ö è\ ï ] X êçç·è� B] ; è� èè� ­ çî Z­ X­ BZWê·ç• è ­ ] è\è� 
; ] ] ·ï Zè� t ] ] w êè ö ZWï è ; ç� Bè·èwè� Z� • ï ] X Z� êè \èw«\ ­ ] è­ 
\è� ] 0• è� ] ­ è� ö ] ·êè� s z] ·zçZ\çZ·è BZWê·ç• èS BZWê·ç• è Z� 
éX� w\Zè ; ç� "è\ Z� w] ­ è� S ­ è\ èè� ­ Z� Z­ X­ è� èè� ­ çî ZE­ 
­ X­ o 

' è ö è\ ­ ] è\ \è; è� « ; è·­ èëêè� ] 0 ö èëwè ö ZWï è êè «\çç\«­ 
\] èëç• è� ï Xëëè� ; ç«\• è«\èëê ö ] ·êè� t êè p\çç\ ­ ç• • èè� 
] � êè·«K"èZê ­ çwè� \X««è� ë] ] � ç·BèZêè·« è� ï èëz«\ç� êZ• è� S 

7 çë èè� çzï ] � êè·ëZWwè B] èw"] XêZ� • ö ] ·êè� ; ] ] ·ï Zè� o 
7 ZW� è· çzï ] � êè·ëZWwè Bè"èè·«] ·• ç� è� o 

' è C Z� Z«\è· çç� ; çç·ê\ "è\ ; ] ] ·«\èë ] ­ êè ; è··XX� X·» 
­ ] • èëZWw \è ­ çwè� \] \ ç� êè·è Kç\è• ] ·Zèë � êç� êèï è Z� "è\ 
] � \ö è·0 ; è·­ èëê ï çë èè� � ZèXö è \èw«\ ; ] ] ·ëè• • è� I 

' ès • è«\èëêè ; ·ç• è� ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 êè XZ\B·èZêZ� • \] \ 
êè ï èëz«\ç� êZ• è� ï ZW� 0è·\Z� è� \S ­ çç· Bèö ZWï è� "] è Z� • èö Zw­ 
wèëê êè 0·] Bëè­ è� ï ZW� êZè ï ZK" «\èëëè� I 

mZW • èB·èw çç� ; ] ëê] è� êè • è• è; è� « Z« "è\ � Zè\ • èö è� «\ 
ï ZK" \è ; è· \è ; è·BZ� êè� çç� 0·èKZè«è \èw«\è� t èè� ; ç• è 
z] ·­ Xëè·Z� • ëZWw\ êè Bè«\è ] 0ë] ««Z� • I é� JnRT "èèz\ ­ è� 
êèï èëzêè ] 0ë] ««Z� • ; è·w] ï è� ; ] ] · êè ë] ] � ç·BèZêè·«t \"ç� «S 
� ç Jn Wçç· \] è0ç««Z� • S ö ] ·ê\ 0ç« èè� ö è\\èëZWw «\èë«èë XZ\­ 
• èB] Xö ê ] 0 • ·] � ê ; ç� êè ] 0• èêç� è è·; ç·Z� • I 

f èwè� Z� • " ] Xêè� ê ­ è\ êè «X• • è«\Zè« ; ç� êè ëèêè� S «\èë\ 
êè f è• è·Z� • êè ; ] ë• è� êè \èw«\ ; ] ] · s 

' è A] � Z� • wç� BZW èè� • è­ ] \Z; èè·ê è� Z� êè C Z� Z«\è·­ 
·ççê ] ; è·ëè• ê Bè«ëXZ\ êè \] è0ç««Z� • ««zèè· ; ç� êèï è ö è\ 
• è"èèë ] z • èêèèë\èëZWw ; è··XZ­ è� s 

1 ° \] \ êè ï èëz«\ç� êZ• è� êZè ; çëëè� ] � êè· êè ö è\ ; ç� 
28 maart 1960 betreffende het rust- en ooerleoinp speneioen 
voor zelfstandigen; . 

U° tot de leden van de geestelijkheid en van êè klooster­ 
gemeenschappen êZè vallen onder êè wet L'an 10 juni 1937 
houdende uiibreidin q van de kinderbijslagen tot de werk, 
gevers è� tot êè niet-lconirekkerulen: 

3° \] \ êè ê·ç• è·« ; ç� èè� 0XBëZèw ç­ B\ çz"ç� wèëZWw ; ç� 
"è\ f ZWwS êè Z� «\èëëZ� • è� ; ç� ] 0è� Bçç· � X\S êè 0·] ; Z� KZè«S 
êè • è­ èè� \è� ] z êè 0XBëZèw·èK"\èëZWwè 0è·«] � è� êZè çç� 
êè 0·] ; Z� KZè« ] z êè • è­ èè� \è� ] � êè·• è«K"Zw\ ï ZW� I çë«­ èêè 
\] \ êè ëèwè� S ëèêè� ; ç� "è\ ] � êè·ö ZWï è� ê ] z Bè«\XX·ëZWw 
0è·«] � èèë Z� êZè� «\ ; ç� êè ; ·ZWè Z� «\èëëZ� • è� ; ] ] · wëèX\è·ES 
ëç »è·ES ­ ZêêèëBçç·S � ] ·­ ççëEI \èK" � Z«K"E è� wX� «\] � êè·­ 
ö ZW« è� ] 0 êè ëèwè� S ëèêè� ; ç� "è\ ] � êè·ö ZWï è� ê ] z Bè«\XX·­ 
ëZWw 0è·«] � èèë Z� êZè� «\ ; ç� êè ] zzZKZë ëè è� ; ·ZWè Z� «\èëëZ� • è� 
; ] ] · "] • è· ] � êè·ö ZW«t 

4° tot de dienstboden die vallen onder de wet uan 21 mei 
1955 betreffende het rust- en ooerleoinqspensioen voor 
arbeiders: 

5° tot de pecsonen die wegens hun lichameliike of gees­ 
telijke toestand ongeschikt zijn erkend tot het verrichten 
uan u/in st qeoende arbeid en die èè� tegemoetkoming ge­ 
nieten toe qekend bij toepassing van de wetten betreffende 
de gebrekkigen è� verminkten, gecoördineerd bij koninklijk 
besluit van 3 [ebrueri 1961; 

D° \] \ êè «\Xêè� \è� S 
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dè\ ç··ê \é 0èX\S à Kè\\è zZ� S çêç0\è· ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êë· 
ëç 0·é «è� \è ë]ZI notamment e11 ce qui concerne la compo­ 
sition da Conseil génfral de l'Lnstittit nutionnl dassurunce 
maladie-invalidité et du Comité de gestion. 

Amendements : 

- Amendement de M. D'hne seleer (Doc. n° 527/4). 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � 0·è� ê çK\è êè ëç êé Këç·ç\Z] � èî 0·è««è êX 
C Z� Z«\·è «èë] � ëç»Xèëëè ëè« Z� \é ·è««é « «è·] � \ K] � «Xë\é « 0·é ç­ 
ëçBëè­ è� \ et ·èWè\\è è� «XZ\è 0ç· JL ; ] Zî K] � \·è X� è MsJJ � èJJE 
êè­ è� \ è� »Xè«\Z] � I 

- Amendements êè M. Levens )' ] KI n° 527 /7). 

C I Mè; è� « 0·]0] «è êè ­ ] êZzZè· ë3ç·\ZKëè UU è\ ê3çW] X\è· 
çX \èî \è X� ç·\ZKëè 22bis; 0ç· ëç «XZ\èS ë3çX\èX· ç 0·é «è� \é 
êè« «] X«Eç­ è� êè­ è� \« à «è« ç­ è� êè­ è� \« Z� Z\ZçXî I 

Mç êZ«KX««Z] � êè Kè« ç­ è� êè­ è� \« ç èX ëZèX è� 0·é «è� Kè 
êè C I ' è d ëè·KwS C Z� Z«\·è êè« d ëç««è« C ] œè� � è«I 

M3çX\èX· 0·èKJ«è ëç 0] ·\é è èî çK\è êè« ç­ è� êè­ è� \«S »XZ 
] � \ é \é 0·é «è� \é « à ]' ] 0Z� Z] � 0XBëZ»Xè êç� « X� è ] 0\Z»Xè 
è··] � é èI 

Mç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � »Xè Wè 0·] 0] «è è� zç; èX· êè« \·ç; çZëE 
ëèX·« Z� êé 0è� êç� \«S 0] X·«XZ\ ë3çX\èX·S 0] ·\è «X· Js 0] Z� \« s 

1 ) La «\·XK\X·èI 
2) Mè K"ç­ 0 ê3ç00ëZKç\Z] � I 
3) Mè« ·Z«»Xè« à K] X; ·Z· 0ç· J' ç««X·ç� KèI 
4) Le zZ� ç� Kè­ è� \I 

dè« 4 0] Z� \« «] � \ ëç·• è­ è� \ K] ­ ­ è� \é « êç� « ëç WX«\ZzZ­ 
Kç\Z] � êè« ç­ è� êè­ è� \« ) ' ] KI � ° TUL OL-I 

c � ; Xè êè ·è� K] � \·è· ëè« ; ÙXî êè« Z� \é ·è««é «S êè« «] � «­ 
ç­ è� êè­ è� \« ] � \ é \é 0·é «è� \é « à Kè« 0·] 0]«Z\Z] � «I 

M3çX\èX· 0·] 0] «èS à ëç êè­ ç� êè êè« ]·•ç� Z«ç\Z] � « Z� \é ­ 
·è««é è«S »XèS êç� « ëè Kç« êè« \·ç; çZëëèX·« · Z� êé 0è� êç� \«I ëè 
êé ëçZ ê3è� \·é è è� ; Z•XèX· êè ëç ë] Z «] Z\ zZî é à «Zî ­ ] Z« çX 
­ çî Z­ X­ I 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« ·Z«»Xè« à ç««X·è·S «èXëè X� è ëZ­ Z\è 
èî \·ê ­ è è«\ 0·] 0] «é èt Zë è«\Z­ è Kè0è� êç� \ »X3Zë zçX\ Z� «\çX·è· 
X� è Z� êè­ � Z\é uë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëS «Z J' ] � ; èX\ é ; Z\è· ëè 
·è0·] K"è êè zç; ] ·Z«è· ëè« «çëç·Zé « 0ç· ·ç00] ·\ çXî s \·ç; çZë­ 
ëèX·« Z� êé 0è� êç� \«I 

Mç K] \Z«ç\Z] � � è 0èX\ 0ç« ê \·è zZî é è z] ·zçZ\çZ·è­ è� \ ­ çZ« 
ê] Z\ ê \·è 0·] 0] ·\Z] � � èëëè çXî ·è; è� X«S ç; èK ­ Z� Z­ X­ è\ 
­ çî Z­ X­ I 

Mè C Z� Z«\·è ·è� ê "] ­ ­ ç• è à ë3]BWèK\Z; Z\é è\ à ëç K] ­ 0é ­ 
\è� Kè êè ë3çX\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \S ­ çZ« K] � «\ç\è »Xè ë3ç· »X­ 
­ è� \ç\Z] � êé ­ ] � \·è ëç K] ­ 0ëèî Z\é êX «œ«\è ­ èt Zë êè­ ç� êè 
à ëç d ] ­ ­ Z««Z] � êè � è 0ç« 0ç·\ç• è· ëè« ; Xè« êè M. Mç; è� « 
è\ 0·] 0]«è êè ·è\è� Z· X·Z êè «è« ç·•X­ è� \« s ëç êé \è·­ Z� ç\Z] � 
ê3X� êé ëçZ ê3è� \·é è è� ; Z•XèX·I 

Mè C Z� Z«\·è «è êé Këç·è 0·ê \ à çW] X\è· Kè »XZ «XZ\ in fine 
êè ë3ç·\ZKëè UU s 

« H] X· ë3ç00ëZKç\Z] � êX J ° KZEêè««X«S ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè­ 
; ·] � \ «] ·\Z· ëèX·« èzzè\«S çX 0ëX« \ç·êS êç� « ëè« «Zî ­ ] Z« »XZ 
«XZ; è� \ ë3è� \·é è è� ; Z•XèX· êè ëç 0·é «è� \è ë] ZI» 

Mè C Z� Z«\·è êè« d ëç««è« ­ ] œè� � è« êè­ ç� êè ê3çê]0\è· 
ë3ç·\ZKëè UU çZ� «Z K] ­ 0ëé \é è\ êè � è 0ç« 0·é «è� \è· êè � ] XE 

' ç\ Bè«ëXZ\ wç� \è êZè� èZ� êè êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êèï è 
ö è\ çç� 0ç««è� S in het bijzonder wat de samenstelling van 
de Algemene teuul ua11 het Rijlcslnstit1111t ooot ziekte- en 
inoeliciiteitsvcrzekerinq è� P.tn ilet beheerscomité bctrei«. 

Amendementen : 

,-, Amendement uan de heel' D'heeseleet (Stuk 
n' .527/4), 

' è d ] ­ ­ Z««Zè � èè­ \ çw\è ; ç� êè XZ\ê·XwwèëZWwè ; è·wëç­ 
·Z� • ; ç� êè C Z� Z«\è· êç\ êè Bè\·] wwè� Bèëç� • è� • ·] è0è� 
; ] ] ·çz ïXëëè� •è·ççê0ëèè• ê ö ] ·êè� è� ; è·ö è·0\ "è\ ç­ è� ­ 
êè­ è� \ ­ è\ 17 «\è­ ­ è� \è• è� é é � I 

Amendementen uan de heer Laoens ( Stuk n" 527 /7). 

' è "èè· Mç; è� « «\èë\ èè� ö ZWï Z•Z� • ; ] ] · çç� ç·\Zwèë UU 
è� ; ] è• \ çç� êè \èw«\ èè� � ZèXö ç·\Zwèë 22bis \] ès ] 0 êèï è 
; ] ] ·«\èëëè� ö è·êè� çK"\è·çz ê] ] · êè Z� êZè� è· «XBç­ è� êè­ 
­ è� \è� Z� • èêZZè� êI 

' è Bè«0·èwZ� • ; ç� êèï è ç­ è� êè­ è� \è� "çê 0ëçç\« Z� 
çç� ö èï Z• "èZê ; ç� êè "èè· ' è d ëè·KwS C Z� Z«\è· ; ç� êè C Zê­ 
êè� «\ç� êI 

' è Z� êZè� è· ; ç� êè ç­ è� êè­ è� \è� ; è·«\·èw\ XZ\ëè• ] ; è· 
êè WXZ«\è ê·çç•ö ZWê\è è·; ç� êZè çç� de ] 0è� Bç·è ]0Z� Zè 
; è·wèè·ê ö ] ·ê\ ; ] ] ·• è«\èëêI 

' èï è ç­ è� êè­ è� \è� «\·è; è� ; ] ] · êè ï èëz«\ç� êZ•è� èè� 
·è•èëZ� • � ç ] 0 R 0X� \è� s 

J - ' è «\·XK\XX·I 
2) v è\ \] è0ç««Z� • «• èBZèêI 
3) ' è \è ; è·ï èwè·è� ·Z«ZK]3«I 
4) ' è zZ� ç� KZè·Z� • I 

' èï è ; Zè· 0X� \è� ö ] ·êè� XZ\; ] è·Z• Bè«K"·è; è� Z� êè ; è·­ 
ç� \ö ] ] ·êZ� • ) p\Xw � 1 TUL OL-I 

Y0 êèï è ; ] ] ·«\èëëè� ö è·êè� «XBç­ è� êè­ è� \è� Z� • èêZè� ê 
] ­ \è• è­ ] è\ \è w] ­ è� çç� êè ö è� «è� ; ç� êè •èï � \è·è««èè·­ 
êè� I 

Y0 ; è·ï ] èw ; ç� êè Bè\·] wwè� ] ·• ç� Z«ç\Zè« «\èëêè êè 
çX\èX· êç� ; ] ] · êç\ ; ] ] · êè ïèëz«\ç� êZ• è� êè Z� ö è·wZ� • ­ 
\·èêZ� • ï ] X ; ] ] ·ï Zè� ö ] ·êè� BZ� � è� èè� \è·­ ZW� ; ç� \è� 
"] ] •«\è ï è« ­ çç� êè� I 

4 ç\ êè \è ; è·ï èwè·è� ·Z«ZK]3« Bè\·èz\ ö ] ·ê\ «ëèK"\« èè� 
XZ\è·«\è •·è� « ; ] ] ·• è«\èëêS ê] K" êè çX\èX· ­ èè� \ êçç·è� ­ 
B] ; è� êç\ èè� çç� ; ç� • ­ ] è\ •è­ ççw\I ö � ·êè� ­ è\ èè� ; è·­ 
• ] èêZ� • ö è•è� « ö è·w] � Bèwö çç­ "èZêS ] ­ \è ; ] ] ·w] ­ è� êç\ 
"è\ ; è·ö ZW\ ï ] X wX� � è� • è­ ççw\ ö ] ·êè� êç\ ­ è� ­ èè· ê] è\ 
; ] ] · êè ë] ] � ç·BèZêè·« êç� ; ] ] · êè ïèëz«\ç� êZ•è� I 

' è BZWê·ç• è ­ ç• � Zè\ ]0 èè� z] ·zçZ\çZ·è ö ZWï è Bè0ççëê 
ö ] ·êè� S ê] K" ­ ] è\ Z� ; è·"] XêZ� • ï ZW� \] \ êè Z� w] ­ «\è� ­ è\ 
èè� ­ Z� Z­ X­ è� èè� ­ çî Z­ X­ I 

' è C Z� Z«\è· B·è� • \ "Xëêè çç� êè ] BWèK\Z; Z\èZ\ è� êè 
Bè; ] è•ê"èZê ; ç� êè Z� êZè� è·S ê] K" «\èë\ ; ç«\ êç\ êè êè­ ] � ­ 
«\·ç\Zè •è\XZ• \ "] è Z� • èö Zwwèëê "è\ «\èë«èë Z«s "ZW ; è·ï ] èw\ êè 
d ] ­ ­ Z««Zè êè "èè· Mç; è� « � Zè\ \è ; ] ë•è� è� «\èë\ ; ] ] · é é � 
ç·•X­ è� \ \è ö èè·"] Xêè� S � ç­ èëZWw êè \è·­ ZW� Bè0çëZ� • ; ] ] · 
êè Z� ö è·wZ� • \·èêZ� • I 

' è C Z� Z«\è· ; è·wëçç·\ ï ZK" Bè·èZê ; ] ë• è� êè \èw«\ in fine 
çç� "è\ ç·\Zwèë UU \] è \è ; ] è• è� s 

« x ] ] · êè \] è0ç««Z� • ; ç� "è\ J ° "Zè·B] ; è� êZè� è� êè 
Bè0çëZ� • è� \è� ëçç\«\è BZ� � è� ï è« ­ çç� êè� � ç êè Z� ö è·wZ� • ­ 
\·èêZ� • ; ç� ] � êè·"ç; Z•è ö è\ XZ\ö è·wZ� • \è "èBBè� I >> 

C Z\« \] è; ] è• Z� • ; ç� êèï è çç� ; XëëZ� • ; ·çç• \ êè C Z� Z«\è· 
; ç� êè C Zêêè� «\ç� ê "è\ ç·\Zwèë UU •] èê \è wèX·è� è� ïZK" 
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; èçXî ç­ è� êè­ è� \«I éë è«\ 0ç\è� \ »Xè ëè« Z� \é ·è««é « «] � ( 
KëZ; Z«é «S è\ Zë «è·çZ\ êç� • è·èXî êè «è ëZè· ê3ç; ç� Kè à êè« 
·è E• ëè« 0ëX« 0·é KZ«è«I 

M3çX\èX· êè« ç­ è� êè­ è� \« � 3è«\ Kè0è� êç� \ 0ç« ·ç««X·é 
è\ êè­ ç� êè à ëç d ] ­ ­ Z««Z] � êè «è 0·] � ] � Kè· «X· «è« 
ç­ è� êè­ è� \« è� ê] � � ç� \ B 0·Z] ·Z\é à é3ç·\ZKëè« 22bis. 

Mè \èî \è ­ ] êZzZé ëXZ ê] � � è «ç\Z«zçK\Z] � «X· êèXî 0] Z� \« 

J- ë3ç00ëZKç\Z] � êè ëç ë] Z � è «è·çZ\ 0ç« é \è� êXè çXî 0è·­ 
«] � � è« çXî »Xèëëè« è«\ ç00ëZKçBëè ëç ë] Z sur ëè« çëë] Kç\Z] � « 
zç­ ZëZçëè« 0] X· \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \« ­ çZ« BZè� à Kèëëè« 
»XZ «] � \ ; Z«é è« êç� « ëç ë] Z «X· ëè« 0è� «Z] � « êè« \·ç; çZëëèX·« 
Z� ê é 0è� êç� \«t 

2) 0] X· ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \«S ëè« êZ«0] «Z\Z] � « 
«] ·\Z·] � \ ëèX·« èzzè\« êç� « ëè« «Zî ­ ] Z« »XZ «XZ; è� \ ë3è� \·é è 
è� ; Z• XèX· êè ëç ë] ZI 

Mè« ç­ è� êè­ è� \« »XZ K] � Kè·� è� \ Kè« êèXî 0] Z� \« «] � \ 
·è\Z·é «I 3 

M3çX\èX· êè« ç­ è� êè­ è� \« êè­ ç� êè «Z ëè l ] X; è·� è­ è� \ 
ç ë3Z� \è� \Z] � êè 0·é ; ] Z· ëç • ·ç\XÙ é è� zç; èX· êè« 0è� «Z] � � é «S 
êè« Z� ; çëZêè« è\ êè« ; èX; è« 0] X· \] X« ëè« ·Z«»Xè« K] X; è·\« 
0ç· ë3ç««X·ç� Kè 0] X· ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \«I 

Mè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »Xè ë3] � êé «Z·è »X3à un ­ ê ­ è èzz] ·\ 
K] ··è«0] � êè X� è ­ ê ­ è Z� \è·; è� \è� \ZK� êè ë3c \ç\I 

Mè § ë êè ë3ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é I 
Mè C Z� Z«\·è êè« d ëç««è« C ] œè� � è« è«\Z­ è z] ·\ 0é ·ZëëèXî 

êè êé zZ� Z· ëè § U ê3X� è ­ ç� Zè ·è ëZ­ Z\ç\Z; èt � ] X« êé «Z·] � « 
K] � «Xë\è· ê3çB[ ·ê ëè« Bé � é zZKZçZ·è« çZJ0Z »Xè ëè« [ [ K" JJZKZè� «I 
V] X« «] ­ ­ è« K] � ; çZ� KX êè If! � é Kè««Z\é 3 êè 0·é ; ]Z·3 ê è « à 
0·é «è� \ X� è � ] ­ è� Këç\X·è çX\·è »Xè Kèëëè [ \KJ0ëZJst Hu3(z ëè 
• ·] X0èI êè \·ç; çZë g ëëç·êS · · · 

Mè 0·ë «è� t paraqraphe çZ� «Z »Xè ëè § P «] � \ ·èWè\é « 0ç· 
16 ; ] Zî K] � \·è 3 . 

Mè § R è«\ ·è\Z·é I 
Mè § T êè ë3à ­ è� êè­ è� \ \·çZ\è êX ­ ] êè êè zZî ç\Z] � êè 

ëç K] \Z«ç\Z] � I 
Mc t C Z� Z«\·è êè­ ç� êè à ëç d ] ­ ­ Z««Z] � êè � è 0ç« çKKè0­ 

\è· Ië3ç··Zè� ê è ­ è� \Z K] ­ ­ è ëè« Z� \é ·è««é « «] � \ êZ; Z«é « à Kè 
«XWè\S ëZ é ] " ; î é � \ êè ëèX· 0è·­ è\\·è êè 0·] Ké ê è · 3è� K] ·è à 
X� é K"ç� • è êè ; Xè«I · · · · 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � S 0ç· 16 ; ] Zî K] � \·è 3, ·èWè\\è ë3ç­ è� êè­ 
­ è� \ è� »ZIZè«\Zà ZZs èëëè è«\ Kè0è� êç� \ X� ç� Z­ è­ è� \ ê3ç; Z« 
»Xè éç3 «] ëzê á ·ë\é 3è� \·è ëè« êZ; è·«I Z� \é ·è««é « «è ­ ç� Zzè«\è·çZ\ 
ëê I0ëü « é »XZ\ç"ëè·� è� \ è� zZî ç� \ ëç K] \Z«ç\Z] � é � z] � K\Z] � êè« 
·è; è� X«3I 

Mè § D est ·è\Z·é S ëè C Z� Z«\·è çœç� \ êé Këç·é »Xè ëç «] ëX\Z] � 
«3î ­ 0] «çZ\ êè \] X\è é ; Zêè� KèI I I 

Mè« §( L è\ i «] � \ é • çëè­ è� \ ·è\Z·é «I 

Amendements de M, D'heeseleer (doc. n° 527 /12). 

· d è« ç­ è� êè­ è� \« «] � \ ·è\Z·é « 0ç· ëèX· çX\èX· ç0·è « »Xè 
KèëXZE[ Z á è� \è� êXGè« èî 0ëZKç\Z] � « ­ è� \Z] � � é è« KZEêè««X«I 

A~endement de M. Brouhon. 

H·é K] � Z«ç� \ X� è «] ëX\Z] � ç� çë] • Xè à Kèëëè K] � \è� Xè êç� « 
ëç 0·to0] «Z\Z] z( êè C I Mç; è� «S C I m·] X"] � 0·] 0] «è »Xè 
ë3ç00 ëëKç\ë] � è� K[ »XZ K] � Kè·� è ëè« é] � K\Z] � çZ·è«S 0·è� � è 
d YÙ zp é • çëè­ è� \ 6 mois ç0·è « ë3è� \·é è è� ; Z• XèX· êè ëç ë] ZIS 

M3çX\èX· êè é3á ­ è� êè­ è� \ «è 0·] � ] � Kè è� zç; èX· êX 
­ çZ� \Zè� êè ë3ç·\ZKëè RU \èë »X3Zë ç é \é çê­ Z« è� 0·è­ Zè ·è 
ëèK\X·è 0ç· ëç d ] ­ ­ Z««Z] � s X� è êZ«K·Z� Zë� ç\ë] � � è 0èX\ \] X\èE 

\è ] � \" ] Xêè� ; ç� � ZèXö è çç� ; XëëZ� • è� I v è\ Z« èè� zèZ\ êç\ 
BZW êè • èï � \è·è««èè·êè� ; è·êèèëê"èZê "èè·«\S è� "è\ ï ] X • è­ 
; ç� ·ëZW w ï ZW� ï ZK" ] 0 ; ] ] ·"ç� ê \è BZ� êè� çç� ­ èè· 0·èKZè«è 
·è• èë«I 

' è Z� êZè� è· ; ç� êè ç­ è� êè­ è� \è� Z« èK"\è· � Zè\ • è·X«\­ 
• è«\èëê è� ; è·ï ] èw\ êès d ] ­ ­ Z««Zè ï ZK" ] ; è· êè ç­ è� êè­ è� ­ 
\è� XZ\ \è «0·èwè� S ­ è\ ; ] ] ··ç� • ; ] ] · ç·\Zwèë 22bis. 

' è Z� êZè� è· "èèz\S Z� êè • èö ZWï Z• êè \èw«\S ; ] ëê] è� Z� • ] 0 
\ö èè 0X� \è� s 

ë- ' è \] è0ç««Z� • ï ] X � Zè\ ; è··XZ­ ê ö ] ·êè� \] \ êè 0è·­ 
«] � è� êZè ; çëëè� ] � êè· êè ö è\ ] 0 êè wZ� êè·BZW«ëç»K� ; ] ] · 
ï èëz«\ç� êZ• è� t ê] K" \] \ êèï è ; ] ] ·ï Zè� Z� êè 0è� «Z] è� ö è\ 
; ] ] · êè ï èëz«\ç� êZ• è� t · 

2) êè Bè0çëZ� • è� ï Xëëè� ; ] ] · êè ï èëz«\ç� êZ• è� XZ\ö è·wZ� • 
"èBBè� BZ� � è� ï è« ­ çç� êè� � ç êè Z� ö è·wZ� • \·èêZ� • I 

' è ç­ è� êè­ è� \è� êZè Bè\·èwwZ� • "èBBè� ] 0 êèï è \ö èè 
0X� \è� ö ] ·êè� Z� • è\·] wwè� I 

' è Z� êZè� è· ; ·çç• \ ] z êè f è• è·Z� • "è\ Z� ï ZK"\ "èèz\ êè 
w] «\èë] ] «"èZê \è ; ] ] ·ï Zè� ; ] ] · • è0è� «Z] � èè·êè� S Z� ; çëZêè� 
è� ö èêXö è� S ; ] ] · çëëè ·Z«ZK] 3« êZè Z� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 
êè ï èëz«\ç� êZ• è� ï Xëëè� ï ZW� ] 0»è� ] ­ è� I 

' è C Z� Z«\è· ç� \ö ] ] ·ê\ êç\ "è\ Z� êè Bèê] èëZ� • ligt ] ­ 
• èëZWwè «\çç\«\X««è� w] ­ «\è� \è ; ] ] ·ï Zè� ; ] ] · • èëZWwè Z� «0ç� ­ 
� Z� • è� S 

ëZè\ § J ; ut� "è\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·[ \ Z(� b([ [ [ ] w[ è·ZI 
C è\ Bè\·èwwZ� » \] ë § U Z« êè "èè· C Z� Z«\è· ; ç� êè C Zê ­ 

êè� «\ç� ê ; ç� ] ] ·êèèë êç\ èè� ëZ­ Z\ç\Zè; è ] ­ «K"·ZW; Z� • 
XZ\è·«\ • è; çç·ëZWw Z«t "ZW ö è� «\ èè·«\ »/ 3[ [ ëç� 3• "èëomè� êè� 
è� \èK" � Zèwè·« \è z:v kê0Wè[ [ (ë· flij Z[ è· ; ç� ] ; è·\XZ»ê êç\ 
·èèê« ] 0 êZ\ ] • è� BëZw èè� ç� êè·è � ] ­ è� Këç\XX· ­ ] è\ ; ] ] ·­ 
ï Zè� ö ] ·êè� êç� êèï è ; ç«\• èëè• ê ê] ] · êè· ö è·w»·] è0 g ëëç·êI 

Hèï è 0ç·Zë• zçZëz è; è� çë« § P ö ] ·ê\ ; è·ö ] ·0è� ­ è\ 16 
«\è­ ­ è� \è• è� PI 

§ 4 ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� I 
§ 5 ; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ "ç� êèë\ ] ; è· êè ö ZWï è ö çç·] 0 êè 

BZWê·ç• è ; ç«\• è«\èëê ö ] ·ê\I 
' è C Z� Z«\è· ; è·ï ] èw\ êè d ] ­ ­ Z««Zè êZ\ ç­ è� êè­ è� \ � Zè\ 

\è çç� 3; wç·êè� ] ­ êç\ êè Bèëç� • "èBBè� êè� ] � êè·ëZ� » ; è·­ 
êèèëê ï ZW� S è� êè wç·Z« ­ ] è\ • èB3] êè� 3ö ] ·êè� "Zè·] ; è · � ] • 
; ç� • èêçK"\è� \è ö Z««èëè� I · · 

' è d ] ­ [ Z««Zè ; è·ö è·0\ êZ\ ç­ è� êè­ è� \ ­ è\ JD «\è­ ­ 
­ è� \è• è� 3 PsI ï ZW Z« � ] K"zç� « èè� 0ç·Z• ; ç[ · J0èJJZJt• êç\ êè 
«] ëZêç·Z\èZ\ ] � êè· êè Bèëçë(• "èBBè� Rè� ] 0 êè ­ èè«\ ·èK"\­ 
; çç·êZ• è ö ZWZë \] \ JJZ\Z� • w] ­ \ ê] ] ·3 êè BZW[ ·ç[ è \è Bè0çëè� 
Z� zX� w\Zè ; ç� "è\ Z� w] ­ è� S 

§ D ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� ] ­ êç\ êè C Z� Z«\è· ; è·wëçç·\ êç\ 
êè ; ] ] ·»è«\èëêè ·è• èëB• è; Zêè� \ Z«I I 3 I 3 

§ L è� i ö ] ·êè� è; è� èè� « Z� • è\·] wwè� I 

Amendementen van êè "èè· D'heeseleet )«\Xw � · 527/ JU- I3 II I I I I S I 3 I 

' èï è ç­ è� êè­ è� \è� ö ] ·êè� ê] ] · êè Z� êZè� è· Z� »è\·] w­ 
wè� � ç êè "Zè·B] ; è� ; è·­ èëêè XZ\ëè• \è "èBBè� • è"] ] ·êI 

Amendement van êè "èè· Brouhon. 

Hè· ç� çë] • Zè ·� è\ "è\ ; ] ] ·«\èë ; ç� êè "èè· Mç; è� « «\èë\ 
êè "èè· m·] X"] � ; ] ] · êç\ êè \] è0ç««Z� • «êç\X­ ; ] ] · êè 
ç­ B\è� ç·è� è; è� èè� «ï ] X ; ç«\»è«\èëê ö ] ·êè� 6 ­ çç� êè� è� 
[ à êè Z� ö è·wZ� »\·èêZ� » ; ç� êè ö è\I I 

' è Z� êZè� è· Z« ; ] ] ·«\ç� êè· ; ç� "è\ Bè"] Xê ; ç� "è\ ç·\Z­ 
wèZ UU ï ] çë« "è\S � ç èè� èè·«\è ëèï Z� • S ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««ZèS 
ö è·ê ; ç«\• è«\èëêS ê] K" è· ­ ç• • èè� ] � êè·«K"èZê • è­ ççw\ 
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z] Z« 0ç« ê \·è é \çBëZèI éë èî Z«\è è� K] ·è ê3çX\·è« Kç\é • ] ·Zè« »XZ 
ç\\è� êè� \ ç; èK »Xèë»Xè Z­ 0ç\Zè� Kè ë3Z� «\çX·ç\Z] � è� ëèX· 
éç; èX· ê3X� ·é • Z­ è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

Mè C Z� Z«\·è êè­ ç� êè à ë3çX\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \ êè BZè� 
; ] Xë] Z· ·è\Z·è· KèëXZEKZt è� 0·é ; ] œç� \ ë3èî \è� «Z] � êè ëç ë] ZI 
le l ] X; è·� è­ è� \ � 3èî 0·Z­ è 0ç« j ëZ «Z­ 0ëè ; ÙXt Kç· Zë è«\ 
zè·­ è­ è� \ ·é «] ëX à é \è� ê·è ê è « »Xè 0] ««ZBëèS ë3ç00ëZKç\Z] � 
êè Fç ë] Z à \] X\è« ëè« Kç\é • ] ·Zè« »XZ «] � \ ·è0·Z«è« à ë3ç·\Z­ 
Këè UUI Y� � è 0èX\ Kè0è� êç� \ 0ç« ·é çëZ«è· ëè \] X\ è� X� è z] Z«t 
ëç ·è; çë] ·Z«ç\Z] � êè ëç z] � K\Z] � 0XBëZ»Xè K] û \è·ç è� èzzè\ 
BZè� êç; ç� \ç• è »X3Zë � 3ç; çZ\ é \é Z� Z\Zçëè­ è� \ 0·é ; XI 

M3çX\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \ ç\\Z·è ë3ç\\è� \Z] � «X· ëè« Z­ ­ 
0] ·\ç� \è« ·é 0è·KX««Z] � « «X· ë3ç««X·ç� Kè ëZB·è êè ë3Z� «\çX­ 
·ç\Z] � ê3X� è ç««X·ç� Kè ] BëZ• ç\] Z·è êè« • ·ç� ê« ·Z«»Xè« 0] X· 
ëè« \·ç; çZëëèX·« Z� ê é 0è� êç� \«I H] X· � è 0ç« ·è\ç·êè· ëè ; ] \è 
êè ëç ë] ZS Zë è«\ Kè0è� êç� \ êZ«0] «é à ·è\Z·è· «] � ç­ è� êè­ è� \I 

M3ç·\ZKëè çZ� «Z ­ ] êZzZé è«\ çê] 0\é 0ç· 17 ; ] Zî è\ trois 
çB«\è� \Z] � I 

* * N 

d v g HéGf c PI 

' è« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é S 

Article 23: 

~) Modification de texte. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZ­ 
zZè· ëè · D° êè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

D° ëè \·çZ\è­ è� \ êè« ­ çëçêZè« ­ è� \çëè«S êè ëç \XBè·KXë] «èS 
êX Kç� Kè·S êè ëç 0] ëZ] ­ œé ëZ\èS des affections et des meljor­ 
mations congénitales; 

)·è«\è «ç� « K"ç� • è­ è� \-I 

B- Questions. 

q Xè«\Z] � s· Mè R° K] � Kè·� èE\EZë é • çëè­ è� \ Jç z] X·� Z\X·è 
êè« 0·] \" è «è« êè� \çZ·è« o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s Oui [ d è\\è êZ«0] «Z\Z] � K] � Kè·� è 
é • çëè­ è� \ ëè ·è� ] X; èëëè­ è� \ è\ ëç ·é 0ç·ç\Z] � êè« 0·] \" è «è«I 

q Xè«\Z] � s ' ç� « Kè·\çZ� « Kç«S � è «è WX«\ZzZèE\Eéë 0ç« êè 
·è� ] X; èëè· êè« 0·] \" è «è« ç; ç� \ ë3é K] Xëè­ è� \ êX \è·­ è êè 
êZî ç� « 0·é ; X êç� « Fç ë] Z o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s d è\\è é ; è� \XçëZ\é «è·ç 0·é ; Xè êç� « 
ëç ·è »ëè·� è� \ç\ë] � I Hç· çZëëèX·« Zë � è zçX\ 0ç« 0è·ê·è êè 
; Xè • Xè ëè« 0] ·\èX·« êè 0·] \" è «è« Bé � é zZKZè� \ ê3X� è Z� êè­ ­ 
� Z\é 0] X· ë3è� \·è\Zè� êè Kèëëè«EKZI 

q Xè«\Z] � s H] X·»X] Z çE\E] � ­ ] êZzZé ëç 0·è «è� \ç\Z] � êè« 
« «] Z� « êè «ç� \é » o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è sI f Zè� � 3ç é \é ­ ] êZzZé è� Kè »XZ 
K] � Kè·� è ëç 0] ·\é è êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é I Mç 0·é «è� ­ 
\ç\Z] � ç \] X\ «Z­ 0ëè­ è� \ é \é ·çWèX� Zè êè zçç ] � à ­ ZèXî 
­ ç·»Xè·E ëç Këç««ZzZKç\Z] � êè« 0·è«\ç\Z] � «I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· 16 ] XZ è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

ö ] ·êè� I c · ï ZW� ] ] w � ] • ç� êè·è • ·] è0è� êZè ­ è\ ] � • èêXëê 
ö çK"\è� ] 0 èè� ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\I 

' è C Z� Z«\è· ; è·ï ] K" \ êè Z� êZè� è· ï ZW� ç­ è� êè­ è� \ \è 
ö Zëëè� Z� \·èwwè� t ê] ] · êè XZ\B·èZêZ� • ; ç� êè ö è\ \è ; ] ] ·­ 
ï Zè� • èèz\ êè f è• è·Z� • • èè� XZ\Z� • çç� èè� ; ·] ­ è ö è� «S 
ê] K" ïZW Z« ; ç«\ Bè«ë] \è� S BZ� � è� êè w] ·«\ ­ ] • èëZWwè \ZWê êè 
ö è\ \è ; è··XZ­ è� \] \ çëëè Kç\è• ] ·Zèë � êZè Z� ç·\Zwèë UU ï ZW� 
] 0• è� ] ­ è� S 7 ZW wç� èK" \è· � Zè·s çëëè« Z� èè� « ; è·ö èï è� ­ 
ëZWwè� t ] 0 zZ� ç� KZèèë • èBZèê ï çë êè "è·ö çX·êè·Z� » ; ç� "è\ 
] 0è� Bçç· ç­ B\ ; èèë ­ èè· w] «\è� êç� çç� ; ç� wèëZWw ö è·ê 
; ] ] ·ï Zè� I 

' è Z� êZè� è· ö ZW«\ ] 0 êè • ·] \è ö èè·«ëç• ] 0 êè ; ·ZWö ZëëZ• è 
; è·ï èwè·Z� • S êZè êè ; è·0ëZK" \è ; è·ï èwè·Z� • ; ç� êè • ·] \è 
·Z«ZK] 3« ; ] ] · êè ï èëz«\ç� êZ• è� Bè\èwè� \I Y­ èK" \è· êè • ] èê ­ 
wèX·Z� • van êè ö è\ niet \è ; è·\·ç»è� Z« "ZW Bè·èZê ï ZW� 
ç­ è� êè­ è� \ Z� \è \·èwwè� I 

v è\ çëêX« • èö ZWï Z• ê ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JL 
«\è­ ­ è� ; ] ] · è� ê·Zè ] � \" ] XêZ� • è� I 

* * * 

v YYb' pGj A PI 

Geneeskundige verstrekkingen. 

Ai:tilrel 23: 

ç- Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè • çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê D° ; ç� 
êZ\ ç·\Zwèë \è ö ZWï Z• è� çë« ; ] ë• \ s 

D° Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êè • èè«\è«ï Zèw\è� S êè \XBè·KXë] «èI 
êè wç� wè·S êè 0] ëZ] ­ œèëZ\Z«S de aangeboren aandoeningen 
en· misvormingen; 

)" è\ ] ; è·Z• è BëZWz\ ] � • èö ZWï Z• ê-I 

B- Vragen : 

x ·çç• s v èèz\ "è\ R° è; è� èè� « Bè\·èwwZ� • ] 0 E" è\ ; è·­ 
«\·èwwè� ; ç� \ç� ê0·] \" è«è� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s Fç( ' èï è Bè0çëZ� • "] Xê\ 
è; è� èè� « êè ; è·� ZèXö Z� • è� êè "è·«\èëëZ� • Z� ; ç� êè 0·] ­ 
\"è«è� I 

x ·çç• s é« "è\ Z� «] ­ ­ Z• è • è; çëëè� � Zè\ ; è·ç� \ö ] ] ·ê 
êè 0·] \"è«è� \è ; è·� ZèXö è� ; ] ] ·êç\ êè ö è\\èëZWwè \è·­ ZW� 
; ç� \Zè� Wçç· Z« ; è·«\·èwè� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' èï è ­ ] • èëZWw"èZê ï çë Z� 
êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • ö ] ·êè� ] 0• è� ] ­ è� I g � êè·ï ZWê« ­ ç• 
­ è� Bëè\ XZ\ "è\ ] ] • ; è·ëZèï è� êç\ êè ê·ç»è·« ; ç� 0·] \"è­ 
«è� ·èK"\ "èBBè� ] 0 èè� \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ] ] · "è\ ] � êè·­ 
" ] Xê è·; ç� I 

x ·çç• s 4 çç·] ­ "èèz\ ­ è� S êè ; ] ] ·«\èëëZ� • • èö ZWï Z• ê 
; ç� êè « • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • » o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·E s c · ö è·ê � Zè\« • èö ZWï Z• ê 
çç� êè ê·çç• ö ZWê\è ; ç� êè • è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� I 
' è ; ] ] ·«\èëëZ� • ö è·ê èè� ; ] XêZ• ; è·W] � • êS ï ] êç\ ê é vrr­ 
«\·èwwZ� • è� Bè\è· ï ZW� • è·ç� • «K"Zw\I 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JD 
«\è­ ­ è� è� 2 ] � \" ] XêZ� • è� I 
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Article 24: 

d è\ ç·\ZKëè çKK] ·êè çX f ] Z ëè 0] X; ] Z· ê3é \çBëZ· ëç � ] ­ è� ­ 
Këç\X·è êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é S 

Mè C Z� Z«\·è ê é Këç·è »X3Zë è� \·è êç� « «è« Z� \è� \Z] � « êè 
0·è� ê·è ëç � ] ­ è� Këç\X·è çK\Xèëëè K] ­ ­ è Bç«èS ë] ·« êè ëç 
­ Z«è è� ; Z• XèX· êX � ] X; èçX ·é • Z­ èI ' è« ­ ] êZzZKç\Z] � « � è 
0] X··] � \ œ ê \·è ç00] ·\é è« »Xè 0ç· ç··ê \é ·] œçëS ç0·è « K] � «Xë­ 
\ç\Z] � êX K] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é S 

g zZ� êè 0·é KZ«è· Kè\\è Z� \è� \Z] � S ëè \èî \è Z� Z\Zçë êX 0·é «è� \ 
ç·\ZKëè ç é \é ­ ] êZzZé I 

Amendements. 

a) g ­ è� êè­ è� \ ' è Hçè0è s ·ç00] ·\é S «X· ëç Bç«è êè ëç 
­ ] êZzZKç\Z] � «X«­ è� \Z] � � é èt 

b) g ­ è� êè­ è� \ ' 3"çè«èëèè· s 

Un ­ è­ B·è ê é zè� ê Kè\ ç­ è� êè­ è� \ K] ­ ­ è «XZ\s 

p3Zë ; ç êè «] Z »Xè ëç � ] ­ è� Këç\X·è è� »Xè«\Z] � «è·ç ç00ëZ­ 
KçBëè à \] X« ëè« ­ é êèKZ� «S K] � ; è� \Z] � � é « ] X � ] � S ë3ç­ è� êè­ 
­ è� \ »XZ \è� ê à ëè êZ·è èî 0·è««é ­ è� \ 0èX\ � é ç� ­ ] Z� « ê \·è 
X\Zëè è\ ne ; Zè� \ è� çXKX� Kç« ; ZKZè· »X] Z »Xè Kè «] Z\I 

Le C Z� Z«\·è è\ Kè·\çZ� « ­ è­ B·è« êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � � è 
0èX; è� \ çê­ è\\·è ë3ç­ è� êè­ è� \ è� »Xè«\Z] � è� ·çZ«] � êè« 
­ ] BZëè« »XZ ë3] � \ Z� «0Z·é I d è\ ç­ è� êè­ è� \ zçZ\ 0ç·\Zè ê3X� 
è� «è­ Bëè »XZ \è� ê à Z� \·] êXZ·è X� çX\·è «œ«\è ­ è »Xè KèëXZ 
0] X·«XZ; Z 0ç· ëè 0·] Wè\ êè ë] ZI 

IM3ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·èWè\é 0ç· JT ; ] Zî K] � \·è J I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ ë çB«\è� \Z] � S 

Article 25: 

x X ë3Z­ 0] ·\ç� Kè êè Kè\ ç·\ZKëèS K"ç»Xè 0ç·ç• ·ç0"è è«\ 
êZ«KX\é «é 0ç·é ­ è� \I 

§ 1. - ter alinéa: 

g ëç êè­ ç� 3êè ê3X� ­ è­ B·èS ëè l ] X; è·� è­ è� \ 0·é «è� \è 
X� ç­ è� êè­ è� \ \è� êç� \ à Këç««è· é • çëè­ è� \ ëè« ] ·0"èëZ� « 
0ç·­ Z ëè« çœç� \« ê·] Z\S 

éë «3ç• Z\ êè« ] ·0"èëZ� « êè 0è ·è è\ êè ­ è ·è 0] X· ëè«»Xèë« 
«] � \ çKK] ·ê é è« ëè« çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè« 0·é ; Xè« êç� « ëè 
·é • Z­ è êè« «çëç·Zé «I , 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ çê] 0\é à ë3X� ç� Z­ Z\é I 

UÏ alinéa: Mè \èî \è Z­ 0] «è ë3] BëZ• ç\Z] � ê3èî Z• è· è� \] X\è 
] KKç«Z] � ë3Z� \è·; è� \Z] � 0è·«] � � èëëè êè ë3ç««X·é I 

j � ­ è­ B·è «è êè­ ç� êè «ZS 0ç· Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � S !' ] � 
� 3ç··Z; è 0ç« à è­ 0ê K"è· ëè« ­ é êèKZ� « êè zçZ·è 0·èX; è êè 0"Z­ 
ëç� \"·] 0Zè à ë3é • ç·ê êè ë3X� ] X ë3çX\·è 0ç\Zè� \ ê] � \ ëè 
ê] K\èX· è«\Z­ è � è 0ç« êè; ] Z· èî Z• è· ë3Z� \è·; è� \Z] � 0è·«] � ­ 
� èëëèI 

Mè C Z� Z«\·è 0ç·\ç• è Kè 0] Z� \ êè ; Xè è\ 0·] 0] «è êè ·è­ ­ 
0ëçKè· ëè« ­ ] \« « ê] Z\ ê \·è èî Z• é è êç� « \] X« ëè« Kç« » 0ç· 
« èî Z• ZBëè êç� « \] X« ëè« Kç«» I 

d è\\è ­ ] êZzZKç\Z] � è«\ çê] 0\é è à ë3X� ç� Z­ Z\é I 

ln fine; Amendement de M. Olisleeqec: 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ \è� ê à «X00·Z­ è· ëç ·é zé ·è� Kè à ë3ç·\Z­ 
Këè 29, § 4, è� ; Xè ê3é \è� ê·è ëè 0çZè­ è� \ z] ·zçZ\çZ·è êè« 0·è«E 

Artikel 24: 

' Z\ ç·\Zwèë • èèz\ çç� êè A] � Z� • êè ­ çK"\ ] ­ êè JJ] ­ èJJE 
Këç\XX· ; ç� • èï ] � ê"èZê«; è·«\·èwwZ� • è� ; ç«\ \è «\èëëè� I 

' è C Z� Z«\è· ; è·wëçç·\ êç\ "è\ Z� ï ZW� Bèê] èëZ� • ëZ• \ êè 
"XZêZ• è � ] ­ è� Këç\XX· çë« Bç«Z« \è � è­ è� BZW êè çç� ; ç� • 
; ç� "è\ � ZèXö è «\èë«èët "Zè·çç� ï Xëëè� «ëèK" \« ö ZWï Z• Z� • è� 
wX� � è� çç� • èB·çK" \ ö è� êè� BZW w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ � ç ·ççê ­ 
0ëè• Z� • ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S 

Gè� èZ� êè êèï è Bèê] èëZ� • \è ; è·êXZêèëZWwè� ö è·ê êè ] ] ·­ 
«0·] � wèëZWwè \èw«\ ; çX êZ\ ç·\Zwèë • èö ZWï Z• êS 

Amendementen. 

a) g ­ è� êè­ è� \ ' è Hçè0è s ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� ] 0 • ·] � ê 
; ç� B] ; è� ; è·­ èëêè ö ZWï Z• Z� • t 

b) g ­ è� êè­ è� \ ' 3"çè«èëèè· I 

c è� ëZê ; è·êèêZ• \ êZ\ ç­ è� êè­ è� \ çë« ; ] ë• \ s 

v ] èö èë "è\ ë] • Z«K" Z« êç\ êè Bèê] èëêè � ] ­ è� Këç\XX· ] 0 
çëëè • è� èè«"è·è� ; çX \] è0ç««Z� • Z«S ] � • èçK"\ ] z ï ZW • èK] I� ­ 
; è� � ] � èè·ê ï ZW� ] z � Zè\S wç� wè\ ç­ è� êè­ è� \S ö çç·Z� ï Xëw« 
XZ\ê·XwwèëZWw ö ] ·ê\ Bè; è«\Z• êS \] K" ï ZW� � X\ "èBBè� S ï ] � êè· 
] ­ "è\ è; è� ö ç\ \è ; è·; çë«è� I 

' è C Z� Z«\è· è� «] ­ ­ Z• è K] ­ ­ Z««Zèëèêè� wX� � è� ­ è\ êZ\ 
ç­ è� êè­ è� \ � Zè\ Z� «\è­ ­ è� S ] ­ ö Zëëè ; ç� êè ·èêè� è� êZè 
"è\ "èBBè� Z� • è• è; è� I ' Z\ ç­ è� êè­ è� \ ­ ççw\ êèèë XZ\ ; ç� 
èè� • è"èèë êç\ è·\] è «\·èw\ èè� ç� êè· «\èë«èë Z� \è ; ] è·è� 
êç� êç\ ö ç\ "è\ ö è\«] � \ö è·0 ] 0 "è\ ] ] • "èèz\I 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ ­ è\ JT «\è­ ­ è� \è• è� é «\è­ 
; è·ö ] ·0è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ • ] èê• èwèX·ê ­ è\ JT «\è­ ­ è� è� J ] � \­ 
"] XêZ� • I 

Artikel 25: 

l èï Zè� "è\ Bèëç� • ; ç� êZ\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ èëwè 0ç·ç• ·ççz 
çzï ] � êè·ëZWw Bè«0·] wè� I 

§ 1. - 1• lid: 

' è ·è• è·Z� • êZè� \S ] 0 ; ·çç• ; ç� èè� ëZêS èè� ç­ è� êè­ 
­ è� \ Z� S êç\ è· \] è «\·èw\ êè ö èï è� è; è� èè� « \è ·ç� • «K"Zw­ 
wè� ] � êè· êè ·èK" \"èBBè� êè� I 

v è\ Bè\·èz\ ö èï è� ; ç� ; çêè· è� ­ ] èêè· ; ] ] · ö Zè êè 
wZ� êè·BZW«ëç• è� ; ] ] ·ï Zè� Z� "è\ «\èë«èë ; ] ] · ë] ] � ç·BèZêè·«S 
; è·ëèè� ê ö ] ·êè� I 

' èï è ö ZWï Z• Z� • ö ] ·ê\ èè� 0ç·Z• çç� • è� ] ­ è� I 

2• lid: ' è \èw«\ ëè• \ êè ; è·0ëZK"\Z� • ] 0 «\èèê« "è\ 0è·­ 
«] ] � ëZWw çç� êèèë ; ç� êè ; è·ï èwè·êè \è èZ«è� I 

c è� ëZê ; ·çç• \ ï ZK" çz ] z ­ è� ê] ] · êèï è Bè0çëZ� • êè 
• è� èè«"è·è� � Zè\ • çç\ Bèëè\\è� ï ZK" ­ è� «ëZè; è� ê \è \] � è� 
\I] I; I ; ç� èè� ] z ç� êè· 0ç\Zë � \S ; ç� ö Zè êè ê] w\è· ] ] ·êèèë\ 
"è\ 0è·«] ] � ëZWw çç� êèèë � Zè\ \è ­ ] è\è� ] 0; ] ·êè·è� I 

' è C Z� Z«\è· Z« "è\ ­ è\ êèï è ï Zè� «ö ZWï è èè� « è� «\èë\ ; ] ] · 
êè ö ] ] ·êè� « ­ ] è\ Z� çëëè • è; çëëè� ö ] ·êè� • è; ] ·êè·ê » \è 
; è·; ç� • è� ê] ] · « Z« Z� çëëè • è; çëëè� èZ«Bçç· » I 

' èï è ö ZWï Zç SZ� • ö ] ·ê\ èè� 0ç·Z• çç� • è� ] ­ è� I 

ln [ine ; Amendement van de "èè· Olisleeqer, 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ "èèz\ \è� ê] èë êè ; è·ö ZWï Z� • � çç· ç·\Z­ 
wèë 29, § 4, Z� \è \·èwwè� S \è� èZ� êè êè z] ·zçZ\çZ·è Bè\çëZ� • 
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\çX] � « ê] � � é è« êç� « ëè« Z� «\Z\X\Z] � « êè «] Z� « E 0çZè­ è� \ 
z] ·zçZ\çZ·è »XZ è«\ ëZ­ Z\é 0ç· ëçêZ\è êZ«0] «Z\Z] � çXî «èXëè« 
0·è«\ç\Z] � « z] X·� Zè« 0ç· ëè« ­ é êèKZ� « «0é KZçëZ«\è« E ä \] X\è« 
ëè« Kç\é • ] ·Zè« êè 0·è«\ç\Z] � « z] � K\Z] � � ç� \ êç� « Kè« Z� «\Z\X­ 
\Z] � « s Z� zZ·­ Zè ·è«S ç««Z«\ç� \« ­ é êZKçXî S çXî ZëZçZ·è« 0ç·ç­ é ­ 
êZKçXî S è\KI 

Mè C Z� Z«\·è çKKè0\è ë3Zê é è »XZ è«\ à ëç Bç«è êè Kè\ ç­ è� ­ 
êè­ è� \ \] X\ è� 0·é KZ«ç� \ »Xè K3è«\ ëè K] ·0« ­ é êZKçë ëXZ­ 
­ ê ­ è »XZS à ë3] KKç«Z] � êè ëç K] � KëX«Z] � êè ë3çKK] ·ê 0·é Ké ­ 
êè� \S ç; çZ\ êè­ ç� ê é »Xè ëè 0çZè­ è� \ z] ·zçZ\çZ·è «è·çZ\ 
·é «è·; é çXî «èXë« ­ é êèKZ� «E«0é KZçëZ«\è«I 

M3ç­ è� êè­ è� \ è«\ çê] 0\é à ë3X� ç� Z­ Z\é I 

§ 1"'. - Amendements de M. D'haeseleer ( ' ] KI TUL OJU-I 

d è« ç­ è� êè­ è� \« \è� êè� \ à zZî è· êç� « ëç ë] Z X� è ëZ­ Z\è 
êè« ·è; è� X«I 

Mç ­ çW] ·Z\é êè« ­ è­ B·è« êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � è«\Z­ è »Xè Kè 
0] Z� \ ê] Z\ zçZ·è ë3] BWè\ ê3X� çKK] ·êI M3ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·èWè\é 
0ç· J [ ; ] Zî K] � \·è J I 

§ 1". -Amendements êè M. Glineur )' ] KI TULOJT-I 

d èXî EKZ «] � \ ·èWè\é « à ë3X� ç� Z­ Z\é I 

§ 2. - Amendement êè l../1, Brouhon, 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ \è� ê à çKK] ·êè· X� Kç·çK\è ·è z] ·­ èë à 
ë3Z� W] � K\Z] � zçZ\è çX f ] Z êè ê é \è·­ Z� è· ëè« K] � êZ\Z] � « êè 
• ·ç\XZ\é êè« «] Z� «I d è\\è ­ ] êZzZKç\Z] � � 3èî KëX\ � Xëëè­ è� \ ëç 
zZî ç\Z] � é ; è� \Xèëëè ê3X� è Z� \è·; è� \Z] � 0è·«] � � èëëè êè ëç 0ç·\ 
êè« Z� \é ·è««é « êç� « ëè K] û \ êè« 0·è«\ç\Z] � «S 0ç· ëç ; ] Zî êX 
\ZKwè\E­ ] ê é ·ç\èX·I f Zè� � 3è«\ K"ç� • é à ëç êZ«0] «Z\Z] � »Xç� \ 
çX z] � êS ­ çZ« ëè f ] Z è«\ tenu êè zZî è· ëè« K] � êZ\Z] � « êè 
• ·ç\XZ\é I 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ çê] 0\é à 3ë3X� ç� Z­ Z\é I 

Amendement de M. Glineur )' ] KI TUL OJT-S 

f èWè\é à ë3X� ç� Z­ Z\é I 

§ 3. - Amendement êè M. Lenoir )' ] K TULOT-I 

Mç 0·] 0] «Z\Z] � êè C I Mè� ] Z· è«\ ·è0·Z«è êç� « ëè« ç­ è� êè­ 
­ è� \« 0·] 0] «é « 0ç· ëè l ] X; è·� è­ è� \ à ë3èî Kè0\Z] � êè« 
­ ] \« « êè ëç \] \çëZ\é » I · 

d è\\è «X00·è««Z] � è«\ � é Kè««çZ·è 0ç·Kè »XèS «Z� ] � S ] � 
0] X··çZ\ K·] Z·è »Xè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè UT % «èXëè­ è� \ êè 
ëç 0ç·\ êX Bé � é zZKZçZ·èS ; çX\ é • çëè­ è� \ 0] X· ëè« z] X·� Z\X·è« 
0] X· ëè«»Xèëëè« Zë � 3è«\ 0ç« 0·é ; X êè ·è­ B] X·«è­ è� \S 

M3ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é è\ ëè \èî \è êX l ] X; è·� è­ è� \ 
çê] 0\é I 

§ 4. - Amendement de M, Olisleeqei )' ] KI TULOi -S 

pX00·è««Z] � êX êè·� Zè· çëZ� é çI 
d è\ ç­ è� êè­ è� \ \è� ê à é ëZ­ Z� è· la êZzzé ·è� KZç\Z] � è� \·è 

­ é êèKZ� « »Xç� \ çX \çXî êX ·è­ B] X·«è­ è� \ çKK] ·ê é à 
ë3ç««X·é I 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è êè­ ç� êè 0ç· çZëëèX·«S »XZI aux œèXî êX 
C Z� Z«\·èS ê é \è·­ Z� è·ç ëç »XçëZzZKç\Z] � 0ç·\ZKXëZè ·è êè« ­ é êè­ 
KZ� « çXî »Xèë« «3ç00ëZ»Xè·çZ\ � ] \ç­ ­ è� \ Kè 0ç·ç• ·ç0"èI 

f é 0] � «è s Il œ ç X� è êZ«\Z� K\Z] � êè zçZ\ è� \·è les «] ­ 1 
­ Z\é « ­ é êZKçëè« è\ ëè« çX\·è« è\ ëç êZ«0] «Z\Z] � Z� K·Z­ Z� é è ê] Z\ 
ê \·è ­ çZ� \è� Xè «Z ] � ; èX\ «3ç««X·è· ëç K] ëëçB] ·ç\Z] � êè« 
­ ZëZèXî X� Z; è·«Z\çZ·è«I ' 3çZëëèX·« ëè 0XBëZK zçZ\ X� è êë«\Z� KE 

; ç� êè Z� êè ; è·î ] ·»Z� »«Z� · ZK "\Z� • è� ; è·ëèè� êè ; è·«\·èwwZ� ­ 
• è� E ö èëwè z] ·zçZ\çZ·è Bè\çëZ� • ê] ] · êè Bèê] èëêè Bè0ç­ 
ëZ� • ö ] ·ê\ Bè0è·w\ \] \s êè ; èZ «\·Kw w Z� »K� I ; è·wè� ê ê] ] · êè 
«0èKZçëZ«\è� E XZ\ \è B·èZêè� \] \ ç 1 êè Kç\è• ] ·Zèë � ; ç� ; è·­ 
«\·èwwZ� • è� êZè Z� êèï è Z� ·ZK" \Z� • è� ; ] ] ·w] ­ è� s ; è·0ëèè• ­ 
«\è·«S ­ èêZ«K"è ç««Z«\è� \è� S 0ç·ç­ èêZ«K"è "èë0è·«S è� ï I 

' è C Z� Z«\è· çç� ; çç·ê\ êè • èêçK" \è êZè çç� êZ\ ç­ è� êè­ 
­ è� \è� • ·] � ê«ëç• ëZ• \S ê] K" ; è·wëçç·\ êç\S BZW "è\ «ëXZ\è� 
; ç� "è\ ; ] ·Z• çww] ] ·ê "è\ • è� èè«wX� êZ• w] ·0« ï èëz "çê 
• è; ·çç• ê êè z] ·zçZ\çZ·è Bè\çëZ� • XZ\«ëXZ\è� ê çç� de »Sè­ 
K ZçëZ«\è� ; ] ] · \è Bè"] Xêè� I 

' è ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ èè� 0ç·Z• çç� • è� ] ­ è� I 

§ 1, [ Amendementen van de "èè· D'haeseleer ( p\Xw 
� 3 TULOJU-I 

' èï è ç­ è� êè­ è� \è� · «\·èwwè� è·\] è Z� êè ö è\ èè� 
Z� w] ­ «\è� • ·è� « ; ç«\ \è «\èëëè� I 

' è ­ èè·êè·"èZê ; ç� êè K] ­ ­ Z««Zèëèêè� Z« ; ç� ] ] ·êèèë 
êç\ ï Xëw« BZW ] ; è·èè� w] ­ «\ ­ ] è\ • è·è• èëê ö ] ·êè� t "è\ 
ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ ; è·ö ] ·0è� ­ è\ JT «\è­ ­ è� \è• è� é é � I 

§ 1. ,...., Amendementen JJan de heer Glineur ( p\Xw 11J 

TUL OJT-I 
' èï è ö ] ·êè� èè� 0ç·Z• ; è·ö ] ·0è� I 

§ 2. [ Amendement van de heer: Brouhon. 
' Z\ ç­ è� êè­ è� \ "èèz\ \] \ ê] èë èè� XZ\ê·XwwèëZWw wç·çw\è· 

\è »è; K� çç� êè \ççw êZè êè A] � Z� • ö ] ·ê\ ] 0• èëè• ê s II êè 
; ] ] ·ö çç·êè� ; ] ] · êè w] «\èë] ï è ; è·ï ] ·»Z� » ; ç«\ \è «\èëëè� I 
' èï è ö ZWï Z• Z� • «ëXZ\ • èè� «ï Z� « êè è; è� \Xèëè ; ç«\«\èëëZ� • XZ\ 
; ç� èè� 0è·«] ] � ëZWw çç� êèèë ; ç� êè Bè\·] wwè� è� Z� êè 
w] «\è� ; ç� êè ; è·«\·èwwZ� • S ê] ] · ­ Zêêèë ; ç� "è\ ­ ç\Z• Z� • «­ 
\ZKwè\I 4 ç\ êè • ·] � ê ; ç� êè Bè0çëZ� • Bè\·é z\SI Z« � Zè\« ; è·­ 
ç� êè·êS ê] K" êè A] � Z� • Z« è·\] è • è" ] Xêè� êè ; ] ] ·ö çç·êè� 
; ç� êè w] «\èë] ] «"èZê ; ç«\ \è «\èëëè� I 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ èè� 0ç·Z• çç� • è� ] ­ è� I 

Amendement van de heer Glineur )p\Xw � Ï· TUL OT-S 

4 ] ·ê\ èè� 0ç·Z• ; è·ö ] ·0è� I 

§ 3. - Amendement uan de heer Lenoir )p\Xw � s TULOT-I 

v è\ ; ] ] ·«\èë ; ç� êè "èè· Mè� ] Z· ö ] ·ê\ ] ; è·• è� ] ­ è� Z� 
êè ç­ è� êè­ è� \è� ; ] ] ·• è«\èëê ê] ] · êè f è• è·Z� • S ­ è\ XZ\­ 
ï ] � êè·Z� • ; ç� "è\ ö ] ] ·ê « • èï ç­ è� ëZWwè» S 

' èï è ö è• ëç\Z� • Z« 3� ] ] êï çwèëZWwS z ] � Zè\ ï ] X êè Z� ê·Xw 
ö ] ·êè� • èö èw\ êç\ "è\ çç� êèèë ; ç� «ëèK"\« UT % ; ç� ö è• è 
êè ·èK"\" èBBè� êè è; è� èè� « • èëê\ ; ] ] ·· êè ; è·«\·èwwZ� • è� 
ö çç·; ] ] · • èè� \è·� • Bè\çëZ� • Z« Bè0ççëêI 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� è� êè \èw«\ ; ç� êè 
f è• è·Z� • çç� • è� ] ­ è� I 

§ 1. - Amendement van de heer Olislaeger )p\Xw JJSI 
TULOi -I 

4 è• ëç\Z� • ; ç� "è\ ëçç\«\è ëZêI I I 
Dit ç­ è� êè­ è� \ "èèz\ \] \ ê] èë \è ; è·­ ZWêè� êç\ · \X««è� 

êè • è� èè«"è·è� èè� ; è·«K"Zë ö ] ·ê\ • è­ ççw\· S ö ç\I · êè "] èt 
• ·] ] \" èZê Bè\·èz\ ; ç� êè \è·X • Bè\çëZ� • êZè çç� êè ; è·­ 
ï èwè·êè ö ] ·ê\ \] è• è«\çç� I 

x ] ] ·\« ; ·çç• \ èè� ëZê ö ZèS ; ] ë• è� « êè C Z� Z«\è·S êè BZW­ 
ï ] � êè·è wö çëZzZKç\Zè ï çë Bè0çëè� ; ç� êè • è� èè«"è·è� ] 0 ö Zè 
] � êè· ­ èè· êèï è 0ç·ç• ·ççz Bè\·èwwZ� • ï ] X "èBBè� I 

g � \ö ] ] ·ês c · Bè«\çç\ èè� zèZ\èëZWw ] � êè·«K"èZê \X««è� 
êè ­ èêZ«K"è «] ­ ­ Z\èZ\è� è� êè ç� êè·è Ç Fè� èè«"è·è� S è� êè 
Bè«\·èêè� Bè«K"ZwwZ� • ­ ] è\ ö ] ·êè� • è"ç� ê"ççzê Z� êZè� 
­ è� êè ­ èêèö è·wZ� • ; ç� êè X� Z; è·«Z\çZ·è w·Z� • è� ö Zë ; è·E 
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\Z] � ç� çë] •Xè s ëè ­ çëçêè � 3è� \è� êEZë 0ç« «3çê·è««è·S êç� « 
êè« Kç« • ·ç; è«S à X� ­ é êèKZ� »XZ ç «] � è� \Zè ·è K] � zZç� Kè o 

c � zZ� S Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � ·èzëè \è é • çëè­ è� \ ëè «] XKZ êX 
l ] X; è·� è­ è� \· êè K] ëëçB] ·è· à ëç 0·] ­ ] \Z] � êè ëç 0·] zè«­ 
«Z] � ­ é êZKçëèI 

q Xç� \ à ëç êé \è·­ Z� ç\Z] � êè« K·Z\è ·è« êè »XçëZzZKç\Z] � S Zë 
; çX\ ­ ZèXî »Xè KèXî EKZ «] Zè� \ zZî é « 0ç· ëè« ­ é êèKZ� « èXî ­ 
­ ê ­ è«S ë3ç• ·é • ç\Z] � êè; ç� \S BZè� è� \è� êXS ·è«\è· ë3èî Kè0­ 
\Z] � I 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � «] X«K·Z\ è� «XZ\è çX ; ÙX èî 0·Z­ é 0ç· ëè 
C Z� Z«\·è »Xè êè« K·Z\è ·è« 0è·­ è\\ç� \ êè êé Këç·è· Kè·\çZ� « 
­ é êèKZ� « 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ »XçëZzZé «S «] Zè� \ é \çBëZ« êç� « ëè 
Kçê·è êè« K] � ; è� \Z] � « à K] � KëX·è ç; èK ëè K] ·0« ­ é êZKçëI 

Mç ­ ] êZzZKç\Z] � êè \èî \è 0·] 0] «é è 0ç· ëè l ] X; è·� è­ è� \ 
·é 0] � ê çXî ·è­ ç·»Xè« êè C I YëZ«ëçè• è·I M3Z� \è·; è� \Z] � 
­ çW] ·é è � 3è«\ 0·é ; Xè »Xè «Z Fè ­ é êèKZ� EK] � «èZë êé Këç·è »Xè 
ëè« «] Z� « êè ë3X� êès Kè« ­ é êèKZ� « «] � \ çB«] ëX­ è� \ � é Kè««çZ­ 
·è«I 

Mè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� \è·; è� \Z] � � è 0èX\ êé 0ç««è· êè 0ëX« êè 
100 % ëè ­ ] � \ç� \ êè« "] � ] ·çZ·è« K] � ; è� \Z] � � èë« � ] � ­ çW] ­ 
·é «I 

M3ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é I 

g ; ç� \ ëè ; ] \è «X· ë3ç·\ZKëè UTS X� ­ è­ B·è zçZ\ ëç êé Këç·ç­ 
\Z] � «XZ; ç� \è s ,, 

M3ç·\ZKëè UT K] � Kè·� è ëè � ] èXê êè ëç 0·é «è� \è ·é z] ·­ é êè 
ë3 ç««X·ç� KèE­ çëçê\èS � ] \ç­ ·� è � \ ëè ·ç\\çK"è­ è� \ êè« ·è­ ­ 
B] X·«è­ è� \« à ë3ç««X·é çXî "] � ] ·çZ·è« à K] � ; è·\Z·I 

Hè·«] � � èëëè­ è� \S ëè ­ è­ B·è é \çZ\ 0ç·\Z«ç� ê3X� è K] ·� ­ 
BZ� çZ«] � ­ ] Z� « é \·]Z\è êè Kè« êèXî zçK\èX·«I Gèëëè »X3èëëè 
è«\ 0·é ; XèS èëëè K] ­ 0ëZ»Xè·ç ëè« K] � ; è� \Z] � « ç; èK ëè K] ·0« 
­ é êZKçëI 

' ç� « Kè·\çZ� è« ·é •Z] � «S è� èzzè\S ëè« ­ é êèKZ� « ] � \ tou­ 
jours ç00ëZ»Xé ê3X� è ­ ç� Zè ·è \·è «E ëâ K"è ëè« "] � ] ·çZ·è« êè 
Bç«è zZî é « 0ç· Fè \ç·Zz êè« ­ X\XçëZ\é «S 

Y� ; èX\S à 0·é «è� \S K] � \·çZ� ê·è ces ­ é êèKZ� «S «] X« 0èZ� è 
êè «ç� K\Z] � «S à «3è� • ç• è· 0ç· é K·Z\ çX ·è«0èK\ êè«êï \« "] � ] ­ 
·çZ·è«I 

Y� ; ç 3çZ� «Z «X«KZ\è· êè« êZzzZKXë\é « êè \] X\ •è� ·è à KçX«è 
êè ëç êZ; è·«Z\é ·é •Z] � çëè êè« "] � ] ·çZ·è«I 

' ç·\« Kè·\çZ� è« K] � \·é è« ] � ] BëZ• è·ç ê3çZëëèX·« Fè« ­ é êè­ 
KZ� «I à ­ çW] ·è· ëèX·« "] � ] ·çZ·è«S Kè »XZ è� \·çî � è·ç X� è çX• ­ 
­ è� \ç\Z] � êè« êé 0è� «è« êè ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZèS X� è çX• ­ 
­ è� \ç\Z] � êè« 0·Zî du \ZKwè\ ­ ] êé ·ç\èX·S X� è çX• ­ è� Zç\Z] � 
êè ëç K] \Z«ç\Z] � êè« ç««X·é « ëZB·è« è\ é •çëè­ è� \ X� è ­ çW] ­ 
·ç\Z] � êè« "] � ] ·çZ·è« à K"çZE•è êè« � ] � Eç««X·é «I 

' 3ç0·è « ëè ­ è­ B·è è� »Xè«\Z] � S ëç «] ëX\Z] � 0·] 0]«é è è«\ 
ê] � K \·] 0 ·Z•ZêèI C çZ« il zçX\ zçZ·è X� K"] Zî s ëç z] ·­ Xëè 
êX 0·] Wè\ ] X X� è çX\·èI d ] ­ ­ è Zë � è ; èX\ \] X\èEz] Z« K] ­ ­ 
0·] ­ è\\·è ëç ·é z] ·­ è êè ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZè \èëëè »Xè ëç 
K] � ç ] Z\ ëè l ] X; è·� è­ è� \S ·Zë ; ] \è·ç ë3ç·\ZKëè êè Bç«èS è� 
ë3] KKX··è� Kè ë3ç·\ZKëès UTS ­ çë• ·é ëç « ·è«\·ZK\Z] ­ è� \çëë« » 
zçZ\è KZEêè««X«I 

Mè C Z� Z«\·è ·è­ è·KZè le ­ è­ B·è êè «] � ç\\Z\Xêè 0]«Z\Z; è 
à ë3é • ç·ê êX 0·]Wè\I 

Il «] XëZ• � è »Xè ëè «œ«\è ­ è êè« K] � ; è� \Z] � « è«\ à ëç Bç«è 
êè ëç ·é z] ·­ ès K3è«\ 0ç· ëç ; ] Zè êè« K] � ; è� \Z] � « »Xè «è·] � \ 
zZî é « ëè« "] � ] ·çZ·è« è\S è� z] � K\Z] � êè KèXî EKZS ëè \çXî êè« 
·è­ B] X·«è­ è� \«I 

' 3çX\·è 0ç·\ êè« êé ·] • ç\Z] � « ·é •Z] � çëè« çXî K] � ; è� \Z] � « 
� ç\Z] � çëè« 0èX; è� \ ê \·è êè­ ç� êé è«I 

c � zZ� S � 3è«\EZë 0ç« èî çK\ »Xès »Xç� \ çX \çXî êè« "] � ] ­ 
·çZ·è«I ë3] � ç««Z«\è·ç ëè 0ëX« «] X; è� \ çX ­ ] X; è­ è� \ Z� ; è·«è 

w·ZW•è� I v è\ 0XBëZèw ­ ççw\ trouwens "è\ï èëzêè ] � êè·«K"èZê s 
ö è� ê\ êè ïZèwè ïZK"S Z� è·• è •è; çëëè� S � Zè\ \] \ èè� •è� èè«­ 
"èè· Z� ö Zè "ZW èè� BëZ� ê ; è·\·] Xö è� wç� "èBBè� o 

Gè� «ë] \\è ëçç\ êèï è Bè0çëZ� • \è; è� « êè Bèw] ­ ­ è·� Z« 
; ç� êè f è• è·Z� • XZ\«K"ZW� è� ] ­ çç� êè ; è·"èzzZ� • ; ç� "è\ 
­ èêZ«K" ç­ B\ ­ èêè \è ö è·wè� S 

34 ç\ êè ; ç«\«\èëëZ� • ; çX êè K·Z\è·Zç ; ] ] · êè wö çëZzZKç\Zè 
Bè\·èz\I ; è·êZè� \ "è\ çç� Bè; èëZ� • êç\ ï ZW ê] ] · êè •è� èè«­ 
"è·è� ïèëz ö ] ·êè� Bè0ççëêS ­ è\ êZè� ; è·«\ç� êè êç\ êè 
� • • ·è• ç\Zè XZ\ï ] � êè·Z� • ­ ] è\ BëZW; è� I 

' çç·] 0 «\è­ \ êè d ] ­ ­ Z««Zè Z� ­ è\ êè ö è� « ; ç� êè C Z� Z«­ 
\è·S ; ] ë• è� « ö ZèS çç� êè "ç� ê ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\ êZè ­ è\ 
"è\ •è� èè«"è·è� w] ·0« ­ ] è\è� ö ] ·êè� çç� • èêçç� S K·Z\è·Zç 
êZè� è� \è ö ] ·êè� Bè0ççëê ] ­ «] ­ ­ Z• è •è� èè«"è·è� XZ\è·­ 
­ ç\è • è«0èKZçëZ«èè·ê \è ; è·wëç·è� I 

' è \èw«\ö ZWï Z•Z� • ; ] ] ·• è«\èëê ê] ] · êè f è• è·Z� • w] ­ \ 
\è •è­ ] è\ çç� êè ] 0­ è·wZ� • è� ; ç� êè "èè· Yëë«ëçè»è·s êè 
; è·"] ] •êè \X««è� w] ­ «\ Z« «ëèK"\« ; ] ] ·ï Zè� Z� êZè� êè çê; \­ 
«è·è� ê •è� èè«"èè· ; è·wëçç·\ êç\ � ] ] êï çwèëZWw èè� Bè·] è0 
­ ] è\ • èêçç� ö ] ·êè� ] 0 ; è·ï ] ·• Z� • ê] ] · èè� ; ç� êZè •è­ 
� èè«"è·è� t 

v è\ Bèê·ç• ; ç� êè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ­ ç• � Zè\ ­ è\ ­ èè· 
êç� 100 % "è\ Bèê·ç• ; ç� êè � Zè\ ; è·"] ] • êè K] � ; è� \Z] ­ 
� èëè è·èë] ] � ] ; è·«K"·ZWêè� S 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� I 

c è� ëZê ëè• \ ; ó ó · êè «\è­ ­ Z� • ] ; è· ç·\Zwèë UT êè ; ] ë­ 
•è� êè ; è·wëç·Z� • çzs 

g ·\Zwèë UT Bè"èë«\ êè wè·� ; ç� êè ] � êè·"ç; Z•è "è·; ] ·­ 
­ Z� • ; ç� êè ïZèw\è; è·ï èwè·Z� • S � ç­ èëZWw êè w] 00èëZ� » van 
êè \è·X•Bè\çëZ� • è� çç� êè ; è·ï èwè·êè çç� êè ] ; è·èè� te 
w] ­ è� "] � ] ·ç·ZçI 

v è\ ëZê ö ç« 0è·«] ] � ëZWw ; ] ] ·«\ç� êè· ; ç� èè� ­ Z� êè· 
«\·çwwè BZ� êZ� • ; ç� êèï è \ö èè zçK\] ·è� S êZèS ; ] ë• è� « "è­ S 
êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ "è\ •è� èè«wX� êZ• w] ·0« ïçë Bè­ ] èZ­ 
ëZWwè� I 

v è\ Z« Z� êè·êççê ï ] S êç\S Z� Bè0ççëêè «\·èwè� S êè •è� èè«­ 
"è·è� «èêè·\ çë\ZWê êè Bç«Z«E"] � ] ·ç·ZçS ï ] çë« Bè0ççëê Z� "è\ 
\ç·Zèz ; ç� êè ­ X\XçëZ\èZ\è� S ; ·ZWèëZWw \] è0ç««è� S 

VX ö Zë ­ è� êZè •è� èè«"è·è� ; è·0ëZK"\è� ï \è" S ] � êè· 
Bèê·èZ•Z� • ­ è\ «ç� K\Zè«S «K"·Zz\èëZWw \] \ êè èè·BZèêZ•Z� • ; ç� 
êZè "] � ] ·ç·Zç \è ; è·BZ� êè� I 

7 ] •çç\ ­ è� çëëè·ëèZ ­ ] èZëZWw"èêè� \è• è­ ] è\ ö è• è� « êè 
·è• Z] � çëè ; è·«K"èZêè� "èZê ; ç� êè "] � ] ·ç·ZçI 

C è� ïçë ] ; è·Z• è� « Z� Bè0ççëêè «\·èwè� êè •è� èè«"è·è� 
; è·0ëZK"\è� "X� "] � ] ·ç·ZçI \è ; è·"] •è� S ö ç\ \] \ •è; ] ë• ï çë 
"èBBè� èè� ; è·"] »Z� » ; ç� êè XZ\• ç; è� ; ç� êè ï Zèw\è; è·­ 
ï èwè·Z� • I èè� ; è·"] •Z� • ; ç� "è\ ­ ç\Z•Z� •«\ZKwè\S èè� ; è·­ 
"] ] • êè BZWê·ç• è ; ç� ö è•è êè ; ·ZW ; è·ï èwè·êè� è� èè� ; è·­ 
"] • Z� • ] ] w ; ç� êè "] � ] ·ç·Zç \è� ëç«\è ; ç� êè � Zè\E; è·­ 
ï èwè·êè� I 

' è ; ] ] ·• è«\èëêè ] 0ë] ««Z� • Z« êX« ; ] ë• è� « "è\ ëZê \è 
«\·çwS ­ çç· ­ è� ­ ] è\ èè� wèXï è ê] è� s êè z] ·­ Xëè ; ç� "è\ 
] � \ö è·0 ] z èè� ç� êè·èI ' çç· "ZW èK"\è· êè "è·; ] ·­ Z� • ; ç� 
êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • S ï ] çë« êè f è• è·Z� • êZè ] 0; ç\S � Zè\ Z� 
"è\ •èê·ç� • ö Zë B·è� • è� S ïçë "ZWS ­ è\ êè "Zè·B] ; è� •è­ ççw\è 
<< ·è«\·ZK\Z] ­ è� \çëZ« » S "è\ Bç«Z«Eç·\Zwèë UT •] èêwèX·è� I 

' è C Z� Z«\è· êç� w\ "è\ ëZê ; ] ] · ï ZW� 0] «Z\Zè; è "] XêZ� • 
\è• è� ] ; è· "è\ ] � \ö è·0I 

v ZW ëè• \ K· êè � çê·Xw ] 0 êç\ êè "è·; ] ·­ Z� • ] 0 "è\ «\èë«èë 
êè· ] ; è·èè� w] ­ «\è� Z« •è• ·� � ê s êè "] � ] ·ç·Zç è� S Z� zX� K\Zè 
; ç� êèï è ëçç\«\èS êè "] è• ·] ] \"èZê ; ç� êè \è·X•Bè\çëZ� • è� S 
ï Xëëè� ê] ] · ­ Zêêèë ; ç� ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëêI 

g ç� êè ç� êè·è wç� \ ­ ] • è� 0ëçç\«èëZWwè çzö ZWwZ� • è� ; ç� 
êè � ç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö ] ·êè� •è; ·çç•êI 

é« "è\ \è� «ë] \\è � Zè\ ï ] êç\ êè "] � ] ·ç·ZçS ö ç\ êè ] ­ ; ç� • 
è·; ç� Bè\·èz\I Z� \è• è� «\èëëZ� • ­ è\ ö ç\ êè ; ] ·Z• è «0·èwè· 
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êè KèëXZ »Xè «è­ Bëè K·çZ� ê·è ë3Z� \è·; è� ç� \ 0·é Ké êè� \S à 
«ç; ] Z· ëç � é Kè««Z\é êç� « ëç 0ëX0ç·\ êè« ·é • Z] � « ê3çëZ• � è· ëè« 
"] � ] ·çZ·è« 0ç· ëè Bç«I 

x ] \ès ë3ç·\ZKëè UT è«\ çê] 0\é à ë3X� ç� Z­ Z\é )JD ; ] Zî -I 

Article 26: 

dè\ ç·\ZKëè 0] «è K] ­ ­ è 0·Z� KZ0è »Xè ëè« ·ç00] ·\« è� \·è ëè« 
Bé � é zZKZçZ·è« è\ ëè« z] X·� Z««èX·« êè «] Z� « êè «ç� \é «] � \ ·é • Z« 
0ç· êè« K] � ; è� \Z] � «I 

' ç� « ëè 0·é «è� \ ·ç00] ·\ «] � \ Z� «é ·é è« ëè« K] � ; è� \Z] � « 
K] � KëXè« 0·é Ké êè­ ­ è� \I éë ç00ç·çî \ ê] � K KëçZ·è­ è� \ 3»Xè ëè 
0·Z� KZ0è � è K] � «\Z\Xè 0ç« X� è Z� � ] ; ç\Z] � I 

g ëç »Xè«\Z] � ê3X� ­ è­ B·èS êé «Z·èXî êè «ç; ] Z· 0] X·»X] Z 
ëè 0·] Wè\ � è 0·é ; ] Z\ � Xëëè 0ç·\ ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3Y·ê·è êè« 
C é êèKZ� « êç� « ëç K] � KëX«Z] � êè« K] � ; è� \Z] � «S ëè C Z� Z«\·è 
·é 0] � ê »Xè Kèëëè«EKZ «] � \ K] � KëXè« êè 0·é zé ·è� Kè ç; èK ëè« 
]·• ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè«I M3Y·ê·è êè« ­ é êèKZ� « è«\ 
X� ] ·• ç� è I êZ«KZ0ëZ� çZ·è K"ç·• é êè ; èZëëè· çX ·è«0èK\ êè« 
·è • ëè« êè ëç êé ] � \] ë] •ZèI f Zè� � 3è­ 0ê K"è Kè0è� êç� \ ëè« 
]·• ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« êès ·èKXèZëëZ· ë3ç; Z« êè ë3Y·ê·èI 

j � ­ è­ B·è «è êè­ ç� êè «Z ëè« ] BWèK\Zz« êX 0·é «è� \ ç·\ZKëè 
� è êè; ·çZè� \ 0ç« «è ëZ­ Z\è· çXî ·èëç\Z] � « zZ� ç� KZè ·è«I éë ; ç 
êè «] ZS è� èzzè\S »Xè ëè« ·èëç\Z] � « 0X·è­ è� \ ­ é êZKçëè« è� \·è 
ëè« 0ç·\Zè« � è «] � \ 0ç« ·é • ëé è« 0ç· ; ] Zè êè K] � ; è� \Z] � I 

Mè C Z� Z«\·è è«\ ê3çKK] ·ê 0] X· êZ·è »Xè ëè« ·ç00] ·\« è� \·è 
]·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S ê3X� è 0ç·\S ­ é êèKZ� « è\ ç««X·é «S 
ê3çX\·è 0ç·\S � è K] � Kè·� è� \ � Xëëè­ è� \ ëè« ·ç00] ·\« êé ] � \] ­ 
ë] •Z»Xè« è� \·è ­ é êèKZ� è\ 0ç\Zè� \I Mç ·é z] ·­ è êè ë3ç««X­ 
·ç� Kè ­ çëçêZè è\ ëç ëé • Z«ëç\Z] � «X· J3 ç·\ êè •Xé ·Z· «] � \ êèXî 
K"] «è« BZè� êZ«\Z� K\è«I 

j � · ­ è­ B·è è«\ ê3ç; Z« »Xè ëè \è·­ è « Bé � é zZKZçZ·è » ·è0·Z« 
êç� « Kè« ç·\ZKëè« ·é «] X\ ëç êZzzZKXë\é «] Xëè; é èI éë «XzzZ\ êè 
·è� ; ]œè· à Kè\ é • ç·ê à ëç êé zZ� Z\Z] � êX \è·� Zè « Bé � é zZKZçZ·è » 
ê] � � é è à ë3ç·\ZKëè Us \]X\è 0è·«] � � è »XZ 0èX\ 0·é \è� ê·è ëè« 
0·è«\ç\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëç 0·ê «è� \è ë] ZI 

d3è«\ ê] � K X� Z»Xè­ è� \ êç� « ëè Kçê·è êè ë3ç««X·ç� Kè »Xè 
«è «Z\Xè� \ ëè« ·èëç\Z] � « ê] � \ Zë è«\ »Xè«\Z] � çX 0·é «è� \ ç·\ZKëèI 

j � çX\·è K] ­ ­ Z««çZ·è êè­ ç� êè 0]X· »Xèëëè ·çZ«] � ] � 
� 3ç 0ç« è«\Z­ é êè; ]Z· ·è­ 0ëçKè· ëè \è·­ è « é \çBëZ««è­ è� \« 
"] «0Z\çëZè·« >> 0ç· « é \çBëZ««è­ è� \« êè «] Z� «» S çZ� «Z »X3Zë 
ç; çZ\ é \é K] � ; è� X ë] ·« êè ë3èî ç­ è� êX 0·]Wè\ è� 0·è­ Zè ·è 
ëèK\X·èI 

éë è«\ ·é 0] � êX à Kèëç »X3Zë ç é \é è� \è� êX çX««Z »Xè «èXëè« 
êè« 0è·«] � � è« ê] � � è� \ êè« «] Z� «I ëç KZ\ç\Z] � êè« é \çBëZ««è­ 
­ è� \« "] «0Z\çëZè·« çœç� \ \·çZ\ à ëç 0·è«\ç\Z] � êè ëç W] X·� é è 
ê3è� \·è\Zè� I 

Mè C Z� Z«\·è 0·]0] «è ê3Z� «é ·è· à ëç êè·� Zè ·è ëZ• � èS è� \·è 
ëè« ­ ] \« « «] � \» è\ « ·é • Z«» ëè ­ ] \ « � ] ·­ çëè­ è� \» I c � 
èzzè\S à êé zçX\ êè K] � ; è� \Z] � S »XZ è«\ ëè ·é »Z­ è � ] ·­ çëS Zë 
zçX\ ·èK] X·Z· à X� è çX\·è z] ·­ è êè ·è • ëè­ è� \ êè« ·ç00] ·\« 
è� \·è 0·è«\ç\çZ·è« è\ ç««X·é «I 

j � ­ è­ B·è êé Këç·è »XèS »Xç� \ à ëXZS ë3çê] 0\Z] � êè ë3ç·\Z­ 
Këè UD êé 0è� ê·ç 0] X· X� è ëç·• è 0ç·\ êè ëç «] ëX\Z] � •XZ «è·ç 
ê] � � é è à ë3ç·\ZKëè JTJ çX 0·]Bëè ­ è êè« ·ç00] ·\« ç; èK ëè 
K] ·0« ­ é êZKçëI Mç 0] ·\é è êX \è·­ è « � ] ·­ çëè­ è� \ » 0·] 0] «é 
0ç· ëè C Z� Z«\·èS è� êé 0è� ê é • çëè­ è� \I 

Mè d ] ­ ­ Z««çZ·è è«\ êZ«0] «é à ; ] \è· ë3ç·\ZKëè à K] � êZ\Z] � 
»Xè ë3ç·\ZKëè JTJ ê] � � è êè« •ç·ç� \Zè« «XzzZ«ç� \è« »Xç� \ à 
ë3é \çBëZ««è­ è� \ êè ·ç00] ·\« � ] ·­ çXî s ç; èK ëè K] ·0« ­ é êZKçëS 
K3è«\Eà EêZ·è »X3à êé zçX\ êè K] � ; è� \Z] � « Zë œ çX·ç X� çX\·è 
«œ«\è ­ èI 

JJ «3è«\Z­ è ê3çX\ç� \ 0ëX« è� ê·]Z\ êè ·é Këç­ è· Kè« •ç·ç� \Zè« 
»Xè 0ç· ëà «X00·è««Z] � êè« « Z� «\Z\X\Z] � « êè «] Z� « » 0ç·­ Z 
ëè« 0·è«\ç\çZ·è« )0] ëœKëZ� Z»Xè«- ç; èK ëè«»Xèë« êè« K] � ; è� E 

«K"èè� \è êXK"\è� S Z� êè ­ èè«\è «\·èwè� èè·êè· ëç� • « ] � êè· 
] 0 ­ çëwç� êè· ïXëëè� ­ ] è\è� ö ] ·êè� çz• è«\è­ ê1o 

p\è­ ­ Z� • s ç·\Zwèë UT ö ] ·ê\ èè� 0ç·Z• çç� • è� ] ­ è� 
) JD «\è­ ­ è� � I 

Artikel 26: 

' Z\ ç·\Zwèë ëè• \ "è\ 0·Z� KZ0è ; ç«\ êç\ êè ; è·"] XêZ� • è� 
\X««è� êè ·èK"\"èBBè� êè� è� êè ; è·«\·èwwè·« ; ç� •èï ] � ê­ 
"èZê«ï ] ·• è� ê] ] · ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö ] ·êè� • è·è•èëêS 

é� êZ\ ; è·«ëç• ï ZW� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ] 0• è� ] ­ è� êZè Z� 
"è\ ; è·ëèêè� ö è·êè� çz•è«ë] \è� S ï ] êç\ êXZêèëZWw BëZWw\ êç\ 
"è\ 0·Z� KZ0è •èè� � ZèXö Z• "èZê Z«I 

Y0 êè ; ·çç• ; ç� èè� ëZê ö çç·] ­ � è·• è� « Z� "è\ ] � \ö è·0 
Z« ; ] ] ·ï Zè� êç\ êè Y·êè êè· •è� èè«"è·è� ï çë Bè\·] wwè� 
ö ] ·êè� BZW êè çz«ë� Z\Z� • ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� S ç� \ö ] ] ·ê\ 
êè C Z� Z«\è· êç\ êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� BZW ; ] ] ·wèX· ö ] ·êè� 
çz• è«ë] \è� ­ è\ êè Bè·] è0«] ·• ç� Z«ç\Zè«t êè Y·êè êè· •è[ 
� èè«"è·è� Z« èè� \XK"\] ·•çç� êç\ ­ ] è\ ö çwè� ] ; è· êè èè·­ 
BZèê ; ] ] · êè 0ëZK"\è� ëèè·I VZè\« ö èè·"] Xê\ èK"\è· êè Bè­ 
·] è0«] ·• ç� Z«ç\Zè« "è\ çê; Zè« Z� \è ö Z� � è� ; ç� êè Y·êèI 

c è� ëZê ; ·çç• \ ïZK" çz ]z êè Bèê] èëZ� • è� ; ç� êZ\ ç·\Zwèë 
� Zè\ ï ] Xêè� ­ ] è\è� Bè0è·w\ ö ] ·êè� \] \ êè zZ� ç� KZë ëè Bè\·èw­ 
wZ·Z»è� \X««è� •è� èè«"èè· è� ï Zèwès "è\ Z« Z­ ­ è·« ; ç� ï èëz­ 
«0·èwè� ê êç\ êè ïXZ; è· ­ èêZ«K"è Bè\·èwwZ� • è� \X««è� BèZêè� 
� Zè\ BZW ] ; è·èè� w] ­ «\ ö ] ·êè� •è·è• èëêI 

' è C Z� Z«\è· •èèz\ \] è êç\ êè Bè\·èwwZ� • è� \X««è� êè ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S è� è·ï ZWê«S è� êè •è� èè«"è·è� è� êè 
; è·ï èwè·êè� S ç� êè·ï ZWê«S � Zè\« XZ\ \è «\çç� "èBBè� ­ è\ êè 
Bè\·èwwZ� • è� Z� ï çwè 0ëZK"\é � ëèè· \X««è� •è� èè«"èè· è� 0ç­ 
\Zë � \I ' è "è·; ] ·­ Z� • ; ç� êè ï Zèw\è ; è·ï èwè·Z� • è� êè ö è\­ 
•è; Z� • Bè\·èzzè� êè êè •è� èè«wX� «\ ï ZW� \ö èè ö èë ] � êè·­ 
«K"èZêè� ï çwè� I 

c è� ëZê ­ èè� \ êç\ êè \è·­ « ·èK"\"èBBè� êè » êZè Z� êèï è 
ç·\Zwèëè� ; ] ] ·w] ­ \S êè •è·èï è� ­ ] èZëZWw"èêè� XZ\ êè ö è• 
·XZ­ \S v Zè·; ] ] · ; ] ë«\çç\ "è\ \è ; è·ö ZWï è� � çç· êè Bè0çëZ� • 
; ç� êè \è·­ « S·èK"\"èBBè� êè » Z� ç·\Zwèë U s Zèêè·è 0è·«] ] � 
êZè çç� «0·ççw "èèz\ ] 0 êè Z� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 0·è«\ç\Zè«I 

' è Bè\·èwwZ� • è� ö çç·; ç� Z� êZ\ ç·\Zwèë «0·çwè Z« ; çëëè� 
êX« XZ\«ëXZ\è� ê BZ� � è� "è\ ·çç­ ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� » S 

c è� ç� êè· lid ; ·çç• \ ö çç·] ­ êè \è·­ « ; è·0ëè•Z� •«­ 
Z� ·ZK"\Z� • è� » � Zè\ ê] ] · « ; è·ï ] ·• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� » ö è·ê 
; è·; ç� • è� S ï ] çë« ] ; è·èè� • èw] ­ è� ö ç« BZW "è\ ] � êè·ï ] èw 
; ç� "è\ ] � \ö è·0 Z� èè·«\è ëèï Z� • I 

v Zè·]0 ö è·ê •èç� \ö ] ] ·ê êç\ ­ è� "è\ è· ] ] w ] ; è· èè� « 
ö ç« êç\ çëëèè� 0è·«] � è� ï ] ·• è� ; è·«\·èwwè� S \è·ö ZWë3 êè ; è·­ 
­ èëêZ� • x utë� êè ; è·0ëè•Z� •«Z� ·ZK"\Z� • è� Bè\·èwwZ� • "èèz\ 
] 0 êè ; è·«\·èwwZ� • ; ç� "è\ ] � êè·"] Xê 0è· êç• I 

' è C Z� Z«\è· «\èë\ ; ] ] ·S "è\ ö ] ] ] ·ê « ö ] ·êè� » in fine \è 
«K"·ç00è� è� "è\ ç·\Zwèë XZ\ \è B·èZêè� ­ è\ êè ö ] ] ·êè� 
« V] ·­ ççëö ] ·êè� » I mZW • [ B·èw çç� èè� ] ; è·èè� w] ­ «\S êZè 
"è\ � ] ·­ ççë ·è•Z­ è XZ\­ ççw\S ­ ] è\ Z­ ­ è·« ; ] ] · êè ·è•è­ 
ëZ� • ; ç� êè Bè\·èwwZ� • è� \X««è� ; è·«\·èwwè·« è� ; è·ï èwè·êè� 
èè� ç� êè·è ] 0ë] ««Z� • ö ] ·êè� •è; ] � êè� I 

c è� ëZê ; è·wëçç·\ êç\S ö ç\ "è­ Bè\·èz\S êè çç� � è­ Z� • 
; ç� ç·\Zwèë UD ; ] ] · èè� • ·] ] \ êèèë ïçë çz"ç� • è� ; ç� êè 
ö ZWï è ö çç·] 0S3 Z� ç·\Zwèë JTJS "è\ ; ·çç•«\Xw ; ç� êè Bè\·èw­ 
wZ� • è� ­ è\ "è\ •è� èè«"è·è� w] ·0« ïçë ö ] ·êè� ] 0•èë] «\I 
' çç·; ç� "ç� • \ ] ] w êè ê·çç•ö ZWê\è çz ; ç� êè \è·­ « � ] ·­ 
­ ççë » êZè ê] ] · êè C Z� Z«\è· Z« ; ] ] ·• è«\èëêI 

v è\ ëZê Z« Bè·èZê "è\ ç·\Zwèë çç� \è � è­ è� ] 0 ; ] ] ·ö çç·êè 
êç\ ç·\Zwèë JTJ ; ] ëê] è� êè ö çç·B] ·• è� BZèê\ Z� ï çwè êè XZ\­ 
; ] è·Z� • ; ç� � ] ·­ çëè Bè\·èwwZ� • è� ­ è\ "è\ •è� èè«"è·è� ­ 
w] ·0«S êZ\ Bè\èwè� \ êç\ BZW •èB·èw çç� ] ; è·èè� w] ­ «\è� I èè� 
ç� êè· «\èë«èë \] \ «\ç� ê ïçë w] ­ è� I 

v ZW çK"\ ï ZK" êè« \è ­ èè· •è·èK"\Z•ê ] ­ êZè ö çç·B] ·• è� 
\è èZ«è� êçç· ê] ] · êè ö è• ëç\Z� • ; ç� êè « ; è·ï ] ·•Z� • «­ 
Z� ·ZK"\Z� • è� » ] � êè· êè ; è·«\·èwwè·« )0] ëZwëZ� Zèwè� - ö çç·E 
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\Z] � « «è·] � \ K] � KëXè«S ] � ç zçZ\ X� è z] Z« êè 0ëX« X� è K] � Kè«­ 
«Z] � Z­ 0] ·\ç� \è çX K] ·0« ­ é êZKçëS 

p] X« ëç ·é «è·; è z] ·­ Xëé è KZEêè««X« ëè K] ­ ­ Z««çZ·è ·è\Z·è 
ë3ç­ è� êè­ è� \ »X3Zë n 0·] 0] «é au 0·é «è� \ ç·\ZKëèI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JD ; ] Zî è\ X� è çB«\è� \Z] � I 

Article 27: 

Amendement de M. ' è Hçè0è (Doc. n° 527/6). 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ \è� ê à ë3Z� «\çX·ç\Z] � S 0ç· ç··ê \é ·] œçëS 
ê3X� è 0·] Ké êX·è êè K] � KZëZç\Z] � 0] X· ëè Kç« ] ù S êç� « ëè« 
K] ­ ­ Z««Z] � « K] ­ 0é \è� \è«S X� K] � zëZ\I «X·• Z·çZ\ çX «XWè\ êè« 
K] � ; è� \Z] � «I 

Mè C Z� Z«\·è è«\ ê3ç; Z« »X3è� Kç« êè K] � zëZ\S ëè« 0ç·\Zè« 
Z� \é ·è««é è« � è ­ ç� »Xè·] � \ 0ç« êè «3çê·è««è· à ë3çX\] ·Z\é 
«X0é ·ZèX·è K] ­ 0é \è� \èS è� é3] KKX··è� Kè çX C Z� Z«\·è êè ëçS 
H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS »XZ ê] Z\ ç00·] X; è· ëç K] � ; è� \Z] � I 

Or, puisqu'on è«\ êç� « X� ê] ­ çZ� è êè conventions, ëç z] ·­ 
­ Xëè êè K] � KZëZç\Z] � ê] Z\ çX««Z ê \·è èî \·ê ­ è­ è� \ I«] X0ëèS 
Mè C ­ ë«\·è K] ­ 0é \è� \ � è ­ ç� »Xè·ç ê3çZëëèX·« 0ç« êè ­ è\\·è 
\] X\ è� ÙX; ·è 0] X· zçZ·è çB] X\Z· ëè« K] � ; è� \Z] � « è\S 0ç· 
K] � «é »Xè� \S êè zçZ·è ­ ] � \·è ê3X� ëç·• è è«0·Z\ êè K] � KZ­ 
ëZç\Z] � I C çë« ] � � è 0èX\ 0ç« ë3è� zè·­ è· à Kè\ é • ç·ê êç� « X� è 
z] ·­ Xëè ê é \è·­ Z� é è »XZ 0] X··çZ\ «è ·é ; é ëè· \·] 0 ·Z• ZêèI 

' 3çX\·è 0ç·\S ] � � è 0èX\ � ] � 0ëX« K] X·Z· ëè ·Z«»Xè êè 
; ] Z· Z� ; ] »Xè· ëç 0·] Ké êX·è êè K] � KZëZç\Z] � 0] X· ­ è\\·è è� 
é K"èK ëç K] � KëX«Z] � 0I èî I êè K] � ; è� \Z] � « ·é • Z] � çëè« è\ 
Bë] »Xè· çZ� «Z \] X\ ëè «œ«\è ­ èI Y� ê] Z\ 0·é ; ] Z· è\ «çX; è»ç·­ 
êè· \] X\è« ëè« "œ0] \" è «è« s K] � ; è� \Z] � « � ç\Z] � çëè«S K] � ; è� ­ 
\Z] � « ·é • Z] � çëè«S K] � ; è� \Z] � « Z� êZ; ZêXèëëè«I 

pZ ë3X� è «3ç; è ·è Z­ 0] ««ZBëè à ·é çëZ«è·S Zë zçXê·ç ·èK] X·Z· 
à ë3çX\·èI 

H] X· Kè« ­ ] \Zz« ëè C Z� Z«\·è êè­ ç� êè à ë3çX\èX· êè ë3ç­ è� ­ 
êè­ è� \ êè ·è\Z·è· KèëXZEKZS 

g 0·è « ëç ·é 0] � «è çzzZ·­ ç\Z; è êX C Z� Z«\·è à ëç »Xè«\Z] � 
êè «ç; ] Z· «3Zë ê é «Z• � è·ç X� è 0è·«] � � è 0] X· ·ç00·] K"è· ëè« 
0] Z� \« êè ; Xè çX Kç« ] ù ëç K] � KëX«Z] � ê3X� è K] � ; è� \Z] � 
êè; çZ\ «è ·é ; é ëè· ­ çëçZ«é èS ë3çX\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \ ·è\Z·è 
KèëXZEKZI 

Amendement de M. Lenoir {Doc. n' 527/5). 

f è\Z·é 0] X· ëè« ­ ê ­ è« ­ ] \Zz«I 

Amendement de MM. D'heeseleer et Drèze (Doc. 
n° 527 /3). 

H] X·»X] ZS êè­ ç� êè X� ­ è­ B·èS ­ ] êZzZè· ] X ·è­ 0ëçKè· 
ëè« K] � ; è� \Z] � « èî Z«\ç� \è«o 

Mè J:Oé Z� Z«\·è çzzZ·­ è »Xè ëè« K] � ; è� \Z] � « K] � KëXè« ç; ç� \ 
ëç 0XBëZKç\Z] � êè ëç � ] X; èëëè ë] ZS «XB«Z«\è·] � \ WX«»X3à Kè 
»X3èëëè« «è·] � \ ·è­ 0ëçKé è« 0ç· ê3çX\·è«I 

I d èKZ è«\ ê3çZëëèX·« K] � z] ·­ è çXî êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè 
159, 2• çëZ� é çS êX 0·] Wè\I 

d ] ­ ­ è ëè d ] ­ ­ Z««çZ·è � 3ç 0ç« \] X« «è« ç0çZ«è­ è� \«S 
ëè C Z� Z«\·è «è ê é Këç·è êZ«0] «é à Z� «é ·è· X� \èî \è K] ··è«0] � ­ 
êç� \ êç� « ëè« êZ«0] «Z\Z] � « \·ç� «Z\] Z·è« è\ 0Z� « 0·é KZ«é ­ è� \ 
à ëç «XZ\è êX § R êè ë3ç·\ZKëè JTUI 

pX· Kèëç ë3ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é à ë3ç·\ZKëè UL è\ ·è0] ·\é 
à J' ç·\ZKëè JTUI 

Arnendemerzt du Gouvernement, 

« d ] � ; è� \Z] � « II S � é • ] KZé è« è\ conclues «X· ëè 0ëç� � ç\Z] ­ 
� çë III 0ç· êè« K] ­ ­ Z««Z] � « permanentes . .. » 

­ èè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ï Xëëè� 
• è� èè«"è·è� w] ·0« � ] »·� ççë« 
ö è·ê »Kêçç� I 

Y� êè· "è\ "Zè·B] ; è� • è­ ççw\è ; ] ] ·Bè"] XêS \·èw\ "è\ 
K] ­ ­ Z««ZèëZê "è\ ç­ è� êè­ è� \ Z� êç\ "è\ ] 0 êZ\ ç·\Zwèë "çê 
; ] ] ·• è«\èëêI 

ö ] ·êè� çç� • è• ççXS çç� "è\ 
èè� Bèëç� »·ZWwè \] è• è; Z� • 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JD «\è­ ­ è� è� é ] � \­ 
" ] XêZ� • I 

Artikel 27: 

Amendement van de· "èè· ' è Paepe (Stulc n' 527/6). 

YZ\ ç­ è� êè­ è� \ «\·èw\ \] \ Z� ; ] è·Z� • BZW w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ 
; ç� èè� ; è·ï ] è� Z� • «0·] KèêX·è Z� • è; çë ; ç� K] � zëZK\ Z� êè 
Bè; ] è• êè K] ­ ­ Z««Zè« ] ­ \·è� \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� I 

' è C Z� Z«\è· ­ èè� \ êç\S Z� • è; çë ; ç� K] � zëZK\S êè Bè\·] w­ 
wè� 0ç·\ZWè� � Zè\ ï Xëëè� � çëç\è� ï ZK" \] \ êè Bè; ] è• êè "] • è·è 
] ; è·"èZê \è ö è� êè� S ­ è\ � ç­ è êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• S êZè êè ] ; è·èè� w] ­ «\ ­ ] è\ • ] èêwèX·è� S 

4 èë� XS ; è·­ Z\« ö è ] � « ] 0 "è\ \è··èZ� êè· overeenkomsten 
Bè; Z� êè� S ­ ] è\ êè ; è·ï ] è� Z� • «z] ·­ Xëè ] ] w XZ\è·­ ç\è «] è0èë 
ï ZW� I ' è Bè; ] è• êè C Z� Z«\è· ï çë \·] Xö è� « � Zè\ � çëç\è� çëëè« 
Z� "è\ ö è·w \è «\èëëè� ] ­ êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� \è ê] è� «ëç• è� 
è� êX« BëZWw • è; è� ; ç� èè� ­ Z­ è ; è·ï ] è� Z� • «• èè«\I é� êZ\ 
] 0ï ZK"\ ­ ç• ­ è� "è­ èK" \è· • èè� Bè0ççëêè z] ·­ Xëè ] 0­ 
ëè• • è� S êZè \è «\·çw ï ] X wX� � è� XZ\; çëëè� I 

g ç� êè ç� êè·è wç� \ ­ ç• ­ è� è; è� ­ Z� "è\ ·Z«ZK] ë] 0è� 
êç\ êè ; è·ï ] è� Z� • «0·] KèêX·è ö ] ·ê\ Z� • è·] è0è� ] ­ B; I "è\ 
çç� • çç� \è ; è·"Z� êè·è� ; ç� • èö è«\èëZWwè ] ; è·èè� w] ­ «\è� 
è� ï ] ê] è� êè "è\ • è"èëè «\èë«èë ëç­ \è Iëè• • è� S g ëëè ­ ] • è­ 
ëZWw"èêè� ­ ] è\è� ö ] ·êè� ; ] ] ·ï Zè� è� • è; ·ZWö çç·ê s � ç\Z] ­ 
� çëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� S • èö è«\èëZWwè ] ; è·èè� w] ­ «\è� S Z� êZ; Z­ 
êXèëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� I 

é� êZè� êè è� è � Zè\ wç� ö ] ·êè� Bè·èZw\S ï çë ­ è� \] \ êè 
ç� êè·è ï ZW� \] è; ëXK" \ ­ ] è\è� � è­ è� I 

Om êèï è ·èêè� è� ; ·çç• \ êè C Z� Z«\è· çç� êè «\èëëè· ; ç� 
"è\ ç­ è� êè­ è� \ êç\ "ZW êZ\ ëçç\«\è ï ] X Z� \·èwwè� S 

4 ç� � èè· êè C Z� Z«\è· êç� � ] • Bè; è«\Z• è� ê ç� \ö ] ] ·ê\ 
] 0 êè ; ·çç• ] z "ZWS ö ç� � èè· "è\ çz«ëXZ\è� ; ç� èè� ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\ BëZWz\ çç� «ëè0è� S èè� 0è·«] ] � ï çë çç� êXZêè� ] ­ êè 
«\ç� ê0X� \è� � çêè· \] \ èëwçç· \è B·è� • è� S \·èw\ êè çX\èX· 
; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ êZ\ Z� I 

Amendementen Pan êè heer Lenoir (Stuk. n• 527 /5). 

é� • è\·] wwè� ] ­ êèï èëzêè ·èêè� è� I 

Amendementen van de heren D'heeseleer en Drëze (Stuk 
n• 527 /3). 

4 çç·] ­ S ; ·çç• \ èè� ëZêS ­ ] è\è� êè Bè«\çç� êè ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\è� ö ] ·êè� • èö ZWï Z• ê ] z ; è·; ç� • è� o 

' è C Z� Z«\è· Bè; è«\Z»\ êç\ êè ; ó ó · êè Bèwè� ê­ çwZ� • ; ç� 
êè � ZèXö è ö è\ • è«ë] \è� ] ; è·èè� w] ­ «\è� ï Xëëè� ö ] ·êè� 
• è"ç� ê"ççzê \] \ ï ZW ê] ] · ç� êè·è ï ZW� ; è·; ç� • è� S 

' Z\ «\è­ \ \·] Xö è� « ] ; è·èè� ­ è\ "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë 
JTnS \ö èèêè ëZêS ; ç� "è\ ] � \ö è·0S 

' çç· "è\ d ] ­ ­ Z««ZèëZê � Zè\ "èëè­ ççë Z« • è·X«\• è«\èëêS 
; è·wëçç·\ êè C Z� Z«\è· ï ZK" Bè·èZê ] ­ èè� ] ; è·èè� w] ­ «\Z• è 
\èw«\ Z� \è ; ] è• è� Z� êè ] ; è·• ç� • «Bè0çëZ� • è� S � ëI � ç § 4 ; ç� 
ç·\Zwèë JTUI 

' çç·] 0 ö ] ·ê\ "è\ ç­ è� êè­ è� \ ] 0 ç·\Zwèë UL Z� • è\·] w­ 
wè� è� ] 0 ç·\Zwèë ë TU ] ; è·• èB·çK"\I 

Amendement van de Regering. 

« S II ] ; è·èè� w] ­ «\è� S II � ç ] � êè·"ç� êèëZ� • I S S gesloten 
ê] ] · bestendige K] ­ ­ Z««Zè«ISI » 
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Un ­ è­ B·è è«\ ê3ç; Z« »X3à Kè\ è� ê·] Z\ ëè \è·­ è « K] � ­ 
KëXè«» � 3è«\ 0ç« çêé »Xç\s X� è K] � ; è� \Z] � S êZ\EZëS � è 0èX\ 
ê \·è K] � KëXè »X3è� \·è 0è·«] � � è« 0"œ«Z»Xè« ] X ­ ] ·çëè« è\ � ] � 
0ç« 0ç· ë3­ \K··� è êZçZ·è ê3X� è d ] ­ ­ Z««Z] � çê­ Z� Z«\·ç\Z; è 
»XZ n'a ê3çZëëèX·« � Z ëè 0] X; ] Z· ê3è� • ç• è· ] X ê3] BëZ• è· êè« 
0ç·\ZKXëZè·«S � Z êè « K] � KëX·è» è� ëèX· � ] ­ I C ZèXî ; çX­ 
ê·çZ\EZë êZ·è « é \çBëZè« >>. 

Mè C Z� Z«\·è � è 0èX\ çê­ è\\·è Kè\\è Z� \è·0·é \ç\Z] � I g 0·è « 
ëè« � é • ] KZç\Z] � «S Zë zçX\S êZ\EZëS à X� ­ ] ­ è� \ ê] � � é S K] � «\ç­ 
\è· »X3Zë œ ç çKK] ·ê ] X »X3Zë � 3œ è� ç 0ç«I 

c � ë3] KKX··è� KèS ëç K] � ; è� \Z] � zZî è ëè Kçê·èS ] XS «Z ë3] � 
; èX\S ëç � ] ·­ è • é � é ·çëèS êç� « ëç»Xèëëè «3é� «K·ë; è� \ ëè« çê" é ­ 
«Z] � « Z� êZ; ZêXèëëè« è\ ëè C Z� Z«\·è 0èX\S «] X« Kè·\çZ� è« K] � êZ­ 
\Z] � «S ·è� ê·è Kè\\è � ] ·­ è ] "ëZ»ç\] Z·è 0] X· \] X« ëè« Z� \é ·è««é «I 

Mç K] � ; è� \Z] � èî Z«\è ê] � K K] ­ ­ è \èëëè è\ K] � «\Z\Xè X� 
; é ·Z\çBëè K] � \·ç\ «œ� çëç• ­ ç\Z»XèI d è »XZ � 3èî Z«\è 0ç« è� K] ·è 
çX ­ ] ­ è� \ êè «ç K] � KëX«Z] � S Kè «] � \ ëè« K] � \·ç\« Z� êZ; ZêXèë« 
d'adhésion. 

Mç K] � KëX«Z] � êè ëç K] � ; è� \Z] � è«\ ê3çX\ç� \ 0ëX« ; çëçBëè 
»Xè ëè« ·è0·é «è� \ç� \«S ëè« ­ ç� êç\çZ·è« êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 
0·] zè««Z] � � èëëè«S è\ 0ç·\ç� \ êè« Z� \é ·è««é « èXî E­ ê ­ è«S œ ç0­ 
0] ·\è� \ ëèX· K] � K] X·« è\ œ «] X«K·Z; è� \I 

Mè d ] ­ ­ Z««çZ·è ­ çZ� \Zè� \ à «] � \] X· «] � 0] Z� \ êè ; XèS 
­ çZ«S «3Zë � è 0èX\ çê­ è\\·è ëè \è·­ è « K] � KëXè«» S è\ «3Zë 
«3çB«\Zè� ê·ç êè Kè zçZ\ çX ; ] \è «X· ë3ç·\ZKëèS ] � � è 0èX\ «è 
­ é 0·è� ê·è «X· ëè «è� « êè «] � Z� \è·; è� \Z] � s Zë êé «Z·è è� èzzè\ 
»X3] � çZëëè ëè 0ëX« ë] Z� 0] ««ZBëè êç� « ëç ; ] Zè êè« K] � ; è� \Z] � «I 

Amendement de M. Olisleeqer (Doc. n° 527/8). 

f è\Z·é I 

Vote sur l'article tel qu'il a é \é amendé par le Gouoer­ 
nement : 

JR ; ] Zî 0] X·S U çB«\è� \Z] � «I 

Article 28: 

c � ; è·\X êè Kè\ ç·\ZKëèS ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 0èX; è� \S 
«Z êè« K] � ; è� \Z] � « � ç\Z] � çëè« � 3] � \ 0X ê \·è é \çBëZè« êç� « ëè 
­ ] Z« êè ëç 0XBëZKç\Z] � êè ëç 0·é «è� \è ë] ZS 0·] Ké êè· à ëç K] � ­ 
KëX«Z] � êè K] � ; è� \Z] � « ·é • Z] � çëè«I 

éë «3ç• Z\ êè � è 0ç« ëçZ««è· «3é \è·� Z«è· ëç K] � KëX«Z] � êè K] � ­ 
; è� \Z] � « ·é • Z] � çëè«I 

d ] ­ ­ è Zë ç é \é êZ\S ëè 0·] Wè\ «3èzz] ·KèS è� èzzè\S Kë3 é ; Z\è· 
»X3X� ; Zêè � è «è 0·] êXZ«è ç0·è « ë3è� \·é è è� ; Z•XèX· êè la ë] ZI 
éë «3ç• Z\ é • çëè­ è� \ êè ; ] Z· z] � K\Z] � � è· \] X\ ëè ­ é Kç� Z«­ è 
êè ëç ·é z] ·­ è êè « ëè J K· Wç� ; Zè· JnDRI 

c � zçZ\ ê3"] � ] ·çZ·è«S Zë zçXê·ç ê] � K é êZK\è· à B·èz êé ëçZS 
X� è� «è­ Bëè êè ­ è«X·è« K] � ; è� \Z] � � èëëè« ] X ·é • ëè­ è� \çZ·è«S 
è\ è� Kç« ê3é K"èK êè � é • ] KZç\Z] � K] � Kè·� ç� \ ëç K] � ; è� \Z] � 
à é \çBëZ· «X· ëè 0ëç� � ç\Z] � çëS Zë œ çX·ç ëZèX êè 0·è� ê·è •·ç­ 
êXèëëè­ è� \ X� è «é ·Zè êè êZ«0] «Z\Z] � « 0ç·çëëè ëè« s K] � ; è� \Z] � 
·é • Z] � çëèS K] � ; è� \Z] � Z� êZ; ZêXèëëèS zZî ç\Z] � 0ç· ç··ê \é ­ Z� Z«­ 
\é ·ZèëI d 3è«\S êX ·è«\èS 0ç· ëç ; ] Zè ê3ç··ê \é « ­ Z� Z«\é ·Zèë« »Xè 
êè; ·ç ê \·è K] ­ Bëé ëè ; Zêè »XZ «è 0·] êXZ\ çX «èZ� êè ëç ·é • ëè­ 
­ è� \ç\Z] � è� \·è ëç êç\è êè ë3çê] 0\Z] � êè ëç ë] Z è\ E ] � 
I' è«0è ·è E ëè \è· Wç� ; Zè· JnDRI 

Un ­ è­ B·è ·è0·è� ê ëè« • ·Zèz« »X3Zë a êé Wà z] ·­ Xëé « çX0ç­ 
·ç; ç� \ s ëè« ­ é êèKZ� « êè B] � � è ; ] ë] � \é è\ ëè« çX\·è« «è·] � \ 
\·çZ\é « «X· ëè ­ ê ­ è 0ZèêS è\ ëè« 0·è­ Zè·« «è·] � \ K] � \·çZ� \« 
ê3èî é KX\è· Kè »X3çX0ç·ç; ç� \ Zë« ç; çZè� \ zçZ\ êè 0ëèZ� • ·é I 

c è� ëZê Z« ; ç� ] ] ·êèèë êç\ êè teem « • è«ë] \è� » "Zè· � Zè\ 
0ç«\I c è� ] ; è·èè� w] ­ «\S ï ] ï è• \ "ZWS wç� «ëèK"\« \X««è� 
� ç\XX·ëZWwè ] z ·èK"\«0è·«] � è� ö ] ·êè� • è«ë] \è� è� � Zè\ ê] ] · 
Bè­ ZêêèëZ� • ; ç� èè� Bè«\XX·«K] ­ ­ Z««ZèI êZè \è� ç� êè·è � Zè\ 
Bè; ] è• ê Z« ] ­ 0ç·\ZKXëZè·è� \è ; è·BZ� êè� ] z \è ; è·0ëZK"\è� S 
è� è; è� ­ Z� ] ­ Z� "X� � çç­ èè� êè·• èëZWwè ] ; è·èè� w] ­ «\ 
\è « «ëXZ\è� » I mè\è· ö ç·è « ; è·ö èï è� ëZWw\» \è • èB·XZwè� I 

' è C Z� Z«\è· wç� êèï è XZ\ëè• • Z� • � Zè\ çç� ; çç·êè� I Vç 
êè ] � êè·"ç� êèëZ� • è� S ï è• \ "ZWS ­ ] è\ ] 0 èè� Bè0ççëê ] • è� ­ 
BëZw ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëê êç\ èè� çww] ] ·ê Z« Bè·èZw\ ] z êç\ 
è· •èè� is Bè·èZw\I 

Gè� êèï è «\èë\ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ "è\ wçêè· ] zS ç� êè·« 
•èï è• êS êè çë• è­ è� è ; ] ·­ ; ç«\ ö çç·Z� êè Z� êZ; ZêXèëè çç� ­ 
«ëXZ\Z� • è� 0ëçç\«; Z� êè� S è� êè C Z� Z«\è· wç� S ] � êè· Bè0ççë­ 
êè ; ] ] ·ö çç·êè� S êèï è ; ] ·­ çç� çë êè Bè\·] wwè� è� ] 0ëè• ­ 
• è� I 

' è ] ; è·èè� w] ­ «\s Bè«\çç\ BZW• è; ] ë• çë« ï ] êç� Z• I 7ZW Z« 
èè� ö è·wèëZWw ö èêè·wè·Z• "èZê«K] � \·çK\I Y0 "è\ ] • è� BëZw ; ç� 
êè çz«ëXZ\Z� • è·; ç� Bè«\çç� èK"\è· êè Z� êZ; ZêXèëè \] è\·è­ 
êZ� • «K] � \·çK\è� � ] • � Zè\I 

v è\ «ëXZ\è� ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\ •èëê\ êè« \è ­ èè· êçç· 
êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·«S êè ëç«\"èBBè·« ; ç� êè Bè·] è0«] ·• ç­ 
� Z«ç\Zè« è� S BZW• è; ] ë• S ; ç� êè Bè\·] wwè� è� ï èëzS "è\ "X� � è 
è·\] è BZWê·ç• è� è� è·\] è \] è\·èêè� I 

v è\ d ] ­ ­ Z««ZèëZê BëZWz\I ] 0 ï ZW� BèX·\S BZW ï ZW� «\ç� ê0X� \S 
ê] K" "] èö èë "ZW êè \è·­ « • è«ë] \è� » � Zè\ wç� çç� ; çç·êè� 
è� ï ZK" êè·"çë; è BZW êè «\è­ ­ Z� • ] ; è· "è\ ç·\Zwèë ïçë ] � \­ 
"] Xêè� S «\çç\ êè ï Z� ; ç� ïZW� \X««è� w] ­ «\ ; ç«\ s "ZW ö è� «\ 
Z� êè·êççê êè ö è• ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ï ] ; è· ­ ] • èëZWw 
op \è •çç� I 

Amendement van êè heer Olislae9er (Stuk nr 527 /8}. 

é� • è\·] wwè� I 

Stemming van het artikel zoals het door êè Regering is 
geamendeerd : 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 28: 

A·çK"\è� « êZ\ ç·\Zwèë ­ ] • è� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èZëZ� • è� 
BZW "è\ XZ\BëZW; è� ; ç� � ç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� êX« é é � 
­ çç� ê � ç êè Bèwè� ê­ çwZ� • ; ç� êè ö è\S ] ; è·• çç� \] \ "è\ 
«ëXZ\è� ; ç� «\·èèw] ; è·èè� w] ­ «\è� I 

v è\ w] ­ \ è·] 0 çç� "è\ «ëXZ\è� ; ç� «\·èèw] ; è·èè� w] ­ «\è� 
� Zè\ ] 0 êè ëç� • è Bçç� \è ëç\è� «K"XZ; è� I 

v è\ ] � \ö è·0 ö Zë Z� êè·êççêS ï ] çë« ­ è� ö èë ö èè\S ; è·­ 
­ ZWêè� êç\ è· � ç "è\ ; ç� w·çK"\ ö ] ·êè� ; ç� êè ö è\ èè� 
; çKXX­ ï ] X ] � \«\çç� S \è·ö ZWë "è\ è; è� èè� « Z� êè Bèê] èëZ� • 
ëZ• \ "è\ •è"èëè ­ èK"ç� Z«­ è ; ç� êè "è·; ] ·­ Z� • ] 0 J Wç� Xç·Z 
JnDR ] 0 •ç� • \è B·è� • è� I 

Y0 •èBZèê ; ç� "] � ] ·ç·Zç ï çë ­ è� êX«S BZ� � è� w] ·\è \è·­ 
­ ZW� S èè� • è"èèë ; ç� K] � ; è� \Z] � èëè ]z ·è•ëè­ è� \çZ·è ­ çç\­ 
·è• èëè� ­ ] è\è� XZ\; çç·êZ• è� è� S BZW èè� è; è� \Xèëè ­ Z«ëXw­ 
wZ� • ; ç� êè ] � êè·"ç� êèëZ� • è� ] ; è· êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ] 0 
"è\ � ç\Z] � çëè ; ëçwS ï çë ­ è� \·ç0«• èö ZWïè èè� ·èèw« 0ç·çëëèëè 
«K"ZwwZ� • è� ­ ] è\è� \·èzzè� s ·è• Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� S 
Z� êZ; ZêXèëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� S ; ç«\ëè• • Z� • BZW ­ Z� Z«\è·Zèèë 
Bè«ëXZ\I v è\ Z« \·] Xö è� « BZW ­ Z� Z«\è·Zë ëè Bè«ëXZ\è� êç\ "è\ 
; çKXX­ Z� êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • \X««è� êè çç� � è­ Z� • ; ç� êè 
ö è\ è� E "] 0èëZWw E J Wç� Xç·Z JnDRS ï çë ­ ] è\è� • è; Xëê 
ö ] ·êè� I 

c è� ëZê "è·"ççë\ ï ZW� ; ·] è• è·è Bèï ö ç·è� s ­ è� ï çë êè 
•è� èè«"è·è� êZè ; ç� • ] èêè ö Zë ï ZW� è� êè ç� êè·è ] ; è· 
êèï èëzêè wç­ «K"è·è� è� ï è ; è·0ëZK"\è� tot êç\• è� è ö ç\ ï ZW 
; ·] è• è·s ; ·ZWö ZëëZ• "èBBè� • èêçç� I 
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éë ·èëè ; èS 0ç· çZëëèX·«S X� è K] � \·çêZK\Z] � è� \·è ë3ç·\ZKëè ;~6 
è\ ë3ç·\ZKëè JTUS § R ) ç·\I TU êè ëç ë] Z X� Z»Xè-I Mè 0·è·� IK· 
ç·\ZKëè 0·é ; ] Z\ êè« K] � ; è� \Z] � «I ­ çZ« è� ; è·\X êX «èK] ·ZXI 
ëè C Z� Z«\·è 0èX\ Z­ ­ é êZç\è­ è� \ Z� «\çX·è· X� è ·é • ëè­ è� \ç­ 
\Z] � 0] X· ëè« ·è­ B] X·«è­ è� \« êè ë3ç««X·ç� Kè «ç� « «è «] XKZè· 
des "] � ] ·çZ·è«I 

Mè ­ è­ B·è êé 0ë] ·è ê] � K X� è z] Z« êè 0ëX« ëè ëZè� \·] 0 
«\·ZK\ èî Z«\ç� \ è� \·è ëè« "] � ] ·çZ·è«I ê3X� è 0ç·\S è\ ëè« ·è­ ­ 
B] X·«è­ è� \«S ê3çX\·è 0ç·\I 

Mè C Z� Z«\·è K] � zZ·­ èS à «] � \] X·S »Xè ë3ç·\ZKëè TU ê] Z\ 
K] X; ·Z· è� èzzè\ \] X\è« ëè« "œ0] \" è «è« »Xç� \ à ëç ­ Z«è 
èX ç00ëZKç\Z] � êX � ] X; èçX «œ«\è ­ èS WX«»Xè« è\ œ K] ­ 0·Z« 
ë3é K"èK êè« � é • ] KZç\Z] � « «X· ëè 0ëç� � ç\Z] � çë è\ ëè« êZzzé ­ 
·è� \è« «] ëX\Z] � « êè ·èK"ç� • èt Zë ê] Z\ 0è·­ è\\·è êè ·è­ 0ëZ· 
çX««Z ëè ; Zêè »XZS «Z� ] � S «è 0·] êXZ·çZ\ Z� é ; Z\çBëè­ è� \ è� \·è 
ëç êç\è Ù.; ëç 0XBëZKç\Z] � êè ëç ë] Z è\ Kèëëè êè ëç ­ Z«è è� 0ëçKè 
êX � ] X; èçX ·é •Z­ èI 

c � ·é 0] � «è à X� è »Xè«\Z] � S ëè C Z� Z«\·è çzzZ·­ è »X3è� 
èzzè\S K] � \·çZ·è­ è� \ à Kè »XZ è«\ ëè Kç« «X· ëè 0ëç� � ç\Z] � çëS 
Zë � 3èî Z«\è 0ç« ê3] ·• ç� è« êè � é • ] KZç\Z] � « Z� «\Z\X\Z] � çëZ«é « 
«X· J [ 0ëç� ·é • Z] � çëI 

g Zt � Z; èçX ·é •Z] � çëS ëè« � é • ] KZç\Z] � « � è «è êé ·] Xëè·] � \ 
ê] � K 0ç« çX «èZ� êè d ] ­ ­ Z««Z] � « çê­ Z� Z«\·ç\Z; è«S ­ çZ« 
«è·] � \ ­ è� é è« êZ·èK\è­ è� \ 0ç· ëè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S 
ê3X� è 0ç·\S è\ ëè« ] ·•ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« êè« 0·è«­ 
\ç\çZ·è« êè«] Z� «S ê3çX\·è 0ç·\I 

c � zZ� S ëè C Z� Z«\·è «] XëZ• � è »X3Zë êé «Z·è çX\ç� \ »Xè 0] «­ 
«ZBëè ; ] Z· «è K] � KëX·è êè« K] � ; è� \Z] � « � ç\Z] � çëè«I 

Vote sur l'article tel qu'il a été amendé par le Go!!ver­ 
nement : 11: voix pour, 2 abstentions. 

Article 29: 

dè\ ç­ 0ëè ç·\ZKëè à é \é êZ«[ X\é 0ç·ç• ·ç0"è 0ç· 0ç·ç• ·ç­ 
0"èI 

'§ 1"'. 

q Xè«\Z] � s j � ­ è­ B·è êé «Z·è K] � � çî \·è ëç «Z• � ZzZKç\Z] � 
èî çK\è êX U° çëZ� é ç êX § ë ÏJ · S 

f é 0] � «è s Zç � ] ­ è� Këç\X·è ê] � \ Zë è«\ »Xè«\Z] � à ë3ç·­ 
\ZKëè 24, é � X­ è ·è ë3è� «è­ Bëè êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é è\ ëèX· 
ç\\·ZBXè X� è ; çëèX· ·èëç\Z; èI H] X· »Xè ë3] � 0XZ««è K] � � çî \·è 
ëè« \ç·Zz« êè K"çKX� è êè Kè« 0·è«\ç\Z] � «S Zë K] � ; Zè� \ ê3çz­ 
zèK\è· Kè« ; çëèX·« ·èëç\Z; è« ê3X� zçK\èX· êè ­ Xë\Z0ëZKç\Z] � 
èî 0·Z­ é è� z·ç� K«I Ç' è«\ ëç 0] ·\é è êè Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � s (ë 
ç00ç·\Zè� \ çXî K] � ; è� \Z] � « êè zZî è· ëè«êZ\« zçK\èX·« êè ­ Xë\Z1 
0ëï Kç\Z] � I 

Amendements: 

Amendement de M. Olislaeger ( ê] KI n" TUL Oi -I 

§ Jer. - j � 0·è­ Zè· ç­ è� êè­ è� \ \è� ê à zçZ·è zZî è· ]BëZ­ 
•ç\] Z·è­ è� \ ëè« ­ ] êçëZ\é « êè ·è­ B] X·«è­ è� \ E \] X\ K] ­ ­ è 
ëè ­ ] � \ç� \ êè« "] � ] ·çZ·è« E êç� « ëè« K] � ; è� \Z] � «I 

Mè C Z� Z«\·èS êè «] � Kô \é S ·èê] X\è »X3X� è \·] 0 • ·ç� êè 
·Z•ZêZ\é êç� « Kè ê] ­ çZ� è � è 0è «è «X· ëè« K"ç� Kè« êè ; ]Z· 
çB] X\Z· ëè« K] � ; è� \Z] � « s Zë zçX\ ëçZ««è· une Kè·\çZ� è ëZBè·\é 
à KèXî »XZ ê] Z; è� \ � é • ] KZè· Kèëëè«EKZS 

M3ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é I 

x ] ] ·\« ï Zè\ "ZW èè� \è• è� «0·ççw \X««è� ç·\Zwèë Ui è� ç·\Z­ 
wèë JTUS § RI )ç·\I TU èè� "èZê«ö è\� S v è\ èè·«\è ç·\Zwèë «\èë\ 
] ; è·èè� w] ­ «\è� Z� XZ\ï ZK"\S ­ çç· w·çK"\è� « "è\ \ö èèêè wç� 
êè C Z� Z«\è· ] � ­ ZêêèëëZWw èè� ·è•èëZ� • ; ] ] · êè \è·X•Bè\ç­ 
ëZ� • è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • S ï ] � êè· ïZK" ] ­ êè "] � ] ·ç·Zç 
\è Bèw] ­ ­ è·è� S Z� ; ] è·è� I 

v è\ ëZê Bè\·èX·\ êè·"çë; è � ] »­ ççë« êè \è «\·Zw\è BZ� êZ� • 
\X««è� êè "] � ] ·ç·ZçS èè� «êèèë«S êè \è·X•Bè\çëZ� • è� S ç� êè·­ 
êèèë«I 

Y0 ï ZW� BèX·\ Bè; è«\Z• \ êè C Z� Z«\è· êç\ ç·\Zwèë JTU Z� êè·­ 
êççê çë êè ­ ] • èëZWw"èêè� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè Z� ö è·wZ� • ­ 
«\èëëZ� • ; ç� "è\ � ZèXö è «\èë«èë ­ ] è\ êèwwè� S ­ è\ Z� Bè• ·Z0 
; ç� êè ­ Z«ëXwwZ� • ; ç� êè ] � êè·"ç� êèëZ� • è� ]0 "è\ � ç\Z] ­ 
� çëè ; ëçw è� ; ç� êè ; è·«K"Zëëè� êè ; è·; ç� • Z� • «] 0ë] ««Z� • è� I 
mèê] èëê ç·\Zwèë ­ ] è\ è; è� èè� « èè� ­ Zêêèë ï ZW� ] ­ êè ëèè­ \è 
çç� \è ; Xëëè� êZè ç� êè·« ] � ; è·­ ZWêèëZWw ï] X ] � \«\çç� \X««è� 
êè êç\X­ ; ç� êè Bèwè� ê­ çwZ� • ; ç� êè ö è\ è� êZè ; ç� êè 
Z� «\èëëZ� • ; ç� "è\ � ZèXö è ·è•Z­ èI 

Y0 èè� ç� êè·è ; ·çç• ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· êç\S ­ 
\è•è� «\·ZWê ­ è\ ö ç\ ] 0 � ç\Z] � ççë ; ëçw Bè«\çç\S ]0 ; ] ] · êè 
] � êè·"ç� êèëZ� • è� ] 0 "è\ ·è»Z] � çëè ; ëçw Z� êè·êççê •èè� 
Z� «\Z\X\Z] � èëè ]·•ç� è� ïtZW� ]0• è·ZK"\I 

Y0 "è\ •èö è«\èëZWw ; ëçw ï Xëëè� êè ] � êè·"ç� êèëZ� • è� êç� 
� Zè\ Z� Bè«\XX·«K] ­ ­ Z««Zè 0ëçç\«"èBBè� S ê]K" , ïZW ïXëëè� 
·èK"\«\·èèw« ö ] ·êè� •è; ] è·ê ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� ­ 
•è� S è� è·ï ZWê«S è� êè Bè·] è0«] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ç� ; è·«\·èwwè·« 
van • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • I ç� êè·ï ZWê«I 

Gè� «ë] \\è ëè• \ êè C Z� Z«\è· è· I êè � çê·Xw ] 0 êç\ "ZWS 
ï ] ; èèë ­ ] • èëZWwS � ç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö è� «\ \è ï Zè� ] � \1 
«\çç� I 

Stemming over het artikel, zoals het door êè Regering 
is geamendeerd : 12 stemmen voor, 2 onthoudingen, 

Artikel 29: 

' Z\ XZ\• èB·èZê ç·\Zwèë ö è·ê 0è· 0ç·ç• ·ççz Bè«0·]wè� I 

§ ]"'. 

x ·çç• s c è� ëZê ö è� «\ êè WXZ«\è Bè\èwè� Z« \è wè� � è� 
; ç� "è\ UêÏ ëZê ; ç� § JI 

g � \ö ] ] ·ê s êè � ] ­ è� Këç\XX· ö çç·; ç� «0·çwè Z� ç·\Z­ 
wèë UJ Bè"èë«\ êè •èï ç­ è� ëZWwè ; ] ·­ è� ; ç� •è� èè«wX� êZ• è 
; è·«\·èwwZ� • è� ­ è\ \] èwè� � Z� • ; ç� èè� Bè\·èwwèëZWwè 
ö çç·êèI Y­ "è\ \ç·Zèz ; ] ] · èëwè ; ] ·­ ; ç� •è� èè«wX� êZ• è 
; è·«\·èwwZ� • \è çK"\è·"çëè� S ö ] ·êè� êZè Bè\·èwwèëZWwè ö çç·­ 
êè� ; è·­ è� Z• ; XëêZ•ê ­ è\ èè� Z� z·ç� w XZ\• èê·Xw\è zçK\] ·I 
' èï è Bè0çëZ� • Z« êX« ï ] \è ; è·«\çç� êç\ êZè ; è·­ è� Z• ; XëêZ­ 
•Z� •«zçK\] ·« BZW ] ; è·èè� w] ­ «\ êZè� è� \è ö ] ·êè� I Bè0ççëêI 

Amendementen : 

Amendement van êè "èè· Oli.slaeger: )«\Xw � 3 TULOi -I 

§ 1. - Een eerste amendement Bè] ] • \ êè ö ZWï è� ; ç� 
\è·X•Bè\çëZ� • êè· ; è·«\·èwwZ� • è� E � è\ \·] Xö è� « çë« "è\ 
è·èë] ] � Bèê·ç• E ; è·0ëZK"\ Z� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ; ç«\ \è 
ëè• •è� I 

' è C Z� Z«\è· Z« è· � ] K"\ç� « ; ] ] · BèêXK"\ êç\ êè wç� «è� 
] 0 ö èë«ëç•è� ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� Z� "è\ •èê·ç� • kun­ 
� è� w] ­ è� ê] ] · ï ZK" \è· ïçwè \è «\·çw \è \] � è� s çë ö Zè êè 
] ; è·èè� w] ­ «\è� \] \ «\ç� ê ­ ] è\ B·è� • è� êZè� \ èè� Bè0ççëêè 
ç·­ «ëç• \è ö ] ·êè� •èëç\è� I 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ Z� • è\·]wwè� S 
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[ ln deuxié mc amendement êè M. YëZ«ëçè• è· è«\ ·è\Z·é 
. nSZëè­ è� \S ë3è««è� \Zèë êè Kè\ ç­ è� êè­ è� \ é \ç� \ ·è0·Z« çX 
\èî \è êX § R \èë »X3Zë ] é \é ç­ è� êé 0ç· ëè l ] X; è·� è­ è� \I 

§ 2. - Amendements. 

Un amendement de M. 0/islae!Jer \è� ê à ëZ­ Z\è· ëè« êé ·] ­ 
•ç\Z] � « »XZ 0] X··] � \ ê \·è K] � «è� \Zè« çXî ­ é êèKZ� « êè èè·­ 
\çZ� è« ·é • Z] � «S à KèXî ê3è� \·è èXî »XZ «] � \ é \çBëZ« êç� « êè« 
·é • Z] � « à zçZBëè êè� «Z\é êè 0]0Xëç\Z] � ) 100 0è·«] � � è« 
0ç· ëu­ 3- è\ è� K] ·è 0] X· Fè« «èXëè« ; Z«Z\è« à ê] ­ ZKZëèI 

Mè C Z� Z«\·è êé Këç·è »X3èzzèK\Z; è­ è� \ ëè \èî \è êX 0·] Wè\ 
·è� ê 0] ««ZBëè ê3çX\·è« êé ·] • ç\Z] � « è� K] ·èI 

éë ç X� è ê] XBëè ] BWèK\Z] � K] � \·è ë3ç­ è� êè­ è� \ de 
M. YëZ«ëçè•è·s \] X\ ê3çB] ·ê Kè\ ç­ è� êè­ è� \ è� \·è \·] 0 
êç� « ëè« êé \çZë«t è� «XZ\è Zë ·è«\·èZ� \ ëç êZ«0] «Z\Z] � è� »Xè«\Z] � 
êè \èëëè ­ ç� Zè ·è »X3Zë 0] X··çZ\ ·è� ê·è êZzzZKZëèS «Z� ] � Z­ 0] «­ 
«ZB ëèI ëç K] � KëX«Z] � êè Kè·\çZ� è« K] � ; è� \Z] � « ·é • Z] � çëè«I 

g Kèëà X� ­ è­ B·è çW] X\è è� K] ·è »Xè ë3ç­ è� êè­ è� \ 0] X·­ 
·çZ\ çB] X\Z· çX ·é «Xë\ç\ K] � \·çZ·è êè KèëXZ è«K] ­ 0\é 0ç· «] � 
çX\èX·I g Z� «Z 0] X··çZè� \ ê \·è èî KëX« êè \] X\è êé ·] • ç\Z] � S 
ëè« ­ é êèKZ� « é \çBëZ« êç� « un ç··] � êZ««è­ è� \ à zçZBëè êè� ­ 
«Z\é êè 0] 0Xëç\Z] � S ­ çZ« ê] � \ ëè K"èz ëZèX è«\ X� Kè� \·è 
Z­ 0] ·\ç� \ ç; èK K] ­ ­ è K] � «é »Xè� Kè »Xè ëè K"Zzz·è êè J. . 
"çBZ\ç� \« 0ç· w­ 3 «è·çZ\ êé 0ç««é I 

j � çX\·è ­ è­ B·è çKK] ·êè BèçXK] X0 ê3Z­ 0] ·\ç� Kè à· Kè 
0ç·ç•·ç0"è êè ­ ê ­ è »X3à ë3ç­ è� êè­ è� \ êè C I YëZ«ëçè•è·I 
éë ç00XZè Kè\ ç­ è� êè­ è� \S è«\Z­ ç� \ »X3X� è ëç·• è ç00ëZKç­ 
\Z] � êX \èî \è • ] X; è·� è­ è� \çë ·Z«»Xè êè K] ­ 0·] ­ è\\·è \] X\ 
ëè «œ«\è ­ è êè « K] � ; è� \Z] � « çX � Z; èçX � ç\Z] � çëS ëè« êé ·] »ç­ 
\Zè� « 0] X; ç� \ êé ëç «] ·\è êè; è� Z· ëç ·è • ëè • é � é ·çëèS � ] \ç­ ­ 
­ è� \ 0] X· Kè »XZ è«\ êè« •·ç� ê« Kè� \·è« ] ù ëè« ­ é êèKZ� « 
èî Z•è·] � \ Fè« X� « ç0·è « ëè« çX\·è« ëè Bé � é zZKè ê3ç; ç� \ç• è« 
Zêè� \Z»Xè«s 

Mè C Z� Z«\·è ê é Këç·è K] ­ 0·è� ê·è ëè «]XKZ êè ë3Z� \è·; è­ 
� ç� \ ­ çZ« K] � \Z� Xè à Z� «Z«\è· «Xz3 ëç «] X0ëè««è »XZ ê] Z\ 0·é ­ 
«Zêè· à ëç K] � KëX«Z] � êè« K] � ; è� \Z] � «I éë è«\ \è� X êè ëè« 
·ç\ZzZè· è\ 0·è� ê·ç êè « ë] ·« éëè« ·è«0] � «çBZëZ\é « ë] ·«»X3Zë 
«3ç•Z·ç êè ·èWè\è· êè« KëçX«è« »XZ ëXZ 0ç·çZ««è� \ êé ·çZ«] � � ç­ 
Bëè«I 

f é 0] � êç� \ à ëç »Xè«\Z] � êè «ç; ]Z· «Z ëç êZ«0] «Z\Z] � K] � ­ 
\·] ; è·«é è � è va 0ç«· K] ­ 0·] ­ è\\·è ëç K] � KëX«Z] � êè K] � ­ 
; è� \Z] � « � ç\Z] � çëè«S ëè C Z� Z«\·è «è ­ ] � \·è «Kè0\Z»Xè »Xç� \ 
à ëç 0]««Z"ZëZ\ê ê3çB] X\Z· à X� çKK] ·ê «X· ë3 é \çBëZ««è­ è� \ 
ê3X� \ç·Zz � ç\Z] � çëI 

C Z« è� 0·é «è� Kè êè« ç·•X­ è� \« »XZI ; Zè� � è� \ ê3ê \·è 
êé ; èë] 00é «S X� C è­ B·è «è êé Këç·è 0è·0ëèî èI 

éë è«\ é • çëè­ è� \ ê3ç; ·« »Xè ëç êé ·] •ç\Z] � ê] Z\ ·è«\è· 
ë3èî Kè0\Z] � è\ »Xè ëè« ç««X·é « � è 0èX; è� \ ê \·è ëç ; ZK\Z­ è êè« 
çëé ç« ê3X� è «Z\Xç\Z] � êé \è·­ Z� é èI Gèë «è·çZ\ � ] \ç­ ­ è� \ ëè 
Kç«S êç� « ë3"œ0] \" è «è è� ; Z«ç• é è 0ç· ëè« Z� \è·; è� ç� \« 0·é Ké ­ 
êè� \«S êè« "çBZ\ç� \« êè« •·ç� ê« Kè� \·è« è\ êè« ·é • Z] � « à 
zçZBëè êè� «Z\é êè 0] 0Xëç\Z] � I 

éë zçX\ ê] � K 0·] \é • è· ëè« ç««X·é « è\ é \çBëZ· X� è ·èëç\Z] � 
0·é KZ«è è� \·è ëè« "] � ] ·çZ·è« »X3Zë« 0çZè� \ è\ ëè« ·è­ B] X·«è­ 
­ è� \« »X3Zë« ·èç ] Z; è� \I · 

g ëç »Xè«\Z] � ê3X� ­ è­ B·è »XZ êé «Z·ès ç00·è� ê·è »Xèë 
é ëé ­ è� \ «è·ç êé \è·­ Z� ç� \ 0] X· ëç zZî ç\Z] � é ; è� \Xèëëè êè« 
"] � ] ·çZ·è« s ëè ê] ­ ZKZëè êè ë3ç««X·é ]X ëç K] � ; è� \Z] � «Z• � é è 
0ç· ëès ­ é êèKZ� S ëè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »Xè K3è«\ Kè êè·� Zè· 
K·Z\è ·è »XZ «è·ç êé \è·­ Z� ç� \I 

V] • èè� turcede amen dement ; ç� êè "èè· YëZ«ëçè»K· 
ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� t "è\ "] ] zêï çwèëZWwè è·; ç� Z« Z� êè·êççê 
] ; è·•è� ] ­ è� Z� uëè ê] ] · êè f è•è·Z� • •èö ZWï Z•êè \èw«\ ; ç� 
§ RI 

§ 2. - Amendementen, 

Een amendement uan de heet Olislaegcr Bè] ] • \ êè Bè­ 
0è·wZ� • ; ç� êè çzö ZWwZ� • è� S êZè Z� Bè0ççëêè •èö è«\è� çç� 
êè •è� èè«"è·è� wX� � è� ö ] ·êè� \] è• è«\çç� S \] \ êZè• è� è� 
êZè Z� «\·èwè� ­ è\ •è·Z� • è Bè; ] ëwZ� • «êZK"\"èZê ï ZW� •è; è«­ 
\Z•ê ) J. . Z� ö ] � è·« 0ç· w­ 1� S è� ö èk XZ\«ëXZ\è� ê ö ç\ êè 
"XZ«Bèï ] èwè� Bè\·èz\I 

' è C Z� Z«\è· ; è·wëçç·\ êç\ ; ] ë• è� « êè \èw«\ ; ç� "è\ 
] � \ö è·0 � ] • ç� êè·è çzö ëWwZ� »è� wX� � è� ö ] ·êè� \] è»è­ 
«\çç� I 

Gè• è� ëZè\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· YëZ«ëçè•è· ] 00è·\ "ZW 
\ö èè Bèï ö ç·è� I èè·«\S êç\ êçç·BZW \è ; èèë Z� BZWï ] � êè·"èêè� 
ö ] ·ê\ • è\·èêè� t ; è·; ] ë• è� «S êç\ êZè Bè0çëZ� • ï ] êç� Z• Bè­ 
0è·w\ ö ] ·ê\ êç\ èè� çç� \çë •èö è«\èëZWwè ] ; è·èè� w] ­ «\è� 
� ] • Bèï ö çç·ëZWwS ï ] � Zè· ] � ­ ] • èëZWw wX� � è� ö ] ·êè� •èS 
«ë] \è� S 

c è� ëZê ­ è·w\ Z� êç\ ; è·Bç� ê � ] • ]0 êç\ "è\ ç­ è� êè­ 
­ è� \ "è\ \è• è� • è«\èëê ·è«Xë\çç\ ï ] X wX� � è� ]0ëè; è·è� ; ç� 
ö ç\ «\èëëè· è·; ç� ; è·ö çK"\I ' è çzö ZWwZ� • è� S ï ]Xêè� 
Z­ ­ è·« wX� � è� ö ] ·êè� ] � \ï è• ê çç� çëëè •è� èè«"è·è� êZè 
•è; è«\Z• ê ï ZW� Z� èè� ç··] � êZ««è­ è� \ ­ è\ •è·Z� • è Bè; ] ë­ 
wZ� • «êZK"\"èZêS ö çç·; ç� êè "] ] zê0ëçç\« � ] K"\ç� « èè� Bè­ 
ëç� • ·ZWw Kè� \·X­ Z«S ­ è\ çë« •è; ] ë• êç\ "è\ KZWzè· ; ç� J. . 
Z� ö ] � è·« 0è· w­ 1 ï ] X ö ] ·êè� ] ; è·«K"·èêè� I · 

c è� ç� êè· K] ­ ­ Z««ZèëZê çK"\ êèï è 0ç·ç• ·ççz è� "è\ ç­ è� ­ 
êè­ è� \ ; ç� êè "èè· YëZ«ëçè•è· ; ç� »·] ] \ Bèëç� • I v ZW «\èX� \ 
êZ\ ëçç\«\è ç­ è� êè­ è� \S ] ­ êç\S ; ] ë• è� « "è­ S Z� êZè� êè \èw«\ 
; ç� êè f è•è·Z� • ·XZ­ ö ] ·ê\ \] è• è0ç«\S ­ è� •è; çç· ë] ] 0\ 
"è\ •è"èëè «\èë«èë ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ]0 "è\ � ç\Z] � çëè 
; ëçw Z� "è\ • èê·ç� • \è B·è� • è� t êè çzö ZWwZ� • è� ï ] Xêè� ö èë­ 
èè� « êès ·è•èë wX� � è� ö ] ·êè� S ; ] ] ·çë ; ] ] · êè •·] \è Kè� \·çS 
ö çç· êè ê] w\è·«S êè è� è� � ç êè ç� êè·è� S çëëè� êèï èëzêè 
; ] ] ·êèëè� ïXëëè� èZ«è� I 

' è C Z� Z«\è· Bè• ·ZW0\ êè Bèw] ­ ­ è·� Z« ; ç� êè Z� \è·; è� ç� \S 
maar ê·Z� • \S ï ] çë« «\èèê«S ]0 «] è0èë"èZê çç� BZW "è\ çz«ëXZ­ 
\è� ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� I v ZW ­ ] è\ çç� êèï è ëçç\«\è ï ZW� 
•] èêwèX·Z� • "èK"\è� è� ïçë çë«êç� ï ZW� ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw­ 
"èZê ]0� è­ è� ] ­ ö ç\ ] � ·èêèëZWw ­ ] K"\ ïZW� S çz \è ö ZWï è� I 

Y0 êè ; ·çç• ]z êè •èö ·ççw\è Bè0çëZ� • "è\ «ëXZ\è� ; ç� 
� ç\Z] � çëè ] ; è·è� w] ­ «\è� � Zè\ ï çë Z� "è\ •èê·á � • B·è� • è� S 
ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· ­ è\ XZ\Z� • \è •è; è� çç� ï ZW� «Kè0­ 
\ZKZ«­ è ] ­ \·è� \ êè ­ ] • èëZWw"èZê èè� çww] ] ·ê ] ; è· èè� � ç\Zè­ 
� ççë \ç·Zèz \è ï Zè� \] \ «\ç� ê w] ­ è� I 

c è� ëZê «0·èèw\ ï ZW� ; è·Bçï Z� • XZ\ ] ; è· êè ç·•X­ è� \è� S 
êZè ö è·êè� çç� • è"ççëêI 

v ZW Z« ] ]w êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ êè çzö ZWwZ� • XZ\ï ] � ­ 
êè·ëZWw ­ ] è\ BëZW; è� è� êç\ êè ; è·ï èwè·êè� "è\ «ëçK"\] zzè· 
� Zè\ ­ ] • è� ïZW� ; ç� êè çç� èè� Bè0ççëêè \] è«\ç� ê ; è·B] � ­ 
êè� ·Z«ZK] 3«I é� êè ê] ] · êè ; ] ·Z• è «0·èwè·« ]0• èö ] ·0è� 
"œ0] \"è«è ï ] X êZ\ ­ è\ � ç­ è "è\ •è; çë ïZW� ; ] ] · êè Z� ö ] � è·« 
; ç� êè •·] \è Kè� \·ç è� ; ç� êè «\·èwè� ­ è\ •è·Z� • è Bè; ] ë­ 
wë� •«êëK"\"èZêI 

' è ; è·ï èwè·êè� êZè� è� êè·"çë; è Bè«K"è·­ ê \è ö ] ·êè� 
ê] ] · "è\ ; ç«\«\èëëè� ; ç� èè� � çXö wèX·Z• è ; è·"] XêZ� • \X««è� 
êè ê] ] · "è� Bè\ççëêès "] � ] ·ç·Zç è� êè ; è·• ] èêZ� • è� êZè ï è 
] � \; ç� • è� I 

Y0 èè� ; ·çç• ; ç� èè� ëZê êç\ ö è� «\ \è ö è\è� ö ç\ è; è� ­ 
\Xèèë "è\ Bèê·ç• ; ç� êè "] � ] ·ç·Zç ïçë Bè0çëè� s êè ö ] ] � ­ 
0ëçç\« ; ç� êè ; è·ï èwè·êè ] z êèE ] ; è·èè� w] ­ «\ ê] ] · êè 
ê] w\è· ] � êè·\èwè� êS ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· êç\ êZ\ ëçç\«\è 
K·Z\è·ZX­ ê] ] ·«ëç• •è; è� ê Z«I 
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Mè« ]BWèK\Z] � « »Xè ëè ­ è­ B·è ç; çZ\ êé Wà ç� \é ·ZèX·è­ è� \ 
zçZ\ ; çë] Z· K] � \·è ëç é] ·­ X ëè • ] X; è·� è­ è� \çëè è� ­ ç\Zè ·è 
êè êé ·] • ç\Z] � «S «è «] � \ çKK·Xè«I G] X\ «è­ Bëè Z� êZ»Xè· è� 
èzzè\ »Xè ë3] � � è 0ç·; Zè� ê·ç Wç­ çZ« à é \çBëZ· ëè \ç·Zz � ç\Z] � çëI 

d è·\çZ� « ­ é êèKZ� «I 0ç· èî è­ 0ëèS ·èzX«è·] � \ «Z­ 0ëè­ è� \ 
ê3çKKè0\è· ê3çX\·è« \ç·Zz« »Xè KèXî è� ; Z• XèX·S êç� « ë3ç\­ 
\è� \è ê3] B\è� Z· 0·] K"çZ� è­ è� \ ëç êé ·] • ç\Z] � è«K] ­ 0\é èI 

Mè« ç««X·é « è� zè·] � \ ëè« z·çZ«I 
Mè C Z� Z«\·è zçZ\ ; çë] Z· à � ] X; èçX »X3X� è Kè·\çZ� è «] X­ 

0ëè««è «3Z­ 0] «è êç� « X� «œ«\è ­ è êè K] � ; è� \Z] � «I G] X\èz] Z«S 
ë] ·« êè «] � é ëçB] ·ç\Z] � S Zë Z­ 0] ·\è êè ; èZëëè· à Kè »X3X� è 
Kè·\çZ� è "ç·­ ] � Zè «] Z\ ç««X·é è è� \·è ëè« ·é • Z] � «I C çZ« ] � 
� è 0èX\S à KçX«è êX \ç·ZzS «è ­ è\\·è êç� « ë3Z­ 0] ««ZBZëZ\é êè 
K] � KëX·è êè« K] � ; è� \Z] � «I 

d èëç è«\ ê3çX\ç� \ 0ëX« ; ·çZS êé Këç·è ëè C Z� Z«\·èS »X3Zë 
êZ«0] «è êX 0] X; ] Z· ê3Z­ 0] «è· X� \ç·Zz � ç\Z] � çë )ç·\I 151 ). 

Mè« ­ é êèKZ� « � è 0] X··] � \ «è êé • ç• è· êX ·é • ZJJt·è êX \ç·Zz 
»Xè ­ ] œè� � ç� \ ëç K] � KëX«Z] � êè K] � ; è� \Z] � «S è\ è� K] ·è 
«3ç• Z\EZë ëà êè K] � ; è� \Z] � «S »XZ êè; ·] � \ ê \·è «] X­ Z«è« à 
ë3ç00·] Bç\Z] � êX C Z� Z«\·èI 

c � 0·é «è� Kè êè Kè\\è êé Këç·ç\Z] � S ë3­ \è·; è� ç� \ 0·é Ké êè� \ 
Z� «Z«\è 0] X· »X3X� è Z� \è·0·é \ç\Z] � WXêZKZèX«è «] Z\ é \çBëZè è� 
­ ç\Zè ·è êè K] � ; è� \Z] � «I éë 0·é KZ«è K] ­ ­ è «XZ\ Kè\\è Z� \è·­ 
0·é \ç\Z] � s «X· ëç Bç«è êè ë3ç·\ZKëè 151, Zë è«\ é \çBëZ X� \ç·Zz 
� ç\Z] � çë ]BëZ»ç\] Z·è0] X· \] X\ ëè 0çœ«I M] ·« êè ëç � é • ] KZç\Z] � 
êè« K] � ; è� \Z] � «S Kè« êé ·] »ç\ë] � « 0èX; è� \ ê \·è êè­ ç� êé è« 
è\ èëëè« «] � \ çKK] ·êé è« êç� « êè« Kç« èî Kè0\Z] � � èë«S � ] \ç­ ­ 
­ è� \ êç� « ëè Kç« êè ·é • Z] � « à zçZBëè êè� «Z\é êè 0]0Xëç\Z] � I 
çZ� «Z »Xè êç� « ê3çX\·è« ·é • Z] � «S ­ çZ« «X· Bç«è ê3é ëé ­ è� \« 
«é ·ZèXî S ] BWèK\Zz« è\ K] � \·ô ëçBëè«I 

c � «XZ\èS ëè C Z� Z«\·è ·è� K] � \·è ëè« ç·•X­ è� \« êè C I YëZ­ 
«ëçè»è·S çX\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \S è\ êè« çX\·è« Z� \è·; è� ç� \«I 
Il accepte d'amender le texte goiwememental èSsZ Kè sens 

. que les dérogations ne s'eppliquetont qu'aux visites à domi­ 
cile, \ç� êZ« »XèS ê3çX\·è 0ç·\S 0] X· Kè·\çZ� è« êé ·] • ç\Z] � « çX 
\ç·Zz � ç\Z] � çëS Zë «è·ç \è� X K] ­ 0\è êè« êZzzZKXë\é « êè êé 0ëç­ 
Kè­ è� \ ou êè ëç zçZBëè êè� «Z\é êè 0] 0Xëç\Z] � ) è\ � ] � « è\» I 
K] ­ ­ è Z� êZ»Xé êç� « ëè \èî \è Z� Z\Zçë-I 
M. Olisleeqer retire alors son amendement, \ç� êZ« 

»Xè ëè \èî \è • ] X; è·� è­ è� \çëS ç­ è� êé K] ­ ­ è Z� êZ»Xé KZ­ 
êè««X«I è«\ ­ çZ� \è� XI 

§ 3. 

q Xè«\Z] � s c \ç� \ ê] � � é ë3"œ0] \" è «ès »Xè ë3Z� \è·; è� \Z] � 
êè I' ç««X·ç� Kè «è·ç é • çëè à l 00 % 0] X· êè« 0·è«\ç\Z] � « 
èî \·ç] ·êZ� çZ·è« 0] X· ëè«»Xèëëè« ê3çX\·è« ­ é êèKZ� «E«0é KZç­ 
ëZ«\è« «] � \ ­ ] Z� « »XçëZzZé «I »XZ êé \è·­ Z� è·ç Kè« prcsta­ 
tions o q XZ WX• è·çS 0] X· ëè« Kç« Z� êZ; ZêXèë«I »Xç� ê ëè ­ ç­ 
ëçêè 0] X··ç «è zçZ·è \·çZ\è· 0ç· Kè ­ è êèKZ� 0ç·\ZKXëZè ·èE­ 
­ è� \ »XçëZzZé o 

Mè« 0·] zè««èX·« ê3X� Z; è·«Z\é ] � \ ëè 0·Z; Zëè • è êè 0] X; ] Z· 
èî è·Kè· ëèX·« z] � K\Z] � « è\ êè ·è­ 0ëZ· ëèX· \â K"è êç� « êè« 
" ô 0Z\çXî X� Z; è·«Z\çZ·è«I d è« " ô 0Z\çXî «] � \ Bâ \Z« è\ é »XZ0é « 
ç; èK ëè« z] � ê« êè ë3c \ç\I HèX\E] � é • çëè­ è� \ 0] ·\è· è� 
K] ­ 0\è uëè« "] � ] ·çZ·è« ­ çW] ·é « 0] X· ëè« 0·è«\ç\Z] � « z] X·­ 
� Zè« êç� « Kè« " ô 0Z\çXî o C ] � «ZèX· ëè C Z� Z«\·è � 3è«\EZë 0ç« 
ê3ç; Z« »Xè ces 0·è«\ç\Z] � « êè; ·çZè� \ ê \·è ­ Z«è« à K"ç·• è du 
C Z� Z«\è ·è êè ë3c êXKç\Z] � Vç\Z] � çëè è\ êè ëç d Xë\X·èS 0XZ«­ 
»X3èëëè« ] � \ 0] X· BX\ 0·Z� KZ0çë êè 0·] ­ ] X; ] Z· ëç z] ·­ [ \Z] � 
«KZè� \ZzZ»Xè êè« é \XêZç� \« è� ­ é êèKZ� è o 

d è\ ç·\ZKëè Këç««è ê3] zzZKè ëè« 0·] zè««èX·« ê3X� Z; è·«Z\é 
0ç·­ Z ëè« ­ é êèKZ� « 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ »XçëZzZé «I Hè·«] � � è � è 
K] � \è«\è·ç Kè0è� êç� \ »X3Zë èî Z«\è çX««Z ê3çX\·è« ­ é êèKZ� « 
ê] � \ ëç K] ­ 0é \è� Kè 0ç·\ZKXëZè ·è � 3è«\ 0ç« K] � \è«\é èI H] X·­ 
»X] Z çE\E] � 0·] 0] «é ZKZ êèXî 0] Zê« è\ êèXî ­ è«X·è« ? 

v è\ ëZêS êç\ Bèï ö ç·è� "çê \è• è� êè z] ·­ Xëè ; ç� êè f è• è­ 
·Z� • ] 0 "è\ «\Xw ; ç� êè çzö ZWwZ� • è� S Z« � ] • ] � • è·X«\è· 
• èö ] ·êè� I VX ö ZW«\ çëëè« è· ] 0 êç\ ; ç� "è\ � ç\Z] � ççë \ç·Zèz 
� Zè\« ïçë Z� "XZ« w] ­ è� I 

p] ­ ­ Z• è ê] w\è·« BI; I ïXëëè� èè� ; ] XêZ• ö èZ• è·è� ç� êè·è 
\ç·Zè; è� êç� êè \"ç� « •èëêè� êè \è çç� ; çç·êè� S Z� "è\ ; ] ] ·­ 
XZ\ï ZK"\ êç\ ï ZW èè·«\êçç• « \] K" êè ; è·"] ] 0\è çzö ZWwZ� • 
ï Xëëè� Bèw] ­ è� I 

' è ; è·ï èwè·êè� ï Xëëè� "Zè·; ç� "è\ «ëçK"\] zzè· ï ZW� I 
' è C Z� Z«\è· ; ] è·\ "Zè·\è• è� � ] • ­ ççë« çç� êç\ Z� èèX 

«\èë«èë ; ç� ] ; è·èè� w] ­ «\è� èè� ï èwè·è «] è0èë"èZê ; è·èZ«\ 
Z«I mZW "è\ \] \«\ç� êw] ­ è� è·; ç� ­ ] è\ èK"\è· •èö ççw\ 
ö ] ·êè� ; ] ] · èè� ï èwè·è "ç·­ ] � Zè \X««è� êè «\·èwè� S C çç· 
­ è� ­ ç• ï ZK" ] � ö Zëëè ; ç� "è\ \ç·Zèz � Zè\ Z� êè ] � ­ ] • èëZWw­ 
"èZê 0ëçç\«è� ] ; è·èè� w] ­ «\è� çz \è «ëXZ\è� I 

' Z\ Z« êè« \è ­ èè· ö çç·S çëêX« êè C Z� Z«\è·S êçç· "ZW êè 
­ çK"\ "èèz\ èè� � ç\Z] � ççë \ç·Zèz ] 0 \è ëè• • è� )ç·\I JTJ-I 

' è •è� èè«"è·è� ï Xëëè� çëëèè� XZ\ "è\ «\èë«èë ; ç� êZ\ 
\ç·Zèz wX� � è� \·èêè� ; Zç ] ; è·èè� w] ­ «\è� è� êç� � ] • ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\è� S êZè ê] ] · êè C Z� Z«\è· ­ ] è\è� ö ] ·êè� • ] èê• è­ 
wèX·êI 

Gè� çç� ï Zè� ; ç� êèï è ; è·wëç·Z� • ê·Z� • \ êè ; ] ·Z• è Z� \è·­ 
; è� ç� \ çç� ] 0 "è\ ; ç«\ëè• • è� ; ç� èè� êè• èëZWwè Z� \è·0·è­ 
\ç\Zè ] 0 "è\ «\Xw ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� è� "ZW ëZK"\ êèï è 
Z� \è·0·è\ç\Zè çë« ; ] ë• \ \] è s ; è·\·èwwè� ê ; ç� ç·\Zwèë 151 
w] ­ \ èè� � ç\Z] � ççë \ç·Zèz \] \ «\ç� êI êç\ BZ� êè� ê Z« ; ] ] · 
"è\ •è"èëè ëç� êI mZW "è\ ] 0­ çwè� ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� 
wX� � è� çzö ZWwZ� • è� ö ] ·êè� çç� • è; ·çç• ê è� êèï è ö ] ·êè� 
Z� XZ\ï ] � êè·ëZWwè • è; çëëè� \] è• è«\çç� S � ëI Z� "è\ •è; çë ; ç� 
«\·èwè� ­ è\ • è·Z� • è Bè; ] ëwZ� • «êZK"\"èZê è� ] ] w Z� ç� êè·è 
«\·èwè� S ­ çç· êç� ] 0 • ·] � ê ; ç� è·� «\Z•èS ] BWèK\Zè; è è� 
K] � \·] ëèè·Bç·è •è• è; è� «I 

' è C Z� Z«\è· w] ­ \ êçç·] 0 êè "èè· êëZ«ëçè• è·S çX\èX· ; ç� 
"è\ ç­ è� êè­ è� \S è� êè ç� êè·è Z� \è·; è� ç� \è� \è• è­ ] è\I Hij 
eenoeatdt de Regeringstekst in die zin te wijzigen, dat de 
af wijkingen alleen zullen gelden voor de huisbezoeken. 
\è·ö ZWëS çç� êè ç� êè·è wç� \S ; ] ] · Bè0ççëêè çzö ZWwZ� • è� ; ç� 
"è\ � ç\Z] � ççë \ç·ZèzI · êè ·èZ«­ ] èZëZWw"èêè� of êè • è·Z� • è 
Bè; ] ëwZ� • «êZK"\"èZê ) è� � Zè\ « è� » I ï ] çë« Z� ê\s ] ] ·«0·] � ­ 
wèëZWwè \èw«\- ï Xëëè� Z� çç� ­ è·wZ� • ö ] ·êè� •è� ] ­ è� I 
Daarop trekt de "èè· Olisleeqer zijn amendement in, 

\è·ö ZWë êè \èw«\ ; ç� êè f è• è·Z� • S • èö ZWï Z• ê ï ] çë« "Zè·B] ; è� 
Z« çç� • è• è; è� S ö ] ·ê\ Bè"] Xêè� I 

§ 3. 

x ·ç• è� s c · ö ] ·ê\ ; è·] � êè·«\èëê êç\ êè \X««è� w] ­ «\ ; ç� 
êè ; è·ï èwè·Z� • •èëZWw ïçë ï ZW� çç� ë . . % ; ] ] · BXZ\è� ­ 
• èö ] � è 0·è«\ç\Zè«S ö çç·; ] ] · ç� êè·è »K� èè«"è·è� E«0èKZç­ 
ëZ«\è� ­ Z� êè· "è; ] è• ê ï ZW� S 4 Zè ï çë êèï è 0·è«\ç\Zè« Bè0ç­ 
(è� o 4 Zè ïçë ; ] ] · êè Z� êZ; ZêXèëè •è; çëëè� ] ] ·êèëè� ö ç� ­ 
� èè· êè ï Zèwè ï ZK" ­ ç• ëç\è� Bè"ç� êèëè� ê] ] · êZè BZWï ] � ­ 
êè· Bèwö ç­ è •è� èè«"èè· o 

' è X� Z; è·«Z\èZ\«0·] zè««] ·è� "èBBè� "è\ ; ] ] ··èK"\ "X� 
zX� K\Zè è� \ççw ] � êè· ­ èè· \è wX� � è� ; è·; Xëëè� Z� çKçêè­ 
­ Z«K"è ï Zèwè� "XZï è� I ' èï è ï Zèwè� "XZï è� ö ] ·êè� • èB] Xö ê 
è� XZ\• è·X«\ ­ è\ «\çç\«• èëêè� I AX� � è� ; ] ] · êè 0·è«\ç\Zè« 
•èëè; è·ê Z� êèï è ï Zèwè� "XZï è� ] ] w "] • è·è è·èë] � è� I ö ] ·êè� 
çç� • è·èwè� ê o é« êè "èè· C Z� Z«\è· � Zè\ ; ç� ­ è� Z� • êç\ 
êèï è 0·è«\ç\Zè« \è� ëç«\è ï ] Xêè� ­ ] è\è� ; çëëè� ; ç� "è\ 
C Z� Z«\è·Zè ; ç� Vç\Z] � çëè Y0; ] èêZ� • è� d Xë\XX·S êçç· aè 
"] ] zêï çwèëZWw çë« "] ] zêê] èë "èBBè� S êè ö è\è� «K"ç00èëZWwè 
; ] ·­ Z� • ; ç� êè «\Xêè� \è� E• è� èè«"è·è� \è Bè; ] ·êè·è� o 

' Z\ ç·\Zwèë ·ç� • «K"Zw\ ç­ B\«"çë; è êè X� Z; è·«Z\èZ\«0·] zè«­ 
«] ·è� BZW êè BZWï ] � êè· Bèwö ç­ è •è� èè«"è·è� I VZè­ ç� ê ïçë 
èK"\è· Bè\ö Z«\è� êç\ è· ] ] w � ] • ç� êè·è • è� èè«"è·è� ï ZW� 
ö Zè· BXZ\è� • èö ] � è Bè; ] è• ê"èZê � Zè\ Z� \ö ZWzèë ö ] ·ê\ •è­ 
\·] wwè� I 4 çç·] ­ ö ] ·êè� "Zè· \ö èè ­ ç\è� è� \ö èè • èö ZK" ­ 
\è� ; ] ] ·• è«\èëê o 
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f é 0] � «è« s Mè \èî \è ­ ê ­ è êX § P êè ë3ç·\ZKëè Un 0è·­ è\ 
Eê3çX\] ·Z«è· êè« êé ·] • ç\Z] � « çXî K] � ; è� \Z] � « � ] � «èXëè­ è� \ 
0] X· ëè« 0·] zè««èX·« ê3X� Z; è·«Z\é ­ çZ« çX««Z 0] ­ \] X\ çX\·è 
­ é êèKZ� 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ »XçëZzZé I 

éë ê] Z\ «3ç• Z· êç� « \] X« ëè« Kç« êè «Z\Xç\Z] � « èî Kè0\Z] � ­ 
� èëëè«S ëç ·è • ëè é \ç� \ »Xè \] X« ëè« ­ é êèKZ� « «] � \ \è� X« 0ç· 
ëè« \è·­ è« êè ëç K] � ; è� \Z] � E\œ0èI 

d è\\è êé ·] • ç\Z] � ç é \é 0·é ; Xè 0ç·Kè »X3Zë zçX\ K] � ; è� Z· 
»Xè si Kè« «] ­ ­ Z\é « ­ é êZKçëè« é \çZè� \ \è� Xè« êè «3è� • ç• è· 
à ç00ëZ»Xè· ëè« "] � ] ·çZ·è« K] � ; è� \Z] � � èë« ] ·êZ� çZ·è«S ] X 
BZè� ] � ·Z«»Xè·çZ\ ê3èî KëX·è êè« K] � ; è� \Z] � « ëè« ­ é êèKZ� « 
ëè« 0ëX« »XçëZzZé «S ] X BZè� S êç� « ëè Kç« ] ù Zë« çKKè0\è·çZè� \I 
êè ; ] Z· Kè« ­ é êèKZ� « êé B] ·êé « 0ç· X� «X·K·] î \ K] � «Zêé ·çBëè 
êè KëZè� \è ëè ç\\Z·é è à ëç z] Z« 0ç· ëèX· ·é 0X\ç\Z] � è\ 0ç· ëè 
zçZ\ »Xè ë3Z� \è·; è� \Z] � 0è·«] � � èëëè êX ­ çëçêè «è·çZ\ Zêè� ­ 
\Z»Xè à Kèëëè ·é Këç­ é è 0] X· ëç K] � «Xë\ç\Z] � Eê3X� çX\·è ­ é êè­ 
KZ� S Kè »XZ � XZ·çZ\ Z� K] � \è«\çBëè­ è� \3 çXî 0] ««ZBZëZ\é « êè 
bçZ·è X� è B] � � è ­ é êèKZ� èI ' 3çX\·è 0ç·\S ëè« dïsposttions 
0·é KZ«è� \ »XèS \] X\ è� 0è·­ è\\ç� \ à Kè« «] ­ � Z\é « ­ é êZKçëè« 
ê3çê" é ·è· à ëç K] � ; è� \Z] � BZè� »X3çœç� \ ëè ê·] Z\ êè ·ê Këç­ 
­ è· êè« "] � ] ·çZ·è« «X0é ·ZèX·« çXî \ç·Zz« K] � ; è� \Z] � � èë«I ëè 
·è­ B] X·«è­ è� \ êè ë3ç««X·ç� Kè è«\ KçëKXëé «X· ëç Bç«è êè« 
\ç·Zz« ] ·êZ� çZ·è«S Kè »XZ ] zz·è ë3Z� K] � ; é � Zè� \ êè zçZ·è «X0­ 
0] ·\è· 0ç· ë3ç««X·é êè« K"ç·• è« K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è«S 

ëZ zçX\ IKè0è� êç� \ «] XëZ• � è· à Kè «XWè\ »Xè ëç nécessité 
êX ·èK] X·« à Kè« «] ­ ­ Z\é « ­ é êZKçëè« K] � «\Z\Xè 0] X· K"ç»Xè 
ç««X·é X� ·Z«»Xè èî Kè0\Z] � � èë s ] � ·èK] X·\ à Kè« «] ­ ­ Z\é « 
0] ëZ· ] B\è� Z· X� ç; Z« »Xç� \ çX êZç• � ] «\ZK ] X »Xç� \ çX 0ëç� 
êè \·çZ\è­ è� \ ê3X� è çzzèK\Z] � S ­ çZ« Zë � 3è«\ 0ç« "çBZ\Xèë êè 
·èK] X·Z· è� 0è·­ ç� è� Kè çXî «] Z� « êè \èë« 0·ç\ZKZè� «S ëè«­ 
»Xèë« K] � zZè� \S ç0·è « ëèX· èî ç­ è� S ëè« ­ çëçêè« çX «0é KZç­ 
ëZ«\è ] X çX ­ é êèKZ� \·çZ\ç� \ »XZ ëè« ëèX· ç çê·è««é «I d è·\è« 
] � çX·çZ\ 0X «] � • è· à ·é «è·; è· Kè\\è 0] ««ZBZëZ\é êè êé ·] • ç­ 
\Z] � çXî «èXëè« 0·è«\ç\Z] � « 0] X· ëè«»Xèëëè« ë3Z� \è·; è� \Z] � 
ê3X� è «] ­ ­ Z\é ­ é êZKçëè è«\ ·è»XZ«èI C çZ« Zë «3ç; è ·è Z­ 0] «­ 
«ZBëè êè zçZ·è X� è \èëëè êZ«\Z� K\Z] � S é \ç� \ ê] � � é »Xè K3è«\ 
»Xèë»Xèz] Z« J' é \ç\ êX ­ çëçêè ëXZE­ ê ­ è è\ � ] � ëç � ç\X·è 
êè ëç 0·è«\ç\Z] � »XZ Z� êZ»Xè ëè Kç·çK\è ·è êé ëZKç\ êè ë3Z� \è·­ 
; è� \Z] � I H] X· ç00] ·\è· X� è «] ëX\Z] � à Kè 0·] Bëè ­ èS X� 
ç­ è� êè­ è� \ ç é \é Z� \·] êXZ\ à ë3ç·\ZKëè UTS § RS pç 0] ·\é è 
è«\ ê3] X; ·Z·S 0] X· ëè ­ çëçêèS ëç 0] ««ZBZëZ\é ê3ê \·è ·è­ B] X·«é 
à X� \çXî «X0é ·ZèX· è� Kç« êè ·èK] X·« à X� è «] ­ ­ Z\é ­ é êZ­ 
Kçëè s ë] ·«»Xè ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë êè ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· 
·èK] � � çî \·ç ëç � é Kè««Z\é êX ·èK] X·« à X� ­ é êèKZ� 0ç·\ZKX­ 
ëZè ·è­ è� \ »XçëZzZé S Fè ·è­ B] X·«è­ è� \ 0] X··ç ê \·è ­ çW] ·é 
WX«»X3à K] � KX··è� Kè êè«· "] � ] ·çZ·è« ·é èëëè­ è� \ ·é Këç­ é «S I 
«ç� « \] X\èz] Z« 0] X; ] Z· êé 0ç««è· êè ë . . % ëè« \çXî êè« 
·è­ B] X·«è­ è� \ ] ·êZ� çZ·è«I 

q Xç� \ à ëç »Xè«\Z] � 0] «é è K] � Kè·� ç� \ ëè« "] � ] ·çZ·è« à 
·é Këç­ è· 0ç· êè« 0·] zè««èX·« uë3X� Z; è·«Z\é êç� « ëè« " ô 0Z\çXî 
0XBëZK«S Zë I zçX\ 0·é KZ«è· »Xè ëè � Z; èçX êè Kè« "] � ] ·çZ·è« 
·é «Xë\è·ç êè« \è·­ è« êè ëç K] � ; è� \Z] � K] � Kè·� ç� \ ë3é \çBëZ«­ 
«è­ è� \· ëXZE­ ê ­ èS K] � ; è� \Z] � »XZS è� ; è·\X êX êè·� Zè· çëZ­ 
� é ç êX § R êè ë3ç·\ZKëè Un ç­ è� êé S êè; ·ç ê \·è «Z• � é è K] � ­ 
W] Z� \è­ è� \ 0ç· Kè« ­ é êèKZ� « è\ ëè« çX\] ·Z\é « ·è«0] � «çBëè« 
êè ë3Z� «\Z\X\Z] � I 

Amendements: 

j � ç­ è� êè­ è� \ êè C I YëZ«ëçè• è· \è� ê à «X00·Z­ è· Kè 
0ç·ç• ·ç0"è s ëè ­ è­ B·è � è 0èX\ çê­ è\\·è X� è êé ·] • ç\Z] � 
è� ­ ç\Zè ·è ê3"] � ] ·çZ·è« ; Z«Eà E; Z« êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè 

g � \ö ] ] ·êè� s ' è \èw«\ ïèëz ; ç� § P ; ç� ç·\Zwèë Un 
­ ççw\ "è\ ­ ] • èëZWw çzö ZWwZ� • è� ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� 
\] è \è «\çç� S � Zè\ çëëè� ; ] ] · êè X� Z; è·«Z\èZ\«0·] zè««] ·è� S 
­ çç· ] ] w ; ] ] · Zèêè· ç� êè· BZWï ] � êè· Bèwö çç­ •è� èè«"èè·I 

é� Zèêè· • è; çë ­ ] è\ "è\ •çç� ] ­ XZ\ï ] � êè·ëZWwè \] è­ 
«\ç� êè� S êçç· "è\ êè ·è• èë is êç\ çëëè •è� èè«"è·è� • èB] � ­ 
êè� ï ZW� ê] ] · êè \è·­ è� ; ç� êè \œ0èE] ; è·èè� w] ­ «\I 

é� êZè çzö ZWwZ� • ö è·ê ; ] ] ·ï Zè� ] ­ êç\ ­ è� ­ ] è\ \] è­ 
• è; è� êç\ Z� êZè� êZè «] ­ ­ Z\èZ\è� ] 0 •è� èè«wX� êZ• •èBZèê 
è·\] è • è"] Xêè� ­ ] K"\è� ï ZW� ï ZK" è·\] è \è ; è·BZ� êè� êè 
• èö ] � è K] � \·çK\Xèëè "] � ] ·ç·Zç \] è \è 0ç««è� S ­ è� "è\ 
•è; çç· ï ] X ë] 0è� S ] zö èë êè ­ èè«\ Bèwö ç­ è • è� èè«"è·è� 
; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� XZ\ \è «ëXZ\è� S ] zö èë êç\ êZè •è� èè«­ 
"è·è� S Z� êè • è; çëëè� ö çç·Z� ï ZW êè ] ; è·èè� w] ­ «\ ï ] Xêè� 
çç� ; çç·êè� S ] ; è·ëç«\ ï ] Xêè� ö ] ·êè� ê] ] · èè� çç� ï Zè� ëZWwè 
çç� • ·] èZ ; ç� "X� KëZë � \èèëI YZ\ ö è• è� « "è\ zèZ\ êç\ êèï è çç� ­ 
•è\·] wwè� ï ] X ö ] ·êè� S ï ] ö èë ê] ] · "X� ·è0X\ç\Zè çë« ] ­ êç\ 
êè 0è·«] ] � ëZWwè BZWê·ç• è ; ç� êè ï Zèwè êèï èëzêè ï X ï ZW� çë« 
BZW ·ççê0ëè• Z� • ; ç� èè� ç� êè· •è� èè«"èè· s êZ\ ï ] X ] � Bè­ 
\ö Z«\Bçç· êè ­ ] • èëZWw"èêè� ; ç� èè� • ] èêè • è� èè«wX� êè 
«K"çêè� I Gè·ö ZWë êè Bè0çëZ� • è� êZè «] ­ ­ Z\èZ\è� ] 0 • è� èè«­ 
wX� êZ• • èBZèê \] è«\çç� \] è \è \·èêè� \] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ è� 
\è·ï èëzêè·\ZWê "] • è·è "] � ] ·ç·Zç \è ; ·ç• è� êç� êè K] � \·çK­ 
\Xèëè \ç·Zè; è� S 0·èKZ«è·è� ï ZW ç� êè·ï ZWê«S êç\ êè \è·X• ­ 
Bè\çëZ� • ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • Bè·èwè� ê ö ] ·ê\ ] 0 Bç«Z« ; ç� 
êè •èö ] � è \ç·Zè; è� S ö ç\ "è\ � çêèèë ] 0ëè; è·\ êç\ êè ; è·­ 
ï èwè·êè BZWw] ­ è� êè ëç«\è� ­ ] è\ ê·ç»è� S 

C è� ­ ] è\ êZè� çç� • çç� êè � ] K"\ç� « ] � êè·«\·è0è� êç\ 
êè noodzakelijkheid ] ­ èè� Bè·] è0 \è ê] è� ] 0 êZè «] ·� ­ Z­ 
\èZëè� ] 0 •è� èè«wX� êZ• • èBZèê ; ] ] · Zèêè· ; è·ï èwè·êè èè� 
BXZ\è� • èö ] ] � ·Z«ZK] Z� "] Xê\ s ­ è� ê] è\ èè� Bè·] è0 ] 0 êZè 
«] ­ ­ Z\èZ\è� ] ­ èè� çê; Zè« \è Bèw] ­ è� Bè\·èzzè� êè êè êZç­ 
• � ] «è ] z Bè\·èzzè� êè "è\ Bè"ç� êèëZ� • «0ëç� ; ç� èè� çç� ­ 
ê] è� Z� • S ê] K" "è\ Z« êè •èö ] ] � \è � Zè\ ; ] ] ·\êX·è� ê èè� Bè­ 
·] è0 \è ê] è� ] 0 êè ; è·ï ] ·• Z� • ê] ] · ï Xëwè 0·çK\ZKZ êZèS � ç 
"X� ] � êè·ï ] èwS êè ï Zèwè� ] 0� ZèXö \] è; è·\·] Xö è� çç� êè 
«0èKZçëZ«\ ] z çç� êè Bè"ç� êèëè� êè •è� èè«"èè· êZè ï è � çç· 
"è� »è«\XX·ê "èèz\S C è� "çê è· � ç\XX·ëZWw wX� � è� 
çç� êè� wè� êèï è ­ ] • èëZWw"èZê \] \ çzö ZWwZ� • XZ\«ëXZ\è� ê \è 
Bè0è·wè� \] \ êè ; è·«\·èwwZ� • è� ö çç·; ] ] · êè Bè­ ZêêèëZ� • 
; ç� èè� è­ Z� è� \ • è� èè«wX� êZ• «0èKZçëZ«\ ; è·èZ«\ Z«S C çç· 
"è\ BëZWw\ ] � ­ ] • èëZWw \è ï ZW� èè� êè·• èëZWw ] � êè·«K"èZê \è 
­ çwè� I êçç· "è\ êèëZKç\è wç·çw\è· ; ç� êè Z� • ·èè0 «] ­ « 
Bè0ççëê ö ] ·ê\ ê] ] · êè \] è«\ç� ê ; ç� êè ï Zèwè ï èëzS è� � Zè\ 
ê] ] · êè çç·ê ; ç� êè ; è·«\·èwwZ� • S Y­ êZ\ 0·] Bëèè­ \è 
·è• èëè� S Z« ] 0 ç·\Zwèë UTS § RS èè� ç­ è� êè­ è� \ ; ] ] ·• è«\èëêI 
' Z\ ç­ è� êè­ è� \ «\·èw\ è·\] è êè ï Zèwè Z� êè •èëè• è� "èZê \è 
«\èëëè� èè� "] • è· Bèê·ç• \è ] � \; ç� • è� ö ç� � èè· "ZW èè� 
Bè·] è0 "èèz\ ­ ] è\è� ê] è� ] 0 èè� è­ Z� è� \ • è� èè«wX� êZ• 
«0èKZçëZ«\ s ï ] êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • êè � ] ] êï çwèëZWw"èZê è·wè� \ ; ç� êè ·ççê0ëè­ 
• Z� • ; ç� èè� BZWï ] � êè· Bèwö çç­ ç·\«S êç� ï çë êè \è• è­ ] è\­ 
w] ­ Z� • ; è·"] ] • ê wX� � è� ö ] ·êè� \] \ "è\ Bèë] ] 0 ; ç� "è\ 
ö è·wèëZWw •è; ·çç• · êè "] � ] ·ç·ZX­ S ï ] � êè· êç\ ï ZW è; è� ö èë 
­ èè· êç� ë . . % "] • è· ­ ç• ï ZW� êç� "è\ BêëI·ç• ; ç� êè 
� ] ·­ çëè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • I 

' è Z� êè ] 0è� Bç·è ï Zèwè� "XZï è� ê] ] · X� Z; è·«Z\èZ\«0·] zè«­ 
«] ·è� • è; ·çç• êè "] � ] ·ç·Zç ï Xëëè� çz"ç� wèëZWw ï ZW� ; ç� êè 
] ; è·èè� w] ­ «\ ö çç·çç� êè Bè\·] wwè� Z� ·ZK"\Z� • Z« ] � êè·­ 
ö ] ·0è� S ö èëwè ] ; è·èè� w] ­ «\ w·çK"\è� « "è\ ëçç\«\è ëZê ; ç� 
êè •èç­ è� êèè·êè § R ; ç� ç·\Zwèë Un ï çë ­ ] è\è� ö ] ·êè� 
] � êè·\èwè� ê ê] ] · êè ç·\«è� è� êè ; ] ] · êè Z� ·ZK"\Z� • ; è·­ 
ç� \ö ] ] ·êèëZWwè ] ; è·"èZêI 

Amendementen : 

c è� ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· YëZ«ëçè»è· «\·èw\ è·\] è 
êèï è 0ç·ç• ·ççz \è «K"·ç00è� s "ZW wç� � Zè\ Z� «\è­ ­ è� ­ è\ 
êè Bè0çëZ� • ö çç·BZW èè� çzö ZWwZ� • Z� ï çwè "] � ] ·ç·Zç \è� 
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è\I êè« ç««X·é « «X· Bç«è ê3X� è K"ç·• è X� Z; è·«Z\çZ·è ê] � \ ëè 
­ é êèKZ� «è·çZ\ \Z\XëçZ·èt «3Zë zçX\ X� è êZ«\Z� K\Z] � è� \·è mé­ 
êèKZ� «S K3è«\ êç� « ëè Kçê·è êè ë3] ·»ç� Z«ç\ Z] � êè ë3è� «èZ• ­ · ­ 
­ è� \ «X0é ·ZèX· »X3èëëè ê] Z\ ê \·è é \çBëZèS ëè 0·] zè««èX· ·èKè­ 
; ç� \ ê3çZëëèX·« X� \·çZ\è­ è� \ çêé »Xç\ 0] X· ëè K] X·« »X3Zë 
è� «èZ• � èI 

j � ­ è­ B·è «] Xëè ; è çë] ·« ëè Kç« êè« 0·] zè««èX·« êè« 
X� Z; è·«Z\é « êè ë3c \ç\ »XZ êZ«0] «è� \ ê3X� è KëZ� Z»Xè 0·Z; é è 
êç� « ëè« "ô 0Z\çXî êè ë3c \ç\ è\S è� K] � «é »Xè� KèS ê3X� Kè·\çZ� 
� ] ­ B·è êè K"ç­ B·è«1 ·é «è·; é è«I éë« «] � \ ê] � K ê] XBëè­ è� \ 
ç; ç� \ç• é « s Zë« ·èç ] Z; è� \ êè« "] � ] ·çZ·è« 0ëX« é ëè; é « è\S çXî 
z·çZ« êè ëç K] ­ ­ X� çX\é S êZ«0]«è� \ • ·ç\XZ\è­ è� \ ê3X� è KëZ­ 
� Z»Xè 0ç·\ZKXëZè ·è êç� « êè« ë] KçXî ç00ç·\è� ç� \ à Kè\\è 
­ ê ­ è K] ­ ­ X� çX\é I 

Mè C Z� Z«\·è K] � zZ·­ è »Xè ëç «Z\Xç\Z] � êé K·Z\è KZEêè««X« 
èî Z«\è ·é èëëè­ è� \ è\ »X3èëëè è«\ ëè ·é «Xë\ç\ ê3X� è ë] � •Xè \·ç­ 
êZ\Z] � I pèXëè X� è ·é ; Z«Z] � êè ëç ëé •Z«ëç\Z] � «X· ëè ·é • Z­ è êè« 
"ô 0Z\çXî 0] X··çZ\ ëç ­ ] êZzZè·I 

j � ­ è­ B·è 0·é KZ«è è� K] ·è »Xè «Z ëè« KëZ� Z»Xè« 0··; èè« 
«X«; Z«é è« é K"ç00è� \ çX «œ«\è ­ è êè« 0çZè­ è� \« z] ·zçZ\çZ·è«S 
Zë � 3è� è«\ 0ç« çZ� «Z 0] X· ëè ·è«\è êè ë3é \çBëZ««è­ è� \ "] «0Z­ 
\çëZè· êé 0è� êç� \ êè« 0] X; ] Z·« 0XBëZK«S çX»Xèë «3ç00ëZ»Xè­ 
·] � \S K] ­ ­ è çZëëèX·«S ëè« K] � ; è� \Z] � «I 

c JJ ·é 0] � «è à ëç »Xè«\Z] � ê3X� ­ è­ B·èS ëè C Z� Z«\·è çW] X\è 
è� K] ·è »X3è� 0·Z� KZ0è ëè« zçK\èX·« êè ­ Xë\Z0ëZKç\Z] � «è·] � \ 
êé \è·­ Z� é « êç� « ëè« K] � ; è� \Z] � «S dèKZ è«\ ê3çZëëèX·« K] � ­ 
z] ·­ è à ë3ç·\ZKëè UTS § ·L ëè« [ ] � ; è� \Z] � « é \ç� \ ç00èëé è« à 
zZî è· ëè« K·Z\è ·è« 0] X· êé \è·­ Z� è· é • çëè­ è� \ Kè »X3] � è� \è� ê 
0ç· êè« ­ é êèKZ� « 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ »XçëZzZé «I 

pX· KèëçS ë3ç­ è� êè­ è� \ êè C I YëZ«ëçè• è· è«\ ·è\Z·é I 

§ 4. 

q Xè«\Z] � s j � ­ è­ B·è ; ] Xê·çZ\ »X3] � é \çBëZ««è X� è z]Z« 
0] X· \] X\è« � è\\è­ è� \ ëç êZ«\Z� K\Z] � è� \·è X� è Z� «\Z\X\Z] � 
êè «] Z� « è\ X� é \çBëZ««è­ è� \ "] «0Z\çëZè·I 

f é 0] � «è s Mç � ] \Z] � « Z� «\Z\X\Z] � êè «] Z� « » è«\ 0ëX« ëç·• è 
»Xè KèëëèS d' « é \çBëZ««è­ è� \ "] «0Z\çëZè· » I c ëëè è� • ë]Bè � ] \ç­ ­ 
­ è� \S ] X\·è ëè« "ô 0Z\çXî S ëè« KëZ� Z»Xè« è\ 0] ëœKëZ� Z»Xè«I 

q Xè«\Z] � s Mç d ] ­ ­ Z««Z] � êé «Z·è·çZ\ ] B\è� Z· êè« 0·é KZ­ 
«Z] � « «X· ëç ­ ç� Zè ·è ê] � \ Kè« «] ­ ­ è« z] ·zçZ\çZ·è« «è·] � \ 
zZî é è«I q Xèë« K·Z\è ·è« «è·] � \ 0·Z« è� K] � «Zêé ·ç\Z] � o pZ ëè« 
\·çZ\è­ è� \« êè« ­ é êèKZ� « «] � \ 0·Z« K] ­ ­ è K·Z\è ·è«S � 3è«\EZë 
0ç«· à K·çZ� ê·è »Xè ëè« Z� «\Z\X\Z] � « êè «] Z� « è� »Xè«\Z] � 
� 3èî ç• è ·è� \ Kè« \·çZ\è­ è� \« à êè««èZ� o d è« «] ­ ­ è« K] XI 
; ·Z·] � \Eèëëè« ëç \] \çëZ\é êè« z·çZ« )œ K] ­ 0·Z« ëè« z·çZ« ê3çê­ 
­ Z� Z«\·ç\Z] � - çZ� «Z »Xè ëç \] \çëZ\é êè« ­ ] � \ç� \« 0·é ; X« 0] X· 
ëè« ç­ ] ·\Z««è­ è� \« êè« BZè� « \ç� \ ­ ] BZëZè·« »X3Z­ ­ ] "ZëZè·« o 

j � ­ è­ B·è êè­ ç� êè 0] X·»X] Z Zë � 3è«\ 0ç« 0·é ; X »Xè ëè« 
«] ­ ­ è« z] ·zçZ\çZ·è« doivent ê \·è 0çœé è« çXî Z� «\Z\X\Z] � « êè 
«] Z� « »XZ "] � ] ·è� \ z] ·zçZ\çZ·è­ è� \ ëè« ­ é êèKZ� « «0é KZçëZ«\è«I 

f é 0] � «è s Mè 0·]Bëè ­ è è«\ èzzèK\Z; è­ è� \ êé ëZKç\I Mè 
0·] Wè\ ëXZE­ ê ­ è � è ê] � � è çXKX� è Z� êZKç\Z] � «X· ëç zçç ] � 
êè KçëKXëè· Kè« z] ·zçZ\«I éë è«\ Kè0è� êç� \ é ; Zêè� \ »X3çX 
êé 0ç·\ ëç «èXëè zçç ] � êè 0] X; ] Z· ç00·é KZè· ë3Z­ 0] ·\ç� Kè êè 
Kè« z] ·zçZ\« è«\ êè «è ·é zé ·è· çX ; ] ëX­ è è\ à ëç � ç\X·è êè« 

•X� «\è ; ç� êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • è� ; ç� êè ; è·ï Ièwè ·êK � 
ö ] ·ê\ \] è• è«\çç� ] 0 •·] � ê ; ç� "è\ zèZ\ êç\ êè Bè\·]wwè� 
ç·\« ­ è\ èè� X� Z; è·«Z\çZ·è ]0ê·çK"\ Bèëç«\ ï ] X ïZW� t Z� êZè� 
] � êè· êè ç·\«è� èè� ] � êè·«K"èZê ­ ] è\ ö ] ·êè� • è­ ççw\S 
êç� êZè� \ ï Xëw« \è •è«K"Zèêè� Z� "è\ wçêè· ; ç� êè Z� ·\K" ­ 
\­ • ; ç� "è\ "] • è· ] � êè·ö ZW«S \è ­ èè· êçç· êè 0·] zè««] · 
èè� çç� êè ê] ] · "è­ •è• è; è� KX·«X« çç� • è0ç«\ès ö èêêè 
] � \; ç� • \I 

c è� ëZê ö è·0\ êç� "è\ •è; çë ] 0 ; ç� êè 0·] zè««] ·è� êè· 
f ZWw«X� Z; è·«Z\èZ\è� S êZè è· Z� êè ï Zèwè� "XZï è� ; ç� êè p\çç\ 
èè� èZ• è� 0·Z; ç\è wëZ� Zèw ] 0 � ç"] Xêè� è� êçç·; ] ] · èè� 
çç� \çë wç­ è·« •è·è«è·; èè·ê w·ZW•è� S ' èï è� ï ZW� êX« êXBBèë 
Bè; ] ] ·êèèëê s ; è·"] ] • êè "] � ] ·ç·Zç è� • ·ç\Z« èè� èZ•è� wëZ­ 
� ZèwI Z� ë] wçëè� è� ] 0 w] «\è� ; ç� êè •è­ èè� «K"ç0S 

' è C Z� Z«\è· Bè; è«\Z• \ êç\ êè "Zè·B] ; è� •è«K"è\«\è \] è1 
«\ç� ê é� êè·êççê Bè«\çç\ è� "è\ ·è«Xë\çç\ Z« ; ç� èè� ëç� • è 
\·çêZ\ZèS ' çç·Z� wç� èK"\è· çëëèè� ö ZWï Z•Z� • ö ] ·êè� •è­ 
B·çK"\ ê] ] · èè� "è·ï Zè� Z� • ; ç� êès ö è\• è; Z� • ] 0 "è\ "] «­ 
0Z\ççëö èï è� I 

c è� ëZê 0·èKZ«èè·\ � ] • êç\S ] z«K"] ] � êè "Zè·B] ; è� Bè­ 
ê] èëêè wëZ� Zèwè� � Zè\ çç� "è\ «œ«\èè­ ; ç� êè z] ·zçZ\çZ·è Bè­ 
\çëZ� • è� ] � êè·ö ] ·0è� ïZW� S ïXëw« � Zè\ •èëê\ ; ] ] · êè ] ; è·Z•è 
; è·0ëè•Z� •«Z� ·ZK"\Z� • è� êZè ; ç� êè ] ; è·"èZê««èK\] · çz"ç� ­ 
•è� S ö çç·] 0S ï ] çë« ; ] ] · ç� êè·è 0X� \è� "è\ •è; çë Z«S êè 
] ; è·èè� w] ­ «\è� \] è0ç««èëZWw ï ZW� I 

é� ç� \ö ] ] ·ê ]0 èè� ; ·çç• ; ç� èè� K] ­ ­ Z««ZèëZê ; è·wëçç·\ 
êè C Z� Z«\è· � ] • êç\ êè ; è·­ è� Z• ; XëêZ• Z� • «zçK\] ·è� Z� Bè­ 
•Z� «èë Z� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� Bè0ççëê ï Xëëè� ö ] ·êè� I ' Z\ Z« 
\·] Xö è� « Z� ] ; è·èè� «\è­ ­ Z� • ­ è\ "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë 
25, § 4, êçç· êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ ] è\è� êZè� è� ] ­ êè 
K·Z\è·Zç ; ç«\ \è «\èëëè� ; ] ] · "è\ Bè0çëè� ; ç� ö ç\ ] � êè· 
BZWï ] � êè· Bè; ] è• êè ç·\«è� ; è·«\çç� êZè� \ \è ö ] ·êè� I 

' Zè� ; ] ë• è� « ö ] ·ê\ "è\ ç­ è� êè­ è� \ YëZ«ëçè»è· Z� • è­ 
\·] wwè� I 

§ 4. 

x ·çç• s c è� ëZê «0·èèw\ êè ö è� « XZ\ êç\ ­ è� èè� « ; ] ]·Ï· 
çë\ZWê èè� êXZêèëZWw ] � êè·«K"èZê ­ ] • è ­ çwè� \X««è� èè� 
; è·0ëè•Z� • «ë� êK"\Z� • è� èè� ï Zèwè� "XZ«I 

g � \ö ] ] ·ê s "è\ Bè• ·Z0 « ; è·0ëè•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • » Z« ·XZ­ 
­ è· êç� « ïZèwè� "XZ«» S v è\ ] ­ ; ç\ � ç­ èëZWwS BXZ\è� êè ïZè­ 
wè� "XZï è� S êè wëZ� Zèwè� è� 0] ëœwëZ� Zèwè� I 

x ·çç• s ' è d ] ­ ­ Z««Zè ö è� «\ ­ èè· 0·èKï è«è •è• è; è� « 
] ; è· êè ö ZWïè ö çç·] 0 êè z] ·zçZ\çZ·ès «] ­ ­ è� \é Bè\çëè� 
çç� êè ; è·0ëè•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� ïXëëè� ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëêI 
4 èëwè K·Z\è·Zç ï Xëëè� Z� çç� ­ è·wZ� • ö ] ·êè� •è� ] ­ è� o 
é� êZè� êè ö èêêè� ; ç� êè •è� èè«"è·è� çë« K·Z\è·ZX­ •èë­ 
êè� S Bè«\çç\ êç� � Zè\ "è\ •è; çç· êç\ êè Bèê]èëêè ; è·­ 
0ëè•Z� •«Z� ·ZK"\Z� • è� êèï è ö èêêè� ]0ï è\\èëZWw ïXëëè� ] 0­ 
ê·ZW; è� o 7Xëëè� êèï è «] ­ ­ è� êè \] \çëZ\èZ\ ; ç� êè ] � w]«\è� 
)­ è\ Z� Bè• ·Z0 ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è- Bè; ç\\è� è; è� çë« êè 
\] \çëZ\èZ\ ; ç� êè Bèê·ç•è� ; ] ] ·ï Zè� ; ] ] · êè çz«K"·ZW; Z� • è� 
ï ] ö èë ; ç� êè ·] è·è� êè çë« I; ç� êè ] � ·] è·è� êè • ] èêè·è� o 

c è� · ëZê ; ·çç• \ ö çç·] ­ � Zè\ ; ] ] ·ïZè� Z« êç\ b] ·zçZ\çZ·è 
«] ­ ­ è� moeten ö ] ·êè� Bè\ççëê çç� êè ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"­ 
\Z� • è� S êZè êè •è� èè«"è·è� E«0èKZçëZ«\è� z] ·zçZ\çZ· Bèï ] ëêZ­ 
•è� o 

g � \ö ] ] ·ê s v è\ •èëê\ "Zè· � ç\XX·ëZWw èè� êèëZKç\è wö è«\ZèI 
é� "è\ ] � \ö è·0 ïèëz Z« •èè� è� wèëè çç� ö ZWï Z� • ; ] ] ·"ç� êè� 
] ; è· êè ö ZWï è ö çç·] 0 êèï è z]·zçZ\« Bè·èwè� ê ­ ] è\è� ö ] ·­ 
êè� S v è\ «0·èèw\ è; è� ö èë ; ç� ï èëz êç\ êè è� Z•è ­ ç� Zè· om 
êè ] ­ ; ç� • ; ç� êèï è z] ·zçZ\« \è wX� � è� ·ç­ è� S è·Z� Bè«\çç\ 
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0·è«\ç\Z] � « èzzèK\Xé è« êç� « ëè« Z� «\Z\X\Z] � « Z� \é ·è««é è« çX 
K] X·« êè« èî è·KZKè« é K] Xëé «I 

éë � è 0èX\S 0ç· çZëëèX·«S ê \·è »Xè«\Z] � êè ­ ] êZzZè· Kè« 
z] ·zçZ\« è� ·çZ«] � ê3X� çKK·] Z««è­ è� \ »XèëK] � »Xè êX ; ] ëX­ è 
êè Kè« 0·è«\ç\Z] � «S »XZ «è 0·] êXZ·çZ\ è� K] X·« ê3èî è·KZKèI 

éë K] � ; Zè� \ êè «] XëZ• � è· çX «X·0ëX« »Xè ëè z] ·zçZ\ zè·ç 
ë3]BWè\ ê3X� è K] � ; è� \Z] � à ëç»Xèëëè \] X« ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X­ 
·èX·« «] � \ ]BëZ•ç\] Z·è­ è� \ «]X­ Z«S 

q Xè«\Z] � s Un ­ è­ B·è ç\\Z·è ë3ç\\è� \Z] � «X· ëç «Z\Xç\Z] � 
«XZ; ç� \è s ëè« zé êé ·ç\Z] � « êè ­ X\XçëZ\é « »XZ ] � \ K·é é X� è 
0] ëœKëZ� Z»XèS êè­ ç� êè� \ "çBZ\Xèëëè­ è� \ à ëèX·« ­ è­ B·è« 
X� è K] \Z«ç\Z] � K] ­ 0ëé ­ è� \ç\·èI Le 0·] êXZ\ êè ë3è� «è­ Bëè êè 
Kèëëè«EKZ è«\ X\ZëZ«é 0]X· ëç K] � «\·XK\Z] � è\ J3 ç­ é � ç• è­ è� \ 
êè ëç 0] ëœKëZ� Z»XèI pZ Kè\\è Z� «\Z\X\Z] � "] � ] ·è ëè« ­ é êèKZ� « 
0ç· 0·è«\ç\Z] � S Zë zçXê·ç êè­ ç� êè· � é Kè««çZ·è­ è� \ çXî ­ çëç­ 
êè« ëè \ZKwè\ ­ ] êé ·ç\èX· t êè Kè\\è ­ ç� Zè ·è ëè« ­ è­ B·è« 
0çZè·] � \ êèXî z] Z«I j � è z] Z« «] X« z] ·­ è êè K] \Z«ç\Z] � è\ X� è 
çX\·è z] Z« «] X« z] ·­ è êè \ZKwè\ ­ ] êé ·ç\èX·I V3è«\EKè 0ç« X� è 
ç\\èZ� \è à ëç ëZB·è Z� Z\Zç\Z; è êè« ­ X\XçëZ\é « o 

f é 0] � «è s éë ·è««] ·\ è� èzzè\ êX \èî \è 0·] 0] «é »XèS «Z ëès 
­ é êèKZ� è«\ "] � ] ·é 0ç· 0·è«\ç\Z] � S X� \ZKwè\ ­ ] êé ·ç\èX· 
ê] Z\ ê \·è èî Z• é êX ­ çëçêèI 

G] X\èz] Z« ëç d ] ­ ­ Z««Z] � ç ç00] ·\é X� è ­ ] êZzZKç\Z] � çX 
êèXî Zè ­ è çëZ� é ç êX § J êès ë3ç·\ZKëè UTI 

Amendement de M. Olislee qet et du Gouvernement. 

HXZ«»Xè ëè § 4 è\ X� ç­ è� êè­ è� \ êè C I YëZ«ëçè• è· à Kè 
0ç·ç• ·ç0"è «è ·ç00] ·\è� \ é •çëè­ è� \ çXî Z� «\Z\X\Z] � « êè 
«] Z� «S Zë è«\ Z� êZ»Xé êè ëè« \·çZ\è· è� K] ··é ëç\Z] � ç; èK ëè 
§ J KS· I éë è� è«\ çZ� «Z è • çëè­ è� \ êè ë3ç­ è� êè­ è� \ êX l ] X­ 
; è·� è­ è� \ »XZ çW] X\è X� êèXî Zè ­ è çëZ� é ç çX § 4. 

Mè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è »Xè ëè z] ·zçZ\ à 0çœè· çXî Z� «\Z\X\Z] � « 
êè «] Z� «S è� K] � \·èE0ç·\Zè êè« 0·è«\ç\Z] � «S «è·ç � é • ] KZé êç� « 
êè« K] � ; è� \Z] � « Z� êZ; ZêXèëëè« à K] � KëX·è è� \·è ëè« ] ·• ç� Z«­ 
­ è« ç««X·èX·« è\ ëè« Z� «\Z\X\Z] � « è� »Xè«\Z] � I 

pè·] � \ K] ­ 0·Z« êç� « Kè z] ·zçZ\ ëè« "] � ] ·çZ·è« êè« ­ é êè­ 
KZ� «E«0é KZçëZ«\è« 0] X· · ëè« «] Z� « »X3Zë« ê] � � è� \ � ] \ç­ ­ è� \ 
çXî ­ çëçêè« "] «0Z\çëZ«é «S dè« "] � ] ·çZ·è« êè; ·] � \ ê \·è � é • ] ­ 
KZé « è� \·è ëè«êZ\« ­ é êèKZ� « è\ ëè« Z� «\Z\X\Z] � « êè «] Z� « I 

Mè« ­ é êèKZ� « è� »Xè«\Z] � êè; ·] � \ ê] � K çê" é ·è· à X� è 
ê] XBëè K] � ; è� \Z] � s Kèëëè »XZ K] � Kè·� è ëèX· çK\Z; Z\é 0·Z; é ès è\ 
Kèëëè »XZ K] � Kè·� è ëèX· çK\Z; Z\é çX «èZ� êè ë3Z� «\Z\X\Z] � êè 
3«] ë� « 0] X· ëè K] ­ 0\è êè ëç»Xèëëè Zë« \·ç; çZëëè� \I 

Mè C Z� Z«\·è çW] X\è è� K] ·è »XèS «èë] � ëès WèX êè« K] � ; è� ­ 
\Z] � «S Kèëëè« »XZ K] � Kè·� è� \ ëè« ­ é êèKZ� « «è·] � \ K] � KëXè« 

. uniquement ç; èK KèXî EKZ «X· ëè 0ëç� � ç\Z] � çë ]X ·é • Z] � çëI 
éë è� è«\ çZ� «Z é • çëè­ è� \ 0] X· ëè« 0"ç·­ çKZè� «S c � «XZ\è ëè« 
­ é êèKZ� « ] X 0"ç·­ çKZè� « çê" è ·è� \ à \Z\·è Z� êZ; ZêXèë à Kè« 
K] � ; è� \Z] � « • é � é ·çëè«I 

pX· Kèëç X� d ] ­ ­ Z««çZ·è êé zè� ê ë3Zêé è »XZ è«\ à Fç Bç«è 
êè ë3ç­ è� êè­ è� \ 0·é KZ\é êè C I YëZ«ëçè• è·I éë èî 0·Z­ è ëè 
; ÙX »XèI ëè« ­ ] êçëZ\é « êè ·è­ B] X·«è­ è� \ «] Zè� \S 0ç· ëç 
; ]Zè êè« K] � ; è� \Z] � «S ç00·] X; é è« 0ç· ë3è� «è­ Bëès êè« ]·• ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·« ê3X� ès ·é •Z] � I 

Le C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »X3Zë è� «è·çZ\ � é Kè««çZ·è­ è� \ çZ� «Z 
0XZ«»X3X� è K] � ; è� \Z] � � è 0èX\ ê \·è K] � KëXè »X3ç; èK ë3çK­ 
K] ·ê êè \] X\è« ëè« 0ç·\Zè«I C çZ« ë3ç­ è� êè­ è� \ 0·é «è� \è 
çX««Z X� Kè·\çZ� êç� • è·I c � èzzè\S 0èX\E] � çê­ è\\·è »Xè 
ëè ·èzX« ê3çê" é «Z] � ê3X� ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· ­ è\\è è� é K"èK 
ëç K] � KëX«Z] � ê3X� è K] � ; è� \Z] � o 

·èwè� Z� • \è "] Xêè� ­ è\ êè ] ­ ; ç� » è� êè çç·ê ; ç� êè 
; è·«\·èwwZ� • è� êZè Z� êè Bè\·] wwè� Z� ·ZK"\Z� • è� • èêX·è� êè 
êè çz•èë] 0è� êZè� «\Wç·è� ïZW� ; è··ZK"\I 

c · wç� ] ; èë3Z•è� « • èè� «0·çwè ; ç� ï ZW� êèï è z] ·zçZ\« \è 
ö ZWï Z• è� ] ­ êç\ êè ; è·«\·èwwZ� • è� ]0 è� Z• è·ëèZ ö ZWï è \ZWêè� « 
èè� êZè� «\Wçç· \] è•è� ] ­ è� ï ] Xêè� ï ZW� I 

x è·êè· êZè� \ è· êè çç� êçK"\ \è ö ] ·êè� ] 0 •è; è«\Z• ê êç\ 
"è\ z] ·zçZ\ "è\ ; ] ] ·ö è·0 ïçë ï ZW� ; ç� èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ 
ö çç·BZW çëëè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ­ ] è\è� \] è\·èêè� I 

x ·çç• s c è� ëZê ; è«\Z• \ êè çç� êçK"\ ] 0 êè ; ] ë• è� êè \] èS 
«\ç� ê s êè ; è·B] � êè� ; ç� ïZèwè� z] � ê«è� êZè èè� 0] ëœwëZ� Zèw 
"èBBè� ]0•è·ZK"\S ; ·ç•è� •èö ] ] � ëZWw çç� "X� ëèêè� "Zè·E­ 
; ] ] · èè� çç� ; Xëëè� êè BZWê·ç• èS ' è ]0B·è� •«\ è·; ç� ö ] ·ê\ 
çç� • èö è� ê \] \ "è\ B] Xö è� è� "è\ Z� ·ZK"\è� ; ç� êè 0] ëœ­ 
wëœ� ZèwI é� êZè� Z� êèï è Z� «\èëëZ� • êè •è� èè«"è·è� 0è· 0·è«­ 
\ç\Zès ïXëëè� ö ] ·êè� Bèï ] ëêZ•êS ïçë ­ è� ; è·0ëZK"\ ïZW� ; ç� êè 
ïZèwè� "è\ ­ ç\Z•Z� •«\ZKwè\ \è ; ·ç• è� I Y0 êèï è ö ZWï è ï Xëëè� 
êè ëèêè� \ö èè ­ ççë Bè\çëè� s èè� ­ ççë ] � êè· êè ; ] ·­ ; ç� 
BZWê·ç• è è� èè� \ö èèêè ­ ççë ] � êè· êè ; ] ·­ ; ç� èè� ­ ç\Z­ 
•Z� •«\ZKwè\I é« êZ\ •èè� çç� «ëç• ] 0 "è\ ; ·ZW Z� Z\Zç\Zèz ; ç� êè 
ïZèwè� z] � ê«è� o 

g � \ö ] ] ·ês j Z\ êè ; ] ] ·• è«\èëêè \èw«\ BëZWw\ Z� êè·êççê 
êç\S Z� êZè� êè •è� èè«"èè· 0è· 0·è«\ç\Zè Bè\ççëê ö ] ·ê\S èè� 
­ ç\Z•Z� • «\ZKwè\ ­ ] è\ •èë Z«\ ö ] ·êè� ; ç� êè ï ZèwèI 

' è d ] ­ ­ Z««Zè "èèz\ èK"\è· èè� ö ZWï Z•Z� • •èB·çK"\ çç� 
"è\ U\ëè ëZê ; ç� § JS ; ç� ç·\Zwèë UTI 

Amendement. 

' çç· § R è� èè� ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· YëZ«ëçè•è· ] 0 
êèï è 0ç·ç• ·ççz è; è� èè� « Bè\·èwwZ� • "èBBè� ]0 êè ; è·0ëè­ 
•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� S ­ ] è\è� ï è «ç­ è� ­ è\ § J Bè"ç� êèëê 
ö ] ·êè� I ' Z\ •èëê\ ] ] w ; ] ] · "è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè f è•è­ 
·Z� • S ö çç·BZW èè� \ö èèêè ëZê çç� § 4 ö ] ·ê\ \] è• è; ] è• êI 

' è C Z� Z«\è· 0·èKZ«èè·\ êç\ ] ; è· "è\ çç� êè ; è·0ëè• Z� • «­ 
Z� ·ZK"\Z� • è� \è Bè\çëè� z] ·zçZ\S çë« ; è·• ] èêZ� • ; ] ] · êè ; è·­ 
«\·èwwZ� • è� S ] � êè·"ç� êèëê ï çë ö ] ·êè� BZW Z� êZ; ZêXèëè ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\è� S ö èëwè ­ ] è\è� ö ] ·êè� •è«ë] \è� \X««è� êè ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� è� êè Bè\·] wwè� Z� ·ZK"\Z� • è� I 

é� êZ\ z] ·zçZ\ ïXëëè� Bè• ·è0è� ïZW� S êè "] � ] ·ç·Zç ; ç� êè 
«0èKZçëZ«\è� ; ] ] · êè ; è·ï ] ·• Z� • êZè ïZW çç� êè ; è·0ëèè•êè 
ï Zèwè� ; è·«\·èwwè� I Y; è· êèï è "] � ] ·ç·Zç ï çë ­ ] è\è� ö ] ·­ 
êè� ] � êè·"çI� êèëê \X««è� êèï è ê]w\è·« è� êè ; è·0ëè• Z� • «­ 
Z� ·ZK"\Z� • è� I 

' è Bè\·]wwè� ê] w\è·« ïXëëè� êX« \] \ èè� \ö èè; ] XêZ•è 
] ; è·èè� w] ­ «\ ­ ] è\è� \] è\·èêè� s êZè Bè\·èzzè� êè "X� 0ç·\Z­ 
KXëëè·è 0·çw\ZWw è� êZè Bè\·èzzè� êè "X� ö è·wï çç­ "èZê Z� êè 
; è·0ëès•Z� •«Z� ·ZK"\ë� • ; ] ] · ·èwè� Z� • ö çç·; ç� ï ZW ç·BèZêè� I 

' è C Z� Z«\è· ; ] è• \ "Zè·çç� \] è êç\S � çç· •èëç� • ; ç� "è\ 
­ èK"ç� Z«­ è êè· ] ; è·èè� w] ­ «\è� S êè• è� è êZè Bè\·èwwZ� • 
"èBBè� ] 0 êè • è� èè«"è·è� S enkel ] 0 � ç\Z] � ççë ] z »Kö è«\è­ 
ëZWw ; ëçw ­ è\ "è� ï Xëëè� ö ] ·êè� çz• è«ë] \è� I v è\ï èëêè •èëê\ 
; ] ] · êè ç0] \"èwè·«I ' çç·� ç \·èêè� êè •è� èè«"è·è� ] z 
ç0] \"èwè·« Z� êZ; ZêXèèë \] \ êZè· çë• è­ è� è ] ; è·èè� w] ­ «\è� 
\] èI 

' çç·] 0 ; è·êèêZ• \ èè� ëZê êè Zêèè êZè \è� • ·] � ê«ëç• ëZ• \ 
çç� "è\ "Zè·B] ; è� Bè«0·] wè� ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· Yë\­ 
«ëçè•è·I v ZW ö è� «\ êç\ êè XZ\wè·Z� • «­ ] êçëZ\èZ\è� ê] ] · çëëè 
; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� ; ç� èè� «\·èèw ö ] ·êè� •] èê• è­ 
wèX·ê è� ö èë ê] ] · ­ Zêêèë ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� I 

' è C Z� Z«\è· ç� \ö ] ] ·ê\ êç\ êè ïçwè� ï ZK" � ] ] êï çwèëZWwè·­ 
ö ZWï è çëêX« ïXëëè� ; ] ] ·ê] è� S êçç· èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ «ëèK"\« 
­ è\ êè Z� «\è­ ­ Z� • ; ç� çëëè 0ç·\ZWè� wç� ö ] ·êè� çz•è«ë] \è� I 
C çç· "è\ ç­ è� êè­ è� \ ; è·\] ] � \ ] ] w èè� ï èwè· •è; çç·I é� ­ 
êè·êççêS Z« "è\ çç� ; çç·êBçç· êç\ êè ö èZ•è·Z� • ; ç� èè� ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ] ­ \] è \è \·èêè� "è\ çz«ëXZ\è� ; ç� èè� 
] ; è·èè� w] ­ «\ ; è·"Z� êè·\o 
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Hç· K] � «é »Xè� \S X� è z] Z« »X3X� çKK] ·ê ç é \é K] � KëX è� \·è 
ëè« ­ é êèKZ� « et X� è Z� «\Z\X\Z] � êè «] Z� «I Kè\ çKK] ·ê ê] Z\ 
; çë] Z· 0] X· \] X« ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« êè ëç ·é • Z] � S 
ê] � \ ëè« ­ è­ B·è« ê] Z; è� \ 0] X; ] Z· œ Bé � é zZKZè· Z� êZ«\Z� K\è­ 
­ è� \ êè« ­ ê ­ è« ç; ç� \ç• è«S ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S 
»Xç� \ à èXî S é \ç� \ \] X«S «ç� « èî Kè0\Z] � S \è� X« êè 0çœè· ëè 
z] ·zçZ\ K] � ; è� XS 

' ç� « ëè BX\ êè ·è� ê·è ëç � é • ] KZç\Z] � êè« K] � ; è� \Z] � « 
çX««Z «] X0ëè »Xè 0] ««ZBëèS ëè ­ ] \ « K] � W] Z� \è­ è� \ » ·è0·Z« 
êç� « ë3ç­ è� êè­ è� \ êX l ] X; è·� è­ è� \ ) « K] � ; è� \Z] � « III ê \·è 
«Z• � é è« conjointement 0ç· ëè« ­ é êèKZ� « è\ ëè« çX\] ·Z\é « ·è«­ 
0] � «çBëè« êè« Z� «\Z\X\Z] � « êè «] Z� « ») è«\ «X00·Z­ é ë 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I YëZ«ëçè»è· é \ç� \ ·è\Z·é S seul ë3ç­ è� ­ 
êè­ è� \ êX l ] X; è·� è­ è� \ ­ ] êZzZé K] ­ ­ è Zë è«\ êZ\ KZ­ 
êè««X«S «XB«Z«\èI 

§ 5. - Amendement de M. Olisleeget : 

c «\ ·è\Z·é I 

§ 6. -- Amendements : 

Amendement de M. Olislaeqer ( ' ] KI TUL O JR-I 

j � 0·è­ Zè· ç­ è� êè­ è� \ \è� ê à ·è­ 0ëçKè· s « " ] � ] ·çZ·è« 
·é êXZ\«» 0ç· « " ] � ] ·çZ·è« 0·é zé ·è� \Zèë«» I 

mX\s � è 0ç« K·é è· ë3Z­ 0·è««Z] � »Xè « «] Z� « • ·ç\XZ\«» 
«Z• � ZzZè·çZ\ « ­ é êèKZ� è çX ·çBçZ«» I E Il ç é \é BZè� è� \è� êX 
»Xè Kè\\è ­ ] êZzZKç\Z] � êç� « ëç \è·­ Z� ] ë] • Zè êX 0·] Wè\ � è 
·è«\·èZ� \ è� ·Zè� ëè ê·] Z\ à ëç • ·ç\XZ\é êè« «] Z� « êç� « ëè K"èz 
êè« Bé � é zZKZçZ·è« ; Z«é « çX 0·é «è� \ è\ à ê3çX\·è« ç·\ZKëè«I 

M3ç­ è� êè­ è� \ è«\ çê] 0\é I 

Amendement êèE lvl. D'haeseleer, 

Mè BX\ 0] X·«XZ; Z 0ç· Kè\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ ëç zZî ç\Z] � ê3X� 
0ëçz] � ê êè ·è; è� X« 0] X· ëè« 0è·«] � � è« ç00èëé è« à Bé � é zZKZè· 
êè« "] � ] ·çZ·è« 0·é zé ·è� \Zèë«I 

j � ç­ è� êè­ è� \ ç� çë] • Xè a é \é Z� \·] êXZ\ 0ç· C I YëZ«ëçè­ 
• è·t Zë «3é Kç·\è \] X\èz] Z« êX 0·é Ké êè� \ «X· ëè« 0] Z� \« «XZ­ 
; ç� \« s 

S, , S ëè 0ëçz] � ê êè« ·è; è� X« � 3è«\ 0ç« zZî é ëé • çëè­ è� \S ­ çZ« 
BZè� 0ç· ; ] Zè êè K] � ; è� \Z] � «t 
E ëè 0ëçz] � ê êè« ·è; è� X« è«\ ; çëçBëè � ] � «èXëè­ è� \ 0] X· 

ëè« Bè � é zZKçZ·è« ê3" ] � ] ·çZ·è« 0·é zé ·è� \Zèë«S ­ çZ« çX««Z 0] X· 
ë3è� «è­ Bëè êè« Z� \é ·è««é «S é \ç� \ BZè� è� \è� êX »Xè ëèêZ\ 0ëç­ 
z] � ê � è êè; ·ç 0ç« � é Kè««çZ·è­ è� \ ê \·è Zêè� \Z»Xè 0] X· ëè« 
êèXî • ·] X0è«I 

M3çX\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \ çKK] ·êè ëç 0·é zé ·è� Kè à X� 
0ëçz] � ê «X0é ·ZèX· è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« ç««X·é « � ] � EBé � é ­ 
zZKZçZ·è« ê3"] � ] ·çZ·è« 0·é zé ·è� \Zèë«I 

d è êè·� Zè· ç­ è� êè­ è� \ é \ç� \ 0·é «è� \é «] X« ëç z] ·­ è ê3X� 
§ 9 � ] X; èçXS ; ] \·è d ] ­ ­ Z««Z] � ç Kè0è� êç� \ èî ç­ Z� é «Z·� X ë­ 
\ç� é ­ è� \ ëè« êèXî «X• • è«\Z] � «I 

Mè« çX\èX·« çœç� \ ê é zè� êX ëèX·« 0] Z� \« êè ; Xè ·è«0èK\Zz«S 
X� ­ è­ B·è a è� «XZ\è ê é ; èë] 00é ëç \" è «è çê; è·«ès 

éë � 3è«\ 0ç« èî çK\ êè 0ç·ëè· êè 0·è«\ç\Z] � « • ·ç\XZ\è« êç� « 
ëè K"èz êè« ­ é êèKZ� «S d èXî EKZ \] XK"è� \ K] ­ ­ è " ] � ] ·çZ·è« 
ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3ç««X·ç� KèS K3è«\Eà EêZ·è ëè« ¾ êè FèX·« 
"] � ] ·çZ·è« � ] ·­ çXî I 

éë «3] 00] «è è� «XZ\è à ë3ç­ è� êè­ è� \ ' 3"çè«èëèè·E' ·è ï èS 
KèëXZEKZ zZî ç� \ êç� « ëç ë] Z ­ ê ­ è X� è ëZ­ Z\è çX êèëà êè 
ëç»Xèëëè ëç • ·ç\XZ\é è«\ èî KëXèI Y·S KèëëèEKZS «Z èëëè � è 0èX\ 
ê] � � è· ëZèX à êè« çBX«S ê] Z\ ·è«\è· çX««Z ëç·• è »Xè 0] ««ZBëèI 

4 ç� � èè· èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ Bè·èZw\ ö è·ê \X««è� • è� èè«­ 
"è·è� è� èè� ; è·ï ] ·• Z� • «Z� «\èëëZ� • S ­ ] è\ êèï è ] ; è·èè� w] ­ «\ 
êè·"çë; è • èëêè� ; ] ] · çëëè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; ç� êè 
«\·èèwI g ëëè ëèêè� ­ ] è\è� è· ï ] � êè· ] � êè·«K"èZê êèï èëzêè 
; ] ] ·êèëè� wX� � è� • è� Zè\è� S \è·ö ZWë çëëè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • è� ï ] � êè· XZ\ï ] � êè·Z� • • è" ] Xêè� ï ZW� "è\ ] ; è·èè� • è­ 
w] ­ è� z] ·zçZ\ \è Bè\çëè� I 

Y­ êè ] � êè·"ç� êèëZ� • è� ] ; è· êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ï ] 
«] è0èë ­ ] • èëZWw \è ­ çwè� S ö ] ·ê\ "è\ ö ] ] ·ê « • èï ç­ è� ëZWw », 
êç\ ; ] ] ·w] ­ \ Z� "è\ ·è• è·Z� • «ç­ è� êè­ è� \ ) ç� êè·êèèë« 
gezamenlijk ] � êè·\èwè� ê ï ZW� ê] ] · êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWwè 
çX\] ·Z\èZ\è� ; ç� êè ; è·ï ] ·• Z� • «Z� «\èëëZ� • è� » - ö è• • èëç\è� ( 

' çç· "è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· YëZ«ëçè• è· Z« Z� • è­ 
\·] wwè� S BëZWz\ çëëèè� "è\ ·è• è·Z� • «ç­ è� êè­ è� \S • èö ZWï Z• ê 
ï ] çë« "Zè·B] ; è� Z« XZ\èè� • èï è\I 

§ 5. - Amendement van êè heer Olisleeqer : 

4 ] ·ê\ XZ\• è\·] wwè� I 

§ 6. -- Amendementen: 

Amendement oen de "èè· Olislaeger ( p\Xw TUL OJR-I 

c è� èè·«\è ç­ è� êè­ è� \ "èèz\ \è� ê] èë êè ö ] ] ·êè� s« ; è·E 
­ Z� êè·êè "] � ] ·ç·ZX­ Bèê·ç• è� » \è ; è·; ç� • è� ê] ] · êè 
ö ] ] ·êè� · « 0·èzè·è� \Zë ëè "] � ] ·ç·Zç », 

Doel: Fè Z� ê·Xw ; ] ] ·w] ­ è� êç\ « w] «\èë] ï è ; è·ï ] ·• Z� • » 
Bè\èwè� \ « • ] èêw] 0è • è� èè«wX� êè» I c · ö è·ê ] ; è·èè� • è­ 
w] ­ è� êç\ êèï è ; ] ·­ ö ZWï Z• Z� • ; ç� "è\ ] � \ö è·0 • èè� «ï Z� « 
"è\ ·èK" \ ] 0 w] «\èë] ï è ; è·ï ] ·• Z� • ; ç� êè BZW êZ\ ç·\Zwèë è� 
ç� êè·è Bèê] èëêè ·èK"\" èBBè� êè� Bè«� ] èZ\I 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� I 

Amendement van de heer D'heeseleer. 

v è\ ê] èë ; ç� êZ\ ç­ è� êè­ è� \ Z« "è\ ; ç«\«\èëëè� ; ç� èè� 
Z� w] ­ «\è� • ·è� « ; ] ] · êè 0è·«] � è� êZè ; ç� êè ; ] ] ·wèX·­ 
" ] � ] ·ç·ZX­ Bèê·ç• è� ï Xëëè� • è� Zè\è� I 

c è� • èëZWwçç·êZ• ç­ è� êè­ è� \ Z« Z� • èêZè� ê ê] ] · êè "èè· 
YëZ«ëçè• è·S ê] K" "è\ ö ZWw\ çz ; ç� "è\ ; ] ] ·• çç� êè ] 0 êè 
; ] ë• è� êè • èBZèêè� s 

E ' è Z� w] ­ «\è� • ·è� « ö ] ·ê\ � Zè\ ê] ] · êè ö è\S ê] K" Z� 
êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� • è·è• èëêt 
E ' è Z� w] ­ «\è� • ·è� « • èëê\ � Zè\ çëëèè� ; ] ] · êè Bè• X� ­ 

«\Z• êè� ­ è\ èè� ; ] ] ·wèX·" ] � ] · ç·ZX­ ê] K" ; ] ] · çëëè ; è·S 
ï èwè·êè� S ­ è\ êZè� ; è·«\ç� êè êç\ êè • ·è� « � Zè\ � ] ] êï çwèëZWw 
êèï èëzêè ­ ] è\ ï ZW� ; ] ] · êè BèZêè • ·] è0è� I 

' è çX\èX· ; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ • èèz\ êè ; ] ] ·wèX· çç� 
èè� "] • è·è • ·è� « ; ] ] · êè ; è·ï èwè·êè� S � Zè\ Bè• X� «\Z• ê ­ è\ 
; ] ] ·wèX·E" ] � ] ·ç·ZçI 

' Z\ ëçç\«\è ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ èK"\è· ; ] ] ·• è«\èëê ] � êè· 
èè� � ZèXö è § nS ê] K" Xö d ] ­ ­ Z««Zè "èèz\ BèZêè ; ] ] ·«\èëëè� 
• èëZWw\ZWêZ• ] � êè·ï ] K"\I 

Vçêç\ êè Z� êZè� è·« J� ­ ] � êè·«K"èZêè� «\ç� ê0X� \ "çêêè� 
; è·êèêZ• êS "èèz\ èè� ëZê êè \è• è� ç·• X­ è� \è� ] � \ö ZwwèëêI 

« v è\ Z« ] � WXZ«\ • èö ç• \è ­ çwè� ; ç� w] «\èë] ï è ; è·«\·èwS 
wZ� • è� ê] ] · êè • è� èè«"è·è� I ' èï è� \·èwwè� çë« è·èë] ] � "è\ 
Bèê·ç• ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «\è• è­ ] è\w] ­ Z� • S êZ\ Z«E¾ ; ç� 
"è\ � ] ·­ ççë "] � ] ·ç·ZX·� Bèê·ç• S 

v ZW ; è·ï è\ ï ZK" ; è·; ] ë• è� « \è• è� "è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� 
êè "è·è� ' 3"çè«èëèè· è� ' ·è ï èI êçç· "è\ è·\] è «\·èw\S BZW êè 
ï èëz èè� ­ çî Z­ X­ • ·è� « \è Bè0çëè� S B] ; è� ö èëwè êè w] «\èE­ 
ë] ] «"èZê XZ\• è«ë] \è� Z«I ' Zè w] «\èë] ] «"èZê � X ­ ç• ö èëZ«ö çç· 
• èè� çç� ëèZêZ� • • è; è� \] \ ­ Z«B·XZwè� S ­ çç· êZè� \ ï ] ·XZ­ 
­ ] • èëZWw \è BëZW; è� I 
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Y� � è 0èX\ Z� \·] êXZ·è êç� « Fè 0·é «è� \ 0·]Wè\ X� è � ] \Z] � 
ê3é \ç\ êè Bè«] Z� S »XZ 0] X··çZ\ ç; ] Z· êè« ·é 0è·KX««Z] � « êç� « 
ê3çX\·è« ëé •Z«ëç\Z] � « «] KZçëè«S 

Mç «] ëX\Z] � K] � «Z«\è è� ë3çBç� ê] � êè Kè\\è ­ ç\Zè ·è çXî 
K] � ; è� \Z] � «I 

dè\\è zçç ] � êè 0·] Ké êè· K] � «\Z\Xè·çZ\ ê3çZëëèX·« X� ­ ]BZëè 
êè 0ëX« 0] X· ëè« ­ é êèKZ� «S 0]X· «3è� • ç•è· êç� « ëç ; ] Zè êè« 
K] � ; è� \Z] � «I 

dè »X3Zë zçX\S BZè� è� \è� êXS é ; Z\è·S K3è«\ »Xè 0ç· èî è­ 0ëè 
êè« 0è·«] � � è« \èë« êè« ç� KZè� « çê­ Z� Z«\·ç\èX·« êè «]KZé \é « 
»XZ \]XK"è� \S ] X\·è ëèX· 0è� «Z] � ëé • çëèS X� è 0è� «Z] � K] ­ ­ 
0ëé ­ è� \çZ·è èî \·ê ­ è­ è� \ Z­ 0] ·\ç� \èS 0XZ««è� \ 0·é E\è� ê·è à 
êè« «] Z� « •·ç\XZ\«S Kè »Xs ê] � � è·çZ\ X� ç·•X­ è� \ çXî çê; è·­ 
«çZ·è« êè ëç ·é z] ·­ è 0] X· Wè\è· ëè êZ«K·é êZ\I «X· ë3è� «è­ Bëè êè 
KèëëèEKZI 

Mè C Z� Z«\·è è\ 0ëX«ZèX·« K] ­ ­ Z««çZ·è« ­ ç·»Xè� \ ëèX· 
çKK] ·ê «X· Kè 0]Z� \ êè ; XèI 

Mè ­ è­ B·è »XZ êé zè� ê ë3ç­ è� êè­ è� \ êè C C I ' 3"çè­ 
«èëèè·E' ·è ï èS K] � Kè êè ëXZ çX««Z »X3Zë � 3è«\ 0ç« "èX·èXî 
ê3Z� «K·Z·è êç� « X� è ë] Z êè« K"Zzz·è« êè Kè\\è è«0è KèI 

mZè� »X3Zë � 3ç\\çK"è 0ç« X� è Z­ 0] ·\ç� Kè Kç0Z\çëè à ëç 
z] ·­ è »X3çê] 0\è·çZ\ X� è é ; è� \Xèëëè «] ëX\Z] � êè ·èK"ç� • è SIIIIIS 
êX ­ ] ­ è� \ »Xè KèëëèEKZ ·è«0èK\è J3 è«0·Z\ êè J3 ç­ è� êè­ è� \ E S 
Zë � è 0èX\ çê­ è\\·è ë3ç·•X­ è� \ç\Z] � «èë] � ëç»Xèëëè Zë «è·çZ\ 
K] � \·èEZ� êZ»Xé êè zZî è· X� è ëZ­ Z\è è� ­ ç\Zè ·è êè •·ç\XZ\é êè 
«] Z� « êè «ç� \é êç� « ëç ë] Z èëëèE­ ê ­ èI 

' è« ëZ­ Z\è« ç� çë] •Xè« «] � \ é • çëè­ è� \ ·0·é ; Xè« êç� « ê3çX­ 
\·è« ë] Z«S � ] \ç­ ­ è� \ êç� « ëç ë] Z «X· ëç ­ ZëZKèI 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è ë3ç·•X­ è� \ «èë] � ëè»XèëS è� çê] 0\ç� \ 
ë3ç­ è� êè­ è� \I ] � Z� \·] êXZ·çZ\S à \·ç; è·« ëç ëé •Z«ëç\Z] � «X· 
(3g I C IéIS X� è � ] X; èëëè � ] \Z] � êè ë3é \ç\ êè Bè«] Z� I KèëXZEKZ 
è«\S «èë] � ëXZS ; ·çZ­ è� \ \·] 0 «0é KZèXî t Zë � è «3ç•Z\ I0ç« è� 
ë3] KKX··è� Kè êè ëç K] � «\ç\ç\Z] � ê3X� é \ç\ êè Bè«] Z� S ­ çZ« êè 
ëç K] � «\ç\ç\Z] � ê3X� état de fortune. 

j � ­ è­ B·è çW] X\è »Xè ë3çê]0\Z] � êè ë3ç­ è� êè­ è� \ êè 
C I YëZ«ëçè•è·s zZî ç\Z] � êè« K] � êZ\Z] � « êè •·ç\XZ\é êç� « 
ëè« K] � ; è� \Z] � «S K] � \·ZBXè·çZ\ à ëè; è· êèXî "œ0] \" è »Xè«I c � 
èzzè\S ê3X� è 0ç·\S ëç •·ç\XZ\é Z� K] � êZ\Z] � � èëëè •·è ; è ëç K] � ­ 
KëX«Z] � uëè«êZ\è« K] � ; è� \Z] � «t ê3çX\·è 0ç·\S ëè zçZ\ êè «] X­ 
­ è\\·è éç • ·ç\XZ\é à Kè·\çZ� è« K] � êZ\Z] � « çX·çZ\ 0] X· ·é «Xë\ç\ 
êè 0è·­ è\\·è X� è ­ èZëëèX·è ·é 0ç·\Z\Z] � êè ëç K"ç·•è »XZ è� 
êé K] Xëè è\ »XZ •·è ; è ­ çZ� \è� ç� \ «] Z\ ëè« 0·ç\ZKZè� «S «] Z\ ëç 
K] ­ ­ X� çX\é I · 

j � \·] Z«Zè ­ è Z� \è·; è� ç� \ è«\ çê; è·«çZ·è êè \]X\è ëZ­ Z\ç­ 
\Z] � «çXzS êç� « êè« K] � êZ\Z] � « BZè� êé \è·­ Z� é è«S è� Kè »XZ 
K] � Kè·� è ëè« Kç« èî \·ê ­ è« ·èëè; é « 0ç· X� ] ·ç\èX· 0·é Ké êè� \S 
è\ Kè 0] X· 0ëX«ZèX·« motifs : 

E dè\\è ëZ­ Z\ç\Z] � è«\ K] � \·çZ·è à ë3è«0·Z\ êè ëç ëé •Z«ëç\Z] � 
«X· ëè« 0è� «Z] � «S »XZ \è� ê à •ç·ç� \Z· çXî Z� \é ·è««é « X� 
«\ç� êZ� • êè ; Zè é »XZ; çëè� \ à KèëXZ »X3Zë« ç; çZè� \ è� 0é ·Z] êè 
êçK\Z; ZKé I q X3è«\EKè »XZ ­ è� çKè 0ëX« 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ Kè 
«\ç� êZ� • à ë3â •è êè ëç 0è� «Z] � o d3è«\ ëç ­ çëçêZèI 

Y·S X� 0è� «Z] � � é »XZ W] XZ\ êè ·è; è� X« K] � «Zêé ·çBëè« � ZçZ« 
»XZ \] ­ Bè ­ çëçêè 0èX\I 0ç· «XZ\è êè Kè\\è ­ çëçêZèS ; ] Z· 
\] ­ Bè· è� zçZ\ Kè« ·è; è� X« è� êè««] X« êè ëç ëZ­ Z\ç\Z] � »XZ 
«è·çZ\ Z� «K·Z\è êç� « ëç ë] Z Yë\ êç� « ëè« K] � ; è� \Z] � « è\ «è 
; è··çZ\ � é ç� ­ ] Z� « 0·Z; é êè ëç •·ç\XZ\é êè« «] Z� «I 

E g ê­ è\\·è ë3ç­ è� êè­ è� \ ' 3"çè«èëèK·E' ·ê ï è ·è; Zè� ê·çZ\ 
à Z� \·] êXZ·è à � ] X; èçX ëç � ] \Z] � êè ë3é \ç\ êè Bè«] Z� è� 
­ ç\Zè ·è êè 0è� «Z] � «s 

é� "èë "XZêZ• ] � \ö è·0 ­ ç• "è\ Bè• ·Z0 « Bè"] èz\Z• è \] è­ 
«\ç� ê » � Zè\ ö ] ·êè� Z� »è; ] è·ês ïXëw« ï ] X � çêZè� èè� ö èè·­ 
«ëç• wX� � è� "èBBè� ]0 ç� êè·è «] KZçëè ö è\»è; Z� » è� I 

' è ] 0ë] ««Z� • Bè«\çç\ K·Z� êèï è çç� »èëè»è� "èZê BZW ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\è� \è ëç\è� ·è•èëè� I 

' è·• èëZWwè "ç� êèëö ZWï è ï ] X èè� ·èêè� \è ­ èè· ïZW� ] ­ êè 
•è� èè«"è·è� è·\] è çç� \è «0] ·è� \] \ ] ; è·èè� w] ­ «\è� \] è 
\è \·èêè� I 

4 ç\ � ç\XX·ëZWw êZè� \ \è ö ] ·êè� ; è·­ èêè� Z« êç\ BZW­ 
; ] ] ·Bèèëê 0è·«] � è� çë« •èö èï è� ; è� � ] ] \«K"ç0«Bè"èè·êè·«S 
êZè BXZ\è� "X� ö è·wèëZWw 0è� «Z] è� èè� ï èè· Bèëç� • ·ZWw çç� ­ 
; Xëëè� ê 0è� «Z] è� ï ] Xêè� \·èwwè� S ï ] Xêè� wX� � è� çç� «0·ççw 
­ çwè� ]0 w]«\èë] ï è ; è·ï ] ·•Z� • S "è\• èè� ; ] ] · êè \è• è� «\ç� ­ 
êè·« ; ç� êèï è "è·; ] ·­ Z� • èè� ç·•X­ è� \ ï ] X ö ] ·êè� ] ­ 
êèï è "è·; ] ·­ Z� • Z� "çç· •è"èèë Z� êZ«w·èêZè\ \è B·è� • è� I 

' è C Z� Z«\è· çë«] ] w ; è·«K"èZêè� è K] ­ ­ Z««Zèëèêè� Bè\XZ•è� 
"X� Z� «\è­ ­ Z� • ­ è\ êèï è ïZè� «ö ZWï èI 

v è\ ëZê êç\ êè ; è·êèêZ• Z� • ; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè 
"è·è� ' 3"çè«èëèè·E' ·è ï è "èèz\ ]0•è� ] ­ è� S •èèz\ \] è êç\ 
"ZW "è\ � Zè\ •èëXwwZ• ; Z� ê\ «] ] ·\• èëZWwè KZWzè·« Z� êè ö è\ ]0 
\è � è­ è� I 

v ] èö èë "ZW •èè� ] ; è·ö è•è� ê Bèëç� • "èK"\ çç� êè ; ] ·­ 
ö èëwè èè� è; è� \Xèëè ; è·; ç� • Z� • «] 0ë] ««Z� • E ­ Z\« ï ZW êè 
ï Zè� «ö ZWï è ; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ èè·BZèêZ• \ E ïçë çç� � è­ è� S 
Z« "ZW � Zè\ Bè·èZê \] \ "è\ çç� ; çç·êè� ; ç� êè ç·•X­ è� \ç\Zè 
çë« ï ] X "è\ ] � • è] ] ·ë] ] zê ï ZW� S "ZW êè ö è\ ïèëzS 0è·wè� \è 
«\èëëè� çç� êè w] «\èë] ] «"èZê ; ç� êè •è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï] ·•Z� • I 

' è·•èëZWwè 0è·wè� ö è·êè� ·èèê« •è«\èëê BZW ç� êè·è 
ö è\\è� S ­ è\ � ç­ è BZW êè êZè� «\0ëZK"\ö è\I 

v è\ ç·•X­ è� \S çë« ï ] X ­ è� ê] ] · "è\ çç� � è­ è� ; ç� "è\ 
ç­ è� êè­ è� \ èè� � ZèXö è ] 0; ç\\Z� • ; ç� êè «\çç\ ; ç� Bè­ 
"] èz\è Z� ; ] è·è� ëç� • « êè ö è\ ]0 êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • ] ­ S 
Z« ; ] ë• è� « "è­ çë \è ; è· •èï ] K"\t "è\ •çç\ "Zè· � Zè\ ] ­ "è\ 
K] � «\ç\è·è� ; ç� èè� Bè"]èz\Z• è \] è«\ç� êS ­ çç· ö èë ; ç� èè� 
vermoqenstoestend, 

cè� ëZê ; ] è• \ è·çç� \] è êç\ êè çç� ; çç·êZ� • ; ç� "è\ 
ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· YëZ«ëçè»è· )Bè0çëZ� • ; ç� êè ; ] ] ·­ 
ö çç·êè� ; ç� w] «\èë] ] «"èZê Z� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� - ï ] X BZW­ 
ê·ç• è� \] \ "è\ ] � êè·; ç� • è� ; ç� \ö èè Bèï ö ç·è� I c � è·ïZWê« 
"Z� êè·\ êé ] � ; ] ] ·ö çç·êèëZWwè w]«\èë] ] «"èZê Z­ ­ è·« "è\ «ëXZ­ 
\è� ; ç� Bèê] èëêè ] ; è·èè� w] ­ «\è� t ç� êè·ï ZWê« ï ] X ­ è� S ê] ] · 
êè w]«\èë] ] «"èZê çç� Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� \è ; è·BZ� êè� S 
\] \ èè� Bè\è·è ; è·êèëZ� • wX� � è� w] ­ è� ; ç� êè êçç·XZ\ ; ] ë­ 
•è� êè ëç«\S êZè \"ç� « ] z ö èë ] 0 êè •è� èè«"è·è� ]z ö èë ] 0 êè 
•è­ èè� «K"ç0 ê·Xw\I 

c è� êè·êè «0·èwè· Z« \è• è� è� Z•è·ëèZ Bè0è·wZ� • S Bè"çë; èS 
] � êè· � çXö wèX·Z• Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� S ; ] ] · êè ê] ] · èè� 
; ] ·Z•è «0·èwè· çç� • è"ççëêè XZ\è·«\è •è; çëëè� S è� "ZW •èèz\ 
êçç· ; è·«K"èZêè� è ·èêè� è� ; ] ] · ]0 s 

E ' èïè Bè0è·wZ� • Z� Z� «\·ZWê ­ è\ êè •èè«\ ; ç� êè ö è\­ 
•è; Z� • ] 0 êè 0è� «Z] è� è� S ö çç·BZW è·� çç· •è«\·èèzê ö ] ·ê\ 
êè Bè\·]wwè� è� èè� ï èëzêè ëè; è� ««\ç� êçç·ê \è Bèï ] ·• è� çë« 
ï ZW \ZWêè� « "X� çK\Z; Z\èZ\«0è·Z] êè •è� ] \è� I ' Zè ëè; è� ««\ç� ­ 
êçç·ê ö ] ·ê\ èK"\è· \ZWêè� « êè 0è� «Z] è� ëèèz\ZWê Z� "è\ BZW­ 
ï ] � êè· ê] ] · ïZèw\è Bèê·èZ•êI 

4 ç� � èè· � X èè� •è0è� «Z] � èè·êè ­ è\ çç� ï Zè� ëZWwè Z� w] ­ ­ 
«\è� ï Zèw ö ] ·ê\S wç� "è\ •èBèX·è� êç\ êZè Z� w] ­ «\è� Z� zèZ\è 
«ëZ� wè� \] \ ] � êè· êè •·è� « ö èëwè Z� êè ö è\ ] z êè ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\è� ï ] X ïZW� ]0•è� ] ­ è� I è� êç� ï ] X êè w] «\èë] ï è ; è·­ 
ï ] ·• Z� • "è­ � Zè\\è­ Z� ö ]·êè� ] � \ï è• êI 

E v è\ çç� � è­ è� ; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ ' 3"çè«èëèè·­ 
' ·è ï è ï ] X � èè·w] ­ è� ]0 "è\ ö èêè·Z� ; ] è·è� ; ç� êè Bè"] èz­ 
\Z• è \] è«\ç� ê Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè 0è� «Z] è� è� I 
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EE g ê­ è\\·è Kè\ ç­ è� êè­ è� \ ·è; Zè� ê·çZ\ é • çëè­ è� \ à 
ëè; è· ëè «èK·è\ zZ«Kçë è� zç; èX· êè« ­ é êèKZ� «t ëè« ç««X·é « 
»XZ ·èzX«è·çZè� \ êè K] ­ ­ X� Z»Xè· ëèX·« ·è; è� X«S 0] X··çZè� \ 
ê3] zzZKè ê \·è èî KëX« êè ëç • ·ç\XZ\é S · 

E c � zZ� I 0ç· ë3çê­ Z««Z] � ê3X� è «] ëX\Z] � êç� « éK • è� ·è 
êè Kèëëè 0·é K] � Z«é è 0ç· ë3ç­ è� êè­ è� \ ' 3"çè«èëèè·E' ·è ï èS 
] � ·Z«»Xè ê3èî KëX·è êè« Bé � é zZKè« êè ëç • ·ç\XZ\é êè« Kç\é • ] ­ 
·Zè« è� \Zè ·è« êè 0è� «Z] � � é « è\ � ] \ç­ ­ è� \ ëè« è­ 0ë] œé «I 

' è« Z� \è·; è� \Z] � « »XZ 0·é Kè êè� \S ëè C Z� Z«\·è ·è\Zè� \ »Xè 
K3è«\ ç; èK ·çZ«] � »Xè 0ëX«ZèX·« K] ­ ­ Z««çZ·è« «è «] � \ ] 00] «é « 
à ë3Z� «K·Z0\Z] � ê3X� è ëZ­ Z\ç\Z] � êè ëç • ·ç\XZ\é êç� « ëç ë] Z 
èëëèE­ ê ­ èS Hç· K] � \·èS Zë zçX\ é ; Z\è· êè« Kç« êè • ·ç\XZ\é 
èî \·ê ­ è« »XZ K] � «\Z\Xè·çZè� \ êè« çBX« è\ ·è� ê·çZè� \ 0ç· ëà ëç 
·é z] ·­ è Z­ 0] 0XëçZ·èI 

d è »XZ ë3Z� \é ·è««è êç; ç� \ç• è K3è«\ ë3Z­ ­ è� «è ­ çW] ·Z\é êè« 
0è\Z\è« • è� « »XZ ê] Z; è� \ 0] X; ] Z· Bé � é zZKZè· êè ëç • ·ç\\\Z\é 
è\ çXî «Z\Xç\Z] � « ­ Xë\Z0ëè« êè«»Xèëëè« ëè« K] � êZ\Z] � « ê3] K\·] Z 
é ; è� \Xèëëè« ê] Z; è� \ ê \·è çêç0\é è«I 

Y� 0] X··çZ\ ê] � K zZî è· Kè·\çZ� è« K] � êZ\Z] � « êç� « ëè« K] � ­ 
; è� \Z] � « )0I èî I ­ çî Z­ X­ êèE 200,000 z·ç� K« 0ëX« 15.000 
z·ç� K« 0ç· 0è·«] � � è à K"ç·• è- «ç� « 0] X· Kèëç ·é Z� \·] êXZ·è 
ëç � ] \Z] � êè ë3é \ç\ êè Bè«] Z� S ç; èK 0èX\Eê \·è ë3ç; ç� \ç• è 
ê3ç­ è� è· 0ëX« zçKZëè­ è� \ ëè« ­ é êèKZ� « à «] X«K·Z·è çXî K] X­ 
; è� \Z] � «I «X·\] X\ «Z ] � ëèX· ëçZ««è è� \·è; ] Z· ê3çX\·è« ç; ç� ­ 
\ç• è« è� K] ·èS à «ç; ] Z· X� ·é • Z­ è ê3" ] � ] ·çZ·è« 0ëX« ç; ç� \ç­ 
• è\Zî »Xè KèëXZ »XZ «è·çZ\ é ëçB] ·é «X· Bç«è êè ë3ç·\ZKëè 151. 

q Xç� \ çX «èK·è\ zZ«KçëI ëè C Z� Z«\·è � è K·çZ� \ � Xëëè­ è� \ 
»Xè KèëXZEKZ «è·çZ\ ­ Z« è� KçX«èI q Xèë «è·çS êZ\EZëS ëè ­ é êèKZ� 
»XZS êç� « «] � »Xç·\Zè·S ] «è·ç B·ç; è· ë3] 0Z� Z] � 0XBëZ»Xè [ � 
èî Z• èç� \ êè «è« KëZè� \«S ëç 0·] êXK\Z] � ê3X� é \ç\ êè ëèX·« 
·è; è� X«o 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � çœç� \ êç� « «ç ­ çW] ·Z\é ­ ç·»Xé «] � IçK­ 
K] ·ê «X· Kè 0] Z� \ êè ; XèS O3 amendement êè MM. D'haeseleer 
et Drèze est rëpoussé pat 1 voix contre 15, \ç� êZ« »Xè KèëXZ 
de M. Olislaeger est sdopté pat 9 noix contre 6 et 1 absten­ 
fion, et est .per conséquent sous forme d'un§ 9 (nouveau) 
inséré dans le texte du projet. 

§ LI E d è 0ç·ç• ·ç0" è � 3ç 0ç« ê] � � é ëZèX à êZ«KX««Z] � S 

§ 8. 

Amendement de M. 0/islaeger (Doc. n° 527 /8}. 

Gè� ê à «X00·Z­ è· ëç ê é ·] • ç\Z] � çXî \ç·Zz« K] � ; è� \Z] � � èë« 
êè« ­ é êèKZ� « 0] X· ëè« ­ çëçêè« "] «0Z\çëZ«é « »XZS «ç� « Z� êZKç­ 
\Z] � ­ é êZKçëèS êè­ ç� êè� \ ê3ê \·è «] Z• � é êç� « X� è K"ç­ B·è 
à X� ëZ\ ) êè·� Zè· çëZ� é ç-I 

C ] \Zz« s ëè« Z� \é ·è««é « 0çZè� \ ê é Wà X� 0·Zî «X0é ·ZèX· 0] X· 
ëç K"ç­ B·è »X3Zë« ] KKX0è� \t ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè« ­ é êèKZ� « 
«] � \ ëè« ­ ê ­ è« »Xè 0] X· ëè« çX\·è« ­ çëçêè«S 

Mè C Z� Z«\·è «3] 00] «è à Kè\ ç­ è� êè­ è� \ è� zçZ«ç� \ ; çë] Z· 
»Xè ëç êZ«0] «Z\Z] � êX 0·] Wè\ ç é \é ·è0·Z«è êè ë3çKK] ·ê K] � KëX 
è� 1958 è� \·è ëè« Y·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ ëè« é \çBëZ««è­ è� \« 
"K«0Z\çëëè·«I pZ ] � ·è; Zè� \ «X· Kè »XZ ç é \é K] � Ké ê é à é3é 0] ­ 
»XèS ëè« ­ é êèKZ� « zè·] � \ ; çë] Z· »X3Zë« ] � \ é \é z·X«\·é « êè 
»Xèë»Xè K"] «è »XZ ëèX· é \çZ\ çK»XZ« è\ ] � ëèX· z] X·� Z·ç çZ� «Z 
X� ç·• X­ è� \ êè 0ëX« 0] X· «3] 00] «è· çXî K] � ; è� \Z] � «I Y·S 
ëè C Z� Z«\·è è� \è� ê ­ è\\·è êç� « «ç � é • ] KZç\Z] � \] X\ Kè »XZ 
0èX\ zç; ] ·Z«è· X� è «] ëX\Z] � I 

E x è·êè· ï ] � "è\ çç� � è­ è� ; ç� êZ\ ç­ è� êè­ è� \ è·] 0 
� èè·w] ­ è� êç\ êè zZ«KSJFè • è"èZ­ " ] XêZ� • ö ] ·ê\ ] 0• è"è; è� 
; ] ] · êè • è� èè«"è·è� t êè ; è·ï èwè·êè� êZè ­ ] K"\è� ö èZ• è·è� 
"X� Z� w] ­ «\è� ­ èêè \è êèëè� S ï ] Xêè� ; ç� ç­ B\«ö è»è XZ\ 
êè w] «\èë] ï è ; è·ï ] ·• Z� • wX� � è� ö ] ·êè� XZ\• è«ë] \è� S 

E Gè� «ë] \\è Bè«\çç\ BZW "è\ çç� ; çç·êè� ; ç� èè� ]0ë] «­ 
«Z� • Z� êè ï Z� çë« ; ] ] ·• è«\èëê Z� "è\ ç­ è� êè­ è� \ ' 3"çè«è­ 
ëKè·E' ·è ï K "è\ • è; çç· êç\ "è\ ; ] ] ·êèèë êè· w] «\èë] ] «"èZê 
ö ] ·ê\ XZ\» è«ë] \è� ; ] ] · "èëè Kç\è• ] ·Zèë � ; ç� • è0è� «Z] � èè·­ 
êè� S è� ­ è\ � ç­ è êè BèêZè� êè� S 

j Z\ "è\• èè� "Zè·; ] ·K� Z« Bè\] ] • êS BëZWw\ ; ] ë• è� « êè C Z� Z«E­ 
\è· êç\ ; è·«K"èZêè� è ëèêè� ï ZK" \è·èK"\ "èBBè� ; è·ï è\ \è• è� 
"è\ ] 0� è­ è� ; ç� èè� Bè0è·wZ� • ; ç� êè w] «\èë] ] «"èZê Z� êè 
ö è\ ï èëzs g � êè·ï ZWê« êZè� \ ­ è� XZ\è·«\è • è; çëëè� ; ç� w] «­ 
\èë] ] «"èZê \è ; è·­ ZWêè� S ö ç� \I êç\ ï ] X çç� ëèZêZ� • • è; è� \] \ 
­ Z«B·XZwè� è� êè "è·; ] ·­ Z� • ] � 0] 0XëçZ· ­ çwè� I 

· x ç� • ·] \è· Bèëç� • Z« ; ] ] · "è­ êè ] ; è·• ·] \è ­ èè·êè·"èZê 
êè· « wëèZ� è ëZèêè� » êZè w] «\èë] ï è ; è·ï ] ·• Z� • ­ ] è\è� wX� ­ 
� è� • è� Zè\è� è� ; ] ] · ö Zè êè è; è� \Xèëè ; ] ] ·ö çç·êè� ; ] ] · 
"è\ • è� ] \ è·; ç� ­ ] è\è� ö ] ·êè� çç� • è0ç«\ çç� êè ; èëè·ëèZ 
\] è«\ç� êè� I 

é� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ï ] Xêè� êX« Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·­ 
êè� wX� � è� ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëê )B; I ­ çî Z­ X­ 200,000 
z· ç� w + JT .000 z·ç� w 0è· 0è·«] ] � \è� ëç«\è-I ï ] � êè· êçç·­ 
] ­ "è\ Bè• ·Z0 « Bè"] èz\Z• è \] è«\ç� ê » ö èêè· Z� \è ; ] è·è� I 
C Z««K"Zè� BZèê\ êZ\ "è\ ; ] ] ·êèèë êç\ êè • è� èè«" è·è� • è­ çw­ 
wèëZWwè· êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ï Xëëè� ] � êè·\èwè� è� S ; ] ] ·çë ï ] 
; ] ] · "è� � ] • ç� êè·è ; ] ] ·êèëè� Z� "è\ ; ] ] ·XZ\ï ZK" \ ö ] ·êè� 
• è«\èëêS ] � êè· ­ èè· èè� • X� «\Z• è· "] � ] ·ç·ZX­ ·è• èëZ� • êç� 
êZè ö èëwè ] 0 Bç«Z« ; ç� ç·\Zwèë JTJ ï ] X ö ] ·êè� XZ\ • èö è·w\I 

4 ç\ êè zZ«Kçëè • è" èZ­ " ] XêZ� • Bè\·èz\S Z« ; ] ë• è� « êè Mi­ 
� Z«\è· "èëè­ ççë • èè� • è; çç\· \è ; ·èï è� I 4 èëwè • é � \è«"èè·I 
ï ] ; ·çç• \ "ZWS ï çë "è\ Z­ ­ è·« Z� ï ZW� ö ZWw çç� êX·; è� êè 
] 0è� Bç·è ] 0Z� Zè te \ç·\è� ê] ] · ; ç� ï ZW� 0ç\Zë � \è� "è\ ] ; è·­ 
ëè• • è� ; ç� "X� Z� w] ­ «\è� «\çç\ \è èë«è � o 

Vçêç\ êè ­ èè·êè·"èZê ; ç� êè d ] ­ ­ Z««Zè "çç· ë� «\è­ ­ 
­ Z� • ­ è\ êZ\ «\ç� ê0X� \ "èèz\ Bè\XZ• êS wotdt het amende­ 
ment vart êè heten D'heeseleer è� Drèze met l tegen 15 
stemmen oerioorpen, \è·ö ZWë dat van de heer Olisleeqer 
wordt aangenomen met 9 tegen 6 stemmen è� 1 onthoudinq 
è� bijgeuolg in de uorrn 1Jan een § 9 (nieuw) in de tekst 
!Jan het ontwerp toordt inqeooeqd. 

§ 7 • çz • èè� çç� ëèZêZ� • \] \ Bè«0·èwZ� • I 

§ 8, 

Amendement uan êè heer Olislaeger ( p\Xw � 1 TUL Oi -S 

v è\ «\·èw\ è·\] è êè çzö ZWwZ� • ; ç� êè K] � \·çK\Xèëè \ç·Zè­ 
; è� ; ç� êè • è� èè«"è·è� çz \è «K"çzzè� ; ] ] · êè Z� è� ï Zè­ 
wè� "XZ« ] 0• è� ] ­ è� 0ç\Zë � \è� êZèS ï ] � êè· êç\ êçç·\] è èè� 
­ èêZ«K"è çç� ö ZWï Z� • Bè«\çç\S ; ·ç• è� ] ­ Z� èè� çzï ] � êè·­ 
ëZWwè wç­ è· ­ è\ é é � Bèê ; è·0ëèè• ê \è ö ] ·êè� )ëçç\«\è ëZê-I 

f èêè� è� s êè Bè\·] wwè� è� Bè\çëè� ·èèê« èè� " ] • è ·è 0·ZW« 
; ] ] · êè wç­ è· êZè ï ZW Bè\·èwwè� t êè ; è·«\·èwwZ� • è� ; ç� êè 
• è� èè«"è·è� ï ZW� êèï èëzêè çë« ; ] ] · êè ç� êè·è ï Zèwè� S 

' è C Z� Z«\è· ; è·ï è\ ï ZK" \è• è� êZ\ ç­ è� êè­ è� \S ö çç·BZW 
"ZW çç� ; ] è·\ êç\ êè Bè0çëZ� • ; ç� "è\ ] � \ö è·0 ] ; è·• è� ] ­ è� 
ö è·ê XZ\ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ êZè Z� 1958 • è«ë] \è� ö è·ê \X««è� 
êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� è� êè ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� I 
é� êZè� ­ è� \è·X• w] ­ \ ] 0 ö ç\ êè«\ZWê« \] è• è«\çç� ö è·êS 
ï Xëëè� êè • è� èè«"è·è� ëç\è� • èëêè� êç\ ­ è� Zè\« ] � \\·èw\ êç\ 
ï ZW ; è·ö ] ·; è� "çêêè� S ö çç·ê] ] · "X� èè� BZWw] ­ è� ê ç·• X­ 
­ è� \ ö ] ·ê\ Bèï ] ·• ê ] ­ ï ZK" \è• è� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� \è 
; è·ï è\\è� I ' è C Z� Z«\è· ö Zë BZW êè ] � êè·"ç� êèëZ� • è� çëëè« 
Z� çK"\ � è­ è� êç\ wç� BZWê·ç• è� \] \ èè� ] 0ë] ««­ »I 
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j � ­ è­ B·è êé zè� ê Kè\ ç­ è� êè­ è� \I éë Z� ; ] »Xè ëè« ­ ê ­ 
­ è« ç·• X­ è� \« »Xè ë3çX\èX· êè KèëXZEKZs il KZ\è ëè Kç« «XZ­ 
; ç� \s ë3é \ç\ ê3X� ­ çëçêè ·è»XZè·\ X� è K"ç­ B·è 0ç·\ZKXëZè ·èt 
ç0·è « »Xèë»Xè« W] X·«S «] � é \ç\ «3ç­ é ëZ] ·è è\ ë3Z� \é ·è««é 0] X·­ 
·çZ\ ê \·è çê­ Z« êç� « X� è K"ç­ B·è K] ­ ­ X� èt Zë ê é «Z·è Kè0è� ­ 
êç� t 0ç««è· Fè« »Xèë»Xè« W] X·« ·è«\ç� \« êç� « Kè\\è K"ç­ B·è 
0ç·\ZKXëZè ·èI ' ç� « Kè Kç«S \ç� \ le ­ é êèKZ� »Xè ëç KëZ� Z»Xè 
0] X··çZè� \ èî Z• è· ëè 0çZè­ è� \ du «X00ëé ­ è� \ 0] X· \] X\è ëç 
êX·é è êè ëç ­ çëçêZèS Kè »XZ � è«\ \] X\ êè ­ ê ­ è 0ç« ·çZ«] � ­ 
nable! 

Mè C Z� Z«\·è ·èK] � � çî \ »X3X� è \èëëè 0·ç\Z»Xè � è 0èX\ «è 
K] � Kè; ] Z·s ] � 0] X··çZ\ 0·é ; ] Z· êç� « ëè« K] � ; è� \Z] � « êè« 
êZ«0] «Z\Z] � « êè � ç\X·è à ë3é ; Z\è·I 

Un çX\·è K] ­ ­ Z««çZ·è 0ç· K] � \·è êé zè� ê ëç 3êZ«0] «Z\Z] � 
êX 0·] Wè\ è\ «è ·é zè ·è à Kè\ é • ç·ê à ëç 0·ç\Z»Xè êè« " ô 0Z\çXî I 
Mè «� ] BZ«­ èS \·è « ·é 0ç� êX ê3çZëëèX·«S êè ; ] Xë] Z· à \] X\ 0·Zî 
] KKX0è· «èXë X� è K"ç­ B·èS ­ è\ ëè« " ô 0Z\çXî êè; ç� \ êè« 
0·] Bëè ­ è« êZzzZKZëè«I Mè zçZ\ è«\ ëà s ëè« " ô 0Z\çXî � è «] � \ 0ç« 
K] � ç X« 0] X· ê] � � è· à K"çKX� X� è K"ç­ B·è 0ç·\ZKXëZè ·èI éë 
è� ê é K] Xëè »Xè 0ç·z] Z« Kè« " ô 0Z\çXî � è êZ«0] «è� \ 0ëX« êè 
«XzzZ«ç­ ­ è� \ êè K"ç­ B·è« à X� ëZ\ 0] X· œ " é Bè·• è· êè« 
­ çëçêè« »XZ è� ] � \ ; ·çZ­ è� \ Bè«] Z� I bç; ] ·Z«è· ë3] KKX0ç\Z] � 
êè K"ç­ B·è« à X� ëZ\ è«\ hic et nunc K] � \·çZ·è çXî Z� \é ·ê \« 
êè ëç ­ é êèKZ� èS «X·\] X\ èX é • ç·ê çX ­ ç� »Xè êè 0ëçKè dans 
quasi tous ëè« " ô 0Z\çXî S ç; èK K] ­ ­ è K] ·] ëëçZ·èS ëè ·è� ; ] Z 
0·é ­ ç\X·é êè« ­ çëçêè«I 

M3çX\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \ Z� «Z«\è � é ç� ­ ] Z� «s \] X\ ê3çB] ·ê 
Kè � 3è«\ 0ç« ë3é \ç\ ­ çW] ·é êè« "] � ] ·çZ·è« »XZ zè·ç êZ«0ç·çî \·è 
le 0" é � ] ­ è � èS ëè «� ] BZ«­ è «Z ë3] � ; èX\S «Z• � çëé 0ç· ë3Z� \è·­ 
; è� ç� \ 0·é Ké êè� \t è� «XZ\è êè« " ô 0Z\çXî «] � \ ] BëZ• é « ê3ç; ] Z· 
\] XW] X·« X� Kè·\çZ� � ] ­ B·è êè K"ç­ B·è« Z«] ëé è« êZ«0] � ZBëè« 
0] X· ëè« Kç« • ·ç; è«I 

j � ­ è­ B·è zçZ\ é \ç\ êè ëç \è� êç� Kè • é � é ·çëèS � ] \ç­ ­ è� \ 
êç� « ëè« "] ­ è« êè ; çKç� Kè«S êè «X00·Z­ è· ëè« «çëëè« K] ­ ­ 
­ X� è«S Kè à »X] Z ëè ­ è­ B·è »XZ ê é zè� ê ëè \èî \è êX l ] X­ 
; è·� è­ è� \ ·é 0] � êS »X3Zë K] û \è 0ëX« K"è· ê3é ·Z• è· ] X ê3é »XZ­ 
0è· X� " ô 0Z\çë »Xè êè K] � «\·XZ·è X� "] ­ èI 

C çZ« ë3Z� \è·; è� ç� \ ê é ; èë] 00è è� K] ·è X� çX\·è ç·• X­ è� \ 
è� zç; èX· êè ëç «X00·è««Z] � êè Fç êé ·] • ç\Z] � «X«; Z«é è çX 
\ç·Zz êè« "] � ] ·çZ·è« s à «è« œèXî Zë «3ç• Z\ è� 1' ] KKX··è� Kè 
ê3X� è K] � Kè««Z] � êè 0ëX« »Xè ë3] � è� \è� ê zçZ·è � ] � 0ç« çXî 
" ô 0Z\çXî S ­ çZ« çXî ­ é êèKZ� «t ] · ] � «3è«\ Iêé Wà ç; ç� Ké «XzzZ­ 
«ç­ ­ è� \ ë] Z� êç� « ëç ; ] Zè êè« K] � Kè««Z] � «I 

éë ëXZ è«\ è� K] ·è ] 00] «é ë3Z­ 0é ·ç\Zz ­ é êZKçë è\ ëè Kç·çK\è ·è 
; èî ç\] Z·è êè ëç «X00·è««Z] � è� ; Z«ç• é è à ë3é • ç·ê êè« ­ é êè­ 
KZ� «I 

j � ­ è­ B·è è«\ 0ç·\ZKXëëè ·è­ è� \ «è� «ZBëè à Kè êè·� Zè· 
ç·»X­ è� \I Mè 0·] Wè\ «3é ë] Z• � è ê é Wà \·è « � è\\è­ è� \ êè 
ëç K] � Kè0\Z] � «èë] � ëç»Xèëëè ëè« "] � ] ·çZ·è« «] � \ X� è 
çzzçZ·è ê3] ·ê·è 0·Z; é è� \·è ëè ­ çëçêè è\ «] � ­ é êèKZ� I d 3è«\ 
X� è é ; ] ëX\Z] � "èX·èX«è( C çZ« � è 0] X··çZ\E] � ëçZ««è· çXî 
­ é êèKZ� « »Xèë»Xè ëZBè·\é êç� « ëç zZî ç\Z] � êè ëèX·« "] � ] ·çZ­ 
·è«S ë] ·«»X3Zë «3ç• Z\ êè ­ çëçêè« »XZS «ç� « ­ ] \Zz« ­ é êZKçXî S 
«è ­ ] � \·è� \ z] ·\ èî Z• èç� \« o éë � 3œ ç ê] � K 0ç« ëZèX êè K] � «Z­ 
ê é ·è· ëè ­ çZ� \Zè� êè 0ç·èZëëè ëZBè·\é K] ­ ­ è X� è K] � Kè««Z] � S 
­ çZ« K] ­ ­ è X� è Kè·\çZ� è ëZBè·\é ê3çK\Z] � ëçZ««é è aux mem­ 
B·è« ê3X� 0·] zè««Z] � E ëç 0·è­ Zè ·è è� mèë• Z»Xè E ê] � \ ëè« 
·é ­ X� é ·ç\Z] � « «] � \ zZî é è« Hé (· ëç ë] ZI 

j � çX\·è Z� \è·; è� ç� \ «3èzz] ·Kè êè K] � KZëZè· ëè« êZ; è·«è« 
K] � Kè0\Z] � «S d ] � «\ç\ç� \ \] X\ ê3çB] ·ê »Xè ëè ­ çëçêè »XZ ë] Xè 
X� è K"ç­ B·è 0ç·\ZKXëZè ·è Z• � ] ·è \] XW] X·« »Xèë è� «è·ç ëè 
K] û \S Zë 0·] 0] «è »Xè ëç ­ çW] ·ç\Z] � êè« "] � ] ·çZ·è« êX ­ é êè­ 
KZ� � è 0XZ««è Wç­ çZ« èî Ké êè· X� 0] X·Kè� \ç• è ê é \è·­ Z� é 
uëè«êZ\« "] � ] ·çZ·è«I 

Mà Eêè««X« ëè C Z� Z«\·è 0·] 0] «è êè zZî è· ëè ­ çî Z­ X­ à 
J. . % êè« "] � ] ·çZ·è«S ­ çZ« êè ëçZ««è· ·é • ëè· Kè 0] Z� \ 0ç· 
; ] Zè êè K] � ; è� \Z] � I 

c è� ëZê ; è·êèêZ• \ "è\ ç­ è� êè­ è� \I v ZW ; ] è·\ êèï èëzêè 
ç·• X­ è� \è� çç� çë« êè çX\èX· è� • èèz\ "è\ ; ] ë• è� êè 0·çwS 
\Z«K"è ; ] ] ·Bèèëê s Zè­ ç� ê« \] è«\ç� ê ; è·èZ«\ èè� çzï ] � êè·­ 
ëZWwè wç­ è·t � ç è� Z• è êç»è� Z« êZè \] è«\ç� ê ; è·Bè\è·ê è� 
ï ] X êè Bèëç� • " èBBè� êè Z� èè� • è­ èè� «K"ç00èëZWwè wç­ è· 
wX� � è� ] � êè·• èB·çK"\ ö ] ·êè� t "ZW ö è� «\ èK" \è· ; ] ] · "è\ 
0çç· � ] • ·è«\è·è� êè êç• è� Z� êè çzï ] � êè·ëZWwè wç­ è· \è 
BëZW; è� I é� êç\ • è; çë ï ] Xêè� ï ] ö èë ê] w\è· çë« wëZ� Zèw êè 
] 0ëè• wX� � è� ; ] ·êè·è� ; ] ] · "è\ • è"èèë ; ç� êè êXX· ; uJJJ êè 
ï Zèw\èS 4 èë� XS êç\ • çç\ \] K" � Zè\( 

' è C Z� Z«\è· • èèz\ \] è êç\ êè·• èëZWwè 0·çw\ZWw Z� êè·êççê 
� Zè\ ï ] X wX� � è� çç� ; çç·ê ö ] ·êè� I C è� ï ] X êçç·\è• è� Z� 
êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� êè � ] êZ• è «K"ZwwZ� • è� wX� � è� � è­ è� I 

c è� ç� êè· ëZê êçç·è� \è»è� ; è·êèêZ• \ êè Bè0çëZ� • ; ç� "è\ 
] � \ö è·0 è� ; è·ö ZW«\ êZè� çç� • çç� êè � çç·· êè 0·çw\ZWw ; ç� 
êè ï Zèwè� "XZï è� I éëè\ «� ] BZ«­ è ] ­ \è� çëëè prljze èè� çz­ 
ï ] � êè·ëZWwè wç­ è· \è ö Zëëè� Bè\·èwwè� E \·] Xö è� « èè� çë­ 
• è­ èè� ; è·«K"ZW� «èë , S «\èë\ êè ï Zèwè� "XZï è� ; ] ] · ­ ] èZëZWwè 
0·] Bëè­ è� I v è\ Z« èè� zèZ\ êç\ ] � ï è ï Zèwè� "XZï è� � Zè\ ] 0• è­ 
; ç\ ï ZW� ] ­ Zèêè·èè� èè� çzï ] � êè·ëZWwè wç­ è· \è ; è·«K"çzzè� I 
' çç·XZ\ ; ] ë• \ êç\ êè ï Zèwè� "XZï è� «] ­ « ] ; è· • èè� ; ] ë­ 
ê] è� êè wç­ è·« ­ è\ é é � Bèê ­ èè· Bè«K"Zwwè� ] ­ êè ï Zèwè� 
] 0 \è � è­ è� ; ] ] · ö Zè ï Xëw« ö è·wèëZWw � ] ] êï çwèëZWw Z«I v è\ 
Z« hic et nunc «\·ZWêZ• ­ è\ êè Bèëç� • è� ; ç� êè • è� èè«wX� êè 
"è\ Bè\·èwwè� ; ç� wç­ è·« ­ è\ é é � Bèê Z� êè "ç� ê \è ö è·­ 
wè� S ; ] ] ·çë çë« ­ è� ·èwè� Z� • "] Xê\ ­ è\ "è\ 0ëçç\«• èB·èw Z� 
praktisch alle ï Zèwè� "XZï è� I ' Z\ 0ëçç\«• èB·èw "èèz\ çë« XZ\­ 
; ë] èZ«èë êç\ êè ï Zèwè� ; ·] è• \ZWêZ• ö è• • è«\XX·ê ö ] ·êè� I 

' è Z� êZè� è· ; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ ê·Z� • \ � Zè\\è­ Z� çç� s 
� Zè\ êè ; è·" ] • Z� • ; ç� êè "] � ] ·ç·Zç ï çë "è\ ; è·«K"ZW� «èëS 
êç\ ê] ] · êè ; ] ·Z• è «0·èwè· • è«Z• � çëèè·ê ö è·ê è� êç\ ­ è� 
• è; ] è• ëZWw çë« «� ] BZ«­ è wç� Bè«\è­ 0èëè� S ê] è� ; è·êö ZW� è� t 
; è·êè· ï ZW� êè ï Zèwè� "XZï è� ; è·0ëZK"\ ] ­ «\èèê« èè� ï èwè· 
çç� \çë çzï ] � êè·ëZWwè wç­ è·« Bè«K"ZwBçç· \è "] Xêè� ; ] ] · êè 
è·� «\Z• è • è; çëëè� I 

c è� ëZê ­ ççw\ • èö ç• ; ç� êè çë• è­ è� è \è� êè� «S êZè ­ è\ 
� ç­ è "Z êè ; çwç� \Zèw] ë] � Zè« "èè·«\I ] ­ êè • è­ èè� «K"ç00è­ 
ëZWwè ï çëè� çz \è «K"çzzè� S ö çç·] 0 "è\ ëZêS êç\ êè \èw«\ ; ç� 
êè f è• è·Z� • ; è·êèêZ• \S ç� \ö ] ] ·ê\ êç\ êè B] Xö è� 3êè Z� ­ 
·ZK"\Z� • ; ç� èè� ï Zèwè� "XZ« êXX·êè· XZ\; çë\ êç� "è\ B] Xö è� 
; ç� èè� wZ� êè·\è"XZ«I 

' ] K" êè «0·èwè· "ççë\ � ] • èè� ç� êè· ç·• X­ è� \ çç� 
\è• è� êè "] • è· ; è·­ èëêè çzö ZWwZ� • ; ç� "è\ \ç·Zèz êè· 
"] � ] ·ç·Zçs Z� ï ZW� ] • è� • çç\ "è\ "Zè· � ] • ­ ççë« ] ­ 
èè� \] è• è; Z� • S � Zè\ çç� êè ï Zèwè� "XZï è� S ê] K" çç� êè 
• è� èè«"è·è� S Y0 "è\ «\Xw ; ç� \] è• è; Z� • è� � X Z« ­ è� ·èèê« 
; è· • è� ] · è• • è• çç� I 

' çç·\è• è� ö ] ·êè� ï ] ö èë êè ­ èêZ«K"è èZ«è� çë« "è\ wö è\­ 
«è� ê wç·çw\è· ; ç� êè \I] I; I êè • è� èè«"è·è� ] ; è·ö ] • è� 
çz«K"çzzZ� • çç� • è; ] è·êI · 

c è� ëZê Z« ; ] ] ·çë • è; ] èëZ• ; ] ] · êZ\éçç\«\è ç·• X­ è� \I 4 ZW 
ï ZW� ­ è\ "è\ ] � \ö è·0 ·èèê« ; è· çz ; ç� êè ] 0; ç\\Z� • êç\ "è\ 
è·èë] ] � èè� 0·Z; çç\ï ççw Z« \X««è� ï Zèwè è� ê] w\è·I è� "è\ Z« 
­ çç· • ] èê ï ] ( C çç· ­ è� wç� êè • è� èè«"è·è� \] K" èè� 
ëçç\«\è ·è«\ç� \Zè ; ç� ; ·ZW"èZê éç\è� BZW êè Bè0çëZ� » ; ç� "X� 
è·èë] ] � S ö ç� � èè· "è\ ï Zèwè� Bè\·èz\S êZè ï ] � êè· ·� èêZKçëè 
·èêè� è� S ; èèëèZ«è� ê ï ZW� I C è� ­ ] è\ êX« "è\ Bè"] Xê ; ç� êZ\ 
«\XwWè ; ·ZW"èZê � Zè\ ï Zè� çë« Ièè� \] è• è; Z� • S ­ çç· çë« èè� 
Bèè\Wè Bèö è• Z� • «; ·ZW"èZê êç\ ­ è� ëçç\ çç� êè Bè] èzè� çç·« 
; ç� èè� Bè·] è0 E "è\ èè·«\è Z� mèë• Zë E ; ç� ö Zè êè ; è·­ 
• ] èêZ� • è� BZW ö è\ ï ZW� ; ç«\• èëè• êI 

c è� ; ] ·Z• Z� \è·; è� ç� \ ö Zë èè� ; è·• èëZWw ï ] èwè� \X««è� êè 
; è·«K"Zëëè� êè ] 0; ç\\Z� • è� I j Z\• çç� êè ; ç� êè ; ç«·«\èëëë� »S 
êç\ êè ï ZèwèS êZè èè� çzï ] � êè·ëZWwè wç­ è· "XX·\I � ] ] Z\ ] 0 
; ] ] ·"ç� ê ö èè\ ö ç\ "è­ Içëëè« zal w] «\è� S «\èë\ "ZW voor êç\ 
êè ] 0ëè• ; ç� "è\ ê] w\è·«"] � ] ·ç·ZX·� � ] ] Z\ èè� Bè0çëê 0è·­ 
Kè� \ ; ç� êZ\ "] � ] ·ç·ZX­ ï ] X ­ ] • è� \è B] ; è� • çç� I 

' çç·] 0 «\èë\ êè C Z� Z«\è· ; ] ] · J. . % ; ç� "è\ "] � ] ·ç·ZX­ 
çë« ­ çî Z­ X­ \è � è­ è� S ­ çç· êZ\ BZW ] ; è·èè� w] ­ «\ \è ëç\è� 
·è• èëè� I 
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Ensuite on se déclare d'accord pour compléter le § 8 par 
le texte suivant: la convention fixe ëè montant maximum 
d11 dépassement qui pent être appliqué dans ces cas. 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I Yv «ëçè• è· è«\ ·è\Z·é I 

N [ · IÏ 

§ 8. - 2< alinéa. 

j � ­ è­ B·è «] X"çZ\è »Xè ëç ëZ­ Z\ç\Z] � êè« ê é ·] • ç\Z] � « 
çXî \ç·Zz« êè« K] � «Xë\ç\Z] � « ) êèXî 0ç· «è­ çZ� è- «] Z\ «X0­ 
0·Z­ é è êX 0·] Wè\I éë K] � ; Zè� ê·çZ\ ­ ZèXî êè «\Z0Xëè· Kè\\è 
ëZ­ Z\ç\Z] � êç� « ëè« K] � ; è� \Z] � «I 

éë çzzZ·­ è � ] \ç­ ­ è� \ »Xè «Z ë3] � «è ­ ] � \·è «Z� Kè ·è à 
ë3é • ç·ê êX K] � \è� XS \ç� \ êX 0·] Wè\ »Xè êè« K] � ; è� \Z] � «S Fç 
K] � zZç� Kè ê] Z\ ç• Z· êç� « ëè« êèXî «è� «I c � K] � «é »Xè� KèS 
] � � è 0èX\ 0ç« \] XW] X·« 0·è«K·Z·è 0ç· ëç ë] Z ê3Z� «é ·è· Kè·­ 
\çZ� « 0] Z� \« êç� « ëè« K] � ; è� \Z] � «I d è\\è ] BëZ• ç\Z] � zZ• X·è 
z·é »Xè­ ­ è� \ êç� « ëç ë] ZI d èKZ è«\ ê3çX\ç� \ 0ëX« ; ·çZ »Xè ëè« 
·� ê êèKë� «t 0ç· «XZ\è êè ëèX· ­ ç� »Xè ê3è� \è� \èS «è \·] X; è� \ 
ê é z] ·Ké « êè; ç� \ ëè z·] � \ êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

Mè C Z� Z«\·è ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê «X· Kè\\è «X• • è«\Z] � S »XZ 
0èX\ è� èzzè\ K] � «\Z\Xè· X� é ëé ­ è� \ êè 0ëX« 0] X· zçKZ­ 
ëZ\è· ë3ç­ ] ·Kè êè � é • ] KZç\Z] � «I C çZ« Zë ; ç êè «] Z »XèI ëç 
ëç\Z\Xêè çZ� «Z ëçZ««é è çXî � é • ] KZç\èX·« � è 0èX\ ê \·è é \è� ­ 
êXè ç·BZ\·çZ·è­ è� \ è\S è� ê é zZ� Z\Z; èS ·è� ê·è Z� ] 0é ·ç� \è ë3ç0ëZ­ 
Kç\Z] � êè« K] � ; è� \Z] � «I 

La t= phrase du 2"" alinéa s'arrête donc aprés les mots 
<< être majorés » I Le texte de la phrase suionnte est rem­ 
placée par: 

« La durée totale «X· laquelle portent ces dérogations est 
précisée par la convention. Les prestations de diagnostic, 
etc ... » - Le reste est maintenu. 

M3ç·\ZKëè UnS çZ� «Z ­ ] êZzZé S è«\ çê] 0\é 0ç· ë D ; ] Zî s è\ 
çB«\è� \Z] � I 

Article 30 : 

Amendement de M. Olisleeqer (doc. n° 527/8). 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ \è� ê à zçZ·è «] X­ è\\·è é • çëè­ è� \ à 
ë3ç00·] Bç\Z] � êX C Z� Z«\·èS ëè« ê é ·] • ç\Z] � « 0·é ; Xè« à ë3 ç·­ 
\ZKëè UnS § US ; X ëèX· ·é 0è·KX««Z] � zZ� ç� KZè ·èI 

MèêZ\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ Kè0è� êç� \ ·è\Z·é S ëè« ê é ·] • ç\Z] � « 
é \ç� \ ·è0·Z«è« êç� « Fè« K] � ; è� \Z] � « è\ Kèëëè«EKZ êè; ç� \ ê \·è 
ç00·] X; é è« êç� « ëèX· è� «è­ BëèI 

M3ç·\ZKëè è«\ ç00·] X; é 0ç· 16 ; ] Zî è\ 1 çB«\è� \Z] � I 

Article 31: 

c � 0·é «è� Kè êè ë3Z� Kè·\Z\Xêè »Xç� \ à ë3é ëçB] ·ç\Z] � êè 
K] � ; è� \Z] � « � ç\Z] � çëè« è\O] X ·é • Z] � çëè«S Zë «è­ Bëè «ç• è êè 
� è 0ëX« 0·é ; ] Z· êè »X] \Z\é s ê3çê" é «Z] � 0] X· ëç ­ Z«è è� ; Z­ 
• XèX· uëè«êZ\è« K] � ; è� \Z] � «I 

Mè« K] � ; è� \Z] � « «è·] � \3 ê] � K ; çëçBëè« 0] X· ëè« ­ é êèKZ� « 
»XZ œ «] X«K·Z; è� \ è\ «] ·\è� \· êX ·é • Z­ è ëé »çë 0] X· êè; è� Z· 
êè« K] � ; è� \Z] � � é «I 

Mç «X00·è««Z] � 0·] 0] «é è 0ç· ëè l ] X; è·� è­ è� \ è«\ ; ] \é è 
à ë3X� ç� Z­ Z\é êè« 14 ­ è­ B·è« 0·é «è� \«I 

Men gaat er vervolgens over akkoord aan § 8 de volgende 
tekst loc te voegen : het mnxinmm van het overschrijdings­ 
bedrag dat in dat geval mag toegepast worden, wordt bij 
overeenkomst oastqesteld. 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· YëZ«ëçè• è· ö ] ·ê\ Z� • è­ 
\·] wwè� I 

N [ * 

§ 8. -- 2'1' lid. 

c è� ëZê ö è� «\ êè Bè0è·wZ� • ; ç� êè çzö ZWwZ� • è� ; ç� "è\ 
\ç·Zèz ; ] ] · êè ·ççê0ëè• Z� • è� )\ö èè 0è· ö èèw- XZ\ "è\ ] � \­ 
ö è·0 \è ï Zè� «K"·ç00è� I v è\ ö ç·è Bè\è· êZè Bè0è·wZ� • Z� 
êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� \è Bè0çëè� I 

v ZW «\èë\ Z� êè·êççê ; ç«\ êç\S ö ç� � èè· ­ è� "è\ èè·ëZWw 
­ èè� \ ­ è\ êè Z� " ] Xê ï ] ö èë ; ç� "è\ ] � \ö è·0 çZ« ; ç� êè 
] ; è·èè� w] ­ «\è� S "è\ ; è·\·] Xö è� Z� BèZêè ·ZK"\Z� • è� ­ ] è\ 
ö è·wè� I C è� ­ ç• êè·"çë; è � Zè\ «\èèê« ; è·0ëZK" \è� Bè0ççë­ 
êè ï çwè� Z� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ] 0 \è � è­ è� S ] � êè· êö ç� • 
; ç� êè ö è\S iets ö ç\ Z� "è\ ] � \ö è·0 � ] • çë ; èèë; XëêZ• • è­ 
BèX·\I ' Z\ Z« êè« \è meer ö çç· êçç· êè • è� èè«"è·è� Z� • è­ 
; ] ë• è "X� ] � êè·ëZ� • è ; è·êèèëê"èZê \è• è� ] ; è· "è\ z·] � \ 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� Z� èè� ï ö çwwè 0] «Z\Zè «\çç� I 

' è C Z� Z«\è· Bè\XZ• \ ï ZW� çww] ] ·ê ­ è\ êZè «X• • è«\ZèS êZè 
Z� êè·êççê èè� BZWw] ­ è� ê èëè­ è� \ wç� ï ZW� ] ­ "è\ ] 0 • ç� • 
B·è� • è� ; ç� ] � êè·"ç� êèëZ� • è� \è ; è·• è­ çwwèëZWwè� I C çç· 
"è\ «0·èèw\ ; ç� ï èëz êç\ êè ; ·ZW"èZê êZè çëêX« çç� êè ] � êè·­ 
"ç� êèëçç·« • èëç\è� ö ] ·ê\ � Zè\ ö ZëëèwèX·Z• XZ\• èB·èZê ­ ç• 
ö ] ·êè� ] ­ 0è· «ë] \ ; ç� ·èwè� Z� • êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè 
] ; è·èè� w] ­ «\è� ] � ê] èë\·èzzè� ê \è ­ çwè� I 

De eerste zin oen het tweede lid eindigt dus na de 
woorden « verhoogd worden » I ' è tekst van de volgende 
zin wordt vervangen door : 

« ' è totale duur waarop die af wijkingen slaan wordt 
door de overeenkomst bepaald. De diagnostische of thera­ 
peutische verstrekkingen, enz ... » [ ' è rest wordt behou­ 
den. 

v è\ çëêX« • èö ZWï Z• ê ç·\Zwèë 29 ö ] ·ê\ • ] èê• èwèX·ê � Zè\ 
16 «\è­ ­ è� BZW èè� ] � \" ] XêZ� • I 

Artikel 30 : 

Amendement van êè "èè· Olisleeqe» /stltk n' 527 / 8}. 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ «\·èw\ è·\] è êè ç z[ ZWwZ� • è� S ö çç·; ç� 
«0·çwè Z� ç·\Zwèë UnS § US è; è� èè� « \è· • ] èêwèX·Z� • ; ] ] · 
\è ëè• • è� çç� êè C Z� Z«\è·S • èëè\ ] 0 "X� zZ� ç� KZë ëè ö èè·­ 
«ëç• I 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ èK" \è· Z� • è\·] wwè� êçç· êè çzS 
ö ZWwZ� • è� ­ ] è\è� ö ] ·êè� Z� • è«K"·è; è� Z� êè ] ; è·èè� w] ­ ­ 
«\è� è� êèï è Z� "X� • è"èèë \è· • ] èêwèX·Z� • ­ ] è\è� ö ] ·êè� 
; ] ] ·• èëè• êI 

· v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ • ] èê• è" X·ê ­ è\ 1 6 «\è­ ­ è� BZW èè� 
] � \" ] XêZ� • I 

Artikel 31 : 

Gè� çç� ï Zè� ; ç� êè ] � ï èwè·"èZê ] ­ \·è� \ "è\ \] \ «\ç� ê 
w] ­ è� ; ç� � ç\Z] � çëè è� O] z «\·èèw] ; è·èè� w] ­ «\è� S ëZWw\ "è\ 
• è·çêè� • èè� \] è\·èêZ� • «»X] \ç ­ èè· \è Bè0çëè� ; ] ] · êè Z� S 
ö è·wZ� • «\èëëZ� • ; ç� êZè ] ; è·èè� w] ­ «\è� I 

' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� ï Xëëè� êX« • èëêè� ; ] ] · êè \] è\·èêè� 
• è� èè«"è·è� die XZ\ "è\ ö è\\èëZWw «\èë«èë \·èêè� ] ­ « çç� ­ 
• è«ë] \è� è� » te ö ] ·êè� I 

' è ê] ] · êè f è• è·Z� • ; ] ] ·• è«\èëêè ] 0"èzzZ� • ö ] ·ê\ ê] ] · 
êè JR çç� ö èï Z• è ëèêè� èè� 0ç·Z• • ] èê• èwèX·êI 
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A1·ticle .32 : 

C ê ­ è ; ] \è «X· ëç «X00·è««Z] � êè ë3ç·\ZKëè PUI 

Article 33: 

M] ·« êè ë3èî ç­ è� êè Kè\ ç·\ZKëèS X� ­ è­ B·è «] XëZ• � è ëè 
0ç««ç• è «XZ; ç� \ êè ë3èî 0] «é êè« ­ ] \Zz« 

« Hç·çëëè ëè­ è� \ à Kè\\è ­ è«X·èS ëè C Z� Z«\è ·è êè ëç pç� \é 
HXBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ Zëëè Z� êX·ç êç� « ë3ç• ·é ç\Z] � êè K"ç»Xè 
é \çBëZ««è­ è� \ "] «0Z\çëZè· ëç ­ è� \Z] � êè « 0·Zî � ] ·­ çë êè ëç 
W] X·� é è ê3è� \·è\Zè� » I d è 0·Zî «è·ç é \çBëZ è� \è� ç� \ K] ­ 0\è 
êè ëç Kç\é • ] ·Zè à ëç»Xèëëè ç00ç·\Zè� \ ë3é \çBëZ««è­ è� \ è\ êè ëç 
� ç\X·è êè« 0·è«\ç\Z] � « »X3Zë ç««X·è Mè« " ô 0Z\çXî X� Z; è·«Z­ 
\çZ·è« «è·] � \S è� ·çZ«] � êè ëèX· ­ Z««Z] � 0·] 0·èS K] � «Zê é ·é « 
K] ­ ­ è ç00ç·\è� ç� \ à X� è Kç\é • ] ·Zè 0ç·\ZKXëZè ·èI 

Mç zZî ç\Z] � êè Kè 0·Zî êè W] X·� é è Kë3 è� \·è\Zè� 0è·­ è\\·ç 
êè 0ç·zçZ·èS 0ç· X� è «XB; è� \Z] � êè ë3c \ç\S ë3Z� \è·; è� \Z] � êè 
ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I » 

M3] ·ç\èX· Z� «Z«\è «X· ë3Z­ 0] ·\ç� Kè êè ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � 
0·] 0] «é è êç� « Kè I0ç««ç»èS � ] \ç­ ­ è� \ è� Kè »XZ K] � Kè·� è 
ë3é »XZëZB·è v � ç� KZè· êè ë3ç««X·ç� KèE­ çëçêZèS pZ Kè\\è ·é • ëè­ 
­ è� \ç\Z] � êè; çZ\ «è zçZ·è ç\\è� ê·èS Zë � è «è·çZ\ 0ç« èî KëX 
»Xè ëç K"ç·• è êX «X00ëé ­ è� \ 0·] 0] «é 0ç· W] X·� é è ê3è� \·è­ 
\Zè� ·è\] ­ Bè «X· ëè ­ çëçêèI 

IMè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »X3è� èzzè\ «] � K] ëëè • Xè êè ëç pç� \é 
HXBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ Zëëè è«\ K] ­ 0é \è� \ 0] X· ê é 0] «è· X� 
0·] Wè\ é \çBëZ««ç� \ ëè« ­ ] êçëZ\é « êè ëç zZî ç\Z] � êè ëç «XB­ 
; è� \Z] � êè ë3c \ç\ 0ç· W] X·� é è ê3è� \·è\Zè� I 

' é zé ·ç� \ çX ; ÙX X� ç� Z­ è êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � · ëè»XèëS 
K] ­ ­ è ëè ·ç00èëëè ëè ­ ê ­ è ­ è­ B·èS ç; çZ\ êé Wà é \é èî 0·Z­ é 
ë] ·« êè ë3èî ç­ è� êX 0·] Wè\ è� 0·è­ Zè ·è ëèK\X·èS Zë 0·] ­ è\ 
ê3Z� «Z«\è· çX0·è « êè «] � K] ëëè • Xè è� ; Xè êX 0·] ­ 0\ êé 0ô \ 
êX 0·] Wè\ «X«; Z«é S Kè »XZ 0è·­ è\\·çZ\ ëç ­ Z«è è� ç00ëZKç\Z] � 
«Z­ Xë\ç� é è êè KèëXZEKZ è\ êX 0·é «è� \ 0·] Wè\ «X· J3 ç««X·ç� Kè­ 
­ çëçêZèI 

j � ­ è­ B·è «] X"çZ\è »Xè ëè« ç� � èî è« W] Z� \è« çXî K] � ; è� ­ 
\Z] � « ­ è� \Z] � � è� \ ëè 0·Zî 0] X· K"ç»Xè é \çBëZ««è­ è� \ "] «0Z­ 
\çëZè·I Mè« ] ·• ç� Z«­ è«Eç««X·èX·« 0] X··çZè� \ çZ� «Z K] ­ ­ X­ 
� Z»Xè· à ëèX·« çzzZëZé « Kè« 0·Zî »XZ z] � \ 0ç·\Zè Z� \é • ·ç� \è êè 
ëç K] � ; è� \Z] � I 

· Mè C Z� Z«\·è ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê à Kè «XWè\I 

Amendements. 

- Amendement de M. Olislaeger (Doc. n° 527 /8). 

Mè l ] X; è·� è­ è� \ 0·] 0] «è ë3Z� \·] êXK\Z] � ê3X� § RI 
éF «3ç• Z\S è� ë3] KKX··è� KèS êè ­ è\\·è è� K] � K] ·êç� Kè ëè« 

êZ«0] «Z\Z] � « ·èëç\Z; è« çXî K] � ; è� \Z] � « à K] � KëX·è ç; èK ëè« 
é \çBëZ««è­ è� \ " ] «0Z\çëZè·«S è\ ëè« êZ«0] «Z\Z] � « ç� çë] »Xè« 
·èëç\Z; è« à ê3çX\·è« 0·è«\ç\çZ·è« zZ• X·ç� \ çX K"ç0Z\·è éx 
) ç00·] Bç\Z] � 0ç· ëè C Z� Z«\·èt çê" é «Z] � Z� êZ; ZêXèëëè êè« 
é \çBëZ««è­ è� \«-I 
L'essentiel êè l'amendement de M. Olis/aeger à Kè ­ ê ­ è 

article (527 /8) é \ç� \ ·è0·Z« êç� « ë3ç­ è� êè­ è� \ êX l ] X; è·­ 
nement, son auteur le retire. 

- Amendement de M. D'heeseleer (Doc. 527 /3). 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ \è� ê i:. 0·é KZ«è· ëè \èî \è 0·] 0] «é I 

éë è«\ ·èWè\é 0ç· JP ; ] Zî K] � \·è ëI 

Artikel 32: 

7 èëzêè «\è­ ­ Z� • ] ; è· êè ] 0"èzzZ� • ; ç� ç·\Zwèë PUI 

Artikel 33: 

mZW "è\ ] � êè·ï ] èw ; ç� êZ\ ç·\Zwèë ; è·ö ZW«\ èè� ëZê � çç· 
êè ; ] ë• è� êè 0ç««X« XZ\ êè ­ è­ ] ·Zè ; ç� \] èëZK"\Z� • s 

« Hç·çëëèë ­ è\ êZè ­ çç\·è• èë ï çë "è\ C Z� Z«\è·Zè ; ç� 
x ] ëw«• èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ l èï Z� êè è·wè� � Z� • ; ç� èëwè 
; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK" \Z� • ê] è� «ç­ è� • çç� ­ è\ "è\ ; è·­ èëêè� 
; ç� êè « � ] ·­ çëè w] «\0·ZW« ; ç� êè ; è·0ëèè• êç• » I ' èï è 
w] «\0·ZW« ï çë «\èX� è� ] 0 êè wëç««è ; ç� êè Z� ·ZK"\Z� • è� ] 0 
êè çç·ê ; ] � êè ; è·«\·èwwZ� • è� ö èëwè ï ZW ; è·ëèè� \I ' è g wç­ 
êè­ Z«K"è ï Zèwè� "XZï è� ï Xëëè� S ö è• è� « êè "X� èZ• è� ] 0­ 
ê·çK"\I çë« èè� BZWï ] � êè·è wëç««è ö ] ·êè� Bè«K"] Xö êI 

' ç� w ï ZW "è\ ; ç«\«\èëëè� ; ç� êZè ; è·0ëèè• êç• 0·ZW«S ï çë êè 
\è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • 
wX� � è� çç� • è; Xëê ö ] ·êè� ­ è\ èè� f ZWw«\] èëç• èI » 

p0·èwè· ] � êè·«\·èè0\ � ] • "è\ Bèëç� • ; ç� êè Z� êèï è 
0ç««X« ; ] ] ·] 0• è«\èëêè ·è• èëZ� • S ] I·� I ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 "è\ 
zZ� ç� KZë ëè è; è� ö ZK" \ ; ç� Fè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • I é� êZè� êèï è 
·è• èëZX• XZ\BëZWz\S ï ] X êè ï Zèwè ö èë èè� « êè ëç«\ van he 
; ] ] ·• è«\èëêè «X00ëè­ è� \ 0è· êç• ; è·0ëè• Z� • te ê·ç»K� 
wX� � è� w·ZW• è� I 

' è C Z� Z«\è· ç� \ö ] ] ·ê "Zè·] 0 êç\ êè C Z� Z«\è· ; ç� 
x ] ëw«• èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ l èï Z� Z� êè·êççê Bè; ] è• ê Z« 
] ­ èè� ] � \ö è·0 Z� \è êZè� è� S ö çç·BZW êè ·è• êè� \è· Bè0ç­ 
ëZ� • ; ç� · êè f ZWw«\] èëç• è 0è· êç• ; è·0ëè• Z� • ï Xëëè� ö ] ·êè� 
Bè0ççëêS 

v ZW ï çë E ] ; è·èè� w] ­ «\Z• êè èè� 0ç·Z• è ö è� « ; ç� êè 
d ] ­ ­ Z««ZèS êZèS ï ] çë« "è\ï èëzêè ëZê Z� "è·Z� � è·Z� • B·çK"\S 
BZW "è\ ] � êè·ï ] èw ; ç� "è\ ] � \ö è·0 Z� èè·«\è ëèï Z� • Zsst 
• èXZ\ E è· BZW ï ZW� K] ëëè• ç ] 0 çç� ê·Z� • è� êç\ êè Z� êZè� Z� • 
; ç� "è\ B] ; è� Bèê] èëêè ] � \ö è·0 \ZWêZ• ïçë • è«K"Zèêè� S ï ] êç\ 
"è\ «ç­ è� ­ è\ "è\ ] � êè·"ç; Z• è ] � \ö è·0 ] 0 êè ï Zèw\è; è·ï è­ 
wè·Z� • Z� \] è0ç««Z� • wç� ö ] ·êè� • èB·çK"\I 

c è� ëZê ö è� «\ êç\ Z� êè BZWëç• è� BZW êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� 
êè 0·ZW« ; ] ] · èëw ; è·0ëè• Z� • «Z­ ZK"\Z� • ï ] X ö ] ·êè� ] 0• è­ 
� ] ­ è� t ï ] ï Xëëè� êè ; è·ï èwè·­ w«Z� «\è ëëZ� »è� êèï è 0·ZW«S êZè 
; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\ êèèë XZ\­ ççw\S ] ] w çç� "X� ëèêè� 
wX� � è� ­ èêèêèëè� I 

' è C Z� Z«\è· Bè; è«\Z• \ "Zè·­ èêè ï ZW� Z� «\è­ ­ Z� • I 

Amendementen : 

- Amendement van êè "èè· Olisleeqer (Stuk n•· 527 /8). 

' è f è• è·Z� • «\èë\ êè Z� ; ] è·Z� • ; ç� èè� § R ; ] ] ·I 
v è\ • çç\ è· "Zè· ] ­ S ] ; è·èè� «\è­ ­ Z� • \è B·è� • è� \X««è� 

êè Bè0çëZ� • è� Bè\·èzzè� êè êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ êè ; è·­ 
0ëè• Z� • «Z� ·ZK" \Z� • è� è� êè • èëZWwçç·· êZ• è Bè0çëZ� • è� Bè\·èz­ 
zè� êè ç� êè·è ; è·«\·èwwè·« XZ\ v ] ] zê«\Xw éx / • ] èêwèX·Z� • 
ê] ] · êè C Z� Z«\è·t Z� êZ; ZêXèëè \] è\·èêZ� • ; ç� êè Z� ·ZK" \Z� ­ 
• è� -I 

' çç· "è\ amendement i.,an de heer Ölislae qer op dat­ 
zef [de artikel (527 /8) in hoofdzaak Z� "è\ ç­ è� êè­ è� \ 
; ç� êè f è• è·Z� • Z« ] 0• è� ] ­ è� S \·èw\ êè çX\èX· ï ZW� ç­ è� ­ 
êè­ è� \ Z� S 

- Amendement van êè "èè· D'heeseleer (Stuk 527 /3). 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ Bè] ] • \ èè� � çêè·è 0·èKZè«è··� » StEç� êè 
; ] ] ·• è«\èëêè \èw«\I 

v è\ ö ] ·ê\ ; è·ö ] ·0è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� \è• è� è� J ; ] ] ·I 
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M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 1 çB«\è� \Z] � I 

' ç� « ëè \èî \è çê] 0\é 0ç· la K] ­ ­ Z««Z] � S Kè\ ç·\ZKëè êè; Zè� \ 
ë3ç·\ZKëè 31. 

Article 34 

Amendements : 

.- Amendement du Gouvernement : 0·] 0] «è »Xè ëè« 
­ ] êçëZ\é « êè 0çZè­ è� \ 0ç· ëè «œ«\è ­ è êX \Zè·«E0çœç� \ «] Zè� \ 
é • çëè­ è� \ çê] 0\é è« êç� « ëç K] � ; è� \Z] � � ç\Z] � çëè I 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ J çB«\è� \Z] � I 

- Amendements êè M. D'heeseleer (doc. n° 527/10 
et 12). 

d è« ç­ è� êè­ è� \« «] � \ ·èWè\é « 0ç· JP ; ] Zî K] � \·è J I 

;_, Amendement êè M. Lenoir (doc. n° 527/5). 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é S KèëXZ êX l ] X; è·� è­ è� \ ; Z[ 
«ç� \ ëè ­ ê ­ è ] BWèK\ZzI 

- Amendement êè M. Olisleeqer (doc. n• 527/14). 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ ç ëç ­ ê ­ è0] ·\é è • Xè KèëXZ à ë3ç·\ZKëè 29, 
§ nS è\ K] � Kè·� è ëç ëZ­ Z\è êè« ·è; è� X«I 

éë est çê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 1 çB«\è� \Z] � I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç·I 13 ; ] Zî è\ 1 çB«\è� \Z] � I 

éë êè; Zè� \ ë3ç·\ZKëè PU êç� « ëè \èî \è ç00·] X; é 0ç· ëç d ] ·� ­ 
­ Z««Z] � II 

·JI·KZKJè IF3I\] J« s 

Article PR\è· s 

Mè l ] X; è·� è­ è� \ 0·] 0] «è 2 � ] X; èçXî ç·\ZKëè« »XZ K] � ­ 
Kè·� è� \ ëè« K] � ; è� \Z] � « Z� êZ; ZêXèëëè« è\ K] � zè ·è� \ à Kèëëè«EKZ 
un èzzè\ Z­ ­ é êZç\I 

éë« «] � \ çê] 0\é « 0ç· JR ; ] Zî è\ J çB«\è� \Z] � è\ Këç««é « 
«] X« ëè« � X­ é ·] « 33 è\ 34 êç� « ëè \èî \è ç00·] X; é 0ç· ëç 
d ] ­ ­ Z««Z] � I 

Article 35: 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ] êZzZè à ë3X� ç� Z­ Z\é ë3Z� \Z\Xëé êè ëç «èK­ 
\Z] � US »XZ 0·é Kè êè Kè\ ç·\ZKëèI 

pc d GéYV UI 

Article 35: 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ] êZzZè ë3Z� \Z\Xëé êX \Z\·è êè 
Kè\\è «èK\Z] � K] ­ ­ è «XZ\ s « ' è« devoirs des prétlciens êè 
r art de guérir, des auxiliaires paramédicaux et des établis­ 
sements hospitaliers». 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 13 «\è­ ­ è� è� é é � 
] � \"] XêZ� • I 

é� êè ê] ] · êè K] ­ ­ Z««Zè çç� • è� ] ­ è� \èw«\ ö ] ·ê\ êZ\ 
ç·\Zwèë ç·\Zwèë P é I 

Artikel 34 

Amendementen 
' - Amendement oen de Regeritiu «\èë\ ; ] ] · êç\ Z� êè 

� ç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\ è; è� èè� « êè ­ ] êçëZ\èZ\è� Z� ï çwè 
Bè\çëZ� • ; Zç "è\ «œ«\èè­ ; ç� êè êè·êèEBè\çëè· ö ] ·êè� ] 0• è[ 
� ] ­ è� S 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 13 «\è­ ­ è� 
è� é é � ] � \"] XêZ� »I 

- AmeT1dementen 1Jan êè "èè· D'heeseleer (stuk n' 
527 /10 en 12), 

' èï è ç­ è� êè­ è� \è� ö ] ·êè� ; è·ö ] ·0è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� 
\è• è� é é � I 

,-, Amendement van de heer Lenoir { stuk n' 527 /5). 

4 ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� S êçç· "è\ ·è• è·Z� • «ç­ è� êè­ è� \ "è\­ 
ï èëzêè ê] èë Bè] ] • \I 

- Amendement (Jan de heer Olislaeger ( stuk n' 527 /14). 

v èèz\ êèï èëzêè ê·çç•ö ZWê\è çë« "è\ ç­ è� êè­ è� \ ] 0 ç·\Z­ 
wèë UnS § nS è� Bè\·èz\ êè Z� w] ­ «\è� • ·è� «I 

v è\ ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ é P «\è­ ­ è� è� é é � ] � \"] X­ 
êZ� • I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ • ] èê• èwèX·ê ­ è\ 13 «\è­ ­ è� è� é é � 
] � \"] XêZ� • I · 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ ç·\Zwèë PU Z� êè ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««Zè 
çç� »è� ] ­ è� \èw«\S 

. Artikel 34bis : 

Artikel 34ter : 

' è ·è• è·Z� • «\èë\ U � ZèXö è ç·\Zwèëè� ; ] ] ·S êZè Bè\·èwwZ� • 
"èBBè� ] 0 êè Z� êZ; ZêXèëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� è� êZè êçç·çç� 
èè� ] � ·XZêêèëZWwè XZ\ö è·wZ� • • è; è� I 
Z:ij ö ] ·êè� çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� é é � ] � \­ 

"] XêZ� • è� Z� êè ê] ] · êè K] ­ ­ Z««Zè çç� • è� ] ­ è� \èw«\ •èE · 
·ç� • «K"Zw\ ] � êè· êè � X­ ­ è·« 33 è� PRI 

Artikel 35: 

' è d ] ­ ­ Z««Zè ö ZWï Z• \ èè� 0ç·Z• êè \Z\èë ; ç� çzêèëZ� • US 
B] ; è� çç� êZ\ ç·\ZwèëI 

g b' c MéVl UI 

Artikel 35: 

C è\ çë• è­ è� è «\è­ ­ è� "èèz\ êè d ] ­ ­ Z««Zè "è\ ] 0­ 
«K"·Zz\ ; ç� êèï è çzêèëZ� • çë« ; ] ë• \ •èö ZWï Z•ê s « Plichten 
van de beoefenaars van êè geneeskunst, êè paramedische 
medewerkers en de verplegingsinrichtingen». 
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ç- Modification au texte. 

Mè« «]Z� « «] � \ ê] � � é « çXî Bé � é zëKZçZ·èç dans les condi­ 
tions les plus économiques compatibles avec la nécessité 
du maintien ou de la restauration de ëè­ santé, 

Mè ­ é êèKZ� \Zè� \ ·é •XëZè ·è­ è� \ X� ê] ««Zè· ­ é êZKçë 0] X· 
K"ç»Xè Bé � é zZKZçZ·èS 

dè\\è ­ ] êZzZKç\Z] � S 0·] 0] «é è 0ç· ëè C Z� Z«\·è è\ X� ç� Z­ 
·� è­ è� \ çê]0\é è 0ç· ëç K] ­ ­ Z««Z] � S 0·] ; Zè� \ ê3X� è Z� \è·­ 
0·é \ç\Z] � è··] � é è »Xè Kè·\çZ� « ­ ZëZèXî ] � \ ê] � � é è çX \èî \è 
Z� Z\ZçëI 

d è·\çZ� « ­ é êèKZ� « K·çZ• � çZè� \ ê3ê \·è ç00èëé « à \] X\ ­ ] ­ 
­ è� \ è\ à êè« êZ«\ç� Kè« ZëëZ­ Z\é è« 0]X· ·é 0] � ê·è çXî Kç0·Z­ 
Kè« êè Kè·\çZ� « ­ çëçêè«t KèKZ � 3é \çZ\ � Xëëè­ è� \ ë3Z� \è� \Z] � I 

Mè � ] X; èçX \èî \è «Z• � ZzZè Kè »XZ «XZ\ s 

J- Mè ­ è êèKZ� E\·çZ\ç� \ WX•è è� \] X\è ëZBè·\é è\ Z� êé ­ 
0è� êç� Kè êè ëç ­ ç� Zè ·è ê] � \ Zë K] � ; Zè� \ êè \·çZ\è· ëè 
­ çëçêèt Zë ·è«\è \è� X 0ç· ëè« ·è • ëè« êè ëç êé ] � \] ë] • Zè »X3Zë 
ç çKKè0\é è« ëZB·è­ è� \ ë] ·« êX K"] Zî êè «ç 0·] zè««Z] � t I 

U- Il ê] Z\ «] Z• � è· ëè ­ çëçêè êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « ëè« 0ëX« 
é K] � ] ­ Z»Xè«S \ç� \ 0] X· ëè ­ çëçêè »Xè 0] X· ë3ç««X·ç� KèI 

n ëXZ è«\ � ] \ç­ ­ è� \ êé zè� êX ê3çX• ­ è� \è· Z� X\Zëè­ è� \ 
ëè � ] ­ B·è êè ; Z«Z\è«S K] � «Xë\ç\Z] � « ] X 0·è«\ç\Z] � «S êè 0·è«1 
K·Z·è êè« ­ é êZKç­ è� \« »XZS K] ­ 0ç·ç\Z; è­ è� \ à ê3çX\·è« 
êè ­ ê ­ è ; çëèX· \" é ·ç0èX\Z»XèS «] � \ 0ëX« K"è·«S ] X êè 
0·è«K·Z·è êè« \·çZ\è­ è� \« ] � é ·èXî ê] � \ ëè ­ çëçêè � è ·è\Z·è 
çXKX� Bé � é zZKèI 

B- Questions : 

q Xè«\Z] � t q XZ ç00·é KZè ëè« « K] � êZ\Z] � « ëè« 0ëX« é K] � ] ­ 
­ Z»Xè« » o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s Mè ­ é êèKZ� è� K] � «KZè� KèI 

q Xè«\Z] � s j � ­ çëçêè 0èX\EZë K] � «Xë\è· X� ­ é êèKZ� «0é ­ 
KZçëZ«\è «ç� « 0ç««è· 0ç· X� ] ­ � Z0·ç\ZKZè� o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s YXZ ë 

q Xè«\Z] � s q XZ K] � \·ô ëè ëè ê] ««Zè· ­ é êZKçë ê] � \ Zë è«\ 
»Xè«\Z] � I dè ê] ««Zè· � è zçZ\EZë 0ç« ê] XBëè è­ 0ë] Z ç; èK ëè 
Kç·� è\ 0·é ; X à ë3ç·\ZKëè PLo q Xèëëè« «ç� K\Z] � « 0èX\E] � 
0·è� ê·è à ë3é • ç·ê êè« ­ é êèKZ� « � è \è� ç� \ 0ç« ëè ê] ««Zè· 
­ é êZKçë êè ëèX·« ­ çëçêè« o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s Mè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« êX pè·­ 
; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ] � \ ëè 0] X; ] Z· êè K] � \·ô ëè· ë3ç00ëZ­ 
Kç\Z] � êè Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � I 

Mè ê] ««Zè· ­ é êZKçë � è zçZ\ 0ç« ê] XBëè è­ 0ë] Z ç; èK ëè 
Kç·� è\ êè 0·è«\ç\Z] � « 0·é ; X à !' ç·\ZKëè PLS 0XZ«»Xè ëè ê] ««Zè· 
­ é êZKçë è«\ \è� X 0ç· ëè ­ é êèKZ� 0] X· K"çKX� êè «è« 0ç\Zè� \«S 
\ç� êZ« »Xè êç� « ëè Kç·� è\ êè 0·è«\ç\Z] � « ê] � \ K"ç»Xè Bé � é ­ 
zZKZçZ·è è«\ ê] \é S \] X\è 0è·«] � � è ] X \]X\ é \çBëZ««è­ è� \ »XZ 
ëXZ ê] � � è êè« «] Z� « ] X »XZ ëXZ z] X·� Z\ êè« 0·] \" è «è«S Z� êZ»Xè 
ëè« «] Z� « ê] � � é « ] X ëè« 0·] \" è «è« z] X·� Zè«I 

Mè« «ç� K\Z] � « 0·é ; Xè« çXî ç·\ZKëè« n. è\ J. P «] � \ ç00ëZ­ 
KçBëè« çXî ­ é êèKZ� « »XZ � è ·è«0èK\è� \ 0ç« ëè« êZ«0] «Z\Z] � «­ 
êè I' ç·\ZKëè PTI 

M3ç·\Zêè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ J çB«\è� \Z] � S 

ç- Wijziging van de tekst. 

' è ; è·ï ] ·• Z� • ö ] ·ê\ ; è·«\·èw\ çç� êè ·èK"\"èBBè� êè� 
onder de zuinigste uooruuusrden welke verenigbaar zijn met 
het noodzakelijk behoud of herstel van hun gezondheid. 

' è •è� èè«"èè· "] Xê\ ·è• èë­ ç\Z• ; ] ] · Zèêè· ·èK"\"èBBè� êè 
èè� •è� èè«wX� êZ• ê] ««Zè· BZWI 

' èï è \èw«\ö ZWï Z•Z� • S ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ] ] ·• è«\èëê è� 
ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««Zè èè� 0ç·Z• çç� ; çç·êS «0·XZ\ ; ] ] ·\ XZ\ èè� 
; è·wèè·êè Z� \è·0·è\ç\Zè êZè Z� «] ­ ­ Z• è w·Z� • è� •è• è; è� 
ö è·ê çç� êè ] ] ·«0·] � wèëZWwè \èw«\I 

p] ­ ­ Z• è •è� èè«"è·è� ïç• è� "Zè·Z� "è\ •è; çç· êç\ ï ZW 
] 0 èëw ] • è� BëZw è� ]0 ] � Bè0è·w\è çz«\ç� êè� ï ]Xêè� ö ] ·­ 
êè� ]0• è·] è0è� S ] ­ •è; ] ë• \è •è; è� çç� êè •·Zëëè� ; ç� 
Bè0ççëêè ïZèwè� t êç\ ö ç« "] è•è� çç­ ê � Zè\ êè Bèê] èëZ� • I 

' è � ZèXö è \èw«\, Bè\èwè� \ "è\ ; ] ë• è� êè 

J- êè Bè"ç� êèëè� êè •è� èè«"èè· ] ] ·êèèë\ ; ] ëw] ­ è� ; ·ZW 
è� ] � çz"ç� wèëZWw ]; è· êè ö ZWï è ö çç·] 0 "ZW êè ï Zèwè "è"ç� ­ 
uëèë\t "ZW BëZWz\ •èB] � êè� ê] ] · êè ·è• èë« ; ç� êè êè] � \] ë] •ZèS 
êZè "ZW BZW êè wèXï è ; ç� ï ZW� Bè·] è0 ; ·ZWö ZëëZ• "èèz\ çç� ­ 
; çç·êt 

U- v ZW ­ ] è\ êè ï Zèwè Bè"ç� êèëè� ] � êè· êZè ; ] ] ·ö çç·êè� 
êZè ï ] ö èë ; ] ] · êè ïZèwè als ; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • ëZè\ ; ] ] ·E 
êèëZ•«\ ïZW� I 3 

v è\ Z« "è­ ] I­ S ; è·B] êè� "è\ çç� \çë Bèï ] èwè� S ·ççê­ 
0ëè•Z� • è� ] z 0·è«\ç\Zè« � X\\èë] ] « ]0 \è ê·ZW; è� S •è� èè«­ 
­ Zêêèëè� ; ] ] · \è «K"·ZW; è� S êZèS BZW ; è·• èëZWwZ� • ­ è\ ç� êè·è 
êZè êèï èëzêè •è� èè«w·çK"\Z• è ö çç·êè "èBBè� S êXX·êè· 
w]«\è� S ] z w] «\èëZWwè Bè"ç� êèëZ� • è� ; ] ] · \è «K"·ZW; è� ö çç·E 
BZW êè ïZèwè •èè� Bçç\ "èèz\I · 

B- Vragen: 

x ·çç• s 4 Zè ] ] ·êèèë\ ] ; è· êè« ïXZ� Z•«\è ; ] ] ·ö çç·êè� » o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' è •è� èè«"èè· ; ] ] · ï ZW� 
•èö è\è� I 

x ·çç• s C ç• êè ï Zèwè èè� •è� èè«"èè·E«0èKZçëZ«\ ·ççê­ 
0ëè•è� ï ] � êè· èè·«\ èè� •èö ] ] � •è� èè«"èè· •èK] � «Xë\èè·ê 
\è "èBBè� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s Fç ( 

x ·çç• s 4 Zè "] Xê\ \] èïZK"\ ] 0 "è\ •è� èè«wX� êZ• ê] ««Zè· 
ö çç·; ç� «0·çwèI é« êZ\ ê] ««Zè· � Zè\ ] ; è·B] êZ• \I] I; I 
"è\ B] èwWè ö çç·Z� ç·\Zwèë PL ; ] ] ·ï Zè\ o 4 èëwè «ç� K\Zè« 
wX� � è� ö ] ·êè� •è\·] zzè� \è• è� • è� èè«"è·è� êZè •èè� ·èwè­ 
� Z� • "] Xêè� ­ è\ "è\ •è� èè«wX� êZ• ê] ««Zè· "X� � è· ïZèwè� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s ' è •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« 
; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëè ï ZW� Bè; ] è• ê 
êè \] è0ç««Z� • ; ç� êèï è Bè0çëZ� • � ç \è •çç� I 

v è\ •è� èè«wX� êZ• ê] ««Zè· Z« � Zè\ ] ; è·B] êZ• \I] I; S "è\ ; è·­ 
«\·èwwZ� • «B] èwWè ö çç·Z� ç·\Zwèë PD ; ] ] ·ïZè\S çç� • èï Zè� "è\ 
ê] ] · êè •è� èè«"èè· ; ] ] · Zèêè· ; ç� ï ZW� 0ç\Zë � \è� BZW•è"] X­ 
êè� ö ] ·ê\I\è·ö ZWë Z� "è\ ; è·«\·èwwZ� • «B] èwWè ; ç� Zèêè· ·èK"\­ 
"èBBè� êè çëëè 0è·«] � è� ] z é� ·ZK"\Z� »è� êZè "è­ ; è·ï ] ·•Z� • 
; è·ëè� è� ] z 0·] \"è«è� ; è·«\·èwwè� S êè ; è·ëèè� êè ï ] ·• è� ] z 
êè ; è·«\·èw\è 0·] \"è«è� ; è·­ èëêè� I 

' è «ç� K\Zè« Bè0ççëê BZW êè ç·\Zwèëè� n. è� J. P ï ZW� ; ç� 
\] è0ç««Z� • ] 0 êè •è� èè«"è·è� êZè "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë PT 
� Zè\ Z� çK"\ � è­ è� I 

v è\ •èç­ è� êèèë3êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JT 
«\è­ ­ è� è� J ] � \"] XêZ� • I 
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Article 36: 

ç- Modification de texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· K] ­ ­ 
0ëé \è· ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè è� çW] X\ç� \S « ü J zZ� è» S ëç 
0"·ç«è «XZ; ç� \ès 

En cas de rejùs du médecin-conseil, le médecin n'est pas 
autorisé à exiger le paiement par le bénéficiaire. 

d è\\è çW] X\è é \ç� \ Kèëëè «] X"çZ\é è 0ç· C I ' 3"çè«èëèè· 
êç� « «] � ç­ è� êè­ è� \S KèëXZEKZ è«\ ·è\Z·é I 

b) Questions. 

Mè« »Xè«\Z] � « KZEç0·è « «] � \ 0] «é è« 0ç· êè« ­ è­ B·è« êè 
ëç d ] ­ ­ Z««Z] � s 

E q Xèëëè« ­ è«X·è« 0èX; è� \ ê \·è 0·Z«è« «Z un ­ é êèKZ� 
«0é KZçëZ«\è � è «è K] � z] ·­ è 0ç« çXî 0·è«K·Z0\Z] � « êX 0·é ­ 
«è� \ ç·\ZKëè o 
E q Xè zçX\EZë è� \è� ê·è 0ç· « Kç« ] ù ëè ­ é êèKZ� \·çZ\ç� \ 

� è 0èX\ ê \·è ç; è·\Z » o 
SE q Xèë è«\ ë3] BWèK\Zz 0] X·«XZ; Z 0ç· Kè\ ç·\ZKëèo 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s 

a) Zë 0èX\ ê \·è zçZ\ ç00ëZKç\Z] � êè« êZ«0] «Z\Z] � « êè« ç·\ZE 
Këè« 90 è\ 103: · 

b) Zë «3ç•Z\ êè« Kç« ] ù ëè Bé � é zZKZçZ·è � 3ç 0ç« êè ­ é êèKZ� S 
\·çZ\ç� \ ] X «3] 00] «è 0] X· êè« ·çZ«] � « 0è·«] � � èëëè«S à Kè »Xè 
«] � ­ é êèKZ� \·çZ\ç� \ «] Z\ ­ Z« çX K] X·ç� \I d è\\è êZ«0] «Z\Z] � 
\è� ê à Kè »XèS êç� « \] X« ëè« Kç«S X� ­ é êèKZ� E ëè ­ é êèKZ� ­ 
\·çZ\ç� \ ] X ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë E ·èç ] Z; è ëè 0·] \] K] ëè êè« 
èî ç­ è� « èzzèK\Xé « 0ç· ëè ­ é êèKZ� E«0é KZçëZ«\è êè zçç ] � à 
0è·­ è\\·è ê3X� è 0ç·\ X� è 0ëX« • ·ç� êè èzzZKçKZ\é çXî 0·è«\ç­ 
\Z] � « èzzèK\Xé è« è\ ê3çX\·è 0ç·\S X� è ­ èZëëèX·è K] ] ·êZ� ç\Z] � 
êè« ·é «Xë\ç\« êè« � ] ­ B·èX«è« Z� ; è«\Z• ç\Z] � « ­ é êZKçëè« çXî ­ 
»Xèëëè« ëè« ç««X·é « ·èK] X·è� \ ëZB·è­ è� \I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· 15 ; ] Zî è\ 1 çB«\è� \Z] � I 

Article 37 : 

ç- Amendement êè M. D'heeseleer. 

C I ' 3"çK«èëèè· êé zè� ê «] � ç­ è� êè­ è� \ \è� êç� \ à � 3Z� ­ 
êZ»Xè· êç� « ëè· « Kç·� è\ êè 0·è«\ç\Z] � « » »Xè ëè« «] Z� « 
ê] � � é « çXî ­ çëçêè« è\ � ] � ëè« z] X·� Z\X·è« êè 0·] \" è «è« 
] X ê3çX\·è« ç00ç·èZë«I 

M3] BëZ• ç\Z] � zçZ\è çXî wZ� è «Z«\è«S çXî ] 0\ZKZè� « è\ çXî 
z] X·� Z««èX·« êè 0·] \" è «è« êè ­ è� \Z] � � è· ëèX·« 0·è«\ç\Z] � « 
êç� « ëè Kç·� è\ êè 0·è«\ç\Z] � 0èX\ ê \·è K] � «Zêé ·é K] ­ ­ è 
X� è ; Z] ëç\Z] � êX «èK·è\ ­ é êZKçë «3Zë œ è«\ êé Wà zçZ\ ­ è� \Z] � 
êè 0·è«\ç\Z] � « ­ é êZKçëè« � 3çœç� \ çXKX� ·ç00] ·\ ç; èK ëç 
z] X·� Z\X·è êè 0·] \" è «è è\ çX\·è« ç00ç·èZë«I 

g 00Xœç� \ Kè« K] � «Zêé ·ç\Z] � «S X� K] ­ ­ Z««çZ·è «X• • è ·è 
»Xè ëè Kç·� è\ êè 0·è«\ç\Z] � « «] Z\ \è� X 0ç· ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X­ 
·èX·I d è\\è «X• • è«\Z] � � 3è«\ 0ç« ç00Xœé 0ç· ê3çX\·è« ­ è­ ­ 
B·è«I 

Le C Z� Z«\·è zçZ\ ; çë]Z· »Xè ë3] � � 3Z� êZ»Xè·ç 0ç« ë3çzzèK­ 
\Z] � êX ­ çëçêè êç� « ëè « Kç·� è\ êè 0·è«\ç\Z] � « » I Y� � è 
0èX\ ê] � K 0ç·ëè· êè ; ·ó ëç\Z] � êX «èK·è\ ­ é êZKçëS S'il è«\ 
� é Kè««çZ·è ê3œ ­ è� \Z] � � è· ëè« z] X·� Z\X·è« êè 0·] \" è «è«S 
K3è«\ 0ç·Kè »X3Zë 0èX\ ê \·è ­ é êZKçëè­ è� \ Z­ 0] ·\ç� \ »Xè ëè 
­ é êèKZ� «çK"è »Xè «] � ­ çëçêè 0] ««è êè \èëëè ] X \èëëè 0·] ­ 
\" è «è »X3Zë 0] X··çZ\ � è 0ç« 0] ·\è· ë] ·« êè ëç ; Z«Z\èI ' è 0ëX«S 

Artikel 36: 

ç- Wijziging Pan de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë çç� \è ; Xëëè� ê] ] · \] è; ] è•Z� • « Z� zZ� è » 
; ç� êè ; ] ë• è� êè ; ] ëï Z� s 

Ingeval êè adviserend· geneesheer weigert, mag de ge­ 
neesheer geen betaling van de rechthebbende vorderen. 

g ç� • èï Zè� êèï è \] è; ] è• Z� • ê] ] · êè "èè· ' 3"çè«èëèè· Z� 
ï ZW� ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ • èö è� «\S ö ] ·ê\ êZ\ ëçç\«\è Z� • è­ 
\·] wwè� I 

B- Vragen. 

' è "Zè·� ç; ] ë• è� êè ; ·ç• è� ö ] ·êè� ê] ] · êè K] ­ ­ Z««Zè­ 
ëèêè� • è«\èëê s 

E 4 èëwè ­ çç\·è• èëè� wX� � è� ö ] ·êè� • è\·] zzè� Z� êZè� 
êè • è� èè«"èè·[ «0èKZçëZ«\ ï ZK" � Zè\ «K"Zw\ � çç· êè ; ] ] ·«K"·Zz­ 
\è� ; ç� êZ\ ç·\Zwèë o 
E 4 ç\ êZè� \ \è ö ] ·êè� ; è·«\çç� ] � êè· s « Z� • è; çë êè 

"XZ«ç·\« � Zè\ ] 0 êè "] ] • \è wç� ö ] ·êè� • èB·çK"\» o 
E 4 èëw ê] èë ö ] ·ê\ ê] ] · êZ\ ç·\Zwèë Bè] ] • ê o 

À � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s 

a) "è\ Bè0ççëêè Z� êè ç·\Zwèëè� 90 è� 103 wç� ö ] ·êè� 
\] è• è0ç«\t 

b) "è\ Bè\·èz\ "Zè· •è; çëëè� ö çç· êè ·èK"\"èBBè� êè •èè� 
"XZ«ç·\« "èèz\ ] z è· ï ZK" ] ­ 0è·«] ] � ëZWwè ·èêè� è� \è• è� 
; è·ï è\ êç\ ï ZW� "XZ«ç·\« ] 0 êè "] ] • \è ö ] ·ê\ •èB·çK"\I ' ] ] · 
êèï è Bè0çëZ� • ö ] ·ê\ Bè] ] • ê êç\ êè "XZ«ç·\« ] z êè çê; Z«è­ 
·è� ê •è� èè«"èè· Z� çëëè •è; çëëè� "è\ 0·] \] K] ë ; ç� êè ] � êè·­ 
ï ] èwZ� »è� ; ç� êè • è� èè«"èè·[ «0èKZçëZ«\ ï ] X ] � \; ç� • è� S 
ï ] êç\ çëêX« èè� «êèèë« èè� • ·] \è·è ê] èë­ ç\Z• "èZê ö ] ·ê\ 
Bè·èZw\ BZW êè •èëè; è·êè ; è·«\·èwwZ� • è� S è� ç� êè·êèèë«S èè� 

S Bè\è·è K] ö ·êZ� ç\Zè ; ç� êè \çë·ZWwè •è� èè«wX� êZ• è ] � êè·­ 
ï ] èwZ� • è� ö çç·çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «0ëZK"\Z• è� ï ZK" ; ·ZWö ZëëZ• 
] � êè·ö è·0è� S 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 15 
«\è­ ­ è� è� J ] � \"] XêZ� • I 

Artikel 37 : 

a) Amendement van de heer D'heeseleer. 

' è "èè· ' 3"çè«èëèè· ; è·êèêZ• \ èè� ç­ è� êè­ è� \ êç\ 
è·\] è «\·èw\ Z� "è\ « ; è·«\·èwwZ� • «B] èwWè » «ëèK"\« êè ; è·­ 
ëèè� êè ; è·ï ] ·•Z� • \è ; è·­ èëêè� è� � Zè\ "è\ ; è·«\·èwwè� 
; ç� 0·] \"è«è� è� ç� êè·è \] è«\èëëè� I 

' è ; è·0ëZK"\Z� • ; ] ] · êè wZ� è«Z«\è� S êè ] 0\ZKZè� « è� êè 
0è·«] � è� êZè 0·] \"è«è� ; è·«\·èwwè� S ] ­ "X� 0·è«\ç\Zè« Z� "è\ 
; è·«\·èwwZ� »«B] èwWè \è ; è·­ èëêè� wç� ö ] ·êè� Bè«K"] Xö ê 
çë« èè� «K"è� êZ� • ; ç� "è\ Bè·] è0«• è"èZ­ S Z� êZè� êçç· ·èèê« 
­ èëêZ� • Z« •è­ ççw\ ; ç� • è� èè«wX� êZ• è ; è·\·èwwZ� • è� êZè 
• èè� ; è·Bç� ê "] Xêè� ­ è\ "è\ ; è·«\·èwwè� ; ç� 0·] \"è«è� 
è� ç� êè·è \] è«\èëëè� I 

c è� K] ­ ­ Z««ZèëZêS êç\ ï ZK" BZW êèï è Bè«K"] Xö Z� • è� çç� ­ 
«ëXZ\S «\èë\ ; ] ] · êç\ "è\ ; è·«\·èwwZ� • «B] èwWè ï ] X ö ] ·êè� 
BZW• è"] Xêè� ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • S YZ\ ; ] ] ·«\èë 
ö ] ·ê\ � Zè\ BZW• è; çëëè� ê] ] · êè ç� êè·è ëèêè� I 

' è C Z� Z«\è· ­ è·w\ ] 0 êç\ · Z� "è\ « ; è·«\·èwwZ� »«­ 
B] èwWè » � Zè\ êè çç� ê] è� Z� • ; ç� êè ï Zèwè ï çë ö ] ·êè� ; è·­ 
­ èëêI C è� wç� êX« � Zè\ «0·èwè� ; ç� èè� «K"è� êZ� • ; ç� 
"è\ Bè·] è0«• è"èZ­ I C è� êZè� \ è· "è\ ; è·«\·èwwè� ; ç� 0·] ­ 
\"è«è� \è ; è·­ èëêè� S ] ­ êç\ "è\ • è� èè«wX� êZ• •èï ZèZë ; ç� 
Bèëç� • wç� ï ZW� êç\ êè •è� èè«"èè· ö èè\ êç\ ï ZW� ï Zèwè 
êèï è of • è� è 0·] \"è«è BèïZ\ êZè "ZW ­ Z««K"Zè� � Zè\ ê·çç• \ 



) JRL ë 527 ( JnDUEJnDP- VI JD 

ëè ·è� ] X; èëëè­ è� \ êè« 0·] \" è «è« è«\ ·é • ëè­ è� \é è\ ëèX· 
z] X·� Z\X·è ê] Z\ ê \·è K] � «Z• � é è è� K] � «é »Xè� Kè êç� « ëè 
« Kç·� è\ êè 0·è«\ç\Z] � « » I 

C I ' 3"çK«èëèè· ·è\Z·è «] � ç­ è� êè­ è� \I 

B- Questions. 

d è\ ç·\ZKëèS ] B«è·; è X� K] ­ ­ Z««çZ·èS ëçZ««è ë3Z­ 0·è««Z] � 
êè 0] X·«XZ; ·è ëè ê] XBëè BX\ ê3é ; Z\è· »Xè ë3ç««X·é � 3çBX«è 
êè ë3ç««X·ç� Kè è\ êè ­ è\\·è ëè zZ«K è� ­ è«X·è êè ·ç««è­ Bëè· 
ëè« ·è� «èZ• � è­ è� \« � é Kè««çZ·è« K] � Kè·� ç� \ ëè« ·èKè\\è« êè« 
­ é êèKZ� «o c «\EKè èî çK\o pZ ] XZS K] ­ ­ è� \ ëè K] � \·ô ëè 0] X·­ 
·çE\Eéë «3] 0é ·è· L 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s d è\ ç·\ZKëè \è� ê � ] \ç­ ­ è� \ à 
3­ è\\·è ëè« ­ é êèKZ� « çX K] X·ç� \ êè Kè »Xè \èë Bé � é zZKZçZ·è 
ç êé Wà ·èç X X� è 0·] \" è «è êé \è·­ Z� é èI 

M3] � «çZ\ »Xè ëè« ­ é êèKZ� « «] � \ çKKX«é « êè 0·è«K·Z·è \·] 0 
zçKZëè­ è� \ êè« 0·] \" è «è« »Xè ëè« Bé � é zZKZçZ·è« «] ëëZKZ\è� \I 

Mè« ­ é êèKZ� « ·é 0] � êè� \ à Kèëç »X3Zë« Z• � ] ·è� \ »Xè êè« 
0·] \" è «è« ] � \ êé Wà é \é 0·è«K·Z\è« 0·é Ké êè­ ­ è� \I Mè \è� Xè 
êX Kç·� è\ êè 0·è«\ç\Z] � « ëèX· ê] � � è·ç \] X\è« Z� z] ·­ ç\Z] � « 
K] ­ 0ëè \è« à Kè «XWè\I 

d è\ ç·\ZKëè \è� ê é • çëè­ è� \ à é ; Z\è· ëç ·é 0é \Z\Z] � ê3Kî ç­ 
­ è� « ] X êè «] Z� « èzzèK\Xé « ] X ê] � � é « 0ç· X� çX\·è ­ é êè­ 
KZ� çX»Xèë ëè Bé � é zZKZçZ·è «3è«\ çê·è««é 0·é Ké êè­ ­ è� \S «ç� « 
»X3Zë è� ç; è·\Z««è � é Kè««çZ·è­ è� \ K"ç»Xè 0·ç\ZKZè� K] � «Xë\é I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· J. ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

GéGf c éx I 

DE L'ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE. 

dv g HéGf c éI 

' è« Z� «\Z\X\Z] � «I 

pc d GéYV JI 

Des services êè« indemnités. 

Article 38: 

d è\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· 12 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

pc dGéYV UI 

Article 39: 
Du comité êè gestion. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê 0] X· ­ ] êZ­ 
zZè· K] ­ ­ è «XZ\ ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëèS K] � z] ·­ é ­ è� \ à 
F3ç­ è� êè­ èè� \ êè C I ' 3"çè«èëèè·I 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é è� K] � «é »Xè� KèI 

« Mè «è·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « è«\ • é ·é 0ç· X� K] ­ Z\é êè 
• è«\Z] � K] ­ 0] «é è� � ] ­ B·è é • çë êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç­ 
� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè ë3è� «è­ Bëè êè« \·ç; çZëëèX·« «çëç­ 
·Zé « è\ êè ë3è� «è­ Bëè êè« è­ 0ë] œèX·«I 

bij ï ZW� Bèï ] èwI m] ; è� êZè� Z« êè ; è·� ZèXö Z� • êè· 0·] \"è«è� 
• è·è• ëè­ è� \èè·êS è� "è\ ; è·«\·èwwè� è·; ç� ­ ] è\ êè·"çë; è 
Z� "è\ « ; è·«\· èwwZ� »«B] èwWè » ö ] ·êè� ; è·­ èëêI 

' è "èè· ' 3"çè«èëèè· \·èw\ ï ZW� ç­ è� êè­ è� \ Z� S 

B- Vragen, 

c è� d ] ­ ­ Z««ZèëZê ­ è·w\ ] 0 êç\ êZ\ ç·\Zwèë êè Z� ê·Xw 
ö èw\ èè� \ö èè; ] XêZ• ê] èë � ç \è «\·è; è� s \è ; ] ] ·w] ­ è� 
êç\ êè ; è·ï èwè·Z� • «0ëZK"\Z• è ­ Z«B·XZw ­ ççw\ ; ç� êè ; è·­ 
ï èwè·Z� • è� êè zZ«KX« êè ­ ] • èëZWw"èZê te ; è·«K"çzzè� ; ç� 
� X\\Z• è • è• è; è� « \è ; è·ï ç­ èëè� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ "è\ Z� w] ­ è� 
; ç� êè • è� èè«"è·è� I é« êZ\ ï ] o 7 ] WçS "] è wç� êç� K] � \·] ëè 
ö ] ·êè� XZ\• è] èzè� ê L 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' ] ] · êZ\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ 
Bè] ] • ê êè • è� èè«"è·è� Z� \è ëZK"\è� ] ; è· "è\ zèZ\ êç\ êè 
·èK"\"èBBè� êè ·èèê« èè� Bè0ççëêè 0·] \"è«è "èèz\ •èw·è• è� S 

v è\ Z« Bèwè� ê êç\ êè • è� èè«"è·è� è·; ç� Bè«K"XëêZ• ê 
ö ] ·êè� \è • è­ çwwèëZWw 0·] \"è«è� ; ] ] · \è «K"·ZW; è� ö çç· êè 
·èK"\"èBBè� êè� ] ­ ; è·ï ] èwè� I 

v Zè·] 0 ç� \ö ] ] ·êè� êè • è� èè«"è·è� êç\ ï ZW � Zè\ ö è\è� 
ö èëwè 0·] \"è«è� ; ·] è• è· ·èèê« ; è·«\·èw\ ï ZW� I v è\ BZW"] Xêè� 
; ç� èè� ; è·«\·èwwZ� • «B] èwWè ï çë "X� ; ] ëëèêZ• è Z� ëZK"\Z� • è� 
"Zè·] ­ \·è� \ ; è·«K"çzzè� I 

' Z\ ç·\Zwèë Bè] ] • \ ] ] w êè "è·"çëZ� • \è ; ] ] ·w] ­ è� ; ç� 
] � êè·ï ] èwZ� • è� ] z ; è·ï ] ·• Z� • êZè ê] ] · èè� ç� êè·è • è� èè«­ 
"èè· \] \ ö Zè êè ·èK"\"èBBè� êè ï ZK" ; ·] è• è· "èèz\ • èö è� êt 
Z« ; è·«\·èw\S ï ] � êè· êç\ êèï è êçç·\] è èëwè • è·ççê0ëèè• êè 
ê] w\è· moet Z� ëZK"\è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 10 «\è­ ­ è� è� 2 
] � \" ] XêZ� • è� I 

GéGc M éx I 

ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING. 

v YYb' pGj A éI 

Organen. 

g b' c MéVl éI 

Dienst voor uitkeringen. 

Artikel 38: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 12 «\è­ ­ è� è� 2 ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl UI 

Beheerscomité. 
Artikel 39: 

' è d ] ­ ­ Z««Zè • çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ \è ö ZWï Z• è� S ] ; è·èè� w] ­ «\Z• "è\ 
ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· ' 3"çè«èëèè·S 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ êè·"çë; è Z� • è\·] wwè� I 

« ' è ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� ö ] ·ê\ Bè"èè·ê ê] ] · èè� 
Bè"èè·«K] ­ Z\é êç\ «ç­ è� • è«\èëê Z« XZ\ èè� • èëZWw çç� \çë 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ö è·w� è­ è·«E è� 
ö è·w• è; è·«] ·• ç� Z«ç\Zè«I 
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Le d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � K] ­ 0·è� êS è� ] X\·èS êè« ·è0·é «è� ­ 
\ç� \« êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S chaque organisme assureur 
ayant droit à un représentant art moins. » 

) f è«\è «ç� « K"ç� • è­ è� \I- 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 40: 

ç- Modifications au texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ç00] ·\è çXî ëZ\\ JR° S JT° è\ JD° 
ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « KZEêè««] X« ·è0·è� ç� \ ëè« ç­ è� êè­ è� \« êè 
C I ' è Hçè0è »XZ «] � \ ·è\Z·é « è� K] � «é »Xè� KèI 

JR° transmet au Conseil générnl les dossiers pout' les" 
quels il ê é KZêè ë3Z� \·] êXK\Z] � ê3çK\Z] � « êè; ç� \ ëè« \·ZBX� çXî 
] ·êZ� çZ·è« ] X êè; ç� \ ëè« WX·ZêZK\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 100 
êè ëç 0·é «è� \è ë] Zt 

JT° propose au Conseil général ëè ·èK·X\è­ è� \S ëç � ] ­ Z­ 
� ç\Z] � S ë3çzzèK\ç\Z] � S ëç 0·] ­ ] \Z] � S ëè ëZKè� KZè­ è� \ è\ ëç ·é ; ] ­ 
Kç\Z] � êX 0è·«] � � èë êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « çZ� «Z »Xè ëè« 
«ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« à ëXZ Z� zëZ• è·s 

16° é \çBëZ\ «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· è\ ëè «] X­ è\ 
0] X· ç00·] Bç\Z] � çX f ] ZS après avis du Conseil général; 

B- Questions, 

HëX«ZèX·« »Xè«\Z] � « «] � \ 0] «é è« çX C Z� Z«\·è s 

E d è\ ç·\ZKëè çKK] ·êè êè ëç·• è« 0·é ·] • ç\Z; è« çX K] ­ Z\é 
êè • è«\Z] � I éë ç � ] \ç­ ­ è� \ ëç K] ­ 0é \è� Kè êè 0·] 0] «è· çX 
C Z� Z«\·è êè« ­ ] êZzZKç\Z] � « çXî K] \Z«ç\Z] � « «] KZçëè«I d è« 
K] \Z«ç\Z] � « «] � \ zZî é è« è� «XZ\è 0ç· ç··ê \é ·] œçëI d 3è«\ ëç 
0·è­ Zè ·è z] Z« »Xè Kè\\è 0·] Ké êX·è ç00ç·çî \ êç� « � ] \·è ëé • Z«­ 
ëç\Z] � S FX«»X3à 0·é «è� \ ëç K] \Z«ç\Z] � é \çZ\ zZî é è 0ç· ëç ë] ZI 
V3è«\EKè 0ç« ëà X� è êç� • è·èX«è ê é ·] • ç\Z] � à ëç «Z\Xç\Z] � 
çK\Xèëëèo 

, , S d ] ­ ­ è� \ ëç ·è0·é «è� \ç\Z] � êè« è­ 0ë] œèX·« êè« 0è\Z­ 
\è« è� \·è0·Z«è« «è·çE\Eèëëè ç««X·é è o 
E éë ·è««] ·\ êè ë3ç·\ZKëè RD »Xè «Z X� è ­ ] êZzZKç\Z] � çX 

­ ] � \ç� \ êè ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è è«\ 0·] 0] «é è à 
ë3X� ç� Z­ Z\é èëëè doit ê \·è K] � zZ·­ é è 0ç· ëè f ] ZI pZ ë3X� ç� Z­ 
­ Z\é � 3è«\ 0ç« ·é çëZ«é è Zë peut ëç K] � zZ·­ è·I c «\EKè èî çK\o 

E Mè f ] Z êè; ·çZ\EZë K] � zZ·­ è· X� è ê é KZ«Z] � 0·Z«è à ë3X� ç­ 
� Z­ Z\é êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � ê3çX• ­ è� \è· ëè \çXî êè ë3Z� ­ 
êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è ­ çZ« 0] X· ëç»Xèëëè ëè« ­ ] œè� « 
zZ� ç� KZè·« ç00·] 0·Zé « � 3çX·çZè� \ 0ç« é \é 0·é ; X«o 
E Vè 0] X··çZ\E] � 0·é ; ] Z· ëç 0·é «è� Kè êè zè­ ­ è« çX «èZ� 

êX K] ­ Z\é êè • è«\Z] � o 
E pZ ëè d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � � è 0·] 0] «è 0ç« çX f ] Z ê3 çX• S 

­ è� \è· ëè ­ ] � \ç� \ êè« Z� êè­ � Z\é «S KèëXZEKZ 0èX\EZë è� ê é KZ1 
êè·o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s 

a) ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè« ç·\ZKëè« RD è\ JPi «è K] ­ 0ëè \è� \I Mè 
0·è­ Zè· êè Kè« ç·\ZKëè« «è ·ç00] ·\è çXî ê é 0è� «è«S ëè «èK] � ê 
çXî ·èKè\\è« êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «S è� ­ ç\Zè ·è ê3Z� êè­ ­ 
� Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èt 

b} ëè« 0è\Z\è« è� \·è0·Z«è« 0èX; è� \ ê \·è ·è0·é «è� \é è« è� 
ëèX· ·é «è·; ç� \E êè« ­ ç� êç\« à K] � zé ·è· çXî ·è0·é «è� \ç� \« 
êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè ë3è� «è­ Bëè êè« è·� ­ 
0ë] œèX·«t 

m] ; è� êZè� ­ çwè� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� êèèë XZ\ ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é t elke ver" 
zekerinqsinstellinq heeft recht op ten minste èè� vertegen­ 
woordiger. » 

)v è\ ] ; è·Z• è ö ] ·ê\ � Zè\ • èö ZWï Z• êI- 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU 
«\è­ ­ è� è� U ] � \" ] XêZ� • è� S 

Artikel 40: 

ç- Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè • çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê Z� JR° S 
JT° è� JD° êè ; ] ë• è� êè ö ëWï Z»Z� »è� çç� \è B·è� • è� ö çç·Z� 
êè ç­ è� êè­ è� \è� ; ç� êè "èè· ' è Hçè0è ï ZW� ] 0• è� ] ­ 
­ è� t êè·"çë; è ö ] ·êè� êèï è ç­ è� êè­ è� \è� Z� • è\·] wwè� I 

JR° bezorgt de Algemene raad de dossiers waarover het 
Bè«ëZ«\ ; ] ·êè·Z� • è� Z� \è «\èëëè� ; ] ] · êè • èö ] � è ·èK"\­ 
Bç� wè� ] z ; ] ] · êè Z� ç·\Zwèë J. . ; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 
·èK" \«K] ëëè• è«t 

JT° stelt de Algemene raad çç� ö è·; Z� • S B·� ] è­ Z� • 
êZè� «\çç� ö ZWï Z� • S Bè; ] ·êè·Z� • S ] � \«ëç• è� çzï è\\Z� • voor 
; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� çë«­ èêè 
êè êç\ 0è·«] � èèë ] 0 \è ëè• • è� \XK"\«\·çzzè� s 

JD° «\èë\ ï ZW� "XZ«" ] XêèëZWw ·è• ëè­ è� \ ] 0 è� ëè• \ "è\ êè 
A] � Z� • \è· • ] èêwèX·Z� • ; ] ] ·S na advies l7an de Algemene 
raad; 

b) Vragen. 

x è·«K"èZêè� è ; ·ç• è� ö ] ·êè� çç� êè C Z� Z«\è· • è«\èëês 

E ' Z\ ç·\Zwèë ; è·ëèè� \ ·XZ­ è ; ] ] ··èK" \è� çç� "è\ Bè1 
"èè·«K] ·� Z\é I v è\ Z« ] � êè· ­ èè· Bè; ] è• ê ] ­ çç� êè C Z� Z«­ 
\è· ; ] ] · \è «\èëëè� ê[ BZWê·ç• è� \è ö ZWï Z• è� I ' èï è BZWê·ç• è� 
ö ] ·êè� ; è·; ] ë• è� « BZW w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç«\• è«\èëêI v è\ 
Z« êè èè·«\è ­ ççë êç\ êèï è "ç� êèëö ZWï è Z� ] � ï è ö è\• è; Z� • 
; ] ] ·w] ­ \I G] \ êX«; è· ö è·ê êè BZWê·ç• è ê] ] · êè ö è\ ; ç«\­ 
• è«\èëêS é« êZ\ • èè� • è; çç·ëZWwè çzö ZWwZ� • ; ç� êè "XZêZ• è \] è­ 
«\ç� êo 
E v ] è ï çë êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• Z� • ; ç� êè ö è·w• è; è·« 

êè· wëèZ� è ] � êè·� è­ Z� • è� ö ] ·êè� • è·è• èëê o 
E XZ\ ç·\Zwèë RD BëZWw\ êç\S Z� êZè� èè� ö ZWï Z• Z� • ; ç� êè 

"] è• ·] ] \" èZê ; ç� êè 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • èè� ­ 
0ç·Z• Z« ; ] ] ·• è«\èëêS ï ZW moet Bèw·çK"\Z• ê ö ] ·êè� ê] ] · êè 
A] � Z� • I é� • è; çë è· • èè� èè� 0ç·Z• "èZê Z«S kan "ZW êZè Bè­ 
w·çK" \Z»è� I é« êZ\ WXZ«\ o 
E C ] è\ êè A] � Z� • èè� Bè«ëZ««Z� • Bèw·çK" \Z• è� êZè èè� E· 

0ç·Z• ê] ] · "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é ö ] ·ê\ • è� ] ­ è� ] ­ "è\ Bèê·ç• 
; ç� êè 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • \è ; è·" ] • è� S ­ çç· 
ö çç·; ] ] · � Zè\ Z� êè � ] êZ• è • èëêèëZWwè ­ Zêêèëè� Z« ; ] ] ·ï Zè� o 
E 7 ] X Z� êè çç� ö èï Z• "èZê ; ç� ; ·] Xö è� Z� "è\ Bè"èè·«­ 

K] ­ Z\é � Zè\ wX� � è� ö ] ·êè� ; ] ] ·ï Zè� o 
E é� êZè� "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é êè A] � Z� • � Zè\ ; ] ] ·«\èë\ êè 

"] è• ·] ] \" èZê êè· XZ\wè·Z� • è� \è ; è·" ] • è� S wç� êèï è êç� 
"Zè·\] è Bè«ëZ««è� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s 

a) êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êè ç·\Zwèëè� RD è� JPi ; Xëëè� 
­ èwçç· çç� I c è·«\• è� ] è­ ê ç·\Zwèë "èèz\ Bè\·èwwZ� • ] 0 êè 
XZ\• ç; è� S "è\ \ö èèêè ] 0 êè ] � \; ç� • «\è� ; ç� êè XZ\wè·Z� • «­ 
; è·ï èwè·Z� • ] 0 "è\ «\Xw ; ç� 0·Z­ çZ·è ] � »è«K"Zw\"èzê«Xï \­ 
wè·Z� • è� s 

b) êè ,wëèZ� è ] � êè·� è­ Z� • è� wX� � è� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• ê 
ï ZW� Z� êZè� ­ è� "X� ­ ç� êç\è� \] èwè� \ êZè çç� êè ; è·\è1 
• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ç� çëëè 
ö è·w• è; è·« ­ ] è\è� ö ] ·êè� ; è·ëèè� ê I 
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c) ëç ·é 0] � «è è«\ çzzZ·­ ç\Z; è ë] ·«»Xè ëè d ] ­ Z\é 0·] 0] «è 
X� ç� Z­ è­ è� \ êè« ­ ] êZzZKç\Z] � « à ç00] ·\è· çX ­ ] � \ç� \ êè 
ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èt Kè\\è 0·]0] «Z\Z] � è«\ «ç� K­ 
\Z] � � é è 0ç· ëè f ] ZI pZ ëç 0·] 0] «Z\Z] � � 3è«\ 0ç« zçZ\è à ë3X� ç­ 
� Z­ Z\é S ëè f ] Z êé KZêè è� êè·� Zè· ·è««] ·\s 

d) ëè f ] Z è«\ \è� X êè K] � zZ·­ è· ëç êé KZ«Z] � X� ç� Z­ è 
ê3çX• ­ è� \è· ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è 
è\ «Z ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � � è ëXZ zçZ\ 0ç« êè 0·]0] «Z\Z] � 
ê3çX• ­ è� \ç\Z] � ·è»XZ«è êè« K] \Z«ç\Z] � «S J3 ç·\ZKëè JPi S § IPS 
MXZ ê] � � è ëè 0] X; ] Z· êè ­ ] êZzZè· ëè ­ ] � \ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « 
� é Kè««çZ·è« à K] X; ·Z· ëè« êé 0è� «è« ·é «Xë\ç� \ êè ëç êé KZ«Z] � 
êX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � t 

e) 0] X· � ] ­ ­ è· ëè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« è­ 0ë] œèX·« è\ 
êè« «çëç·Zé «S ëè f ] Z è«\ \è� X 0ç· ëè« 0·] 0]«Z\Z] � « »XZ ëXZ 
«] � \ zçZ\è« 0ç· ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« Z� \é ·è«­ 
«é è«t 

/ - ëè f ] Z � è 0èX\ êé KZêè· ê3çX• ­ è� \è· ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� ­ 
êè­ � Z\é 0·Z­ çZ·è »Xè «Z X� è 0·] 0]«Z\Z] � S X� ç� Z­ è ] X � ] � S 
ëXZ è«\ zçZ\è 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX «è·; ZKè êè« Z� êè� w 
� Z\ë «I 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è ë3çX• ­ è� \ç\Z] � êè« K] \Z«ç\Z] � «S ; ] Z· 
·é 0] � «è KZEêè; ç� \I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JU voix è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 41 : 

E d] ­ ­ è� \S êè­ ç� êè X� K] ­ ­ Z««çZ·èS ëè K] � «èZë ­ é êZ­ 
Kçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é «è·çE\EZë K] ­ 0] «é o ' è »Xèëëè« •ç·ç� \Zè« 
ëè« ­ çëçêè« êZ«0]«è� \EZë« o d ] ­ ­ è� \ 0èX; è� \EZë« «è êé zè� ê·è 
ë] ·«»X3Zë« è«\Z­ è� \ »Xè ë3] � 0] ·\è ç\\èZ� \è à ëèX·« ê·]Z\«I 3 

EES V3è«\EZë 0ç« «] X"çZ\çBëèS «X• • è ·è X� çX\·è K] ­ ­ Z«­ 
«çZ·èS êè zçZ\è è� «] ·\è »Xè \] X« ëè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 
«] Zè� \ ·è0·é «è� \é « çX «èZ� êè Kè K] � «èZë o 

Mè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »Xè s 

a) Mè d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é «è·ç K] ­ 0] «é êè 
­ é êèKZ� «EK] � «èZët Zë � 3è«\ 0ç« èî KëX »Xè êè« ­ é êèKZ� «­ 
Z� «0èK\èX·« êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë è� zè·] � \ 0ç·\ZèI 
' ç� « ëè Kç« ] ù \JJ J ­ é êèKZ� EK] � «èZë ê3X� ]·•ç� Z«­ è ç««X·èX· 
0ç·\ZKZ0è à X� è «é ç� Kè ê3X� è K] ­ ­ Z««Z] � êX d ] � «èZë ­ é êZ­ 
Kçë· ê3Z� ; çëZêZ\é S »XZ «\ç\Xè «X· ëè Kç« ê3X� \Z\XëçZ·è çzzZëZé 
çX ­ ê ­ è ] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX·S ëèêZ\ ­ é êèKZ� EK] � «èZë � 3çX·ç 
0ç« ; ] Zî êé ëëBé ·ç\Z; èI 

Mè« \Z\XëçZ·è« 0èX; è� \ Z� \è·Wè\è· ç00èë êè« êé KZ«Z] � « êX 
d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é êè; ç� \ ëè« WX·ZêZK\Z] � « K] � ­ 
\è� \ZèX«è« ; Z«é è« à é3 ç·\ZKëè J. . I 

b) G] X« ëè« ]·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« «è·] � \ ·è0·é «è� \é « çX 
d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «S 

Article 42: 

ç- Modiiicetion êè texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZ­ 
zZè· Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ t 

c) "è\ ç� \ö ] ] ·ê Z« Bè; è«\Z•è� ê Z� êZè� "è\ d ] ­ Z\é s èè� ­ 
0ç·Z• ; ] ] ·«\èë\ ö ZWï Z• Z� • è� 3çç� \è B·è� • è� Z� "è\ Bèê·ç• 
; ç� êè 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • t êZ\ ; ] ] ·«\èë ö ] ·ê\ 
ê] ] · êè A] � Z� • Bèw·çK"\Z• êI é� êZè� \] \ "è\ ; ] ] ·«\èë � Zè\ 
èè� 0ç·Z• ö ] ·ê\ Bè«ë] \è� S Bè«ëZ«\ êè A] � Z� • Z� ëçç\«\è Z� «\ç� ­ 
\Zèt 
d) ' è A] � Z� • Z« è·\] è •è"]Xêè� êè èè� 0ç·Z• è Bè«ëZ««Z� • 

\è Bèw·çK"\Z• è� ] ­ "è\ Bèê·ç• ; ç� êè 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\­ 
"èZê«XZ\wè·Z� • \è ; è·"] • è� S è� Z� êZè� "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é 
"è­ •èè� ; ] ] ·«\èë ê] è\ Z� ï çwè êè ; è·èZ«\è ; è·"] •Z� • ; ç� 
êè BZWê·ç• è� S Z« "ZWS Z� • è; ] ë• è ç·\Zwèë JPi S § PS è·\] è •è­ 
­ çK"\Z• ê "è\ Bèê·ç• \è ö ZWï Z• è� ; ç� êè BZWê·ç•è� êZè � ] êZ• 
ï ZW� ] ­ êè XZ\ êè Bè«ëZ««Z� •è� ; ç� "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é ; ] ] ·\­ 
«0·XZ\è� êè XZ\•ç; è� \è êèwwè� t 

è- BZW êè çç� êXZêZ� »è� ; ç� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè 
ö è·wè• è; è·« è� ; ç� êè ö è·w� è­ è·« êZè� \ êè A] � Z� • ï ZK" 
\è "]Xêè� çç� êè ; ] ] ·«\èëëè� êZè "è­ ê] ] · êè Bè\·]wwè� 
·è0·è«è� \ç\Zè; è ] ·•ç� Z«ç\Zè« ö ] ·êè� •èêçç� t 
f) êè A] � Z� • wç� «ëèK"\« Bè«ëXZ\è� \] \ êè ; è·"] •Z� • ; ç� 

"\ Bèê·ç• ; ç� êè 0·Z­ çZ·è XZ\wè·Z� • S Z� êZè� "è­ èè� çë êç� 
� Zè\ èè� 0ç·Z• ; ] ] ·«\èë ö ] ·ê\ •èêçç� ê] ] · "è\ mè"èè·«­ 
K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� I 

4 ç\ êè ; è·"] •Z� • êè· BZWê·ç• è� Bè\·èz\S ï Zè "è\ ç� \­ 
ö ] ] ·ê "Zè·B] ; è� I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 12 
'stemmen è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 41: 

E v ] èS ï ] ; ·çç• \ èè� K] ­ ­ Z««ZèëZêS ï çë êè •è� èè«wX� êZ• è 
·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ ï ZW� «ç­ è� • è«\èëêo 4 èëwè ö çç·B] ·­ 
•è� ö ] ·êè� çç� êè ï Zèwè� ; è·«\·èw\o v ] è wX� � è� ï ZW ï ZK" 
; è·êèêZ• è� ö ç� � èè· ïZW ] ] ·êèëè� êç\ "X� ·èK"\è� ï ZW� •è­ 
w·è� w\o 
E 7] X "è\ � Zè\ ö è� «èëZWw ï ZW� S çëêX« èè� á � êè· ëZêS 

al êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� in êèï è ·ççê \è ëç\è� ; è·­ 
\è• è� ö ] ] ·êZ•è� o 

' è C Z� Z«\è· ç� \ö ] ] ·ê\ s 

a) ' ç\ êè •è� èè«wX� êZ•è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ XZ\ çê; Z­ 
«è·è� ê •è� èè«"è·è� ïçë ïZW� «ç­ è� • è«\èëêI v è\ Z« � Zè\ XZ\­ 
•è«ë] \è� êç\ •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« ; ç� · êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëè è· êèèë ; ç� ï Xëëè� XZ\­ çwè� I 4 ç� ­ 
� èè· èè� çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· ; ç� èè� ; è·ï èwè·Z� • «Z� ­ 
«\èëëZ� • èè� ; è·•çêè·Z� • ; ç� èè� K] ­ ­ Z««Zè ; ç� êè •è� èè«­ 
wX� êZ• è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ BZWö ] ] � \S ö èëwè XZ\«0·ççw 
ê]è\ ] ; è· "è\ •è; çë ; ç� èè� • è·èK"\Z•êè êZè ëZê Z« ; ç� 
êèï èëzêè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • S êç� ïçë êè çê; Z«è·è� êè 
•è� èè«"èè· •èè� ­ èêèBè«ëZ««è� êè «\è­ "èBBè� I 

' è •è·èK"\Z•êè� ­ ] • è� ; ] ] · êè ·èK"\«K] ëëè•è« ; ] ] · •è­ 
«K"Zëëè� S Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë 100, "] • è· Bè·] è0 Z� «\èëëè� \è• è� 
êè Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� êè • è� èè«wë­ êZ• è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\I 

b) g ë êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ­ ] è\è� Z� êè •è� èè«­ 
wX� êZ•è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ ; è·\è•è� ö ] ] ·êZ•ê ïZW� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

Artikel 12: 

ç- Wijziging van êè tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè «\è­ \ è· èè� 0ç·Z• ­ èè Z� êè \èw«\ çë« ; ] ë• \ 
\è ö ZWï Z•è� s 
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Mè d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é s 
é O ·è­ 0ëZ\ ëè« ­ Z««Z] � « »XZ ëXZ «] � \ zZî é è« çXî ç·\ZKëè« TJ 

è\ TR êè ëç 0·é «è� \è ë] Z è\ � ] \ZzZè «è« êé KZ«Z] � « çXî 0è·«] � � è« 
è\ Z� «\Z\X\Z] � « êé «Z• � é è« 0ç· ëè f ] Z è\ êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 
et délais zZî é « 0ç· MJIJZt 

)f è«\è «ç� « K"ç� • è­ è� \-I 

b) Questions : 
E q Xèë è«\ ëè «] ·\ ê3X� Z� ; çëZêè »XZ � 3çKKè0\è·çZ\ 0ç« 

ëç ·é é êXKç\Z] � o 
E j � è K] ëëçB] ·ç\Z] � è«\Eèëëè 0·é ; Xè ç; èK ëè « b] � ê« êè 

·èKëç««è­ è� \ êè« v ç� êZKç0é « » o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s 
a) M3Z� \è� \Z] � � 3è«\ 0ç« ê3Z­ 0] «è· X� 0·] • ·ç­ ­ è êè ·é ­ 

é êXKç\Z] � t ëç ·é é êXKç\Z] � � è «çX·çZ\ ê3çZëëèX·« 0] ·\è· êè« 
z·XZ\« »Xè «Z ëè \Z\XëçZ·è œ K]ëëçB] ·è 0ëèZ� è­ è� \I éë «3ç•Z\ 
ê] � K êè K] � ; çZ� K·è éè \Z\XëçZ·è êè« BZè� zçZ\« êè ëç ·é é êXKç­ 
\Z] � è\ � ] � êè ëç ëXZ Z­ 0] «è·I Mè \Z\XëçZ·è »XZ � è êé «Z·è 0ç« 
«è «] X­ è\\·è à ëç ·é é êXKç\Z] � K] � «è·; è ëè Bé � é zZKè êè« In­ 
êè­ � Z\é « •XZ ëXZ «] � \ çKK] ·êé è«I 

b) Mç ­ Z««Z] � êX d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é è\ êX 
d ] ëëè • è êè« ­ é êèKZ� «EêZ·èK\èX·« � è 0] ·\è 0ç« 0·é WXêZKè à 
ëç K] ­ 0é \è� Kè êX b] � ê« êè ·èKëç««è­ è� \ «] KZçë êè« v ç� ­ 
êZKç0é «t çZ� «Z »Xè ëè 0·é KZ«è I' èî 0]«é êè« ­ ] \Zz«S ë3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é � è «X00] ·\è ëç K"ç·• è êè ëç ·é é êXKç\Z] � 
»Xè êç� « ëè« Kç« ] ù ëè« z·çZ« ] X ëè« 0è·«] � � è« \] ­ Bè� \ è� 
êè"] ·« êX K"ç­ 0 ê3ç00ëZKç\Z] � zZî é êç� « ëè Kçê·è êXêZ\ 
b] � ê«I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

pc dGéYV JI 

Des Conseils techruqties mternuuueustes. 

Article 43: 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZzZè· 
ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè êç� « ëè «è� « 0] X·«XZ; Zè 0ç· ë3ç­ è� êè­ 
­ è� \ êè C I ' 3"çè«èëèè· »XZ è«\ ·è\Z·é I 

M3ç·\ZKëè «è ëZ\ K] ­ ­ è «XZ\ s 

</ éë è«\ Z� «\Z\Xé è çX0·è « êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « X� 
d ] � «èZë \èK"� Z»Xè Z� \è·­ X\XçëZ«\è ê] � \ ëç K] ­ 0] «\Z] � è\ 
ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ «] � \ zZî é è« 0ç· ëè f ] Z »XZ è� 
� ] ­ ­ è ëè 0·é «Zêè� \ è\ ëè« ­ è­ B·è«S chaque organisme ç««X­ 
reur ayant droit à un représentant au moins. » · 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· 12 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 44 : 

dè\ ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

dv g HéGf c ééI 

Du champ d'application. 

Article 15 ; 

A ë3] KKç«Z] � êè ëç êZ«KX««Z] � êè Kè\ ç·\ZKëè ë3ç\\è� \Z] � êX 1 
C Z� Z«\·è è«\ ç\\Z·é è «X· ëè« ê·] Z\« êè« zè­ ­ è« è� KèZ� \è«I 

' è l è� èè«wX� êZ• è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ s 
1 ° ; è·; Xë\ êè "è­ BZW êè ç·\Zwèëè� 51 è� TR ; ç� êèï è ö è\ 

]0• èê·ç•è� \çwè� è� •èèz\ ; ç� ï ZW� Bè«ëZ««Z� • è� wè� � Z« çç� 
êè ê] ] · êè A] � Z� • çç� \è ö ZWï è� 0è·«] � è� è� ] ·• ç� è� 
] � êè· êè ê] ] · v è­ \è Bè0çëè� ; ] ] ·ö çç·êè� en termijnen; 

) v è\ ] ; è·Z• è BëZWz\ ] � ; è·ç� êè·ê-I 

b) Vragen: 
E 4 èëw Z« "è\I ë] \ ; ç� èè� Z� ; çëZêè êZè êè ·è; çëZêç\Zè 

ï ] X ö èZ•è·è� o 
IIIE 4 è·ê è· Z� èè� «ç­ è� ö è·wZ� • ­ è\ "è\ « b] � ê« ; ] ] · 

"è·«K"] ëZ� • ; ç� ­ Z� êè·E; çëZêè� » ; ] ] ·ï Zè� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s 
a) v è\ IëZ• \ � Zè\ Z� êè Bèê] èëZ� • èè� ·è; çëZêç\Zè0·] • ·ç­ ­ ç 

]0 \è ëè• • è� t êè ·è; çëZêç\Zè wç� \·] Xö è� « «ëèK"\« ; ·XK"\è� 
ê·ç• è� Z� êZè� êè ; è·ï èwè·êè ï ZW� ; ] ëëè ­ èêèö è·wZ� • ; è·­ 
ëèè� \I v è\ w] ­ \ è· êX« ] 0 çç� "è­ \è ] ; è·\XZ•è� ; ç� êè 
ö èëêçêè� E; ç� êè ·è; çëZêç\Zè è� � Zè\ "è­ êèï è ] 0 \è ëè»»è� S 
' è ; è·ï èwè·êè êZè êè ·è; çëZêç\Zè � Zè\ ö è� «\ \è ] � êè·• çç� S 
Bè"] Xê\ êè "è­ \] è• èwè� êè XZ\wè·Z� • è� I 

b) ' è \ççw ; ç� êè l è� èè«wX� êZ• è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ 
è� ; ç� 3"è\ d ] ëëè• è ; ç� •è� èè«"è·è� EêZ·èK\èX·« ê] è\ •èè� «­ 
ïZ� « çzB·èXw çç� êè Bè; ] è• ê"èZê ; ç� "è\ b] � ê« ; ] ] · «] KZçëè 
"è·«K"] ëZ� • ; ç� ­ Z� êè·E; çëZêè� t ï ] çë« Z� êè C è­ ] ·Zè ; ç� 
G3] èëZK"\Z� » \è ëèï è� «\çç\S ö ] ·êè� êè ·è; çëZêç\Zèëç«\è� 
«ëèK"\« ê] ] · êè ï Zèw\è; è·ï èwè·Z� • •èê·ç• è� Z� êè •è; çëëè� 
ö çç·Z� êè w] «\è� ] z êè 0è·«] � è� BXZ\è� "è\ Z� "è\ ·çç­ 
; ç� êZ\ b] � ê« ; ç«\•è«\èëêè \] è0ç««Z� • «•èBZèê ; çëëè� I 

v è\ •èö ZWï Z• êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ 
­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl RI 

Technische ziekenfondsraad. 

Artikel 43: 

' è d ] ­ ­ Z««Zè «\è­ \ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè Z� ] ­ êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è ö ZWïZ•è� Z� êè ï Z� ; ç� "è\ ê] ] · êè "èè· 
' 3"çè«èëKè· Z� • è\·] wwè � ç­ è� êè­ è� \I 

v è\ ç·\Zwèë ëXZê\ çë« ; ] ë• \ s 
« mZW êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� ö ] ·ê\ èè� GèK" � Z«K"è 

ïZèwè� z] � ê«·ççê Z� • è«\èëê ö çç·; ç� «ç­ è� «\èëëZ� • è� ö è·­ 
wZ� •«·è• èëè� ö ] ·êè� Bè0ççëê ê] ] · êè A] � Z� • S êZè êè ; ] ] ·­ 
ïZ\\è· êè ëèêè� è·; ç� Bè� ] è­ \t elke oerzekeririqsinstellinq 
heeft recht op ten minste èè� oerteqeruooordiqer, 

v è\ •èö ZWï Z• êè ç·\Zwèë ö ]·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ 
­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 14: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

v YYb' pGj A ééI 

Toepassingssfeer. 

Artikel 45: 

mZW êè Bè«0·èwZ� • ; ç� êë\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ êè çç� êçK"\ ; ç� 
êè C Z� Z«\è· •è; è«\Z• ê ] 0 êè ·èK"\è� ; ç� êè ïö ç� • è·è ; ·] X­ 
ö è� I 
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E j � ­ è­ B·è ê é «Z·è «ç; ] Z· «Z ëè ·è0] « ê3çKK] XK"è­ è� \ 
»XZ � 3ç 0ç« é \é 0·Z« ç; ç� \ ëç � çZ««ç� Kè 0èX\ ê \·è ·è0] ·\é 
ç0·è « KèëëèEKZI 
E Mè« êZ«0] «Z\Z] � « 0·é ; Xè« à Kè\ ç·\ZKëè � è ; ] � \Eèëëè« 0ç« 

è� \·çî � è· êè K] ­ 0ëZKç\Z] � « K] � Kè·� ç� \ ëç ë] Z «X· ëè «çëçZ·è 
"èBê] ­ çêçZ·è • ç·ç� \Z o 

f é 0] � «è« êX C Z� Z«\·è s 

J- Mç ­ è� \Z] � à ë3ç·\ZKëè RTS § M J° S êè« \·ç; çZëëèX«è« 
; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 21, 4°, � è «Z• � ZzZè 0ç« »Xè Kè« \·ç; çZëëèX«è« 
] � \ ê·] Z\ çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è ê è « ëè 0·è[ 
­ Zè· W] X· êX KZ� »XZè ­ è ­ ] Z« êè ëç • ·] ««è««ès èëëè «Z• � ZzZè 
X� Z»Xè­ è� \ »Xè ëè« \·ç; çZëëèX«è« »XZ Kè««è� \ ëè \·ç; çZë ê è « 
ëè 5mo ­ ] Z« êè ëç • ·] ««è««èSS • ç·êè� \ ëç »XçëZ\é êè Bé � é zZ­ 
KZçZ·è è\ ] � \ ê·] Z\ à ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è ê è « 
ëè 0·è­ Zè· W] X· êè ëç «Zî Zè ­ è «è­ çZ� è 0·é Ké êç� \ ë3çKK] X­ 
K"è­ è� \ ) ; ] Z· ç·\I TD-S j � ç­ è� êè­ è� \ »Xè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � 
ç çê­ Z« à ë3ç·\ZKëè TDS êZ«0] «è »Xè «Z ëç \·ç; çZëëèX«è � 3ç 0ç« 
Bé � é zZKZé êè« Z� êè­ � Z\é « 0è� êç� \ ëç êX·é è K] ­ 0ëè \è êè« «Zî 
«è­ çZ� è« 0·é Ké êç� \ J3 çKK] XK"è­ è� \S èëëè 0èX\ 0·] ë] � • è· êè 
ëç êZzzé ·è� KèS ëç 0é ·Z] êè 0] «\� ç\çëè êè «Zî «è­ çZ� è«S ê3X� è 
êX·é è K] ··è«0] � êç� \èI 

U- Mè \èî \è 0·] 0] «é � 3è«\ 0ç« êè � ç\X·è à è� \·çî � è· êè« 
K] ­ 0ëZKç\Z] � « »Xç� \ à ë3ç00ëZKç\Z] � êè ëç ë] Z «X· ëè «çëçZ·è 
"èBê] ­ çêçZ·è • ç·ç� \ZI 

p3Zë êè; çZ\ è� ê \·è çZ� «ZS Zë K] � ; Zè� ê·çZ\ êè 0·è� ê·è ëè« 
­ è«X·è« çê é »Xç\è«S 

d è·\çZ� « I­ è­ B·è« è«\Z­ è� \ »Xè ë3ç00ëZKç\Z] � êX § U êè 
Kè\ ç·\ZKëè 0] X··çZ\ «X«KZ\è· êè« K] � \è«\ç\Z] � «I éë« «è ·é zè ·è� \ 
à ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � è� ­ ç\Zè ·è êè 0è� «Z] � «S »XZ 0·é KZ«è \·è « 
KëçZ·è­ è� \ ëè ê·] Z\ çXî ç··é ·ç• è« êè 0è� «Z] � � ] � ëZ»XZê é «S è� Kç« êè ê é Kè «I 

éë« êè­ ç� êè� \ »Xè «] Z\ è� ; Z«ç• é è ëç 0] ««ZBZëZ\é êè ·èE 
0·è� ê·è Kè« êZ«0] «Z\Z] � «I · 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

d v g HéGf c éééI 

Des prestations. 

pc d GéYV 1. 

' è l'indemnité d'incapacité primaire. 

Article 46: 

ç- Amendements : 

.M. ' è Hçè0è ; ] Xê·çZ\S êç� « ëè \èî \è � é è·ëç� êçZ«S 
·è­ 0ëçKè· ëè ­ ] \ « ï Zèwè� • èëê » 0ç· « 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\­ 
"èZê«XZ\wè·Z� • », 

MçS d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè X� ç� Z­ è­ è� \ «] � çKK] ·ê «X· Kè\ 
ç­ è� êè­ è� \ »XZ çX·ç èzzè\ à K"ç»Xè è­ 0ë] Z êX ­ ] \ « ï Zèwè� ­ 
• èëê » I 

E C I l ëZ� èX· 0·] 0] «è êè 0] ·\è· êè D. % à i . % ëè 
­ ] � \ç� \ ­ Z� Z­ X­ êè ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èS éë 
«] XëZ• � è »X3éë «3ç• Z\ ëà ê3X� è ·è; è� êZKç\Z] � êè ëç bI l S T.B. 
è\ »Xè ëè« Bè«] Z� « êè« \·ç; çZëëèX·« ­ çëçêè« � è «] � \ 0ç« Z� zé ­ 
·ZèX·è« à KèXî êè« 0è� «Z] � � é « 0] X· ëè«»Xèë« ëç ·è • ëè êè« 
LT % ç é \é çê­ Z«èS 

Mè C Z� Z«\·è zçZ\ ; çë] Z· »Xè ëç 0·é «è� \è ë] Z çX·ç 0] X· èzzè\ 
êè 0] ·\è· ëè ­ çî Z­ X­ êè ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è 

E c è� ëZê ö è� «\ \è ; è·� è­ è� ] z êè ; ] ] · êè • èB] ] ·\è 
� Zè\ • è� ] \è� ·X«\ BZW Bè; çëëZ� • ­ ç• ö ] ·êè� ; è·«K"] ; è� \] \ 
� ç êè • èB] ] ·\èI [ 7 Xëëè� êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êZ\ ç·\Zwèë • èè� ; è·ö Zwwè­ 
ëZ� • è� ­ è\ ï ZK" B·è� • è� ; ] ] · êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè ö è\ ] 0 
"è\ • èö çç·B] ·• êè ö èèwë] ] � o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s 

1 ) ' è ; è·­ èëêZ� • Z� ç·\Zwèë RTS § JS 1 ° S ; ç� êè ö è·w­ 
� èè­ «\è·« Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë UJS R° S Bè\èwè� \ � Zè\ êç\ êèï è 
ö è·w� èè­ «\è·« ·èK" \ "èBBè� ] 0 êè 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\­ 
"èZê«XZ\wè·Z� • è� ; ç� çz êè èè·«\è êç• êè· ; ZWzêè ­ çç� ê ; ç� 
êè ï ö ç� • è·«K"ç0t ï ZW Bè\èwè� \ è� wèë êç\ êè ö è·w� èè­ «\è·« 
êZè êè ç·BèZê «\çwè� ; ç� çz êè TK\è ­ çç� ê êè· ï ö ç� • è·«K"ç0S 
·èK"\"èBBè� êè� BëZW; è� è� ·èK" \ "èBBè� ] 0 êè 0·Z­ çZ·è ] � ­ 
• è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • ; ç� çz êè èè·«\è êç• ; ç� êè ï è«êè 
ö èèw ; ó ó · êè Bè; çëëZ� • ) Kz·I ç·\I TD-I c è� ê] ] · êè d ] ­ ­ 
­ Z««Zè çç� • è� ] ­ è� ç­ è� êè­ è� \ ] 0 ç·\Zwèë TD Bè0ççë\ êç\S 
Z� êZè� êè ö è·w� èè­ «\è· êè XZ\wè·Z� • è� � Zè\ • è� ] \è� "èèz\ 
• èêX·è� êè êè • ç� «è êXX· ; ç� êè ï è« ö èwè� ; ó ó · êè Bè; çë­ 
ëZ� • S ï ZW êè 0] «\� ç\çëè 0è·Z] êè ; ç� ï è« ö èwè� ­ è\ "è\ ; è·­ 
«K"Zë ­ ç• ; è·ëè� • è� I 

U- ' è ; ] ] ·• è«\èëêè \èw«\ ï çë • èè� ­ ] èZëZWw"èêè� ; è·] ] ·­ 
ï çwè� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè ö è\ ] 0 "è\ 
• 3èö çç·B] ·• ê ö èèwë] ] � I 

7 ] X êZ\ ëç\è· ö è ë "è\ • è; çë ï ZW� S êç� ­ ] è\è� • è0ç«\è 
­ çç\·è• èëè� ö ] ·êè� • è\·] zzè� S 

p] ­ ­ Z• è ëèêè� ï ZW� ; ç� ­ è� Z� • êç\ êè \] è0ç««Z� • ; ç� 
§ U ; ç� êZ\ ç·\Zwèë çç� ëèZêZ� • wç� • è; è� \] \ Bè\ö Z«\Z� • è� S 
7 ZW ; è·ö ZWï è� � çç· êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • Z� ï çwè 0è� «Z] è� è� S 
ö çç· "è\ ·èK"\ ] 0 � Zè\ XZ\• èwèè·êè 0è� «Z] è� çK" \è·«\çëëè� 
Z� • è; çë ; ç� ] ; è·ëZWêè� ï èè· êXZêèëZWw Z«S Bè0ççëêS 
Zij ; ·ç• è� êè ­ ] • èëZWw"èZê \è ] ; è·ö è• è� êèï è ; ] ] ·«K"·Zz­ 

\è� ] ; è· \è � è­ è� S 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
" ] XêZ� • è� I 

v YYb' pGj A éééI 

Uitkeringen. 

g b' c MéVl JI 

Primeire onqeschiktheidsuitkerinq. 

Artikel 46: 

ç- Amendementen : 

' è "èè· ' è Hçè0è ï ] X Z� êè Vèêè·ëç� ê«è \èw«\ "è\ 
ö ] ] ·ê « ï Zèwè� • èëê » ö Zëëè� ; è·; ç� • è� ê] ] · S[ 0·Z­ çZ·è 
] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • » I I 

' è d ] ­ ­ Z««Zè • çç\ èè� 0ç·Z• çww] ] ·ê ­ è\ êZ\ ç­ è� êè­ 
­ è� \ êç\ • èëê\ \èëwè� « "è\ ö ] ] ·ê\ « ï Zèwè� • èëê » ö ] ·ê\ • è[ 
B·XZw\I 

[ ' è "èè· l ëZ� èX· «\èë\ ; ] ] · "è\ ­ Z� Z­ çëè Bèê·ç• ; ç� 
êè 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • ; ç� D. % ] 0 i . o/a \è 
B·è� • è� I v ZW ëè• \3 è· êè � çê·Xw ] 0 êç\ "è\ "Zè· èè� èZ« Bè­ 
\·èz\ ; ç� "è\ g S mI x I x I è� êç\ êè Bè" ] èz\è� êè· ï Zèwè ç·­ 
BèZêè·« � Zè\ wëèZ� è· ï ZW� êç� êZè êè· • è0è� «Z] � èè·êè� S ; ] ] · 
ö Zè êè ·è• èë LT % Z« çç� • è� ] ­ è� I 

' è C Z� Z«\è· ; ] è·\ çç� êç\ êèï è ö è\ ; ] ] · • è; ] ë• ï çë "èB­ 
Bè� êç\ "è\ ­ çî Z­ X­ ; ç� êè 0·Z­ çZ·è ] � »è«K"Zw\"èZê«XZ\E 
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êè 154 z·ç� K« à JnD z·ç� K« 0ç· W] X·S d è\ èzz] ·\ è«\ Z·� 0] ·­ 
\ç� \S c � «XZ\èS Zë ç00ç·\Zè� ê·ç çXî è­ 0ë] œèX·« è\ çXî \·ç­ 
; çZëëèX·« êè 0·è� ê·èS «] X« ëèX·« ·è«0] � «çBZëZ\é «S ëè« ­ è«X·è« 
»X3Zë« WX• è·çZè� \ X\Zëè« çX «èZ� êX d ] ·� Z\é êè • è«\Z] � I 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I l ëZ� èX· è«\ ·è0] X««é 0ç· JU ; ] Zî 
è\ U çB«\è� \Z] � «I 

b) Questions. 

q Xè«\Z] � s j � K] ­ ­ Z««çë·è zçZ\ ·è­ ç·»Xè· »X3Zë èî Z«\è 
X� è êZzzé ·è� Kè ê3Z� \è·0é \ç\Z] � è� \·è ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � êè 
ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è\ ëç ë] Z «X· ëè «çëçZ·è "èBê] ­ 
­ çêçZ·è • ç·ç� \Z à 0·] 0] « êè ë3èî 0·è««Z] � « JU ö è·wêç»è� ». 

' ç� « ëè Kçê·è êè ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëç­ 
êZèEZ� ; çëZêZ\é S Zë «3ç• Z\ êè 12 W] X·« êè \·ç; çZë èzzèK\Zz \ç� êZ« 
»Xè 0] X· ë3ç00ëZKç\Z] � êè ëç ë] Z «X· ëè «çëçZ·è "èBê] ­ çêçZ·è 
• ç·ç� \Z Zë «3ç• Z\ êè êèXî «è­ çZ� è« êè \·ç; çZëI q Xèëëè è«\ ëç 
B] � � è Z� \è·0·é \ç\Z] � o S 

Le C Z� Z«\·è 0·] 0] «è êè � è 0ç« K"ç� • è· ëè \èî \èI éë ·è­ 
K"è·K"è·ç X� è Z� \è·0·é \ç\Z] � K] ­ ­ X� è ç; èK ëè C Z� Z«\·è êè 
ë3c ­ 0ë] Z è\ êX G·ç; çZëI 

q Xè«\Z] � s j � K] ­ ­ Z««çZ·è êè­ ç� êè «ZS êç� « ëè Kç« êè« 
] X; ·Zè·« ­ Z� èX·«S Zë � 3œ ç 0ç« K] � \·çêZK\Z] � è� \·è ë3çëZ� é ç 3 
êè 1' ç·\ZKëè RD è\ ëè § U êè ë3ç·\ZKëè L. I 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès g 0·è « ëè« «Zî 0·è­ Zè·« ­ ] Z« ê3Z� ­ 
Kç0çKZ\é S ëè ­ Z� èX· ê] Z\ zçZ·è ; çë] Z· X� ê·] Z\I à ëç 0è� «Z] � 
ê3Z� ; çëZêZ\é t «Z Kè\\è êè·� Zè ·è è«\ Z� zé ·ZèX·è à ë3Z� êè­ � Z\é 

SçKK] ·ê é è 0ç· ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é S KèëëèE·Z «X00ëé è 0è� ­ 
êç� \ «Zî ­ ] Z« ëç êZzzé ·è� Kè è� \·è ë3Z� êè­ � Z\é ê] � \ Zë Bé � é ­ 
zZKZè·çZ\ è\ ëç 0è� «Z] � »XZ ëXZ è«\ [ KK] ·ê é è 0ç· ëè b] � ê« 
� ç\Z] � çë êè ·è\·çZ\è êè« ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·« II 

M3ç··ê \é ·] œçë ê3èî é KX\Z] � zè·ç è� «] ·\è »Xè ëè« ­ Z� èX·« 
� è «XBZ««è� \ çXKX� 0·é WXêZKès Zë � 3è«\ 0ç« »Xè«\Z] � êè ëZ­ Z\è· 
ëèX·« ê·] Z\« ­ çZ« BZè� êè ëè« é ëç·• Z·I 

q Xè«\Z] � s Vè zçXê·çZ\EZë 0ç« ·è­ 0ëçKè· ëè« ­ ] \« « ê é BX\ 
êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë» 0ç· « êç\è êè ë3Z� êè­ � Z«ç\Z] � » I 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès Mç êç\è êè ê é BX\ êè ëç 0é ·Z] êè êè 
ç� zZî é è 0] X· ëç 0é ·Z] êè êè ë3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èS ê] Z\ 

K] ï � KZêè· ç; èK ëç êç\è êè ê é BX\ êè ë3Z� Kç0çKZ\é I 

bçZ·è K] ï � KZêè· Kè\\è êç\è êè ê é BX\ à ëç êç\è êè ê é BX\ êè 
ë3Z� êè­ � Z«ç\Z] � S «Z• � ZzZè·çZ\ ·è\ç·êè· ëç êç\è à 0ç·\Z· êè ëç­ 
»Xèëëè ë3c \ç\ 0·è� ê à K"ç·• è T. % êè« Z� êè­ � Z\é « ê3é� Kç0ç­ 
KZ\é 0·] ë] � • é è« è\ Kèëëè à 0ç·\Z· êè ëç»Xèëëè Zë 0·è� ê à K"ç·• è 
nT % êè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é I ' è 0ëX«S \] X\è« ëè« Z� êè­ ­ 
� Z\é « Iêè; ç� \ «3é ëè; è· à çX ­ ] Z� « D. % êè ëç ·é ­ X� é ·ç\Z] � 
0·é ; XèS ëè \Z\XëçZ·è � è «XBZ\ çXKX� 0·é WXêZKè 0ç· ë3ç00ëZKç­ 
\Z] � êè ëç êZ«0] «Z\Z] � êè ë3ç·\ZKëè RD êX 0·] Wè\I 

M3çëZ� é ç 0·è­ Zè· êè Kè\ ç·\ZKëè 0·é ; ] Z\ »Xè ëè \·ç; çZëëèX· 
è� é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëS ·èç ] Z\ X� è Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç­ 
0çKZ\é 0·Z­ çZ·èI KçëKXëé è «X· ëç Bç«è êè ëç ·é ­ X� é ·ç\Z] � 
\] XK" é è 0è� êç� \ X� è 0é ·Z] êè êZ\è êè ·é zé ·è� KèI 

j � ­ è­ B·è êè­ ç� êè »X3] � é ; Z\èS è� ; Xè êè ë3ç00ëZKç\Z] � 
êè Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � S ê3Z­ 0] «è· êè« K"ç·• è« çê­ Z� Z«\·ç\Z; è« 
èî Kè««Z; è« à ë3è­ 0ë] œèX·I 

éë è«\ è� ] X\·è 0·é KZ«é »X3] � è� \è� ê 0ç·« êç\è êè ê é BX\» 
ëè W] X· 0] X· ëè»Xèë çXKX� è ·é ­ X� é ·ç\Z] � � 3è«\ 0çœé èI 

wè·Z� • ; ç� 154 \] \ 196 z·ç� w 0è· êç• ö ] ·ê\ ; è·" ] ] • ê I ' Z\ 
Z« èè� • ·] \è ; è·" ] • Z� • I x è·; ] ë• è� « ­ ] è\è� êè ö è·w­ 
• è; è·« è� êè ö è·w� è­ è·«S ] 0 èZ• è� ; è·� � \ö ] ] ·êèëZWw"èZêS Z� 
"è\ mè"èè·«K] ­ Z\é êè ­ çç\·è»èëè� \·èzzè� êZè ï ZW � X\\Z• 
çK" \è� I 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· l ëZ� èX· ö ] ·ê\ çz• èö èï è� 
­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U ] � \" ] XêZ� • è� I 

b) Vragen, 

x ·çç• s c è� K] ­ ­ Z««ZèëZê ê] è\ ] 0­ è·wè� êç\ è· èè� ; è·­ 
«K"Zë Bè«\çç\ \X««è� êè Z� \è·0·è\ç\Zè ; ç� êè ·è• (è­ èsJ J\è·Z� • 
; ç� êè ï Zèw\èE Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • è� êè ö è\ ] 0 "è\ • è­ 
ö çç·B] ·»ê ö èèwë] ] � Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè XZ\ê·XwwZ� • « JU 
ö è·wêç• è� » I · 

é� "è\ wçêè· ; ç� êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • ; ç� êè ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S Bè\·èz\ "è\ "Zè· JU êç• è� ö è·wè­ 
ëZWwè ç·BèZêI \è·ö ZWë "è\ BZW êè ö è\ ] 0 "è\ • èö çç·B] ·• ê 
ö èèwë] ] � \ö èè ç·BèZê«ö èwè� Bè\·èz\I 4 èëwè Z« êè • ] èêè X Z\ III 
ëè• • Z� • o 

' è C Z� Z«\è· «\èë\ ; ] ] · êè \èw«\ � Zè\ \è ö ZWï Z• è� I v ZW ï çë 
èè� • èï ç­ è� ëZWwè ] 0ë] ««Z� • ï ] èwè� «ç­ è� ­ è\ êè C Z� Z«\è· 
; ç� g ·BèZê è� Gèö è·w«\èëëZ� • I 

x ·çç• s c è� ëZê ; ·çç• \ ] z è· ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] ë êè ­ ZW� ­ 
ö è·wè·« • èè� \è• è� «0·ççw Z« \X««è� ëZê P ; ç� 1 ç·\Zwèë RD è� 
§ U ; ç� ç·\Zwèë L. I 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s Vç êè èè·«\è ï è« ­ çç� êè� 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS ­ ] è\ êè ­ ZW� ö è·wè· ï ZW� ·èK"\ ] 0 
"è\ Z� ; çëZêZ\èZ\«0è� «Z] è� ê] è� • èëêè� S Z� êZè� êZ\ wëèZ� è· Z« 
êç� êè XZ\wè·Z� • \] è• èwè� ê ê] ] · êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • s 
• èê­ è� êè ï è« ­ çç� êè� ; Xë\ êèï è "è\ ; è·«K"Zë çç� \X««è� 
êè XZ\wè·Z� • Sµ Zè "ZW ï ] X w·ZW• è� è� "è\ 0è� «Z] è� êç\ "è­ 
ö ] ·ê\ ; è·ëèè� ê ê] ] · "è\ f ZWw«0è� «] è� z] � ê« ; ] ] · ­ ZW� ö è·E 
wè·«I I 

v è\ w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ \] \ XZ\; ] è·Z� • ï çë ï ] êç� Z• ö ] ·êè� 
• è«\èëêS êç\ êè ­ ZW� ö è·wè·« � Zè\ êè ­ Z� «\è «K"çêè ëZWêè� s 
è· Z« • èè� «0·çwè ; ç� êè ·èK"\è� \è Bè«� ] èZè� ­ çç· ö èë ï è 
XZ\ \è B·èZêè� I 

x ·çç• s 7 ] Xêè� êè ö ] ] ·êè� « çç� ; ç� • «ê à • ; ç� êè ç·­ 
BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê » � Zè\ ­ ] è\è� ö ] ·êè� ; è·; ç� • è� ê] ] · 
« êç• ö çç·] 0 êè XZ\wè·Z� • Bè• Z� \» I 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' è çç� ; ç� • «êç• ; ç� êè 
0è·Z] êè ; ç� J Wçç· Bè0ççëê ; ] ] · "è\ \ZWê; çw ; ç� 0·Z­ çZ·è 
] � • è«K"Zw\"èZêS ­ ] è\ «ç­ è� ; çëëè� ­ è\ êè çç� ; ç� • «êç• ; ç� 
êè ] � • è«K"Zw\"èZêI 

' èï è çç� ; ç� • «êç• ê] è� «ç­ è� ; çëëè� ­ è\ êè êç• ö çç·] 0 
êè XZ\wè·Z� • Bè• Z� \S ï ] X ; ] ] · • è; ] ë• "èBBè� êç\ êè êç• 
; ç� çz ö èëwè êè p\çç\ XZ\wè·Z� • è� ö è• è� « ; ] ] ·\êX·è� êè 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê \è ï ZW� è� ëç«\è � èè­ \ è� êZè ; ç� çz 
ö èëwè "ZW nT % ; ç� êè Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� ; ] ] · ï ZW� 
·èwè� Z� • � èè­ \S ö ] ·êè� XZ\• è«\èëêI m] ; è� êZè� S êçç· çëëè 
XZ\wè·Z� • è� \è� ­ Z� «\è D. % ­ ] è\è� Bèê·ç• è� ; ç� "è\ 
; ] ] ·• è«K"·è; è� ë] ] � S ëZWê\ êè • è·èK" \Z• êè � Zè\ êè ­ Z� «\è 
«K"çêè ê] ] · êè \] è0ç««Z� • ; ç� "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë JD 
; ç� "è\ ] � \ö è·0I 

v è\ èè·«\è ëZê ; ç� êZ\ ç·\Zwèë Bè0ççë\ êç\ êè ö è·w� è­ è· 
êZè � Zè\ wç� ç·BèZêè� S èè� S 0·Z­ çZ·è ] � »è«KëXw\"èZê«XZ\wè­ 
·Z� • ï çë • è� Zè\è� S êZè Bè\èwè� ê ö ] ·ê\ ] 0 Bç«Z« ; ç� "è\ 
ë] ] � ; è·êZè� ê Z� èè� ï ] • è� çç­ êè ·èzè·è� \Zè0è·Z] êèI 

c è� ëZê ; ·çç• \ ] ­ ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 êè \] è0ç««Z� • ; ç� 
êèï è Bè0çëZ� • \è ; è·­ ZWêè� êç\ êè ö è·w• è; è· ] ; è·ê·è­ 
; è� çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è ëç«\è� ö ] ·êè� ] 0• èëè• êI 

c · ö ] ·ê\ êçç·è� B] ; è� � çêè· Bè0ççëê êç\ ê] ] · « çç� ­ 
; ç� • «êç• » ö ] ·ê\ Bèê] èëêS êè êç• ö çç·; ] ] · • èè� ë] ] � 
ö ] ·ê\ XZ\Bè\ççëêI 
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c î è­ 0ëè s q Xèë»X3X� \] ­ Bè ­ çëçêè à «. JJ \·ç; çZëS ç0·è « 
»Xèë»Xè« "èX·è« êè 0·è«\ç\Z] � «t Zë ·èç ] Z\ X� è W] X·� é è êè 
«çëçZ·èS ëç êç\è êè êé BX\ è«\ ëè W] X· «XZ; ç� \I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 1:7: 

Modification de texte. 

Hç· ; ] Zè ê3ç­ è� êè­ è� \S C I ' 3"çè«èëèè· ; èX\ Z­ 0]«è· 
»Xè ë3ç; Z« ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë è� ; ]œé 0ç· ëè ­ çëçêè çX 
­ é êèKZ� EK] � «èZë K] ­ 0] ·\è X� è ç\\è«\ç\Z] � ­ ] \Z; é è êè «] � 
­ é êèKZ� S ·èëç\Z; è à ëç � ç\X·è êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë çZ� «Z 
»X3à sn êX·é è 0·] BçBëèI 

éë K·çZ� \ »Xè ëç z] ·­ Xëè 0·é K] � Z«é è à ë3ç·\ZKëè 47 êX 0·] Wè\ 
êè ë] Z � 3çB] X\Z««è 0ç« çXî é K] � ] ­ Zè« è«K] ­ 0\é è« è\ � è «] Z\ 
X� è «]X·Kè ê3çBX«I éë K] ­ ­ è� \è ëè «œ«\è ­ è è� ; Z•XèX· à ëç 
pIVId ImI 

HëX«ZèX·« K] ­ ­ Z««çZ·è« 0ç·\ç• è� \ ëè« «è� \Z­ è� \« êè ë3çX­ 
\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \ \è� ç� \ K] ­ 0\è êX zçZ\ »X3X� Kè·\ZzZKç\ 
­ é êZKçë è«\ ]BëZ•ç\] Z·è 0] X· 0] X; ] Z· Bé � é zZKZè· êè la ë] Z 
«X· ëè «çëçZ·è "èBê] ­ çêçZ·è •ç·ç� \ZI 

Mè C Z� Z«\·è «]XëZ• � è »Xè ëè «œ«\è ­ è 0·]0] «é ë3ç é \é 0ç· 
ëè •·]X0è 0ç·ëè­ è� \çZ·è êè \·ç; çZëI éë 0·]0] «è êè ­ ] êZzZè· ëè 
\èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« Sauf exceptions prévues par le Comité de gestion, le 
titulaire adse le médecin-conseil de son incapacité de tra­ 
Pail au moyen d'un certificat, signé par son médecin trai­ 
tant. 

Toutefois, dans les cas oises à /' article 46, deuxième ali­ 
� é çS le titulaire avise le médecin-conseil, le jour même de 
la reprise de l'état d'incapacité de travail, au moyen d'un 
document signé 0ç· lui. 
Le Comité de gestion arrête le modèle êè ces certificat et 

document. Il détermine les modalités et délais d'envoi ou de 
remise du certificat médical. 

Dans les cas visés à l'article 46, deuxième alinéa, ëè droit 
à l'indemnité primaire «3] � ; ·è a11 plus tôt le jour de l'envoi 
ou êè la remise du document prévu à l'alinéa 0·è­ Zè·I >> 

M. ' 3"çè«èëèè· ·è\Z·è «] � ç­ è� êè­ è� \I 

Mè \èî \è ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· 14 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article ·f8 : 

Modification au texte. 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è ç; èK ëç ­ ] êZ­ 
zZKç\Z] � «XZ; ç� \ès 

Mè ­ é êèKZ� EK] � «èZë êè ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· K] � «\ç\è ë3é \ç\ 
ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è çX «è� « êè J' ç·\ZKëè TDS è� zZî è ëç êX·é è 
è\ � ] \ZzZè «ç êé KZ«Z] � çX \Z\XëçZ·èI êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « è\ 
délais zZî é « 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � I 

d3è«\ é • çëè­ è� \ à ë3X� ç� Z­ Z\é »Xè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � êé KZêè 
ê3çW] X\è· ëè« ­ ] \« « concernant l'état d'incapacité de tra.• 
vail » ç 0·è « ëè ­ ] \ « êé KZ«Z] � ». 

x ] ] ·Bèèëês éè­ ç� ê ö ] ·ê\ ï Zèw ] 0 ïZW� ö è·w � ç è� wèëè 
X·è� ç·BèZêt "ZW ] � \; ç� • \ é é � êç• ë] ] � t êè çç� ; ç� »«êç\X­ 
Z« êè êç• êZè "Zè·] 0 ; ] ë• \I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 47: 

Wijziging Patl êè tekst. 

mZW ö ZWï è ; ç� ç­ è� êè­ è� \ ö Zë êè "èè· ' 3"çè«èëèè· ; ] ] ·­ 
«K"·ZW; è� êç\ êè ­ èêèêèëZ� • ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê êZè 
êè ïZèwè � çç· êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· «\XX·\S èè� • è­ ] \Z­ 
; èè·ê ç\\è«\ ; ç� ïZW� •è� èè«"èè· ­ ] è\ Bè; ç\\è� ­ è\ Bè\·èw­ 
wZ� • \] \ êè çç·ê ; ç� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê çë«­ èêè êè 
­ ] •èëZWwè êXX· è·; ç� I 

v ZW ; ·èè«\ êç\ êè Z� ç·\Zwèë 47 ; ç� "è\ ö è\«] � \ö è·0 ; ] ] ·­ 
• è«\èëêè z] ·­ Xëè � Zè\ êè Bè«0ç·Z� • è� ï çë ] 0ëè; è·è� êZè ­ è� 
è·; ç� ; è·ö çK"\ è� èè� B·] � ; ç� ­ Z«B·XZwè� ï çë ï ZW� I v ZW 
ëZK"\ "è\ «\èë«èë \] è êç\ ; ç� w·çK"\ Z« BFW êè VS C I mI pI 

x è·«K"èZêè� è ëèêè� êèëè� êè ­ è� Z� • ; ç� êè çX\èX· ; ç� 
"è\ ç­ è� êè­ è� \S "Zè·BZW ·èwè� Z� • "] Xêè� ê ­ è\ "è\ zèZ\ êç\ 
èè� •è� èè«wX� êZ• •è\XZ•«K"·Zz\ ; è·0ëZK"\ Z«S ö Zë ­ è� Z� çç� ­ 
­ è·wZ� • w] ­ è� ; ] ] · êè ö è\ ] 0 "è\ •èö çç·B] ·• ê ö èèwë] ] � I 

' è C Z� Z«\è· ö ZW«\ è·] 0 êç\ êè ; ] ] ·•è«\èëêè ·è• èëZ� • "è\ 
ö è·w is ; ç� êè Hç·ëè­ è� \çZ·è 4 è·w• ·] è0I v ZW «\èë\ ; ] ] · êè 
\èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ \è ö ZWïZ•è� s 

« Behoudens uitzonderingen waarin het Beheerscomité 
voorziet, doet de gerechtigde aan de adviserende genees­ 
heer mededeling van zijn erbeidsonqeschiktheid met een 
door zijn behandelend geneesheer ondertekend gettiig~ 
schrift. 
ln êè in artikel 46, tweede lid, bedoelde gevallen, doet 

de gerechtigde echter die mededeling, de dag zelf waarop 
êè staat van arbeidsongeschiktheid weer optreedt, met èè� 
door hem ondertekend document. ' 
Het Beheerscomité stelt het model van d;;_t getuigschrift 

en van dat document Past. Het bepaalt de � çêè·è regelen 
è� termijnen tot verzending of afgifte Pan het geneeshtn" 
dige getuigschrift. 
ln êè artikel 46, tweede lid, bedoelde gevallen gaat het 

recht op primaire a.rbeidsongeschiktheids1titkeringen ten 
vroegste in de dag oen tier zending of af gif te van het docu­ 
ment waarin het eerste lid voot ziet, » 

' è "èè· ' 3"çè«Këèè· \·èw\ ï ZW� ç­ è� êè­ è� \ Z� I 

' è •èç­ è� êèè·êè \èw«\ ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 14 «\è­ ­ 
­ è\ è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 48 : 

_ Wijziging Pan de tekst, 

' è d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ èè� 0ç·Z• çww] ] ·ê ­ è\ êè ; ] ë• è� êè 
ö ZWï Z•Z� • I 

' è çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� »«Z� «\èë­ 
FZ� • «\èë\ êè Z� ç·\Zwèë TD Bèê] èëêè «\çç\ ; ç� 0·Z­ çZ·è 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ; ç«\S Bè0ççë\ êè êXX· è·; ç� è� •èèz\ 
êè •è·èK"\Z•êè wè� � Z« ; ç� ï ZW� Bè«ëZ««Z� • ] � êè· êè ê] ] · 
"è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� en termijnen. 

c ; è� èè� « èè� 0ç·Z• Bè«ëZ«\ êè d ] ­ ­ Z««Zè êè ö ] ] ·êè� 
« omtrent de staat van arbeidsongeschiktheid» Z� \è ; ] è• è� 
� ç "è\ ö ] ] ·ê « Bè«ëZ««Z� • » I 
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M. Mç; è� « êé zè� ê X� ç­ è� êè­ è� \ »XZ ç 0] X· ] BWè\ 
êè K] � «è·; è· çX K] � \·ô ëè 0·é K] Kè êè ëç 0é ·Z] êè êX «çëçZ·è 
"èBê] ­ çêçZ·è • ç·ç� \Z ëè ·ô ëè »XZ ëXZ è«\ ·é «è·; é s ç­ è� è· ëè 
0ëèZ� èzzè\ çXî ­ è«X·è« ëé • Z«ëç\Z; è« 0·é ; Xè« 0] X· ëè «çëçZ·è 
"èBê] ­ çêçZ·è • ç·ç� \Z \] X\ è� é ; Z\ç� \ ëè« çBX« 0] ««ZBëè«I 

d èKZ é \ç� \ ; çëçBëè \ç� \ 0] X· ëè« ] X; ·Zè·« »Xè 0] X· ëè« 
è­ 0ë] œé «I 

Mè C Z� Z«\·èS \] X\ è� «] XëZ• � ç� \ ë3Z� \é ·ê \ êX 0·] Bëè ­ è 
«] Xëè; é 0ç· ë3çX\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \S è«\ ê3ç; Z« »Xè ë3] B­ 
Wè\ ; Z«é K] � Kè·� è êè« ê·] Z\« «è «Z\Xç� \ êç� « ëè Kçê·è êè ëç loi 
«X· ëè «çëçZ·è "èBê] ­ çêçZ·è • ç·ç� \ZI 

éë êé Këç·è »Xè ëè« ê é KZ«Z] � « êX ­ é êèKZ� K] � «èZë � 3çX·] � \ 
0ç« ê3èzzè\S K] ­ ­ è \èëëè«S «X· êè« êé KZ«Z] � « 0·Z«è« êç� « ëè 
Kçê·è êè ëç ë] Z «X· ëè «çëçZ·è "èBê] ­ çêçZ·è • ç·ç� \Zt ­ çZ« 
·Zè� � 3è­ 0ê K"è Kè0è� êç� \ ëè \·ç; çZëëèX· êè zçZ·è ­ è� \Z] � êè 
ëç êé KZ«Z] � êX ­ é êèKZ� K] � «èZë è� Kç« êè K] � \è«\ç\Z] � ·èëç­ 
\Z; è à ë3ç00ëZKç\Z] � êX «çëçZ·è "èBê] ­ çêçZ·è • ç·ç� \ZI 

Mç 0·] Ké êX·è çK\Xèëëè S·èëç\Z; è çJ J «çëçZ·è "èBê] ­ çêçZ·è 
• ç·ç� \Z è«\ Kèëëè ·é • ëé è 0ç· ëç KZ·KXëçZ·è � ° 567 êX 28 ê é Kè­ ­ 
B·è JnDU êX bI VIg I C IéI 

C I Mç; è� « ·è\Z·è «] � ç­ è� êè­ è� \I 
Mè« ­ ] \« « è� zZî è la êX·é è » � è ; èXëè� \ 0ç« êZ·è »Xè 

ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë è«\ \è� X êè K] ­ ­ X� Z»Xè· çX ­ çëçêè 
ëç 0é ·Z] êè 0·] BçBëè ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëI éë« «Z• � ZzZè� \ 
»Xè ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë ê] Z\ 0] X; ] Z· è«\Z­ è·S à X� ­ ] ­ è� \ 
ê] � � é S »Xè le ­ çëçêè è«\ • Xé ·ZI 

Mè« EK] � \è«\ç\ï ] � « ·èëç\Z; è« çXî ê é KZ«Z] � « êX ­ é êèKZ� ­ 
K] � «èZë «] � \ \·ç� K" é è« 0ç· ëè« WX·ZêZK\Z] � « 0·é ; Xè« à J' ç·­ 
\ZKëè J . . I 

M3ç·\ZKëèS ç­ è� ê é S è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 49: 

Hç· ; ] Zè ê3ç­ è� êè­ è� \S C I l ëZ� èX· ; èX\ «X00·Z­ è· ëç 
0é ·Z] êè êè Kç·è� Kè 0·é ; Xè à Kè\ ç·\ZKëèI 

Mè C Z� Z«\·è � è 0èX\ çKKè0\è· Kè\ ç­ è� êè­ è� \ è\ zçZ\ 
; çë] Z· »Xè ëè d ] ­ Z\é êè • è«\Zó � è«\ "çBZëZ\é à ·é êXZ·è ëç 
êX·é è êè ëç 0é ·Z] êè êè Kç·è� KèS 

M3ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è0] X««é 0ç· OU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «S 

pc d GéYV UI 

' è l'indemnité d'incapacité prolongée. 

Article 50 

ç- Amendements. 

C I l ëZ� èX· êé zè� ê êèXî ç­ è� êè­ è� \« çœç� \ 0] X· ] BWè\ 
êè 0] ·\è· ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è 
à 80 % êX «çëçZ·è è\ êè «X00·Z­ è· ëç 0] ««ZBZëZ\é êè ·é êXZ·è 
ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� êè­ � Z\é 0] X· ëè« ­ çëçêè« � 3çœç� \ per­ 
«] � � è à K"ç·• èI 

Mè C Z� Z«\·è zçZ\ ; çë] Z· »Xè le 0·] Wè\ 0] ·\è ëè ­ çî Z­ X­ 
êX ­ ] � \ç� \ çK\Xèë êè JUJ z·ç� K« à JnD z·ç� K« 0ç· W] X·I 

' è "èè· Mç; è� « ; è·êèêZ• \ èè� ç­ è� êè­ è� \ êç\ \è� ê] èë 
"èèz\ çç� êè ; ·] è• \ZWêZ• è K] � \·] ëè \ZWêè� « "è\ \ZWê; çw ; ç� 
"è\ • èö çç·B] ·• ê ö èèwë] ] � êè \ççw \è BëZW; è� ; ] ] ·Bè" ] Xêè� 
ö èëwè "çç· Z« ] 0• èê·ç• è� S êè ; ] ëëè XZ\ö è ·wë� » ; ç� êè ö è\­ 
• è; è� êè ­ çç\·è• èëè� Z� ï çwè "è\ • èö çç·B] ·• ê ö èèwë] ] � \è 
ö çç·B] ·• è� I 

' Z\ • èëê\ ï ] ö èë ; ] ] · êè ç·BèZêè·« çë« ; ] ] · êè BèêZè� êè� I 

' è C Z� Z«\è·S êZè êè � çê·Xw ëè• \ ] 0 êè Bè\èwè� Z« ; ç� "è\ 
ê] ] · êè çX\èX· ; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ ] 0• èö ] ·0è� êè� w­ 
BèèëêS Z« ; ç� ­ è� Z� • êç\ "è\ Bè] ] • êè ê] èë Bè\·èwwZ� • "èèz\ 
] 0 êè ·èK" \è� êZè ; çëëè� BZ� � è� ëZè\ wçêè· ; ç� êè ö è\ ] 0 
"è\ • èö çç·B] ·• ê ö èèwë] ] � I 

v ZW ; è·wëçç·\ êç\ êè Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� êè çê; Z«è·è� ê • è­ 
� èè«"èè· çë« ï ] êç� Z• • èè� \è·X• «ëç• "èBBè� ] 0 êè Bè«ëZ«­ 
«Z� »è� • è� ] ­ è� Z� "è\ wçêè· ; ç� êè ö è\ ] 0 "è\ • èö çç·­ 
B] ·• ê ö èèwë] ] � t � Zè\« Bèëè\ è; è� ö èë êè ö è·w� è­ è·S Z� 
• è; çë ; ç� Bè\ö Z«\Z� • Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè \] è0ç««Z� • ; ç� "è\ 
• èö çç·B] ·• ê ö èèwë] ] � S ­ èëêZ� • \è ­ çwè� ; ç� êè Bè«ëZ«­ 
«Z� • ; ç� êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè·I 

' è "XZêZ• è 0·] KèêX·è Bè\·èzzè� êè "è\ • èö çç·B] ·• ê ö èèw­ 
ë] ] � Z« êZë3 ö èëwè • è·è• èëê ö ] ·ê\ BZW ·] � ê ï è� êB·Zèz � 1 567 
; ç� Ui êèKè­ Bè· JnDU f I x I 7IéI 

' è "èè· Mç; è� « \·èw\ ï ZW� ç­ è� êè­ è� \ Z� I 
De ö ] ] ·êè� « Bè0ççë\ êè êXX· è·; ç� » Bè\èwè� è� � Zè\ 

êç\ êè çê; Z«è·è� êè • è� èè«"èè· • è" ] Xêè� Z« êè ; è·­ ] èêè­ 
ëZWwè 0è·Z] êè ; ç� ö è·w] � Bèwö çç­ "èZê ­ èè \è êèëè� çç� êè 
ï ZèwèI 7 ZW Bè\èwè� è� êç\ ] 0 èè� Bè0ççëêè dag, êè çê; Z«è­ 
·è� êè • è� èè«"èè· ­ ] è\ wX� � è� ] ] ·êèëè� êç\ êè ï Zèwè • è� è­ 
ï è� Z«I 

' è Bè\ö Z«\Z� • è� ] ­ \·è� \ êè Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� êè çê; Z­ 
«è·è� ê • è� èè«"èè· ö ] ·êè� Bè«ëèK"\ ê] ] · êè ·èK" \K] ëëè• è« 
ö çç·; ç� «0·çwè Z� ç·\Zwèë J . . I 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU 
«\è­ ­ è� è� 2 ] � \" ] XêZ� • è� I 

Artikel 49: 

mZW ö ZWï è ; ç� ç­ è� êè­ è� \ ö Zë êè "èè· l ëZ� èX· êè Kç·è� «­ 
\ZWêS ö çç·Z� êZ\ ç·\Zwèë ; ] ] ·ï Zè\S çz«K"çzzè� I 

' è C Z� Z«\è· wç� êZ\ ç­ è� êè­ è� \ � Zè\ çç� ; çç·êè� è� 
; ] è·\ çç� êç\ "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é Bè; ] è• ê Z« ] ­ êè êXX· 

I ; ç� êZè Kç·è� «\ZWê \è ; è·­ Z� êè·è� I · 
v è\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ ; è·ö ] ·0è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� 

U ] � \" ] XêZ� • è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U 
] � \" ] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl UI 

Uitkering wegens voortdurende arbeidsongeschiktheid. 

Artikel 50: 

a) Amendementen. 

' è "èè· l ëZ� èX· ; è·êèêZ• \ \ö èè ç­ è� êè­ è� \è� êZè è·\] è 
«\·èwwè� "è\ Bèê·ç• ; ç� êè XZ\wè·Z� • ö è• è� « ; ] ] ·\êX·è� êè 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê \è B·è� • è� ] 0 i . % ; ç� "è\ ë] ] � 
è� êè ­ ] • èëZWw"èZê ] ­ "è\ Bèê·ç• ; ç� êè ; è·• ] èêZ� • \è 
; è·­ Z� êè·è� ; ] ] · êè ï Zèwè� I êZè � Zè­ ç� ê \è� ëç«\è "èB­ 
Bè� S af \è «K"çzzè� I 

' è C Z� Z«\è· ­ è·w\ ] 0 êç\ ê] ] · "è\ ] � \ö è·0 "è\ ­ çî Z­ 
­ X­ ; Z­ "è\ "XZêZ• è Bèê·ç• ; ç� 124 ] 0 196 z·ç� w 0è· 



ë JTT F TUL ) JnDUE ë nDP- VI JD 

c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� êè­ � Z\é ê3é� Kç0çKë\é 
0·] ë] � • é èS ëè K] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX «è·; ZKè « Z� êè­ � Z\é « » 
0] X··ç \] XW] X·« è� ê é Bç\\·èS 

Mè« êèXî ç­ è� êè­ è� \« uëè C I l ë­ èX· «] � \ ·è0] X««é « 
0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

C I x ç� 4 Z� • " è è«\Z­ è »X3Zë K] � ; Zè� ê·çZ\S 0ç· ·ç00] ·\ 
çXî K] � ; è� \Z] � « Z� \è·� ç\Z] � çëè« èî Z«\ç� \è«I êè ·è­ 0ëçKè· 
ëè \è·­ è « Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è » 0ç· « Z� êè­ ­ 
� Z\é ê3Z� ; çëZêZ\é 0·] ; Z«] Z·è» I 

G] X\èz] Z« Zë ·è\Z·è «] � ç­ è� êè­ è� \ à ëç «XZ\è ê3X� è ê é Këç­ 
·ç\Z] � êX C Z� Z«\·è «èë] � ëç»Xèëëè Kè\\è »Xè«\Z] � «è·ç ·é • ëé è 
êç� « ëè Kçê·è êè J' ç·\ZKëè 146, 

b) Vœu de la Commission, 

' è« K] ­ ­ Z««çZ·è« çœç� \ «] Xëè; é ëè 0·] Bëè ­ è du ­ ] � \ç� \ 
êè ë3Z� êè­ � Z\é S ëç d ] ­ ­ Z««Z] � S X� ç� Z­ èS ê é Këç·è Kè »XZ 
«XZ\ 

« Mè ; ÙX · è«\ èî 0·Z­ é 0ç· ëç d ] ­ ­ Z««Z] � »Xè ëè ­ ] � ­ 
\ç� \ ­ Z� Z­ X­ êè ë3Z� êè­ � Z\é � è «] Z\ 0ç« ­ zè ·ZèX· à KèëXZ 
êè ëç 0è� «Z] � êè ; ZèZëëè««è çKK] ·ê é è çXî \·ç; çZëëèX·« ·é • X­ 
ëZè·«I » 

Un ­ è­ B·è K·çZ� \ »X3çX ­ ] ­ è� \ êJJ 0ç««ç• è êè ë3Z� Kç­ 
0çKZ\é 0·Z­ çZ·è çX «\çêè êè ë3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é èS Kè·\çZ� « 
­ çëçêè« � è «3èzz] ·Kè� \ êè ·è0·è� ê·è ëè \·ç; çZë 0è� êç� \ 
»Xèë»Xè« W] X·«S êè ­ ç� Zè ·è à ·è� \·è· è� «XZ\è à � ] X; èçX 
êç� « ëç 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èI 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s 

pZ ë3ç««X·é è«\ • Xé ·ZS Zë êè; ·çS êè \] X\è ­ ç� Zè ·èS ·è0·è� ­ 
ê·è ëè \·ç; çZëI p3Zë � 3è«\ 0ç« • Xé ·ZS Zë � è «XBZ·ç çXKX� 0·é WX­ 
êZKè è� 0ç««ç� \ êè ë3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è à ë3Z� Kç0çKZ\é 0·] ­ 
ë] � • é èS ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� êè­ � Z\é é \ç� \ çX ­ ] Z� « é • çëI 
HëX« ; Z\è ëè ­ çëçêè çX·ç ç\\èZ� \ ëç 3° 0é ·Z] êèS Kèëëè êè ë3Z� ­ 
; çëZêZ\é ) R° ç� � é è êè ëç ­ çëçêZè-S 0ëX« ; Z\è Zë Bé � é zZKZè·ç 
êè« «] Z� « êè «ç� \é • ·ç\XZ\«I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ] XZ è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 51 : 

j � ­ è­ B·è è«\ ê3ç; Z« »X3Zë œ çX·çZ\ ëZèX êè ­ ] êZzZè· Kè\ 
ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

E ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë êè ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· K] � «\ç\è 
ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è çX «è� « êè ë3ç·\ZKëè TD è\ èJ J 
zZî è ëç êX·é èt 

ëè d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é K] � «\ç\è ëç zZ� êè 
Kè\\è Z� Kç0çKZ\é I 

Mç 0·] Ké êX·è 0·] 0] «é è 0·é «è� \èS à «] � ç; Z«S X� è ê] XBëè 
êZzzZKXë\é s 

, 1) g »Xèëëè Z� «\ç� Kè ëè \Z\XëçZ·è ê] Z\ çê·è««è· ëè Kè·\ZzZKç\ 
ê é ëZ; ·é çX ê é BX\ êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëS «3Zë «è ·è\·] X; è 
à � ] X; èçXI è� é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è ] X ê3Z� ; çëZêZ\é I 

éë è«\ \è� XS è� ; è·\X êè ë3ç·\ZKëè RLS êè ·è­ è\\·è Kè Kè·\ZzZ­ 
Kç\ çX ­ é êèKZ� EK] � «èZëI Y·S Kè êè·� Zè· � 3è«\ 0ç« K] ­ 0é \è� \ 
0] X· ç00·é KZè· ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è ] X ê3Z� ; çëZêZ\é t 
il è«\S à «] � \] X·S \è� X êè \·ç� «­ è\\·è le Kè·\ZzZKç\S è� ­ ê ­ è 
\è­ 0« »Xè ëè ·ç00] ·\S çX d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é I 

êç• ö ] ·ê\ • è"·� S"\I 4 ç\ "è\ Bèê·ç• ; ç� êè XZ\wè·Z� • ,,11,·­ 
• è� « ; ] ] ·\EêX·è� êè ç·Bèëê«] � »è«K" Zw\"KZê Bè\·èz\S êçç·­ 
] ; è· wç� «\èèê« Bè·ççê«ëçç• ê ö ] ·êè� ê] ] · "è\ Bè"èè·«­ 
K] ­ Z\é ; ç� êè êZè� «\ « XZ\wè·Z� • è� » I 

mèZêè ç­ è� êè­ è� \è� ; ç� êè "èè· l ëZ� èX· ö ] ·êè� ; è·­ 
ö ] ·0è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U ] � \" ] XêZ� • è� I 

' è "èè· x ç� 4 Z� • " è Z« ; ç� ] ] ·êèèë êç\S \è� ] 0ï ZK"\è 
; ç� êè Bè«\çç� êè Z� \è·� ç\Z] � çëè ] ; è·èè� w] ­ «\è� S "è\ ö è� «èE E 
ëZWw Z« êè \è·­ << ; ] ] ·\êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • » \è 
; è·; ç� • è� ê] ] · « ; ] ] ·ë] 0Z• è Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • » I 

v ZW \·èw\ è; è� ö èë ï ZW� ç­ è� êè­ è� \ Z� S Z� • è; ] ë• è èè� 
; è·wëç·Z� • ; ç� êè C Z� Z«\è·S ; ] ë• è� « ö èëwè êèï è wö è«\Zè 
ï çë ] 0• èë] «\ ö ] ·êè� Z� "è\ ·çç­ ; ç� ç·\Zwèë 146. 

h) Wens van de Commissie. 

' çç· «] ­ ­ Z• è ëèêè� "è\ 0·] Bëèè­ ; ç� "è\ Bèê·ç• ; ç� 
êè XZ\wè·Z� • "èBBè� çç� • è«� èêè� S ëè• \ êè d ] ­ ­ Z««Zè èè� ES 
0ç·Z• ; ] ë• è� êè ; è·wëç·Z� • çz s 

<< v è\ Z« êè ö è� « ; ç� êè d ] ­ ­ Z««Zè êç\ "è\ ­ XX­ X·� ­ 
Bèê·ç• ; ç� êè XZ\wè·Z� • � Zè\ Bè� èêè� êç\ ; ç� "è\ çç� êè 
·è• èë­ ç\Z• è ö è·w� è­ è·« \] è• èwè� êè ] Xêè·ê] ­ «0è� «Z] è� 
ï ] X ëZ• • è� » I 

c è� ëZê ; ·èè«\ êç\S BZW êè ] ; è·• ç� • ; ç� êè 0·Z­ çZ·è � çç· 
êè ; ] ] ·\êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZêS «] ­ ­ Z• è� ï Zèwè� ï ] Xêè� 
0] • è� S • èêX·è� êè è� wèëè êç• è� "è\ ö è·w \è "è·� è­ è� S 
è� êçç·� ç \è·X• Z� êè 0è·Z] êè ; ç� 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê 
\è ö ] ·êè� • è·ç� • «K"Zw\I 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· 

Yzö èë Z« êè ; è·ï èwè·êè • è� èï è� è� êç� ­ ] è\ "ZW Z� 
èëw • è; çë "è\ ö è·w "è·� è­ è� SS Yzö èë Z« "ZW � Zè\ • è� èï 3èJ J 
è� êç� "èèz\ "Zk è· • èè� � çêèèë BZW ] ; è· \è • çç� ; ç� êè 
0·Z­ çZ·è � çç· êè ; ] ] ·\êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZêS çç� • èï Zè� 
"è\ Bèê·ç• ; ç� êè XZ\wè·Z� • \è� ­ Z� «\è è; è� ; èèë Bèê·çç• \S 
è� "] è ; ëX• • è· èè� ï Zèwè · êè P3J. 0è·Z] êèS êèï è ; ç� êè 
Z� ; çëZêZ\èZ\ (4d~ Wçç· ; ç� êè ï Zèw\è- Bè·èZw\S " ] è ; ëX• • è· 
"ZW • è� Zè\ ; ç� êè w] «\èë] ï è • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� JU «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

Artikel 5,1: 

c è� ëZê Z« ; ç� ] ] ·êèèë êç\ êZ\ ç·\Zwèë ï ] X ­ ] è\è� çë« ; ] ë• \ 
• èö ZWï Z• ê ö ] ·êè� i 

E êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • «\èë\ uëè Z� Iç·\Zwèë TD Bèê] èëêè «\çç\ ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè 
] � • è«K"Zw\"èZê ; ç«\ è� Bè0ççë\ êè êXX· è·; ç� t 
E êè • è� èè«wX� êZ• è f ççê ; ] ] · é� ; çëZêZ\èZ\ «\èë\ èK"\è· 

"è\ èZ� êè ; ç� êèï è ] � • è«K"Zw\"èZê ; ç«\I 

Vçç· ï ZW� ] ] ·êèèë «\èë\ êè ; ] ] ·• è«\èëêè 0·] KèêX·è \ö èè 
­ ] èZëZWw"èêè� s 

1) ' è ; ·çç• êZè� \ • è«\èëê çç� ö Zè êè • è·èK"\Z• êè "è\ 
ç\\è«\ ; ç� "è\ Bè• Z� êè ö è·w] � »è«K"Zw\"èZê ­ ] è\ ëç\è� • è­ 
ö ] ·êè� S Z� êZè� "ZW "è·; çë\ Z� ; ] ] ·\êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZê 
] z Z� ; çëZêZ\èZ\I 

x ] ë• è� « ç·\Zwèë RL ­ ] è\ "ZW "è\ ï è� êè� çç� êè çê; Z«è­ 
·è� ê • è� èè«"èè·S ­ çç· êèï è Z« � Zè\ Bè; ] è• ê ] ­ ] ; è· êè 
«\çç\ ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZê ] z Z� ; çëZêZ\èZ\ \è 
] ] ·êèëè� s "ZW ­ ] è\ "è\ ç\\è«\ ] 0 ï ZW� BèX·\ ] ; è·ï è� êè� çç� 
êè • è� èè«w� � êZ• è f ççê ; ] ] · é� ; çëZêZ\èZ\S «ç­ è� ­ è\ ï ZW� 
; è·«ëç• I 
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Mè ­ é êèKZ� EK] � «èZë � è 0èX\ \] X\èz] Z« ] 00] «è· çX \Z\XëçZ·è 
ë3ç·•X­ è� \ êè ë3Z� èî Z«\è� Kè êè ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëI 

d èës\è 0·] Ké êX·è è� \·ç; è \] X\ K] � \·ô ëèS êX zçZ\ êè« 0è·\è« 
êè \è­ 0« »X3èëëè è� \·çî � èI 

U- pZ ëè« \Z\XëçZ·è«S è� Kç« êè � ] � E·èK] � � çZ««ç� Kè êè ë3é \ç\ 
ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èS çX «è� « êè ë3ç·\ZKëè TDS «3çê·è««è� \ 
çXî WX·ZêZK\Z] � «S ; Z«é è« çX K"ç0Z\·è P êX 0·é «è� \ \Z\·è x éI 
Kè« êè·� Zè ·è« «è \·] X; è·] � \ èî KëX«Z; è­ è� \ «çZ«Zè« ê3X� è K] � ­ 
\è«\ç\Z] � 0] ·\ç� \ «X· ë3] K\·] Z êè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 
0·Z­ çZ·è è\ � ] � «X· ë3ç\\·ZBX\Z] � ê3Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 
0·] ë] � • é è è\ ê3Z� ; çëZêZ\é I 

p3Zë è«\ ; ·çZS è� èzzè\S »Xè ëç ·èK] � � çZ««ç� Kè êè ë3é \ç\ ê3Z� ­ 
Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è è«\ êè ëç K] ­ 0é \è� Kè êX ­ é êèKZ� EK] � «èZëS 
ëç ·èK] � � çZ««ç� Kè êè ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è è\ ê3Z� ­ 
; çëZêZ\é � 3è� è«\ 0ç« ­ ] Z� « êX ·è««] ·\ êX d ] � «èZë ­ é êZKçë 
êè ë3Z� ; çëZêZ\é I 

Mè« ·è»Xê \è« Z� \·] êXZ\è« à 0·]0] « êè ëç � ] � E·èK] � � çZ«­ 
«ç� Kè êè ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � »é è è\ ê3Z� ; çëZêZ\é ê] Z; è� \S 
êè « ë] ·«S � ] � 0ç« ê \·è êZ·Z• é è« K] � \·è ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·S 
­ çZ« BZè� K] � \·è ëè d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é I 

d ] ­ ­ è ëç WX·Z«0·Xêè� Kè � 3çê­ è\\·ç Wç­ çZ« »X3X� è êé KZS 
«Z] � êè � ] � E·èK] � � çZ««ç� Kè 0ç· ë3c \ç\ 30XZ««è ê \·è ] 00] «é è 
·é \·] çK\Z; è­ è� \ çX \Z\XëçZ·èS Kè\ é \ç\ êè K"] «è« çX·ç 0] X· 
èzzè\ • X 3è� Kç« êè K] � \è«\ç\Z] � « 0] ·\ç� \ «X· ë3é \ç\ ê3Z� Kç­ 
0çKZ\é 0·Z­ çZ·èS «] Z\ ëè d ] � «èZë ­ é êZKçëS «] Z\ ëè ­ é êèKZ� ­ 
K] � «èZë � è 0] X··] � \S ç0·è « êé KZ«Z] � zç; ] ·çBëè êè« WX·ZêZK­ 
\Z] � «S ·èzX«è· ëè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è ] X ê3Z� ­ 
; çëZêZ\é »X3à 0ç·\Z· ê3X� è êç\è 0] «\é ·ZèX·è à ëèX· êé KZ«Z] � I 

Mè \Z\XëçZ·è 0èX\ çZ� «ZS K] ­ 0\è \è� X êè ëç ëè� \èX· ç; èK 
ëç»Xèëëè ëè« WX·ZêZK\Z] � « è� »Xè«\Z] � \·çZ\è� \ êè � ] ­ B·èXî 
Kç«S ] B\è� Z· çX\] ­ ç\Z»Xè­ è� \ ëè ê·] Z\ çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ­ 
Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è è\ ê3Z� ; çëZêZ\é 0è� êç� \ X� è ë] � •Xè 0é ·Z] ­ 
êèS «ç� « »Xè «ç «Z\Xç\Z] � K] ··è«0] � êè à ëç êZ«0] «Z\Z] � êè 
ë3ç·\ZKëè TDI § J èÏ· I 

pZI çX K] � \·çZ·èS ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë «è ; ] Z\ K] � zé ·è· ëè 
0] X; ] Z· êè K] � «\ç\è·S ] X\·è ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èS é • ç­ 
ëè­ è� \ KèëXZ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è è\ ê3Z� ; çëZêZ\é S ê3X� è 
0ç·\S ëè K] � «\ç\ du début êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë 0] X··ç 
«è zçZ·è êç� « ëè 0ëX« B·èz êé ëçZ 0] ««ZBëè è\S ê3çX\·è 0ç·\S 
ëè« WX·ZêZK\Z] � « 0] X··] � \ K] � \Z� Xè· à èî ç­ Z� è· ëè« ·è»Xê \è« 
K] ­ ­ è èëëè« ëè z] � \ çK\Xèëëè­ è� \S K3è«\Eà EêZ·è »X3èëëè« 0·è� ­ 
ê·] � \ X� è êé KZ«Z] � 0] X· ë3è� \Zè ·è\é êè ëç 0é ·Z] êè K] ­ 0·Z«è 
è� \·è ëç êç\è êè ëç K] � \è«\ç\Z] � è\ Kèëëè êè ëèX· êé KZ«Z] � I 

d è\\è 0·] 0] «Z\Z] � � 3è«\ 0ç« êZ·Z• é è K] � \·è \] X\ K] � \·ô ëè 
«é ·ZèXî é ­ ç� ç� \ ê3Z� «\ç� Kè« çX\·è« »Xè ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç«­ 
«X·èX·«I c ëëè è«\ èî KëX«Z; è­ è� \ êè«\Z� é è à é ; Z\è· ëè 0çZè­ è� \ 
ê3Z� êè­ � Z\é « Z� êû ­ è� \ ] K\·] œé è« à ëç «XZ\è êX � ] ­ B·è ê3Z� ­ 
«\ç� Kè« 0ç· ëè«»Xèëëè« ê] Z; è� \ 0ç««è· Kè·\çZ� « Kè·\ZzZKç\« 
ê3ç··ê \ êè \·ç; çZë ] X êè êZzzZKXë\é « ·é «Xë\ç� \ êè ëç 0·] Ké êX·èI 

Mè 0] X; ] Z· êè êé KZ«Z] � êX d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3é� ; çëZêë\é 
·è«\è ê3çZëëèX·« \] \çët Kè êè·� Zè· è«\S è� èzzè\S à \] X\ Z� «\ç� \ 
"çBZëZ\é à ·é z] ·­ è· ëè« êé KZ«Z] � « êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZëI 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès Mè 0·] Wè\ êè ë] Z K] � «çK·è ëç «Z\Xç­ 
\Z] � çK\Xèëëè «X· Kè 0] Z� \I q Xè ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è 
ê] Z; è ê \·è K] � «\ç\é S � ] � 0ç« 0ç· ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë êè ë3] ·­ 
• ç� Z«­ è ç««X·èX·S ­ çZ« 0ç· X� K] ëëè • è êè ­ é êèKZ� « «3èî 0ëZ­ 
»Xè ê3çX\ç� \ ­ ZèXî »Xè ëç K"ç·»è êè Kè« Z� êè­ � Z\é « è«\ 
«X00] ·\é è à ·çZ«] � êè T. % 0ç· ë3c \ç\I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Het � Zè\ Bè«\çç� ; ç� êè «\çç\ ; ç� ö è·w] � • è«K"Zw\"èZê 
wç� èK"\è· ê] ] · êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· � Zè\ \è• è� êè 
•è·èK"\Z• êè é ëZ« ç·•X­ è� \ çç� • è; ] è·ê ö ] ·êè� I 

' èï è 0·] KèêX·è Bè­ ] èZëZWw\ êè K] � \·] ëè ö è• è� « "è\ \ZWê­ 
; è·ëZè« êç\ è· ­ èêè •è0ç� ·ê • çç\I 

U- éZ� êëè� êè • è·èK"\Z•êè� ï ZK" Z� êè • è; çëëè� ; ç� � Zè\ 
è·wè� � Z� • ; ç� êè «\çç\ ; ç� 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê Z� êè 
ï Z� ; ç� ç·\Zwèë TDS ö è� êè� \] \ êè ·èK"\K] ëëè• è«S Bèê] èëê Z� 
"] ] zê«\Xw P ; ç� \Z\èë x é êè· ö è\S ï Xëëè� êèï è ï ZK" çëëèè� 
­ ] è\è� XZ\«0·èwè� ] ; è· èè� Bè\ö Z«\Z� • Bè\·èzzè� êè "è\ ; è·­ 
ëè� è� êè· ; è·• ] èêZ� • è� ; ] ] · 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê è� 
� Zè\ Bè\·èzzè� êè "è\ ; è·ëè� è� êè· ; è·• ] èêZ� • è� ; ] ] · ; ] ] ·\­ 
êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZê è� Z� ; çëZêZ\èZ\I 

é­ ­ è·«S \è·ö ZWë êè è·wè� � Z� • ; ç� êè «\çç\ ; ç� 0·Z­ çZ·è 
] � • è«K"Zw\"èZê \] \ êè Bè; ] è• ê"èZê ; ç� êè çê; Z«è·è� ê •è­ 
� èè«"èè· Bè"] ] ·\S Bè"] ] ·\ êè è·wè� � Z� • ; ç� êè «\çç\ ; ç� 
; ] ] ·\êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZê è� Z� ; çëZêZ\èZ\ \] \ êè Bè; ] è• ê­ 
"èZê ; ç� êè •è� èè«wX� êZ• è f ççê ; ] ] · é� ; çëZêZ\èZ\I 

' è·"çë; è ­ ] è\è� êè ; è·ï ] èw«K"·Zz\è� \è• è� êè � Zè\Eè·wè� ­ 
� Z� • ; ç� êè «\çç\ ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZê è� Z� ; ç­ 
ëZêZ\èZ\S � Zè\ \è• è� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • S ­ çç· ö èë \è• è� 
êè •è� èè«wX� êZ• è f ççê ; ] ] · é� ; çëZêZ\èZ\ Z� • èêZè� ê ö ] ·êè� I 

x è·­ Z\« êè ·èK"\«0·ççw � ] ] Z\ ï çë çç� � è­ è� êç\ èè� Bè­ 
«ëZ««Z� • ; ç� � Zè\Eè·wè� � Z� • ; ç� êè «\çç\ ; ç� ] � • è«K"Zw\"èZê 
çç� êè •è·èK"\Z• êè ­ è\ \è·X•ö è·wè� êè w·çK"\ \è• è� «\èëê 
ö ] ·ê\S ï çë ï Xëw« ; ] ] · •è; ] ë• "èBBè� êç\S Z� êè Bè\ö Z«\Z� • è� 
; ç� êè «\çç\ ; ç� 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZêS � ç •X� «\Z• è Bè­ 
«ëZ««Z� • ; ç� êè ·èK"\«K] ëëè• è«S êè • è� èè«wX� êZ• è f ççê ] z 
êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè·S êè XZ\wè·Z� • è� ; ] ] · ëç� • êX·Z• è 
] � • è«K"Zw\"èZê ] z Z� ; çëZêZ\èZ\S � Zè\ wX� � è� ö èZ• è·è� S \è� ï ZW 
\è ·èwè� è� ; ç� èè� êç\X­ çz êZè ëZ• \ � ç "X� XZ\«0·ççwI · 

À ëêX« wç� S ·èwè� Z� • • è"] Xêè� ­ è\ êè \·çç• "èZê ö çç·S 
­ èêè Bèê] èëêè ·èK"\«K] ëëè• è« ; èëè •è; çëëè� çz"ç� êèëè� S êè 
• è·èK"\Z• êè çX\] ­ ç\Z«K" ·èK"\ ; è·w·ZW• è� ] 0 ; ] ] ·\êX·è� êè 
] � »è«K"Zw\"èî ê«E ] z Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� • èêX·è� êè èè� 
·XZ­ è 0è·Z] êèS ï ] � êè· êç\ ï ZW� \] è«\ç� ê Bèç� \ö ] ] ·ê\ çç� 
"è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë TDS § JI 

' çç·è� \è• è� S Z� êZè� êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· •è­ çK" ­ 
\Z• ê Z«S � çç«\ êè «\çç\ ; ç� 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZêS ] ] w 
êèï è ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ] � • è«K"Zw\"èZê è� Z� ; çëZêZ\èZ\ ; ç«\ 
\è «\èëëè� S ï çëS èè� «êèèë« het begin êè· ö è·w] � »è«K"Zw\"èZê 
ï ] «0] èêZ• ­ ] • èëZWw ; ç«\• è«\èëê ö ] ·êè� è� ; ç� êè ç� êè·è 
wç� \ ïXëëè� êè ·èK"\«K] ëëè• è« ; è·êè· êè ; è·ï ] èw«K"·Zz\è� 
çz"ç� êèëè� S ï ] çë« ï Xëw« � X •èBèX·\I êIö Iï I ï ZW ïXëëè� Bè«ëZ«­ 
«è� ] ; è· êè ; ] ëëèêZ• è 0è·Z] êè Bè• ·è0è� \X««è� êè êç\X­ êè· 
Bè\ö Z«\Z� • è� êZè ; ç� "X� Bè«ëZ««Z� • I 

' Z\ ; ] ] ·«\èë Z« � Zè\ •è·ZK"\ \è• è� èè� è·� «\Z• è K] � \·] ëè 
; ç� ö è• è ç� êè·è Z� «\ç� \Zè« êç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� I 
v è\ "èèz\ XZ\«ëXZ\è� ê \] \ ê] èë \è ; ] ] ·w] ­ è� êç\ ] � ·èK"\­ 
­ ç\Z• è XZ\wè·Z� • è� ï ] Xêè� ; è·ëèè� ê ö ] ·êè� XZ\ ] ] ·ï çwè ; ç� 
"è\ çç� \çë Z� «\ç� \Zè« êç\ ïèwè·è ç\\è«\è� ; ç� ö è·w«\] 0ï è\­ 
\Z� • ­ ] è\è� ê] ] ·ë] 0è� ] z ; ç� ­ ] èZëWw"èêè� ; ] ] ·\«0·XZ\è� ê 
XZ\ êè 0·] KèêX·èI 

v è\ Bè«ëZ««Z� • «·èK"\ ; ç� êè •è� èè«wX� êZ• è f ççê ; ] ] · 
é� ; çëZêZ\èZ\ BëZWz\ \·] Xö è� « •è"èèët êèï è wç� Z­ ­ è·« ] 0 èëw 
] • è� BëZwS � ç ­ èêZ«K" ] � êè·ï ] èwS êè Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� êè 
çê; Z«è·è� ê • è� èè«"è·è� "è·; ] ·­ è� I 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s v è\ ö è\«] � \ö è·0 Bè; è«\Z• \ 
] 0 êç\ 0X� \ êè \"ç� « •èëêè� êè \] è«\ç� êI ' ç\ êè «\çç\ ; ç� 
; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê � Zè\ ê] ] · êè •è� èè«S 
"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èJëZ� • S ê] K" ê] ] · èè� K] ëëè•è 
; ç� • è� èè«"è·è� êZè� \ \è ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëêS Z« êè« \è 
Bè\è· \è ; è·wëç·è� S êçç· êè ëç«\ ; ç� êèï è XZ\wè·Z� • è� � çç· 
·ç\ç ; ç� T. % ê] ] · êè p\çç\ •èê·ç• è� ö ] ·ê\I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U 
] � \"] XêZ� • è� I 
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Article 52 1 Artikel 52 : 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ] êZzZè X� ç� Z­ è­ è� \ ëè \èî \è K] � � Xè «XZ\ 
«X· 0·] 0]«Z\Z] � êX C Z� Z«\·è s 

« Mè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè 47, êèXî Zè ­ è è\ »Xç\·Zè ­ è 
çëZ� é ç«S «] � \ é • çëè­ è� \ ç00ëZKçBëè« êç� « ëè« Kç« êè ·è0·Z«è 
êè ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè 50, êèX­ 
î Zè ­ è çëZ� é çI » 

f é 0] � êç� \ à un K] ­ ­ Z««çZ·è ë3Z� \è··] • èç� \ «X· ëç 0] ·\é è 
êè Kè\ ç·\ZKëèS ëè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »X3Zë «3ç•Z\ d'un çëZ• � è­ 
­ è� \ êè ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � «X· ëç «Z\Xç\Z] � êè zçZ\S 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ J çB«\è� \Z] � I 

pc dGéYV PI 

' è l'indemnité d' inuelidité. 

Article 53 : 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I V<1n 4 Z� • "è è«\ ·è\Z·é I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 51 

j � ­ è­ B·è êé «Z·ç� \ »X3X� êé ëçZ «]Z\ zZî é 0] X· ë3çKK] ­ ­ 
0ëZ««è­ è� \ êè« z] ·­ çëZ\é « 0·é ; Xè«S ëè C Z� Z«\·è ëXZ ·é 0] � ê 
»Xè ë3ç·\ZKëè RUS J ° S \èë »X3Zë a é \é ç­ è� êé 0ç· ëç d ] ­ ­ 
­ Z««Z] � ·é 0] � ê à Kè\\è 0·é ] KKX0ç\Z] � S 

M3ç·\ZKëè est. çê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 55 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZ­ 
zZè· ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« Mè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè RLS êèXî Zè ­ è è\ »Xç\·Zè ­ è 
çëZ� é ç«S «] � \ é »çëé ­ è� \ ç00ëZKçBëè« êç� « ëè« Kç« êè ·è0·Z«è 
êè I' é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè 50, êèXî Zè ­ è 
çëZ� é çI» · 

d è\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

pc dGéYV JI 

Dispositions communes aux indemnités, 

Article 56: 

ç- Modification au texte. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è s 

1 ° H] X· ­ ] êZzZè· ëè T° çëZ� é ç K] ­ ­ è «XZ\ s 
« éë è� è«\ êè ­ ê ­ è êè« \·ç; çZëëèX«è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 21, 

J ° S 0è� êç� \ ëç 0é ·Z] êè êè «Zî «è­ çZ� è« ç; ç� \ è\ «Zî «è­ çZ� è« 

Y0 ; ] ] ·«\èë ; ç� êè C Z� Z«\è· ö ZWï Z• \ êè d ] ­ ·� Z««ëè èè� ­ 
0ç·Z• êè \èw«\ çë« ; ] ë• \ s 

<< ' è Bè0çëZ� • è� ; ç� ç·\Zwèë JLS \ö èèêè è� ; Zè·êè ëZêS 
ï ZW� è; è� èè� « ; ç� \] è0ç««Z� • Z� êè Z� ç·\Zwèë T. S \ö èèêè 
ëZê Bèê] èëêè •è; çëëè� ö çç·Z� êè «\çç\ ; ç� ç·BèZê«] � • è­ 
«K"Zw\"èZê ö èè· ]0\·èèê\I » 

Y0 êè ; ·çç• ; ç� èè� ëZê Bè\·èzzè� êè êè ê·çç•ö ZWê\è 
; ç� êZ\ ç·\ZwèëS ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· êç\ "è\ •çç\ ] ­ 
èè� çç� 0ç««Z� • ; ç� êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • çç� êè zèZ\èëZWwè 
\] è«\ç� êI 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 12 
«\è­ ­ è� è� J ] � \"] XêZ� • I 

g b' c MéVl PS 

Invaliditeitsuitkering. 

Artikel 53: 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· x ç� 4 Z� • "è ö ] ·ê\ Z� ­ 
•è\·] wwè� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 13 «\è­ ­ è� è� U 
] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 54 

c è� ëZê ö è� «\ êç\ èè� \è·­ ZW� •è«\èëê ö ] ·ê\ ; ] ] · "è\ 
; è·; Xëëè� ; ç� êè ; è·èZ«\è z] ·­ çëZ\èZ\è� I ' è C Z� Z«\è· ç� \­ 
ö ] ] ·ê\ êç\ ç·\Zwèë 42, 1 ° S ï ] çë« "è\ ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««Zè 
ö è·ê •èö ZWï Z•êS çç� êèï è ö è� « \è•è­ ] è\w] ­ \I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"]XêZ� • è� I 

Artikel 55 : 

' è d ] ­ ­ Z««Zè «\è­ \ è· èè� 0ç·Z• ­ èè Z� êç\ êè \èw«\ ; ç� 
êZ\ ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ ö ] ·ê\ •èö ZWï Z• ê s 

« ' è Bè0çëZ� • è� ; ç� ç·\Zwèë 47, \ö èèêè è� ; Zè·êè ëZêS 
ïZW� è; è� èè� « ; ç� \] è0ç««Z� • Z� êè Z� ç·\Zwèë T. S \ö èèêè 
ëZêS Bèê] èëêè •è; çëëè� S ö çç·Z� êè «\çç\ ; ç� ç·BèZê«] � • è­ 
«K"Zw\"èZê ö èè· ]0\·èèê\ >>. 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 13 «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"]XêZ� • è� S 

g b' c MéVl 4. 

Gemeenschappelijke bepalingen ter zake van de uitkeringen. 

Artikel 56: 

ç- Tekstwijzigingen. 
' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè\XZ• \ "çç· èè� 0ç·Z•è Z� «\è­ ­ Z� • ­ è\ s 

J ° êè ö ZWï Z•Z� • ; ç� "è\ T° ëZê çë« ; ] ë• \ s 
« Vè\ ï ] Z« "è\ met êè Z� ç·\Zwèë 21, 4°, Bèê] èëêè ö è·w­ 

� èè­ «\è·« ] ; è· "è\ \ZWê; çw ; ç� ï è« ö èwè� ; ó ó · è� ï è« ö èwè� 
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ç0·è « ëèX· çKK] XK"è­ è� \s lorsque la travailleuse n'a effec• 
tivement cessé son activité pro{essionnelle que moins de 6 
semaines suent son accouchement, èëëè est censée atteindre 
le degré d'incapacité de travail requis après les six semaines 
qui suivent son eccouchernent, pendant un délai qui K] ··K«­ 
pond à la période pendant laquelle elle a continué à ttuueil­ 
ler à partir êè la sixième semaine précédant son accouche- 
ment,» · 

) f è«\è «ç� « K"ç� • è­ è� \I- 

U° 0] X· «X00·Z­ è· ëè« ­ ] \« « ·è; çëZêç\Zè ]z » Këç� « ëè \èî \è 
� é è·ëç� êçZ« à ëç JT° ëZ• � èI 

B- Question. 

j � ­ è­ B·è K·çZ� \ »Xè ëç 0·Z«è è� K] � «Zêé ·ç\Z] � êè ë3"]«­ 
0Z\çëZ«ç\Z] � êç� « X� " ô 0Z\çë ­ ZëZ\çZ·è ] X êç� « X� è Z� «\Z\X\Z] � 
êè «] Z� « K] ­ ­ è Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë � è ê] � � è ëZèX à êè« 
çBX« ê3çX\ç� \ 0ëX« »Xè ë3] � 0·é ; ] Z\ ëç •·ç\XZ\é ê3"] «0Z\çë\­ 
«ç\Z] ·î I Mè ­ çëçêè � 3çX·çE\EZë 0ç« ëç \è� êç� Kè à «è ·çZ·è 
«] Z• � è· è� ­ ZëZèX "] «0Z\çëZè· 0ëX\ô \ »Xè K"èï ëXZ L 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s Mè« � ] \Z] � « çê­ Z«è« «X· ëè 0ëç� 
Z� \è·� ç\Z] � çë è� ­ ç\Zè ·è ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëS \Zè� � è� \ 
K] ­ 0\è êè «Z\Xç\Z] � « êè zçZ\t Zë è«\ çê­ Z« »Xè ë3ç««X·é "] «0Z­ 
\çëZ«é ê] Z\ ê \·è K] � «Zêé ·é K] ­ ­ è X� ç««X·é Z� Kç0çBëè êè 
\·ç; çZëëè·I dè\\è êZ«0] «Z\Z] � ; Z«è � ] \ç­ ­ è� \ ë3ç««X·é »XZ ê]Z\ 
«è zçZ·è "] «0Z\çëZ«è· 0] X· X� è ­ Z«è è� ]B«è·; ç\Z] � è\ »XZ 
� 3è«\ Kè0è� êç� \ 0ç« Z� Kç0çBëè êè \·ç; çZëëè· çX «è� « «\·ZK\ 
êX \è·­ èI 

La êZ«0] «Z\Z] � ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè TD \è� ê à êZ«0è� «è· Kè« 
ç««X·é « êè« z] ·­ çëZ\é « 0·é ; Xè« è� ­ ç\Zè ·è êè êé Këç·ç\Z] � êè 
ëèX· Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZët èëëè èî Z«\è ê3çZëëèX·« Këç� « ëç ·é »ëè­ 
­ è� \ç\Z] � »XZ è«\ ê3ç00ëZKç\Z] � à. ë3"èX·è çK\Xèëëè è\ »Xë � 3ç 
0ç« ê] � � é ëZèX à êZzzZKXë\é « ]X è� � XZ«S 0XZ«»X3Zë zçX\ ëç I·ç0­ 
0·]K"è· êè ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � ç00ëZKçBëè è� ­ ç\Zè ·è ê3"] «­ 
0Z\çëZ«ç\Z] � S � ] \ç­ ­ è� \ ëè« êZ«0] «Z\Z] � « ; Z«ç� \ ë3çX\] ·Z«ç\Z] � 
êX ­ é êèKZ� EK] � «èZëI 

Mè \èî \è ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· : R ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 57; 

Hç· ; ] Zè ê3ç­ è� êè­ è� \S C I l ëZ� èX· ; èX\ «X00·Z­ è· ëè 
ëZ\ \è·ç b) êX 0·é «è� \ ç·\ZKëè Kç· Zë è«\Z­ è »X3X� \·ç; çZëëèX· 
\] ­ Bç� \ ­ çëçêè 0è� êç� \ «] � K] � • é êè; ·çZ\ 0] X; ] Z· ·é KX­ 
0é ·è· ëç 0ç·\Zè 0è·êXè êè KèëXZEKZI 

' è « K] ­ ­ Z««çZ·è« z] � \ ; çë] Z· »Xè ëè 0·]Bëè ­ è ; Z«é 0ç· 
ë3çX\èX· êè ë3ç­ è� êè­ è� \ ê] Z\ ê \·è ·é «] ëX êç� « ëè Kçê·è 
êè ëç ëé •Z«ëç\Z] � «X· ëè« ; çKç� Kè« ç� � Xèëëè«I 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I l ëZ� èX· è«\ ·è0] X««é 0ç· JD ; ] Zî 
è\ U çB«\è� \Z] � «I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JD ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 58 

f é 0] � êç� \ à ëç »Xè«\Z] � êX� K] ­ ­ Z««çZ·èS ëè C Z� Z«\·è 
ê] � � è ë3ç««X·ç� Kè »Xè ëè« ·è • ëè« ê] � \ Zë è«\ »Xè«\Z] � à 
Kè\ ç·\ZKëè «è·] � \ ç««] X0ëZè« 0ç· ·ç00] ·\ à ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � 
çK\XèëëèI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· JD ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

� ç "X� Bè; çëëZ� • s indien êè werkneemster haar beroeps­ 
arbeid pas toetkeliik: heeft onderbroken minder dan 6 we­ 
ken vóór haar bevalling, wordt uunqenomen dat zij na de 
zes weken wel/ce op de bevalling volgen, de vereiste graad 
van arbeidsongeschiktheid bereikt ooet een tijdspanne die 
overeenstemt met de periode tijdens welke zij verder heeft 
gcatbeid vanaf êè zesde weck vóór haar bevalling. » 

)v è\ ] ; è·Z• è BëZWz\ ] � • èö ZWï Z• êI- 

U° êè ö è•ëç\Z� • Z� êè Vèêè·ëç� ê«è \èw«\S ]0 êè JT° ·è•èëS 
; ç� êè ö ] ] ·êè� s « ·è; çëZêç\Zè ] z » S 

b) Vraag. 

c è� ëZê ; ·èè«\ êç\ "è\ Z� çç� ­ è·wZ� • � è­ è� ; ç� êè ]0­ 
� è­ Z� • Z� èè� ­ ZëZ\çZ· "] «0Z\ççë ] z Z� èè� ; è·ï ] ·• Z� •«Z� «\èë­ 
ëZ� • çë« ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS çç� ëèZêZ� • ï ] X •è; è� \] \ 
­ Z«B·XZwè� S \è ­ èè· êçç· Z� êè w] «\èë] ] «"èZê ; ] ] · êè ]0� è­ 
­ Z� • Z� "è\ ïZèwè� "XZ« ö ] ·ê\ ; ] ] ·ïZè� I 7çë êè ïZèwè � Zè\ 
•è� èZ• ê ï ZW� ï ZK" èè·êè· Z� èè� ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • êç� 
BZW "è­ \"XZ« \è ëç\è� ; è·ï ] ·• è� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s ' è Bè•·Z00è� êZèS ]0 Z� \è·­ 
� ç\Z] � ççë ; ëçw Z� ï çwè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê •è"XëêZ• ê 
ö ] ·êè� S "] Xêè� ·èwè� Z� • ­ è\ zèZ\èëZWwè \] è«\ç� êè� t è· ö ] ·ê\ 
çç� • è� ] ­ è� êç\ êè ; è·ï èwè·êèS êZè Z� èè� ï Zèwè� "XZ« ]0•è­ 
� ] ­ è� ö ] ·ê\S Bè«K"] Xö ê ­ ] è\ ö ] ·êè� çë« èè� ; è·ï èwè·êè 
êZè ] � • è«K"Zw\ Z« \] \ ö è·wè� I ' Zè Bè0çëZ� • "èèz\ ] ] w Bè\·èw­ 
wZ� • ] 0 êè ; è·ï èwè·êè êZè Z� èè� ï Zèwè� "XZ« Z� ]B«è·; ç\Zè 
­ ] è\ ] 0•è� ] ­ è� ö ] ·êè� I ' èï è Z« � ] K"\ç� « � Zè\ ç·BèZê«­ 
] � • è«K"Zw\ stricto sensu. 

' è BZW ç·\Zwèë TD Bèê] èëêè Bè0çëZ� • «\·èw\ è·\] è êZè ; è·­ 
ï èwè·êè� ; ·ZW \è «\èëëè� ; ç� êè z] ·­ çëZ\èZ\è� êZè ; ] ] ·ï Zè� 
ï ZW� Z� ï çwè êè ; è·wëç·Z� • ; ç� "X� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêt ï ZW 
w] ­ \ \è� ç� êè·è ; ] ] · Z� êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • êZè ] 0 êZ\ ] • è� ­ 
BëZw ; ç� \] è0ç««Z� • Z« è� êZè •èè� çç� ëèZêZ� • "èèz\ •è• è; è� 
\] \ ­ ] è\ëZWw"èêè� I C è� êZè� \ ï è Z­ ­ è·« \è ; è·• èëZWwè� ­ è\ 
êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • êZè \] è0ç««èëZWw Z« Z� ï çwè ]0� è­ Z� • è� 
Z� "è\ ï Zèwè� "XZ«S ] � êè· ­ èè· ­ è\ êè Bè0çëZ� • è� êZè Bè\·èw­ 
wZ� • "èBBè� , ] 0 êè \] èëç\Z� • ; ç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè·I 

' è •èç­ è� êèè·êè \èw«\ ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 14: «\è·� ­ 
­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 57 : 

mZW ç­ è� êè­ è� \ ö Zë êè "èè· l ëZ� èX· ëZ\\è·ç b) ; ç� êZ\ 
ç·\Zwèë ö è• ëç\è� S· ö ç� \ "ZW Z« êè ­ è� Z� • \] è»Kêçç� êç\ èè� 
ö è·w� è­ è·S êZè ïZèw ö ] ·ê\ •èêX·è� êè ïZW� ; è·ë] zI "è\ •è­ 
êèèë\è êçç·; ç� S êç\ ; è·ë] ·è� •Z� • S ­ ] è\ wX� � è� Z� ö Z� � è� I 

p] ­ ­ Z• è ëèêè� ; ] è·è� çç� êç\ "è\ ê] ] · êè Z� êZè� è· 
; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ •è«\èëêè 0·] Bëèè­ ïZW� ]0ë] ««Z� • êZè� \ 
\è ; Z� êè� Z� "è\ ·çç­ ; ç� êè ö è\• è; Z� • ] 0 "è\ Wçç·ëZWw« 
; è·ë]zI 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· l ëZ� èX· ö ] ·ê\ ; è·ö ] ·0è� 
­ è\ 16 «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Het ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 16 «\è­ ­ è� è� U 
] � \"]XêZ� • è� I 

Artikel 58 : 

Y0 êè ; ·çç• ; ç� èè� ëZê •èèz\ êè C Z� Z«\è· êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • êç\ êè ·è•èë«S ö çç·; ç� «0·çwè Z� êZ\ ç·\ZwèëS ; è·«] è0èëê 
3ï Xëëè� ö ] ·êè� \I] I; I êè "XZêZ•è ·è• ëè­ è� \è·Z� • I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JD «\è­ ­ è� è� U 
] � \"]XêZ� • è� I 
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Article 59 1 Artikel 59 

Mç ë] Z êX JU ç; ·Zë F nD. X� ZzZç� \ ëè« êZ; è·« ·è•X� è« êè 
ëZçZ«] � à ë3Z� êZKè êè« 0·Zî êè êé \çZë è«\ � ] \ç­ ­ è� \ ç00ëZ­ 
KçBëè à ë3è� «è­ Bëè êè« 0·è«\ç\Z] � « êè ëç «é KX·Z\é «] KZçëèI 

dè« 0·è«\ç\Z] � « «] � \ ëZé è« à ë3Z� êZKè JJ . t ëè \çXî êè 
\] X\è çX• ­ è� \ç\Z] � ]X êZ­ Z� X\Z] � è«\ zZî é à UIT % . 

dè\\è ë] Z ç é \é 0XBëZé è çX Moniteur Belge êX JD ç; ·Zë 
JnD. I 

dè\ ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· 16 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 60 

ç- Amendements. 

Un ç­ è� êè­ è� \ êè M. l ëZ� èX· \è� êç� \ à «X00·Z­ è· Kè\ 
ç·\ZKëèS çzZ� êè 0è·­ è\\·è aux \·ç; çZëëèX·« ­ çëçêè« ê3]0\è· 
«] Z\ 0] X· ë3Z� êè­ � Z\é êè ­ çëçêZèS «] Z\ 0]X· ëç 0è� «Z] � S è«\ 
·èWè\é 0ç· JD ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

B- Questions. 

' Z; è·« 0·] Bëè ­ è« »Xè 0] «è ë3ç00ëZKç\Z] � êè Kè\ ç·\ZKëè 
«] � \ «Z• � çëé « à ë3ç\\è� \Z] � êX C Z� Z«\·è s 

J- Mè ·Z«»Xè »X3Zë œ ç êè 3; ] Z· êè« \·ç; çZëëèX·«S çœç� \ 
K] � \Z� Xé à \·ç; çZëëè· ç0·è « ë3â • è êè ëç ·è\·çZ\èS K] � \·çZ� \« 
à êè­ ç� êè· ëèX· 0è� «Z] � t 

U- j � ] X; ·Zè· ­ Z� èX· 0è� «Z] � � é S »XZ è«\ çX\] ·Z«é à K] � ­ 
· \Z� \Jè· à \·ç; çZëëè· «] X« Kè·\çZ� è« K] � êZ\Z] � « êè; Zè� \ ­ çëçêèt 

3) Mè« z] � K\Z] � � çZ·è«S »XZ Bé � é zZKZè� \ ê3X� è 0è� «Z] � 
ç� \ZKZ0é è è\ »XZS ç0·è « ëèX· ­ Z«è à ëç ·è\·çZ\èS \·ç; çZëëè� \ 
è� »XçëZ\é ê3] X; ·Zè· ] X ê3è­ 0ë] œé « êç� « êè« è� \·è0·Z«è« 
0·Z; é è«I 

Mè C Z� Z«\·è çê­ è\ ëè BZè� Ez] � êé êè Kè\\è ç·•X­ è� \ç­ 
\Z] � I d è« Kç« 0èX; è� \ \] X\èz] Z« ê \·è ·é • ëé « è� ; è·\X êè 
ë3çëZ� é ç ë è· êX 0·é «è� \ ç·\ZKëès « pçXz èî Kè0\Z] � « 0·é ; Xè« 
0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � III » 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ X� è çB\«è� \Z] � I 

pc dGéYV TI 

De l'allocation 0] X· [reis [unéreùes. 

Article 61 

ç- Modification· êè texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê 0] X· ­ ] êZ­ 
zZè· ë3ç·\ZKëè 61 K] ­ ­ è «XZ\ 

« c � Kç« êè êé Kè « ê3X� \Z\XëçZ·è ; Z«é à ë3ç·\ZKëè UJI J ° 
à 8°, ë3] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· 0çœè çX Bé � é zZKZçZ·è ; Z«é à ë3ç·­ 
\ZKëè RTS § US X� è çëë] Kç\Z] � êZ\è « çëë] Kç\Z] � 0] X· z·çZ« 
zX� é ·çZ·è« » ê] � \ ëè ­ ] � \ç� \ è«\ zZî é 0ç· ëè f ] Z è\ è«\ çX 
­ ] Z� « é • çë à trente z]Z« ëè ­ çî Z­ X­ êè ë3Z� êè­ � Z\é W] X·­ 
� çëZè ·è ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èI 

' è ö è\ ; ç� JU ç0·Zë JnD. \] \ èè� ­ çwZ� • ; ç� êè ; è·­ 
«K"Zëëè� êè «\èë«èë« ; ç� w] 00èëZ� • çç� "è\ Z� êèî KZWzè· êè· 
wëèZ� "ç� êèë«0·ZWï è� Z« ] I­ I \] è0ç««èëZWw ] 0 çëëè «]KZçëè XZ\­ 
wè·Z� • è� ; ç� êè ­ çç\«K"ç00èëZWwè ï èwè·"èZêS 

' èï è XZ\wè·Z� • è� ö ] ·êè� • èw]00èëê çç� "è\ Z� êèî KZWzè· 
·110; "è\ Bèê·ç• ; ç� Zèêè·è ; è·"] •Z� • ]z êçëZ� • ö ] ·ê\ 
Bè0ççëê ] 0 2,5 2 I 

' èï è ö è\ ; è·«K"èè� Z� "è\ Belgisch Staatsblad ; ç� 16 
ç0·Zë JnD. I 

v è\ ç·\Zwèë Z« çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JD «\è­ ­ è� è� U ] � \"] X­ 
êZ� • è� I 

Artikel 60: 

a) Amendementen. 

c è� ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· l ëZ� èX·S êç\ è·\] è «\·èw\ 
êZ\ ç·\Zwèë ö è• \è ëç\è� S ] ­ çç� êè ï Zèwè ö è·w� è­ è·« êè 
wèXï è \è ëç\è� \X««è� "X� ïZèwè� • èëê è� "è\ 0è� «Z] è� ö ] ·ê\ 
; è·ö ] ·0è� ­ è\ 16 «\è­ ­ è� è� 2 ] � \"] XêZ� • è� I 

B- Vragen. 

' è çç� êçK"\ ; ç� êè "èè· C Z� Z«\è· ö è·ê •è; è«\Z•ê ]0 
; è·«K"Zëëè� êè 0·] Bëè­ è� S •è«\èëê Z� \] è0ç««Z� • ; ç� êî \ 
ç·\Zwèë s 

J- v è\ •è; çç· êç\ ç·BèZêè·« êZèS � ç "è\ Bè·èZwè� ; ç� êè 
0è� «Z] è� ëèèz\ZWêS � ] • çç� "è\ ö è·w BëZW; è� S è� êZès • èêö ] � S 
•è� ö ] ·êè� "X� 0è� «Z] è� çç� \è ; ·ç• è� t 

2) c è� • è0è� «Z] � èè·êè ­ ZW� ö è·wè· çç� ö Zè "è\ \] è•è­ 
ëç\è� Z« � ] • ç·BèZê«0·è«\ç\Zè« \è ëè; è·è� BZ� � è� ïèwè·è 
; ] ] ·ö çç·êè� è� ïZèw ö ] ·ê\t 

3) ' è ç­ B\è� ç·è� ­ è\ ; è·; ·] è• ê 0è� «Z] è� ê] K" êZè � ç 
"X� ]00è� «Z] è� «\èëëZ� • ç·BèZêè· ] z BèêZè� êè ö ] ·êè� Z� êè 
0·Z; ç\ès ] � êè·� è­ Z� • è� I 

' è C Z� Z«\è· è·wè� \ êè •è• ·] � ê"èZê ; ç� êèï è ç·•X­ è� ­ 
\ç\ZèI ' èï è wö è«\Zè« wX� � è� èK"\è· •è·è•èëê ö ] ·êè� BZW 
\] è0ç««Z� • ; ç� "è\ èè·«\è ëZê ; ç� êZ\ ç·\Zwèë t « mè"] Xêè� « 
XZ\ï ] � êè·Z� • è� ö çç·Z� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é s ; ] ] ·ïZè\ III » 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� é é � 
] � \"]XêZ� • I 

g b' c MéVl TS 

Uitkering voor be[Jrafeniskosten. 

Artikel 61. 

a) Tekstwijziging. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè «\è­ \ è· èè� 0ç·Z• ­ èè Z� ] ­ ç·\Zwèë 61 
\è ö ZWïZ•è� çë« ; ] ë• \ s 

. « mZW ] ; è·ëZWêè� ; ç� èè� Z� ç·\Zwèë UJS J° \IèI­ S i ° S Bè­ 
ê] èëêè • Eè·èK"\Z•êèS Bè\ççë\ êè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • çç� 
êè Z� ç·\Zwèë RTS § US Bèê] èëêè ·èK"\"èBBè� êè èè� ï ] • è­ 
� ] è­ êè « XZ\wè·Z� • ; ] ] · Bè•·çzè� Z«w] «\è� » ö çç·; ç� êè 
A] � Z� • "èë Bèê·ç• Bè0ççë\ êç\ \è� ­ Z� «\è •èëZWw Z« çç� 
êè·\Z• ­ ççë êè ­ çî Z­ çëè 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê«­ 
XZ\wè·Z� • I 
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G] X\èz] Z«S ë3çëë] Kç\Z] � � è 0èX\ ê \·è 0çœé è à X� è 0è·«] � � è 
­ ] ·çëè »X3à K] � KX··è� Kè êè« z·çZ« êè zX� é ·çZëëè« ·é èëëè­ è� \ 
èî 0] «é « 0ç· èëëèS » 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè M, l ·ç� êWèç� è«\ ·è\Z·é I 

b) Que.stions. 

Mè ­ Z� Z«\·è è«\ «çZ«Z êè« »Xè«\Z] � « «XZ; ç� \è« 

q X3è� \è� êE] � 0ç· z·çZ« zX� é ·çZ·è« o 
Mè ­ ] � \ç� \ êè« z·çZ« zX� é ·çZ·è« � è«\EZk 0ç« è� ·è\·çZ\ 

0ç· ·ç00] ·\ à ëç «Z\Xç\Z] � çK\Xèëëè o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès 

a) 0ç· z·çZ« zX� é ·çZ·è«S Zë zçX\ è� \è� ê·è ëè« z·çZ« èî 0] «é « 
à ë3] KKç«Z] � êè ë3è� \è··è­ è� \ ê3X� \Z\XëçZ·èt 

b) ëç d ] ­ ­ Z««Z] � ç ç­ è� ê é ëè \èî \è êX 0·] Wè\ è\ ç 0] ·\é 
ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3çëë] Kç\Z] � 0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è« à çX ­ ] Z� « 
30 z] Z« ëè ­ çî Z­ X­ êè ë3Z� êè­ � Z\é W] X·� çëZè ·è ê3Z� Kç0çKZ\é 
0·Z­ çZ·èS 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 1 çB«\è� \Z] � S 

GéGf c V. 

DES CONDITIONS D'OCTROI 
DES PRESTATIONS. 

d v g HéGf c M 

Généralités. 

Article 62: 

Mè C Z� Z«\·è çœç� \ êè­ ç� ê é «Z ëè« ­ è­ B·è« êè ëç K] ­ ­ 
­ Z««Z] � «] � \ BZè� ê3çKK] ·ê «X· ëè ·ô ëè êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X­ 
reurs, X� ­ è­ B·è K] � «\ç\è »Xè1 êè« ­ é êèKZ� « 0·] zè«­ 
«èX·« ê3X� Z; è·«Z\é è\ K"èz« êè «è·; ZKè ê3Z� «\Z\X\Z] � « "] «0Z\ç­ 
ëZè ·è« «è «] � \ ·çëëZé « à ë3Zê é è ê3X� pè·; ZKè Vç\Z] � çë êè pç� \é S 
H] X·»X] ZS «X »»è ·èE\EZëS � è 0ç« ëè« ·èW] Z� ê·è è\ «X00·Z­ è· 
\] X« ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« çX\·è« »Xè éç d çZ««è çXî Z­ 
ëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é o 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è ] B«è·; è »Xè ëè pè·; ZKè Vç\Z] � çë êè 
pç� \é ê] � \ 0ç·ëè� \ ëè« ­ é êèKZ� « è� KçX«è � 3ç ·Zè� êè K] ­ ­ 
­ X� ç; èK KèëXZ »Xè 0] «\Xëè� \ ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « «] KZçëZ«\è«I 
d è »XZ K] ­ 0\èS Kè � 3è«\ 0ç« ëè \Z\·è êè ë3Z� «\Z\X\Z] � ­ çZ« ëè 
\·ç; çZë »X3èëëè è«\ è� ­ è«X·è êè ·é çëZ«è·I 

j � çX\·è K] ­ ­ Z««çZ·è è«\ ê3ç; Z« »Xè ëè ëZB·èEK"] Zî èî Z«\è 
çX· \·ç; è·« êè ëç K] Eèî Z«\è� Kè êè« KZ� » X� Z] � « � ç\Z] � çëè« 
êè ­ X\XçëZ\é «I H] X·»X] ZS ê è « ë] ·«S ­ çZ� \è� Z· ëç d çZ««è 
çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é o Mè ·ô ëè êè ë3c \ç\ 
� 3è«\ 0ç« êè W] Xè· à ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·I 

Mè C Z� Z«\·è ·é 0ëZ»Xè »Xè ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è è«\ ëç ·é «Xë­ 
\ç� \è êX ëZB·èEK"] Zî è\ è� è«\ Z� «é 0ç·çBëèI 

A ë3ç\\è� \Z] � ê3X� \·] Z«Zè ­ è K] ­ ­ Z««çZ·è ëè C Z� Z«\·è «] X­ 
ëZ• � è »Xè ëè« ­ X\ç\Z] � « ê3X� ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· à ë3çX\·è 
«] � \ K] X; è·\è« 0ç· ëè 3° êX 0·é «è� \ ç·\ZKëèS 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ é çB«\è� \Z] � I 

' è XZ\wè·Z� • ­ ç• çç� èè� ·èK" \«0è·«] ] � è; è� ö èë «ëèK"\« 
Bè\ççëê ö ] ·êè� \è� Bèë] 0è ; ç� êè ê] ] · "è­ ö è·wèëZWw 
• èê·ç• è� Bè• ·çzè� Z«w] «\è� S » 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· l ·ç� êWèç� ö ] ·ê\ Z� • èE 
\·] wwè� I 

h) Vragen. 

g ç� êè C Z� Z«\è· ö ] ·êè� ; ] ë• è� êè ; ·ç• è� • è«\èëê 

[E 4 ç\ ; è·«\çç\ ­ è� ] � êè· Bè• ·çzè� Z«w] «\è� o 
E mè\èwè� \ "è\ Bèê·ç• ; ç� êè Bè• ·çzè� Z«w] «\è� • èè� 

çK"\è·XZ\»ç� » \è� ] 0ï ZK" \è ; ç� êè "XZêZ• è \] è«\ç� ê o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s 

a) ] � êè· Bè»·çzK� Z«w] «\è� êZè� è� ; è·«\çç� \è ö ] ·êè� 
êè w] «\è� êZè • èêçç� ö ] ·êè� \è· • èëè• è� "èZê ; ç� êè Bè­ 
• ·çzè� Z« ; ç� èè� • è·èK"\Z• êèt 

b) êè d ] ­ ­ Z««Zè "èèz\ êè \èw«\ ; ç� "è\ ] � \ö è·0 • è­ 
ç­ è� êèè·ê è� "è\ Bèê·ç• ; ç� êè XZ\wè·Z� • ; ] ] · Bè• ·çzè­ 
� Z«w] «\è� • èB·çK"\ ] 0 \è� ­ Z� «\è êè·\Z• ­ ççë êè ­ çî Z­ çëè 
0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • I 

v è\ • èç­ èJJêèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 13 
«\è­ ­ è� è� J ] � \" ] XêZ� • S 

GéGc M x I 

VOORWAARDEN TOT TOEKENNING 
VAN DE PRESTATIES. 

v YYb' pGj A éI 

Algemene bepalingen. 

Artikel 62: 

Vçêç\ êè C Z� Z«\è· • è; ·çç• ê "èèz\ ] z êè d ] ­ ­ Z««Zèëèêè� 
"è\ èè� « ï ZW� ] ; è· êè ·] ë ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S 
­ è·w\ èè� ëZê ] 0 êç\ êè • è� èè«"è·è� êZè "] ] • ëè·çç·« ï ZW� è� 
êè êZè� «\" ] ] zêè� ; ç� êè ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� ï ZK" BZW êè 
Zêèè ; ç� èè� Vç\Z] � çëè l èï ] � ê"èZê«êZè� «\ "èBBè� çç� • è­ 
«ë] \è� I 4 çç·] ­ ï ] X ­ è� J� ­ «\ç� ê0X� \ � Zè\ BZW\·èêè� S 
� çç· "ZW «X• • è·èè·\S è� çëëè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� çz«K"çz­ 
zè� Bè"çë; è êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï è­ 
wè·Z� • o 

c è� d ] ­ ­ Z««ZèëZê ­ è·w\ ] 0 êç\ êè Vç\Z] � çëè l èï ] � ê ­ 
"èZê«êZè� «\ ö çç·] ; è· êè Bèê] èëêè • è� èè«"è·è� "è\ "èBBè� S 
� Zè\« • è­ èè� « "èèz\ ­ è\ êZè ö èëwè êè «] KZçëZ«\Z«K"è ] ·• ç� Z­ 
«ç\Zè« ; ] ] ·] 0«\èëëè� I v è\ ; ] ] ·� çç­ «\è Z« � Zè\ êè \Z\èë ; ç� êè 
Z� «\èëëZ� • ­ çç· "è\ ö è·w êç\ ï ZW wç� ; è··ZK"\è� I 

c è� ç� êè· d ] ­ ­ Z««ZèëZê Z« êè ­ è� Z� • \] è• èêçç� êç\ "è\ 
� çç«\ èëwçç· Bè«\çç� ; ç� êè ; ZWz ëç� ê«B] � êè� ; ç� ï Zèwè� ­ 
z] � ê«è� êè ; ·ZWè wèXï è ; è·ï èwè·\I 4 çç·] ­ êè v Xë0wç« 
; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • êç� ] ] w Z� ëè; è� 
"] Xêè� o ' è \ççw ; ç� êè p\çç\ Z« \] K" � Zè\ êè ·] ë ; ç� ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • \è ; è·; Xëëè� I 

' è C Z� Z«\è· ç� \ö ] ] ·ê\ êç\ êè v Xë0wç« èè� • è; ] ë• Z« ; ç� 
êè ; ·ZWè wèXï è è� "Zè· ] � ­ Z«Bçç· Z«I 

x ] ] · èè� êè·êè d ] ­ ­ Z««ZèëZê ï è• \ êè C Z� Z«\è· êç\ "è\ 
] ; è·• çç� ; ç� êè è� è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • � çç· êè ç� êè·è 
BZW "è\ 3° ; ç� êZ\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ • è·è• èëêI 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� 
] � \" ] XêZ� • I 
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Article 63: 

d è\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî et é çB«\è� \Z] � I 

Article 61: 

d è\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é par JR voix è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 65: 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ] êZzZè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« Mè« è­ 0ë] œèX·« «] � \ \è� X« êè z] X·� Z· çXî \Z\XëçZ·è« tout 
document nécessaire aux orqenismes ,j' exécution êè la pré­ 
sente ë] Z pour ptout1er leurs droits eux prestations de l'assu­ 
rance. » 

j � ­ è­ B·è «è êè­ ç� êè «Z Kè\\è ] BëZ•ç\Z] � � è ·è«\è·ç 0ç« 
ëè\\·è ­ ] ·\èt è� èzzè\ ë3ç·\ZKëè � è 0·é ; ] Z\ çXKX� è «ç� K\Z] � 
è� Kç« ê3é� ] B«è·; ç\Z] � I Mè C Z� Z«\·è zçZ\ ]B«è·; è· à Kè 0·] ­ 
0] « »Xè ëè« êZ«0] «Z\Z] � « 0é � çëè« ê3] ·ê·è • é � é ·çë 0·é ; Xè« 
êç� « ëè 0·]Wè\ «3ç00ëZ»Xè� \ é • çëè­ è� \ à Kè\ ç·\ZKëèI 

Mè \èî \è ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JJ ; ] Zî è\ é çB«\è� \Z] � I 

Article 66: 

dè\ ç·\ZKëè è«\ a ê] 0 \é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 1 çB«\è� \Z] � I 

. Article 67 : 

dè\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ é çB«\è� \Z] � I 

Article 68: 

dè\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ é çB«\Iè� \Z] � I 

Article 69: 

d è\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 70: 

a) Modi{ icetion du texte. 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ] êZzZè ëè \èî \è êè ëç êè·� Zè ·è 
0"·ç«è êX êèXî Zè ­ è çëZ� é ç êX § 2 K] ­ ­ è «XZ\ s 

« Mç K] � ; è� \Z] � Z� \è·; è� Xè è� \·è ëè êé BZ\èX· êè Fç ·é 0ç­ 
·ç\Z] � è\ ëè Bé � é zZKZçZ·è n 3è«\ pas opposable à /'organisme 
ç««X·èX· sans l'eccord êè ce dernier». 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I Mç; è� « çœç� \ 0] X· ]BWè\ êè � è 
0ç« çKK] ·êè· ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç««X·ç� Kè êç� « Kè·\çZ� « 
Kç« 0ç·\ZKXëZè·« ê] � \ KèëXZ ê3çKKZêè� \« êX« à ë3é \ç\ ê3Z; ·è««è 
êè ë3Z� \é ·è««é S è«\ ·è\Z·é 0ç· «] � çX\èX· ç0·è « »Xè ëè C Z� Z«­ 
\·è èX\ êé Këç·é »Xè ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç««X·ç� Kè � è 0èX; è� \ 

Artikel 63: 

YZ\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� t ] � \­ 
"] XêZ� • I 

Artikel 64: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 14 «\è­ ­ è� è� 2 ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

Artikel 65:. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê ] ­ êZ\ 
ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ \è ö ZWï Z•è� s 

« ' è ö è·w•è; è·« moeten êè •è·èK"\Z•êè� alle bescheiden 
welke de uitooerinosinstelllngen t1an deze wet behoeven, 
tJerschaffen om deze in staat te stellen van hun rechten 
op êè prestaties van de verzekering te doen blijken. » 

c è� I ëZê ; ·çç• \ ï ZK" af ] z êè ] 0•èëè•êè ; è·0ëZK"\Z� • 
• èè� ; ·] ­ è ö è� « ï çë BëZW; è� t "è\ ç·\Zwèë Bè0ççë\ Z­ ­ è·« 
• èè� «ç� K\Zè« BZW � Zè\E� çëè; Z� • I ö çç·]0 I êè C Z� Z«\è· ]0­ 
­ è·w\ êç\ êè çë• è­ è� è3 «\·çzBè0çëZ� • è� ; ç� "è\ ] � \ö è·0 
] ] w ] 0 êZ\ ç·\Zwèë ; ç� \] è0ç««Z� • ï ZW� I 

' è •èö ZWï Z•êè \èw«\ ö ] ·ê\ ­ è\ JJ «\è­ ­ è� è� J ] � \­ 
"] XêZ� » çç� • è� ] ­ è� I 

Artikel 66: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ · JP «\è­ ­ è� è� ë ] � \­ 
"] XêZ� • I 

Artikel 67: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� 1 ] � \­ 
"] XêZ� • I 

Artikel 68: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� J ] � \­ 
"] XêZ� • I 

Artikel 69: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U ] � \E­ 
"]XêZ� • è� I 

Artikel 70: 

ç- Tekstwijziging. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè ö ZWï Z• \ êè \èw«\ ; ç� êè \ö èèêè ; ] ëï Z� ; ç� 
"è\ \ö èèêè ëZê ; ç� § U èè� 0ç·Z• çë« ; ] ë• \ s 

1, ' è ] ; è·èè� w] ­ «\S \] \ «\ç� ê •èw] ­ è0I \X««è� êè• è� è êZè 
«K"çêèë] ] ««\èëëZ� • ; è·«K"XëêZ•ê Z« è� êè ·èK"\"èBBè� êèS kan 
niet tegen de verzekeringsinstelling iootden aangevoerd 
zonder haar instemming». 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· Mç·è� «S êç\ è·\] è «\·èw\ êè 
0·è«\ç\Zè« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • � Zè\ \] è \è wè� � è� Z� BZWï ] � ­ 
êè·è •è; çëëè� S BZW ; ] ] ·Bèèëê BZW ] � »è; çëëè� \è� •è; ] ë• è 
; ç� êè ê·] � wè� \] è«\ç� ê ; ç� êè Bè\·] wwè� èS ö ] ·ê\ ê] ] · êè 
Z� êZè� è· Z� • è\·] wwè� S � çêç\ êè C Z� Z«\è· "èèz\ ; è·wëçç·ê êç\ 
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ê \·è ·è\Z·é è« à X� \·ç; çZëëèX· çœç� \ K] ­ ­ Z« X� è zçX\è ç� ] ­ 
êZ� èS � ] \ç­ ­ è� \ è� ­ ç\Zè ·è êè ·] Xëç• èI 

Mè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è è� K] ·è »Xè ëè 0·] Wè\S \èë »X3Zë è«\ 
K] � ç XS é ; Z\è »X3X� ç««X·é «] KZçë «] Z\ ; ZK\Z­ è êè« K] � \è«\ç­ 
\Z] � « 0] X; ç� \ «è 0·] êXZ·è è� Kç« ê3çKKZêè� \I éF ç00ç·\Zè� ê·ç 
é ; è� \Xèëëè­ è� \ à «] � ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· êè 0·] Ké êè· çXî 
·èK] X·« »X3Zë WX• è·çZ\ � é Kè««çZ·è«I 

b) Questions. 

HëX«ZèX·« K] ­ ­ Z««çZ·è« ë3çœç� \ Z� \è··] • é çX «XWè\ êè« 
çKKZêè� \« 0] X; ç� \ «X·; è� Z·I à un ç««X·é «] KZçë «è ëZ; ·ç� \ à 
êè« çK\Z; Z\é « «0] ·\Z; è«S ëè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è »XèS K] � \·çZ·è­ 
­ è� \ à ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � çK\XèëëèS ë3ç««X·ç� Kè Z� \è·; Zè� ê·ç 
êç� « ëè« z·çZ« ­ é êZKçXî ] KKç«Z] � � é « 0ç· êè \èë« çKKZêè� \« 
0] X· çX\ç� \ »Xè ëç ; ZK\Z­ è «] Z\ ç««XWè\\Zè à ë3ç««X·ç� Kè 
« «] Z� « êè «ç� \é » è\ »X3èëëè � 3çZ\ 0è·ç X çXKX� è ·é ­ X� é ·ç­ 
\Z] � ê3çXKX� è «] ·\è 0] X· «ç 0ç·\ZKZ0ç\Z] � à ë3çK\Z; Z\é «0] ·­ 
\Z; è è� KçX«èI 

M3ç\\è� \Z] � è«\ ç\\Z·é è «X· ë3è··èX· êè ëç \·çêXK\Z] � êè 
« zçX\è • ·ç; è» 0ç· « è·� «\Z• è ] ; è·\·èêZ� • » I c � ; Xè ê3é ; Z­ 
\è· \] X\ ,­ çëè� \è� êX êç� « ëç WX·Z«0·\\êè� [ èS Zë è«\ 0·o0o«\ 
êè \·çêXZ·è Kè« \è·­ è« 0ç· « ï ö ç·è z] X\» I Mç d ] ­ ­ Z««Z] � 
­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê «X· Kè\\è ­ ] êZzZKç\Z] � I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· ë ë ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

d v g HéGf c éééI 

êè 0·è«\ç\Zè« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • � Zè\ ­ ] • è� ] � \\·] wwè� 
ö ] ·êè� çç� èè� ö è·w� è­ è· êZèS ­ è\ � ç­ è ] 0 "è\ • èBZèê 
; ç� "è\ ; è·wèè·«·è• ëè­ è� \S èè� ëZK"\è z] X\ "èèz\ Bè»çç� I 

' è C Z� Z«\è· ; ] è• \ è· � ] • çç� êç\ è· BZW "è\ XZ\ö è ·­ 
wè� ; ç� "è\ ] � \ö è·0 ; ] ] · • èï ] ·• ê Z« \è ; ] ] ·w] ­ è� êç\ èè� 
«] KZççë ; è·ï èwè·êè het «ëçK"\] zzè· ö ] ·ê\ ; ç� è; è� \Xèëè 
Bè\ö Z«\Z� • è� BZW ] � • è; çëëè� S é� ; ] ] ·w] ­ è� ê • è; çë ï çë "è\ 
çç� ï ZW� ; è·ï èwè·Z� »«Z� «\èëëZ� » «\çç� êè � ] êZ• • èçK"\è 
; è·"ççë­ Zêêèëè� çç� \è ö è� êè� I 

b) Vrngen. 

g ë« ç� \ö ] ] ·ê ] 0 ; ·ç• è� ; ç� ; è·«K"èZêè� è ëèêè� Z� ; è·­ 
Bç� ê ­ è\ êè ] � • è; çëëè� ö çç·; ç� «] KZççë ; è·ï èwè·êè� "è\ 
«ëçK" \] zzè· wX� � è� ö ] ·êè� BZW «0] ·\Bè] èzè� Z� • S ; è·wëçç·\ 
êè C Z� Z«\è· � çêè· êç\ êè ; è·ï èwè·Z� • S Z� \è• è� «\èëëZ� • ­ è\ 
êè \"ç� « • èëêè� êè ·è• èëZ� • S Z� êè ê] w\è·«w] «\è� ; ] ] · 
êè·• èëZWwè ] � • è; çJëè� ï çë BZWê·ç• è� ; ] ] · ï ] ; è· "è\ 
«ëçK" \] zzè· çç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · « • è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï ] ·• Z� • » Z« ] � êè·ö ] ·0è� è� • è� è·ëèZ Bèï ] ëêZ• Z� • "èèz\ ] � \­ 
; ç� • è� ; ] ] · ï ZW� êèèë� è­ Z� • çç� êè Bè\·] wwè� «0] ·\çK\Z­ 
; Z\èZ\I 

' è çç� êçK"\ ö ] ·ê\ • è; è«\Z• ê ] 0 êè ; è·wèè·êè ; è·\çëZ� • 
; ç� « zçX\è • ·ç; è » Z� « è·� «\Z• è ] ; è·\·èêZ� • ». Y­ çëëè ­ Z«­ 
; è·«\ç� ê Z� êè WX·Z«0·Xêè� \Zè \è ; ] ] ·w] ­ è� ö ] ·ê\ ; ] ] ·• è­ 
«\èëê \è ; è·\çëè� çë« ; ] ë• \ s « ï ö ç·è z] X\» I ' è d ] ­ ­ Z««Zè 
Z« "è\ "Zè·­ èêè èè� «I 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JJ 
«\è­ ­ è� è� U ] � \" ] XêZ� • è� I 

Des dispositions particulières 
à l'assurance « soins de santé». 

Article 71: 

d è\ ç·\ZKëè \·çZ\è êè« 0·è«\ç\Z] � « êXè« çX Kç« ] ù ëè« Z� \é ­ 
·è««é « � è ·è­ 0ëZ««è� \ 0ç« \] X\è« ëè« K] � êZ\Z] � « ·è»XZ«è« çX 
­ ] ­ è� \ ] ù «X·; Zè� \ ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëI 

E d è\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 72: 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è «3é \ç� \I Z� »XZè \è êè ëç «Z\Xç\Z] � êè« ; èX; è« 
ê3] X; ·Zè·« ­ Z� èX·«S ëè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è »Xè ëè § U êè Kè\ 
ç·\ZKëè ; Z«è çX««Z ëè« ; èX; è« Kë3 ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·«S 0XZ«»Xè 
ë3ç·\ZKëè UJS n° S çX»Xèë Zë «è ·é zè ·è ; Z«è « ëè« ; èX; è« êè« \·ç­ 
; çZëëèX·« ; Z«é « «] X« ë3 ç·\ZKëè UJS J ° à i ° I 

éë è� è«\ êè ­ ê ­ è 0] X· ëè § P êè ë3ç·\ZKëè LUI 
f é 0] � êç� \ à X� è çX\·è »Xè«\Z] � S ëè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è 

»X3X� è ; èX; è »XZ «è ·è­ ç·Zè 0è·ê çX\] ­ ç\Z»Xè­ è� \ «ç »Xç­ 
ëZ\é êè ; èX; è ­ çZ«S è� Kç« êè � ] X; èçX ; èX; ç• èS èëëè ç ëèÏ 
K"] Zî êX ·é • Z­ è ëè 0ëX« zç; ] ·çBëè s è� \·è KèëXZ ëçZ««é 0ç· «] � 
0·è­ Zè· ­ ç·Z è\ KèsëXZ ·é «Xë\ç� \ êè «] � «èK] � ê ­ ç·Zç• èI 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è � 3ç 0ç« «è« ç00çZ«è­ è� \« è� Kè »XZ K] � ­ 
Kè·� è ëè «] ·\ »Xè ·é «è·; è çXî ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·« ëç êZ«0] «Z\Z] � 
zZ• X·ç� \ à ë3ç; ç� \Eêè·� Zè ·è è\ à ëç êè·� Zè ·è ëZ• � è êè Kè\ 
ç·\ZKëèI éë «è êè­ ç� êè «Z � è «è·] � \ 0ç« èî KëX« êX Bé � é zZKè 
êè Kès 0ç·ç• ·ç0"èS ëè« ç� KZè� « ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·« »XZ � è 0èXE 

v YYz3' pGj A j éI 

mZWï ] � êè·è Bè0çëZ� • è� \è· ï çwè ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • 
; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • I 

Artikel 71: 

' Z\ ç·\Zwèë "ç� êèë\ ] ; è· êè ; è·«\·èwwZ� • è� ö èëwè çç� 
êè Bè\·] wwè� è� ; è·«K"XëêZ• ê ï ZW� Z� • è; çë ï ZW BZW "è\ ] 0\·è­ 
êè� ; ç� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê � Zè\ çç� çë êè • è«\èëêè 
; ] ] ·ö çç·êè� ; ] ëê] è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U ] � \ 
" ] XêZ� • è� I 

Artikel 72: 

é� ; è·Bç� ê ­ è\ êè ] � • è·X«\"èZê ; ç� èè� ëZê ] ; è· "è\ ë] \ 
êè· ö èêXö è� ; ç� ­ ZW� ö è·wè·« ; è·wëçç·\ êè C Z� Z«\è· � çêè·· 
êç\ Z� § U ; ç� êZ\ ç·\Zwèë ] ] w êè ö èêXö è� ; ç� ­ ZW� ö è·wè·« 
ï ZW� Bèê] èëêS êçç· ç·\Zwèë UJS n° S ö çç· § U � çç· ; è·ö ZW«\S 
Bè\·èwwZ� • "èèz\ ] 0 « êè ö èêXö è� ; ç� êè ; ] ·è� • è� ] è­ êè 
ö è·w� è­ è·« », êZ\ ï ZW� êè ö èêXö è� ; ç� êè ö è·w� è­ è·« çë« 
Bèê] èëê ] � êè· ç·\Zwèë UJS ë O \] \ i ° I 

v è\ï èëzêè • èëê\ ; ] ] · § P ; ç� ç·\Zwèë LUI 
g ë« ç� \ö ] ] ·ê ] 0 èè� ç� êè·è ; ·çç• ; è·wëçç·\ êè C Z� Z«\è· 

êç\ èè� ö èêXö è êZè "è·\·] Xö \S çX\] ­ ç\Z«K" "çç· "] èêç� Z• S 
"èZê ; ç� ö èêXö è ; è·ëZè«\t ­ çç· çë« ï ZW ] 0� ZèXö ö èêXö è 
ö ] ·ê\I wç� ï ZW êè • X� «\Z• «\è ·è• èëZ� • wZèï è� s êZè ö èëwè "çç· 
èè·«\è ­ ç� "çê � ç• èëç\è� ] z êZè ö èëwè XZ\ "çç· \ö èèêè "X­ 
ö èëZWw ; ] ë• \I 

c è� ëZê Z« � Zè\ E • è·X«\• è«\èëê ] ; è· "è\ ë] \ êç\ êè ­ ZW� ­ 
ö è·wè·« \è ö çK"\è� «\çç\ ; ] ë• è� « "è\ Bè0ççëêè Z� êè ; ] ] ·E­ 
ëçç\«\è è� êè ëçç\«\è ·è• èë ; ç� êZ\ ç·\ZwèëI v ZW ; ·çç• \ ï ZK" 
çz ] z "è\ BZW êèï è 0ç·ç• ·ççz ; è·ëèè� êè ; ] ] ·êèèë � Zè\ ï çë 
ö ] ·êè� ] � \ï è• ê çç� • èö èï è� ­ ZW� ö è·wè·« êZè ­ çç· èè� 
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; è� \ zçZ·è ; çë] Z· »X3X� \Zè·« «èXëè­ è� \ êè ëç Kç··Zè ·è K] ­ ­ 
0ëè \è ê3] X; ·Zè· ­ Z� èX·I 

Mè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »Xè êç� « Kè\\è "œ0] \"è«èS ëè« Z� \é ­ 
·è««é « «ç\Z«z] � \ êé Wà çXî K] � êZ\Z] � « ·è»XZ«è« è\ »X3è� ]X\·è 
Zë« 0èX; è� \ 0] ·\è· è� K] ­ 0\è é •çëè­ è� \ K"ç»Xè ç� � é è 0ç««é è 
êç� « X� çX\·è ·é •Z­ è è� »Xèë Kç« Zë« 0ç««è� \ êç� « ë3çX\·è 
Kç\é • ] ·Zè êè Bé � é zZKZçZ·è« 0·é ; Xè à Kè\ ç·\ZKëèI 

M. dç«\èë 0·] 0] «è êè ­ ] êZzZè· K] ­ ­ è «XZ\ ëè n 2 

« ~ UI [ Mè« \Z\XëçZ·è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 21, 9°, ] � \ ê·] Z\ 
çXî 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é «ç� « 0çœè· êè K] \Z«ç\Z] � S à ëç K] � ­ 
êZ\Z] � »X3èëëè« Bé � é zZKZè� \ ê3X� è 0è� «Z] � êè «X·; Zè K] ··è«­ 
0] � êç� \ à X� è Kç··Zè ·è 0·] zè««Z] � � èëëè é • çëè ] X «X0é ·ZèX·è 
çX \Zè·« ê3X� è Kç··Zè ·è 0·] zè««Z] � � èëëè K] ­ 0ëè \è ] X K] � «Zêé ­ 
·é è K] ­ ­ è \èëëèI » 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·êI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 73: 

dè\ ç·\ZKëè \·çZ\è êè« K] � êZ\Z] � « à ·è­ 0ëZ· 0ç· ëè« 0è·­ 
«] � � è« à K"ç·•è è\ 0·é ; ] Z\ X� è K] \Z«ç\Z] � à K"ç·•è êè« ç«Kè� ­ 
êç� \«I 

Mè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è »X3] � è� ; Z«ç• è ê3èî Z•è· X� è K] \Z«ç­ 
\Z] � êè Kè·\çZ� « ç«Kè� êç� \« »XZ êZ«0] «è� \ êè ·è; è� X« «Xz­ 
zZ«ç� \«S è� ; Xè ê3é ; Z\è· \]X\ çBX«S 

pXZ\è çXî ]B«è·; ç\Z] � « z] ·­ Xëé è« 0ç· 0ëX«ZèX·« êè «è« 
­ è­ B·è«S ëç d] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ] êZzZè ëè ëZBèëëé êè ë3ç·­ 
\ZKëè 73 K] ­ ­ è «XZ\ s 

« Mè d] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é 
êé \è·­ Z� è ëè« K] � êZ\Z] � « »Xè ê] Z; è� \ ·è­ 0ëZ· ëè« 0è·«] � � è« 
à K"ç·• è 0] X· Bé � é zZKZè· êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é è\ fixe le 
montant des cotisations personnelles qui peuvent ê \·è récle­ 
mées pour les ascendants à charge. » 

M3ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· JR ; ]Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 71:: 

dè\ ç·\ZKëè 0·é KZ«è »Xè ëè« 0·è«\ç\Z] � « ­ é êZKçëè« � è 0èX­ 
; è� \ ê \·è z] X·� Zè« »Xè 0ç· ëè« 0è·«] � � è« »XZ œ «] � \ "çBZëZ­ 
\é è« è\ »Xè ëè« «] Z� « � è 0èX; è� \ ê \·è êZ«0è� «é « »Xè êç� « 
ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·« ç•·é é « 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè 
ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ ZëëèI 

Mè« ç·\ZKëè« Z� Z\ZçXî ·èëç\Zz« çXî K] � ; è� \Z] � « «è ·é zé ·çZè� \ 
à ëç ë] Z êX JR zé ; ·Zè· 1961 )ë] Z X� Z»Xè-S è\ ëç 0] ««ZBZëZ\é 
é \çZ\ ­ çZ� \è� Xè ê3Z� \è·êZ·è ëè ·è­ B] X·«è­ è� \ çXî ­ çëçêè« 
»XZ ·èK] X·è� \ çXî «] Z� « d'un ­ é êèKZ� »XZ � 3ç 0ç« çê" é ·é 
à ëç K] � ; è� \Z] � I 

g ëç «XZ\è êè« ­ ] êZzZKç\Z] � « ç00] ·\é è« à ë3ç·\ZKëè JTJ è\ 
è� ; è·\X êè«»Xèëëè« ë3Z� \è·êZK\Z] � êè ·è­ B] X·«è­ è� \ a é \é 
ëè; é èS Zë K] � ; Zè� \ êè «X00·Z­ è· ëè« \è·­ è« «XZ; ç� \« à ë3ç·­ 
\ZKëè LR s « «ç� « 0·é WXêZKè êè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè UD » I 

Mç 0·é «è� \è ­ ] êZzZKç\Z] � a é \é çê] 0\é è à ë3X� ç� Z­ Z\é I 

Amendement de M. D'hneseleer )' ] KsI � ° TULOJ. -I 

dè\ ç­ è� êè­ è� \ êè; Zè� \ «ç� « ]BWè\ è� ·çZ«] � êè« ­ ] êZ­ 
zZKç\Z] � « Z� \è·; è� Xè« è\ è«\ ·è\Z·é I 

M3ç·\ZKëè 1è«\ çê]0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ X� è çB«\è� \Z] � I 

êè·êè ; ç� êè ; ] ëëèêZ•è ë] ] 0Bçç� çë« ­ ZW� ö è·wè· wX� � è� 
ê] è� •èëêè� I 

' è C Z� Z«\è· ç� \ö ] ] ·ê\ êç\ êè Bè\·] wwè� è� Z� êZè ] � êè·­ 
«\èëëZ� • ·èèê« ; ] ëê] è� çç� êè •è«\èëêè èZ«è� è� B] ; è� êZè� 
èëw ] � êè· èè� ç� êè·è ·è• èëZ� • ; çëëè� ê Wçç· wX� � è� çç� ­ 
·èwè� è� S Z� ö èëw •è; çë ï ZW ] ; è·• çç� � ççZ· êè ç� êè·è Z� êZ\ 
artikel bedoelde categorie van • è·èK"\Z•êè� I 

' è "èè· dç«\èë «\èë\ ; ] ] ·S § U \è ö ZWï Z•è� çë« ; ] ë• \ s 

« ', UI [ ' è Z� ç·\Zwèë UJI 9°, Bèê] èëêè •è·èK"\Z•êè� 
"èBBè� ï ] � êè· BZWê·ç•èBè\çëZ� • ·èK"\ ]0 •è� èè«wX� êZ•è· 
; è·«\·èwwZ� • è� S ]0 ; ] ] ·ö çç·êè êç\ ï ZW èè� ] ; è·ëè; Z� •«0è� ­ 
«Z] è� •è� Zè\è� êç\ ] ; è·èè� «\è­ \ ­ è\ èè� Bè·] è0«ë] ] 0Bçç� 
êZè •èëZWw Z« çç� ] z ëç� • è· êç� èè� êè·êè ; ç� èè� ; ] ëëèêZ•è 
] z çë« ï ] êç� Z• Bè«K"] Xö êè Bè·] è0«ë] ] 0Bçç� I » 

' è d] ­ ­ Z««Zè «\è­ \ "Zè·­ èêè Z� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� U 
] � \"]XêZ� • è� I 

Artikel 73: 

Dit ç·\Zwèë "ç� êèë\ ] ; è· êè ; ] ] ·ö çç·êè� ö çç·çç� êè 
0è·«] � è� \è� ëç«\è ­ ] è\è� ; ] ëê] è� è� ; ] ] ·ï Zè\ èè� BZWê·ç•è 
\è� ëç«\è ; ç� Bè0ççëêè ç«Kè� êè� \è� I 

' è C Z� Z«\è· ; è·wëçç·\ êç\ "è\ Z� êè Bèê] èëZ� • ëZ• \ èè� 
BZWê·ç•è te ; ] ·êè·è� ; ç� Bè0ççëêè ç«Kè� êè� \è� S êZè ] ; è· 
; ] ëê] è� êè Z� w] ­ «\è� Bè«K"Zwwè� s êZ\ ] ­ çëëè ­ Z«B·XZwè� \è 
; è·­ ZWêè� I 

é� • è; ] ë• è êè ]0­ è·wZ� • è� ; ç� ; è·«K"èZêè� è ëèêè� Bè­ 
«ëZ«\ êè d] ­ ­ Z««Zè èè� 0ç·Z• êè \èw«\ ; ç� ç·\Zwèë LP \è 
ö ZWï Z•è� çë« ; ] ë•\s 

« v è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è 
; è·ï ] ·•Z� • «\èë\ ; ç«\ çç� ö èëwè ; è·èZ«\è� êè 0è·«] � è� \è� 
ëç«\è ­ ] è\è� ; ] ëê] è� ] ­ •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� 
\è •è� Zè\è� è� bepaalt het bedrag van de persoonlijke bij­ 
dragen die uoor de ascendenten ten laste gevorderd kunnen 
worden.» 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� U 
] � \"] XêZ� • è� I 

Article 74: 

' Z\ ç·\Zwèë Bè0ççë\ êç\ êè •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� ­ 
•è� «ëèK"\« ­ ] •è� ; è·ëèè� ê ö ] ·êè� ê] ] · êè 0è·«] � è� êZè 
"Zè·\] è •è­ çK"\Z•ê ï ZW� S è� êè ; è·ï ] ·•Z� • «ëèK"\« ­ ç• 
•è«K"Zèêè� ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«•èï ] � ê"èZê 
en ; ç� "è\ l èïZ� è·wè� êè ; è·0ëè• Z� •«Z� ·ZK"\Z� • è� I 

é� êè ] ] ·«0·] � wèëZWwè ç·\Zwèëè� êZè "ç� êèëè� ] ; è· êè 
] ; è·èè� w] ­ «\è� ö è·ê èK"\è· ; è·ö èï è� ­ çç· êè ö è\ ; ç� 
JR zèB·Xç·Z JnDJ ) èè� "èZKë«ö è\- è� · ö è·ê êè ­ ] • èëZWw"èZê 
Bè"]Xêè� S êè \è·X•Bè\çëZ� • \è ; è·BZèêè� çç� ïZèwè� S êZè èè� 
Bè·]è0 ê] è� ] 0 èè� •è� èè«"èè· êZè � Zè\ \] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\ 
Z« \] è•è\·èêè� I 

4 è•è� « ö ZWï Z•Z� • è� •èB·çK"\ çç� ç·\Zwèë JTJ ö çç·ê] ] · 
"è\ ; è·B] ê \] \ \è·X•Bè\çëZ� • ö è·ê ]0•è"è; è� S ­ ] è\è� Z� 
ç·\Zwèë LR êè ; ] ë• è� êè ö ] ] ·êè� •è«K"·ç0\ ö ] ·êè� s « ] � ­ 
; è·­ Z� êè·ê "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë UD » I 

' èï è ö ZWï Z•Z� • ö è·ê èè� 0ç·Z• •] èê• èwèX·êI 

Amendement van êè "èè· D'hneseleer )p\Xw � 1 TULOJ. -I 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ ; è·ëZè«\ ï ZW� Bè\èwè� Z« ö è• è� « B] ; è� E 
; è·­ èëê ö ZWï Z• Z� • è� ö ] ·ê\ Z� • è\·]wwè� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ •] èê•èwèX·ê ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� èè� 
] � \"]XêZ� • I 
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d v g HéGf c éx I 

' è« êZ«0] «Z\Z] � « 0ç·\ZKXëZè ·è« 
à ë3 ç««X·ç� KèEé� êè­ � Z\é «S 

Article 75 : 

dè\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 76: 

dè\ ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

GéGf c éx I 

DU CONTROLE c G DU CONTENTIEUX. 

d v g HéGf c JI 

Du K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

pc d GéYV J I 

Du Service de contrôle médical. 

Arcitle 77: 

Mè •] X; è·� è­ è� \ E êé Këç·è ëè C Z� Z«\·è E � 3ç 0ç« èX 
ë3Z� \è� \Z] � êè ­ è\\·è· è� KçX«è ë3Z� êé 0è� êç� Kè êè ë3é� «\Z\X\ 
êè· K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

d3è«\ 0] X·»X] Z ëè 0·]Wè\ è" êZ«KX««Z] � ·è0·è� ê êç� « X� è 
ëç·•è ­ è«X·è ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ëç ë] Z êX JR bé ; ·Zè· JnDJI 

g zZ� ê3ç««X·è· X� è ­ èZëëèX·è K] ] ·êZ� ç\Z] � çê­ Z� Z«\·ç\Z; èS 
ëç ­ Z««Z] � êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ç é \é K] � zZé è à X� «èXë ]·•ç­ 
� Z«­ èI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é · 0ç· 12 ] XZ è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 78: 

a) Modifications au texte. 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è êé KZêè êè ­ ] êZzZè· ëè \èî \è êè 
Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« 6° êè deux membres effectifs et de deux membres sup­ 
pléants, pharmaciens, choisis parmi les candidats présentés 
par ëè« organisations représentatives du Corps pharmaceu­ 
tique en nombre doublé de celui des mandats à attribuer; 

« 7° de deux membres etfectif s et de deux membres sup­ 
pléants, choisis parmi les candidats présentés par les Asso­ 
ciations représentatives des établissements hospitaliers en 
nombre double de celui des mandats à conférer. » 

Mè f ] Z � ] ­ ­ è ëè 0·é «Zêè� \S ëè« ; ZKèE0·é «Zêè� \« et ëè« 
­ è­ B·è«I éë zZî è ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êX d ] ­ Z\è I 

HOOFDSTUK IV. 

Bijzondere bepalingen 
ter zake van de uitkeringsverzekering. 

Artikel 75: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� »è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� 2 ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

Artikel 76: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� 2 ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

GéGc M éx I 

CONTROLE EN GESCHILLEN. 

v YYb' pGj A éI 

Geneeskundige controle. 

g b' c MéVl J I 

Dienst voor geneeskundige controle. 

Artikel 77: 

' è f è•è·Z� • S çëêX« êè C Z� Z«\è·I "èèz\ è· � ] ] Z\ çç� •è­ 
êçK"\ êè ïèëz«\ç� êZ• "èZê ; ç� "è\ é� «\Z\XX\ ; ] ] · •è� èè«wX� [ 
êZ• è K] � \·] ëè Z� "è\ •èê·ç� • \è B·è� • è� S 

v è\ "Zè· Bè«0·]wè� ] � \ö è·0 � èè­ \ êç� ] ]w Z� •·] \è 
­ ç\è êè Bè0çëZ� • è� ] ; è· ; ç� êè ö è\ ; ç� é R zèB·Xç·Z JnDJI 

Gè� èZ� êè èè� Bè\è·è çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] ö ·êZ� ç\Zè ­ ] • è­ 
ëZWw \è ­ çwè� S "èèz\ ­ è� êè \ççw ; ç� êè •è� èè«wX� êZ•è K] � ­ 
\·] ëè çç� èè� è� wèë ëZK"çç­ \] è; è·\·] Xö êI 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� met 12 «\è­ ­ è� è� 2 
] � \" ] XêZ� »è� I 

Artikel 78 : 

ç- Tekstwijzigingen. 

' è d] ­ ­ Z««Zè "èèz\ èè� 0ç·Z• Bè«ë] \è� êè \èw«\ ; ç� êZ\ 
ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ \è ö ZWï Z• è� s 

« D° ttuee werkende en twee plaatsvervangende leden, 
apothekers, gekozen uit êè kandidaten die, in dubbel aantal 
uan dat êè· toe te kennen mandaten, worden ooorqedre­ 
gen door de representetieve organisaties van het epothe­ 
kerskorps: 

« 7° twe_e werkende è� \ö èè pla.tsvervangende leden, • è[ 
kozen uit de kandidaten die, in dubbel aantal van dat der 
toe te kennen mandaten, worden voorgedragen door êè 
representatieue verenigingen van de verple qin qsinrichtin­ 
gen.» 

' è A] � Z� • Bè� ] è­ \ êè ; ] ] ·ï Z\\è·S êè ] � êè·; ] ] ·ï Z\\è·« 
è� êè ëèêè� I v ZW «\èë\ êè ö è·wZ� • «·è•èëè� ; ç� "è\ K] ­ Z\é 
; ç«\I 
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Les membres Pisés sous 6" et 7• 11c siègent que lorsque 
le Comité examine êè« questions ·èëç\Z; è« il l'application 
de larticle 90, concernant respectioement les phnrmucien s 
et les établissements hospitaliers. 

' èXî K] ­ ­ Z««çZ·è« êX l ] X; è·� è­ è� \ 
) f è«\è «] � « K"ç� • è­ è� \I- 

C I Mç; è� « ê é zè� ê X� ç­ è� êè­ è� \ \è� êç� \ à ê] � � è· 
çXî ] ·• ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè« è­ 0ë] œèX·« è\ êè« 
\·ç; çZëëèX·« ëè ê·] Z\ êè 0·é «è� \è· êè« Kç� êZêç\« ­ é êèKZ� « 
çX K] ­ Z\é êX «è·; ZKè êè K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é 0ç· «] � çX\èX· ç0·è « »Xè ëè 
C Z� Z«\·è èX\ Z� «Z«\é 0] X· � è 0ç« ­ Xë\Z0ëZè· ëè« ·è0·é «è� ­ 
\ç\Z] � « çX «èZ� êè« K] ­ Z\é «I 

B� Questions. 

q Xèëëè« «] � \S êè­ ç� êè X� K] ­ ­ Z««çZ·èS ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 
ëè« 0ëX« ·è0·é «è� \ç\Z; è« ê] � \ Zë è«\ »Xè«\Z] � à Kè\ ç·\ZKëèI 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s· d è\\è � ] \Z] � è«\ 0·ç• ­ ç\Z»XèI 
Hè·«] � � è � è 0] X··çZ\ êZ·è »Xèëëè è«\ ë3] ·• ç� Z«ç\Z] � ëç 0ëX« 
·è0·é «è� \ç\Z; è êX K] ·0« ­ é êZKçëI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· 11 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 79: 

ç- Modifications au texte: 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ê é KZêè ê3ç00] ·\è· çX \èî \è êè 
Kè\ ç·\ZKëè ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « «XZ; ç� \è« s 

1 '1° êè \·ç� «­ è\\·è ëè« ·ç00] ·\« ; Z«è« çX JP° S çKK] ­ 0ç­ 
• � é « êè« «X• • è«\Z] � « »Xè Kè« K] � «\ç\ç\Z] � « ëXZ ] � \ in­ 
«0Z·é è«S ëè 0·è­ Zè·S çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS 
au Conseil gériéral è\ au d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« 
Z� êè­ � Z\é «S le «èK] � êS çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS 
au Conseil général è\ çX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« 
«] Z� « êè «ç� \é t 

JT° I 
JDÏ êè 0·] 0] «è·S çX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë 

ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S êç� « ëè« Kç« ] ù Kè d ] � «èZë 
è«\ K] ­ 0é \è� \ è� Kè« ­ ç\Zè ·è«S ëè ·èK·X\è­ è� \S ëç � ] ­ Z� ç\Z] � S 
ë3çzzèK\ç\Z] � S ëç 0·] ­ ] \Z] � S ëè ëZKè� KZè­ è� \ è\ ëç ·é ; ] Kç\Z] � 
êX 0è·«] � � èë êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS çZ� «Z »Xè ëè« 
«ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« à ëXZ Z� zëZ• è·s 

JL° de transmettre au Conseil général les dossiers pour 
· lesquels il décide l'introduction d'actions devant les tribu­ 
naux ordinaires ou devant les juridictions visées à l'article 
100 de la présente loi; 

Ji ° ê3é \çBëZ· «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· »XZ è«\ «] X­ 
­ Z« à ë3ç00·] Bç\Z] � êX f ] ZS après eois du Conseil génfral, 

) f è«\è «ç� «· K"ç� • è­ è� \I- 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I ' è Hçè0è é \ç� \ K] X; è·\ 0ç· Kè« 
­ ] êZzZKç\Z] � « êè \èî \èS è«\ ·è\Z·é 0ç· «] � çX\èX·I 

B- Questions : 
j � K] ­ ­ Z««çZ·è çœç� \ êè­ ç� ê é êè« 0·èK\«Z] � « «X· ëç 

0·] Ké êX·è «XZ; Zè è� Kç« êè K] � zëZ\S w C Z� Z«\·è ·é 0] � ê Kè 
»XZ «XZ\ s 

' è sub 6° en L1 bedoelde leden hebben enkel zitting 
indien het Comité kwesties onderzoekt in verband met de 
tocpesslnq van artikel n. S met betrekking lot de apothekers, 
iespectie] de uerplegingsinrichtingen. 

Gö èè f è• è·Z� • «K] ­ ­ Z««ç·Z««è� III 
) v è\ ] ; è·Z• è BëZWz\ ] � • èö ZWï Z• êI- 

' è "èè· Mç; è� « ; è·êèêZ• \ èè� ç­ è� êè­ è� \ êç\ è·\] è 
«\·èw\ çç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ö è·w� è­ è·«E è� ö è·w• è; è·«­ 
] ·• ç� Z«ç\Zè« "è\ ·èK"\ \] è \è wè� � è� ] ­ wç� ê\êçç\E»è� èè«­ 
"è·è� ; ] ] · \è ê·ç• è� çç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè êZè� «\ ; ] ] · 
• è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèI 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ ê] ] · êè Z� êZè� è· è·; ç� Z� • è\·] w­ 
wè� � çêç\ êè C Z� Z«\è· ­ è\ çç� ê·ç� • "çê • è; ·çç• ê êç\ 
­ è� "è\ çç� \çë ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« Z� êè K] ­ Z\é « � Zè\ ï ] X 
; è·"] • è� I 

b) Vrageri. 

c è� ëZê ; ç� êè d ] ­ ­ Z««Zè ; ·çç• \ ö èëwè êè ­ èè«\ ·è0·è­ 
«è� \ç\Zè; è ] ·• ç� Z«ç\Zè« ï ZW� êZè Z� êZ\ ç·\Zwèë ö ] ·êè� Bè­ 
ê] èëêI 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s v è\ Bè\·èz\ èè� 0·ç• ­ ç\Z«K" 
Bè• ·Z0I VZè­ ç� ê ï ] X wX� � è� ï è• • è� ö èëwè êè ­ èè«\ ·è0·è­ 
«è� \ç\Zè; è ] ·• ç� Z«ç\Zè Z« ; ç� "è\ • è� èè«"è·è� w] ·0«I 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� JJ «\è­ ­ 
­ è� è� U ] � \"] XêZ� »è� s 

Artikel 79: 

ç� Teksturiiziqinqen, 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëZ«\ èè� 0ç·Z• êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë çë« 
; ] ë• \ \è ö ZWï Z• è� s 

JR° êè Z� · JP° Bèê] èëêè ; è·«ëç• è� S «ç­ è� ­ è\ êè çç� ­ 
Bè; èëZ� • è� Z� • è• è; è� ê] ] · ï ZW� Bè; Z� êZ� • è� \è Bèï ] ·• è� S 
"è\ èè·«\è çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S aan de 
Algemene raad è� çç� "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ 
; ] ] · XZ\wè·Z� • è� S "è\ \ö èèêè çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� «] KZçëè 
; ] ] ·ï ] ·• S aan de Algemene raad è� çç� "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é 
; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • t 

JT° I 
JD° êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\è­ 

è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S Z� êè • è; çëëè� ö çç·Z� êZè f ççê 
\è· ï çwè Bè; ] è• ê Z«S çç� ö è·; Z� • S Bè� ] è­ Z� • S êZè� «\çç� ­ 
ö ëW ï Z� »S Bè; ] ·êè·Z� • S ] � \«ëç• è� çzï è\\Z� • ; ç� "è\ 0è·­ 
«] � èèë ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè ; ] ] · 
\è «\èëëè� çë«­ èêè êè êç\ 0è·«] � èèë ] 0 \è ëè• • è� \XK" \­ 
«\·çzzè� t 

J L° de Algemene raad de dossiers \è bezorgen waarover 
het beslist heeft vorderingen in te stellen voor de gewone 
cechtbanken of ooor êè in artikel 100 van deze wet bedoelde 
ree htscolleqes: 

J i ° ï ZW� "XZ«" ] XêèëZWw ·è• ëè­ è� \ ] 0· \è «\èëëè� êç\ êè 
A] � Z� • \è· • ] èêwèX·Z� • ö ] ·ê\ ; ] ] ·• èëè• ê na advies oen de 
A.lgernene raad, 

)' è ·è«\ BëZWz\ ] � • èö ZWï Z• êI- 

' çç· "è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· ' è Hçè0è ê] ] · êèï è 
\èw«\ö ZWï Z• Z� • è� ö ] ·ê\ • èêèw\S \·èw\ êè Z� êZè� è· ï ZW� ç­ è� ­ 
êè­ è� \ Z� I 

b) Vragen: 
ln ç� \ö ] ] ·ê ] 0 êè ; ·çç• ; ç� èè� K] ­ ­ Z««ZèëZê ] ; è· êè 

0·] KèêX·è êZè Z� • è; çë ; ç� • è«K"Zë ï çë ö ] ·êè� • è; ] ë• êS ; è·­ 
wëçç·\ êè C Z� Z«\è· "è\ ; ] ë• è� êè s 
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Mè« K] � zëZ\« è� \·è ­ é êèKZ� « \·çZ\ç� \« è\ ­ é êèKZ� «EK] � «èZëS 
»XZ ­ è\\è� \ è� KçX«è ëè« ê·]Z\« êX \Z\XëçZ·èS «] � \ è� ·é çëZ\é 
êè« K] � zëZ\« è� \·è ëè \Z\XëçZ·è è\ ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZëI 

Mç «] ëX\Z] � êè Kè« ëZ\Z•è« è«\ êè ëç K] ­ 0é \è� Kè êè« WX·Z­ 
êZK\Z] � « K] � \è� \ZèX«è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè J. . I 

Mè« K] � zëZ\« è� \·è ëè ­ é êèKZ� E\·çZ\ç� \ è\ ëè ­ é êèKZ� EK] � ­ 
«èZëS »XZ � è ­ è\\è� \ 0ç« è� KçX«è ëè« ê·] Z\« êè« Bé � é zZKZçZ·è« 
è\ »XZ «] � \ êè« K] � \è«\ç\Z] � « ê3] ·ê·è 0X·è­ è� \ ­ é êZKçëI «] � \ 
êè ëç K] ­ 0é \è� Kè êè ë3Y·ê·è êè« ­ é êèKZ� «I 

Mè« K] � zëZ\« è� \·è ëè« ·� è êèKë� «EK] � «èZë è\ ëè« ­ é êèKZ� «­ 
Z� «0èK\èX·«S «] � \ ; Z«é « à J' ç·\ZKëè i DI éë« «] � \ «] X­ Z« à ëç 
êé KZ«Z] � êX ­ é êèKZ� EZ� «0èK\èX· 0·Z� KZ0çës 0] ««ZBZëZ\é ê3ç00èë 
êè; ç� \ ëè d ] ­ Z\é êX «è·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë è«\ 0·é ; XèI 

j � ­ è­ B·è 0·Zè ëè C Z� Z«\·è êè BZè� ; ] Xë] Z· Z� êZ»Xè· êè 
­ ç� Zè ·è \·è « 0·é KZ«è »Xèëëè« «] � \ ëè« K] ­ 0é \è� Kè« êX f ] ZI êX 
C Z� Z«\·è è\ êX d ] ­ Z\é S 0ç· ·ç00] ·\ çX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

f é 0] � «ès 

Intervention da Roi. 

«[ )ëè d ] ­ Z\é - 0·] 0]«è çXI f ] ZS ëè «\ç\X\ è\ ëç ·é ­ X� é ·ç­ 
\Z] � êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZët 

JU° )ëè d ] ­ Z\é - 0·] 0] «è ëè« ­ ] êçëZ\é « êè ·è­ B] X·«è­ è� \ 
êè« z·çZ« »Xè ëè pè·; ZKè ç èî 0] «é « 0]X· ë3èî é KX\Z] � ê3çX\·è« 
­ Z««Z] � « »XZ ëXZ «] � \ K] � zZé è« 0ç· ëè f ] Zt 

JP1 )ëè d ] ­ Z\é - é \çBëZ\S êç� « ëè« êé ëçZ« zZî é « 0ç· ëè f ] ZS 
êè« ·ç00] ·\« 0] ·\ç� \ � ] \ç­ ­ è� \ «X· s 

a) ëç z·é »Xè� Kè êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZët 
b) ëè«EK] � «\ç\ç\Z] � « »X3Zë ç zçZ\è« è� ­ ç\Zè ·è ê3ç00ëZKç\Z] � 

êè« êZ«0] «Z\Z] � « ëé • çëè« è\ ·é • ëè­ è� \çZ·è« K] � Kè·� ç� \ ë3ç««X­ 
·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é t 

JL° )ëè d ] ­ Z\é - é \çBëZ\ «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· 
»XZ è«\ «] X­ Z« à ë3ç00·] Bç\Z] � êX f ] ZI 

Intervention du Ministre la Prévoyance sociale. 

8° )ëè d ] ­ Z\é - zçZ\ çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè 
êè« 0·] 0] «Z\Z] � « ·èëç\Z; è« çXî ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è� Zè� \ êX 
pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

lnÙrvention du Conseil général de l'Institut national 
d'assurance maladie-invalidité. 

JD° )ëè d ] ­ Z\é - 0·] 0] «è çX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ 
� ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S êç� « ëè« Kç« ] ù Kè 
d ] � «èZë è«\ K] ­ 0é \è� \ è� Kè« ­ ç\Zè ·è«S ëè ·èK·X\è­ è� \S ëç 
� ] ­ Z� ç\Z] � S ë3çzzèK\ç\Z] � S ëç 0·] ­ ] \Z] � S ëè ëZKè� KZè­ è� \ è\ 
ëç ·é ; ] Kç\Z] � êX 0è·«] � � èë êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS 
çZ� «Z »Xè ëè« «ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« à ëXZ Z� zëZ•è·I 

Autorilé propre du Comité. 

J ° assurer, ç; èK ëè K] � K] X·« êX 0è·«] � � èë êX pè·; ZKè 
êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS ëè K] � \·ô ëè ­ é êZKçë êè« 0·è«\ç\Z] � « êè 
ë3ç««X·ç� KèE«] ­ « êè «ç� \é è\ êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «t 

2° ç··ê \è· ëè« � ] ·­ è« è\ êZ·èK\Z; è« • é � é ·çëè« è� ; Xè êè 
ë3] ·• ç� Z«ç\Z] � êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçët 

l è«K"Zëëè� \X««è� êè Bè"ç� êèëè� êè •è� èè«"è·è� è� êè 
çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� S ö çç·BZW êè ·èK"\è� ; ç� êè •è·èK"­ 
\Z•êè Z� "è\ •èê� ­ • ö ] ·êè� •èB·çK"\S wX� � è� Z� zèZ\è ö ] ·­ 
êè� Bè«K"] Xö ê çë« •è«K"Zëëè� \X««è� êè Bè\·] wwè� è è� êè 
çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè·I 

' è Bè«ëèK"\Z� • ; ç� êèï è •è«K"Zëëè� ; çë\ ] � êè· êè 
Bè; ] è• ê"èZê ; ç� êè Z� ç·\Zwèë ë . . Bèê] èëêè ·èK"\«K] ëëè• è« 
; ] ] · • è«K"Zëëè� I 

' è •è«K"Zëëè� \X««è� êè Bè"ç� êèëè� êè •è� èè«"èè· è� êè 
çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè·S ö çç·BZW êè ·èK"\è� ; ç� êè Bè•X� «­ 
\Z•êè� � Zè\ Z� "è\ •èê·ç� • ö ] ·êè� •èB·çK"\ è� êZè ë] X\è· 
; ç� •è� èè«wX� êZ•è çç·ê ïZW� S ; çëëè� ] � êè· êè Bè; ] è• ê"èZê 
; ç� êè Y·êè êè· •è� èè«"è·è� I 

' è •è«K"Zëëè� \X««è� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� è� êè 
•è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« ö ] ·êè� ] � êè· ç·\Zwèë i D Bè"ç� ­ 
êèëêI 7ZW ö ] ·êè� \è· Bè«ëZ««Z� • ; ] ] ·• èëè• ê çç� êè èè·«\çç� ­ 
ö èï è� êè •è� èè«"èè·EEZ� «0èK\èX·s è· Bè«\çç\ èè� ­ ] • èëZWw­ 
"èZê \] \ Bè·] è0 ; ó ó · "è\ d ] ­ Z\é ; ç� êè êZè� «\ ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è K] � \·] ëèI 

c è� ëZê ; è·ï ] èw\ êè C Z� Z«\è· èè� ï èè· êXZêèëZWwè ] ­ «K"·ZW­ 
; Z� • \è • è; è� ; ç� êè Bè; ] è• ê"èêè� ; ç� êè A] � Z� • S êè 
C Z� Z«\è· è� "è\ d ] ­ Z\é I ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè • è� èè«wX� ­ 
êZ• è K] � \·] ëèI 

g � \ö ] ] ·ês 

Tussenkomst van de Koning. 

T° )"è\ d ] ­ Z\é - «\èë\ êè A] � Z� • "è\ «\ç\XX\ è� êè Bèï ] ë­ 
êZ•Z� • ; ç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� ; ] ] ·t 

12° ( "è\ d ] ­ Z\é - «\èë\ êè ·è• èëè� ; ] ] · \] \ "è\ ; è·• ] èêè� 
; ç� êè w] «\è� ö èëwè êè ' Zè� «\ "èèz\ •èê·ç• è� ; ] ] · "è\ XZ\­ 
; ] è·è� ; ç� ç� êè·è \çwè� ö èëwè "è­ ê] ] · êè A] � Z� • ö ] ·êè� 
] 0• èê·ç•è� t 

JP° )"è\ d ] ­ Z\é - ­ ççw\S BZ� � è� êè ê] ] · êè A] � Z� • \è 
Bè0çëè� \è·­ ZW� è� ; è·«ëç• è� ] 0 Z� "è\ BZWï ] � êè· ­ è\ Bè\·èw­ 
wZ� • \] \s 

a) êè z·è»Xè� \Zè ; ç� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZês 
b) ï ZW� Bè; Z� êZ� • è� Z� ï çwè êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè ö è\«­ 

è� ; è·] ·êè� Z� »«Bè0çëZ� »è� Bè\·èzzè� êè êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·»Z� »s 

J 7° ( "è\ d ] ­ Z\é - «\èë\ ï ZW� "XZ«"] XêèëZWw ·è• ëè­ è� \ ] 0 
êç\ êè A] � Z� • \è· • ] èêwèX·Z� • ö ] ·ê\ ; ] ] ·• èëè• êI 

Tussenkomst van de Minister t?an Sociale Voorzorg. 

8° ( "è\ d ] ­ Z\é - ê] è\ ; ] ] ·«\èëëè� çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� 
p]KZçëè x ] ] ·ï ] ·• ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè ö è·wZ� • «·è•èëè� 
; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëèI 

Tussenkomst van êè Algemene raad van het Rijksinsti~ 
tuut voor ziekte- en inueliditeitsoerzekerin q. 

JD[ )"è\ d ] ­ Z\é - ê] è\ çç� êè g ë•è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ 
f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • Z� êè 
•è; çëëè� ö çç·Z� êZè f ççê \è· ïçwè Bè; ] è•ê Z«S ; ] ] ·«\èëëè� 
Bè\·èzzè� êè çç� ö è·; Z� • S Bè� ] è­ Z� • S êZè� «\çç� ö ZWï Z� • S 
Bè; ] ·êè·Z� • S ] � \«ëç• è� çzï è\\Z� • ; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè çë«­ èêè Bè\·èzzè� êè 
êè êç\ 0è·«] � èèë ] 0 \è ëè• • è� \XK"\«\·çzzè� I 

Eigen autoriteit van het Comité. 

J ° ­ è\ êè ­ èêèö è·wZ� • ; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè ' Zè� «\ 
; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè Z� «\çç� ; ] ] · êè •è� èè«wX� êZ• è 
K] � \·] ëè ] 0 êè 0·è«\ç\Zè« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • è� ; ç� êè XZ\wè·­ »«; è·ï èwè·ë� »s 

U° êè � ] ·­ è� è� çë•è­ è� è ·ZK"\ëZW� è� ; ç«\«\èëëè� ­ è\ "è\ 
] ] • ]0 êè ] ·• ç� Z«ç\Zè ; ç� êè •è� èè«w\­ êZ• è K] � \·] ëès 
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3° é ­ è\\·è êè« ç; Z« è\ êè« 0·] 0] «Z\Z] � « «X· ëç ·é • ëè­ è� ­ 
\ç\Z] � çzzé ·è� \è çX K] � \·ô ëè ­ é êZKçët 

J ° é \çBëZ· ëè ·è • ëè­ è� \ ê3ç• ·é ç\Z] � êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZët 

D33 zZî è· ëè � ] ­ B·è êè Bé � é zZKZçZ·è« 0] X· ëè«»Xèë« ëè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« «] � \ \è� X« ê3è� • ç• è· X� ­ é êèKZ� ­ 
K] � «èZët 

L° 0·è� ê·è \] X\è ­ è«X·è 0·] 0·è à ç««X·è· le K] � \·ô ëè 
­ é êZKçë çX Kç« ] ù ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« � 3è� • ç• è� \ 0ç« 
ëè � ] ­ B·è êè ­ é êèKZ� «EK] � «èZë ·è»XZ« êç� « ëè« ê é ëçZ« ; Z«é « 
à ë3ç·\ZKëès i i t 

n° 0·] � ] � Kè· ë3Z� \è·êZK\Z] � ê3Z� \è·; è� \Z] � êç� « ëè K] û \ 
êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é S 0·é ; Xè 0ç· ë3ç·\ZKëè 90 ; 

10° \·ç� K"è· çX êè• ·é ê3ç00èë ëè« K] � \è«\ç\Z] � « ê3] ·ê·è 
­ é êZKçë »XZ «X·• Z««è� \ è� \·è ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë è\ ëè« 
­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·«I à ë3èî Kè0\Z] � êè Kèëëè« »XZ ­ è\\è� \ è� 
KçX«è ëè« ê·] Z\« êè« Bé � é zZKZçZ·è«t 

J J ° èî è·Kè· ëè 0] X; ] Z· êZ«KZ0ëZ� çZ·è à ë3é • ç·ê êè« ­ é êè­ 
KZ� «EZ� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî S êè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« çZ� «Z 

E»Xè êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZët 
14° \·ç� «­ è\\·è ëè« ·ç00] ·\« ; Z«é « çX 13~, çKK] ­ 0ç• � é « 

êè« «X• • è«\Z] � « »Xè «è« K] � «\ç\ç\Z] � « ëXZ ] � \ Z� «0Z·é è«S ëè 
0·è­ Zè·S çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè è\ çX d ] ­ Z\é 
êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «S ëè «èK] � êS çX C Z� Z«\·è 
êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè è\ çX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè 
êè« «] Z� « êè «ç� \é t 

JT° é \çBëZ· è\ \·ç� «­ è\\·è çX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ,ë3é� «\Z\X\ 
� ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ëé BXê• è\ è\ ëè« 
K] ­ 0\è« êè z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè 
­ é êZKçëI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· 11 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 80: 

Mè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è à 0·] 0] « êè Kè\ ç·\ZKëè »Xè ëè � ] ­ B·è 
êè ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« � è «è·ç 30ç« çX• ­ è� \é I La ·é z] ·­ è 
êè I' ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é � 3è� \·çî � è·ç çXKX� è· infla­ 
\Z] ·Z çê­ Z� Z«\·ç\Z; èS 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· J J ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

pc d GéYV UI 

Des médecins-inspecteurs. 

Article 81: 

Modification au texte néerlandais, 

Mè ­ ] \ « ëZWz] � êè·ï ] èw » è«\ ·è­ 0ëçKé 0ç· ëè ­ ] \ « ëZK"ç­ 
­ èëZWw ] � êè·ï ] èw» I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· 11 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «S 

Article 82: 

f é 0] � êç� \ çXî 0·é ] KKX0ç\Z] � « êè K] ­ ­ Z««çZ·è« «3é� »XZé ­ 
\ç� \ êè «ç; ] Z· K] ­ ­ è� \ ëè« è� »Xê \è« 0·é ; Xè« à Kè\ ç·\ZKëè 
«è·] � \ ­ è� é è« êç� « ëè« è� \·è0·Z«è«S ëè C Z� Z«\·è «] XëZ• � è »Xè 

3° ; ç� çê; Zè« êZè� è� è� ; ] ] ·«\èëëè� ê] è� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ 
êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • Bè\·èzzè� êè êè • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèt 

R° "è\ ·è»ëè­ è� \ ; ] ] · êè è·wè� � Z� • ; ç� êè çê; Z«è·è� ê 
• è� èè«"è·è� ] 0­ çwè� t 

D° ; ç«\«\èëëè� ; ] ] · ö èëw çç� \çë ·èK" \"èBBè� êè� êè ; è·ï è­ 
wè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; è·0ëZK"\ ï ZW� èè� çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· 
Z� êZè� «\ \è � è­ è� s 

L° çëëè 0ç««è� êè ­ çç\·è• èëè� \·èzzè� \è· XZ\] èzè� Z� • ; ç� 
êè • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè Z� • è; çë êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • è� � Zè\ ëZè\ ; è·èZ«\è çç� \çë çê; Z«è·è� ê • è� èè«"è·è� ë� 
êZè� «\ � è­ è� BZ� � è� êè Z� ç·\Zwèë i i Bèê] èëêè \è·­ ZW� è� t 

9° "è\ Z� ç·\Zwèë 90 Bèê] èëêè ; è·B] ê XZ\«0·èwè� ] ­ \è• è­ 
­ ] è\ \è w] ­ è� Z� êè w] «\è� ; ç� • è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èw­ 
wZ� • è� t 

ë . ° Z� " ] • è· Bè·] è0 êè • è«K" Zëëè� ; ç� • è� èè«wX� êZ• è 
çç·ê \X««è� çê; Z«è·è� ê • è� èè«"è·è� è� • è� èè«"è·è� EZ� «0èK­ 
\èX·« Bè«ëèK" \è� S Bè" ] Xêè� « êZè ö çç·BZW êè ·èK" \è� ; ç� êè 
·èK" \"èBBè� êè� Z� "è\ • èêZ� • w] ­ è� t 

JJ ° êè \XK"\­ çK"\ XZ\] èzè� è� \è� çç� ï Zè� ; ç� êè èè·«\­ 
çç� ö èï è� ê • è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«S êè • è� èè«"è·è� EZ� «­ 
0èK\èX·«S çë«­ èêè ; ç� êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"è·è� t 

JJ1 êè Z� 13'0 Bèê] èëêè ; è·«ëç• è� S «ç­ è� ­ è\ êè çç� Bè; è­ 
ëZ� • è� Z� • è• è; è� ê] ] · ï ZW� Bè; Z� êZ� • è� Bèï ] ·• è� S "è\ èè·«\è 
çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• è� çç� "è\ Bè"èè·«­ 
K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� S "è\ \ö èèêè çç� êè 
C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• è� çç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é 
; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • t 

15° êè Bè• ·] \Z� • è� êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè­ 
w] «\è� ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè ] 0­ çwè� 
è� ] ; è·ëè• • è� çç� êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ 
; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JJ 
«\è­ ­ è� è� U ] � \" ] XêZ� • è� S 

Artikel 80: 

é� ; è·Bç� ê ­ è\ êZ\ ç·\Zwèë ; è·wëçç·\ êè C Z� Z«\è· êç\ 
"è\ çç� \çë • è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« � Zè\ ï çë ö ] ·êè� ; è·­ 
" ] ] »êI ' è "è·; ] ·­ Z� • ; ç� êè ï Zèw\èEZ� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè­ 
·Z� • ï çë • èè� çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è Z� zëç\Zè \èö èè• B·è� • è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JJ «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
" ] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl 2, 

' è geneesheren-inspecteurs, 

Artikel 81: 

Wijziging in de Nederlandse tekst. 

v è\ ö ] ] ·ê « ëZW z] � êè·ï ] èw » ö ] ·ê\ ; è·; ç� • è� ê] ] · "è\ · 
ö ] ] ·ê « ëZK"ç­ èëZWw ] � êè·ï ] èw» I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ F 1 «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
" ] XêZ� • è� I 

Artikel 82: 

é� • çç� êè ] 0 êè ; ·ç• è� êZè "è­ ö ] ·êè� • è«\èëê ê] ] · êè 
K] ­ ­ Z««Zèëèêè� êZè BZWï ] � êè· Bèëç� • «\èëêè� Z� êè ö ZWï è 
ö çç·] 0 êè ] � êè·ï ] èwZ� • è� S êZè Z� êZ\ ç·\Zwèë ö ] ·êè� 



527 )JnDUEJnDP- VI JD 8 JDi ë 

ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè i U «] � \ ·è0·Z«è« êè ëç ë]Z X� Z»XèS 
ëè«»Xèëëè« êZ«0] «Z\Z] � « «3Z� «0Z·çZè� \ èëëè«E­ ê ­ è« ê3X� è ·é • ëè­ 
­ è� \ç\Z] � è� ; Z•XèX· êç� « ëè «èK\èX· ­ Z� Zè·I 

g ëç »Xè«\Z] � êè «ç; ] Z· «Z ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« 0·è� ­ 
ê·] � \ � ] \è 0è·«] � � èëëè­ è� \ êè« � ] ­ « êè« \·ç; çZëëèX·« 
çB«è� \« ]X «3Zë« è� êè­ ç� êè·] � \ ëç ëZ«\è à ë3è­ 0ë] œèX·I ëè 
C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »Xè ëç «èXëè ]BëZ•ç\Z] � êè ë3è­ 0ë] œèX· è«\ 
êè \è� Z· «è« ëZ; ·è« ] X; è·\« à ëç êZ«0] «Z\Z] � êX ­ é êèKZ� ­ 
Z� «0èK\èX·S G]X\èz] Z«S ·Zè� � è F3è­ 0ê K"èS êç� « ëè Kçê·è êè 
B] � � è« ·èëç\Z] � «S êè ê] � � è· ëç ëZ«\è êè« \·ç; çZëëèX·« çB«è� \« 
è\ êè ëç K] ­ ­ X� Z»Xè· çX ­ é êèKZ� Z� «0èK\èX·I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JJ ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 83: 

g ëç êè­ ç� êè ê3X� K] ­ ­ Z««çZ·èS ëè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è »Xè 
ëç 0·] Ké êX·è ê3ç00èë 0·é ; Xè à ë3ç·\ZKëè J. . K] X; ·è ëè« ç00èë« 
é ; è� \Xèë« K] � \·è ëè« êé KZ«Z] � « êè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·«I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JJ ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «S 

Article 84: 

C I ' ·è ï è 0·] 0] «è êè «X00·Z­ è· ëç zZ� êè Kè\ ç·\ZKëèS à 
0ç·\Z·I êè« ­ ] \« Zu è\ êè K] ­ ­ X� Z»Xè·S «ç� « êé 0ëçKè­ è� \ êè 
0Zè Kè« III » I 

éë è«\Z­ è »Xè ëè« çX\·è« êZ«0] «Z\Z] � « êè Kè\ ç·\ZKëè «] � \ 
«XzzZ«ç� \è« 0] X· 0è·­ è\\·è çXî ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« ê3 çK­ 
K] ­ 0ëZ· ëèX· ]zzZKèI 

g X K] X·« êè ëç êZ«KX««Z] � êè Kè\\è 0·]0] «Z\Z] � S 0ëX«ZèX·« 
K] ­ ­ Z««çZ·è« Z� «Z«\è� \ 0] X· »X3çXKX� ·è� «èZ• � è­ è� \ ê3] ·ê·è 
­ é êZKçë � è 0XZ««è ê \·è z] X·� Z 0ç· X� 0·é 0] «é ê3X� ­ è êèKZ� 
\·çZ\ç� \ «ç� « ë3çKK] ·ê êè KèëXZEKZ � ZS ê3çX\·è 0ç·\S «ç� « 
ë3çKK] ·ê êX ­ çëçêè ­ ê ­ èI 

Mè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê à Kè« ]B«è·; ç\Z] � « s 

E »Xè ëè 0·é 0] «é ê3X� ­ é êèKZ� \·çZ\ç� \ � è 0èX\ êé ëZ; ·è· 
çXKX� è ê] KX­ è� \ � Z ê] � � è· çXKX� ·è� � «èZ• � è­ è� \ «ç� « ë3çK­ 
K] ·ê êXêZ\ ­ é êèKZ� t 

E »XèS 0ç· K] � \·èS ë3çKK] ·ê 0·é çëçBëè êX ­ çëçêè � è 0èX\ 
ê \·è èî Z• é Kç· ë3ç««X·é «] KZçë 0èX\ Z• � ] ·è· ë3çzzèK\Z] � ê] � \ Zë 
«]Xzz·è è\ »Xè ëè ­ é êèKZ� E\·çZ\ç� \ WX•è X\Zëè êè ëXZ \çZ·è 
) èî è­ 0ëè s ëè« á zzèK\Z] � « Kç� Ké ·èX«è«-I 

G] X\è ­ ] êZzZKç\Z] � çX \èî \èS êé Këç·è è� K] ·è ëè C Z� Z«\·èS 
ç00ç·çî \·çZ\ K] ­ ­ è ·è«\·ZK\Z; è 0ç· ·ç00] ·\ à ëç I0·] Ké êX·è 
çK\Xèëëè »XZ JJ3 ç ê] � � é ëZèX à çXKX� è K] � \è«\ç\Z] � I 

C I ' ·è ï è � è ­ çZ� \Zè� \ 0ç« «ç 0·] 0] «Z\Z] � I 
j � ­ è­ B·è zçZ\ ]B«è·; è· »Xè Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � ç é \é ·è­ 

0·Z«è Z� \é • ·çëè­ è� \ êè ëç ë] Z X� Z»XèS »X3èëëè ç zçZ\ ë3] BWè\ êè 
ë] � •Xè« êZ«KX««Z] � « à !' é 0] »Xè è\ Zë «3è� »XZè·\ êè ë3Z� \è·­ 
0·é \ç\Z] � »Xè ëè ëé •Z«ëç\èX· ç ê] � � é è à Kè\\è êZ«0]«Z\Z] � I 

Bèê] èëêS Z� êè ] � êè·� è­ Z� • è� ï Xëëè� ö ] ·êè� XZ\• è; ] è·êS 
; è·wëçç·\ êè C Z� Z«\è· êç\ êè Bè0çëZ� • è� ; ç� ç·\Zwèë i U ïZW� 
] ; è·• è� ] ­ è� XZ\ êè èè� "èZê«ö è\ è� êç\ ï ZW çç� ëèX� è� BZW 
èè� ·è• èëZ� • êZè ·èèê« ; ç� w·çK"\ ö ç« Z� êè ­ ZW� B] Xö ­ 
«èK\] ·S 

Y0 êè ; ·çç• ]z êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« 0è·«] ] � ëZWw 
êè � ç­ è� ; ç� êè çzö èï Z•è ç·BèZêè·« ïXëëè� ]0\èwè� è� êç� 
ö èë ] z ïZW ïZK" êè ëZW«\ ; ç� êèï è ç·BèZêè·« ê] ] · êè ö è·w•è; è· 
ï Xëëè� wX� � è� ëç\è� ; ] ] ·ëè• • è� S ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· êç\ 
êè è� Z• è ; è·0ëZK"\Z� • êZè \è·ï çwè ] 0 êè ö è·w•è; è· ·X«\S 
è·Z� Bè«\çç\ êç\ "ZW ï ZW� B]èwè� \è· Bè«K"ZwwZ� • ­ ] è\ "] Xêè� 
; ç� êè •è� èè«"èè·EZ� «0èK\èX·I é� "è\ wçêè· ; ç� êè •] èêè 
] � êè·ëZ� • è Bè\·èwwZ� • è� wç� êè ö è·w•è; è· «\èèê« êè ëZW«\ 
]0­ çwè� ; ç� êè çzö èïZ•è ç·BèZêè·« è� êèï è çç� êè •è� èè«1 
"èè·Eé� «0èK\èX· ; ] ] ·ëè• • è� S 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JJ «\è­ ­ è� è� 2 ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

Artikel 83: 

Y0 èè� êè«Bè\·èzzè� êè ; ·çç• ; ç� èè� K] ­ ­ Z««ZèëZê ; è·­ 
wëçç·\ êè C Z� Z«\è· êç\ êè 0·] KèêX·è ; ] ] · "è\ Z� «\èëëè� ; ç� 
Bè·] è0I ö çç·Z� BZW ç·\Zwèë J. . Z« ; ] ] ·ïZè� S \è; è� « "è\ Bè·] è0 
êèw\ êç\ Z� • è«\èëê ö ] ·ê\ \è•è� êè Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� êè 
•è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JJ «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

Artikel 84: 

' è "èè· ' ·è ï è «\èë\ ; ] ] · "è\ èZ� êè ; ç� êZ\ ç·\Zwèë ; ç� çz 
êè ö ] ] ·êè� « è� "X� S \è·S 0ëçç\«èI êè ·è• Z«\è·«S II I ] ; è· \è 
ëè• • è� » \è «K"·ç00è� I 
Hij Z« ; ç� ­ è� Z� • êç\ êè ç� êè·è Bè0çëZ� • è� ; ç� êZ\ ç·\Z­ 

\èë ; ] ë«\çç� ] ­ "è\ êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« ­ ] • èëZWw 
\è ­ çwè� "X� \ççw \è ; è·; Xëëè� I 

GZWêè� « êè êZ«KX««Zè ; ç� êZ\ ; ] ] ·«\èë ö ] ·ê\ è· ê] ] · ; è·­ 
«K"èZêè� è K] ­ ­ Z««Zèëèêè� ]0 çç� • èê·] � • è� · êç\ [ è[ � Z� ëZK"­ 
\Z� • è� ; ç� •è� èè«wX� êZ• è çç·ê ê] ] · èè� BèêZè� êè ; ç� êè 
Bè"ç� êèëè� êè •è� èè«"èè· ï] Xêè� ö ] ·êè� ; è·«\·èw\ ï ] � êè· 
ï ZW� \] è«\è­ ­ Z� • è� êçç·è� B] ; è� ï ] � êè· êè \] è«\è­ ­ Z� • 
; ç� êè ï Zèwè ïèëzI · 

' è C Z� Z«\è· ç� \ö ] ] ·ê\ çë« ; ] ë• \ ]0 êèï è ; ·ç• è� s 

E êç\ êè BèêZè� êè ; ç� êè Bè"ç� êèëè� êè •è� èè«"èè· 
ï ] � êè· \] è«\è­ ­ Z� • ; ç� êè •è� èè«"èè· •èè� è� wèë ê] KX­ 
­ è� \ ­ ç• ] ; è·"ç� êZ•è� è� •èè� è� wèëè Z� ëZK"\Z� • ­ ç• 
; è·«\·èwwè� t 
E êç\ êè ; ] ] ·çz»çç� êè \] è«\è­ ­ Z� • ; ç� êè ïZèwè êçç·­ 

è� \è•è� � Zè\ wç� ö ] ·êè� •èë Z«\S ] ­ êç\ êè «] KZçëè ; è·­ 
ï èwè·êè ] � ö è\è� ê wç� ïZW� ; ç� êè çç� ê] è� Z� • ö çç·çç� 
"ZW ëZWê\ è� êè Bè"ç� êèëè� êè •è� èè«"èè· ; ç� ­ è� Z� • wç� ï ZW� 
êç\ "è\ •èö è� «\ Z« êZ\ zèZ\ ; ] ] · êè Bè\·] wwè� è \è ; è·ï ö ZW•è� 
)BZW ; ] ] ·Bèèëês wç� wè·çç� ê] è� Z� • è� -I 

c ëwè ö ZWï Z• Z� • Z� êè \èw«\S çêX« êè C ­ Z«\è·S ï ]X èZ•è� ­ 
ëZWw çë« èè� Bè0è·wè� êè ] ­ «\ç� êZ•"èZê ­ ] è\è� ö ] ·êè� Bè­ 
«K"] Xö ê \è� çç� ï Zè� ; ç� êè "XZêZ•è 0·]KèêX·èS êZè \]K" 
� ] ] Z\ \] \ Bè\ö Z«\Z� • è� çç� ëèZêZ� • "èèz\ •è•è; è� I 

' è "èè· ' ·è ï è "ç� ê"ççz\ ï ZW� ; ] ] ·«\èë � Zè\I 
c è� ëZê ö ZW«\ è·] 0 êç\ êèï è Bè0çëZ� • S êZè Z� \è• ·ççë ] ; è·­ 

•è� ] ­ è� ö è·ê XZ\ êè èè� "èZê«ö è\S êè«\ZWê« XZ\; ] è·Z• Bè­ 
«0·] wè� ö è·êS è� "ZW ; ·çç• \ ö èëwè Z� \è·0·è\ç\Zè êè ö è\• è; è· 
"Zè·çç� "èèz\ •è•è; è� I 
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f é 0] � «è s pç� « 0] ·\è· ç\\èZ� \è à ë3èzzZKçKZ\é êè ë3Z� \è·­ 
; è� \Z] � êè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·«S Kè\ ç·\ZKëè \è� ê à é ëZ­ Z� è· 
Kè·\çZ� « Z� K] � ; é � Zè� \«S K] ­ ­ è ëç 0·é \è� êXè ; Z] ëç\Z] � êX 
ê] ­ ZKZëèI 

pZ Kè\ ç·\ZKëè � 3çX\] ·Z«è 0ç« èî 0·è««é ­ è� \ Zè ëZB·è çKKè « 
êè« KçBZ� è\« êè K] � «Xë\ç\Z] � è\ êè« è� \·è0·Z«è«S il zçX\ Kè­ 
0è� êç� \ «] XëZ• � è· »Xè ëè« «ç� K\Z] � « 0é � çëè« 0·é ; Xè« çXî 
ç·\ZKëè« J. R è\ J. T ; Z«è� \ ëè« Kç« êè ·èzX« êè z] X·� Z\3 \] X« 
·è� «èZ• � è­ è� \« Z� êZ«0è� «çBëè« à ë3çKK] ­ 0ëZ««è­ è� \ êè ëç 
­ Z««Z] � êè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·«I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JJ ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 85: 

g ê] 0\é 0ç· 11 ; ] Zî è\ 1 çB«\è� \Z] � I 

Article 86: 

j � ­ è­ B·è çœç� \ é ; ] »Xé ëè 0·] Bëè ­ è êè ë3ç·BZ\·ç• è êè« 
K] � zëZ\« «X·; è� ç� \ è� \·è ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« è\ ëè« 
­ é êèKZ� «EK] � «èZëS ëè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è »Xè ëè« êZzzé ·è� ê« 
ê] � \ Zë è«\ zçZ\ é \ç\ çX 0·é «è� \ ç·\ZKëè «] � \ KèXî «è ëZ­ Z\ç� \ 
à êè« êZ; è·• è� Kè« êè ; Xè« è� \·è ëè« ­ é êèKZ� « Z� \é ·è««é «S 
êZ; è·•è� Kè« � è ­ è\\ç� \ 0ç« è� KçX«è ëè« ê·] Z\« êè ë3ç««X·é 
) Kè •XZ è� \·çî � è·çZ\ ëè ·èK]X·« à ëç d ] ­ ­ Z««Z] � êè f é êç[ 
­ ç\Z] � - s Kè« êZ; è·•è� Kè« «] � \ êè ëç K] ­ 0é \è� Kè êX pè·­ 
; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

H] X· êè 0ëX« ç­ 0ëè«· K] ­ ­ è� \çZ·è« çX «XWè\ êè« K] � \è«­ 
\ç\Z] � «S � ] X« ·è� ; ]œ] � « à ëç êZ«KX««Z] � êè ë3ç·\ZKëè LnI 

M3ç·\ëKëè è«\ çê]0\é 0ç· JJ ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

pc d GéYV PI 

Des médecins-conseil. 

Article 87: 

Modification au texte. 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè X� çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZzZè· 
K] ­ ­ è «XZ\ ëè \èî \è êX 0·è­ Zè· çëZ� é ç êè Kè\ ç·\ZKëèI 

« Mè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë ] � \ 0] X· ­ Z««Z] � ê3ç««X·è·S K] � ­ 
z] ·­ é ­ è� \ çXî êZ«0]«Z\Z] � « êè ëç 0·é «è� \è ë] ZS ëè K] � \·ô ëè 
­ é êZKçë êé ë3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è è\ êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é I 
éë« çê·è««è� \S dans les conditions et délais fixés par le Roi, 
çX d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é ëè« ·ç00] ·\« ; Z«é « à ë3 ç·\Z­ 
Këè TJI 

) f è«\è «ç� « K"ç� • è­ è� \-I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê]0\é 0ç· 11 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 88 

dè\ ç·\ZKëè ç zçZ\ � çî \·è K"èï Kè·\çZ� « »Xèë»Xè ê]X\è çX 
«XWè\ êè ë3] BWèK\Z; Z\é êX K] � \·ô ëèS ç\\è� êX »Xè ëè« ­ é êèKZ� «­ 
K] � «èZë« «] � \ è� • ç• é « è\ ç00] Z� \é « 0ç· ëè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X­ 
·èX·«I 

g � \ö ] Yî 1ês 7] � êè· çzB·èXw ëè ê] è� çç� êè ê] èë­ ç\Z• "èZê 
; ç� êè \ççw ; ç� êè •è� èè«"èè·EZ� «0èK\èX·S «\·èw\ êZ\ X·� è� ­ 
êè­ è� \ \] ë "è\ XZ\«K"çwèëè� ; ç� «] ­ ­ Z• è Bèïö ç·è� ï ] çë« 
êè ï ] •è� çç­ êè «K"è� êZ� • ; ç� êè ö ] ] � 0ëçç\«I 

g ë ; è·ëèè� \ êZ\ ç·\Zwèë � Zè\ XZ\ê·XwwèëZWw êè ; ·ZWè \] è•ç� • 
\] \ êè «0·èèwwç­ è· è� êè ] � êè·� è­ Z� • è� S \] K" ­ ] è\ ] � êè·­ 
«\·èè0\ ö ] ·êè� êç\ êè Z� ç·\Zwèëè� ë . R è� ë . T Bè0ççëêè 
«\·çz«ç� K\Zè«S êè •è; çëëè� Bè] • è� ö çç·Z� ö ] ·ê\ •èö èZ•è·ê 
çëëè \] \ "è\ ; è·; Xëëè� ; ç� êè \ççw ; ç� êè •è� èè«ëJèè·[Z� «0èK­ 
teu · � ] ] êï çwèëZWwè Z� ëZK"\Z� • è� \è ; è·«\·èwwè� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 11 «\è­ ­ è� è� 2 
] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 85: 

' Z\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JJ «\è­ ­ è� è� é ] � \­ 
"] XêZ� • I 

Artikel 86: 

Vçêç\ ê] ] · èè� ëZê "è\ ; ·çç•«\Xw ; ç� êè «K"èëê·èK"\è·­ 
ëZWwè 0·]KèêX·è Z� êè •è«K"Zëëè� \X««è� êè •è� èè«"è·è� EZ� ­ 
«0èK\èX·« è� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� \è· «0·çwè ö è·ê •è­ 
B·çK"\S «\Z0\ êè C Z� Z«\è· çç� êç\ êè •è«K"Zëëè� ö çç·; ç� 
"Zè· •èö ç• ö ] ·ê\ •è­ ççw\ XZ\«ëXZ\è� ê Bè\·èwwZ� • "èBBè� 
] 0 ­ è� Z� • «; è·«K"Zëëè� \X««è� êè Bè\·] wwè� •è� èè«"è·è� S 
ö çç·BZW êè ·èK"\è� ; ç� êè ; è·ï èwè·êè � Zè\ Z� "è\ •èê·ç� • 
w] ­ è� ) Z� ö èëw •è; çë èè� Bè·] è0 ï ] X wX� � è� ö ] ·êè� •è­ 
êçç� ]0 êè wëçK"\è� K] ­ ­ Z««Zè- êè·• èëZWwè •è«K"Zëëè� 
; çëëè� ] � êè· êè Bè; ] è• ê"èZê ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ•è K] � \·] ëèI 

x ] ] · ; è·êè· K] ­ ­ è� \çç· Z� ï çwè •è«K"Zëëè� ; è·ö ZWï è� ö ZW 
� çç· êè Bè«0·èwZ� • ; ç� ç·\Zwèë LnI 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JJ «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl PI 

De adviserend geneesheren. 

Artikel 87: 

Tekstwijziging. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè\XZ• \ èè� 0ç·Z• "çç· Z� «\è­ ­ Z� • ­ è\ 
êè ; ] ë•è� êè ö ZWï Z•Z� • Z� "è\ èè·«\è ëZê ; ç� êZ\ ç·\Zwèës 

« ' è çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� "èBBè� \] \ \ççw Z� \è «\çç� S 
] ; è·èè� w] ­ «\Z• êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êèï è ö è\S ; ] ] · êè 
•è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëè ]0 êè 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê è� 
]0 êè •èï ] � ê"èZê«ï ] ·• ; è·«\·èwwZ� • è� I Onder de uoorwaa::­ 
den è� binnen êè termijnen welke de Koniti9 bepaalt, 
ï è� êè� ïZW êè l è� èè«wX� êZ• è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ êè Z� 
ç·\Zwèë 51 Bèê] èëêè ; è·«ëç• è� I 

)' è ·è«\ BëZWz\ ] � • èö ZWï Z•ê-I S 

v è\ •èç­ è� êèè·ê ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 11 «\è­ ­ 
­ è� è� U ] � \"]XêZ� • è� I 

Artikel 88 

' Z\ ç·\Zwèë "èèz\ BZW «] ­ ­ Z• è� \ö ZWzèë ê] è� ] � \«\çç� ] ­ ­ 
\·è� \ êè ]BWèK\Z; Z\èZ\ ; ç� êè K] � \·] ëèS ö è•è� « "è\ zèZ\ êç\ 
êè •è� èè «"è·è� Eçê; Z«èX·« ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� 
Z� êZè� «\ ö ] ·êè� •è� ] ­ è� è� Bèï ] ëêZ•êI 
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d è\\è êZ«0] «Z\Z] � ç é \é ·è0·Z«è êX T1 çëZ� é ç êè ë3ç·\ZKëè R. 
êè ëç ë] Z êX JR zé ; ·Zè· JnDJ è\ a zçZ\ ë3]BWè\ êè ëç·• è« K] ­ ­ 
­ è� \çZ·è« êç� « ëè K"ç0Z\·è êès Kè ·ç00] ·\ ·è ëç·Zz çXî ]0é ­ 
·ç\Z] � « êè K] � \·ô ëèI 

ç- Modification art texte. 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZ­ 
zZè· K] ­ ­ è «XZ\ ëç 0·è­ Zè ·è 0ç·\Zè uëè Kè\ ç·\ZKëèI 

Mè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è� • ç•è� \ è\ ç00] Z� \è� \ ëè« 
­ é êèKZ� «E K] � «èZëI 

G]X\èz] Z«S ëè« z] � K\Z] � « êè ­ é êèKZ� EK] � «èZë � è 0èX; è� \ 
ê \·è K] � zZé è« »X3çXî ê] K\èX·« è� ­ é êèKZ� è ç««è·­ è� \é « 0ç· 
ëè pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI Mè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë 0·ê ­ 
\è� \ «è·­ è� \ è� \·è ëè« ­ çZ� « êX 0·é «Zêè� \ êX d] ­ Z\é êè 
Kè pè·; ZKèI H] X· 0] X; ] Z· ê \·è çê­ Z« çX «è·­ è� \ êè ­ é êèKZ� E­ 
K] � «èZëS Zë zçX\ ê \·è 0·é çëçBëè­ è� \ 0·] 0] «é 0ç· X� ] ·•ç­ 
� Z«­ è ç««X·èX· è\ ç• ·é é s 0ç· ëè d] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � ­ 
\·ô ëè ­ é êZKçëI 

g ; ç� \ ê3ç• ·é è· X� ­ é êèKë� EK] � «èZëS ëè d ] ­ Z\é «] ëëZKZ\è 
ë3ç; Z« êX d ] � «èZë 0·] ; Z� KZçë K] ­ 0é \è� \ êè é3Y·ê·è êè« C é ­ 
êèKZ� «t «Z ëè d] � «èZë 0·] ; Z� KZçë êè é3Y·ê·è êè« C é êèKZ� « � è 
ê] � � è 0ç« «] � ç; Z« êç� « ëè êé ëçZ zZî é 0ç· ëè d] ­ Z\é êX 
pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI ëç z] ·­ çëZ\é è«\ Kè� «é è çKK] ­ ­ 
0ëZèI 

Les médecins-conseil � è peuvent être réuoqués ou licen­ 
ciés par les orqenismes assureurs que lorsque ëè Comité 
du Service du contrôle médical a prononcé ëè retreit de 
leur agréation ] XS en cas êè suppression d'emploi, avec 
l'accord de ce dernier et dans les conditions prévues par 
le statut des médecins-conseil. 

Mè «\ç\X\ è\ ëç ·é ­ X� é ·ç\Z] � III 
) f è«\è «ç� « K"ç� • è­ è� \I- 

Mè C Z� Z«\·è WX«\ZzZè Kè\\è ­ ] êZzZKç\Z] � çX \èî \è ] ·Z•Z� çë 
êè ë3ç·\ZKëè i i 0ç· ëç � é Kè««Z\é ê3ç««X·è· ë3Z� êé 0è� êç� Kè 
êX ­ é êèKZ� EK] � «èZëI 

B- Questions. 

HëX«ZèX·« ­ è­ B·è« «è êè­ ç� êè� \ «Z ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êX 
0·é «è� \3 ç·\ZKëè � è ; ] � \ 0ç« à ë3è� K] � \·è êè ëç ë] Z «X· ëè 
K] � \·ç\ ê3è­ 0ë] Z s è� zçZ\ ë3] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· »XZ è� • ç• è 
è\ ç00] Z� \è «è« ­ è êèKZ� «EK] � «èî ë � 3ç 0ëX« çXKX� è çX\] ·Z\é 
«X· èXî 0ç· ç0·è «I 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s éë è«\ � ç\X·èë »Xè ëè« ] ·»ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« è� • à • è� \ ëèX·« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë çzZ� »Xè KèXî EKZ 
çZè� \ ëèX· K] � zZç� Kè \] \çëèI d3è«\ Z� êZ«0è� «çBëè êç� « ëè Kç­ 
ê·è êX ·é • Z­ è 0ëX·çëZ«\èI G] X\èz] Z«S X� è z]Z« è� • ç• é S ëè ­ é ­ 
êèKZ� K] � «èZë ê] Z\ W] XZ· êè ë3Z� êé 0è� êç� Kè Z� êZ«0è� «çBëè à 
ë3çKK] ­ 0ëZ««è­ è� \ êè «ç ­ Z««Z] � I p3Zë � è ·è­ 0ëZ\ 0ëX« ëè« 
K] � êZ\Z] � « êç»·é ç\Z] � S ë3] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· ê] � \ Zë êé 0è� ê 
è� è«\ ç; Z«é è\ 0·è� ê à «] � é • ç·ê \] X\è« ­ è«X·è« »X3Zë WX•è 
X\Zëè« êç� « ëè Kçê·è êè ëç ë] Z «X· ëè K] � \·ç\ ê3è­ 0ë]ZI 

g X� è »Xè«\Z] � ·èëç\Z; è à ë3Z� \è·êZK\Z] � zçZ\è çXî ­ é ­ 
êèKZ� «EK] � «èZë ê3èî è·Kè· X� è çX\·è çK\Z; Z\é ­ é êZKçëèS Kè 
»XZ èî KëX\ 0·ç\Z»Xè­ è� \ ëè« 0·è«\ç\Z] � « è� « 0ç·\E\Z­ è », 
ëè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »X3Zë œ ç Z� K] ­ 0ç\ZBZëZ\é è� \·è ëè zçZ\S 
0]X· X� ­ é êèKZ� S ê3èî è·Kè· êè« z] � K\Z] � « êè ­ é êèKZ� ­ 
K] � «èZë \] X\ è� çœç� \ X� è KëZè� \è ëè 0·Z; é èI ' ç� « Kè Kç«S ëè 
­ é êèKZ� «è·çZ\ à ëç z] Z« WX•è è\ 0ç·\Zè 0]X· ëè« Kç« ·èëç\Zz« 
à «è« KëZè� \«I dè0è� êç� \ X� ­ é êèKZ� EK] � «èZë 0èX\ \·ç; çZëëè· 
0ç·\E\Z­ è 0] X· ëè K] ­ 0\è êè 0ëX«ZèX·« ] ·»ç� Z«­ è« asnu- 

' èï è Bè0çëZ� • ö è·ê ] ; è·•è� ] ­ è� XZ\ "è\ 5° ëZê ; çX 
ç·\Zwèë R. ; ç� êè wet ; ç� JJ zèB·Xç·Z JnDJ è� ö è·ê ; ] ë­ 
ê] è� êè \] è•èëZK"\ Z� "è\ "] ] z«\Xw XZ\ êZ\ ; è·«ëç• S êç\ "ç� ­ 
êèë\ ] ; è· êè K] � \·] ëèI 

ç- Tekstwijziging. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè\XZ• \ èè� 0ç·Z• "çç· Z� «\è­ ­ Z� • ­ è\ 
êè ; ] ë• è� êè ö ZWï Z•Z� • Z� "è\ èè·«\è •èêèèë\è ; ç� êZ\ ç·\ZwèëI 

' è çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� ö ] ·êè� ê] ] · êè ; è·ï èwè­ 
·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� Z� êZè� «\ •è� ] ­ è� è� Bèï ] ëêZ•êI 

v è\ ç­ B\ ; ç� çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· ­ ç• è; è� ö èë 
«ëèK"\« çç� ê] ] · êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè 
Bèë êZ•êè ê] K\] ·« Z� êè •è� èè«wX� êè ]0• èê·ç• è� ö ] ·êè� I 
' è çê; Z«è·è� ê •è� Ù["è·è� ëè• • è� êè èèê af \è� ] ; è·«\çç� 
; ç� êè ; ] ] ·ïZ\\è· ; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� êZè ' Zè� «\I Y­ \] \ 
êè èèêçzëè••Z� • çë« çê; Z«è·è� ê »è� èè«"Kè· \] è•èëç\è� \è 
ö ] ·êè� S êZè� \ "ZW ; ] ] ·çz ê] ] · èè� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • 
; ] ] ·• èê·ç•è� è� ê] ] · "è\ comité ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
»è� èè«wX� êZ»è K] � \·] ëè è·wè� ê \è ïZW� I 

x ] ] ·çëèè· èè� çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· \è è·wè� � è� S ; è·­ 
ï ] èw\ "è\ K] ­ Z\é êè Bè; ] è•êè H·] ; Z� KZçëè f ççê ; ç� êè 
Y·êè êX l è� èè«"è·è� ] ­ çê; Zè«t ; è·«\·èw\ êè H·] ; Z� KZçëè 
f ççê ; ç� êè Y·êè êè· l è� èè«"è·è� "è\ çê; Zè« � Zè\ BZ� � è� 
êè ê] ] · "è\ K] ­ Z\é s ; ç� êè ' )è� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è 
K] � \·] ëè Bè0ççëêè \è·­ ZW� S êç� ö ] ·ê\ êèï è z] ·­ çëZ\èZ\ •è­ 
çK"\ \è ï ZW� ; è·; XëêI 
De adoiserend geneesheren mogen door de oerzekerinqs­ 

instellingen slechts worden afgezet of ontslagen nls het 
comité van de Dienst voor: geneeskundige controle êè in­ 
trekking van hun erkenning heeft uitgesproken of, Z� geval 
van ambtsophetfing, met de instemming van dat comité en 
onder êè in het statuut van de adviserend geneesheren be­ 
paalde ocorureerden, 

p\ç\XX\ è� Bèï ] ëêZ•Z� • III 
) v è\ ]; è·Z•è BëZW é\ ] � • èö ZWï Z•êI- 

' è C Z� Z«\è· ; è·ç� \ö ] ] ·ê\ êèï è ö ZWï Z• Z� • Z� êè ] ] ·­ 
«0] � wèëZWwè \èw«\ ; ç� ç·\Zwèë i i ê] ] · êè � ] ] êï ççwS êè 
ïèëz«\ç� êZ• "èZê ; ç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· \è ; è·ï è­ 
wè·è� I 

b) Vragen. 

x è·«K"èZêè� è ëèêè� ; ·ç• è� ] z êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êZ\ 
ç·\Zwèë • èè� çzB·èXw ê] è� çç� êè ö è\ Bè\·èzzè� êè êè Bè­ 
êZè� êè� ] ; è·èè� w] ­ «\ s Z� zèZ\ "èèz\ êè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èë­ 
ëZ� • êZè êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� Z� êZè� «\ � èè­ \ è� 
Bèï ] ëêZ• \ � çêZè� •èè� è� wèë •èïç• ­ èè· ] ; è· "è� I 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s v è\ «0·èèw\ ; ç� ï èëz êç\ êè 
· ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� "X� çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� Z� 
êZè� «\ � è­ è� ] ­ êç\ ïZW ; ] ëëèêZ• ; è·\·]Xö è� Z� "è� wX� ­ 
� è� «\èëëè� I ' Z\ Z« èè� � ] ] êï çwèëZWwè ; ] ] ·ö çç·êè Z� "è\ 
0ëX·çëZ«\Z«K" «\èë«èëI Vçêç\ "ZW Z� êZè� «\ Z« •è� ] ­ è� S ­ ] è\ 
êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· ] ; è· êè � ] êZ•è ïèëz«\ç� êZ»"èZê 
wX� � è� Bè«K"Zwwè� ; ] ] · êè ; è·; XëëZ� • ; ç� ïZW� \ççwI é� êZè� 
"ZW çç� êè \] èëç\Z� •«èZ«è� � Zè\ ­ èè· ; ]ëê] è� S êç� ö ] ·ê\ êè 
; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ö çç·; ç� "ZWI çz"ç� • \ "Zè·; ç� ] 0 êè 
"] ] • \è •è«\èëê è� � èè­ \ êèï è Z� «\èëëZ� »S \è ï ZW� è� ]0ïZK"\èS 
çëëè ­ çç\·è•èëè� êZè ïZW � X\\Z• çK"\ Z� "è\ wçêè· ; ç� êè 
"èêZè� êè� ] ; è·èè� w] ­ «\I 

Y0 èè� ; ·çç• êZè Bè\·èwwZ� • "èèz\ ]0 "è\ ; è·B] ê êç\ 
çç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� ö ] ·ê\ ]0• èëè•êS è� Z•è ç� ­ 
êè·è •è� èè«wX� êZ• è Bèê·ZW; Z•"èZê XZ\ \è ]èzè� è� S "è\• èè� 
Z� zèZ\è èëwè « 0ç·\E\Z­ è » Bèê·ZW; Z•"èZê XZ\«ëXZ\S ç� \ö ] ] ·ê\ 
êè C Z� Z«\è· êç\ "è\ BèêZè� è� ; ç� èè� 0ç·\ZKXëZè·è KëZë � \èèë 
ê] ] · èè� •è� èè«"èè· êZè êè zX� K\Zè Bèwëèèê\ ; ç� çê; Z«è­ 
·è� ê •è� èè«"èè· ­ è\ êèïè zX� K\Zè � Zè\ ; è·è� Z»Bçç· Z«I é� 
êZ\ •è; çë ï ]X êè •è� èè«"èè· \è; è� « ·èK"\è· è� 0ç·\ZW ï ZW� 
BZW êè Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êè •è; çëëè� êZè Bè\·èwwZ� • ï ] Xêè� 
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·èX·«S Mè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êè d ] � \·ô ëè ­ é êZKçë è«\ "çBZ­ 
ëZ\é à çKK] ·êè· êè« êé ·] • ç\Z] � « )\] XW] X·« ·é ; ] KçBëè«- à 
Kè\\è ·è »ëè ­ çZ« êç� « êè« Kç« èî Kè0\Z] � � èë«I 

g X� è çX\·è »Xè«\Z] � S ëè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »Xè ëè pè·; ZKè 
êè d ] � \·ô ëè C é êZKçë � è 0èX\ ç• ·é è· »Xè ëè« ­ é êèKZ� « »XZ 
ëXZ «] � \ 0·é «è� \é « 0ç· K"çKX� êè« ]·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S 
KèKZ 0] ëë8· K"çKX� ê3èXî è� 0ç·\ZKXëZè·I 

Mè »Xç\·Zè ­ è çëZ� é ç êè ë3ç·\ZKëè i i «\Z0Xëè »X3è� êè"] ·« 
êè ëç ·é \·ZBX\Z] � � ] ·­ çëè ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë« � è 0èX; è� \ 
·èKè; ] Z· çXKX� ç; ç� \ç• èI 

j � ­ è­ B·è «è êè­ ç� êè êé « ë] ·« «Z ëè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X­ 
·èX·« � 3] � \ 0ç« w ê·] Z\ êè ·è­ B] X·«è· à ëèX·« ­ é êèKZ� «­ 
K] � «èZë« ëè« z·çZ« êè êé 0ëçKè­ è� \ èî 0]«é « 0ç· KèXî EKZI Mç 
­ ê ­ è »Xè«\Z] � «è 0] «è è� Kè »XZ K] � Kè·� è ë3] K\·] Z çXî 
­ é êèKZ� «EK] � «èZë« ê3ç; ç� \ç• è« «]KZçXî èî \·çEëé • çXî I 

Mè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »Xè ëè« z·çZ« êè êé 0ëçKè­ è� \ «] � \ X� è 
0ç·\Zè êè ëç ·é \·ZBX\Z] � � ] ·­ çëèI Hç· K] � \·èS ë3] K\·] Z ê 3ç; ç� ­ 
\ç• è« èî \·çEëé • çXî � è «è·ç 0ëX« \] ëé ·é I Un ­ è­ B·è zçZ\ 
] B«è·; è· »X3X� è 0ç·èZëëè êé KZ«Z] � 0èX\ 0·] ; ] »Xè· êè« êZ«­ 
K·Z­ Z� ç\Z] � «I li 0èX\ è� èzzè\ «è 0·] êXZ·è »X3X� ] ·•ç� Z«­ è 
ç««X·èX· çKK] ·êè X� ê] XBëè 0é KXëè êè ; çKç� Kè« à «] � 0è·­ 
«] � � èë K"ç·• é êè ëç êZ«0è� «ç\ë] � êè «] Z� « ­ é êZKçXî I 
' 3ç0·è « ëç ·é 0] � «è êX C Z� Z«\·èI ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë« «è­ 
·çZè� \ ê] � K èî KëX« êX Bé � é zZKè êè Kè\ ç; ç� \ç• èI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JJ ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

pc dGéYV J I 

Des mesures disciplinaires. 

Article 89: 

ç- Modification çX texte néerlandnis. 

g X P° çëZ� é ç êX \èî \è � é è·ëç� êçZ«t K"ç� • è· ë3èî 0·è««Z] � 
« Z� "] •è· Bè·] è0 •èw] ­ è� ö ] ·êè� » 0ç· « beroep aange­ 
tekend worden». 

B- Questions : 

dè\ ç·\ZKëè 0·é ; ] Z\ »Xè · ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« è\ ëè« 
­ è êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî 0èX; è� \ zçZ·è !' ]BWè\ êè 
«ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« çëëç� \ WX«»X3à ëç «X«0è� «Z] � è\ à 
ë3Z� \è·êZK\Z] � ê3èî è·Kè· ëèX·« z] � K\Z] � «I ' 3çX\·è 0ç·\ ëè êè·­ 
� Zè· çëZ� é ç êè Kè\ ç·\ZKëè 0·é ; ] Z\ »Xè ëè C Z� Z«\·è 0èX\S «X· 
0·] 0] «Z\Z] � êX d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êè d ] � \·ô ëè ­ é êZKçëS «X«­ 
0è� ê·è Kè« ­ é êèKZ� « à \Z\·è 0·é ; è� \ZzI pZ ëç «X«0è� «Z] � ê] Z\ 
ê \·è ·è� ] X; èëé èS X� ç; Z« ­ ] \Z; é ê] Z\ être ê] � � é par une des 
K] ­ ­ Z««Z] � « K] ­ 0]«é è« êè ­ ç•Z«\·ç\« ê] � \ Zë è«\ »Xè«\Z] � 
à I' çëZ� é ç PI H] X·»X] Z Kè« êZ; è·«è« 0·] Ké êX·è« o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s éë ç zçëëX 0·é ; ] Z· X� è 0·] Ké êX·è 
«0é KZçëè 0] X· ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë »XZ êé 0è� ê·] � \ êè« ] ·•ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ ëè« ­ ê êèKZ� «Eé� «0èK\èX·« »XZ Bé � é zZKZè� \ 
êX «\ç\X\ êè« ç• è� \« êè« ] ·• ç� Z«­ è« ê3Z� \é ·ê \ 0XBëZKI dè 
«\ç\X\ ·è • ëè ëç 0·] Ké êX·è ê3ç00èë çX Kç« ] ù X� è «ç� K\Z] � è«\ 
0·] � ] � Ké è à. ë3é • ç·ê ê3X� ç• è� \I 

"èBBè� ] 0 ï ZW� KëZë � \è� I c è� çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· wç� 
èK"\è· ö èë 0ç·\E\Z­ è ; ] ] · ·èwè� Z� • ; ç� ; è·«K"Zëëè� êè ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ö è·wè� I v è\ d ] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ 
; ] ] · l è� èè«wX� êZ•è d ] � \·] ëè wç� èK"\è· çzö ZWwZ� • è� )ö èë­ 
wè «\èèê« wX� � è� ö ] ·êè� Z� • è\·] wwè� - ; ç� êèï è ·è• èë 
\] è«\çç� I 

Y0 èè� ç� êè·è ; ·çç• ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· êç\ êè 
' Zè� «\ ; ] ] · l è� èè«wX� êZ•è d ] � \·] ëè «ëèK"\« êZè •è� èè«­ 
"è·è� wç� è·wè� � è� êZè è· ê] ] · êè ; è·«K"Zëëè� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «\Z� «\êëZ� • è� S è� ; ] ] · Zèêè· ; ç� "è� Z� "è\ BZWï ] � êè·S 
ö ] ·êè� çç� ; ] ] ·•èê·ç• è� I 

é� "è\ ; Zè·êè ëZê ; ç� ç·\Zwèë i i ö ] ·ê\ Bè0ççëê êç\ BXZ­ 
\è� êè � ] ·­ çëè Bèï ] ëêZ• Z� • êè çê; Z«è·è� êè •è� èè«"è·è� 
•èè� è� wèë ; ] ] ·êèèë ­ ] • è� •è� Zè\è� I 

c è� ëZê ; ·çç• \ ïZK" êè·"çë; è çzI ] z êè :· è· ttKsw[ ·Zst• «­ 
] ·• ç� Z«­ è� "è\I ·èK"\ � Zè\ "èBBè� çç� "X� çê; Z«èIK� êK 
•è� èè«"è·è� êè ; è·0ëçç\«Z� • «] � w] «\è� \è·X• \è Bè\çëè� I 
' èï èëzêè ; ·çç• «\èë\ ïZK" Z� ; è·Bç� ê ­ è\ "è\ \] èwè� � è� 
çç� êè ­ èêZ«K"è çê; Z«èX·« ; ç� èî \·çEö è\\èëZWwè «] KZçëè 
; ] ] ·êèëè� I 

' è C Z� Z«\è· ç� \ö ] ] ·ê\ êç\ êè ; è·0ëçç\«­ »«] � w] «­ 
\è� èè� êèèë ï ZW� ; ç� êè � ] ·­ çëè Bèï ] ëêZ•Z� • I é� \è• è� ­ 
êèèë ï çë "è\ \] èwè� � è� ; ç� èî \·çEö è\\èëZWwè «] KZçëè ; ] ] ·­ 
êèëè� � Zè\ ­ èè· \] è•èëç\è� ï ZW� I ' èï è Bè«ëZ««Z� • ïçë ; ] ë­ 
•è� « èè� ëZê èè� êZ«K·Z­ Z� ç\Zè «K"è00è� I v è\ wç� Z� êè·êççê 
•èBèX·è� êç\ èè� ; è·ï èwè·­ »«] ·»ç� Z«­ è çç� "çç· ; è·1 
0ëè• è� ê 0è·«] � èèë B; BI èè� êXBBèë ; è·ë] z• èëê \] èwè� \I Y0 
•·] � ê ; ç� "è\ ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; è·«\·èw\è ç� \ö ] ] ·ê ï ] XE­ 
êè� êè ­ èêZ«K"è çê; Z«èX·« ; ç� êZè ; ] ] ·êèëè� XZ\• è«ë] \è� 
­ ] è\è� ö ] ·êè� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JJ «\è­ ­ è� BZW U 
] � \"] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl RI 

Tuchtmaatregelen. 

Artikel 89: 

a) Wijziging in de Nederlandse tekst, 

ë� "è\ êè·êè ëZê ; ç� êè Vèêè·ëç� ê«è \èw«\ ­ ] è\ êè XZ\­ 
ê·XwwZ� • « Z� "] •è· Bè·] è0 •èw] ­ è� ö ] ·êè� » ö ] ·êè� ; è·­ 
; ç� • è� ê] ] · « beroep aangetekend worden». 

b) Vragen: 

é� êZ\ ç·\Zwé ë ö ] ·ê\ Bè0ççëê êç\ êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK­ 
\èX·« è� êè èè·«\çç� ö èï è� êè •è� èè«"è·è� [ Z� «0èK\èX·« 
\XK"\«\·çzzè� wX� � è� ö ] ·êè� ]0• èëè• ê •çç� êè ; ç� êè 
«K"] ·«Z� • \] \ "è\ ; è·B]ê \] \ XZ\] èzè� Z� • ; ç� "X� ç­ B\I v è\ 
ëçç\«\è ëZê ; ç� êZ\ ç·\Zwèë ; è·­ èëê\ B] ; è� êZè� êç\ êè C Z� Z«­ 
\è·S ] 0 ; ] ] ·ê·çK"\ ; ç� "è\ d] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è­ 
� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèS êèï è •è� èè«"è·è� 0·è; è� \Zèz wç� 
«K"] ·«è� I é� êZè� êè «K"] ·«Z� • ­ ] è\ ö ] ·êè� ; è·ëè� • êS ­ ] è\ 
èè� •è­ ] \Z; èè·ê çê; Zè« ö ] ·êè� XZ\• èB·çK"\ ê] ] · èè� ; ç� 
êè Z� ëZê P •è� ] è­ êè è� XZ\ ­ ç•Z«\·ç\è� «ç­ è� • è«\èëêè 
K] ­ ­ Z««Zè«S 4 çç·] ­ êèï è XZ\èè� ë] 0è� êè 0·] KèêX·è« o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s C è� "èèz\ èè� BZWï ] � êè·è 
0·] KèêX·è ­ ] è\è� Z� ; ] è·è� ; ] ] · êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� 
êZè ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� çz"ç� • è� è� êè •è� èè«1 
"è·è� EZ� «0èK\èX·« êZè "è\ «\ç\XX\ Bèï Z\\è� ; ç� "è\ 0è·«] � èèë 
; ç� êè Z� «\èëëZ� • è� ; ç� ] 0è� Bçç· � X\I ' Z\ «\ç\XX\ ·è• èë\ 
êè 0·] KèêX·è ; ] ] · "è\ Z� «\èëëè� ; ç� Bè·] è0 ö ç� � èè· 
èè� «\·çz­ çç\·è• èë \è• è� èè� 0è·«] � èèë«ë\ê ö ] ·ê\ •è� ] \� ·� I 
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pZ ëè C Z� Z«\·èS çœç� \ zçZ\ X«ç• è êè «] � ê·] Z\ êè «X«0è� ­ 
«Z] � 0·é ; è� \Z; è «X· 0·] 0] «Z\Z] � êX d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êè 
d ] � \·ô ëè ­ é êZKçë ; èX\ ·è� KX; Këè· Kè\\è «X«0è� «Z] � ëè zçZ\ 
»X3X� ç; Z« ­ ] \Z; é êè ëX K] ­ ­ Z««Z] � êè ­ ç• Z«\·ç\« «] Z\ ·è»XZ« 
K] � «\Z\Xè une • ç·ç� \Zè 0] X· ëè ·è«0èK\ êX ê·] Z\ êX ­ é êèKZ� 
; Z«é 0ç· ëç ­ è� çKè êè «ç� K\Z] � I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é est çê] 0\é 0ç· 12 ; ] Zî et 2 çB«\è� \Z] � «I 

pc d GéYV TI 

Des interdictions d'interoention dans le corît 
des prestations de santé. 

Article 90: 

ç- Modification da titre de la section 5. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ëZBèëëè· 
ëè \Z\·è êè ëç «èK\Z] � T K] ­ ­ è Z� êZ»Xé KZEêè««X« êè zçç ] � à Kè 
»Xè Kè \Z\·è K] ··è«0] � êè ­ ZèXî çXî êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\Z­ 
Këè n. I 

V] � ] B«\ç� \ ëè« 3­ ] êZzZKç\Z] � « ç00] ·\é è« à ë3ç·\ZKëè 151, 
ëç d ] ­ ­ Z««Z] � ç K·X êè; ] Z· ­ çZ� \è� Z· Kè\ ç·\ZKëè 0] X· ëè« 
­ ] \Zz« KZEç0·è « s 

MèI 0·] Wè\ Z� Z\Zçë 0·é ; ] œçZ\ ë3Z� \è·êZK\Z] � ê3Z� \è·; è� Z· êç� « 
ëè«· z·çZ« 0] X· «] Z� « ­ é êZKçXî è� Kè »XZ K] � Kè·� è \] X« ëè« 
ç««X·é « »XZ ·èK] X·è� \ à X� ­ é êèKZ� »XZ � 3çê" è ·è0ç« à ëç 
K] � ; è� \Z] � I 

d è\\è êZ«0] «Z\Z] � � 3ç 0ç« é \é ­ çZ� \è� XèS ­ çZ« Zë 0] X··çZ\ 
«è ·é ; é ëè· X\ZëèS à ë3ç; è� Z·S êç� « êè« Kç« Z� êZ; ZêXèë«S êè 0] X­ 
; ] Z· zçZ·è ç00ëZKç\Z] � êè Kè\\è Z� \è·êZK\Z] � I 

M3ç·\ZKëè RER êè ëç ë] Z êX JR zé ; ·Zè· JnDJ 0·é ; ] Z\ »Xè Kè\\è 
«ç� K\Z] � 0èX\ ê \·è 0·] � ] � Ké è 0ç· ëè d ] � «èZë êè ë3é� «\Z\X\ êè 
d ] � \·ô ëè C é êZKçëS »XZ è«\ çK\Xèëëè­ è� \ ·è­ 0ëçKé 0ç· ëè 
d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êè d ] � \·ô ëè C é êZKçëS ë3Z� \é ·è««é çœç� \ 
é \é è� \è� êXI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

dv g HéGf c éëI 

Du K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzI 

pc d GéYV JI 

Du Service de contrôle administratif. 

Article 91: 

d è\ ç·\ZKëè 0·é ; ] Z\ ëç K·é ç\Z] � S çX «èZ� êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] ­ 
� çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ê3X� «è·; ZKè êè K] � \·ô ëè 
çê­ Z� Z«\·ç\ZzI 

d è «è·; ZKè êè K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz ç é \é ·è� êX Z� ê é ­ 
0è� êç� \ êè« Z� «\Z\X\Z] � « êè • è«\Z] � êè ë3ç««X·ç� KèS Kè »XZ 
� 3è«\ çK\Xèëëè­ è� \ 0ç« ëè Kç«I Mè � ] X; èçX «œ«\è ­ è K] � «\Z\Xè 
ê] � K X� è � è\\è ç­ é ëZ] ·ç\Z] � 0ç· ·ç00] ·\ à ëç «Z\Xç\Z] � çK­ 
\XèëëèI 

g ê] 0\é 0ç· 12 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

é� êZè� êè C Z� Z«\è·S � çêç\ "ZW • èB·XZw "èèz\ • è­ ççw\ ; ç� 
ï ZW� ·èK" \ ; ç� 0·è; è� \Zè; è «K"] ·«Z� • ] 0 ; ] ] ·ê·çK" \ ; ç� 
"è\ d ] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèS êèï è 
«K"] ·«Z� • ö Zë ; è·ëè� • è� S Bè\èwè� \ "è\ zèZ\ êç\ èè� ­ è\ ·èêè­ 
� è� ] ­ wëèèê çê; Zè« ö ] ·ê\ ; è·ëç� • ê èè� ö çç·B] ·• S ö ç\ Bè­ 
\·èz\ êè èè·BZèêZ• Z� • ; ç� êè ·èK" \è� ; ç� êè • è� èè«"èè· êZè 
­ è\ èè� «ç� K\Zè ö ] ·ê\ Bèê·èZ• êI 

v è\ • èç­ è� êèè·ê ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ 
­ è� è� U ] � \" ] XêZ� • è� I 

AFDELING 5. 

Verbod om frgemoetkoming in de kosten 
van de qeneeskundiqe verstrekkingen. 

Artikel 90: 

ç- Wijziging van de titel van de afdeling 5. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè\XZ• \ èè� 0ç·Z• "çç· Z� «\è­ ­ Z� • ­ è\ êè 
"Zè·B] ; è� ; ] ] ·w] ­ è� êè ö ZWï Z• Z� • ; ç� çzêèëZ� • TS ï ] êç\ êèï è 
\èw«\ Bè\è· ­ è\ êè Bè0çëZ� • è� ; ç� ç·\Zwèë n. ] ; è·èè� w] ­ \I 

VZè\\è• è� «\çç� êè êè Z� ç·\Zwèë 151 çç� • èB·çK" \è ö ZWï Z­ 
• Z� • è� "èèz\ Xö d ] ­ ­ Z««Zè • è­ èè� ê êZ\ ç·\Zwèë \è ­ ] è\è� 
Bè" ] Xêè� è� ö èë ] ­ êè ; ] ë• è� êè ·èêè� s 

v è\ ] ] ·«0·] � wèëZWw ] � \ö è·0 ; ] ] ·ï ç• "è\ ; è·B] ê ] ­ \X«­ 
«è� BèZêè \è w] ­ è� Z� êè w] «\è� ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
• Z� • ; ] ] · çëëè ; è·ï èwè·êè� êZè èè� Bè·] è0 ê] è� ] 0 èè� • è­ 
� èè«"èè· êZè � Zè\ \] è\·èèê\ \] \ êè ] ; è·èè� w] ­ «\I 

' èï è Bè0çëZ� • ö è·ê � Zè\ Bè" ] Xêè� S ê] K" "è\ wç� Z� 
êè \] èw] ­ «\ � ] êZ• BëZWwè� S Z� Z� êZ; ZêXèëè • è; çëëè� êZ\ ; è·­ 
B] ê \] K" ] 0 \è ëè• • è� S 

g ·\Zwèë RR ; ç� êè ö è\ ; ç� JR zèB·Xç·Z JnDJ Bè0ççë\ 
êç\ êèï è «ç� K\Zè wç� XZ\• è«0·] wè� ö ] ·êè� ê] ] · êè f ççê 
; ç� "è\ é� «\Z\XX\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèS \"ç� « ; è·­ 
; ç� • è� ê] ] · "è\ d ] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è 
K] � \·] ëèS � ç ê é Bè\·] wwè� è \è "èBBè� • è" ] ] ·êS 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� BZW U ] � \­ 
" ] XêZ� • è� I 

v YYb' pGj A ééI 

Administratieve controle. 

g b' c MéVl i. 

Dienst voor administratieve controle, 

Artikel 91: 

Bij êZ\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ BZ� � è� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · 
7 Zèw\èE è� é� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • èè� ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«­ 
\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ] 0• è·ZK"\I 

' Zè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ï çë � X ë] « «\çç� 
; ç� êè Bè"èè·«] ·• ç� è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • S ö ç\ \] \ êX«; è··è 
� Zè\ "è\ • è; çë ö ç«I v è\ � ZèXö è «\èë«èë Bè\èwè� \ êè·"çë; è 
èè� êXZêèëZWwè ; è·Bè\è·Z� • \è� ] 0ï ZK"\è ; ç� êè "XZêZ• è \] è­ 
«\ç� êI 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ é U «\è­ ­ è� è� U ] � \" ] XêZ� • è� I 
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Article 92: 1 Artikel 92: 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è çœç� \ é ; ] »Xé ëè 0·]Bëè ­ è êè ·è0·é «è� \ç­ 
\Z] � êè« Z� êé 0è� êç� \«S ëè C Z� Z«\·è K] � zZ·­ è »X3Zë «è·ç êè­ 
­ ç� êé çXî è­ 0ë]œèX·« êè ·é «è·; è·S çX «èZ� êè ëèX· êé ëé • ç­ 
\Z] � S X� è 0ëçKè çXî ·è0·é «è� \ç� \« êè« ­ ]œè� � è« è\ 0è\Z\è« 
è� \·è0·Z«è«I 

J 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 93: 

ç- Modification au texte, 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è êé KZêè ê3ç00] ·\è· çX \èî \è êè 
Kè\ ç·\ZKëè ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « «XZ; ç� \è« s 

J . ° de transmettre au Conseil générnl, les dossiers pour 
lesquels il décide l'introduction d'actions devant les tribu­ 
naux ordinaires ou devant les [uridictions visées à l'arti­ 
cle 100 de la 0·é «è� \è loi; 

JJ ° ê3é \çBëZ· «] � ·è »ëè·� è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· »XZ è«\ «]X­ 
­ Z« à ë3ç00·]Bç\Z] � êX f ]ZS ëprès avis du Conseil général. 

Mè f ] Z 0èX\S sùr 0·] 0] «Z\Z] � êX d] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� ­ 
«\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ç0·è « ç; Z« 
êX d ] ­ Z\é ; Z«é à ë3ç·\ZKëè 92, K] � zZè· çX pè·; ZKè êè K] � \·ô ëè 
çê­ Z� Z«\·ç\Zz ê3çX\·è« ­ Z««Z] � « · [ � ; Xè êè ë3ç00ëZKç\Z] � êè« 
êZ«0]«Z\Z] � « ëé • çëè« è\ ·é »ëè·� è� \çZ·è« è� ­ ç\Zè ·è ê3ç««X·ç� Kè 
meladie-inoelidlté. 

C I ' è Hçè0è ·è\Z·è «] � ç­ è� êè­ è� \ ê] � \ ëè« êZ«0]«Z­ 
\Z] � « «] � \ ·è0·Z«è« êç� « ëè � ] X; èçX \èî \è KZEêè««X«I 

g ­ è� êè­ è� \ êè C I x [ � êè·"çè• è� s ë3çX\èX· êé zè� ê «] � 
ç­ è� êè­ è� \ \è� êç� \ à K·é è· êè« Kè� \·è« ·é • Z] � çXî êè K] � ­ 
\·ô ëè 0] X· ëç \ç·ëzZKç\ë] � I Mè« ] ·•ç� Z«­ è « ç««X·èX·« «è·çZè� \S 
êè Kè\\è zçç ] � S êé K"ç\• é « êè« é·çZ« è� \·çî � é « çK\Xèëëè­ è� \ 
0ç· ëè K] � \·ô ëèI · 

Mè C Z� Z«\·è zçZ\ ; çë] Z· »Xè ëè êé «Z· êX »] X; è·"è­ è� \ è«\ 
ê3çB] X\Z· à X� è •è«\Z] � 0ç·Z\çZ·è êè« ] zzZKè« êè \ç·ZzZKç\Z] � 
0·é ; X« à ë3ç·\ZKëè ni I Mè« ·è • ëè« êè é] � K\\] � � è­ è� \ êè Kè« 
]zzZKè« êè; ·çZè� \ ê \·è ç··ê \é è« êè K] ­ ­ X� çKK] ·ê è� \·è ëè« 
0ç·\Zè« è� KçX«è »XZ çX·] � \ à çê] 0\è· ëè« z] ·­ Xëè« ëè« ­ èZë­ 
ëèX·è«I 
M. x ç� êè·"çè•è� ·è\Z·è «] � ç­ è� êè­ è� \I 
g ­ è� êè­ è� \ êè M. ' 3"çè«èëèè· s � ] � K] � ; çZ� KX 0ç· ëè« 

èî 0ëZKç\Z] � « êX C Z� Z«\·èS M. ' 3"çè«èëèè· ·è0·è� êS ç0·è « ëè« 
ç; ] Z· ç­ è� êé « ëè « 0·Z� KZ0çëè« êz«0] «Zü ] � « êè ë3ç­ è� êè­ è� \ 
x ç� êè·"çè»è� I 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I ' 3"çè«èëèè· è«\ ·è0]X««é 0ç· J ; ]Zî 
K] � \·è JPI 

Z3ç·\ZKë[ è«\ çê]0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ J çB«\è� \Z] � I 

Article 91:: 

g ê] 0\é 0ç· JU ; ]Zî è\ J çB«\è� \Z] � I 

Article 95: 

f é 0] � êç� \ çX ; ÙX èî 0·Z­ é 0ç· 0ëX«ZèX·« K] ­ ­ Z««çZ·è« 
ëè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è »Xè s 

g ­ Z èè� ëZê ; ç� êè d] ­ ­ Z««ZèI ö çç·ê] ] · ö è·ê •èö èï è� 
] 0 êè ; è·\è•è� ö ] ] ·êZ•Z� • ; ç� êè ï èëz«\ç� êZ•è� S Bè; è«\Z• \ 
êè C Z� Z«\è· êç\ çç� êè ö è·w•è; è·« ï çë ö ] ·êè� •è; ·çç•êS 
Z� "X� êèëè• ç\ZèS êè çz•è; çç·êZ•êè� ; ç� êè wëèZ� è è� ­ Zê­ 
êèë• ·] \è Bèê·ZW; è� èè� 0ëçç\« ; ] ] · \è Bè"]Xêè� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"]XêZ� • è� I 

Artikel 93: 

ç- Wijziging tJan de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• Z� êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Z­ 
wèë êè ; ] ë• è� êè ö ZWï Z•Z� • è� çç� \è B·è� • è� s 

J. ° de Algemene raad de dossiers te bezorgen waarover 
het. beslist vorderingen in te stellen voor êè gewone recht­ 
banken of voor de Z� artikel 100 van deze wet bedoelde 
rechtscolleges; 

11 ° ï ZW� "XZ«"] XêèëZWw ·è•ëè­ è� \ ] 0 \è «\èëëè� êç\ êè 
A] � Z� • \è· •] èêwèX·Z� • ö ] ·ê\ ; ] ] ·•èëè• ê na advies van de 
Algemène raad. 

' è A] ·\Z� • wç� S ] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� êè g ë•è­ è� è ·ççê ; ç� 
"è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S 
� ç çê; Zè« ; ç� "è\ Z� ç·\Zwèë nU Bèê] èëêè K] ­ Z\é S êè ' Zè� «\ 
; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëèS ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 êè \] è0ç««Z� • 
; ç� êè ö è\«E è� ; è·] ·êè� Z� • «Bè0çëZ� • è� Z� ï çwè ziekte- en 
inveliditeitsoerzekerinq, ç� êè·è \çwè� ]0ê·ç• è� I 

Bè "èè· ' è Hçè0è \·èw\ ïZW� · ç­ è� êè­ è� \ Z� S ö çç·; ç� 
êè Bè0çëZ� • è� ï ZW" ] ; è·•è� ] ­ è� Z� êè "] • è· ; è·­ èëêè 
� ZèXö è \èw«\ s 

g ­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· x ç� êè·"çè•è� s êè «\èëëè· ; è·­ 
êèêZ• \ ïZW� ç­ è� êè­ è� \S êç\ è·\] è «\·èw\ ; ] ] · êè \ç·Zzè­ 
·Z� • •è; I3è«\èëZWwè K] � \·] ëèKè� \·ç ] 0 \è ·ZK"\è� I Aldus ï ] X­ 
êè� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� � Zè\ ëç� • è· êè \"ç� « ê] ] · 
êZè K] � \·] ëè ­ èêè•èB·çK"\è ] � w] «\è� Bè"] è; è� \è ê·ç•è� I 

' è C Z� Z«\è· ö ZW«\ è·] 0 êç\ êè f è•è·Z� • ö è� «\ \è w] ­ è� 
\] \ èè� 0ç·Z\çZ· Bè"èè· ; ç� êè Z� ç·\Zwèë ni Bèê] èëêè \ç·Zzè­ 
·Z� •«êZè� «\è� I ' è ·è•èë« ; ] ] · êè ö è·wZ� • ; ç� êZès êZè� «\è� 
ï ]Xêè� ­ ] è\è� ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëê Z� ] ; è·ëè• \X««è� de Bè­ 
\·] wwè� 0ç·\ZWè� S ö èëwè "è\ èè� « ï Xëëè� ­ ] è\è� ö ] ·êè� ] ; è· 
êè ê] èë­ ç\Z•«\è z] ·­ Xëè«I 

' è "èè· x ç� êè·"çè• è� \·èw\ ï ZW� ç­ è� êè­ è� \ Z� I 
g ­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· ' 3"çè«èëèè· s êçç· "ZW � Zè\ ] ; è·­ 

\XZ•ê Z« ê] ] · êè \] èëZK"\Z� • ; ç� êè C Z� Z«\è·S � èè­ \ êè "èè· 
' 3"çè«èëèè· êè Bèëç� • ·ZWw«\è Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ ç­ è� êè­ 
­ è� \ x ç� êè·"çè•è� ] ; è·S � ç ï è \è "èBBè� •èç­ è� êèè·êI 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè\ ' 3"çè«èëèè· ö ] ·ê\ ­ è\ JP 
«\è­ ­ è� \è• è� J «\è­ ; è·ö ] ·0è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� J I 
] � \"]XêZ� • I 

Artikel 94 Z 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� J ] � \"]XêZ� • I 

Artikel 95: 

Gè� èZ� êè \è Bèç� \ö ] ] ·êè� çç� êè ê] ] · ; è·«K"èZêè� è 
K] ­ ­ Z««Zèëèêè� XZ\•è«0·]wè� ö è� «S ; è·wëçç·\ êè C Z� Z«\è· 
� çêè·s 



TUL )JnDUEEJnDP- VI JD 8 J LR k 

Mè K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz 0] ·\è «X·s 

ëè« ê·] Z\« êè« Bé � é zZKZçZ·è«t 
ëè z] � K\Z] � � è­ è� \ êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«t 
ë3Z� «K·Z0\Z] � è\ êè« \Z\XëçZ·è« è\ êè« çœç� \«Eê·] Z\S è� Kè 

K] ­ 0·Z« ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � K] � Kè·� ç� \ ëè« ­ X\ç\Z] � « Z� êZ­ 
; ZêXèëëè« è\ K] ëëèK\Z; è«t 
E ëè« ]zzZKè« êè \ç·ZzZKç\Z] � t 
E ëè ·è«0èK\ êè« êZ«0]«Z\Z] � « ëé • çëè« è\ ·é • ëè­ è� \çZ·è« 

à Kç·çK\è ·è çê­ Z� Z«\·ç\ZzS è� ­ ç\Zè ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é 0ç· ëè« Bé � é zZKZçZ·è« è\ 0ç· ëè« 0è·«] � � è« è\ é \ç­ 
BëZ««è­ è� \« »XZ ëèX· êZ«0è� «è� \ êè« 0·è«\ç\Z] � «I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ]Zî è\ é çB«\è� \Z] � I 

Article 96: 

Modification au texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è êé KZêè êè ­ ] êZzZè· ëè \èî \è êè 
Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

Mè« è­ 0ë]œèX·«S ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S ëè« Bé � é zZKZçZ­ 
·è«S ëè« 0è·«] � � è« è\ é \çBëZ««è­ è� \« »XZ ëèX· êZ«0è� «è� \ êè« 
0·è«\ç\Z] � «S ëè« ] zzZKè« êè \ç·ZzZKç\Z] � S çZ� «Z »Xè ëèX·« 0·é 0] ­ 
«é « ] X ­ ç� êç\çZ·è« «] � \ \è� X« êè ê] � � è· çXî Z� «0èK\èX·« 
\] X« ëè« ·è� «èZ• � è­ è� \« administratifs ê] � \ Zë« ] � \ Bè«] Z� 
0]X· èî è·Kè· ëèX· ­ Z««Z] � êè K] � \·ô ëè è\ êè ëèX· K] ­ ­ X� Z­ 
» Xè·I «ç� « êé 0ëçKè­ è� \ êè 0Zè Kè«S ëè« ·è• Z«\·è«S é \ç\«S K] ·­ 
·è«0] � êç� Kè è\ çX\·è« ê] KX­ è� \«I 

Mè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« ·ç««è­ Bëè� \S çX � Z; [ çX êè ëç 
zé êé ·ç\Z] � ] X êè ë3] zzZKè ·é •Z] � çë «3Zë «3ç•Z\ êè ëç dçZ««è 
çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ëè« ê] KX­ è� \« çê­ 
­ Z� Z«\·ç\Zz« è\ 0Zè Kè« WX«\ZzZKç\Z; è« êè« êé 0è� «è«I 

Amendements êè M. D'heeseleer : 

M3çX\èX· ·è\Z·è «è« ç­ è� êè­ è� \« ·è0·Z« çXî ê] KX­ è� \« 
� ° 3 TUL OPS TS FY è\ JU ç0·è « »Xè ëè C Z� Z«\·è èX\ zçZ\ ëè« 
êé Këç·ç\Z] � « «XZ; ç� \è« s 

1 ° Mè K] � \·ô ëè \·Z­ è«\·Zèë 0·é K] � Z«è · 0ç· I' çX\èX· êè 
1' ç­ è� êè­ è� \ ) ê] KI TUL OT- «è·çZ\ «] X"çZ\çBëè è� «] Z ­ çZ« 
è«\ 0·ç\Z»Xè­ è� \ Z­ 0] ««ZBëè à ·é çëZ«è·I M3] BWèK\Zz 0] X·E­ 
«XZ; Z 0èX\S Kè0è� êç� \S ê \·è ç\\èZ� \ çX \·ç; è·« êX T° êè ë3ç·­ 
\ZKëè nPI 

2° c � Kè »XZ K] � Kè·� è ë3èî KëX«Z] � êè« ­ çëçêZè« «] KZçëè« 
)ê] KI TULOJ. -S Zë K] � ; Zè� \ êè ·è­ ç·»Xè· »Xè K3è«\ çX «\çêè 
zé êé ·çë »Xè «è «Z\Xè ë3è� • ç• è­ è� \ êX ­ é êèKZ� K] � «èZë çX\] ­ 
·Z«ç� \ ëè« 0·è«\ç\Z] � « 0] X· ëè \·çZ\è­ è� \ êè Kè« ­ çëçêZè«S 
d3è«\ ê] � K à Kè ­ ê ­ è � Z; èçX »Xè ë3] � \·] X; è·ç ëè« ê] KX­ 
­ è� \« «3œ ·ç00·] K"ç� \I dèKZ è«\ Z� êé 0è� êç� \ êX «œ«\è ­ è 
êè K] � ; è� \Z] � êè Kè« 0·è«\ç\Z] � «I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· 14 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

pc dGéYV 2 .. 

' è ëç récupération 
êè« prestations payées indûment. 

Article 97 : 

dè\ ç·\ZKëè 0·é ; ] Z\ ëè 0·Z� KZ0è êX ·è­ B] X·«è­ è� \ à ]' ] ·­ 
• ç� Z«­ è ç««X·èX· êè \] X\è 0·è«\ç\Z] � S Z� êû ­ è� \ ·èç XèS «] ZI 
0ç· «XZ\è êè z·çXêèI 

De çê­ Z·X«\·ç� è; è K] � \·] ëè "èèz\ Bè\·èwwZ� • ]0 s 

êè ·èK"\è� ; ç� êè ·èK"\"èBBè� êè� t 
êè ö è·wZ� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� s 

E Fè Z� «K"·ZW; Z� • ; ç� êè •è·èK"\Z• êè� è� ; ç� êè ·èK"\­ 
"èBBè� êè� S ö çç·Z� Bè• ·è0è� Z« êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • Z� ï çwè 
Z� êZ; ZêXèëè è� K] ëëèK\Zè; è ­ X\ç\Zè«t 

[ êè \ç·Zzè·Z� •«êZè� «\è� t 
E "è\ Z� çK"\� è­ è� ; ç� êè ö è\«E è� ; K·] ·êè� Z� »«Bè0ç­ 

ëZ� • è� ; ç� çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è çç·ê Bè\·èzzè� êè êè ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ê] ] · êè ·èK"\"èBBè� êè� è� ê] ] · êè 
0è·«] � è� è� Z� «\èëëZ� • è� S êZè "X� 0·è«\ç\Zè« ; è·«\·èwwè� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� 
] � \" ] X êZ� • I 

Article 96: 

Wijzigirz,q oen de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë 
\è ö ZWï Z• è� çë« ; ] ë•\s 

' è ö è·w•è; è·«S êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S êè ·èK"\­ 
"èBBè� êè� S êè 30è·«] � è� è� Z� ·ZK"\Z� • è� êZè "X� 0·è«\ç\Zè« 
; è·«\·èwwè� S êè \ç·Zzè� � »«êZè� «\è� çë«­ èêè "X� çç� »è«\èë­ 
êè� ]z ­ ç� êç\ç·Z««è� Bè"] ·è� êè Z� «0èK\èX·« çëëè edminis­ 
treiieoe Z� ëZK"\Z� • è� \è ; è·«\·èwwè� ö èëwè ï ZW \è· XZ\] èzè� Z� • 
; ç� "X� K] � \·] ëè] 0ê·çK"\ Bè"] è; è� è� "X� S \è· 0ëçç\«èS 
êè ·è• Z«\è·«S «\ç\è� S B·Zèzö Z««èëZ� • è� ç� êè·è Bè«K"èZêè� 
] ; è· \è ëè• •è� I 

' è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; è·ï ç­ èëè� S Z� "è\ ; è·B] � ê 
] zS ö ç\ êè I"Xë0 wç« ; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • 
Bè\·èz\S Z� êè •èö è«\èëZWwè êZè� «\S êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è Bè­ 
«K"èZêè� è� XZ\•ç; è� Bèö ZW««\Xwwè� I 

Amendenten oen. êè heer D'haeseleer : 

' è «\èëëè· \·èw\ ï ZW� ç­ è� êè­ è� \è� ; è·; ç\ Z� «\Xwwè� 
� ZEÏ TULOPS TS J. è� JU Z� S � ç êè ; ] ë• è� êè ; è·wëç·Z� • è� ; ç� 
êè C Z� Z«\è· s 

l O ' è ê] ] · êè «\èëëè· ; ç� "è\ ç­ è� êè­ è� \ ) «\Xw n'" TUL O 
5) ; ] ] ·• è«\èëêè ê·Zè­ çç� êèëZWw«è K] � \·] ëè ï ] X ] 0 ï ZK"ï èëz 
ö è� «èëZWw ï ZW� S ê] K" wç� 0·çw\Z«K" � Zè\ ö ] ·êè� \] è• è0ç«\I 
VZè\\è­ Z� wç� "è\ � ç• è«\·èèzêè ê] èë ö ] ·êè� Bè·èZw\ ; Zç 
ç·\Zwèë nPS T1I 

U° C è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè XZ\«ëXZ\Z� • ; ç� êè «] KZçëè ï Zèw­ 
\è� )«\Xw � 3 TUL OJ. - ­ ] è\ ö ] ·êè� ]0•è­ è·w\ êç\ êè çê; Z­ 
«è·è� ê •è� èè«"èè· ïZK" ï] X ­ ] è\è� XZ\«0·èwè� ] 0 zèêè·ççë 
� Z; èçX ] ; è· êè ­ çK"\Z•Z� • Bè\·èzzè� êè êè 0·è«\ç\Zè« ; ] ] · êè 
Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êZè ï Zèw\è� I ' è·"çë; è ïçë ­ è� êè êè«Bè\·èz­ 
zè� êè «\Xwwè� ] 0 êç\ � Z; èçX ; Z� êè� I ' Z\ "] Xê\ •èè� ; è·E­ 
Bç� ê ­ è\ "è\ «\èë«èë ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\ ] ; è· êZè 0·è«­ 
\ç\Zè«I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 14 «\è­ ­ è� è� U ] � \E 
"] XêZ� • è� I [ Ï 

g b' c MéVl UI 

Teruqoordeiino 
êè· ten onrechte betaalde prestaties. 

Artikel 97: 

' Z\ ç·\Zwèë Bè0ççë\ "è\ Bè•Z� «èë ; ç� êè \è·X•Bè\çëZ� • 
çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ; ç� êè \è� ] � ·èK"\è ] z \è� 
•è; ] ë• è ; ç� Bèê·] • \] è• èwè� êè 0·è«\ç\Zè«I 



[ 175 ] TUL ) JnDU[ JnDP- VI JD 

' ] � KS ­ ê ­ è «3Zë «3ç•Z\ ê3X� è è··èX· K] ­ ­ Z«è 0ç· ë3] ·• ç­ 
� Z«­ è ç««X·èX·S KèëëèEKZ 0] X··ç 0·] Ké êè· à ëç ·é KX0é ·ç\Z] � 
êè Kè« 0·è«\ç\Z] � «I 

pèë] � Kè·\çZ� « ­ è­ B·è«S Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � ê] � � è ëZèX zZ 
êè« K·Z\Z»Xè«t ] � � è 0èX\ è� èzzè\ êè­ ç� êè· à ë3ç««X·é êè 
K] � \·ô ëè· Fè« KçëKXë« zçZ\« 0ç· ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·I 

pèë] � ëè C Z� Z«\·è Zë œ ç ëZè� êè ­ çZ� \è� Z· ëç êZ«0] «Z\Z] � 
\èëëè »XèëëèI d èëëèEKZ é \ç� \ K] � z] ·­ è çXî êZ«0] «Z\Z] � « ç00ëZE · 
»Xé è« êç� « ê3çX\·è« ëé • Z«ëç\Z] � «I 

pZ ëè 0çZè­ è� \ Z� êû ç é \é K] � «\ç\é 0ç· ëè «è·; ZKè êX K] � ­ 
\·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzS ë3] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX·S è� Kç« êè êé «­ 
çKK] ·êS 0èX\ 0] ·\è· ëè ëZ\Z• è êè; ç� \ ëç WX·ZêZK\Z] � ê3ç00èëI 

Hç· K] � \·èS «3Zë œ ç X� êé «çKK] ·ê è� \·è ë3ç««X·èX· è\ 
ë3ç««X·é S ëç 0·] Ké êX·è � ] ·­ çëè êè; ·ç ê \·è «XZ; ZèI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

pc dGéYV PI 

Des offices de tarification. 

Article 98: 

ç- Modifications au texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � êé KZêèS à ë3X� ç� Z­ Z\é S êè ­ ] êZzZè· ëè \èî \è 
êè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ 

« M] ·«»Xè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« êç� « 
ëè K] û \ êè« z] X·� Z\X·è« 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« � 3è«\ 0ç« êZ·èK­ 
\è­ è� \ ; è·«é è 0ç· Kè« ] ·•ç� Z«­ è« çXî \Z\XëçZ·è«S \] X\è« ëè« 
] 0é ·ç\Z] � « êè \ç·ZzZKç\Z] � è\ \] X« ëè« 0çZè­ è� \« êè« ] ·• ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·« 0] X· z] X·� Z\X·è« 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« «] � \ 
] BëZ•ç\] Z·è­ è� \ èzzèK\Xé « 0ç· ë3Z� \è·­ é êZçZ·è ê3] zzZKè« êè 
\ç·ZzZKç\Z] � ç• ·é é « 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèI 

» Mè f ] Z êé \è·­ Z� è ëè« K·Z\è ·è« ê3ç• ·é ç\Z] � êè Kè« ]zzZKè« 
êè \ç·ZzZKç\Z] � S après avis êè la commission visée à l' ar­ 
ticle· 27, en ce qu'elle concerne les pharmaciens. 

» d è« ] zzZKè« «] � \ çX\] ·Z«é « à ·é Këç­ è· çXî 0"ç·­ çKZè� « 
X� è Z� \è·; è� \Z] � êç� « ëèX·« z·çZ« êè •è«\Z] � I 

» Pour l'application des dispositions du présent article, 
les médecins et les établissements hospitaliers autorisés à 
tenir un dépôt de médicaments, sont assimilés aux pherma­ 
ciens.» 

g ­ è� êè­ è� \« êè C I ' è Hçè0è s Mè« ç­ è� êè­ è� \« çXî 
êèXî Zè ­ è è\ »Xç\·Zè ­ è çëZ� é ç« «] � \ ·è\Z·é «S çœç� \ é \é ·è0·Z« 
êç� « ëè � ] X; èçX \èî \èI M3ç­ è� êè­ è� \ K] � «Z«\çZ\ à çW] X\è· 
X� KZ� »XZè ­ è çëZ� é ç è«\ ·è\Z·é ç0·è « »Xè ëè C Z� Z«\·è èX\ 
êé Këç·é »X3ZëI ; ç êè «] Z »Xè ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êX 0·é «è� \ ç·\Z­ 
Këè � è 0] ·\è� \ 0ç« 0·é WXêZKè çX ê·] Z\ êè ; é ·ZzZKç\Z] � êè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è� ­ ç\Zè ·è êè z] X·� Z\X·è« 0"ç·­ ç­ 
KèX\Z»Xè«I d è ê·] Z\ êè ; é ·ZzZKç\Z] � S 0·é KZ«èE\EZëI è«\ K] X·­ 
·ç� \ êç� « ëè K"èz êè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

g ­ è� êè­ è� \ êè C I x ç� êè·"çè• è� s d è\ ç­ è� êè­ è� \ 
\è� êç� \ à «X00·Z­ è· Kè\ ç·\ZKëè è«\ ·è\Z·é I 

b) Question. 

· d ] ­ ­ è� \ ëè« ] zzZKè« êè \ç·ZzZKç\Z] � «è·] � \EZë« ] ·•ç� Z«é «S 
êè­ ç� êè X� K] ­ ­ Z««çZ·è o 

7èëz« çë« "è\ êX« •ççë ] ­ èè� ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • BK»ç� K ; è·•Z««Z� • ïçë êèï è wX� � è� ] ; è·• çç� \] \ 
êè \è·X• ; ] ·êè·Z� • ; ç� êZè 0·è«\ç\Zè«I 

x ] ë• è� « «] ­ ­ Z• è ëèêè� Z« êZè Bè0çëZ� • ; ] ] · w·Z\Zèw 
; ç\Bçç·S êçç· ­ è� êè ; è·ï èwè·êè \] K" � Zè\ wç� ; ·ç• è� êç\ 
"ZW êè ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • •èêç� è Bè·èwè� Z� • è� 
ï ] X K] � \·] ëè·è� I 

x ] ë• è� « êè C Z� Z«\è· êZè� \ êZè Bè0çëZ� • ] � • èö ZWï Z•ê \è 
ö ] ·êè� •è"ç� ê"ççzêS êçç· ï ZW ] ; è·èè� «\è­ \ ­ è\· ö ç\ \è·­ 
ï çwè Z� ç� êè·è ö è\• è; ZX•è� Z« Bè0ççëêI 

7] êè \è� ] � ·èK"\è •èêç� è Bè\çëZ� • Z« ; ç«\• è«\èëê ê] ] · 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëèS wç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • Z� • è; çë ; ç� Bè\ö Z«\Z� • "è\ •è«K"Zë ; ] ] · "è\ 
·èK"\«K] ëëè• è ; ç� Bè·] è0 B·è� • è� I 

7] è· êçç·è� \è• è� èè� Bè\ö Z«\Z� • Z« \X««è� êè ; è·ï èwè­ 
·çç· è� êè ; è·ï èwè·êèS ï çë êè � ] ·­ çëè 0·] KèêX·è ­ ] è\è� 
ö ] ·êè� •è; ] ë• êI 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� U ] � e 
"] XêZ� • è� I 

g b' c MëVl PI 

Teriierin qsdiensten, 

Artikel 98: 

ç- Wijziging oen de tekst. 

' è· d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë 
\è ö ZWï Z• è� çë« ; ] ë• \ s 

« 4 ] ·ê\ êè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • è� Z� êè w] «\è� ; ç� zç·­ çKèX\Z«K"è ; è·«\·èwwZ� • è� � Zè\ 
·èK"\«\·èèw« ê] ] · êè Z� «\èëëZ� • è� çç� êè •è·èK"\Z• êè� •è­ 
«\] ·\S êç� ö ] ·êè� çëëè \ç·Zzè·Z� • «; è··ZK"\Z� • è� è� çëëè 
Bè\çëZ� • è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; ] ] · zç·­ çKèX­ 
\Z«K"è ; è·«\·èwwZ� • è� ; è·0ëZK"\ • èêçç� ; Zç ê] ] · êè C Z� Z«\è· 
; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• è·wè� êè \ç·Zzè·Z� • «êZè� «\è� I 

» ' è A] � Z� • «\èë\ êè ­ çç\E«\ç; è� \] \ è·wè� � Z� • ; ç� êZè 
\ç·Zzè·Z� • «êZè� «\è� ; ç«\S na adoies van de in artikel 27 
bedoelde Commissie waar· deze de apothekers beoogt. 

» ' Zè êZè� «\è� ïZW� •è­ çK"\Z• ê ; ç� êè ç0] \"èwè·« èè� 
\è• è­ ] è\w] ­ Z� • Z� "X� Bè"èè·«w] «\è� \è ; ] ·êè·è� I 

» Voor de toepassing oan de bepalingen van onderhavig 
artikel worden de geneesheren en de verplegingsinrichtin­ 
gen die een geneésmiddelendepot houden, met de apothe­ 
kers gelijkgesteld. » 

g ­ è� êè­ è� \è� ; ç� êè "èè· ' è Hçè0ès êçç· 7éF JJJ êè 
� ZèXö è \èw«\ ïZW� ] ; è·»è� ] ­ è� S ö ] ·êè� êè ç­ è� êè­ è� \è� 
] 0 "è\ 2d• è� "è\ 4<1• ëZê Z� • è\\] wwè� I v è\ ç­ è� êè­ è� \ 
è·\] è «\·èwwè� ê èè� Têè ëZê \] è \è ; ] è• è� ö ] ·ê\ Z� • è\·] w­ 
wè� S � çêç\ êè C Z� Z«\è· "èèz\ ; è·wëçç·ê êç\ ; ç� ï èëz«0·èwè� ê 
êè Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ "XZêZ• è ç·\Zwèë "è\ ·èK"\ ] 0 � çï Zè� 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëFZ� • è� \è·ï çwè ; ç� zç·­ çKèX\Z«K"è 
ëè; è·Z� • è� ] � ; è·ëè\ ëç\è� I ' è C Z� Z«\è· ­ è·w\ � ] • ]0 êç\ 
êZ\ ·èK"\ ] 0 � çï Zè� K] � «\ç� \ Z« Z� "] ] zêè ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
· Z� • «Z� «\èëëZ� • è� I 

g ­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· x ç� êè·"çè• è� s ' Z\ ç­ è� êè­ 
­ è� \S êç\ è·\] è «\·èw\ êZ\ ç·\Zwèë \è «K"·ç00è� S ö ] ·ê\ Z� »è­ 
\·] wwè� II 

b) Vragen. 

v ] è ïXëëè� êZè \ç·Zzè·Z� • «êZè� «\è� ö ] ·êè� • è] ·• ç� Z­ 
«èè·ê o ; ·çç• \ èè� ëZêI 
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f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s d è« ] zzZKè« ê] Z; è� \ z] � K\Z] � � è· 
êç� « X� è«0·Z\ êè � èX\·çëZ\é I ëè« ] ·• ç� Z«­ è« assureurs êè­ 
; ç� \ œ ç; ] Z· X� ê·] Z\ êè ·è• ç·êI MèX·« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � ­ 
� è­ è� \ ê] Z; è� \ ê \·è ê é Bç\\Xè« è� \·è ëè« 0ç·\Zè« è� KçX«è s 
ëè« 0"ç·­ çKZè� « ] � \ ê3çZëëèX·« X� è ë] � • Xè 0·ç\Z»Xè êè ëç 
0·] Ké êX·è K] � ; è� \Z] � � èëëèI 

H] X·»X] ZI êè­ ç� êè X� çX\·è K] ­ ­ Z««çZ·èS Kè\\è 0·] Ké ­ 
êX·è êè \ç·ZzZKç\Z] � o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s c ëëè zçZ\ «XZ\è à ë3ç00ëZKç\Z] � êX 
«œ«\è ­ è êX \Zè·«E0çœç� \I g K\Xèëëè­ è� \ ëè 0"ç·­ çKZè� \ç·ZzZè 
ëXZE­ ê ­ è ] X ç ·èK] X·« «] Z\ à X� ] zzZKè êè \ç·ZzZKç\Z] � 0·Z; é 
«] Z\ à KèëXZ ê3X� è ] ·• ç� Z«ç\Z] � 0·] zè««Z] � � èëëèI d è\\è \·Z0ëè 
0] ««ZBZëZ\é ç ê] � � é ëZèX à êè« êZzzZKXë\é «I ê3] ù ë3Zê é è êè 
Kè� \·çëZ«è· ëç \ç·ZzZKç\Z] � «] X« K] � \·ô ëè 0ç·Z\çZ·èI 

d è\\è 0ç·Z\é «è WX«\ZzZè 0ç· ëè zçZ\ »Xè «Z ëè« 0"ç·­ çKZè� « 
] � \ ëç ·è«0] � «çBZëZ\é êè ë3é \çBëZ««è­ è� \ êè« zçK\X·è«S ëè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« ] � \ Kèëëè êè K] � \·ô ëè· «Z Kè« ê] KX­ 
­ è� \« «] � \ BZè� é \çBëZ« êç� « ëè « ·è • ëè«I 

H] X·»X] ZS êè­ ç� êè� \ êèXî K] ­ ­ Z««çZ·è«S � è 0ç« ç00ëZ­ 
»Xè· ëç 0·] Ké êX·è êè \ç·ZzZKç\Z] � çXî 0"ç·­ çKZè� « ·èzX«ç� \ 
ëè \Zè·«E0çœç� \ o 

f é 0] � «è s éë � è zçX\ 0ç« K] � z] � ê·è \ç·ZzZKç\Z] � è\ K] � ­ 
\·ô ëèS g X êè­ èX·ç� \S ëè Kç« êè 0"ç·­ çKZè� « ·èzX«ç� \ ëè 
\Zè·«E0çœç� \ è«\ ·ç·Z««Z­ èI 

c \ ëè« ­ é êèKZ� « \è� ç� \ ] zzZKZ� è o 

f é 0] � «è s éë« èzzè[ \Xè� \ èXî E­ ê ­ è« ëèX· \ç·ZzZKç\Z] � I Mè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« K] � \·ô ëè� \I Mè C Z� Z«\·è «] XëZ• � è »Xè 
êè � ] ­ B·èXî çBX« ] � \ é \é «Z• � çëé « êè ëç 0ç·\ êè ­ é êèKZ� « 
\è� ç� \ ] zzZKZ� èS Il è«\ ê3çKK] ·ê 0] X· êZ·è que ëè K] � \·ô ëè à 
ëèX· è� ê·] Z\ ê] Z\ ê \·è 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ ç\\è� \ZzI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ J çB«\è� \Z] � I 

pc d GéYV J I 

Des sanctions applicables 
aux organismes assureurs. 

Article 99: 

Un amendement êè M. ' è Paepe vise à donner à l' ed­ 
­ Z� Z«\·ç\èX· • é � é ·çë êè l'l VIg I C I 1. ëè ê·] Z\ ê3Z� zëZ• è· 
êè« «ç� K\Z] � « çXî ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è� 0·è­ Zè ·è Z� «­ 
\ç� KèS p] � çX\èX· ëè WX«\ZzZè 0ç· «] � «] XKZ êè «Z­ 0ëZzZè· ëç 
0·] Ké êX·è 0·é ; Xè êç� « ëè 0·] Wè\ êè ë] ZI 

Mè C Z� Z«\·èI ] B«è·; è »Xè ë3] � � è 0èX\ K] � zZè· à X� è «èXëè 
"personne ëè «] Z� ê3Z� zëZ• è· êè« «ç� K\Z] � « à X� ] ·• ç� Z«­ è 
ç««X·èX·I 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I ' è Hçè0è è«\ ·è\Z·é I 

Modification au texte néerlandais. 

Mè ­ ] \ « " ] • è· » è«\ «X00·Z­ é çX UÏ çëZ� é ç êè; ç� \ ëè 
­ ] \ « Bè·] è0» I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 1 çB«\è� \Z] � I 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' Zè êZè� «\è� ï Xëëè� Z� èè� 
� èX\·çëè • èè«\ ­ ] è\è� ö è·wè� S è� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • è� ï Xëëè� è· èè� ·èK"\ op \] èï ZK"\ "èBBè� I v X� ö è·­ 
wZ� • «·è• èëè� ï Xëëè� ­ ] è\è� ö ] ·êè� Bè«0·] wè� ] � êè· êè 
Bè\·] wwè� 0ç·\ZWè� s êè ç0] \"èwè·« "èBBè� \·] Xö è� « ·èèê« 
èè� ëç� • êX·Z• è è·; ç·Z� • ; ç� êè 0·] KèêX·è êè· ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\è� S 

4 çç·] ­ S ; ·çç• \ èè� ç� êè· ëZêS êZè \ç·Zzè·Z� • «0·] KèêX·è o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s Zij Z« èè� • è; ] ë• ; ç� êè 
\] è0ç««Z� • ; ç� "è\ «\èë«èë ; ç� êè Bè\çëè� êè êè·êèI G"ç� « 
\ç·Zzèè·\ êè ç0] \"èwè· ï èëz ] z ­ ççw\ "ZW • èB·XZw ; ç� èè� 
0ç·\ZKXëZè·è \ç·Zzè·Z� • «êZè� «\ ] z ; ç� êè êZè� «\ ; ç� èè� Bè­ 
·] è0«] ·• ç� Z«ç\ZèI ' Zè ê·Zè; ] XêZ• è ­ ] • èëZWw"èZê "èèz\ çç� ­ 
ëèZêZ� • • è• è; è� tot ­ ] èZëZWw"èêè� S ï ] êç\ ­ è� è·çç� "èèz\ 
• èêçK" \ êè \ç·Zzè·Z� • ] � êè· 0ç·Z\çZ·è K] � \·] ëè \è Kè� \·ç­ 
ëZ«è·è� I 

' Zè 0ç·Z\èZ\ Z« ; è·ç� \ö ] ] ·ê ] ­ êç\ êè ç0] \"èwè·« ; è·ç� \­ 
ö ] ] ·êèëZWw ï ZW� ; ] ] · "è\ ] 0«\èëëè� ; çX êè zçK\X·è� S 3ê] K" 
êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ­ ] è\è� � ç• çç� ] z êZè ê] KX­ 
­ è� \è� ö èë ; ] ë• è� « êè ·è• èë« ï ZW� ] 0• è«\èëêI 

4 çç·] ­ S ; ·ç• è� \ö èè ëèêè� S ö ] ·ê\ êè \ç·ëzè� � »«0·] ­ 
KèêX·è � Zè\ \] è• è0ç«\ ; ] ] · 3êè ç0] \"èwè·« êZè êè Bè\çëè� êè 
êè·êè çzö ZWï è� o 

g � \ö ] ] ·ê s C è� ­ ç• êè \ç·Zzè·Z� • è� êè K] � \·] ëè � Zè\ 
­ è\ èëwç� êè· ; è·ö ç··è� I Y; è·Z• è� « w] ­ \ "è\ «ëèK" \« ï èè· 
XZ\ï ] � êè·ëZWw ; ] ] · êç\ èè� ç0] \" èwè· êè Bè\çëè� êè êè·êè 
çzö ZW«\I 

c � êè • è� èè«"è·è� êZè èè� ç0] \" èèw "] Xêè� o 
g � \ö ] ] ·ê s 7 ZW ; è··ZK"\è� ï èëz "X� \ç\Zzè\Z� • I ' è ; è·­ 

ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� K] � \·] ëè·è� I ' è C Z� Z«\è· ö ZW«\ è·] 0 
êç\ \çë·ZWwè ­ Z«B·XZwè� aan "è\ ëZK"\ ï ZW� • èw] ­ è� BZW êè 
• è� èè«"è·è� êZè èè� ç0] \"èèw "] Xêè� I Y] w ; ] ë• è� « "è­ 
­ ] è\ êè K] � \·] ëè \è "X� � è� ] 0ï ZK" \è BZWï ] � êè· ö ççwï çç­ 
ï ZW� I 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP 
«\è­ ­ è� è� J ] � \" ] XêZ� • I 

g b' c MéVl JsI 

Straf fen die toepesseliik zijn 
op · êè oerzeketirujsinstelliruj. 

Artikel 99: 

c è� ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· ' è Hçè0è «\·èw\ è·\] è 
çç� êè çê­ Z� Z«\·ç\èX·E»è� è·ççë ; ç� "è\ f I x I 7I éI "è\ ·èK" \ 
\è ; è·ëè� è� Z� èè·«\è Z� «\ç� \Zè «ç� K\Zè« ] 0 \è ëè• • è� çç� êè 
; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� I p\èëëè· ; è·ç� \ö ] ] ·ê\ ï ZW� ç­ è� êè­ 
­ è� \ ê] ] · ï ZW� Bèê] èëZ� • S êè Z� "è\ ö è\«] � \ö è·0 • è·è• èëêè 
0·] KèêX·è \è ; è·èè� ; ] XêZ• è� I 

' è C Z� Z«\è· ­ è·w\ ] 0 êç\ êè \ççwS «ç� K\Zè« ] 0 \è ëè• • è� 
çç� èè� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • S � Zè\ çç� é é � 0è·«] ] � wç� 
ö ] ·êè� \] è; è·\·] Xö êI 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· ' è Hçè0è ö ] ·ê\ Z� • è\·] w­ 
wè� I 

Wijzigingen uan de Nederlandse tekst: 

é� "è\ \ö èèêè ëZê ö ] ·ê\ ; ó ó · "è\ ö ] ] ·ê « Bè·] è0 » "è\ 
ö ] ] ·ê « " ] • è·» • è«K"·ç0\S 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ ­ è\ 13 «\è­ ­ è� è� 1 ] � \" ] XêZ� • çç� ­ 
• è� ] ­ è� I 
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d v g HéGf c éééI 

Des juridictions è\ des sanctions. 

pc d GéYV 1. 

Des iurtdictions. 

Article 100: 

ç- Modifications au texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ç00] ·­ 
\è· çX \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè ëè« ­ ö êëzZKç\Z] � « «XZ; ç� \è« s 

§ 3. - Lorsqu'une des jucidictkmscotitentieuses visées au 
§ 1 estime qu'une expertise mëâlcele est nécessaire à son 
édification, elle le déclare par une décision: elle désigne en 
celle-ci l'expert qu'elle choisît sur ùne liste, pat· elle établie, 
de médecins qui acceptent les berèmes d'honoraires et frais 
fixés par le Roi. 

§ RI S, S Mè« W\Z·ZêZK\wZ·ZI« K] � \è� \ZèX«è« «] � \ K] ­ 0]«é è« è� 
� ] ­ B·è é • çë êè ·è0·é «è� \ç� \« êè « è­ 0ë] œèX·« è\ êè« \·ç­ 
; çZëëèX·«S è\ 0·é «Zêé è« 0ç\ êè« ê] K\èX·« I è� ê·] Z\S êé «Z• � é « 
0ä · ëè f ] ZS 0ç·"ëZ ëè« Zëëà • ë«\·ä \«S à ; ]Kç\« ] X 0·ç\ZKZè� « êè 
ê·] Z\ «] KZçët èëëè« «] � \ ç««Z«\é è« êè sécrëtaires-reppotteurs. 

Amendement de Mi,ie Copée : 

d è\ ç­ ë � êè­ ë � \ à 0] X· "X\ êè ­ çZ� \è� Z· ëè« «èK·é \çZ·è« 
·ç00] ·\èX·« êç� « éèX· z] ·\K\\] � I n è«\ ç00Xœé 0ç· êè � ] ­ ­ 
B\é Xî K] ­ � ZZë ë à Z·èà I Mè C Z� Z«\·é çœç� \ çKKè0\é êè ­ ] êZzZè· 
ëè \èî \è è� Kè "«ë »Xè� Kè ) ; ]Z· KZEêè««X«� I Zë è«\ çKKè0\é à 
ë3X� ç� Z­ Z\é I · 

B- Questions. 

Mè« »Xè«\Z] � « «XZ; ç� \è« «] � \ 0] «é è« s 

SIIIIS q Xèëëè «è·ç ëç «Z\Xç\Z] � êè« «èK·é \çZ·è« êè« K] ­ ­ Z«­ 
«ë] � « d~ ·é Këà ­ ç\Z] � o 

q X3è� \è� êE] � 0ç· « 0·ç\ZKZè� êè ê·] Z\ «] KZçë» o 

d ] ­ ­ è� \ ëè ­ çëçêè 0èX\EZë «è êé zè� ê·è ] X «è zçZ·è 
êé zè� ê·è êè; ç� \ ëè« K] ­ ­ Z««Z] � « êè ·é Këç­ ç\Z] � o HèX; è� \­ 
Zë« êé «Z• � è· X� èî 0è·\ o 

SIIIIS c \ç� \ ê] � � é 'que Kè·\çZ� « ëZ\Z• è« 0èX; è� \ ê \·è 0] ·\é « 
êè; ç� \ êè« K] ­ Z\é « êè •è«\Z] � ] X ëè K] � «èZë • é � é ·çëS � è zçX­ 
ê·çZ\EZë 0ç« 0·é KZ«è· êç� « »Xèëëè« KZ·K] � «\ç� Kè« ëè« K] ­ ­ Z«­ 
«Z] � « êè ·é Këç­ ç\Z] � p] � \ K] ­ 0é \è� \è« è� ê] � � ç� \ êè« 
èî è­ 0ëè«o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s Mç «Z\Xç\Z] � êè« «èK·é \çZ·è« êè« 
çK\Xèëëè« K] ­ ­ Z««Z] � « êè ·é Këç­ ç\Z] � ç é \é ·é • ëé è 0ç· 
ë3ç­ è� êè­ è� \ »Xè Jç d] ­ ­ Z««Z] � ç çê] 0\é à ë3ç·\ZKëè J. . S 
§ RS 

Hç· 0·ç\ZKZè� êè ê·] Z\ «] KZçëS ] � è� \è� ê \] X\è 0è·«] � � è 
»XZ «3è«\ «0é KZçëZ«é è êç� « ëè ê·] Z\ «] KZçët ëè § R · êè ë3 ç·\Z­ 
Këè ë . . 0·é KZ«è Kè0è� êç� \ »JJè 0] X· 0] X; ] Z· ê \·è � ] ­ ­ é 
0·é «Zêè� \ ê3X� è WX·ZêZK\Z] � K] � \è� \ZèX«èS ëè 0·ç\ZKZè� êè ê·]Z\ 
«] KZçë ê] Z\ ê \·è ê] K\èX· è� ê·]Z\I 

v YYb' pGj A éééI 

Rechtscolleges en sancties 

g b' c MéVl ëI 

Rechtscolleges. 

Artikel 100 : 

a) Wijzigingerz in de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è ö ZWï Z•è� çë« ; ] ë• \ s 

§ PI SIIIIS Indien een êè· in § 1 bedoelde rechtscolleges 
voor geschillen een geneeskundige expertise te zijner voor­ 
lichting noÓdzakelijk acht, verklaart het dat Z� een beslis­ 
sing; daarin wijst het de deskundiqe aan die het kiest uit 
een lijst welke het aanlegt tJan geneesheren die de door êè 
Koning vest te stellen honorarium- è� kostenschalen aan­ 
ounrden. 

§ RI E ' è ·èK"\«K] ëëè• è« ; ] ] · •è«K"ZJëè� ï ZW� «ç­ è� • è­ 
«\èëê XZ\ èè� •èëZWw çç� \çë ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè ö è·w­ 
• è; è·« è� ; ç� êè ö è·w� è­ è·«t "è\ ; ] ] ·ï Z\\è·«K"ç0 ervan 
ö ] ·ê\ Bèwëèèê ê] ] · ê] K\] ·« Z� êè ·èK"\è� S ê] ] · êè A] � Z� • 
çç� • èö èï è� XZ\ êè ­ ç•Z«\·ç\è� S çê; ] wç\è� ]z Bè]èzè� çç·« 
; ç� «] KZççë ·èK"\t ï è ö ] ·êè� BZW•è«\çç� ê] ] · secreterlssen­ 
verslaggevers. 

Amendement oan Mevr. Copée : 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ "èèz\ \] z ê] èë êè «èK·è\ç·Z««è� E; è·«ëç• ­ 
• è; è·« Z� zX� K\Zè \[ "]Xêè� I v è\ ö ] ·ê\ ê] ] · \çë·ZWwè K] ­ ­ 
­ Z««Zèëèêè� •è«\èX� êI ' çç· êè C Z� Z«\è· êè \èw«\ Z� êZè ï Z� 

E" èèz\ çç� ; çç·ê )ï Zè "Zè·B] ; è� - ö ] ·ê\ "è\ ­ è\ çë• è­ è� è 
«\è­ ­ è� çç� • è� ] ­ è� I 

b) Vragen. 

' è ; ] ë• è� êè ; ·ç»è� ö ] ·êè� •è«\èëê s 

E 4 èëwè ïçë êè \] è«\ç� ê ï ZW� ; ç� êè «èK·è\ç·Z««è� ; ç� 
êè wëçK"\è� K] ­ ­ Z««Zè« o I 

SIIIIS 4 ç\ ; è·«\çç\ ­ è� ] � êè· « Bè] èzè� çç·« ; ç� «] KZççë 
·èK"\ >> o 
E v ] è wç� êè ï Zèwè ï ZK" ; è·êèêZ•è� ] z ïZK" ê] è� ; è·­ 

êèêZ• è� ; ] ] · êè wëçK"\è� K] ­ ­ Z««Zè« o Aç� "ZW èè� êè«wX� E 
êZ»è çç� ö ZWïè� o S 

g ç� • èï Zè� «] ­ ­ Z• è •è«K"Zëëè� ; ] ] · êè mè"èè·«K] ­ 
­ Z\é « of êè g ë•è­ è� è ·ççê wX� � è� ö ] ·êè� •èB·çK"\S ï ] X 
­ è� êç� � Zè\ çç� êè "ç� ê ; ç� ; ] ] ·Bèèëêè� � çêè· ­ ] è\è� 
Bè0çëè� Z� ö èëwè ] ­ «\ç� êZ• "èêè� êè wëçK"\è� K] ­ ­ Z««Zè« 
Bè; ] è»ê ïZW� o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' è \] è«\ç� ê ; ç� êè «èK·è­ 
\ç·Z««è� êè· "XZêZ»è wëçK"\è� K] ­ ­ Z««Zè« ö è·ê •è·è• èëê ê] ] · 
ëZè\ ç­ è� êè­ è� \ êç\ êè d ] ­ ­ Z««Zè "èèz\ çç� • è� ] ­ è� ] 0 
ç·\Zwèë 100, § 4. 

Y� êè· Bè] èzè� çç· ; ç� «] KZççë ·èK"\ êZè� \ ­ è� \è ; è·­ 
«\çç� Zèêè· 0è·«] ] � êZè ï ZK" Z� «] KZççë ·èK"\ "èèz\ •è«0èKZç­ 
ëZ«èè·êt § R ; ç� ç·\Zwèë J. . Bè0ççë\ è; è� ö èë êç\ êè Bè]èzè­ 
� çç· ; ç� «] KZççë ·èK"\ ê] K\] · Z� êè ·èK"\è� ­ ] è\ ï ZW� ] ­ 
\] \ ; ] ] ·ïZ\\è· ; ç� èè� ·èK"\K] ëëè• è ; ] ] · •è«K"Zëëè� \è wX� ­ 
� è� Bè� ] è­ ê ö ] ·êè� I 
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Mè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ è\ êè ëç 0·] Ké êX·è à «XZ; ·è 
êè; ç� \ ëè« K] ­ ­ Z««Z] � « êé \è·­ Z� è·] � \ ëç zçç ] � êè ëç»Xèëëè 
ëè« Bé � é zZKZçZ·è« 0] X··] � \ èî è·Kè· ëèX·« ·èK] X·« êè; ç� \ ëè«­ 
êZ\è« K] ­ ­ Z««Z] � « è\ ëè« 0è·«] � � è« 0ç· ëè«»Xèëëè« Zë« 0èX; è� \I 
«è z] Z·è êé zè� ê·èI M3ç·\ZKëè J. . S p PS ; Z«è ë3é ; è� \XçëZ\é êè ëç 
êé «Z• � ç\Z] � ê3èî 0è·\« 0ç· ëè« K] ­ ­ Z««Z] � «I 

Mè« ëZ\Z• è« •XZ «] � \ êè ëç K] ­ 0é \è� Kè êè« K] ­ ­ Z««Z] � « 
«] � \ KèXî »XZ ­ è\\è� \ è� KçX«è ëè« ê·] Z\« êè« Bé � é zZKZçZ·è« 
); ] Z· à Kè «XWè\ K] ­ ­ è� \çZ·è« à ë3ç·\ZKëè i D-I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

pc d GéYV UI 

Des sanctions ndministratiues et des sanctions pénales. 

Article 101 : 

ç- Modification au texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è êé KZêè êè ­ ] êZzZè· ëè \èî \è êè 
Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\s 

Mè f ] ZS êé \è·­ Z� èS sur proposition du pè·; ZKè de contrôle 
administratif, ëè« «ç� K\Z] � « çê­ Z� Z«\·ç\Z; è« ç00ëZKçBëè« çXî 
Bé � é zZKZçZ·è« è� Kç« ê3Z� z·çK\Z] � çXî êZ«0] «Z\Z] � « êè ëç 0·é ­ 
«è� \è ë] Z ] X êè «è« ç··ê \é « è\ ·è • ëè­ è� \« ê3èî é KX\Z] � I 

Mè f ] Z zZî è é • çëè­ è� \ ëè« ­ ] êçëZ\é « ê3ç00ëZKç\Z] � êè Kè« 
«ç� K\Z] � «I Ï 

b) Questions. 

j � ­ è­ B·è Z� «Z«\è 0] X· »Xè ëè« «ç� K\Z] � « «] Zè� \ ç00ëZ­ 
»Xé è« "X­ çZ� è­ è� \ é \ç� \ ê] � � é »Xè ë3ç««X·é � 3è«\ 0ç« \] X­ 
W] X·« ·è«0] � «çBëè êè« çBX«I j � çX\·è ­ è­ B·è è«\ ê3ç; Z« »Xè 
ëè êèXî Zè ­ è çëZ� é ç êè Kè\ ç·\ZKëè ; ç \·] 0 ë] Z� è\ ê] � � è ë3Z­ ­ 
0·è««Z] � »Xè é3c î é KX\\z ; èX\ «è «XB«\Z\Xè· çXî K] ëëè • è« êè 
ê·] Z\I q Xèëëè è«\S êè­ ç� êèE\EZëI ëç «Z• � ZzZKç\Z] � èî çK\è êè Kè\ 
çëZ� é ç o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s éë «3ç• Z\ Zê ê3Z� z·çK\Z] � « ­ Z� èX·è«S 
� é Kè««Z\ç� \ êè« ­ è«X·è« ­ Z� èX·è«s êè« «ç� K\Z] � « êè Kè • è� ·è 
è\ ëèX·« ­ ] êçëZ\é « ê3ç00ëZKç\Z] � «] � \ êé Wà 0·é ; Xè« 0ç·· ëç 
·è • ëè­ è� \ç\Z] � çK\XèëëèS 

M3ç·\ZKëè J. J ç é \é ç­ è� êé êç� « ëè «è� « êé «Z·é 0ç· ëç 
d ] ­ ­ Z««Z] � I 

M3 ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ]Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

' è ·è• èë« Z� ï çwè êè ö è·wZ� • è� êè ; ] ] · êè K] ­ ­ Z««Zè« 
\è ; ] ë• è� 0·] KèêX·è Bè0çëè� êè ­ ç� Zè· ö çç·] 0 êè ·èK"\­ 
"èBBè� êè� èè� Bè·] è0 wX� � è� ê] è� ] 0 êè •è� ] è­ êè K] ­ ­ 
­ Z««Zè« è� êè 0è·«] � è� ê] ] · ö Zè ï ZW ïZK" ­ ] • è� ê] è� ; è·­ 
êèêZ• è� I g ·\Zwèë J. . S § PS "èèz\ Bè\·èwwZ� » ] 0 êè è; è� \Xèëè 
çç� ö ZWïZ� • ; ç� êè«wX� êZ• è� ê] ] · êè K] ­ ­ Z««Zè«I 

' è d ] ­ ­ Z««Zè« ï ZW� Bè; ] è• ê Z� êZè • è«K"Zëëè� ö çç·BZW 
êè ·èK"\è� ; ç� êè ·èK"\"èBBè� êè� Z� "è\ •èêZ� • w] ­ è� 
( zie "Zè·] ­ \·è� \ êè K] ­ ­ è� \çç· ] 0 ç·\Zwèë i D-I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl UI 

Administrntieoe en strafsancties. 

Article 102 : 

g ê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 103 : 

a) Modification au texte. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � ­ ] êZzZè ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 
pç� « 0·é WXêZKè êè ë3ç00ëZKç\Z] � êè é3ç·\\Këè n. S \] X\è 0è·­ 
«] � � è »XZ ç K] � \·è; è� X çXî êZ«0] «Z\Z] � « ëé • çëè« ] X ·è • ëè­ 
­ è� \çZ·è« êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é ] X êè ë3ç««X·ç� Kè­ 
Z� êè­ � Z\é « è«\ 0X� Zè ê3X� è­ 0·Z«] � � è­ è� \ êè "XZ\ W] X·« à 
X� ­ ] Z« è\ ê3X� è ç­ è� êè êè UD à JI. . . z·ç� K« ] X ê3X� è êè 
Kè« 0èZ� è« «èXëè­ è� \S 

Artikel 101 : 

a) Wijziging pan de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè "èèz\ èè� 0ç·Z• Bè«ë] \è� êè \èw«\ ; ç� êZ\ 
ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ \è ö ZWï Z• è� s 

« Op voorstel van êè Dienst voor administratieve controle 
«\èë\ êè A] � Z� • êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è «ç� K\Zè« ; ç«\ êZè \] è­ 
0ç««èëZWw ïZW� ] 0 êè ·èK"\"èBBè� êè� Z� •è; çë ; ç� ] ; è·­ 
\·èêZ� • ; ç� êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êèï è ö è\ ] z ; ç� "çç· XZ\­ 
; ] è·Z� • «Bè«ëXZ\è� è� E; è·] ·êè� Z� »è� I 

» ' è A] � Z� • Bè0ççë\ \è; è� « êè � çêè·è ·è• èëè� \] \ \] è0ç«­ 
«Z� • ; ç� êZè «ç� K\Zè«I » 

b) Vragen. 

c è� lid ê·Z� • \ è·] 0 çç� êç\ êè «ç� K\Zè« ] 0 ­ è� «èëZWwè 
ö ZWï è ï ] Xêè� ö ] ·êè� \] è• è0ç«\S êçç· êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
0ëZK"\Z• è � Zè\ çë\ZWê çç� «0·çwèëZWw Z« ; ] ] · êè ­ Z«B·XZwè� I 
c è� ç� êè· ëZê Z« ; ç� ­ è� Z� • êç\ "è\ \ö èèêè ëZê ; ç� êZ\ 
ç·\Zwèë \è ; è· •çç\ è� êè Z� ê·Xw •èèz\ êç\ êè j Z\; ] è·è� êè 
C çK"\ êè 0ëçç\« ö Zë Z� � è­ è� ; ç� êè ·èK"\«K] ëëè• è«I 4 ç\ 
Z«S ; ·çç• \ "ZWS êè WXZ«\è Bè\èwè� Z« ; ç� êZ\ ëZêo 

g � \ö ] ] ·ê ,; ç� êè C Z� Z«\è· s v è\ • à ç\ "Zè· ] ­ wëèZ� è·è 
; è·• ·ZW0è� S ö çç·; ] ] · wëèZ� è ­ çç\·è• èëè� êZè� è� • è\·] zzè� \è 
ö ] ·êè� t êè·• èëZWwè «ç� K\Zè« è� ·è• èë« \] \ \] è0ç««Z� • è·; ç� 
Bè«\çç� ·èèê« Z� êè "XZêZ•è ·è• ëè­ è� \è·Z� • I 

g ·\Zwèë J. J ö ] ·ê\ •èç­ è� êèè·ê Z� êè ï Z� ï ] çë« ê] ] · êè 
d ] ­ ­ Z««Zè ; è·ëç� • êI 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 102: 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel l 03 : 

a) Wijziging Pan de tekst. 

Y� ; è·­ Z� êè·ê êè \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë n. S ö ] ·ê\ èè� ­ 
Zèêè· êZè ö è \«E ] z ; è·] ·êè� Z� • «Bè0çëZ� • è� Bè\·èzzè� êè 
êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ] z êè XZ\wè­ 
·Z� • «; è·ï èwè·Z� • "èèz\ ] ; è·\·èêè� S • è«\·çz\ ­ è\ •è; ç� • è� Z« 
; ç� çK"\ êç• è� \] \ èè� ­ çç� ê è� ­ è\ •èëêB] è\è ; ç� UD \] \ 
JI. . . z·ç� wS ] z ­ è\ èè� ; ç� êZè «\·çzzè� çëëèè� I 
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6) Questions. 1 b) Vragen. 

' èXî K] ­ ­ Z««çZ·è« çœç� \ êè­ ç� êé 0] X·»X] Z ëè ­ çî Z­ X­ 
êès ë3ç­ è� êè ê] � \ Zë è«\ »Xè«\Z] � à Kè\ ç·\ZKëè è«\ 0] ·\é à 
JI. . . z·ç� K«S ëè C Z� Z«\·è WX«\ZzZè Kè\\è ­ è«X·è 0ç· ëç � é Kè«­ 
«Z\é êè ·é 0·Z­ è· êè« çBX« êZzzZKZëè­ è� \ êé KèëçBëè«I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

g ·\ZKëè 104 : 

Modification çX texte. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � êé KZêè êè 0] ·\è· êè T. . à JI. . . z·ç� K« ëè 
­ çî Z­ X­ 0·é ; X 0] X· 1' ç­ è� êèI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· 10 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 105 : 

Modification au texte. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � ­ ] êZzZè ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« c � Kç« êè ·é KZêZ; è êç� « le scinq ans à K] ­ 0\è· êè ëç 
K] � êç­ � ç\Z] � ç� \é ·ZèX·èS ëç 0èZ� è 0] X··ç ê \·è 0] ·\é è çX 
ê] XBëè êX ­ çî Z­ X­ 0·é ; X çXî ç·\ZKëè« 103 è\ 104, » 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· 10 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

d v g HéGf c éx I 

' è ëç 0·è«K·Z0\Z] � I 

Article 106 : 

ç- Modifièation de texte. 

Mè C Z� Z«\·è è\ ëç K] ­ ­ Z««Z] � çKKè0\è� \ ë3ç­ è� êè­ è� \ 
«XZ; ç� \ êè C I ' 3"çè«èëèè· s 

g X § Jè·S K] ­ 0ëé \è· ëè U° 0ç· Kè »XZ «XZ\ s 

« »Xè Kè« 0·è«\ç\Z] � « çZè� \ é \é 0çœé è« ] X � ] � «èë] � ëè 
·é • Z­ è êX \Zè·« 0çœç� \» I 

b) Questions. 

f é 0] � êç� \ çXî »Xè«\Z] � « êè êèXî K] ­ ­ Z««çZ·è«S ëè C Z� Z«­ 
\·è 0·é KZ«è »Xè s 

E ëç ëè\\·è ·èK] ­ ­ ç� ê é è ê] � \ Zë è«\ »Xè«\Z] � à ë3ç; ç� \­ 
êè·� Zè· çëZ� é ç ê] Z\ ê \·è çê·è««é è à ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· ] X 
à ëç 0è·«] � � è Z� \é ·è««é èt 
E ë3Z� \è··X0\Z] � êè ëç 0·è«K·Z0\Z] � 0èX\ «ès ·è� ] X; èëè· 

Z� êê zZ� Z­ è� \I 

g ëç êè­ ç� êè ê3X� K] ­ ­ Z««çZ·èS ëè C Z� Z«\·è K] � zZ·­ è 
»X3è� Kç« êè 0·è«K·Z0\Z] � S ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· � è 0] X··ç 
0ç« «è ·è\] X·� è· ; è·« ë3ç««X·é I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

' çç· \ö èè K] ­ ­ Z««Zèëèêè� "èBBè� • è; ·çç• ê ö çç·] ­ "è\ 
­ çî Z­ X­ ; ç� êè •èëêB] è\è ö çç·; ç� «0·çwè Z� êZ\ ç·\Zwèë 
ö ] ·ê\ •èB·çK"\ ] 0 JI. . . z·ç� wS ; è·ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· 
êèï è ­ çç\·è• èë ê] ] · êè � ] ] êï ççwS êè ­ ] èZëZWw \è ] � \êèwwè� 
­ Z«B·XZwè� \è• è� \è •ç­ ZI 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 101: 

Wijziging van êè tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ "è\ ­ çî Z­ X­ ; ç� êè •èëêB] è\è 
; ç� T. . ] 0 JI. . . z·ç� w \è B·è� • è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ J. «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

Artikel 105 : 

Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè ö ZWï Z• \ êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ s 

« ë� • è; çë ; ç� "è·"çëZ� • BZ� � è� vijf jaar ; ç� çz êè ; ] ·Z• è 
; è·] ] ·êèëZ� • S wç� êè «\·çz ] 0 "è\ êXBBèë ö ] ·êè� • èB·çK"\ 
; ç� "è\ Z� êè ç·\Zwèëè� J. P è� J. R ; ç«\• è«\èëêè ­ çî Z­ X­ I » 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ J. 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� S 

v YYb' pGj A IV. 

Verjaring. 

Artikel 106 : 

ç- Wijziging oen de tekst. 

' è C Z� Z«\è· è� êè d ] ­ ­ Z««Zè çç� ; çç·êè� "è\ ; ] ë• è� êè 
ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· ' 3"çè«èëèè·s 

é� § JS "è\ P° çç� ; Xëëè� ­ è\ ö ç\ ; ] ë• \ s 

« ] z êèï è 0·è«\ç\Zè« çë êç� � Zè\ Bè\ççëê ö è·êè� ëç� • « "è\ 
«\èë«èë ; ç� êè êè·êè Bè\çëè� êè » I 

b) Vragen: 

ë� ç� \ö ] ] ·ê ] 0 êè ; ·ç• è� ; ç� \ö èè K] ­ ­ Z««Zèëèêè� S 
; è·wëçç·\ êè C Z� Z«\è· s 

E· "è\ çç� • è\èwè� ê «K"·ZW; è� ö çç·; ç� «0·çwè Z� "è\ 
; ] ] ·ëçç\«\è ëZê ­ ] è\ ö ] ·êè� •è·ZK"\ çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «E 
Z� «\èëëZ� • ] z êè Bè\·] wwè� 0è·«] ] � t · 
E êè «\XZ\Z� • ; ç� êè ; è·Wç·Z� • wç� ] � Bè0è·w\ ö ] ·êè� 

; è·� ZèXö êI 

Y0 ; è·ï ] èw ; ç� èè� K] ­ ­ Z««ZèëZê Bè; è«\Z• \ êè C Z� Z«\è· 
êç\ êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ïZK"S Z� • è; çë ; ç� ; è·Wç·Z� • S 
� Zè\ ­ ç• ö è� êè� \] \ êè ; è·ï èwè·Z� • «0ëZK"\Z• è II 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 
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d v g HéGf c x I 

Du «è·­ è� \I 

Article 107 : 

Modification au texte. 

pXZ\è à ëç ­ ] êZzZKç\Z] � ç00] ·\é è à ë3ç·\ZKëè J. . S Zë œ ç ëZèX 
êè ·è­ 0ëçKè· ëç ­ è� \Z] � « • ·èzzZè·«1·ç00] ·\èX·« » 0ç· « «è­ 
K·ê \çZ·è«E·ç00] ·\èX·« » I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· 12 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

GéGf c x ééI 

DISPOSITIONS COMMUNES 
A L'INSTITUT NATIONAL D'ASSURANCE 

MALADIE-INVALIDITE 
ET A LA CAISSE AUXILIAIRE 

D'ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE. 

d v g HéGf c éI 

Du 0è·«] � � èëI 

Article 108 : 

Mè C Z� Z«\·è \Zè� \ à êé Këç·è· z] ·­ èëëè­ è� \ »X3Zë � 3è� \·è 
0ç« êç� « ëè« Z� \è� \Z] � « êX • ] X; è·� è­ è� \ êè 0·] ; ] »Xè· X� è 
Z� zëç\Z] � êè 0è·«] � � èëI Mè« Kçê·è« çK\Xèë« êX «è·; ZKè êX 
bI VIg I C IéI è\ êè ëç d Ig I g I C IéI «XzzZ«è� \ è\ � è «è·] � \ 
0ç« é ëç·• Z«I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 109 : 

g ê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 110: 

Modification au texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ­ ] êZzZè· 
ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« Mè personnel du Service des indemnités et celui du pè·­ 
vice des Soins de santé sont dirigés respectivement soit par 
l'Administrateur général êè l'Institut national d'assurance 
maladie-invalidité, soit par son Administrateur général­ 
adjoint. » 

d è\\è ­ ] êZzZKç\Z] � � è WX«\ZzZè 0ç« ëç � é Kè««Z\é êè � è 0ç« 
KëZK"è· ëç «Z\Xç\Z] � è\ êè ë3çêç0\è· «èë] � ëè« K] ­ 0é \è� Kè« 
·è«0èK\Z; è« êè ë3çê­ Z� Z«\·ç\èX· • é � é ·çë è\ êè ë3çê­ Z� Z«\·ç\èX· 
• é � é ·çëEç W] Z� \S 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

v YYb' pGj A x I 

Beëdiging. 

Artikel 107: 

Wijziging van de tekst. 

é� • è; ] ë• è êè ö ZWï Z• Z� • S çç� • èB·çK"\ Z� ç·\Zwèë J. . S êZè� \ 
êè ; è·­ èëêZ� • « • ·ZzzZè·«E; è·«ëç• • è; è·«» \è ö ] ·êè� ; è·S 
; ç� • è� ê] ] · « secreterissen-oerslnqqeoers >>, 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

GéGc M VII. 

GEMENE BEPALINGEN 
TER_ ZAKE VAN HET RIJKSINSTITUUT VOOR 
ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING 

EN VAN DE HULPKAS VOOR 
ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING 

v YYb' pGj A éI 

Personeel. 

Artikel 108 : 

' è C Z� Z«\è· ö è� «\ XZ\ê·XwwèëZWw \è ; è·wëç·è� êç\ "è\ � Zè\ 
Z� êè Bèê] èëZ� • ëZ• \ ; ç� êè f è• è·Z� • èè� 0è·«] � èèë«Z� zëç\ëè 
\èö èè• \è B·è� • è� I ' è "XZêZ• è wçêè·« ; ç� êè êZè� «\è� ; ç� 
"è\ f I 7 I Mx I è\ ; ç� êè v I 7S éI x S ; ] ë«\çç� è� ï Xëëè� � Zè\ 
ö ] ·êè� XZ\• èB·èZêI 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U 
] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 109 : 

g ç� • è� ] ­ è� · ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 110 : 

Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êç\ êè 
\èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ ö ] ·ê\ • èö ZWï Z• ê s 

« Het personeel van êè Dienst voor uitkeringen en dat van 
êè Dienst voor geneeskµndJge verzorging staan respectie­ 
velijk onder de leiding heteij van de Administreieur-qene­ 
raai van het Rijksinstituut ; ] ] · ziekte en inv eliditeitsoer­ 
zekering, hetzij van zijn ediunct-edministreteur-çenereel. » 

' èï è ö ZWïZ•Z� • Z« ; è·ç� \ö ] ] ·ê ê] ] · êè � ] ] êï ççw êè \] è­ 
«\ç� ê � Zè\ \è «\·è� • ; ç«\ \è ëè• • è� è� êèï è çç� \è 0ç««è� 
; ] ë• è� « êè ·è«0èK\Zè; è Bè; ] è• ê"èêè� ; ç� êè g ê­ Z� Z«\·ç­ 
\èX·E• è� è·ççë è� ; ç� êè çêW­ JK\[ çê­ Z� Z«\·ç\èX·E• è� è·ççëI 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 
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Article 111 : 1 Artikel 111 : 

g ê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 1 g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U ] � \"] Xêü Z»è� I 

Article 112: 1 Aangenomen 112: 

g ê] 0\é 0ç· JU ; ] WZç è[ J çB«[ [ ë-\Ï q \ëS 1 g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� J ] � \"] XêZ� • I 

Article 113 : 1 Artikel 113: 

Modificfltion an texte, W ijzi9ing va11 êè tekst. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ·è­ 0ëçKè ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè 
0ç· Kè qyj «XZ\ s · 

« L'Administrateur général de l'Institut national d'esse­ 
rance meledie-inoelidité est chargé de l' e~écqtfrm des déci­ 
sions du Conseil général de L'Institut qui concernent les 
services généraux.· 

>> Il ç««X·è le secrétariat dµ Conseil général. 

» Il exerce les pouvoirs de gestion W] X·� çëZè ·èS tels qu' ils 
sont définis par le Conseil général de l'i nstitut dans son 
règleme·nt d'ordre intérieur. 

» L'Administrateur général représente l'Institut dans les 
actes judiciaires et extrajudiciaires. Il ne prend çXKX� è 
obliqeticm personnelle et n'est cesponseble que de l'exécu- 
tion de sa mission. · 

» En cas d'empêchement de l'Administratettr général, ses 
pouvoirs sont exercés par !'Administrateur général-adjoint 
et, en cas d'empêchement de Kè êè·� Zè·S pa_r !lfl membre 
du personnel de l'Institut désigné par le Conseil général. 
PoLCr [eciliter l'expédition des alf aires, le Conseil général 
peut, dans les conditions qu'il détermine, eutoriser l'Ad.­ 
ministreteur fJénétal à déléguer une pertie êè «è« pouvoirs 
aux fonctionnaires dirigeant les services spéciaux êè l'In­ 
stitut. » 

Mè � ] X; èçX ëZBèëëé êè é3 ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ 
2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 114 : 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ·è­ ­ 
0ëçKè· ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè 0ç· Kè »XZ «XZ\ s 

« § JI E Le fof!c(io11nf1ire~çli,ige4nt dù Service des ÎTl­ 
demnités est chargé de l'exécution des décisions du Comité 
de gestion du Service des indemnités ainsi que de celles du 
Conseil général de lïnstittf( qiti concernent. le service des 
indemnités. 
Il assiste aux séances du Comité êè gestion du. Service 

• des indemnités et en ç««X·è le secrétariat. 

Il assiste de droit aux séances des conseils et commis­ 
sions qui fonctionnent au sein dù Service qu'il dirige ou 
il peut s'y faire représenter pat· le fonctionnaire qu'il dési­ 
gne. 

Il exerce les pouvoirs de gestion journalière, tels qu'ils 
sont définis par le Comité de gestion du Service des indem­ 
nités dans «] � règlement d'ordre intérieur. 
En cas d'empêchement du fonctionnaire-dirigeant du set­ 

. vice des indemnités, ses pouvoirs S07?t exercés pa:- un mem­ 
bre du personnel dudit service, désigné par le Conseil 
général de l'Institut national d' essurence maladie-invalidité. 

' è èè� 0ç·Z»è d ] ­ ­ Z««Zè ; è·; ç� • \ êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Z­ 
wèZ ê] ] · ö ç\ ; »ë• \ s 

« ' è administrateur-generaal van het Rijksinstituut voor 
ziekte- è� inonliditeitsoerzekering is belast met de uitvoe­ 
ring van êè beslissingen van de Algemene raad van het 
Instituut wel/ce betrekking hebben op de algemene diensten. 

» Hij staat in voor het secretariaat van de Algemene 
raad. 

» Hij oefent de machten uit inzake dàgelijks beheer 
welke door de Algemene raad van het Instituut ~n · het 
beheerscomité van êè Dieflst voor u.i,ker:ingen zijn om­ 
schreven in hun huishoudelijk reglement. 

» De administrateur-generaal vertegenwoordigt het l nsti­ 
tuut in êè gerechtelijke en buitengerechtelijke handelingen. 
Hij gaat geen persoonlijke verbintenissen aan en is enkel 
verantwoordelijk CJOor de uitvoering van zijn opdracht. 

» Ingeval de edministreteur-qenereel verhinderd is, wor­ 
den zijn mschien uitgeoefend door de adjunct-administra­ 
teur-generaal en, ingeval deze verhinderd is, dooe èè� 
door de Algemem: raad aangewezen personeelslid oan het 
Instituut. Voor èè� vlottere afhandeling van de zaken, kan 
de Algemene raad, onder de voor-waarden welke. hij vast­ 
stelt, de administrateur-generaal machtigen een gedeelte 
van zijn machten op te dragen aan de ambtenaren ] � êè· 
wier leiding de bijzondere diensten pan het l n stituut 
steen;» 

' è � ZèXö è Bèö ] ] ·êZ� • ; ç� "è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è­ 
� ] ­ è� ­ è\ JT «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 114: 

' è d ] ­ ­ Z««Zè • çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è ; è·; ç� »è� ê] ] · ö ç\ ; ] ë• \ s 

« § JI E De leidend ç\oé0\è� 0Iç· van de Dienst voor uit­ 
keringen is he/ast met de uitooetinq van de beslissingen van 
het Beheerscomité van êè Dienst voor uitkeringen alsmede 
van die i,an de l\l9emene · raad i1an het Instituut welke 
betrekking hebben op de Dienst voor ·uitkeringen. 
Hij woont de vergaderingen Pan het beheerscomité uen 

êè Dienst uoor uitkeringen bij en staat in voor het «è··è­ 
taiiaat ervan. 
Hij woont rechtens de vei-gadering bij van de raden 

è� commissies die werkzaam zijn it! de schoot van de 
Dienst waawan hij de leiding heeft of kan zich daarop 
doen oetteqeruooordiqen door de ambtenaar die hij een­ 
wijst. 
Hij oefent de m=chten uit inzake dagelijks beheer welke 

door het beheerscomité van de Dienst voor uitkeringen zijn 
omschreven in zijn huishoudelijke reglement. 
Ingeval de leidend ambtenaar van de Dienst voor uit­ 

keringen verhinderd is, urorden zijn machten uitgeqe[end 
door een door de Algemene reed pan het RU!csiflstituut 
voor ziekte- è� lnveliditeitsoerzekering aengeuiezen per­ 
soneelslid van genoemde dienst. 
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§ UI E Le fonctionnaire-dirigeant dit Service des soins 
de santé est chargé: de l'exécution des décisions êX Comité 
de gestion du Service des soins êè santé ainsi que de celles 
du Conseil général de l'Institut qui concernent le service 
des soins de santé, 

Il assiste aux séances du Comité de gestion du Service 
des soins de santé et è� assure le secrétariat. 

Il assiste êè droit aux séances des conseils, collèges et 
commissions qui [onctionnent au sein du pè·; ZKè qu'il diriqe 
ou il peut s'y faire représenter par le [onctionnelre qu'il 
désigne. 

Il exerce les pouvoirs de gestion W] X·� çëZè ·èS tels qu'ils 
sont définis par le Comité de gestion dit Service des soins 
de santé 'dans son règlement d'ordre intérieur. 

En cas d'empêchement du [onctionneire-diriqeont du 
Service des soins de santé, ses pouvoirs sont exercés par un 
membre du personnel dudit service, désigné par le Conseil 
général de tl nstitut national d'assurance meladie-invelidité, 

§ [ E E Le fonctionnaire-dirigeant du Seroice des indem­ 
nités et celui du Service des soins de santé assistent aux 
séances du Conseil général êè l'Institut. » 

Mè � ] X; èçXFZBèëëé êè ë3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0çZ· JT voix è\ 
U çB«\è� \Z] � «I 

Article 115 

Modification ait texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ê é KZêè êè «X00·Z­ è· ëè« ­ ] \« 
« è\ êX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè p] KZçëè » çX J Ï3· çëZ� é çI 

M3ç·\ZKëè çZ� «Z ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� ­ 
\Z] � «I 

Article 116 : 

Modification au texte, 

La d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ê é KZêè êè «X00·Z­ è· ëè« ­ ] \« 
« è\ êX ­ Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè p] KZçëè » çX J ÏJ

Ï çëZ� é ç 
êè Kè\ ç·\ZKëèI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 117 : 

ç- Modification au texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê X� ç� Z­ è 0] X· ç00] ·­ 
çX \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « «XZ; ç� \è« s 

§ JI [ f è­ 0ëçKè· ëè« ­ ] \« « • ·èzzZè·«E·ç00] ·\èX·« » 0ç· 
« secrétaires-rapporteurs » I 

§ UI E Mè« ç• è� \« êè ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é «] � \ ·èK·X\é «S � ] ­ ­ é «S çzzèK\é «S 0·] ­ X«I 
ëZKè� KZé « è\ ·é ; ] »Xé « 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êè ëç d çZ««è 
çXî ZëZçZ·èI 

§ UI E ' è leidend embtenear uan de Dienst voor genecs­ 
ktzndigc oerzorging is belast met de uitvoering uan de 
beslissingen van het beheerscomité van de Dienst voor 
geneeskundige Perzorging alsmede van die van de Alge~ 
mene raad van het Instituut welke betrekking hebben op ic 
dienst voor geneeskundige oerzorqinq. 
Hij woont de vergadering van het Beheerscomité oan de 

Dienst voor geneeskundige verzorging bij en staat in voor 
het secreteruuit ervan. 
Hij woont rechtens êè vergaderingen bij van de raden, 

colleges en commissies êZè werkzaam zijn in de schoot van 
de Dienst waar:r,an hij de leiding heeft of kan zich daarop 
doen vertegenwoordigen door de ambtenaar die hij a.an­ 
wijst. 
Hij oefent de machten uit inzake dagelijks beheer welke 

door het beheerscomité van de Dienst voor geneeskundige 
verzorging zijn omschreven in zijn huishoudelijk regle­ 
ment. 
Ingeval de leidend ambtenaar van de Dienst voor genees­ 

kundige verzorging verhinderd is, worden zijn machten 
uitgeoefend door een door de Algemene raad van het Rijks" 
instituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering aangetvezen 
personeelslid van genoemde dienst, 

§ PI E ' è leidend ambtenaar treti êè Dienst tJoor uitke­ 
ringen en die van de Dienst voor geneeskundige vetzorging 
wonen de vergaderingen van êè Algemene raad van het 
Instituut bij.» 

' è � ZèXö è Bèö ] ] ·êZ� • ; ç� "è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è­ 
� ] ­ è� ­ è\ 15 «\è­ ­ è� è� 2 ] � \" ] XêZ� • è� I 

Artikel 115: 

Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zès Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• êè ö ] ] ·êè� « è� ; ç� 
êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• » Z� "è\ èè·«\è ëZê ; ç� 
\è ê] è� ö è• ; çëëè� I 

v è\ çëêX« • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 
JU «\è­ ­ è� è� U ] � \" ] XêZ� • è� I 

Artikel 116: 

Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• êè ö ] ] ·êè� « è� ; ç� 
êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• » Z� "è\ èè·«\è ëZê ; ç� 
êZ\ ç·\Zwèë \è ê] è� ö è• ; çëëè� I 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 12 
«\è­ ­ è� è� 2 ] � \" ] XêZ� • è� I 

Artikel 117: 

ç- Wijziging oan de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè • çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê Z� êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë êè ; ] ë• è� êè ö ZWï Z• Z� • è� çç� \è B·è� • è� s 

§ 1. - ' è ö ] ] ·êè� « • ·ZzzZè·«E; è·«ëç• • è; è·« » vervan­ 
• è� ê] ] · « secceterissen-oersleqqeoees » I 

§ UI E ' è 0è·«] � èèë«ëèêè� ; ç� "è\ v Xë0z] � ê« ; ] ] · 
ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«z] � ê« ö ] ·êè� çç� • èö ] ·; è� S Bè� ] è­ êS 
; ] ] · êè êZè� «\ çç� • èö èï è� S Bè; ] ·êè·êS ] � \I«ëç• è� è� çz• è[ 
ï è\ ê] ] · Bèë mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè v Xë0wç«I 
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Nonobstant les dispositions du statut du personnel de la 
Caisse auxiliaire, le Comité de gestion peut licencier ou 
révoquer: les médecins-conseil de cet organisme sans outre 
condition que le retrait de leur agréation par le d ] ­ Z\é du 
Service du contrôle médical. 

c � ç\\è� êç� \ ë3è� \·é è è� ; Z•XèX·S à ë3é • ç·ê êè ëç dçZ««è 
çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ê3X� è � ]X; èëëè 
ëé •Z«ëç\Z] � ·èëç\Z; è à ë3è­ 0ë] Z êè« ëç� •Xè« è� ­ ç\Zè ·è çê­ Z­ 
� Z«\·ç\Z; èS Zë è«\ ] B«è·; é êç� « ëç � ] ­ Z� ç\Z] � êX 0è·«] � � èë 
X� juste é »XZëZB·ès êç� « ëè � ] ­ B·è ê3è­ 0ë] Z« ·é «è·; é « çXî 
Kç� êZêç\« êè K"ç»Xè • ·] X0è ëZ� •XZ«\Z»XèS çZ� «Z »X3Zë è«\ 0·é ; X 
à ë3ç·\ZKëè nS § R êè ëç ë] Z êX Ui WXZ� 1932 ·èëç\Z; è à ë3è­ 0ë] Z 
êè« Jç� •Xè« è� ­ ç\Zè ·è çê­ Z� Z«\·ç\Z; èI 

§ PI E Mè« ç•è� \« êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é çzzèK\é « çX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é 
] X çX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « «] � \ ·èK·X\é «S � ] ­ ­ é «S çzzèK­ 
\é «S ëZKè� KZé « è\ ·é ; ] »Xé « par le Conseil général sur propo­ 
sition du Comité de gestion êè ces services. 

M3çëZ� é ç P êX § J K· êX 0·é «è� \ ç·\ZKëè è«\ ç00ëZKçBëè à ëç 
� ] ­ Z� ç\Z] � êè Kè 0è·«] � � èëI 

§ RI E )H·è­ Zè· çëZ� é ç ·è«\è Z� K"ç� • é -I 
G]X\èz] Z«S ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî S ëè« ­ é êè­ 

KZ� «EZ� «0èK\èX·« è\ ëè« Z� «0èK\èX·« ­ è� \Z] � � é « ·è«0èK\Z; è­ 
­ è� \ çXî ç·\ZKëè« 85, 80 è\ 94 «] � \ � ] ­ ­ é «S ëZKè� KZé « è\ 
·é ; ] »Xé « 0ç· ëè f ] ZI Nonobstant les dispositions de I'erti­ 
cle 156, § 3, le Roi peut, pour les premières nominations 
des inspecteurs visés à l'article 91:, nommer les agents du 
Fonds national d'assurance maladie-invalidité qui, à la date 
de publication de la présente loi, sont nantis du grade de 
contrôleur. 

M3çëZ� é ç P êX § J K· êX 0·é «è� \ ç·\ZKëè è«\ ç00ëZKçBëè à ëç 
� ] ­ Z� ç\Z] � êè Kè 0è·«] � � èëI 

§ TI E Sans préjudice des dispositions de îarticle 156, 
les emplois nouveaux ou devenant vacants de: messager­ 
huissier, expéditionnaire et de téléphoniste, préoùs aux 
cadres du personnel de l'Institut national d'assurance mala­ 
die-invalidité et de la Caisse auxiliaire: d'assurenec maladie­ 
inoalidité sont réservés à des personnes faisant ou ayant fait 
l'objet de mesures de rééducation fonctionnelle ou profes, 
sionnelle proposées soit par le: Collège êè« médecins-direc­ 
teurs visé à l'article 19, soit par le Service national êè la 
rééducation professionnelle institué au sein du Fonds na, 
tionnl d' assurance maladie-invalidité, dissous par la pré­ 
sente loi. 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C [ Ï d ] 0ê è è«\ ·è0·Z« 0ç· ëç K] ­ ­ Z««Z] � 
) ; ]Z· ­ ] êZzZKç\Z] � çX § J - I 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè M. ' è Hçè0è è«\ ·è\Z·é S ; X ëè« ­ ] êZ­ 
zZKç\Z] � « ç00] ·\é è« au § PI 

b) Questions : 

j � ­ è­ B·è êé «Z·è êè« èî 0ëZKç\Z] � « »Xç� \ çX êè·� Zè· 
çëZ� é ç êX § J . J3 è� Kè »XZ K] � Kè·� è ë3é »XZëZB·è êè« 0] «\è« 
·é «è·; é « çXî Kç� êZêç\« êè K"ç»Xè ·ô ëè ëZ� •XZ«\Z»XèI Mè \èî \èS 
êZ\EZëS ëçZ««è ë3Z­ 0·è««Z] � »Xè ëç ë] Z êX 28 WXZ� 1932 «X· 1' è­ ­ 
0ë]Z êè« ëç� •Xè« è� ­ ç\Zè ·è çê­ Z� Z«\·ç\Z; è � 3è«\ 0ç« ç00ëZ­ 
l çBëèI éë êè­ ç� êè »Xè ëè \èî \è «] Z\ 0·é KZ«é è� ; Xè êè •ç·ç� \Z· 
ë3ç00ëZKç\Z] � êè Kè\\è ë] Z \ç� \ çX «èZ� êè« «è·; ZKè« êè ë3é� «\Z\X\ 
»X3à ëç d Ig I g I M.I. 

Mè« »Xè«\Z] � « «XZ; ç� \è« «] � \ è� K] ·è 0] «é è« s 

E q Xèë è«\ ëè «\ç\X\ êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë êè ëç 
d Ig Ig I C I Mo 

Niettegenstaande de bepalingen van het personeelssta­ 
tuut Pan de Hulpkas, mag het Beheerscomité de adviserend 
geneesheren van êZè instelling ontslagen of af zetten zonder 
èè� ç� êè·è voonv,wrdc dan êè intrekking van hun erken­ 
ning door het Comité van de Dienst voor qeneeskundiqe 
controle. 

ë� çzö çK"\Z� • ; ç� êè Z� ö è·wZ� • \·èêZ� • S \è� çç� ï Zè� ; ç� 
êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S ; ç� èè� 
� ZèXö è ö è\• è; Z� • ]0 "è\ •èB·XZw êè· \çëè� Z� Bè«\XX·«ï çwè� S 
ö ] ·ê\ BZW êè Bè� ] è­ Z� • ; ç� "è\ 0è·«] � èèë èè� 0ç««è� ê è; è� ­ 
ö ZK"\ Z� çK"\ •è� ] ­ è� \X««è� "è\ çç� \çë "è\·èwwZ� •è� 
; ] ] ·Bè"] Xêè� ; ] ] · êè wç� êZêç\è� ; ç� èëwè \ççë• ·] è0S ï ] çë« 
Bè0ççëê Z« BZW ç·\Zwèë 9, ~ 4, ; ç� êè ö è\ ; ç� 28 WX� Z 1932 
] 0 "è\ •èB·XZw êè· \çëè� Z� Bè«\XX·«ï çwè� I 

§ PI E ' è ; ] ] · êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • 
è� ; ] ] · êè ' Zè� «\ ; ] · XZ\wè·Z� • è� çç� • èö èï è� personeels­ 
ëèêè� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • ö ] ·êè� çç� • èö ] ·; è� S Bè� ] è­ êI ; ] ] · êè êZè� «\ 
çç� • èö èï è� S Bè; ] ·êè·êS ] � \«ëç•è� è� çz•èï è\ door de Al­ 
gemene Iëead op ooorstel van de respectieve beheerscomtié's 
van de Diensten. 

v è\ êè·êè ëZê ; ç� § J ; ç� êZ\ ç·\Zwèë Z« \] è0ç««èëZWw BZW êè 
Bè� ] è­ Z� • ; ç� êèï è 0è·«] � èèë«ëèêè� I 

§ 4. [ )c è·«\è ëZê BëZWz\ ] � • èö ZWïZ•ê-I 
V] K"\ç� « ö ] ·êè� êè Z� êè ç·\Zwèëè� i TS i . è� nR ; è·­ èë­ 

de èè·«\çç� ö èï è� ê •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«S ·è«0èK\Zèz •è­ 
� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« è� Z� «0èK\èX·« Bè� ] è­ êS ] � \«ëç• è� è� 
çz• èï è\ ê] ] · êè A] � Z� • I Niettegenstaande het bepaalde in 
artilcel 156, § 3, kan de Koning voor de: eerste benoemin­ 
gen van de in artikel 91: bedoelde inspecteurs, de 0è·«] ­ 
neelsleden van het Rijksfonds voor verzekering tegen ziekte 
en invaliditeit benoemen die de dag van bekendmaking van 
deze wet met de graad van controleur zijn bekleed. 

v è\ êè·êè ëZê ; ç� § 1 ; ç� êZ\ ç·\Zwèë Z« \] è0ç««èëZWw BZW êè 
Bè� ] è­ Z� • ; ç� êèï è 0è·«] � èèë«ëèêè� I 

§ TI [ Onverminderd het bepaalde in ertikel 156, wor­ 
den de nieuwe of openvallende betrekkingen van bode­ 
kamerbewaarder, expeditionneir en telefonist waarin het 
personeelskader van het R_ijksinstituut voor ziekte- en inva­ 
liditeitsverzekering en van het Hulpfonds ooor ziekte- en 
inoeliditeitsoeczekerinq voorziet, voorbehouden voor per­ 
sonen op wie maatregelen inzake revalidatie of herscholing 
worden ] z zijn toegepast hetzij ê] ] · het. in artikel 19 be­ 
doelde College van geneesheren-ditectettrs, hetzij door de 
R.ij!csdienst van o akherscholing, ingesteld bij het R.ijks­ 
fonds voor oerzekering tegen ziekte en invaliditeit dat bij 
deze wet wordt ontbonden. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè � èè­ \ "è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� C è; ·I d ]0ë è 
] ; è· )ï Zè êè ö ZWï Z• Z� • Z� § 1). 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· ' è Hçè0è ö ] ·ê\ XZ\»è­ 
\·] wwè� ö è•è� « êè ö ZWïZ•Z� • è� çç� • èB·çK"\ Z� § 3. 

b) Vragen. 

c è� ëZê ö è� «\ ]0"èëêè·Z� • Z� ; è·Bç� ê ­ è\ "è\ ëçç\«\è 
ëZê ; ç� § J ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ "è\ è; è� ö ZK"\ \X««è� êè Bè­ 
\·èwwZ� • è� ; ] ] ·Bè"] Xêè� ; ] ] · êè wç� êZêç\è� ; ç� èëwè \ççë­ 
·]ëI ' è \èw«\S ï ] ï è• \ "ZWS •èèz\ êè Z� ê·Xw êç\ êè ö è\ ; ç� 
Ui WX� Z JnPU ]0 "è\ •èB·XZw êè· \çëè� Z� Bè«\XX·«ï çwè� � Zè\ 
; ç� \] è0ç««Z� • Z«I v ZW ; ·çç• \ êç\ êè \èw«\ � çêè· ï ] X Bè­ 
0ççëê ö ] ·êè� S \è� èZ� êè êè \] è0ç««Z� • ; ç� êèï è ö è\ ï ] ö èë 
BZW êè êZè� «\è� ; ç� "è\ é� «\Z\XX\ çë« BZW êè H. Z. LV. · sè 
ö çç·B] ·• è� I 

x ] ë• è� êè ; ·ç• è� ö ] ·êè� •è«\èëê s 

[ 4 ç\ Z« "è\ «\ç\XX\ ; ç� êè çê; Z«è·è� êE• è� èè«"èè· 
; ç� êè v I 7IéI x Io 
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E ' è« ­ è«X·è« «0é KZçëè« «] � \Eèëëè« 0·é ; Xè« 0] X· ­ è\\·è 
ëè« «è·; ZKè« è� ­ è«X·è êè ·é 0] � ê·è çXî ç««X·é « êè ëç� • Xè 
çëëè­ ç� êè êè« Kç� \] � « êè ë3c «\ o 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·è s Mè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè ç é \é 0·] ­ 
0] «é 0ç· ëè d ] � «èZë ê3c \ç\I éë � è «Z• � ZzZè � Xëëè­ è� \ »Xè 
ëç ë] Z êX Ui juin JnPU � 3è«\ 0ç« ê3ç00ëZKç\Z] � çX 0è·«] � � èë 
êè J3éI VI g I C I éI è\ êè ëç d Ig I g I C I éI 

Mè «\ç\X\ êè« ­ ë êèKZ� «EK] � «èZë êè éç d S g I g I C I ëI è«\ 
KèëXZ êè« ç• è� \« êè« «è·; ZKè« 0XBëZK«t Kè0è� êç� \ ëè« êZ«0] ­ 

3«Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè i i S \èë »X3Zë ç é \é ç­ è� ê é 0ç· ëç d ] ·� ­ 
­ Z««Z] � ëèX· «] � \ é • çëè­ è� \ ê3ç00ëZKç\Z] � I 
Il � 3œ ç 0ç« ëZèX êè 0·é ; ] Z· êç� « ëè 0·] Wè\ êè ë] Z êè« 

­ è«X·è« «0é KZçëè« ê3] ·ê·è ëZ� • XZ«\Z»Xè ; Z«ç� \ ëè« "çBZ\ç� \« 
êè« Kç� \] � « êè ë3c «\S ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ëç ë] Z êX Ui S WXZ� 
JnPU é \ç� \ Z·Z\é »·çëè­ è� \ ê3ç00ëZKç\Z] � çXî ] ·• ç� Z«­ è« ç««X­ 
·èX·«I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Àiticle 118 : 

g ê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

d v g HéGf c éM 

' è« K] ­ ­ Z««çZ·è« du l ] X; é ·� é ­ è� è é \ des f è; Z«èX·«I 

Article 119: 

g ê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\é ·Z\Z] � «I 

Àttièlë 120 : . 

g ê] 0\é 0ç· J3IP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

GéGf c éëëI 

' j bZVg Vd c C c VGI 

d v g HéGf c éI 

' è« ·ë ««] X·Kè« êè é3ç««ü ·ä � Ké èt êè ëê X· ·é 0ä ·\Z\zö z\I 

pc d GzYV JI 

Des ·è««] X·Kè« de l' essursnce. 

Article 121 : 

Modification au texte. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê 0] ü · ­ ] êZzZè· 
ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

Mè« ·è««] X·Kè« êè I' ç««X·ç� Kè «] � \ K] � «\Z\Xé è« 0ç· s 
1 ° ëè 0·] êXZ\ êè« K] \Z«ç\Z] � « êè«\Z� é è« à ë3ç««X·ç� Kè ma­ 

ëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ; Z«é è« s 

E 7ZW� è· «0èKZçëè ­ çç\·è• èëè� • è\·] zzè� ] Z� êè êZè� «\è� 
Z� «\çç\ \è «\èëëè� ëè ç� \ö ] ] ·êè� çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «0ëZK" ­ 
\Z• è� ; ç� êè Y] «\wç� \] � « o 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' è \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë ö è·ê 
; ] ] ·• è«\èëê ê] ] · êè f ççê ; ç� p\ç\èI v ZW Bè\èwè� \ Z� • èè� 
• è; çë êç\ êè ö è\ ; ç� Ui WX� Z JnPU � Zè\ ; ç� \] è0ç««Z� • Z« 
] 0 "è\ 0è·«] � èèë ; ç� " ë \ It éI Z.I. V. è� ; ç� êèv I 7I ëI x I 

v è\ «\ç\XX\ êè· çê; Z«è\è� êE»è� èè«"è·ë � ; ç� êè H.Z.I.V. 
Z« êç\ ; ç� êè ç­ B\è� ç·è� ; ç� êè ] 0è� Bç·è êZè� «\è� t "è\ 
Bè0ççëêè BZW ç·\Zwèë i i S ï ] çë« "è\ ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««Zè ö è·ê 
•èç­ è� êèè·êS Z« èK"\è· è; è� èè� « ] 0 "è� ; ç� \] è0ç««Z� • I 

v è\ is � Zè\ � ] êZ• é� "è\ ö è\«] � \ö è·0 «0èKZçëè ­ çç\·è­ 
·è• èëè� \è \·èzzè� ] 0 "è\ «\Xw ; ç� \çëè� \è� çç� ï Zè� ; ç� êè 
Z� ö ] � è·« ; ç� êè Y] «\wç� \] � «S çç� • èï Zè� êè Bè0çëZ� • è� 
; ç� êé ö é \ ; ç� UD WX� Z JnPU çë»è"èé ë ; ç� \] è 0à ««Z� » ï ZW� 
; ] ] · êé ; ë ·ï èwè·Z� »«\·\«\èëëî � »è"I 

Hd • èç� JèJJê é è·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ à á � • è� ] ­ è� ­ è\ 16, 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] Xêë� »è� I 

Artikel 118 : 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

ZEéYYb' p3Gj w éM 

f è[ è\v \• «Zss\:\� ·ëJZ««ä ·Z««è·ë é � ·ë ; Z«] ·é � I 

Artikel 119: 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U ô \Z\ëZö XêZ� [ Zzü I 

Artlk'él 120: 

g ä � • ë (JIö ­ [ ZZ ­ è\ JP «\è­ ­ è� é � U ] � \"] XêZ� »è� I 

GéGc M éééI 

FINANCIERING. 

v YYb' pGj A éI 

Verzekeringsinkomsten eh verdellnq ervan, 

g b' c MéVl JI 

V eczeketinqsinkomsteh, 

Artikel 121 : 

Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è ö ZWï Z• è� çë« ; ] ë• \ s 

' è ; è·ï èwè·Z� • «Z� w] ­ «\è� Bè«\çç� XZ\ s 
J ° êè ] 0B·è� • «\ ; ç� êè ; ] ] · êè ï Zèw\èE è� Z� ; çë ZêZ\èZ\«­ 

; è·ï èwè·Z� • Bè«\è­ êè Bèê·ç• è� S Bèê] èëê s 
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a) à ë3ç·\ZKëè RS çëZ� é ç J ÏJS g S êè ë3ç··ê \é Eë] Z êX Ui ê é Kè·� ­ 
é� è JnRR K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« \·ç; çZëëèX·«S \èë 
»X3Zë è«\ ­ ] êZzZé 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] Zt 
b) à ë3ç·\ZKëè RS çëZ� é ç J1JS mS êè Kè\ ç··ê \é Eë] Z êX Ui ê é ­ 

Kè­ B·è JnRR \èë »X3Zë è«\ ­ ] êZzZé 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] Zt 

c) à ë3ç·\ZKëè US § RS g S êè ë3ç··ê \é Eë] Z êX J. Wç� ; Zè· JnRT 
K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·« è\ ç««Z­ 
­ Zëé «S \èë »X3Zë è«\ ­ ] êZzZé 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] ët 

d) à ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � ·èëç\Z; è à ë3ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç··ê \é 
êX f é • è� \ êX U ç; ·Zë JnRLS ·èëç\Zz à ë3ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç··ê \é ­ 
ë] Z êX Ui ê é Kè­ B·è JnRRS K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« 
\·ç; çZëëèX·«S çXî è­ 0ë] œèX·« è\ \·ç; çZëëèX·« ëZé « 0ç· X� K] � ­ 
\·ç\ êè ë] Xç• è êè «è·; ZKè ê] ­ è«\Z»Xè êè« Kç� \] � « ê3c X0è� S 
C çë­ é êœ è\ pçZ� \Ex Z\" s 

ê) â ëç ·ê • ëè­ è� \á \Z] � ·èëç\Z; è çXî ­ ] êçëZ\é « êè 0çZè­ 
­ è� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « êè «é KX·Z\é «] KZçëèS êXè« 0ç· ëè« ; ZK­ 
\Z­ è« ê3X� çKKZêè� \ êX \·ç; çZëS Bé � é zZKZçZ·è« êè Fç ëé • Z«ëç­ 
\Z] � «X· ëç ·é 0ç·\Z\Z] � êè« ê] ­ ­ ç• è« ·é «Xë\ç� \ êè Kè« çKKZ­ 
êè� \«t 
f) à ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � ·èëç\Z; è çXî ­ ] êçëZ\é « êè 0çZè­ 

3­ è� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « de «é KX·Z\é «] KZçëèS êXè 0ç· ëè« ; ZK\Z­ 
­ è« êè« ­ çëçêZè« 0·] zè««Z] � � èëëè«S Bé � é zZKZçZ·è« êè ëç éê »Z«­ 
ëç\Z] � «X· ëç ·é 0ç·ç\Z] � ê è « ê] ·OZ­ ç• è« KçX«é « 0ç· Kè« ­ çëç­ 
êZè«t 

U° ëè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·«] � � èëëè« ; è·«é è« 0ç· ëè« \Z\XëçZ·è« 
è� ç00ëZKç\Z] � êè« ç·\ZKëè« DDS , § J ] ·S U° è\ § 2, 68, pre/nier 
alinéa, U° S DnS LJ I LUS § PS è\ LPs 

P° X� è é·Z\ë ·; é � \Z] � êè ë3c \ç\ è• çëè à nT % êX ­ ] � \ç� \ 
êè« z·çZ« çzzé ·è� \« çXî 0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 23, 6°, 
\ç·Z\ è� Kè »XZ K] � Kè·� é ëè« é·çZ« ê3"] «0z\çë\«ç\Z] � êç� « ëè« 
«è·; ZKè« «0è K\çë\«é « êç� « ëè \·çZ\è­ è� \ ê è « çzzèK\Z] � « »XZ œ 
«] � \ é � X­ é ·é è«S »X3è� Ké • XZ K] � Kè·� è ëè \·çZ\é ­ è� \ «0ê KZ­ 
éZ»ü è êè Kè« çzzèK\Z] � «s ëè f ] ë ê è \è·­ Z� è Kè »X3Zë zçX\ è� ­ 
\è� ê·è 0ç· « «è·; ZKè «0ê KëçëZ«ê >> è\ 0ç· « \·çZ\è­ è� \ «0é KZ­ 
zZ»Xè» t 

R° X� è \� \è·; ê � \ë] � êè ë3c \ç\ é • à ëè à Tö % êX ­ ] � \ç� \ 
êè« z·çZ« çzzé ·è� \« çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è 
; è·«é è« çXî \Z\XëçZ·è«t 

T° I X� è Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ é • çëè à nTI % êX ­ ] � \ç� \ 
êè« z·çZ« çzzê ësè·Z\« çXî Z� ê é � Zz\Z\ê « ê3Z·\; â Ï Z\v ësé ; è·«é è« çXî 
\î \Xëçë·ë «s 

D° X� è Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ é • çëè à nT % êX ­ ] � \ç� \ 
êè« z·çZ« çzzé ·è� \« çXî çëë] Kç\Z] � « 0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è«t 

L° une intervention de l'Etat destinée à remplacer la 
·cotisation des chômeurs; cette intervention correspond, pour 
chaque organisme assureur, à un montant égal à la ueleur 
moyenne êè ses bons de cotisation, établie par joue ouorable 
et est payée pour chaque journée effective de chômage 
contrôlé au sens êè l'article 21, deuxième alinéa: 

i ,0 une intervention de l'Etat égale à 27 % des prévisions 
budgétaires êè« ê é 0è� «è« êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S 
à ë3èî KëX«Z] � êè« 0·è«\ç\Z] � « ·èëç\Z; è« çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ­ 
Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë è\ êè« çëë] Kç\Z] � « 0] ëZ· z·çZ« zX� é ·çZ·è«S 
è\ êè« z·çZ« ê3çê­ \� \«\·ç\ë] � êè« ó Zs• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« »XZ 
«3œ ·ç00] ·\è� \S çZ� «Z »Xè êè« 0·é ; Z«Z] � « BXê• é \çZ·è« êè 
ê é 0è� «è« çzzé ·è� \è« çXî 0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« çX 3° êX 0·é «è� \ 
ç·\ZKëèt 

n° ëè« ê] � « è\ ëè• «S êè«\Z� é « à ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çë\­ 
êë\ê t çKKè0\é « 0ç· ëè d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ ] X 0ç· 
ëè C ë� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèI 

Mç d ] � ZZ� Z««Z] � ç\\çK"è BèçXK] X0 ê3Z� \é ·ê \ çXî ­ ] êZzZKç­ 
\Z] � « ç00] ·\é è« çXî L° è\ i ° êè Kè\ ç·\ZKëèt ëè \èî \è ] ·Z• Z� çë 
­ è\\ç� \ è� êç� • è· ë3é »XZëZB·è zZ� ç� KZè· è� Kç« êè ·é Kè««Z] � 
é K] � ] ­ Z»XèI 

a) Z� ç·\Zwèë RS èè·«\è ëZêS g S ; ç� uëè BK «ëXZ\ö K\ ; ç� Ui 
êèKè­ Bè· é nRR Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè ï èwè·"èZê êè· ç·BèZ­ 
êè·«S ï ] çë« ï è BZW êèï è ö è\ Z« • èö ZWï Z• ês 
b) Z� ç·\Zwèë RS èè·«\è ëZêS mS ; ç� è; èè� »è� ] è­ êè Bè«ëXZ\­ 

ö è\ ; ç� Ui êèKè­ Bè· JnRRS ï ] çë« ï è BZW êèï è ö è\ Z« • èö ZW­ 
ï Z• êt 

c) Z� ç·\Zwèë US § 4, g I ; ç� êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� J . Wç� Xç·Z 
1945 Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè ï èwè·"èZê ; ç� êè ­ ZW� ö è·wè·« 
è� ­ è\ êèï è� • èëZWw• è«\èëêè� S ï ] çë« ï è BZW êèï è ö è\ is »èö ZW­ 
ï Z• êt 
d) Z� êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • Bè\·èzzè� êè êè \] è0ç««Z� • ; ç� 

"è\ Bè«ëXZ\ ; ç� êè f è• è� \ ; ç� U ç0·Zë JnRJ Bè\·èzzè� êè êè 
\] è0ç««Z� • ; ç� êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� Ui êèKè­ Bè· JnRR Bè\·èz­ 
zè� êè êè «] KZçëè ï èwè·"èZê êè· ç·BèZêè·«S ] 0 êè ; Fè ·w• è; èZE« 
è� êè BZW K] � \·çK\ ; ç� "Xî «êZè� «\; è·"X·ë� » ; è·B] � êè� ç·B èZ­ 
ders ; ç� êè wç� \] � « c X0è� S C çë­ èêœ è� pç� w\Ex Z\" t 
e) Z� êè ·è»ëè­ èü \è\\� » Bè\·èzzë � êè êè Bè\çëü Z»«­ ] êçëZ­ 

\èZ\è� êè· BZWê·ç• è� ; ç� «] KZçëè ï èwè·"èZêS ; è·«K"XëêZ• ê 
door de door ç·BèZê«] � • è; çëëè� • è\·] zzè� è� S Bè• X� «\Z• ê BZW 
êè ö ê\,Wè; Z� • Bè\·èzzè� êè êè ; è·»] ë êZ� » ; ç� «K"çêè ; ] ] ·\­ 
«0·XZ\è� êè XZ\ êèï è ] � »è; çëëè� s 
f) Z� êè ·è»ëè­ è� \è·Z� » Bè\·èzzè� êè êè Bè\çëZ� »«­ KêçëZ­ 

\èZ\è� êè· BZWê·ç• è� ; ç� «] KZçëè ï èwè·"èZêS ; è·«K"XëêZ• ê 
ê] ] · êè ê] ] · Bè·] è0«ï Zèw\è� • è\·] zzè� è� êZèS w·çK" \è� « êè 
ö è\• è; Z� • ] 0 êè «K"çêèë] ] ««\ë ëëî � » Z·\ï ä wè Bé ·] ë 0à ï \ë w\è� S 
] 0 ; è·»] èêZ� » ï ZW� • è·èK"\Z• ês 

U° êè 0è·«] ] � ëZWwè BZWê·ç• è� • è«\] ·\ ê] ] · êè • è·èK" \Z• ­ 
êè� BZW \] è0ç««Z� • ; ç� êè ç·\Zwèëè� DDS § JS 2°, eh § 2; 68, 
eerste lid, 2°, DnS LJ I LUS § PS è� LPt 

P° èè� f ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • • èëZWw çç� nT % ; ç� "è\ 
Bèê·ç• êè· w] «\è� • è­ ] èZê ­ è\ êè Z� ç·\Zwèë UPS D° S I Bèê] èë­ 
êè ; è·«\·èww\� »ë � S ï ] ö èë ö ç\ êè w] «\è� ; ç� ï Zèwè� "Xë«; è·­ 
0ëè• Z� èE Z� ê é ê\ë ·\«\è� ö èëwè • è«0ë KZçëZ«èè·ê ï ZW� Z� êè 
Bë "ç� êèëZZZ• ; ç� ê é çëêçç· ] 0»è«] ·� êè çç� ê] è� Z� • è� S çë« 
ö ç\ êê «0èKZzZèwè Bë " à ·ZêèëZ� • ; ç� êZè çç� ê] è� Z� • è� Bè­ 
\·èz\t êè A] ·\Z� • Bè0ççë\ ö ç\ ö ] ·ê\ ; è·«\çç� ] � êè· « • è«0è­ 
KZçëZ«èè·êè êZè� «\» è� ] � êè· « «0èKZzZèwè Bè"ç� êèëZ� • » t 

R° èè·\ f ZWw«\è• è� Z] è\w] � ZZ� • • è ëëWw çç� T. % ; ç� "è\ 
Bèê·ç• êè« w] «\è� • è­ ] èZê ­ è\ êè XZ\wè·Z� • è� ö è• è� « 
; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS Bè\ççëê çç� êè • è·èK"EÏ 
\Z• êè� t 

T° èè� f ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • • èëZWw çç� nT % ; ç� "è\ 
B[ ê\á • êë · w] «\è� • è­ ] èZê zXè\ êè Z� ; çëî êZ\èZ\«XZ\wè·z� »è� S 
Bè\ççëê çç� êè • è·èK3"ëZ• ê è sZZIt 

D° èè� f ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • • èëZWw çç� nT % ; ç� " è\ 
Bèê·ç• êè· w] «\è� • è­ ] èZê ­ è\ êè XZ\wè·Z� • è� ; ] ] · Bè• ·ç­ 
bè� ë«w] «\é � s 

L° een Rijkstegemoetkoming bestemd om de bijdrage van 
de werklozen te oeroenqen. êZè tegemoetkoming stemt voor 
elke verzekeringsinstelling overeen met èè� S bedrag g-elijk 
aan de gemiddelde waarde van haar bijdragebons welke per 
werkdag is vastgesteld en woedt betaald voor elke ioerke­ 
liike dag qeccntroleerde werkloosheid als bedoeld in artikel 
21, tweede lid; 

i ° èè� Rijkstegemoetlw'riting_gelijlc aan 27 % oen. de uit.. 
gaoenbegrotingsuoornitzichten ; ç� êè ï Zèw\è è� z� ; çëZêë\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • S ­ è\ XZ\«ëXZ\Z� • ; ç� êè 0·è«\ç\Zè« Z� ï çwè êè 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • è� è� êè XZ\wè·Z� • è� ; ] ] · 
Bè• ·çzè� Z«w] «\è� S è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� êè· ; è·­ 
ï èwè·Z·Z»«Z� «\è ëëZ� »è� êçç·­ èè Z� ; è·Bç� êS çë«­ èêè ; ç� êè 
XZ\• á ; è� Bè• ·] \Z� • «; ] ] ·Xî \ï ZK" \è� Z� ï çwè êè Z� P° ; ç� êZ\ 
ç·\Zwèë Bèê] èëêè ; è·«\·èwwZ� • è� t 

n° êè • Zz\è� è� ëè• ç\è� Bè«\è­ ê ; ] ] · êè ï Zèw\èE è� Z� ; çë\­ 
êZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ö èëwè ê] ] · êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ 
é� «\Z\XX\ ] z ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• ö ] ·êè� 
çç� ; çç·êI 

' è d ] ­ ­ Z««Zè "èK" \ ; èèë Bè"ç� • çç� êè ö ZWï Z• Z� • è� çç� ­ 
• èB·çKB\ Z� 7° è� i 1 ; ç� êZ\ ç·\ZwèëI êçç· êè ] ] ·«0·] � wèëZWwè 
\èw«\ "è\ zZ� ç� KZèèë è; è� ö ZK"\ Z� • è; çç· B·çK" \ Z� • è; çë 
; ç� èK] � ] ­ Z«K"è ·èKè««ZèI 



527 ( JnDUEJnDP- VI JD [ 186 ] 

La \èK" � Z»Xè êè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ ·è0] «è «X· êè« 
0·é ; Z«Z] � « êè êé 0è� «è«I 

- La 0·è­ Zè ·è z] ·­ Xëè 0·é ; ] œçZ\ »Xè «X· Kè\\è ­ ç««è 
0·é ; Z«Z] � � èëëè êè ê é 0è� «è«S ë3c \ç\ ] K\·] œçZ\ PU % »XZ êè­ 
; çZè� \ K] X; ·Z· êè« ê é 0è� «è« êè ë3 A, M, éI œ K] ­ 0·Z« ëè« 
0·é ; Z«Z] � « êè K" ô ­ ç• èI d è «œ«\è ­ è é \çZ\ êè � ç\X·è à 0·] ­ 
; ] »Xè· êè« êZzzZKXë\é « zZ� ç� KZè ·è« è� Kç« êè ·é Kè««Z] � é K] � ] ­ 
­ Z»XèS Kç· êç� « Kè Kç« ] � êZ«\·çZ·çZ\ X� è «] ­ ­ è \·] 0 Z­ 0] ·­ 
\ç� \è 0] X· ëè« K" ô ­ èX·« çX ê é \·Z­ è� \ êè« ­ Z\·è« ç««X·é «I 

E ' ç� « ëè � ] X; èçX «œ«\è ­ è ] � ç zZî é ê3X� è zçç ] � 0è·­ 
­ ç� è� \è ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ à UL %, »XZ 
é ; ] ëXè è� z] � K\Z] � êè ë3é ; ] ëX\Z] � êè« ê é 0è� «è«S \] X\ è� 
«] X«\·çœç� \ êè Kè\\è Z� \è·; è� \Z] � Kèëëè »XZ «è·ç çKK] ·ê é è 
çXî K" ô ­ èX·«I 
E Mè« 5 % »XZ ­ ç� »Xè� \ çX êé 0ç·\ K] ··è«0] � êè� \ à 

X� è Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ »XZ é \çZ\ êè 4,2 % à ëç K] � êZ\Z] � 
ê3X� K" ô ­ ç• è ­ Z� Z­ X­ I 
E ' ç� « ëè � ] X; èçX «œ«\è ­ èS ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ «è·ç 

·è­ 0ëçKé è 0ç· X� è «] ­ ­ è ­ ] BZëè è\ ë3c \ç\ 0çZè·ç «X· ëè 
� ] ­ B·è ·é èë êè K" ô ­ èX·«I d è «œ«\è ­ è • ç·ç� \Z\ ë3é »XZëZB·è 
êX ·é • Z­ èI 

Amendements de M. Glineur. 

C I l ëZ� èX· êé zè� ê • ë] Bçëè­ è� \ «è« ç­ è� êè­ è� \ çXî 
çXî ç·\ZKëè« JUJS JUnS JPD è\ JRn è� è«\Z­ ç� \ »Xè ëè 0·] Wè\ 
êè ë] Z êè; ·çZ\ \è� ê·è à ëç K] � K·é \Z«ç\Z] � êè éç � ] \Z] � s 
« M3c \ç\ è«\ ·è«0] � «çBëè êèéç «ç� \é 0XBëZ»Xè K] ­ ­ è Zë ë3è«\ 
êè ë3é êXKç\Z] � � ç\Z] � çëèI» 

Mè C Z� Z«\·è «] XëZ• � è »Xè ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « ç00] ·\é è« çXî 
7° è\ 8° êè ë3ç·\ZKëè JUJ Z­ 0ëZ»Xè� \ ëç «X00·è««Z] � êX § U à 
ë3ç·\ZKëè JUnS K3è«\Eà EêZ·è ëç K] X; è·\X·è êè ëç ­ ] Z\Zé êX êé zZ­ 
KZ\ è� \·çî � é 0ç· X� è ·é Kè««Z] � é K] � ] ­ Z»Xè 0ç· ë3çX• ­ è� ­ 
\ç\Z] � êè« K] \Z«ç\Z] � « êè« \·ç; çZëëèX·« è\ êè« è­ 0ë] œèX·«I 

Mè« ç­ è� êè­ è� \« êè C I l ëZ� èX· «] � \ ·è0] X««é « à ë3X� ç� Z­ 
­ Z\é I 

Amendement de M. Posson. 

d è\ ç­ è� êè­ è� \S K] X; è·\ 0ç· ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « ç00] ·­ 
\é è« çX \èî \è êè ë3ç·\ZKëè JUJ S è«\ ·è\Z·é I 

M3ç·\ZKëè ­ ] êZzZé è«\ çê] 0\é 0ç· v ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 122 : 

Modification au texte. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ] êZzZè ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè 
K] ­ ­ è «XZ\s 

M3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é êZ«0] «è 
êè« ·è««] X·Kè« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè JUJ I 

éë 0·é ëè ; è «X· Kè« ·è««] X·Kè« ëè ­ ] � \ç� \ êè« z·çZ« ê3çê­ Z­ 
� Z«\·ç\Z] � 0·é ; X çX BXê• è\ ; Z«é à ë3ç·\ZKëè i S U° S çZ� «Z »Xè ëè 
­ ] � \ç� \ êè ë3èî Ké êè� \ êè« z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êè ëç 
d çZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçê\èEé� ; çëZêZ\é S ; Z«é à ë3ç·­ 
\ZKëè JUTS § UI 

éë ·é 0ç·\Z\ è� \·è ëè «èK\èX· êè« «] Z� « êè «ç� \é è\ ëè «èK­ 
\èX·· êè« Z� êè­ � Z\é «S ëè« êZ; è·«è« ·è««] X·Kè« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 
JUJ »XZ ëèX· «] � \ ·è«0èK\Z; è­ è� \ êè«\Z� é è«S è� ëè« ·é êXZ«ç� \ 
ê3X� è 0·] 0] ·\Z] � Zêè� \Z»Xè à Kèëëè »Xè ·è0·é «è� \è ëè ­ ] � \ç� \ 
êX 0·é ëè ; è­ è� \ ; Z«é çX êèXî Zè ­ è çëZ� é ç du 0·é «è� \ ç·\ZKëè 
0ç· ·ç00] ·\ à ë3è� «è­ Bëè êè« ·è««] X·Kè« êè ë3ç««X·ç� KèS 

' è \èK" � Zèw ; ç� êè ·ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • Bè·X«\ ] 0 êè 
XZ\• ç; è� ·ç­ Z� • I 

E mZW êè èè·«\è z] ·­ Xëè ö è·ê Bè0ççëê êç\ êè p\çç\ PU % 
; ç� êè \] \çëè • è·çç­ êè XZ\• ç; è� \] èwè� êè ; ] ] · êè êèwwZ� • 
; ç� êè XZ\• ç; è� êè· V. Z. L, ­ è\ Z� Bè• ·Z0 ; ç� êè ö è·w­ 
é] ] «"èZê«·ç­ Z� »I ' Z\ «\èë«èë w] � zZ� ç� KZë ëè ­ ] èZëZWw"èêè� 
\] \ • è; ] ë• "èBBè� Z� \ZWêè� ; ç� èK] � ] ­ Z«K"è ·èKè««ZèS ö ç� \ 
Z� êZ\ • è; çë ï ] X ­ è� èè� \è Bèëç� • ·ZWw Bèê·ç• çz� è­ è� ; ] ] · 
êè ö è·wë] ï è� \è� � çêèëè ; ç� êè ç� êè·è ; è·ï èwè·Z� • «0ëZK" ­ 
\Z• è� I 
E é� êè � ZèXö è ·è• èëZ� • "èèz\ ­ è� "è\ Bèê·ç• ; ç� êè 

·ZWw«\è• è·� ] è\w] ­ Z� • Bè«\è� êZ• ] 0 UL % ; ç«\• è«\èëêS è� 
êZ\ «K"] ­ ­ èë\ Z� ; è·" ] XêZ� • \] \ êè XZ\• ççz«K"] ­ ­ èëZ� • I 
x ç� êèï è \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ö ] ·ê\ \è; è� « êZè• è� è çz• è\·] w­ 
wè� êZè çç� êè ö è·wë] ï è� ï çë ö ] ·êè� ; è·ëèè� ê I 

SIIIIIS ' è T % êZè BZW êè çç� ; ç� • ] � \B·èwè� S «\è­ ­ è� ] ; è·­ 
èè� ­ è\ êè ·ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • êZè RSU % ö ç« BZW èè� 
­ Z� Z­ ççë ö è·wë] ] «"èZê«KZWzè·I 
E é� "è\ � ZèXö è «\èë«èë ö ] ·ê\ êè ·ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • 

; è·; ç� • è� ê] ] · èè� ; è·ç� êè·ëZWw Bèê·ç• è� êè p\çç\ Bè\ççë\ 
� çç· • èëç� • ; ç� "è\ ö è·wèëZWw çç� \çë ö è·wë] ï è� I ' èï è ·è• è­ 
ëZ� • ö çç·B] ·• \ "è\ è; è� ö ZK"\ ; ç� "è\ «\èë«èëI 

Amendementen van de "èè· Glineur. 

' è "èè· l ëZ� èX· ; è·êèêZ• \ ï ZW� • èï ç­ è� ëZWwè ç­ è� êè­ 
­ è� \è� I] 0 êè ç·\Zwèëè� JUJS JUnS JPD è� JRn è� Z« ; ç� 
­ è� Z� • êç\ "è\ ö è\«] � \ö è·0 è·\] è ï ] X ­ ] è\è� «\·èwwè� "è\ 
êè� wBèèëê s « êè p\çç\ Z« ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw ; ] ] · êè ; ] ëw«­ 
• èï ] � ê"èZê è; è� çë« ; ] ] · êè � ç\Z] � çëè ] 0; ] èêZ� • » \è K] � ­ 
K·è\Z«è·è� I 

' è C Z� Z«\è· Bèwëè­ \] ] � \ êç\ êè ö ZWï Z• Z� • è� çç� • èB·çK" \ 
Z� 7° è� 8° ; ç� ç·\Zwèë JUJ êè çz«K"çzzZ� • Z� «ëXZ\è� ; ç� § 2 
; ç� ç·\Zwèë JUnS êZ\ ö Zë ï è• • è� êè êèwwZ� • ; ç� êè "èëz\ ; ç� 
"è\ \èw] ·\ \è� • è; ] ë• è ; ç� èè� èK] � ] ­ Z«K"è ·èKè««Zè ê] ] · 
êè ; è·" ] • Z� • ; ç� êè BZWê·ç• è� ; ç� ö è·w� è­ è·« è� ö è·w­ 
• è; è\«I 

' è ç­ è� êè­ è� \è� ; ç� êè "èè· l ëZ� èX· ö ] ·êè� èè� 0ç·Z• 
çz• èö èï è� I 

Amendement van de heer Passon. 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ êç\ ö ] ·ê\ • èêèw\ ê] ] · êè ö ZWï Z• Z� • è� 
çç� • èB·çK" \ Z� êè \èw«\ ; ç� ç·\Zwèë JUJS ö ] ·ê\ Z� • è\·] w­ 
wè� I 

v è\ • èö ZWï Z• ê ç·\Zwèë ö è·ê çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 14 «\è­ ­ è� 
è� U ] � \" ] XêZ� • è� S 

Artikel 122 : 

Wijzigingen van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè • çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ \è ö ZWï Z• è� s 

« v è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè­ 
·Z� • Bè«K"Zw\ ] ; è· êè Z� ç·\Zwèë JUJ Bèê] èëêè Z� w] ­ «\è� I 

v è\ "èz\ ] 0 êZè Z� w] ­ «\è� "è\ Bèê·ç• ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç­ 
\Zèw] «\è� ] 0• è� ] ­ è� Z� êè Z� ç·\Zwèë i S U° S Bèê] èëêè Bè»·] ­ 
\Z� • çë«­ èêè "è\ Z� ç·\Zwèë i S § US Bèê] èëêè ­ èè·Bèê·ç• 
êè· çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� ; ç� "è\ Y0è� Bçç· ï Zèw\èE è� Z� ; ç­ 
ëZêZ\èZ\«z] � ê«I 

v è\ ; è·êèèë\ ] ; è· êè \çw • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • è� 
êè \çw XZ\wè·Z� • è� S êè ; è·«K" Zëëè� êè Z� ç·\Zwèë JUJ Bèê] èëêè 
Z� w] ­ «\è� ö èëwè ·è«0èK\Zèz ; ] ] · "è� ï ZW� Bè«\è­ êS � ç ï è 
\è "èBBè� ; è·­ Z� êè·ê ­ è\ èè� 0è·Kè� \ç• è êç\ êè ; è·" ] X­ 
êZ� • XZ\ê·Xw\ ö çç� � "è\ Bèê·ç• ; ç� êè Z� "è\ \ö èèêè 
ëZê ; ç� êZ\ ç·\Zwèë Bèê] èëêè "èzzZ� • \] \ êè • èï ç­ è� ëZWwè 
; è·ï èwè·Z� • «Z� w] ­ «\è� «\çç\I 
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éF çzzèK\è êç� « Kè« K] � êZ\Z] � « s 1 v è\ ö ZW«\ ] � êè· êZè ; ] ] ·ö çç·êè� \] ès 

ë O çX «èK\èX· êè« «] Z� « êè «ç� \é s 

a) ëç 0ç·\ êè« K] \Z«ç\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè JUJI J ° •XZ ëXZ 
è«\ êè«\Z� é èt 

b) ëç 0ç·\ êè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·«] � � èëëè« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 
121, U° S zZî é à s 

D. % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè« ç·\ZKëè« DDS 
§ 1, U° è\ § US è\ Di S 0·è­ Zè· çëZ� é çS U° t 

J. . % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç·\ZKëè Dnt 

J . . o/o êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè J' ç·\ZKëè 71; 

100 % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç·\ZKëè 72, 
§ Pt 

100 % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç·\ZKëè 73; 

c) ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè JUJI P° t 
d)- ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè JUJS L° t 
e) ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè JUJS i ° t 
f) ëè« ê] � « è\ ëè• « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè JUJI n° à ·çZ«] � êès 

J. . % ë] ·«»X3Zë« «] � \ èî 0·è««é ­ è� \ êè«\Z� é « à ë3ç««X­ 
·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é t 

D. 2 ë] ·«»X3éë« «] � \ êè«\Z� é « à ë3è� «è­ Bëè êX ·é • Z­ è ê3ç«­ 
«X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêë\ê s 

U° çX «èK\èX· êè« Z� êè­ � Z\é « s 
a) ëç 0ç·\ êè« K] \Z«ç\Z] � « ; Z«é è« à I' ç·\ZKëè JUJS 1 ° »XZ ëXZ 

è«\ êè«\Z� é èt 
b) ëç 0ç·\ êè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·«] � � èëëè« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 

121, 2° zZî é è à R. % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè« 
ç·\ZKëè« DDS § JS U° S et § 2, è\ Di S 0·è­ Zè· çëZ� é çS U° t 

c) ëè« Z� \è·; è� \Z] � « êè ë3c \ç\ ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè JUJS R° S TÏ 
è\ D° t 

b) ëè« ê] � « è\ ëè• « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè JUJI n° à ·çZ«] � êè s 

J. . % ë] ·«»X3Zë« «] � \ èî 0·è««é ­ è� \ êè«\Z� é « à ë3ç««X·ç� Kè­ 
Z� êè­ � Z\é «t 

40 % ë] ·«»X3Zë« «] � \ êè«\Z� é « à ë3è� «è­ Bëè êX ·é • Z­ è ê3ç«­ 
«X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

Amendements de M. Pos son ( Doc. n° 527 / 18). 

p] � \ ·è\Z·é « é \ç� \ ê] � � é ëç ­ ] êZzZKç\Z] � êX \èî \èI 
M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Au § 0·è­ Zè·S M. Hç««] � 0·é K] � Z«è êè ·è­ 0ëçKè· ëè« 
­ ] \« « ' ç� « ëè« K] � êZ\Z] � « » 0ç· ëè« ­ ] \« « Suivant les 
modalités » I 

d è\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ çê] 0\é à ë3X� ç� Z­ Z\é I 
Mè« êèXî çX\·è« ç­ è� êè­ è� \« êè 1\1. Hç««] � é \ç� \ K] X­ 

; è·\« 0ç· ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � «S 0] ·\é è« çX \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè 
«] � \ ·è\Z·é «I 

b) Questions : 

HëX«ZèX·« »Xè«\Z] � « «] � \ 0] «é è« çX «XWè\ êè ëç K] \Z«ç\Z] � 
êè ·è­ 0ëçKè­ è� \ 0çœé è 0ç· ëè« K" ô ­ èX·«I 

Une � ] \è ê] � \ é3 è««è� \Zèë è«\ ·è0·Z« «] X« le K"ç0Z\·è êX 
« zZ� ç� Kè­ è� \» ç é \é ·è­ Z«è à Kè «XWè\ 0ç· ëè C Z� Z«\·èI 

ë1 çç� êè ëçw •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • s 

a) "è\ êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë JUJS J ° S Bèê] èëêè BZW ê­ •è� 
êç\ ; ] ] · "è­ Z« Bè«\è­ êt 

b) "è\ êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë JUJI U° S Bèê] èëêè 0è·«] ] � ­ 
ëZWwè BZWê·ç• è� êç\ ; ç«\»è«\èëê Z« ] 0 s 

D. % ; ç� êè "ZW \] è0ç««Z� • ; ç� êè ç·\Zwèëè� DDI § JI U° S 
en § 2, è� Di S èè·«\è ëZêS U° S ; è·«K"XëêZ•êè BZWê·ç• è� t 

J. . % ; ç� êè BZW \] è0ç««Z� • van ç·\Zwèë Dn ; è·«K"Xë­ 
êZ• êè BZWê·ç• è� t 

J. . % ; ç� êè BZW \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë LJ ; è·«K"X é­ 
êZ• êè BZWê·ç• è� t 

J. . % ; ç� êè BZW \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë LUS § PS ; è·­ 
«K"XëêZ• êè BZWê·ç• è� t 

J. . % ; ç� êè BZW \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë LP ; è·«K"XëêZ• êè 
BZWê·ç• è� t 

c) êè Z� ç·\Zwèë JUJS P° S Bèê] èëêè ·ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • t 
d) êè Z� ç·\Zwèë JUJS L° Bèê] èëêè ·ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • t 
c) êè Z� ç·\Zwèë JUJS i ° S Bèê] èëêè ·ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • t 
f) êè Z� ç·\Zwèë JUJS n° S Bèê] èëêè • Zz\è� è� ëè• ç\è� S � çç· 

·ç\ç ; ç� s 
J. . % ö ç� � èè· ïè XZ\ê·XwwèëZWw ; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 

• è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ï ZW� Bè«\è­ êt 
D. % ö ç� � èè· ïè ; ] ] · êè •èï ç­ è� ëZWwè ·è• èëZ� • ; ] ] · 

ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ï ZW� Bè«\è­ êt 

U° çç� êè \çw XZ\wè·Z� • è� s 
a) "è\ êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë JUJS J° S Bèê] èëêè BZWê·ç• è� 

êç\ ; ] ] · "è­ Z« Bè«\è­ êt 
b) "è\ êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë JUJS U° Bèê] èëêè 0è·«] ] � ­ 

ëZWwè BZWê·ç• è� êç\ ; ç«\• è«\èëê Z« ] 0 R. % ; ç� êè BZW 
\] è0ç««Z» ; ç� êè ç·\Zwèëè� 66, ~ JS U° S è� § 2, è� 68, èè·«\è 
ëZêI U° S ; è·«K"XëêZ•êès BZWê·ç• è� t 

c) êè Z� ç·\Zwèë JUJS J ° S T° è� D° Bèê] èëêè f ZWw«\è• è­ 
­ ] è\w] ­ Z� • è� t 
d) êè Z� ç·\Zwèë JUJS n° S Bèê] èëêè • Zz\è� è� ëè• ç\è� S � çç· 

·ç\ç ; ç� s 

ë . . % ö ç� � èè· ï è XZ\ê·XwwèëZWw ; ] ] · êè XZ\wè·Z� • «; è·­ 
ïèwè·Z� • ï ZW� Bè«\è­ êt 

R. % ö ç� � èè· ï è ; ] ] · êè • èï ç­ è� ëZWwè ·è• èëZ� • ; ] ] · 
ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ï ZW� Bè«\è­ êI 

Amendementen van de heer Posson (Stuk n' 527~18). 

4 ] ·êè� Z� • è\·] wwè� ö è• è� « ö ZWï Z• Z� • ; ç� êè \èw«\I 
v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR 

«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 
' è "èè· Hç««] � «\èë\ ; ] ] · Z� n J êè ö ] ] ·êè� s « Y� êè· 

êè ; ] ] ·ö çç·êè� » \è ; è·; ç� »è� ê] ] · êè ö ] ] ·êè� s « Vol­ 
gens de modaliteiten » I 

' Z\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ èè� 0ç·Z• çç� • è� ] ­ è� I 
' çç· êè ç� êè·è \ö èè ç­ è� êè­ è� \è� ; ç� êè "èè· H] ««] � 

ï ZW� •èêèw\ ê] ] · êè ö ZWï Z»Z� »è� çç� • èB·çK"\ Z� êD \èw«\ ; ç� 
êZ\ ç·\ZwèëS ö ] ·êè� ï ZW Z� • è\·] wwè� S 

b) Vragen: 

x è·«K"Zëëè� êè ; ·ç• è� ö ] ·êè� •è«\èëê Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè 
BZWê·ç• è \è· ; è·; ç� • Z� • S êZè ê] ] · êè ö è·wë] ï è� ö ] ·ê\ Bè­ 
\ççëêI 

v Zè·] ­ \·è� \ Z« èè� � ] \ç ] ; è·"ç� êZ• ê ê] ] · êè C Z� Z«\è·S 
ö çç·; ç� ] � êè· "] ] zê«\Xw « zZ� ç� KZè·Z� • » "è\ ; ] ] ·� çç­ «\è 
Z« ] 0• è� ] ­ è� I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I j v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 14 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 
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pc d GéYV UI 

De la répartition des refJenus de l'assurance. 

Article 123 : 

ç- Modification au texte. 

Mç d ] J Gë­ Z[ [ Z»� X� ç� Z­ è ­ ç·»Xè «] � çKK] ·ê 0] X· ­ ] êZ­ 
zWç · ëè \èî \è ç w Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« § JI E ' ç� « ëè« K] � êZ\Z] � « êé \è·­ Z� é è« 0ç· ëè d ] ­ Z\é 
êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é S ë3é� n\O\R\ � ç\Z] � çë 
ê3ç««X·ç� Kè ­ [ ëJJz\Zè1Z� œSJëZKFZ\[ çëë] Xè à K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è 
ç««X·èX·S 0] X· !' ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é s 

J ° ëç 0ç·\ êè« K] \Z«ç\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè JUUS »Xç\·Zè ­ è 
çëZ� é çS J ° S a} è\ b), «XZ; ç� \ ëç ; çëèX· êè« K] \Z«ç\Z] � « êè 
«è« Bé � é zZKZçZ·è«t 

U» X� è «] ­ ­ è êè«\Z� é è à ·è­ 0ëçKè· ëç K] \Z«ç\Z] � êè« K" ô ­ 
­ èX·«t èëëè è«\ zZî é è 0] X· K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· et 
0] X· K"ç»Xè W] X·� é è êè K" ô ­ ç• è èzzèK\Z; èS à X� ­ ] � \ç� \ 
é • ç(S 0»X· K"çKX� êè Kè« »·• ç� Z«­ è«S à ëç ; çëèX· ­ ] œè� � è 
êè «è« B] � « êè K] \Z«ç\Z] � s Kè\\è «] ­ ­ è è«\ 0·ë ëè; ê K «X· 
ë3Z� \è·; è� \Z] � ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè 122, »Xç\·Zè ­ è çëZ� é çS J ° S d}: 

P° X� è 0ç·\ êè J3 Z� \è·; è� \Z] � ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè JUUS »Xç­ 
\·Zè ­ è çëZ� é çS ë 0, e}: Kè\\è Z� \è·; è� \Z] � è«\ ·é 0ç·\Zè çJ J 0·] ­ 
·ç\ç êX � ] ­ B·è êè 0è� «Z] � � è « ; Z«é « à ]' ç·\ZKëè UJS LI. è\ i ° S 
êè ; èX; è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UJS n° S è\ êè« \Z\XëçZ·è« çX Bé � é ­ 
zZKè ê3Z� êè­ � Z\è « KzZ� »s\0zëê\é 0·] ë] � »è èS ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 
Tq S è\ ê3Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é S ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè TPI Mè 
­ Ido� \zZ� \ ç\\·ZBXé 0] X· K"çKX� nè Kè« \Z\XëçZ·è« è«\ KçëKXëé 
è� Ï ] � K\\] � êX K] û \ ­ ] œè� êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é é \çBëZ 
0] X· ë3è� «è­ Bëè «ë(Z ,0I[ œ« 0] X· K"ç»Xè Kç\é »] ·Zè êè Kè« 
\Z\XëçZ·è«S è\ «X· Bç«è êè« \·] Z« êè·� Zè·« èî è·KZKè« K] 0� µ [ I 

' ç� « \èI« K] � êZ\Z] � « êé \è·­ Z� é è« 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè • [ «\W] � 
êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «S ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S çëë] Xè à K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç[ «X·èZIZ·I3 0] X· 
ë3ç««X·ç� KèEé� êè­ � Z\é «S ëç 0ç·\ êè« z·ttëZsé ë ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � 
0·é ëè; é è «X· ëè« ·è««] X·Kè« 3; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè JUUS »Xç\·Zè ­ ès 
çëZ� é çS o0, K] � z] ·­ é ­ è� \ à ë3ç·\ZKëè JUTS § JI 

§ UI E M3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; çëZêZ\é 
·è­ B] X·«è çXî ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 
ê é \è·­ Z� é è« ·è«0èK\Z; è­ è� \ 0ç· Fè d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX 
pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é è\ 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � du 
pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «S ê3X� è 0ç·\ ëè ­ ] � \ç� \ êè« z·çZ« 
çzzé ·è� \« çXî 0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UPS D° S \èëëè« 
»X3èëëè« «] � \ ê é zZ� Zè« à ë3ç·\ZKëè JUJS P° S è\S ê3çX\·è 0ç·\ 
ëè ­ ] � \ç� \ êè« Z� êè­ � Z\é « êZ� Kç0çKZ\ë êès \·ç; çZë è\ êè« 
çëë] Kç\Z] � « 0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è« »X3Zë« ] � \ 0çœé è«S » 

pc d GéYV PI 

Des frais d'edministration des organismes assureurs. 

Article 124: 

J:J I ' 3"çè«èëèè· ê é 0] «è X� ç­ è� êè­ è� \ çœç� \ 0] X· BX\ 
êè • ç·ç� \Z· êè« z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � «XzzZ«ç� \« çXî ] ·• çE 

g b' c MéVl UI 

Verdeling van de oerzekerinqsinkometen. 

Artikel 123: 

ç- Vlijz:iging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè • çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è ö ZWï Z• è� çë« ; KZë• \ s 

« ~ JI E x ]ë»è� « • è ­ ] êçëZ\èZ\è� EIIœ èëwè "è\ mè"èè·«­ 
K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• ès ; è·ï ] ·• Z� • Bè­ 
0ççë\I ; è·ëèè� \ "è\ f ZWw«Z� è\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • çç� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • S ; ] ] · êè 
; è·ï èwè·ï � » ; ] ] · [ è� èè«ëö � êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • s 

J ° "è\ êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë JUtS ; Zè·êè ëZêS J ° S a) è� b). 
Bèê] èëêè BZWê·ç• è� œ] ë• è� « êè ö çç·êè ; ç� êès BZWê·ç• è� 
; ç� "çç· ·èK" \"èBBè� êè� t 

U° èè� «] ­ \è· ; è·; ç� »Z� » ; ç� êè BZWê·ç»è� ; çë: êè ö è·w­ 
ë] ï è� t ï è ö ] ·ê\ ; ] ] · Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� • «Z\Z«\èëëZ� • è� ; ] ] · 
èëwè Z� êè Bè• ·] \Z� • ] 0• è� ] ­ è� ö è·wèëZWwè ö è·wë] ] «"èZê«­ 
êç• ; ç«\»è«Wèëê ] 0 èè� Bèê·ç• êç\S ; ] ] · Zèêè· ; ç� êZè 
Z� «\èëëZ� • è� • èëZWw Z« çç� êè • è­ Zêêèëêè ö çç·êè ; ç� "çç· 
BZWê·ç»èB] � «t êZè «] ­ ö ] ·ê\ • è"èœè� ] 0 êè Z� ç·\Zwèë JUUS 
; Zè·êè lid, 1 °, d). Bèê] èëêè \è• èJ0I] è\w] ëë-O� • s 

P° èè� êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë JUUS ; Zè·êè ëZêS J ° S e}, 
Bèê] èëêè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • t êZè \è• è·»] (Kë\w] µ ZZ� • ö ] ·ê\ ; è·­ 
êèèëê � çç· ·ç\ç ; ç� "è\ çç� \çë • è0è� «Z] � èè·ç ëè� Bèê] èëê 
Z� ç·\Zwèë UJS L1 è� i ° S "è\ çç� \çë ö èêXö è� Bèê] èëê Z� 
ç·\Zwèë UJS n° è� "è\ çç� \çë • è·èK" \Z• êè� êZè êè Z� ç·\Zwèë T. 
Bèê] èëêè X\\wè·Z� »è� ö è• è� « ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è­ 
«K"Zw\"èZê è� êè Z� ç·\Zwèë TP Bèê] èëêè Z� ; çëëêZ\èZ\«XZ\wè­ 
·Z� • è� »è� Zè\è� I v è\ [ ] [ [ Zèêè· ; ç� êZè • è·èK"\Z• êè� \] è­ 
• èx / èï è(J Bèê·èZ• ö ] ·ê\ Bè·èwè� êI XZ\• çç� êè ; ç� êè • è­ Zê ­ 
êèëêè w] «\è� ; ç� êè • è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� s Eœ] ] · 
"è\ • o­ è ëç� ê ; ç«\• è«\èëê ; ] ] · èëwè • ·»è0 ; ç� • è·èK" \Z• ­ 
êè� ] 0 Bç«Z« ; ç� êè W] � • «\è ê·Zè Bèwè� êè êZè� «\Wç·è� I 

YXêè· êè ; ] ] ·ö çç·êè� ö èëwè "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� Bè0ççë\S ; è·ëèè� \ "è\ f ZWw«Z� «\Z­ 
\XX\ ; ] ] · ï Zè:us\(1E è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; èKï èwè· Z� » çç� Zèêè·è ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ; ] ] · êè XZ\wè·Z� »«; è·ï èwè·Z� » "è\ êèèë 
; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� êç\ ] ; è·èè� w] ­ «\Z• ç·\Zwèë JUTS 
§ JS ö ] ·ê\ • è" è; è� ] 0 êè Z� ç·\Zwèë JUUS ; Zè·êè ëZêS U° S 
Bèê] èëêè Z� w] ­ «\è� I 

§ UI E v è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï ëèw\èE è� ­ ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • Bè\ççë\ çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S ] � êè· 
êè ê] ] · "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êès ' Zè� «\ ; ] ] · • Rè � èè«­ 
wX� êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • S ·è«0èK\Zèz "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� S èè� «êèèë«S 
"è\ Bèê·ç• êè· w] «\è� • è­ ] èZê ­ è\ êè Z� ç·\Zwèë UPS D° I 
Bèê] èëêè ; è·« \·èwwZ� • è� ö èëwè Z� ç·\Zwèë JUJS P° S ï ZW� ] ­ ­ 
«K"·è; è� è� S ç� êè·êèèë«S "è\ Bèê·ç• ; ç� êè ê] ] · "è� ; è·­ 
ëèè� êè XZ\wè·Z� • è� ö è• è� « ç·BèZê«] � »è«K"Zw\"èZê è� ; ] ] · 
Bè• ·ç éè� Z«w] «\è� S » 

g z' c MéVl PS 

Administratirkosten van de oerzekerinosinstellinqen. 

Artikel 124: 

' è "èè· . 3JJçèZItèëètè· «\èëk èè� ç­ è� êè­ è� \ ; ] ] · ­ è\ "è\ 
ê] èë êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; ] ëê] è� êè çê­ Z� Z«\·ç\ZèE 
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� Z«·� è« ç««X·èX·« è� ëè« ê é K"ç·»èç� \ � ] \ç­ ­ è� \ êè« z·çZ« 
êè K] � \·ô ëèI 

Mè C Z� Z«\·è «] XëZ• � è »Xè ëè ­ ] � \ç� \ ê] � \ êZ«0] «è� \ ëè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 0] X· K] X; ·Z· ëèX·« z·çZ« uë3çê­ Z� Z«\·ç1 
ëZ] � S è«\ zZî é è� ç00ëZ»Xç� \ un 0] X·Kè� \ç• è êé \è·­ Z� é çX 
­ ] � \ç� \ êè ëèX·« ·è««] X·Kè«I d è ­ ] � \ç� \ «3çW] X\è çX ­ ] � 1 
\ç� \ êè« «] ­ ­ è« ­ Z«è« à ëç êZ«0] «Z\Z] � êè ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X­ 
·èX· 0] X· 0çœè· ëè« 0·é ; è� \Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëç ë] ZI c � ·é ç1 
ëZ\é S ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« êZ«0] «è� \ ê3X� è «] ­ ­ è •ë] 1 
Bçëè »X · Zë« X\ZëZ«è� \ «èë] � ëèX·« Bè«] Z� «I 

Mè C Z� Z«\·è çW] X\è que ëè 0] X·Kè� \ç• è à zZî è· 0] X· ëè« 
é·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � «è·ç Zêè� \Z»Xè 0] X· \] X« ëè« ] ·•ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·« »XZ «] � \ é • çXî çX 0] Z� \ êè ; Xè � ] ­ B·è 
ê3çzzZëZé « ­ çZ« »Xè 0] X· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« à zçZBëè 
èzzèK\Zz Zë «è·ç «X0é ·ZèX· à KèëXZ zZî é 0] X· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« à èzzèK\Zz Z­ 0] ·\ç� \I 

C I ' 3"çè«èëèè· ·è\Z·è «] � ç­ è� êè­ è� \I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· JJ ; ] Zî et U çB«\è� \Z] � «I 

Article 125 : 

Modification du texte, 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ] êZzZè ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè 
K] ­ ­ è «XZ\s 

« § JI E Mè« frais ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êè« à ·• ç� Z«­ è« ç««X­ 
·èX·« «] � \ 0·é ëè; é « «X· ëè« ·è««] X·Kè« êè ë3ç««X·ç� Kè ; Z«é è« 
à ë3ç·\ZKëè JUUS »Xç\·Zè ­ è çëZ� é çS U° S à ë3ç·\ZKëè JUPS § 1, 1°, 
2° et 3°, è\ à ë3ç·\ZKëè 121, 3°.» 

)V] � ­ ] êZzëè I- 

Amendement de M. Vandedzaegen : Kè\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ 
·è\Z·é ç0·è « »Xè ëè C Z� Z«\·è eut êé Këç·é »Xè ëè« z·çZ« ê3çê­ Z­ 
� Z«\·ç\Z] � z] � \ 0ç·\Zè êè ëç ­ ç««è êè« êé 0è� «è« êè K"ç»Xè 
] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·S 

d3è«\ Kè\\è ­ ç««è êè êé 0è� «è« »XZ � è 0] X··ç êé 0ç««è· ëè 
BXê•è\ zZî é S 

Amendement de M. D'heeseleer , Kè\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ 
·è\Z·é ç0·è « »Xè ëè C Z� Z«\·è èX\ ­ ç·»Xé «] � çKK] ·ê »Xç� \ à 
ë3]BWèK\Zz 0] X·«XZ; Z 0ç· «] � çX\èX· à «ç; ] Z·s \è� Z· K] ­ 0\è 
êè Kè »Xè ëè« z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êè« 0è\Z\è« X� Z] � « � ç\Zè­ 
� çëè« «] � \ 0·] 0] ·\Z] � � èëëè­ è� \ 0ëX« é ëè; é « »Xè KèXî êè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 0ëX«E Z­ 0] ·\ç� \«I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

pc dGéYV RI 

Dispositions financières. 

Article 126: 

Modification du texte, 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è è«\ ê3çKK] ·ê 0] X· ­ ] êZzZè· ëè 
\èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s · 

M] ·«»X3X� ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· Këô \X·è X� èî è·KZKè è� B] � ZS 
Zë ê] Z\ 0·é ëè; è· çX ­ ] Z� « J. % êè Kè B] � ëS 0] X· K] � «\Z\Xè· 
X� è ·é «è·; è ëé • çëèI 

w] «\è� \è ö çç·B] ·• è� ê] ] · "è� ] � êè· ­ èè· \è ] � \«ëç•è� 
; ç� êè K] � \·] ëèw] «\è� I 

' è C Z� Z«\è· ö ZW«\ è·] 0 êç\ "è\ Bèê·ç• ö çç·] ; è·· êè ; è·­ 
ïèwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� Bè«K"Zwwè� 0111 "X� çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «­ 
\è� \è êèwwè� ö ] ·ê\ ; ç«\• è«\èëê ê] ] · ­ Zêêèë ; ç� èè� Bè­ 
0ççëê 0è·Kè� \ç»è ; ç� "è\ Bèê·ç• ; ç� "X� Z� w] ­ «\è� S Dit 
Bèê·ç• ­ ] è\ ö ] ·êè� \] è• è; ] è• ê çç� êè Bèê·ç• è� êZè \è· 
Bè«K"ZwwZ� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ö ] ·êè� •è«\èëê 
] ­ êè 0·è«\ç\Zè«S ö çç·Z� êè ö è\ ; ] ] ·ï Zè\S \è Bè0çëè� I é� 
ö è·wèëZWw"èZê Bè«K"Zwwè� êè ; è·ï èwè·ë� »«Z� «\è ëëZX»è� ] ; è· 
èè� • ë] Bççë Bèê·ç• êç\ ïZW •èB·XZwè� ; ] ë• è� « "X� Bè"] èz\è� S 

' è C Z� Z«\è· ; ] è• \ è·çç� \] è êç\ "è\ \è Bè0çëè� 0è·­ 
Kè� \ç• è ; ] ] · "è\ Bèê·ç• êè· çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� "è\ï èëzêè 
Z« ; ] ] · çëëè ; è·ïèwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ­ è\ èè� ï èëzêè çç� \çë 
çç� • è«ë] \è� è� S ­ çç· ; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ­ è\ 
èè� wëèZ� è • è\çë«\è·w\è ïçë "è\ "] • è· ëë• • è� êç� êZ\ Bè­ 
0ççëê ; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ­ è\ èè� Bèëç� • ·ZWwè 
•è\çë«\è·w\èI 
De "èè· ' 3"çè«èëèè· \·èw\ ï ZW� ç­ è� êè­ è� \ Z� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\I çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"]XêZ� • è� S 

Artikel 125 : 

Wijziging van de .tekst, 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë 
çë« ; ] ë• \ \è ö ZWïZ•è� s 

« § JI E ' è çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� ; ç� êè ; è·ïèwè·Z� • «Z� ­ 
«\èëëZ� • è� ö ] ·êè� •è"è; è� ] 0 êè Z� ç·\Zwèë 122, ; Zè·êè ëZêI 
U° S Z� ç·\Zwèë JUPS § 1, 1°, 2° en 3°, è� Z� ç·\Zwèë JUJS 3°, 
Bèê] èëêè ; è·ï èwè·Z� • «Z� w] ­ «\è� I » 

(Het ] ; è·Z• è BëZWz\ ] � • èö ZWï Z•ê-I 

.Amendement van de heer Vanderhaegen: êZ\ ç­ è� êè­ 
­ è� \ ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� � çêç\ êè C Z� Z«\è· "èèz\ ; è·wëçç·ê 
êç\ êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� èè� êèèë ï ZW� ; ç� êè \] \çëè XZ\­ 
•ç; è� ; ç� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • I 

v è\ ï ZW� êèï è \] \çëè XZ\•ç; è� êZè � Zè\ ­ é é · ­ ] • è� belo­ 
0è� êç� êè ; ç«\• è«\èëêè Bè• ·] \Z� • I 

Amendement van de heer D'heeseleér: êZ\ ç­ è� êè­ è� \ 
ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� � çêç\ êè C Z� Z«\è· ï ZW� Z� «\è­ ­ Z� • heeft 
Bè\XZ•ê ­ è\ "è\ ê] ] · êè «\èëëè· Bè] ] • êè ê] èëS ­ è\ � ç­ è s 
è· ·èwè� Z� • ­ èêè "] Xêè� êç\ êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� ; ç� 
êè wëèZ� è ëç� ê«B] � êè� Z� ; è·"] XêZ� • Bèëç� • ·ZWwè· ï ZW� êç� 
êZè ; ç� êè •·] \è·è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

g b' c MéVl RI 

Financiële bepalingen. 

Artikel 126: 

Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè •çç\ è· èè� 0ç·Z• ­ èêè çww] ] ·ê êè \èw«\ 
; ç� êZ\ ç·\Zwèë çë« ; ] ë• \ \è ö ZWï Z•è� s 

4 ç� � èè· èè� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • èè� êZè� «\Wçç· ­ è\ 
èè� B] � Z çz«ëXZ\S ­ ] è\ ï è \è� ­ Z� «\è R. % ; ç� êç\ B] � Z 
çz� è­ è� ] ­ èè� ö è\\èëZWwè ·è«è·; è \è ; ] ·­ è� I 
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dè 0·é ëè ; è­ è� \ � è ê] Z\ 0ëX« ê \·è zçZ\ ë] ·«»Xè ëè ­ ] � \ç� \ 
êè ëç ·é «è·; è ëé • çëè ç\\èZ� \ J. % êè« 0·é ; Z«Z] � « êè êé 0K� ­ 
«è« êè ë3èî è·KZKè è� K] X·«I 

Mè «] ëêè êX B] � Z è«\ çzzèK\é à ëç ·é «è·; è ]·êZ� çZ·èt Zë 
0èX\ ê \·è X\ZëZ«é 0] X· çKK] ·êè· çXî Bé � é zZKZçZ·è« êè« ç; ç� ­ 
\ç• è« K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è« »XZS è� çXKX� Kç«S � è 0èX; è� \ Kè0è� ­ 
êç� \ K] � «\Z\Xè· X� è çX• ­ è� \ç\Z] � êè ë3Z� \è·; è� \Z] � 0·é ; Xè 
0]X· X� è 0·è«\ç\Z] � ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè 23, d è« ç; ç� \ç• è« K] ·� ­ 
0ëé ­ è� \çZ·è« ê] Z; è� \ K] � Kè·� è· êè« «]Z� « 0·é ; è� \Zz« ] X KX·ç­ 
\Zz«S œ K] ­ 0·Z« ëè« z·çZ« êè êé 0ëçKè­ è� \ »XZ 0è·­ è\\è� \ ê3œ 
·èK]X·Z·I � ] \ç­ ­ è� \ ëè «è·; ZKè êé «Z• � é «] X« ëè � ] ­ êè 
« "] ­ è Kç·è >>. 

Mè ë3; ëZ� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëè ç00·] X; è ëç � ç\X·è 
êè Kè« ç; ç� \ç•è« K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è«S ç0·è « ç; ] Z· K] � «\ç\é 
ëèX· K] � z] ·­ Z\é çXî � ] ·­ è« zZî é è« à ë3çëZ� é ç 0·é Ké êè� \I 

Amendement êè M. D'hneseleer : M3çX\èX· êè Kè\ ç­ è� ­ 
êè­ è� \ ; èX\ «X00·Z­ è· ë3ç·\ZKëè JUD ê] � \ ëè« êZ«0] «Z\Z] � « 
è� \·çî � è·] � \S êZ\EZëS X� è êZ«K·Z­ Z� ç\Z] � è� \·è ëè« ç««X·é « 
«] KZçXî è� z] � K\Z] � êè ëç «Z\Xç\Z] � zZ� ç� KZè ·è êè ëèX· ] ·»ç­ 
� Z«­ è ç««X·èX·I 

éë zçZ\ ; çë] Z· çX «X·0ëX« »Xè ë3] � ç «X00·Z­ é s ë3] K\·] Z 
ê3ç; ç� \ç• è« èî \·çEéé »çXî êç� « ëè« KçZ««è« ê3çëë] Kç\Z] � « éç­ Z­ 
"çëè« çë] ·« »X3] � ëè« Z� \·] êXZ\ êç� « ëè Kçê·è de ë3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è «] XëZ• � è »Xè êè \] X\è zçç ] � \] X« ëè« 
ç««X·é «E «] KZçXî 0] X··] � \ 0·é \è� ê·è à \] X\è« ëè« 0·è«\ç\Z] � « 
0·é ; Xè« êç� « ëç loi. 

j � çX\·è K] ­ ­ Z««çZ·è «è ·é W] XZ\ êX K] ­ 0·] ­ Z« ·é çëZ«é 0ç· 
ëè« êèXî •·] X0è« êè ëç ­ çW]·Z\é çX\] X· êè« � ] \Z] � « êè 
« «] ëZêç··\é » è\ êè « ·è«0] � «çBZëZ\é » � ] \Z] � « »XZS êZ\EZëS � è 
«è K] � \·èêZ«è� \ 0ç« ­ çZ« «è K] ­ 0ëè \è� \I 

Mè C Z� Z«\·è «è ·çëëZè à Kè« êèXî 0] Z� \« êè ; Xè« »X3Zë 
·é «X­ è 0ç· ëç z] ·­ Xëè uu K] ­ 0è� «ç\Z] � çX êé 0ç·\S ·è«0] � ­ 
«çBZëZ\é à ë3ç··Z; é è » I 

M3ç­ è� êè[ è� \ êè C I ' 3"çè«èëèè· è«\I ·è0] X««é 0ç· JT 
; ] Zî K] � \·è UI 

Question. 

j � ­ è­ B·è «] ëëZKZ\è êè« Z� êZKç\Z] � « K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è« çX 
«XWè\ êè« ç; ç� \ç• è« èî \·çEëé »çXî è� ·èëç\Z] � ç; èK ëè« «] Z� « 
0·é ; è� \Zz« ] X KX·ç\Zz«S œ K] ­ 0·Z« ëè« z·çZ« êè êé 0ëçKè­ è� \I 
� é Kè««çZ·è« à ëèX· êZ«0è� «ç\Z] � è\ «0é KZçëè­ è� \ çX «XWè\ êX 
« "] ­ è Kç·è » I 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès Mè \è·­ è « "] ­ è Kç·è» 0èX\ ê \·è 
0ç·ç0"·ç«é 0ç· ëè« \è·­ è« « "]«0Z\çëZ«ç\Z] � à ê] ­ ZKZëè» I 
g K\Xèëëè­ è� \ êè« K] � «Zêé ·ç\Z] � « ê3] ·ê·è «] KZçë è\ êè« 0·é ­ 
] KKX0ç\Z] � « è� ­ ç\Zè ·è ê3"œ•Zè � èS 0ëX« »Xè êè« 0·é ] KKX0ç­ 
\Zç� « ê3] ·ê·è ­ é êZKçëè � é Kè««Z\è� \ ë3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � êè Kè·­ 
\çZ� « Bé � é zZKZçZ·è«I pZ X� «è·; ZKè êé «Z• � é «] X« ëè � ] ­ è 
« "] ­ è Kç·è » é \çZ\ ] ·•ç� Z«é S Zë œ çX·çZ\ ­ ] œè� êè «] Z• � è· 
Kè« Bé � é zZKZçZ·è« à ê] ­ ZKZëèI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Ärtlcle 127 : 

dè·\çZ� « ­ è­ B·è« è«\Z­ è� \ »X3Zë œ ç K] ·X·EçKëZK\Z] � è� \·è 
ëè« ç·\ZKëè« ë UD è\ JULI dè\\è ]0Z� Z] � è«\ êXè à Kè »XZ «XZ\s 

éé ·é «Xë\è êè é3 ç·\ZKëè JUD »Xè ëç ·é «è·; è ] ·êZ� çZ·è 0èX\ 
ê \·è X\ZëZ«é è 0] X· çKK] ·êè· çXî Bé � é zZKZçZ·è« êè« ç; ç� \ç»K« 

' Zè çz� è­ Z� • "] èz\ � Zè\ ­ èè· \è ö ] ·êè� ; è··ZK"\ ö ç� � èè· 
"è\ Bèê·ç• ; ç� êè ö è\\èëZWwè ·è«è·; è FY % Bè·èZw\ ; ç� êè 
XZ·»ç; è·X ç­ ­ »è� ; ] ] · "è\ ë] 0è� êè êZè� «\Wçç·I 

v è\ «çëê] ; ç� "è\ B] � Z Z« Bè«\è­ ê ; ] ] · êè •èö ] � è ·è­ 
«è·; èt "è\ ­ ç• ö ] ·êè� çç� • èö è� ê ] ­ êè ·èK"\"èBBè� êè� 
BZWw] ­ è� êè ; ] ] ·êèëè� \è ; è·ëè� è� ö èëwè è; è� ö èë � Z­ ­ è· 
\] \ ; è·"] •Z� • ­ ] • è� «\·èwwè� ; ç� êè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • 
ö çç·Z� ; ] ] · èè� Z� ç·\Zwèë UP Bèê] èëêè ; è·«\·èwwZ� • Z« ; ] ] ·­ 
ï Zè� I ' Zè BZWw] ­ è� êè ; ] ] ·êèëè� ­ ] è\è� Bè\·èwwZ� • "èBBè� 
]0 0·è; è� \Zè; è ] z KX·ç\Zè; è ; è·ï ] ·• Z� • S ­ è\ Z� Bè•ë3Z0 ; ç� 
êè ·èZ«w]«\è� ö èëwè � ] êZ• ï ZW� ] ­ ï è \è ] � \; ç� • è� S Z� "è\ 
BZWï ] � êè· êè êZè� «\ çç� • è• è; è� ] � êè· êè Bè� ç­ Z� • « "] ­ è 
Kç·è» I 

' è C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• wèX·\ êè çç·ê ; ç� êZè 
BZWw] ­ è� êè ; ] ] ·êèëè� •] èêS � ç \è "èBBè� ; ç«\• è«\èëê êç\ 
ï è Z� ] ; è·èè� «\è­ ­ Z� • ïZW� ­ è\ êè Z� "è\ ; ] ·Z• è ëZê ; ç«\­ 
•è«\èëêè � ] ·­ è� I 

Amendement van de heet D'haeseleer: ' è «\èëëè· ; ç� 
êZ\ ç­ è� êè­ è� \ ö Zë ç·\Zwèë JUD ö è•ëç\è� êçç· "è\I zegt "ZWS 
èè� êZ«K·Z­ Z� ç\Zè Z� ; ] è·\ \X««è� êè «] KZççë ; è·ï èwè·êè� Z� 
zX� K\Zè ; ç� êè •èëêèëZWwè \] è«\ç� ê "X� � è· ; è·ï èwè·Z� •«Z� ­ 
«\èëëZ� • I 

v ZW ; ] è·\ B] ; è� êZè� çç� êç\ ­ è� "è\ ; è·ëè� è� ; ç� èî \·ç­ 
ëè• çëè ; ] ] ·êèëè� BZW êè wZ� êè·BZW«ëç• z] � ê«è� "èèz\ çz•è­ 
«K"çz\ \è·ö ZWë ­ è� ï è Z� ; ] è·\ Z� "è\ wçêè· ; ç� ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

c è� K] ­ ­ Z««ZèëZê ö ZW«\ è·] 0 êç\ çëëè «] KZççë ; è·ï èwè·êè� 
Z� Zèêè· •è; çë wX� � è� çç� «0·ççw ­ çwè� ] 0 çëëè 0·è«\ç\Zè« 
ö çç·Z� êè ö è\ ; ] ] ·ï Zè\I 

c è� ç� êè· K] ­ ­ Z««ZèëZê ; è·"èX• \ ï ZK" ] ; è· "è\ ; è·• èëZWw 
êç\ êè \ö èè ­ èè·êè·"èZê«• ·] è0è� "èBBè� Bè·èZw\ ] ­ \·è� \ 
êè Bè• ·Z00è� « I«] ëZêç·Z\èZ\» è� « ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê » I 
Bè• ·Z00è� S ï ] ï è• \ "ZWS êZè ­ èwçç· � Zè\ \è• è� «0·èwè� ­ çç· 
­ èwçç· çç� ; Xëëè� I 

' è C Z� Z«\è· ; è·; ] è• \ ï ZK" BZW êè BèZêè «\ç� ê0X� \è� S êZè 
"ZW «ç­ è� ; ç\ ­ è\ êè z] ·­ Xëè « çç� ; ç� wèëZWw ; è·è; è� Z� • t 
XZ\èZ� êèëZWwè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê» I 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· ' 3"çè«èëèè· ö ] ·ê\ ; è·ö ] ·­ 
0è� ­ è\ JT \è•è� 2 stemmen. 

Vraag. 

c è� ëZê ; ·çç• \ BZWw] ­ è� êè \] èëZK"\Z� • è� ] ­ \·è� \ êè èî ­ 
\·çEëè»çëè ; ] ] ·êèëè� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè 0·è; è� \Zè; è ] z 
KX·ç\Zè; è ; è·ï ] ·•Z� • S ­ è\ Z� Bè• ·Z0 ; ç� êè ·èZ«w] «\è� ö èëwè 
� ] êZ• ï ZW� ] ­ ï è \è ] � \; ç� • è� è� ; ] ] ·çë Z� ï çwè êè « "] ­ è 
Kç·è» I 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è· s ' è Bè� á ­ Z� • « "] ­ è Kç·è» 
wç� ö ] ·êè� ] ­ «K"·è; è� ­ è\ êè ö ] ] ·êè� « "] «0Z\çëZ«ç\Zè 
\"XZ«» I x ç� êçç• êè êç• ­ çwè� Bè«K"] Xö Z� • è� ; ç� «]KZçëè 
çç·ê è� Bè«ë] ­ ­ è·Z� • è� Z� ï çwè "œ•Zë � èS ­ èè· � ] • êç� 
•è� èè«wX� êZ• è ·èêè� è� S êè "] «0Z\çëZ«ç\Zè ; ç� ïèwè·è •è·èKëZ­ 
\Z•êè� � ] ] êï çwèëZWwI é� êZè� ­ è� èè� êZè� «\ ] 0·ZK"\ ] � êè· 
êè Bè� ç­ Z� • << "] ­ è Kç·è » ï çë ­ è� êèï è •è·èK"\Z• êè� I \"XZ« 
wX� � è� ; è·ï ] ·•è� I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JT 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 127 : 

p] ­ ­ Z• è ëèêè� ï ZW� ; ç� ­ è� Z� • êç\ è· \è• è� «0·ççw Z« 
\X««è� ç·\Zwèë JUD è� JULI ' Zè ]0; ç\\Z� • «0·XZ\ ; ] ] ·\ XZ\ 
"è\ ; ] ë• è� êè s 

v è\ BëZWw\ XZ\ ç·\Zwèë JUD êç\ êè •èö ] � è ·è«è·; è ­ ç• 
ö ] ·êè� çç� • èö è� ê ] ­ çç� êè ·èK"\"èBBè� êè BZWw] ­ è� êè 
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K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è« K] � Kè·� ç� \ ëè« «] Z� « 0·é ; è� \Zz« ] X KX·ç­ 
\Zz«I 

M3ç·\ZKëè JUL 0·è«K·Z\ ê3çX\·è 0ç·\ ê3çzzèK\è· ëç ·é «è·; è 
ëé • çëè è\ ëç ·é «è·; è ]·êZ� çZ·èS à K] � KX··è� Kè êè R. % çX 
0ëX« è� 0·ê \« à êè« Z� «\Z\X\Z] � « ­ é êZK] E«]KZçëè«S à K] � KX·­ 
·è� Kè êè T o/o à êè« Bâ \Z­ è� \« � ê� X� Z«··ç\Zz«I è\ ëè ·è«\ç� \ 
è� 0ëçKè­ è� \ è� z] � ê« ê3c \ç\ ] X •ç·ç� \Z« 0ç· ë3c \ç\I d ] ­ ­ 
­ è� \ 0èX\E] � S êç� « Kè« K] � êZ\Z] � «S çKK] ·êè· êè« ç; ç� \ç• è« 
K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è«o 

f é 0] � «è s éë � 3œ ç 0ç« êè K] � \·çêZK\Z] � è� \·è ëè« êZ«0] ­ 
«Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè JU,D ê3X� è 0ç·\ è\ Kèëëè« êè ë3ç·\ZKëè 127 
ê3çX\·è 0ç·\I 

M3ç·\ZKëè JUL ]BëZ•è ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« à èzzèK­ 
\Xè· êè ëç zçç ] � zZî é è 0ç· ëè êZ\ ç·\ZKëèS ëèX· ·é «è·; è ëé •çëè 
è\ ëèX· ·é «è·; è ] ·êZ� çZ·èS à K] � KX··è� Kè êè 45 % êè ëèX· 
­ ] � \ç� \t ëè ·è«\è 0èX\ ê \·è K] � «çK·é à ëç êZ«0è� «ç\Z] � êè« 
ç; ç� \ç• è« K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è« ê] � \ »Xè«\Z] � à ë3ç·\ZKëè JUDI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· 16 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 128 

f é 0] � êç� \ à X� K] ­ ­ Z««çZ·èS ëè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è »Xè 
ëè \çXî êè« K] \Z«ç\Z] � « K] ­ 0ëé ­ è� \çZ·è« é ; è� \Xèëëè« ê] Z; è� \ 
ê \·è zZî é « 0ç· ëè« ]·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« Z� \é ·è««é «I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· 16 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «S 

Article 129 : 

Modification ­ Z texte, 

pXZ\è çXî ­ ] êZzZKç\Z] � « ç00] ·\é è« à é3 ç·\ZKëè JUJ ) L° è3I 
i ° -S ëè § 2 êè 1' ç·\ZKëè JUn è«\ «X00·Z­ é I 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I l ëZ� èX· è«\ ·è\Z·é I 

f é 0] � êç� \ à ëç »Xè«\Z] � êè «ç; ]Z· Kè »X3] � è� \è� ê 0ç· 
é ; é � è­ è� \ Z­ 0·é ; X êè •·ç; Z\é èî Kè0\Z] � � èëëèS ëè C Z� Z«\·è 
0·é KZ«è »Xè «] � \ è««è� \Zèëëè­ è� \ ; Z«é è« è� 1' ] KKX··è� Kè ëè« 
é 0Zêé ­ Zè«S 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � «3é \] � � è é •çëè­ è� \ êX zçZ\ »Xè ë3ç; Z« 
êX d] ­ Z\é êè •è«\Z] � � 3è«\ 0ç« êè­ ç� êé 0]X· êè« »Xè«­ 
\Z] � « ê3X� è \èëëè Z­ 0] ·\ç� KèS à »X] Z ëè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê 
»Xè ëè \èî \è 0·]0] «é � 3èî KëX\ 0ç« Kè\\è K] � «Xë\ç\Z] � è\ � è 
«3œ ]00]«è 0ç« � ] � plus. 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê]0\é 0ç· JD ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 130 : 

g ê] 0\é 0ç· JD ; ]Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 131 : 

Modi[ ic at ion au texte. 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � êé KZêè êè ·è­ 0ëçKè·S à ëç êè·� Zè ·è ëZ• � è 
êè Kè\ ç·\ZKëèS ëè« ­ ] \« « é • çëè à PU % êè« 0·é ; Z«Z] � « êè 
êé 0è� «è« » 0ç· ëè« ­ ] \« « ; Z«é à ë3ç·\ZKëè JPJS L° è\ i ° » I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê]0\é 0ç· JD ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

; ] ] ·êèëè� \è ; è·ëè� è� êZè Bè\·èwwZ� • "èBBè� ] 0 0·è; è� \Zè; è 
] z KX·ç\Zè; è ; è·ï ] ·•Z� • I 

g ·\Zwèë JUL ëè• \ ç� êè·ï ZWê« êè ; è·0ë ZK"\Z� » ] 0 ê\e ö è\\è­ 
ëZWwè è� •èö ] � è ·è«è·; è \è Bè«\èêè� \] \ "è\ Bèë] ] 0 ; ç� 
\è� "] ] •«\è R. % ; ] ] · ëè� Z� • è� çç� ­ èêZ«K"èE«] KZçëè Z� E­ 
·ZK"\Z� • è� S \] \ èè� Bèë] ] 0 ; ç� 5 % ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è •è­ 
B] Xö è� è� êè ·è«\ ; ] ] · Bèëè•• Z� • Z� èzzèK\è� ; ç� êè «\çç\ 
]z ê] ] · êèï è •èö çç·B] ·KëI v ] è wX� � è� Z� êZè ] ­ «\ç� êZ• 1 
"èêè� BZWw] ­ è� êè ; ] ] ·êèëè� ö ] ·êè� ; è·«\·èw\ o 

g � \ö ] ] ·ê s c · Z« •èè� \è•è� «0·ççw \X««è� "è\ Bè0ççëêè 
Z� ç·\Zwèë JUDS è� è·ï ZWê«S è� "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë JULS 
ç� êè·ï ZWê«I 

g ·\Zwèë JUL ëè• \ êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� êè ; è·0ëZK"­ 
\Z� • ] 0 "X� ö è\\èëZWwè ·è«è·; è è� "X� •èö ] � è ·è«è·; è 
çç� \è ö è� êè� I ï ] çë« Bè0ççëê Z� •è� ] è­ ê ç·\ZwèëS \] \ èè� 
Bèë] ] 0 ; ç� RT % ; ç� "X� Bèê·ç• t êè ·è«\ mag ö ] ·êè� •è­ 
B·XZw\ ; ] ] · "è\ ; è·«\·èwwè� ; ç� êè BZWw]­ è� êè ; ] ] ·êèëè� I 
ö çç·; ç� «0·çwè Z� ç·\Zwèë JUDI 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ •] èê•èwèX·ê ­ è\ JD «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"]XêZ� • è� I 

Artikel 128 : 

ë� ç� \ö ] ] ·ê çç� èè� K] ­ ­ Z««ZèëZê ; è·wëçç·\ êè C Z� Z«\è· 
êç\ êè Bèê·ç•è� êè· è; è� \Xèëè BZWw] ­ è� êè BZWê·ç• è� ê] ] · 
êè Bè\·] wwè� ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� ­ ] è\è� ö ] ·êè� ; ç«\­ 
•è«\èëêI 

Het ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JD «\è­ ­ è� è� 2 ] � \­ 
"]XêZ� • è� I 

Artikel 129 : 

Wijziging oeti de tekst. 

é� • è; ] ë•è êè ö ZWïZ•Z� • è� çç� • èB·çK"\ Z� ç·\Zwèë JUJ ) L° 
è� i ° - ö ] ·ê\ § U ; ç� ç·\Zwèë JUn ö è•• èëç\è� I 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· l ëZ� èX· ö ] ·ê\ Z� • è\·]w­ 
wè� I 

Y0 ; ·çç• ; ç� ö ç\ ; è·«\çç� ö ]·ê\ ê] ] · XZ\ï ] � êè·ëZWw 
è·� «\Z• è ] � ; ] ] ·ï Zè� è •èBèX·\è� Z« ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· 
êç\ "Zè· "] ] zêï çwèëZWw êè è0Zêè­ Zë � Bèê]èëê ö ] ·êè� I 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Z« \è; è� « ; è·ö ] � êè·\ êç\ ; ] ] · èè� êè·•è­ 
ëZWw Bèëç� • ·ZWw çç� • èëè• è� "èZê "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� "è\ 
f ZWw«Z� «\Z\XX\ � Zè\ ö ] ·ê\ •è·ççê0ëèè•êS ö çç·] 0 êè C Z� Z«\è· 
ç� \ö ] ] ·ê\ êç\ êè ; ] ] ·• è«\èëêè \èw«\ êè ·ççê0ëè•Z� • � Zè\ 
XZ\«ëXZ\ è� è· ï ZK" ] ]w � Zè\ \è• è� ; è·ï è\I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JD 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 130 : 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JD «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� S 

Artikel 131 : 

Wijziging van êè tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\S Z� êè ëçç\«\è ·è•èë ; ç� êZ\ ç·\ZwèëS 
êè ö ] ] ·êè� s « • èëZWw çç� PU % ; ç� êè XZ\•ç; è� ; ] ] ·XZ\­ 
ïZK"\è� » \è ; è·; ç� • è� ê] ] · êè ö ] ] ·êè� s « êè Z� ç·\Z­ 
wèZ JUJS L° è� i ° I Bèê] èëêè » I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 16 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 
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Article 132 : 

g ê] 0\é 0ç· 12 ; ] Zî et 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 133 : 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ] êZzZè ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè 
K] ­ ­ è «XZ\s 

uu § 1. - L' exercice financier coïncide avec l'année civile. 

Les budgets visés aux articles 8, 2°, 3° et 1°, 12, 1° et 
2°, 40, 7° et 8°, 79, 15° et 93, 8°, sont annuels et établis 
pour une période êè trois ans. 

§ 2. - Les budgets visés aux articles 8, 2°, 12, 1° et 40, 
8°, comprennent les prévisions êè recettes et de dépenses 
respectivement pour l'ensemble êè l'assurance maladie­ 
invalidité, pour l'assurance soins de santé: et pour l'assu­ 
rance-indemnités, 

d è« prévisions sont établies en partant des opérations 
enregistrées dans les comptes visés à l'nrticle 8, 2°, des pré­ 
visions en matière d'emploi et de cotisations de l'Office 
national êè sécurité sociale et du Fonds national de retreite 
des ouvriers mineurs et de l'évolution des dépenses consta­ 
tées au cours des trois derniers exercices connus. 

. L'évolution des êé 0è� «è«S constatée au cours des trois 
derniers exercices connus, est projetée suc une nouvelle 
période de trois ans, en y ajoutant un coefficient êè sécurité 
qui ne petit èî Ké êè· 5 % . 
Les précisions ; Z«é è« aux alinéas précédents sorit éven­ 

tuellement corrigées lors de l'établissement des budgets en 
[onction des résultats escomptés des mesures visées aux 
articles 8, 9° et 10°, 12, 4°, D° S 11° et 40, 1°, 2°, 3', 4', 
5°, 7°, 8° è\ 11°. · 
Il ne peut en aucun cas être tenu compte du montant des 

sanctions visées à l'article 124, § 2, ou de prestations payées 
indûment ni des avantages complémentaires octroyés en 
vertu de l'article 126. 

§ 3. - Les budgets vrses aux articles 8, ·2°, et 12, 1° 
établissent, par organisme assureur, la prévision du nombre 
de bénéficiaires visés aux articles 21, 7°, 8°, 9°, 50 et 53 
pour chacun des exercices compris dans la période êè trois 
ans, è� y projetant l'évolution de ces nombres, constatés 
dans chaque organisme assureur au cours des trois derniers 
exercices connus. 

§ 4. - Les budgets visés aux articles 8. 2° et 12, 1° 
fixant en vertu êè tactiele 123, § 1, 3°, pour chaque exercice 
de la période de trois ç� « et sur la base des éléments visés 
au § 3 ci-dessus la pert de l'intervention de l'Etat visée à 
t article 121, 8° destinée à c heque organisme assureur. 

§ TI E Les budgets visés aux erticles 8, 2°, et 12, 1° pré­ 
voient une intervention prévisionnelle de l'Etat pour 0ç·è· 
au défaut de cotisation êè« chômeurs; cette intervention est, 
sans préjudice des dispositions de l'article 121, 7°, calculée 
en fonction du nombre de chômeurs arrêté dans les prévi­ 
sions budgétaires de l'Etat. 

§ 6. - Les budgets doivent établir le niveau des recettes 
escomptées par les cotisations des travailleurs et des em- 

Artikel 132 : 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 133: 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è 
ö ZWï Z• è� çë« ; ] ë• \ s 

« § 1. - v è\ zZ� ç� KZèèë êZè� «\Wçç· ; çë\ «ç­ è� ­ è\ "è\ 
wçëè� êè·Wçç·I 

' è in de artikelen 8, 2°, 3' en 4°, 1-2, 1° è� 2°. 40, 7° en 
8°, 79, 15° en 93, 8°, bedoelde begrotingen lopen over één 
jaar en worden telkens voor een driejarig tiidonk: op9e• 
maakt. 

§ 2. - ' è in de artikelen 8, 2°, 12, 1° en 10, 8°, be­ 
doelde begrotingen bevatten voor het geheel van de ziekte­ 
en inuulidiieitsuerzekerinq, respectief êè verzeketinq voor 
geneeskundige verzorging en de uitkeringsverzekering de 
vooruitzichten inzake ontvangsten en uitgeven. 
Die vooruitzichten worden opgemaakt uitgaande van de 

verrichtingen geboekt in de in ertikel 8, 2°, bedoelde bere­ 
keningen, o en de vooruitzichten inzake tewerkstelling en 
bijdragen van de Rijksdienst voor maatschappelijke zeker­ 
heid è� van het Nationaal Pensiocnjonds voor mijtuver­ 
kers en van de eoolutie van de uitgaven vastgesteld tijdens 
de jongste drie bekende dienstjaren. 

' è evolutie van de uitgaven, vastgesteld tijdens êè jong­ 
ste drie bekende dienstjaren. wordt geprojekteerd over een 
nieuw driejal'ig tijdvak, onder toevoeçinq van een veilig­ 
heidscoë[ficiént welke niet ­ èè· dan 5 % mag belopen, 

' è in vocige leden bedoelde vooruitzichten worden door 
het opmaken der begrotingen gebeurlijk verbeterd in [unc­ 
tie van de te verwachten gevolgen van de bij de artikelen 8 
9° en 10°, 12, 4", 6°, 11 en 40, ]0, 2', 3', 4°, 5', 7", 8° en 
11°, bedoelde maatregelen. , 
ln geen geval mag rekening gehouden 'worden met het 

bedrag van in artikel 121:, § 2, bedoelde sancties of ten 
onrechte betaalde prestaties. noch met êè krachtens artt­ 
kei 126 toegekende bijkomende voordelen. 

§ 3. - ln de bij de artikelen 8, 2°, en 12, 1° bedoelde 
begrotingen wordt, voor elk dienstjeer van het driejarige 
tijdvak, per verzekeringsinstelling, de raming vastgesteld 
van het aantal in de artikelen 21. 7°, 8°, 9°, 50 en 53 
bedoelde rechthebbenden; daartoe wordt op dat dienstjaar 
de evolutie geprojecteerd ua.n die aantallen, welk in elke 
oerzekesinqstnstellinç tijdens de jongste drie bekende dienst: 
jaren zijn vastgesteld. 

§ 4, - ln de bij de artikelen 8, 2°, è� 12, l°, bedoelde 
begrotingen wordt krachtens artikel 123, § 1, 3°, voor elk 
dienstjaar van het driejarige tijdvak, op de basis van êè in 
§ 3 hierboven bedoelde elementen, het deel vastgesteld 
van de in artikel 121, 8° bedoelde rijksteqemoetkominq 
dat H] ] · elke verzekeringsinstelling is bestemd. 

§ 5. - De in de artikelen 8, 2°, en 12, 1°, bedoelde 
begrotingen bevatten een vooruitzicht oen de riiksteqe­ 
moeikominq om in .het gemis aan bijdragen van êè werk­ 
lozen te voorzien; die tegemoetkoming wordt. onoermin­ 
derd het bepaalde in artikel 121, 7°, berekend uitgaande 
van het aantal werklozen vastgesteld Z� 's f ZWëè« beqrotinqs­ 
rsminqen. 

§ DI E ' è begrotingen moeten het peil beoatteri van de 
verwachte inkomsten uit de bijdragen van werknemers en 
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ployeurs, è� tenant compte du nombre êè journées ptéui­ 
sionnelles êè chômage, visé au § 5 ci-dessus. » 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè C S H]««è� S K]X; è·\ 0ç· Kè\\è ­ ] êZzë­ 
Kç\Z] � êè \èî \è è«\ ·è\Z·é I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

pc d GéYV TS 

Dispositions administratives. 

g ·\ZKëè 34: 

g ê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 135 : 

Modification de texte. 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è Iêé K·êè êè ­ ] êZzZè· ëè· \èî \è êè Kè\ 
ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« pç� « 0·é WXêZKè êè« êZ«0]«Z\Z] � « de ë3ç·\ZKëè 93, 5°, ëè« 
B]·êè·èçXî ·é Kç0Z\Xëç\Zz« êè« êé 0è� «è« é \çBëZ« 0ç· zé êé ­ 
·ç\Z] � ] X 0ç· ]zzZKè ·é •Z] � çë çZ� «Z »Xè ëè êé ëçZ êè ·è­ Z«è êè 
Kè« ê] KX­ è� \« «] � \ ç··ê \é « êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « zZî é è« 0ç· ëè 
f ] ZI 

j � èî è­ 0ëçZ·è êè Kè« ê] KX­ è� \« è«\ \·ç� «­ Z« çX pè·; ZKè 
êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzI » · 

Questions. 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è «3é \ç� \ Z� »XZé \é êè «ç; ] Z· «Z ëè« B] ·êè­ 
·èçXî ê] � \ Zë è«\ »Xè«\Z] � à Kè\ ç·\ZKëè � è êè; ·] � \ 0ç« ê \·è 
K] � zèK\Z] � � é « è� ê] XBëè èî è­ 0ëçZ·è· è\ «Z Kèëç � è K] ·� 0ëZ­ 
»Xè·ç 0ç« ëè \·ç; çZë çê­ Z� Z«\·ç\Zz êè« ­ X\XçëZ\é «S le Ministre 
·é 0] � ê »Xè Kè\\è z] ·­ çëZ\é � è K] � «\Z\Xè·ç 0ç« X� è è� \·ç; è 
­ J \·ç; çZë çê­ Z� Z«\·ç\Zz êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

GéGf c é5 I 

DISPOSITIONS FINALES. 

Acticle 136 : 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è çœç� \ z] ·­ Xëé êè« ]B«è·; ç\ï ] � «ä ë3é • ç·ê 
êè ëç ­ é \"] êè êè ·é 0ç·\Z\Z] � êè« K] \Z«ç\Z] � «S ëè C Z� Z«\·è 
Z� «Z«\è 0] X· »Xè ·Zè� � è «] Z\ K"ç� • é à ëç z] ·­ Xëè çê]0\é è 
»XZ 0ç·\ êX 0·Z� KZ0è êè ëç « «]ëZêç·Z\é Z� \è·� è» è� \·è \]X\è« 
ëè« Kç\é • ] ·Zè« ê3ç««X·é «I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 137 : 

g ê]0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

werk qevers, rekenin q houdende met het aantal geraamde 
dagen werkloosheid dat bedoeld is in § .5 hierooren, » 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· H] ««] � S êç\ ê] ] · êèï è 
ö ZWï Z•Z� • ; ç� êè \èw«\ Z« •èêèw\S ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JT 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"]XêZ� • è� I 

g b' c MéVl TI 

Adnunistretieoe bepalingen. 

Artikel 134 : 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� S 

Artikel 135 : 

Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• êè \èw«\ ; ç� dit ç·\Zwèë 
\è ö ZWïZ•è� çë« ; ] ë• \ s 

« Y� ; è·­ Z� êè·ê "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë nPS T° S ö ] ·êè� êè 
; è·ï ç­ èëB] ·êè·èëëè� ; ç� êè XZ\• ç; è� S ]0•è­ ççw\ 0è· ; è·­ 
B] � ê ] z 0è· •èö è«\èëZWwè êZè� «\S çë«­ èêè êè \è·­ ZW� \] \ 
Z� ëè; è·Z� • ; ç� êZè Bè«K"èZêè� ; ç«\• è«\èëê ] � êè· êè ; ] ] ·­ 
ö çç·êè� êZè êè A] � Z� • Bè0ççë\I 

c è� èî è­ 0ëçç· ; ç� êZè Bè«K"èZêè� ö ] ·ê\ çç� êè ' Zè� «\ 
; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè •èï ] � êè� I » 

Vragen. 

' çç· èè� K] ­ ­ Z««ZèëZê ïZK" è·] ; è· ; è·] � \·X«\ ] z êè bor­ 
êè·èëëè� S ö çç·; ç� «0·çwè Z� êZ\ ç·\ZwèëS � Zè\ Z� êX0ë] ­ ] è­ 
\è� ö ] ·êè� ]0•è­ ççw\ è� ] z êZ\ "è\ çê­ Z� Z«\·ç\Zèz ö è·w 
; ç� êè ïZèwè� wç««è� � Zè\ ïçë K] ­ 0ëZKè·è� S ç� \ö ] ] ·ê\ êè 
C Z� Z«\è· êç\ êèïè z] ·­ çëZ\èZ\ "è\ çê­ Z� Z«\·ç\Zèz ö è·w ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • � Zè\ ïçë "Z� êè·è� I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

GéGc M é5 I 

SLOTBEPALINGEN. 

Artikel 136 : 

' çç· èè� K] ­ ­ Z««ZèëZê ] 0­ è·wZ� • è� ­ ççw\ 3] ­ \·è� \ êè 
ö ZWïè ; ç� ; è·êèëZ� • ; ç� êè BZWê·ç•è� ê·Z� • \ êè C Z� Z«\è· 
è·] 0 çç� êç\ � Zè\« ï ] X ö ] ·êè� •èö ZWï Z•ê çç� êè çç� • è­ 
� ] ­ è� z] ·­ XëèS êZè XZ\•çç\ ; ç� "è\ 0·Z� KZ0è êè· « Z� \è·� è 
«] ëZêç·Z\èZ\ S- \X««è� çëëè Kç\è• ] ·Zèë � ; ç� ; è·ï èwè·Z� • «0ëZK"­ 
\Z•è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JT «\è­ ­ è� è� 
U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 137 : 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JT «\è­ ­ è� è� U ] � \"]XêZ� • è� I 
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Article 138: 

a) H] ·\é è êè ë3ç·\ZKëè è\ êè« ­ ] êZzZKç\Z] � « ç00] ·\é è« çX 
\èî \è Z� Z\ZçëI 

.... ,., ... ,. 
Mè § J °J Ï ; Z«è ëè« K] \Z«ç\Z] � « êè«\Z� é è« çX zZ� ç� Kè­ è� \ êè 

ë3ç««X·ç� Kè «] Z� « êè «ç� \é I éë ç été ç­ è� êé 0ç· ëç d ] ­ ­ 
­ Z««Z] � è\ êZ«0]«è ­ çZ� \è� ç� \ »Xè ëè f ] Z ­ ] êZzZè ëè ­ ] � ­ 
\ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « êè«\Z� é è« çX zZ� ç� Kè­ è� \ êè ë3ç««X·ç� Kè­ 
«] Z� « êè «ç� \é S ç0·è « ç; Z« êX d ] � «èZë • é s� é ·çë è\ 0ç· ç··ê \é 
­ ] \Z; é è\ êë ëZBé ·é è� d ] � «èZë êè« C Z� Z«\·è«t Kè\ ç­ è� êè­ 
­ è� \ ·é 0] � ê à la 0·é ] KKX0ç\Z] � »XZ ç é \é ­ ç� Zzè«\é è 0ç· 
Kè·\çZ� « K] ­ ­ Z««çZ·è« »XZ ] � \ è«\Z­ é »Xè ëè« ·è0·é «è� \ç� \« 
êè« \·ç; çZëëèX·« è\ êè« è­ 0ë] œèX·« ê] Z; è� \ 0] X; ] Z· «è 0·] ­ 
� ] � Kè·S çX ­ ê ­ è \Z\·è »Xè ëè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« ]·•ç� Z«­ 
­ è« ç««X·èX·« è\ êè« ­ é êèKZ� « è\ çX\·è« êZ«0è� «ç\èX·« êè 
«] Z� «S çX «XWè\ ê3X� è é ; è� \Xèëëè çX»­ è� \ç\ë] � êè« K] \Z­ 
«ç\Z] � « è� \·çZ� é è 0ç· êè« ­ è«X·è« 0·Z«è« 0ç· ëè d ] ­ Z\é 
êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é I 

Mè BXê•è\ êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é ê] Z\ è� èzzè\ ê \·è 
é \çBëZ 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè 
«ç� \é ] ù ëè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ ëè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« 
­ é êèKZ� « è\ çX\·è« êZ«0è� «ç\èX·« êè «] Z� « ] KKX0è� \ ëç 
­ çW] ·Z\é êè« ­ ç� êç\«I 

M] ·« êè ë3é \çBëZ««è­ è� \ êè« BXê•è\«S ëèêZ\ d ] ­ Z\é ê] Z\ 
� ç\X·èëëè­ è� \ \è� Z· K] ­ 0\è êè« 0] ««ZBZëZ\é « zZ� ç� KZè ·è« êè 
ë3ç««X·ç� Kè »X3Zë • è ·èI 

Le 0·] Wè\ êè ë] Z K] � \Zè� \ Kè0è� êç� \ ê3çX\·è 0ç·\ êè« êZ«­ 
0]«Z\Z] � « 0] ·\ç� \ »Xè êè« 0·] 0] «Z\Z] � « é ­ Z«è« 0ç· ëè d ] ­ Z\é 
êè •è«\Z] � è\ »XZ 0èX; è� \ Z� zëXè� Kè· ëè« êé 0è� «è« êè é3ç««X­ 
·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é / � ] \ç­ ­ è� \ ëè« K] � ; è� \Z] � « ç; èK ëè« 
­ é êèKZ� « et çX\·è« êZ«0è� «ç\èX·« êè «] Z� «S ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « 
à ç00] ·\è· à ëç � ] ­ è� Këç\X·è êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é - 
·è»XZè ·è� \ ë3ç00·] Bç\Z] � êX f ] Z ]X êX C Z� Z«\·è êèI ëç 
H·é ; ]œç� Kè «] KZçëèI Mç êZ«0] «Z\Z] � êè ë3ç·\ZKëè JPi S § J K·S 
è«\ êè « ë] ·« ëè K] ·] ëëçZ·è êX ­ é Kç� Z«­ è ëé • çë 0·é ; X 0ç· 
ëç ë] ZI 

Mè« § n U è\ P ; Z«è� \ ëè« K] \Z«ç\Z] � « êè«\Z� é è« çX zZ� ç� ­ 
Kè­ è� \ êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «I H] X· Kè «èK\èX· ê3ç«­ 
«X·ç� KèS ëè § US a}, ·è0·è� ê êè« êZ«0] «Z\Z] � « ç� çë] •Xè« à 
Kèëëè« êè ë3ç·\ZKëè RD è� ·çZ«] � êX zçZ\ »Xè ëè d ] ­ Z\é êè 
•è«\Z] � êX Ipè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « êZ«0] «è êè ëç ·è«0] � ­ 
«çBZëZ\é êè zZî è· ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 
0·Z­ çZ·è è\ »X3Zë è«\S êè « ë] ·«S ë] •Z»Xè êè ëXZ ê] � � è· êè« 
0] X; ] Z·« K] ··è«0] � êç� \« êç� « ëè ê] ­ çZ� è êè !' çêç0\ç\Z] � 
êX ­ ] � \ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « êè«\Z� é è« à K] X; ·Z· ëç K"ç·•è 
·é «Xë\ç� \ êX 0çZè­ è� \ êè Kè« Z� êè­ � Z\é «t K] ­ ­ è ëè § US 
b), K] � Kè·� è ëè« K] \Z«ç\Z] � « êè«\Z� é è« à K] X; ·Z· ëè« êé 0è� ­ 
«è« çzzé ·è� \è« à êè« Z� êè­ � Z\é « ê] � \ ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � 
êXI «è·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « 0·] 0]«è ëè ­ ] � \ç� \ ­ çZ« ê] � \ 
ëç K"ç·•è è«\ «X00] ·\é è à ·çZ«] � êè T. % ] X êè nT % 
0ç· ë3c \ç\S ëèêZ\ [ US b), êZ«0] «è »Xè ëè ­ ] � \ç� \ êè Kè« K] \Z­ 
«ç\Z] � « è«\ zZî é 0ç· ëè f ] ZI 

Mè § P è� ; Z«ç• è ë3é ; è� \XçëZ\é ] ù ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � 
êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « ] ­ è\\·çZ\ êè zçZ·è çX f ] Z ëç 
0·] 0] «Z\Z] � ê3çX• ­ è� \ç\Z] � ·è»XZ«è êè« K] \Z«ç\Z] � «I 

Mè \çXî êè« K] \Z«ç\Z] � « êè «é KX·Z\é «] KZçëè � 3è«\ 0ç« çêç0­ 
\é 0ç· ëç ë] Z 0ç·Kè »X3Zë ç «è­ Bëé 0·é zé ·çBëè êè ·é «è·; è· 
ëç 0]««ZBZëZ\é êè ëè zçZ·è êç� « ëè Kçê·è êè« 0] X·0ç·ëè·« K] � ­ 
Kè·� ç� \ ëç 0·] • ·ç­ ­ ç\Z] � «] KZçëèI pZ Kè« 0] X·0ç·ëè·« 
� 3çB] X\Z««è� \ 0ç« à X� çKK] ·êS ëè l ] X; è·� è­ è� \ ê]Z\ 0·è� ­ 
ê·è «è« ·è«0] � «çBZëZ\é «t Zë � è 0] X··çZ\ «è B] ·� è· à K] � «\ç\è· 
X� � ] � EëZèX Kç· \] X\ ëè «œ«\è ­ è 0·é ; X 0ç· ëç ë] Z «3è� \·] X­ 
; è·çZ\ êé ·é • ëé I 

Artikel 138 : 

a) p\·èwwZ� • ; ç� "è\ ç·\Zwèë è� ; ç� êè Z� ] ] ·«0·] � wèëZWwè 
\èw«\ çç� »èB·çK"\K ö ZWï Z•Z� • è� I 

§ ë "èèz\ Bè\·èwwZ� • ]0 êè "ëWê·ç»K� Bè«\è­ ê voor êè 
zZ� ç� KZè·Z� v ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï ] ·• Z� • I v è\ ö è·ê ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««Zè •èö ZWï Z•ê è� Bè0ççë\ 
\"ç� « êç\ êè A] � Z� • "è\ Bèê·ç• ; ç� êè BZWê·ç• è� Bè«\è­ ê 
\è· zZ� ç� KZè·Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·1 
ï ] ·•Z� • wX� ö ZWï Z• è� S � ç çê; Zè« ; ç� êè g ë•è­ è� è f ççê è� 
BZW èè� •è­ ] \Z; è� ê è� Z� êè C Z� Z«\è··ççê ] ; è·ëè• ê Bè«ëXZ\t 
êZ\ ç­ è� êè­ è� \ Bèç� \ö ] ] ·ê\ çç� êè Bèï ] ·• ê"èZê êZè «] ­ ­ 
­ Z• è K] ­ ­ Z««Zèëèêè� \] ] � êè� I êçç· ï ZW ; ç� ­ è� Z� • ö ç·è� 
êç\ êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� ö è·w� è­ è·« è� ö è·w• è; è·« 
ï ZK" ­ è\ è; è� ; èèë ·èK"\ çë« êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S êè 
•è� èè«"è·è� è� êè ç� êè·è ; è·«\·èwwè·« ; ç� •è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·•Z� • ­ ] è«\è� wX� � è� XZ\«0·èwè� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ èè� 
è; è� \Xèëè ; è·"] •Z� • êè· BZWê·ç• è� \è� •è; ] ë• è ; ç� ê] ] · 
"è\ mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·­ 
ï ] ·•Z� • •è� ] ­ è� ­ çç\·è• èëè� I 

' è Bè• ·] \Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·­ 
ï ] ·•Z� • ­ ] è\ Z� zèZ\è ö ] ·êè� ]0• è­ ççw\ ê] ] · "è\ mè"èè·«­ 
K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZv è ; è·ï ] ·• Z� • S ö çç· 
êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� è� êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� 
•è� èè«"è·è� è� ç� êè·è ; è·«\·èwwè·« ; ç� •è� èè«wX� êZ•èS; è·­ 
ï ] ·• Z� • "è\ ­ è·è� êèèë êè· ­ ç� êç\è� "èBBè� I 

Bij "è\ ]0­ çwè� ; ç� êè Bè• ·] \Z� • ­ ] è\ •è� ] è­ ê d ] ­ Z\é 
� ç\XX·ëZWw ·èwè� Z� • "] Xêè� ­ è\ êè zZ� ç� KZë ëè ­ ] • èëZWw­ 
"èêè� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • êZè "è\ Bè"èè·\I 

g � êè·ï ZWê« Bè; ç\ "è\ ö è\«] � \ö è·0 è; è� ö èë Bè0çëZ� • è� 
ö çç·BZW ö ] ·ê\ •è«\èëê êç\ ; ] ] · êè ; ] ] ·«\èëëè� ; ç� "è\ 
mè"èè·«K] ­ Z\é S êZè êè XZ\•ç; è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·»Z� » wX� � è� Bèï � ; ë] èêè� S )­ è\ � ç­ è 
êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ êè •è� èè«"è·è� è� ç� êè·è ; è·«\·èw­ 
wè·« ,; ç� v è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • S êè ö ZWï Z•Z� • è� çç� ­ 
• è B·çK"\ Z� � ] ­ è� Këç\XX· êè· •è� èè«wX� êZ•è 0·è«\ç\Zè«-S êè 
• ] èêwèX·Z� • ; ç� êè A] � Z� • ] z ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• Z« ; è·èZ«\I v è\ Bè0ççëêè BZW ç·\Zwèë JPi S § ëS Z« 
êç� ] ] w "è\ •è; ] ë• ; ç� "è\ ö è\\èëZWw ­ èK"ç� Z«­ èS ö çç·Z� 
êè ö è\ ; ] ] ·ï Zè\I 

' è 0ç·ç• ·çzè� U è� 3 "èBBè� Bè\·èwwZ� • ] 0 êè BZWê·ç•è� 
Bè«\è­ ê \è· zZ� ç� KZè·Z� • ; ç� êè XW\wè·Z� »«; è·ï èwè·Z� »I x ] ] · 
êèï è ; è·ï èwè·Z� • ««èK\] · � èè­ \ § US a) ö èè· êèï èëzêè Bè0ç­ 
ëZ� • è� ] 0 çë« Z� ç·\Zwèë RDS ] ­ êç\ "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw Z« ; ] ] · "è\ Bè0ç­ 
ëè� ; ç� "è\ Bèê·� • ; ç� êè 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê«­ 
XZ\wè·Z� • I v è\ Z« êè·"çë; è ë] •Z«K" êZ\ d] ­ Z\é ] ; è·èè� w] ­ ­ 
«\Z• è Bè; ] è• ê"èêè� \è ; è·ëè� è� ]0 "è\ •èBZèê ; ç� êè çç� ­ 
0ç««Z� • ; ç� "è\ Bèê·ç• ; ç� êè BZWê·ç• è� S Bè«\è­ ê ; ] ] · êè 
êèwwZ� • ; ç� êè ëç«\è� ; ] ] ·«\0«0·XZ\è� ê XZ\ · êè Bè\çëZ� • 
; ç� êèï è XZ\wè·Z� • è� t êçç· § US b). Bè\·èwwZ� • "èèz\ ]0 êè 
BZWê·ç• è� Bè«\è­ ê ; ] ] · êè êèwwZ� • ; ç� êè XZ\• ç; è� Z� ; è·­ 
Bç� ê ­ è\ XZ\wè·Z� • è� ö çç·; ç� "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� "è\ Bèê·ç• ; ] ] ·«\èë\S ­ çç· ö çç·; ç� 
êè ëç«\ ; ] ] · T. ] z nT % •èê·ç• è� ö ] ·ê\ ê] ] · êè p\çç\S «\èë\ 
; ] ] ·� ] è� ·êè § US b), êç\ "è\ Bèê·ç• êèï è· XZ\wè·Z� • è� 
Bè0ççëê ö ] ·ê\ ê] ] · êè A] � Z� • I 

§ P Bè\·èz\ êè ­ ] • èëZWw"èZê ö çç·BZW "è\ mè"èè·«K] ­ Z\é 
; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� ï ] X � çëç\è� "è\ ; ] ] ·«\èë 
Z� ï çwè êè ; è·èZ«\è ; è·"] •Z� • êè· BZW ê·ç•è� çç� êè A] � Z� • 
\è ê] è� I · 

v è\ Bèê·ç• ; ç� êè «] KZçëè ïèwè·"èZê«BZWê·ç•è� ö ] ·ê\ 
� Zè\ ê] ] · êè ö è\ çç� • è0ç«\ ] ­ êç\ "è\ ; è·wZè«ëZWw Z« êZ\ 
­ ] •èëZWw \è ­ çwè� Z� "è\ wçêè· ; ç� êè Bè«0·èwZ� • è� ] ; è· 
êè «] KZçëè 0·] • ·ç­ ­ ç\ZèS é� êZè� êèï è Bè«0·èwZ� • è� � Zè\ \] \ 
èè� çww] ] ·ê ëèZêè� ­ ] è\ êè f è•è·Z� • "ççZs ; è·ç� \ö ] ] ·êè­ 
ëZWw"èZê ] 0� è­ è� t ï ZW ­ ç• ïZK" � Zè\ � èè·ëè• • è� BZW � è»ç\ëè; è 
·è«Xë\ç\è� S ö ç� \ •ç� « "è\ ê] ] · êè ö è\ •K·è·• èëêè «\èë«èë ï ] X 
è·ê] ] · ] � \ö ·ZK"\ ö ] ·êè� I 
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B- Modi{ icntion au texte. 1 B- "Wijziging van êè te lest. 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è êé KZêè êè ­ ] êZzZè· ëè § J °J 

êè ë3ç·\ZKëè JPi K] ­ ­ è «Xë\ s 

« § J I [ Mè f ] Z 0èX\S eprès a!Jis du Conseil gênêNil et 
par arrêté motloé et délibéré en Conseil des Ministres, ­ ] êZ­ 
zZè· ëè ­ ] � \ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « êè «é KX·Z\é «] KZçëè êè«\Z� é è« 
çX zZ� ç� Kè­ è� \ êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é S «] Z\ 0] X· 0ç·­ 
zçZ·è ëè« ·è««] X·Kè« êè Kè\\è ç««X·ç� Kè WX«»X3à K] � KX··è� Kè 
êè «è« 0·é ; Z«Z] � « BXê• é \çZ·è« êè êé 0è� «è«S «] Z\ 0] X· ·é çëZ«è· 
ëè« ·è««] X·Kè« � é Kè««çZ·è« è� ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç·\ZKëè JUnS 
§ US b) , ] X êè ë3ç·\ZKëè JPJI » 

) f è«\è «ç� « K"ç� • è­ è� \I- 

Amendement de M. Passon : d è\ ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é 
é \ç� \ K] X; è·\ 0ç· ëç ­ ] êZzZKç\Z] � êè \èî \è KZEêè««X«I 

Amendements êè lvl. Levens . c � ] ·ê·è 0·Z� KZ0çëS ë3çX­ 
\èX· êè Kè« ç­ è� êè­ è� \« ; èX\ «X00·Z­ è· ëè § JÏÏ· êè ë3ç·­ 
\ZKëè JPi I éë K] � «Zêè ·è è� èzzè\ »X3Zë ç00ç·\Zè� \ çX ëè »Z«ëç\èX· 
è\ � ] � çX f ] Z êè ­ ] êZzZè· ëè \çXî êè« K] \Z«ç\Z] � « «] KZçëè«I 
Il � è 0èX\ çKKè0\è· »Xè ë3] � \] XK"è çXî K] \Z«ç\Z] � « «] KZçëè« 
«ç� « çKK] ·ê 0ç·Z\çZ·èI 

Mè C Z� Z«\·è zçZ\ ; çë] Z· »Xè ëè« 0ç·\è� çZ·è« «] KZçXî «è·] � \ 
·è0·é «è� \é « \ç� \ çX «èZ� êX d ] � «èZë l é � é ·çë êè ë3éIVIg IC IéI 
»X3è� KèëXZ êX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè «] Z� « êè 
«ç� \é I g X êè­ èX·ç� \S Zë � è «3ç•Z\ 0ç« ZKZ ê3çX• ­ è� \è· ëè« 
K] \Z«ç\Z] � « 0ç· «XZ\è êè ë3] K\·] Z ê3ç; ç� \ç• è« «]KZçXî «� 00ëé ­ 
­ è� \çZ·è«S ­ çZ« BZè� 0] X· ç««X·è· ë3é »XZëZB·è BXê• é \çZ·è êè 
ë3ç««X·ç� KèI 

Mè« ç­ è� êè­ è� \« êè C I Mç; è� « «] � \ ·è0] X««é « 0ç· 
P ; ] Zî K] � \·è JRI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé 0ç· ëç d ] ­ ­ Z««Z] � è«\ çê] 0\é 0ç· 
EJR ; ] Zî è\ P çB«\è� \Z] � «I 

Article 139; 

g ê] 0\é 0ç· J P ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 140: 

Mç K] ­ ­ Z««Z] � ç00] ·\è à Kè\ ç·\ZKëè ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « «XZ­ 
; ç� \è«s 

' èXî Zè ­ è çëZ� é çS \·] Z«Zè ­ è ëZ• � èS supprimer: «du » I 
q Xç\·Zè ­ è çëZ� é çS êè·� Zè ·è ëZ• � èS supprimer : « du » I 

c ëëè êé KZêè é •çëè­ è� \ êè supprimer, êç� « ëè \èî \è � ë è·E 
ëç� êçZ«S ëè ­ ] \ «hoger» êè; ç� \ ëè ­ ] \ « Bè·] è0» I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 141: 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ç00] ·\è ëç ­ ] êZzZKç\Z] � «XZ; ç� \è à Kè\ 
ç·\ZKëè s 

· g ëç zZ� êè ë3ç·\ZKëèS supprimer: «du ... » I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• § J ; ç� ç·\Zwèë JPi çë« 
; ] ë• \ \è ö ZWï Z•è� s 

« § JI E ' è A] � Z� • · wç� S m1 advies van êè Algemene raad 
è� bij een gemotiveerd en in de Ministerraad ooerleqed ber 
sluit "è\ Bèê·ç• ; ç� êè «] KZçëè ïèwè·"èZê«BZWê·ç•è� Bè«\è­ ê 
\è· zZ� ç� KZè·Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è 
; è·ï ] ·•Z� • ö ZWï Z•è� S "è\ï ZW ] ­ êè Z� w] ­ «\è� E; ç� êZè ; è·ï è­ 
wè·Z� • çç� \è ; Xëëè� \] \ "è\ Bèë] ] 0 ; ç� "çç· XZ\• ç; è� Bè»·] ­ 
\Z� • «; ] ] ·XZ\ï ZK"\S "è\ï ZW ] ­ Z� êè BZW \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Z­ 
wèë JUnS § US b), ; ç� ç·\Zwèë JPJ � ] êZ• è Z� w] ­ «\è� \è ; ] ] ·­ 
ïZè� I» 

)v è\ ] ; è·Z•è BëZWz\ ] � • èö ZWï Z•êI- 

Amendement van êè "èè· Passon : êZ\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ 
Z� • è\·] wwè� S êçç· "è\ •èêèw\ Z« ê] ] · êè ö ZWï Z• Z� • ; ç� ; ]] ·­ 
­ èëêè \èw«\I 
Amendement van êè heer Levens : Z� "] ] zê] ·êè ö Zë êè 

«\èëëè· ; ç� êèï è ç­ è� êè­ è� \è� § J ; ç� ç·\Zwèë JPi ö è»­ 
ëç\è� I v ZW Z« Z� êè·êççê ; ç� ] ] ·êèèë êç\ êè ö è\• è; è· è� � Zè\ 
êè A] � Z� • "è\ Bèê·ç• ; ç� êè «] KZçëè BZWê·ç»è� êZè� \ \è 
ö ZWï Z•è� I v ZW wç� � Zè\ çç� ; çç·êè� êç\ ­ è� ï ] � êè· 0ç·Z\çZ· 
çww] ] ·ê ·ççw\ çç� êè «] KZçëè BZWê·ç• è� I 

' è C Z� Z«\è· ; ] è·\ çç� êç\ êè «] KZçëè 0ç·\� è·« ï ] ö èë Z� 
êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f I éI 7 I JI x I çë« Z� "è\ mè"èè·«­ 
K] ­ Z\é ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • 
ï Xëëè� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•ê ïZW� I Y; è·Z•è� « w] ­ \ "è\ è· � Zè\ 
] 0 çç� êè BZWê·ç•è� \è ; è·"] • è� \è� •è; ] ë•è ; ç� "è\ ; è·­ 
ëè� è� ; ç� BZWw] ­ è� êè «] KZçëè ; ] ] ·êèëè� S ­ çç· ö èë ] ­ "è\ 
Bè• ·] \Z� • «è; è� ö ZK"\ ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • \è ö çç·B] ·• è� I 

' è ç­ è� êè­ è� \è� ; ç� êè "èè· Mç; è� « ö ] ·êè� çz•èö èï è� 
­ è\ JR «\è­ ­ è� \è• è·Z PS 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JR 
«\è­ ­ è� è� P ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 139 : 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

· Artikel 110 : 

' è d ] ­ ­ Z««Zè B·è� • \ ; ] ë• è� êè ö ZWï Z• Z� • è� çç� êZ\ ç·\Z­ 
wèës 

Gö èèêè ëZêS êè·êè ·è• èës « ; ç� » ö è»ëç\è� I 
x Zè·êè ëZêS ëçç\«\è ·è• èë s « ; ç� » ö è•ëç\è� I 

7ZW Bè«ëXZ\ è; è� èè� « "è\ ö ] ] ·ê « hoqér » ; ] ] · "è\ ö ] ] ·ê 
« Bè·] è0 » ö è• \è ëç\è� I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 141 : 

' è d ] ­ ­ Z««Zè B·è� • \ ; ] ë• è� êè ö ZWï Z•Z� • çç� êZ\ ç·\Zwèë s 

Op "è\ èZ� êè ; ç� "è\ ç·\Zwèës « ; ç� III » ö è• ëç\è� I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 13 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 



527 )JnDUEJnDP- VI JD 8 JnD k 

Article 142 : 

pXZ\è à ëç »Xè«\Z] � 0]«é è 0ç· X� K] ­ ­ Z««çZ·èS ëè C Z� Z«\·è 
êé Këç·è »Xè ëè« ç; ç� \ç• è« K] � Ké êé « 0ç· ëç ë] Z êX Ui WXZ� 
JnD. çXî 0è·«] � � è« çœç� \ èzzèK\Xé êè« «è·; ZKè« \è­ 0] ·çZ·è« 
à ë3ç·­ é è «] � \ ­ çZ� \è� X«I 

M3ç·\ZKëè è«\ çê]0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 143 : 

g ê]0\é 0ç· JP ; ]Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 144 : 

Modification au texte. 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ] êZzZè ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè 
K] ­ ­ è «XZ\t 

« Mè f ] Z fixe ëè« ­ ] � \ç� \« êè« Wè\ ] � « êè 0·é «è� Kè è\ in, 
êè­ � Z\é « à ç\\·ZBXè· çXî 0·é «Zêè� \«S ; ZKèE0·é «Zêè� \«S ­ è­ ­ 
B·è« è\ «èK·é \çZ·è« êè« K] � «èZë«S K] ­ Z\é «S K] ­ ­ Z««Z] � « et 
K] ëëè • è« 0·é ; X« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] ZI » 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 115: 

f é 0] � êç� \ à X� K] ­ ­ Z««çZ·èS ëè C Z� Z«\·è ê] � � è ë3ç««X­ 
·ç� Kè »Xè ë3c î ë KX\Zz X«è·ç ç; èK KZ·K] � «0èK\Z] � êè ëç ëç\Z\Xêè 
»Xè ëXZ ëçZ««è ëè 0·é «è� \ ç·\ZKëèI M3ç; Z« êX d ] � «èZë ê3c \ç\ 
«è·ç «] ëëZKZ\è à• K"ç»Xè z] Z« »X3X� è êZ«0] «Z\Z] � ëé • çëè «è·çZ\ 
­ ] êZzZé èI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 146 : 

Modification au texte. 

Mç d] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è êé KZêè ê3çW] X\è· à Kè\ ç·\ZKëè 
ëç 0"·ç«è «XZ; ç� \è s 

« Pour l'application êè« dispositions desdites conventions 
internationales, l'indemnité d'incapacité prolongée doit être 
considérée comme indemnité d'invalidité. » 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê]0\é 0ç· JP ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 147 : 

g ê]0\é 0ç· JR ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Artikel 142 : 

é� ç� \ö ] ] ·ê ] 0 êè ; ·çç• ; ç� èè� K] ·� ­ ï ««ëèëZêI ; è·wëçç·\ 
êè C Z� Z«\è· êç\ êè ; ] ] ·êèëè� ê] ] · êè ö è\ ; ç� Ui WX� Z JnD. 
; è·ëèè� ê çç� êè 0è·«] � è� êZè \ZWêèëZWwè êZè� «\è� "èBBè� 
; è··ZK"\ BZW "è\ ëè• è·S Bè"] Xêè� BëZW; è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

Artikel 143: 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U ] � \"]XêZ� • è� I 

Artikel 144 Z 

Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ "X««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë 
\è ö ZWï Z• è� s E 

« ' è A] � Z� • stelt êè Bèê·ç• è� vast ; ç� "è\ 0·è«è� \Zè• èëê 
è� êè ; è·• ] èêZ� • è� S \] è \è wè� � è� çç� êè ; ] ] ·ï Z\\è·«S 
] � êè·; ] ] ·ï Z\\è·«S ëèêè� è� «èK·è\ç·Z««è� ; ç� êè Z� êèï è ö è\ 
Bèê] èëêè ·çêè� S K] ­ Z\é «S K] ­ ­ Z««Zè« è� K] ëëè• è«I » 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� met JP 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"]XêZ� • è� I 

Artikel 145 : 

é� ç� \ö ] ] ·ê ] 0 êè ; ·çç• ; ç� èè� K] ­ ­ Z««ZèëZêS •èèz\ 
êè C Z� Z«\è· êè ; è·ï èwè·Z� • êç\ êè j Z\; ] è·è� êè C çK"\ ­ è\ 
] ­ ï ZK"\Z• "èZê •èB·XZw ï çë ­ çwè� ; ç� êè ; ·ZW"èZê êZè "çç· 
ê] ] · êZ\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ ; è·ëèè� êI v è\ çê; Zè« ; ç� êè f ççê 
; ç� p\ç\è ï çë ö ] ·êè� •è; ·çç• ê \èëwè� « çë« èè� ö è\«Bè0çëZ� • 
ö ] ·ê\ •èö ZWï Z• êI 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP «\è­ ­ è� è� U 
] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 116 : 

Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• çç� êZ\ ç·\Zwèë êè ; ] ë­ 
•è� êè ïZ� \] è \è ; ] è• è� s 

« V oor de toepassing van êè bepalingen van genoemde 
internationale verdragen, wordt de uitkerirur wegens voort­ 
durende arbeidsongeschiktheid als inueliditeitsuitkering 
beschouwd. » 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JP 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 117 Z 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JJ «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 



8 JnLk TUL ) ë nDU1 JnDP- VI ë D 

GéGf c 5 I 

DISPOSITIONS TRANSITOIRES. 

Article 148: 

g X� K] ­ ­ Z««çZ·è »XZ ë3Z� \è··] • è «X· ëç 0] ·\é è êè Kè\ 
ç·\ZKëèS ëè C Z� Z«\·è 0·é KZ«è »Xè ëç ë] Z X� Zz] ·­ Z«è ëç êX·é è 
êX «\ç• è à 6 ­ ] Z«I G] X\èz] Z«S Zë K] � ; Zè� \ êè ·é «è·; è· ëè« 
ê·] Z\« êè« 0è·«] � � è« â • é è« êè ­ ] Z� « êè UT ç� « çœç� \ \è·1 
­ Z� é ëèX· «\ç• è êè 3 ­ ] Z« êç� « ëè Kçê·è êè ëç ·é • ëè­ è� \ç­ 
\Z] � çK\Xèëëè çX ­ ] ­ è� \ êè I' è� \·é è è� ; Z• XèX· êè ëç ë] ZI 

M3ç·\ZKëè est çê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 149 : 

Modification au texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ê é KZêè êè ­ ] êZzZè· ëè \èî \è êè 
Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« Mè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� êè­ � Z\é çëë] Xé çXî \Z\XëçZ·è« »XZ «è 
\·] X; è� \ à Fç êç\è ê3è� \·é è è� ; Z• XèX· êè ëç 0·é «è� \è ë] ZS 
è� é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë \èë »X3Zë è«\ ê é zZ� Z à ë3ç·\ZKëè 
TDS è«\ zZî é êè ëç zçç ] � «XZ; ç� \è s 

a) . 
b) «Z ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë ç ê é BX\é 0ëX« êè ê] Xï è ­ ] Z« 

ç; ç� \ ë3è� \·é è è� ; Z• XèX· êè ëç 0·é «è� \è ë] ZS ëè« \Z\XëçZ·è« 
K] � «è·; è� \ ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� êè­ � Z\é »XZ ëèX· é \çZ\ çëë] Xé è 
è� ; è·\X êè« êZ«0] «Z\Z] � « êè é3 ç··ê \é ·] œçë êX UU «è0\è­ B·è 
JnTT 0·é KZ\é I G] X\èz] Z« ëè ­ ] � \ç� \ journalier êè Kè\\è Z� ­ 
êè­ � Z\é due eux travailleurs réguliers, ne peut être infé­ 
·ZèX·· au montant minimum de la pension de retraite, esti­ 
­ é è en jours ouvrables, garanti aux ouvriers eiten: justifié 
une Kç··Zè ·è complète et dont la pension a pris cours avant 
le ter janvier 1962. Pour l'application de cette disposition 
les treoeillenrs ayant des personnes à charge sont assimilés 
à ceux visés à l'article 8, § 1. b, de la loi dl! 2.1 mai 1955 
relative à la pension de -retreite et êè survie des ouvriers; 
les treveilleurs n'ayant personne à charge sont assimilés 
à ceux visés à l'erticle 8, § l", a, de la loi précitée. 

Le Roi peut augmenter le montant de cette indemnité. » 

Amendement de M. D'heeseleer, 

M3çX\èX· è� \è� ê é ; Z\è· »Xè J' ] � ] 0è ·è X� è êZ«K·Z­ Z� ç\Z] � 
è� \·è ëè« Z� ; çëZêè«I 

Mè C Z� Z«\·è «] XëZ• è ë3Z� \è� \Z] � êX • ] X; è·� è­ è� \ ê3çëZ• � è· 
ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� êè­ � Z\é êè« ç� KZè� « Z� ; çëZêè« «X· KèëXZ 
êè« 0è� «Z] � « êè ; ZèZëëè««èI 

d è\\è ê é Këç·ç\Z] � ·è� K] � \·è ë3çê" é «Z] � êè K] ­ ­ Z««çZ·è« 
çœç� \ Z� «Z«\é 0] X· »X3X� è «] ëX\Z] � é »XZ\çBëè «] Z\ ç00] ·\é è à 
ëç «Z\Xç\Z] � êè« ç� KZè� « Z� ; çëZêè«I 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è ê é «Z·è «ç; ] Z· Kè »XZ ë3] � è� \è� ê 0ç· X� 
« \·ç; çZëëèX· � 3çœç� \ 0è·«] � � è à K"ç·• è» I 

f é 0] � «è êX C Z� Z«\·ès éë «3ç• Z\ ê3X� \·ç; çZëëèX· Z«] ëé I Mç 
zè­ ­ è çX \·ç; çZë ê3X� \·ç; çZëëèX· Z� ; çëZêè è«\ K] � «Zê é ·é è 
comme X� è 0è·«] � � è à K"ç·• èI 

GéGc M 5 I 

OVERGANGSBEPALINGEN. 

Artikel 148 : 

g ç� èè� K] ­ ­ Z««ZèëZê êç\ "è­ èè� ; ·çç• «\èë\ Z� ; è·Bç� ê 
­ è\ êè «\·èwwZ� • ; ç� êZ\ ç·\Zwèë ; è·wëçç·\ êè C Z� Z«\è· êç\ 
êè ö è\ êè êXX· ; ç� êè ö çK" \\ZWê èè� ; ] ·­ Z• B·è� • \ ] 0 6 
­ çç� êè� I C è� ­ ] è\ è; è� ö èë êè 0è·«] � è� Bè� èêè� UT Wçç· 
êZè BZW êè Z� ö è·wZ� • \·èêZ� • ; ç� êèï è ö è\ ·èèê« "X� ö çK"\­ 
\ZWê ; ç� 3 ­ çç� êè� "èBBè� ; ] ëB·çK"\S BZ� � è� "è\ ·çç­ ; ç� 
êè Bè«\çç� êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • S "X� ·èK"\è� ëç\è� Bè" ] Xêè� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 13 «\è­ ­ è� è� 
2 ] � \" ] XêZ� • è� I 

Artikel 119 : 

Wijziging van de tekst. 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë 
\è ö ZWï Z• è� çë« ; ] ë• \ s 

« v è\ Bèê·ç• ; ç� êè XZ\wè·Z� • ö èëwè ö ] ·ê\ ; è·ëèè� ê çç� 
êè • è·èK" \Z• êè� êZè êè êç• ; ç� Z� ö è·wZ� • \·èêZ� • ; ç� êèï è 
ö è\S ç·BèZê«] � • è«K"Zw\ ï ZW� çë« ] ­ «K"·è; è� Z� ç·\Zwèë 56, 
ö ] ·ê\ çë« ; ] ë• \ Bè0ççëê s 

a) . 
b) Z� êZè� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ­ èè· êç� \ö ççëz 

­ çç� êè� ; ó ó · êè Z� ö è·wZ� • \·èêZ� • ; ç� êèï è ö è\ Z« çç� ­ 
• è; ç� • è� S Bè" ] Xêè� êè • è·èK" \Z• êè� "è\ Bèê·ç• ; ç� êè 
"X� w·çK"\è� « êè Bè0çëZ� • è� ; ç� è; è� • è� ] è­ ê w] � Z� wëZWw 
Bè«ëXZ\ ; ç� UU «è0\è­ Bè· JnTT ; è·ëèè� êè XZ\wè·Z� • I v è\ 
dagbedrag ; ç� uëZè XZ\wè·Z� • S verschuldigd aan regelmatige 
werknemers, mag evenwel niet lager zijn dan het minimum­ 
bedrag van het in werkdagen gewaardeerde rustpensioen 
dat de arbeiders geivaarbocgd Z« êZè èè� volledige beroeps­ 
loopbaan hebben oerenturoord Iè� ö Zè· 0è� «Z] è� Dóór 1 ja­ 
nuari 1962 is ingegaan. x ] ] · de toepassing van die bepaling 
worden de werknemers die personen ten laste hebben, 
gelijkgesteld met dezen bedoeld in artikel 8, § .1. b, Dan de 
wet ven 21 ­ èZ 1955 betreffende het rust- en overleolnqs­ 
pensioen Door arbeiders; de ö è·w� è­ è·« die niemand ten 
laste hebben, ioorden gelijkgesteld met dezen bedoeld in 
artikel 8, § 1, çS oan vorengenoemde wet. 

' è Koning kan het bedrag van deze uitkering Hè·­ 
hogen. » 

Amendement 11an de heer D'heeseleer. 

' è «\èëëè· ö Zë êè êZ«K·Z­ Z� ç\Zè ] � êè· êè Z� ; çëZêè� ; è·­ 
­ ZWêè� I 

' è C Z� Z«\è· ö ZW«\ ] · êè Bèê] èëZ� • ; ç� êè f è• è·Z� • "è\ 
Bèê·ç• ; ç� uëè XZ\wè·Z� • ; ç� êè ] XêEZ� ; çëZêè� \è ·ZK"\è� ] 0 
êç\ ; ç� êè ] Xêè·ê] ­ «0è� «Z] è� è� I 

' èï è ; è·wëç·Z� • ö ] ·ê\ BZW• è; çëëè� ê] ] · K] ­ ­ Z««Zèëèêè� 
êZè è·] 0 "çêêè� çç� • èê·] � • è� êç\ èè� BZëëZWwè ] 0ë] ««Z� • 
ï ] X ö ] ·êè� • è• è; è� çç� êè \] è«\ç� ê êè· ] XêEZ� ; çëZêè� I 

c è� K] ­ ­ Z««ZèëZê ö è� «\ \è ö è\è� ö ç\ ö ] ·ê\ ; è·«\çç� 
] � êè· èè� << ö è·w� è­ è· êZè � Zè­ ç� ê \è� ëç«\è "èèz\» I 

g � \ö ] ] ·ê ; ç� êè C Z� Z«\è·s v è\I Bè\·èz\ "Zè· èè� çëëèè� ­ 
«\çç� êè ö è·w� è­ è·I ' è ö è·wè� êè ; ·] Xö ; ç� èè� Z� ; çëZêè 
ö è·w� è­ è· ö ] ·ê\ Bè«K" ] Xö ê çë« 0è·«] ] � \è� ëç«\èI 
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M3ç­ è� êè­ è� \ êè C I ' 3"çè«èëèè· è«\ ·è0] X««é 0ç· U ; ] Zî 
K] � \·è 11 è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é 0ç· ëç K] ­ ­ Z««Z] � è«\ çê] 0\é s 0ç· JU 
; ] Zî è\ 3 çB«\è� \Z] � «I 

Article 150 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � ê é KZêè êè ­ ] êZzZè· ëè \èî \è de Kè\ ç·\Z­ 
Këè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« Les titulaires qui, au moment de l'entrée en uiqueur 
de la présente loi, étaient dispensés du paiement d'une 
cotisation en qualité de pensionné et de Pe!lve continuent 
à béné] icier des prestations de santé dans les mêmes con­ 
ditions. » 

M3ç·\ZKëè ç­ è� ê é è«\ çê] 0\é 0ç· 13 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

Article 151 : 

d è\ ç·\ZKëè «è ·ç\\çK"è 0ëX« «0é KZçëè­ è� \ çXî ç·\ZKëè« 
·èëç\Zz« çXî K] � ; è� \Z] � «t Zë Z­ 0] «è êè« \ç·Zz« ·é • ëè­ è� \çZ·è« 
êç� « ë3ç\\è� \è ] X è� 3ë3çB«è� Kè ê3X� è K] � ; è� \Z] � I 

Le C Z� Z«\·èS zçZ\ ; çë] Z· »Xè Kè\ ç·\ZKëè ·é 0] � ê à X� è 
� é Kè««Z\é I M3ç·\ZKëè 151 ê] Z\ ê3çZëëèX·« ê \·è ëX è� K] ··é ëç\Z] � 
ç; èK 3ë3ç·\ZKëè TU êè ëç ë] Z « X� Z»Xè» êX JR zé ; ·Zè· JnDJt Zë 
·é 0] � ê à X� è ­ ê ­ è 0·é ] KKX0ç\Z] � S à «ç; ] Z·S «X00ëé è· à 
ë3çB«è� Kè êè K] � ; è� \Z] � «I 

éë ·é 0è \è ëè« ç·• X­ è� \« ê é Wà ê é ; èë] 00é « ë] ·« êè éç êZ«­ 
KX««Z] � êè ë3ç·\ZKëè UTI 

f è\è� ] � « � é ç� ­ ] Z� « »Xèë»Xè« é ëé ­ è� \« 0ç·\ZKXëZè·« Z� ; ] ­ 
»Xé « à ë3ç00XZ êX 0·é «è� \ ç·\ZKëè s 

E éè êè; ] Z· êè 0·] \é • è· ëè« ç««X·é « »XZ 0èX; è� \ ê \·è vic­ 
\Z­ è« êè ë3çB«è� Kè êè K] � ; è� \Z] � « • é � é ·çëè­ è� \ çê­ Z«è«s 

E ëç ; ] ë] � \é ê3é ; Z\è· X� è êZ«K·Z­ Z� ç\Z] � è� \·è ­ é êèKZ� « 
«èë] � »X3Zë« «] � \ K] � ; è� \Z] � � é « ] X � ] � t Zë «3ç• Z\ è� ë3] KKX·­ 
·è� Kè ê3X� ; ÙX èî 0·Z­ é 0ç· ëè« ­ é êèKZ� « èXî E­ ê ­ è«t 

SES ëç 0] ««ZBZëZ\é 0] X· \] X\ ­ é êèKZ� êè 0ç««è· êJJ ·é • Z­ è 
\ç·Zz J· é • ëè­ è� \çZ·è à KèëXZ êX \ç·Zz K] � ; è� \Z] � � èës 

E ëç � é Kè««Z\é êè zZî è· X� è é K" é ç� Kè à ëç K] � KëX«Z] � êè« 
K] � ; è� \Z] � «t 

S, S ëç � é Kè««Z\é êè zçZ·è ê é KZêè· ëè Hç·ëè­ è� \ êX «œ«\è ­ è 
à çê] 0\è· è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« ·ç00] ·\« è� \·è ëè«S ­ é êè­ 
KZ� « è\ ë3ç««X·ç� KèI 

éë è«\ ê] � K Z� K] � \è«\çBëè »XèS K] � \·çZ·è­ è� \ à Kè »Xè 0·é ­ 
\è� ê ë3Z� \è·; è� ç� \S Zë � 3è«\ � Xëëè­ è� \ »Xè«\Z] � êè ·è� ; è·«è· 
ë3] 0\Z»Xè Z� Z\Zçëè êè ëç ·é z] ·­ è è� ­ ç\Zè ·è êè K] � ; è� \Z] � «S 

j � K] ­ ­ Z««çZ·è � è ; ] Z\ 0ç« \·è « BZè� ëç êZ«\Z� K\Z] � »XZ 
è«\ zçZ\è è� \·è ëè ·é • Z­ è êè« ­ é êèKZ� « K] � ; è� \Z] � � é « è\ KèëX\ 
êè« ­ é êèKZ� « � ] � K] � ; è� \Z] � � é «t Zë K] � «Zê è ·è é • çëè­ è� \ 
»X3Zë � 3çX·çZ\ 0ç« zçëëX 0é � çëZ«è· è� »Xèë»Xè «] ·\èS ç0·è « X� 
ê é ëçZ ·èëç\Z; è­ è� \ K] X·\S ëè« ­ é êèKZ� « � ] � K] � ; è� \Z] � � é « 
è\ 0ç·\ç� \ ëè« ­ çëçêè« »XZ «3œ çê·è««è� \t è� zZ� ] � ·Z«»Xè êè 
0é � çëZ«è· çX««Z ëè« ­ é êèKZ� « »XZS êç� « Kè·\çZ� è« ·é • Z] � «S 
\·ç; çZëëè� \ à êè« \ç·Zz« Z� zé ·ZèX·« çXî � ] X; èçXî Bç·ë ­ è« è\ 
] � ëè« ] BëZ• è·ç à çX• ­ è� \è· ëèX·« "] � ] ·çZ·è«I 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· ' 3"çè«Këèè· ö ] ·ê\ ; è·­ 
ö ] ·0è� ­ è\ 11 \è• è� 2 «\è­ ­ è� è� 2 ] � \" ] XêZ� • è� I 

v è\ ê] ] · êè K] ­ ­ Z««Zè • èö ZWï Z• êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� ­ 
• è� ] ­ è� ­ è\ JU «\è­ ­ è� è� P ] � \"] XêZ� »K� I 

Artikel 150 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë \è ö ZWï Z­ 
• è� çë« ; ] ë• \ s 

« De gerechtigden die bij de in urerkinqtredinq van êèï è 
wet, als gepensioneerde of u/ediuoe recht hadden op genees­ 
kundige oerstrekkinqen zonder betaling van een bijdrage, 
hebben daarop verder recht onder dezelfde voorwaarden. » 

v è\ • èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� »è� ] ·� è� ­ è\ 13 
«\è­ ­ è� è� U ] � \" ] XêZ� • è� I 

Article 151 : 

' Z\ ç·\Zwèë " ] Xê\ � çXö ; è·Bç� ê ­ è\I êè ç·\Zwèëè� êZè 
Bè\·èwwZ� • "èBBè� ] 0 êè ] ; K·è� w] ­ «\è� è� ëè• \ ·è»ëè­ è� ­ 
\çZ·è \ç·Zè; è� ] 0S Z� çzö çK" \Z� • ] z BZW ] � \«\è� \è� Z« ; ç� èè� 
] ; è·èè� w] ­ «\I 

' è C Z� Z«\è· ö ZW«\ è·] 0 êç\ êZ\ ç·\Zwèë ç·­ èè� � ] ] êï ççw 
Bèç� \ö ] ] ·ê\I G·] Xö è� «S ç·\Zwèë 1 51 ­ ] è\ ö ] ·êè� • èëèï è� 
Z� «ç­ è� " ç� • ­ è\ ç·\Zwèë TU ; ç� êè « c K� "èëê«ö è\ » ; ç� 
JR zèB·Xç·Z JnDJt "è\ Bèç� \ö ] ] ·ê\ çç� èè� ï èëzêè ] 0ï è\S � ëI 
te: ; ] ] ·ï Zè� Z� êè ] � \«\è� \è� Z« ; ç� ] ; è·èè� w] ­ «\è� I 

v ZW "è·"ççë\ êè ·èèê« BZW êè Bè·ççê«ëç• Z� • ] ; è· ç·\Zwèë UT 
çç� • è; ] è·êè ç·• X­ è� \è� I 

G] \ «\èX� ; ç� êZ\ ç·\Zwèë ö ] ·êè� ­ è\ � ç­ è � çç· ; ] ·è� 
• èB·çK"\s 

E êè 0ëZK"\ êZè ; è·ï èwè·êè� · \è Bè«K"è·­ è� êZè "è\ «ëçK" \­ 
] zzè· wX� � è� ö ] ·êè� ; ç� "è\ ] � \B·èwè� ; ç� çë• è­ èè� çç� ­ 
; çç·êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� s 
E êè ö è� « êZ«K·Z­ Z� ç\Zè \è ; è·­ ZWêè� ] � êè· êè • è� èè«­ 

"è·è� êZè çë ] z � Zè\ \] \ èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ ï ZW� \] è• è\·èêè� t 
êè • è� èè«"è·è� ï èëz "èBBè� \·] Xö è� « êZè ö è� « XZ\• è«0·] ­ 
wè� t 
E êè ­ ] • èëZWw"èZê ; ] ] · çëëè • è� èè«" è·è� ] ; è· \è • çç� 

; ç� "è\ «\èë«èë ­ è\ ·è• ëè­ è� \çZ·èI \ç·Zè; è� � çç· êç\ ; ç� êè 
BZW êè ] ; è·èè� w] ­ «\ • è·è• èëêè \ç·Zè; è� t 
E êè � ] ] êï ççw èè� \è·­ ZW� ; ç«\ \è «\èëëè� ; ] ] · "è\ «ëXZ­ 

\è� ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� t 
E êè � ] ] êï ççw "è\ Hç·ëè­ è� \ \è ê] è� Bè«ëZ««è� ] ; è· "è\ 

«\èë«èë êç\ ­ ] è\ ö ] ·êè� çç� • è� ] ­ è� \è· ·è• èëZ� • ; ç� êè 
Bè\·èwwZ� • è� \X««è� êè • è� èè«"è·è� è� êè ; è·ï èwè·Z� • I 

é� \è• è� «\èëëZ� • ­ è\ ö ç\ êè ; ] ·Z• è «0·èwè· «\èëêèS Z« è· 
êX« ï èwè· • èè� «0·çwè ; ç� èè� ] ­ ­ èwèè· Z� êè ] ] ·«0·] � wè­ 
ëZWwè ] 0ï è\ ; ç� êè "è·; ] ·­ Z� • \è·ï çwè ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ S 
«\è� I 

x ] ] · èè� ç� êè· ëZê Z« "è\ ] � êè·«K"èZê êç\ ö ] ·ê\ • èS 
­ ççw\ \X««è� "è\ «\èë«èë ; ç� êès \] \ èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ \] èS 
• è\·èêè� • è� èè«"è·è� è� êç\ ; ç� êè � Zè\ \] \ èè� ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\ \] è• è\·èêè� • è� èè«" è·è� � Zè\ ï èè· êXZêèëZWwt ; è·êè· 
Z« "ZW ; ç� ­ è� Z� • êç\ ­ è� � Zè\S � ç èè� Bè\·èwwèëZWw w] ·\è 
\è·­ ZW� S Z� ï èwè·è ï Z� êè � Zè\ \] \ èè� ] ; è·èè� w] ­ «\ \] è• è­ 
\·èêè� • è� èè«"è·è� ­ ] è\ «\·çzzè� S uëççZ· ] ] w êè ï Zèwè� êZè 
ï ZK" \] \ êèï è • è� èè«"è·è� ï Xëëè� ö è� êè� êè • è; ] ë• è� êçç·­ 
; ç� ï Xëëè� ­ ] è\è� ê·ç• è� t ; è·êè· Bè«\çç\ çëêX« "è\ • è; çç· 
êç\ ­ è� ] ] w êè • è� èè«"è·è� ï çë «\·çzzè� êZè Z� «] ­ ­ Z• è 
«\·èwè� "X� Bè·] è0 XZ\] èzè� è� \è• è� \ç·Zè; è� ö èëwè Bè� è­ 
êè� êè � ZèXö è «K"çëè� BëZW; è� è� "è� ï çë ; è·0ëZK"\è� "X� 
"] � ] ·ç·Zç \è ; è·" ] • è� I 
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pX· Kè êè·� Zè· 0] Z� \S ëè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »Xè \èëëè � 3è«\ 
� Xëëè­ è� \ «] � Z� \è� \Z] � I li propose donc de préciser zç por­ 
tée du nouveau texte en y ajoutant : « ne peuuent percevoir 
des honoraires d'un montant supérieur à celui résultnnt de 
la nomencl uture visée á lnrticle 24 » I 

G] X\ è� é \ç� \ ê3çKK] ·ê «X· ë» 0·é ] KKX0ç\Z] � à ëç»Xèëëè 
·é 0] � ê ë3ç­ è� êè­ è� \ ­ Z� Z«\é ·ZèëS X� ­ è­ B·è \Zè� \ à 0] «è· 
êèXî »Xè«\Z] � « s 0] X·»X] Z ç00ëZ»Xè· Kè\\è êZ«0] «Z\Z] � çXî 
«èXë« ­ é êèKZ� «o d ] ­ ­ è� \ ç00ëZ»Xè·XE\E] � Kè\s ç­ è� êè­ è� \S 
0XZ«»XèS ç; ç� \ ëè J cr Wç� ; Zè· JnDRS ·Zè� � 3èî Z«\è·ç ëé • çëè­ è� \ 
è\ »X3Zë � è «è·ç ê] � K 0ç« 0] ««ZBëè êè êZ·è «Z X� \ç·Zz ç00ëZ­ 
»·ï è 0ç· \èë ] X \èë ­ é êèKZ� «è·ç Z� zé ·ZèX· ] X � ] � çXî � ] ·­ è« 
êè ·é zé ·è� Kè è� K] ·è à ê é \è·­ Z� è· o 

j � çX\·è K] ­ ­ Z««çZ·è 0·é \è� ê à «] � \] X· »Xè ë3ç·\ZKëè JTJ 
ç 0] X· K] � «é »Xè� Kè êè zçZ·è êZ«0ç·çî \·è ëç êZ«\Z� K\Z] � è� \·è 
­ é êèKZ� « K] � ; è� \Z] � � é « è\ � ] � K] � ; è� \Z] � � é «I 

Y·S Kè »Xè ëè« ­ é êèKZ� « êé «Z·è� \ Kè � 3è«\ 0ç« êè K] � KëX·è 
êè« K] � ; è� \Z] � «S ­ çZ« ê3] B\è� Z· êè« \ç·Zz« ­ çW] ·é «S Kè »XZ 
ëèX· è«\ K] � Ké ê é 0ç· ë3Z� \·] êXK\Z] � êX K] èzzZKZè� \ JUSTI éë 
zçX\ ê] � K ëè« ·è­ è\\·è çX 0] Z� \ êè ê é 0ç·\ è\ ·ç­ è� è· ce 
K] èzzZKZè� \ à J. I 

j � çX\·è ­ è­ B·è çB] � êè êç� « ëè ­ ê ­ è «è� «I c � èzzè\S 
«Z êè« K] � ; è� \Z] � « � è «] � \ 0ç« K] � KëXè« à ëç êç\è êX J è\· Wç� ­ 
; Zè· JnDRS ëè« � ] X; èçXî \ç·Zz« ê3"] � ] ·çZ·è« è� \·è·] � \ è� 
; Z• XèX· è� ; è·\X Këè êZ«0] «Z\Z] � « ·é • ëè­ è� \çZ·è«I Y·S Zë zçX\ 
êç� « ë3Z� \é ·ê \« êè« ç««X·é «S «ç� K\Z] � � è· J3 çB«è� Kè êè K] � ­ 
; è� \Z] � «S 

d è« K] � «Zê é ·ç\Z] � « «] � \ ê3çX\ç� \ 0ëX« z] � ê é è«I 0] X·«XZ\ ëè 
K] ­ ­ Z««çZ·èS »Xè ëè K] èzzZKZè� \ IJUIT ç é \é ·è0·Z« ê3X� 0·] \è­ 
K] ëè »Xè ëè« ­ é êèKZ� « ] � \ èXî E­ ê ­ è« êé � ] � Ké X� Zëç\é ·çëè­ 
­ è� \I Mè ­ è­ B·è 0·] 0] «è ê] � K à «] � \] X· êè ·ç­ è� è· ëè 
K] èzzZKZè� \ JUST à 11, è\ êé 0] «è un ç­ è� êè­ è� \ êç� « Kè 
«è� «I 

M3Z� \è·; è� ç� \ «XZ; ç� \ � è 0èX\ ­ ç·»Xè· «] � çKK] ·ê «X· 
ëè K] èzzZKZè� \ 10, »XZ pourrait ç; ] Z· 0] X· èzzè\ êè 0é � çëZ«è· 
X� � ] ­ B·è K] � «Zê é ·çBëè êè ­ é êèKZ� « ê] � \ ëè« "] � ] ·çZ·è« 
«] � \ ê é Wà è� Kè ­ ] ­ è� \ çzzèK\é « êX K] èzzZKZè� \ JUST çë] ·« 
»X3Zë zçX\ 0·é KZ«é ­ è� \S è� 0·é ; ] œç� \ X� \·çZ\è­ è� \ 0ëX« 
zç; ] ·çBëèS ·è� ê·è ç\\·çœç� \è ëç K] � KëX«Z] � êè K] � ; è� \Z] � «I 

éë 0·] 0] «è çX««Z ê3é \è� ê·è w K"ç­ 0 ê3ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç·­ 
\ZKëè à ê3çX\·è« 0·è«\ç\çZ·è« »Xè ëè« ­ é êèKZ� «I 

éë 0·] 0] «è çX««Z ê3é \è� ê·è ëè K"ç­ 0 ê3ç00ëZKç\Z] � êè 
ë3ç·\ZKëè TU êè ëç ë] Z X� Z»XèS »XZ·è«·è è� ; Z• XèX· è\ K] X; ·è 
\] X\è« ëè« Kç\é • ] ·Zè« êè 0·è«\ç\çZ·è«I 

g X\·è \� ] \Zz 0] X· ëZ­ Z\è· ëè K"ç­ 0 ê3ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç·\Z­ 
Këè JTJ çXî 3 ­ é êèKZ� « s ëè« ·ç00] ·\« ç; èK ëè« 0"ç·­ çKZè� « 
et ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·« «] � \ ê é Wà ·é • Z« çK\Xèëëè­ 
­ è� \ 0ç· êè« K] � ; è� \Z] � «S »XZ «è·] � \ 0·] ·] • é è«I 

' 3X� çX\·è Kô \é S 0] X·«XZ\ ëè C Z� Z«\·èS Zë zçX\ »XèS »Xç� \ 
çXî ·ç00] ·\« ç; èK ëè« ­ é êèKZ� «S ëè Hç·ëè­ è� \ ·è\Zè� � è X� è 
z] Z« 0] X· \] X\è«S X� è z] ·­ XëèE »XZ 0XZ««èS ê3X� è 0ç·\S é ; Z\è· 
ëè ; Zêè ëé • Z«ëç\Zz ç0·è « ë3çê] 0\Z] � êè ëç � ] X; èëëè ë] ZS è\S 
ê3çX\·è 0ç·\S «è «XB«\Z\Xè· é ; è� \Xèëëè­ è� \ é (j 5 K] � ; è� \Z] � « 
è� Kç« ê3é K"èK êè Kèëëè«EKZI 

d è\\è z] ·­ Xëè � è 0èX\ ê] � K ê \·èS çZ� «Z »Xè ë3ç Kç·çK\é ·Z«é è 
ëè C Z� Z«\·èS « X� «çB·è êè B] Z« ê] � \ ] � � è «çX·çZ\ «è 
«è·; Z·» I 

G] X\ ëè «œ«\è ­ è è«\ � é ç� ­ ] Z� « Bç«é «X· ëç K] � KëX«Z] � 
êè K] � ; è� \Z] � «S ëè« "œ0] \" è «è« è� ; Z«ç• é è« KZEêè««X« � 3é \ç� \ 
»Xè êè« 0Z«Eçëëè·S êè« «] ëX\Z] � « êè ·èK"ç� • èI 

c \ ëè C Z� Z«\·è êè «] XëZ• � è· X� è z] Z« êè 0ëX« »X3Zë è� \è� ê 
­ è\\·è \] X\ è� ÙX; ·è 0] X· zçZ·è çB] X\Z· ëè« K] � ; è� \Z] � « è� 
ëè« ·è� êç� \ ç\\·çœç� \è« 0] X· ëè« ­ é êèKZ� «I 

g Kè\\è zZ� S Zë è� \è� ê zçZ·è 0·é 0ç·è·S à. ë3] KKç«Z] � êè« 
� é • ] KZç\Z] � « «X· ëè« K] � ; è� \Z] � « è\ êç� « ëè Kçê·è êè Kèëëè«­ 
d, X� «\ç\X\ «] KZçë êX ­ é êèKZ� I g X««Z «3è� • ç• èEv ë à ê é 0] «è· 
êç� « ëè 0ëX« B·èz êé ëçZ 0] ««ZBëè X� 0·] Wè\ êè ë] Z »XZS ­ ZèXî 
»X3X� ç··ê \é ·] œçëS ·è • ëè·ç Kè\\è ­ ç\Zè ·èS 

V] 0è� « êZ\ ëçç\«\è 0X� \ ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· Këç\ ï Xëw« 
• èè� «ï Z� « ï ZW� Bèê] èëZ� • is, Derhuloc stelt hij ooo: de strek­ 
king van de 11ie1111Je tekst nader te bepalen door eraan toe 
te Poegerz : « mogen geen hogere honoraria otito untjcn clan 
die ooorispruitend uit de in «ctikel 24 bedoelde nomencla­ 
tuut )>. 

c è� ëZê Z« çww] ] ·ê ­ è\ êè Bèw] ­ ­ è·� Z« êZè BëZWw\ XZ\ 
"è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè C Z� Z«\è·I v ZW «\èë\ èK"\è· \ö èè ; ·ç­ 
• è� s ö çç·] ­ "è\ çëëèè� \] è0ç««è� ] 0 êè ê] w\è·«o v ] è ï çë 
­ è� êZ\ ç­ è� êè­ è� \ \è� XZ\; ] è· ëè• • è� S êçç· è·S ; ó ó · 
1 Wç� Xç·Z 1961, ö è\\èëZWw � Zè\« ï çë Bè«\çç� S è� ­ è� êX« � Zè\ 
ï çë wX� � è� ï è• • è� ] z èè� \ç·\è f ê] ] · Bè0ççëêè ê] w\è·« 
\] è• è0ç«\ çë êç� � Zè\ ] � êè· êè � ] • XZ\ \è ö è·wè� ·èzè·è� \Zè­ 
� ] ·­ è� ï çë ëZ• • è� o 

c è� ç� êè· ëZê ] ] ·êèèë\ è; è� èè� « êç\ ç·\Zwèë JTJ "è\ ] � êè·­ 
«K"èZê ï çë ] 0"èzzè� \X««è� êè • è� èè«"è·è� êZè ö èë è� êè 
• è� èè«"è·è� êZè � Zè\ ï ZW� \] è• è\·èêè� \] \ èè� ] ; è·èè� w] ­ «\I 

4 ç\ êè • è� èè«"è·è� ö è� «è� Z« èK"\è· � Zè\ ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\è� çz \è «ëXZ\è� S ê] K" \è w] ­ è� \] \ êè ; è·" ] ] • êè \ç·Zè­ 
; è� ö èëwè ï ZW ï Xëëè� ; è·w·ZW• è� ê] ] · êè Z� ; ] è·Z� • ; ç� êè 
K] ë zzZKZë � \ JUSTI 7 ZW êZè� è� êX« \è ö ] ·êè� \è·X• • èB·çK"\ 
\] \ "è\ XZ\• ç� • «0X� \ è� êè K] ë zzZKZë � \ ­ ] è\ ö ] ·êè� \è·X»­ 
• èB·çK"\ \] \ J. I 

c è� ç� êè· ëZê \·èèê\ êç\ «\ç� ê0X� \ ­ è\ wëè­ BZWS é­ ­ è·«S 
ï ] êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� � Zè\ \è• è� J Wç� Xç·Z JnDR ö ] ·êè� çz­ 
• è«ë] \è� S ï Xëëè� êè � ZèXö è \ç·Zè; è� ; ] ] · êè "] � ] ·ç·Zç ; ç� 
w·çK" \ ö ] ·êè� ; ] ë• è� « ·è• ëè­ è� ëçZ·è Bè«K"ZwwZ� • è� S é� "è\ 
Bèëç� • ; ç� êè ; è·ï èwè·êè� èK"\è· êZè� \ ­ è� "è\ ] � \B·èwè� 
; ç� ] ; è·èè� w] ­ «\è� \è «ç� K\Z] � è·è� I 

x ] ë• è� « êç\ï èëzêè ëZê • èëê\ ï Xëw« êè« \è ­ èè· êçç· êè 
K] ë zzZKZë � \ JUST Z« ] ; è·• è� ] ­ è� XZ\ èè� 0·] \] K] ë êç\ êè 
• è� èè«"è·è� ï èëz èè� ï ZWêZ• "èBBè� ] 0• èï è• êI Y0 ï ZW� BèX·\ 
stelt êZ\ ëZê êX« ; ] ] · êè K] ë zzZKZë � \ \è·X• \è B·è� • è� ; ç� 
JUST \] \ EJ J è� "ZW êZè� \ èè� êçç·\] è «\·èwwè� ê ç­ è� êè­ è� \ 
Z� I 

' è ; ] ë• è� êè «0·èwè· wç� "è\ � Zè\ èè� « ï ZW� ­ è\ êè K] ë z­ 
zZKZë � \ 10, êZè èè� «\·çz ï ] X wX� � è� Bè\èwè� è� ; ] ] · \çë·ZWwè 
• è� èè«"è·è� ö Zè· " � ] ·ç·Zç \"ç� « ·èèê« ï ZW� çç� • è0ç«\ çç� 
êè K] ë zzZKZë � \ JUSTS \è·ö ZWë ­ è� 0·èKZè«S ê] ] · "è\ ; ] ] ·XZ\S 
ï ZK"\ ] 0 èè� • X� «\Z• è· Bè"ç� êèëZ� • S "è\ çz«ëXZ\è� ; ç� ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\è� çç� ë] wwèëZWw êZè� \ \è ­ çwè� I 

v ZW «\èë\ ; è·êè· ; ] ] · "è\ J s] è0ç««Z� • «• èBZèê ; ç� "è\ ç·\Z­ 
wèë XZ\ \è B·èZêè� \] \ ç� êè·è ; è·«\·èwwè·« ; ç� 0·è«\ç\Zè« êç� 
êè • è� èè«"è·è� I 

mè\·èzzè� êè êZ\ 0X� \ ; è·ö ZW«\ êè C Z� Z«\è· � çç· ç·\Zwèë TU 
; ç� êè c è� "èZê«ö è\S êç\ ; ç� w·çK"\ BëZWz\ è� êç\ çëëè Kç\è­ 
• ] ·Zèë � ; è·«\·èwwè·« ; ç� 0·è«\ç\Zè« Bè\·èz\I 

c · is � ] • èè� ·èêè� ] ­ "è\ \] è0ç««Z� • I«; èëê ; ç� ç·\Zwèë JTJ 
\] \ êè • è� èè«"è·è� \è Bè0è·wè� s êè Bè\·èwwZ� • è� ­ è\ êè 
ç0] \"èwè·« è� êè ï Zèwè� "XZï è� ï ZW� \"ç� « ·èèê« • è·è• èëê 
ê] ] · ] ; è·èè� w] ­ «\è� êZè ï Xëëè� ö ] ·êè� ; è·ëè� • êI 

g � êè·ï ZWê«S ï ] • çç\ êè C Z� Z«\è· ; è·êè·S ­ ] è\ ; ] ] · êè 
Bè\·èwwZ� • è� ­ è\ êè • è� èè«"è·è� "è\ Hç·ëè­ è� \ èè� z] ·­ 
­ Xëè çç� " ] Xêè� ö èëwè è� è·ï ZWê« èè� ö è\\èëZWw ; çKXX­ 
wç� ; è·­ ZWêè� � çêç\ êè � ZèXö è ö è\ Z« çç� • è� ] ­ è� è� 
ç� êè·ï ZWê« è; è� \XèèëS ] ; è·èè� w] ­ «\è� wç� ; è·; ç� • è� ï ] 
êèï è � Zè\ ö ] ·êè� çç� • è� ] ­ è� I 

' è·"çë; è ­ ç• êZè z] ·­ Xëè � Zè\S � çç· 3« C Z� ï «\è·« ö ] ] ·­ 
êè� S « èè� " ] X\è� è� � Zè\ \è • èB·XZwè� «çBèë » ï ZW� I 

G] K" «\èX� \ "è\ • è"èëè «\èë«èë ] 0 êè çz«ëXZ\Z� • ; ç� ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\è� è� ï ZW� êè "Zè·B] ; è� ] ; è·ö ] • è� • è; çëëè� 
«ëèK" \« � ] ] êE ] z ö Z««èë] 0ë] ««Z� • è� S 

' è C Z� Z«\è· ö ZW«\ è· � ] • ­ ççë« ] 0 êç\ "ZW çëëè« Z� "è\ 
ö è·w ö Zë «\èëëè� ] ­ êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� \] \ èè� «XKKè« \è 
­ çwè� ê] ] · ï è ; ] ] · êè • è� èè«"è·è� çç� \·èwwèëZWw \è ­ çwè� I 

' çç·\] è ö Zë "ZWS � çç· çç� ëèZêZ� • ; ç� êè ] � êè·"ç� êèëZ� ­ 
• è� ] ; è·I êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� è� Z� "è\ wçêè· "Zè·; ç� S èè� 
«] KZççë «\ç\XX\ ; ç� êè • è� èè«"èè· ê] è� ; ] ] ·Bè·èZêè� I v ZW 
; è·BZ� ê\ ï ZK" è·\] è ] 0 êè w] ·\«\ ­ ] • èëZWwè \è·­ ZW� èè� 
ö è\«] � \ö è·0 \è ê] è� Z� êZè� è� êç\ êZè ï ççw Bè\è· êç� 
èè� w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ï çë ·è• èëè� I 



527 ( JnDUE JnDP- VI JD 8 U. . - 

g X\·è ç\\·çZ\s ëè« êé ·] • ç\Z] � « 0] ««ZBëè«I 
g X\·è ç\\·çZ\ è� K] ·è t \] X\ è� «è ·çëëZç� \ à ë3ç­ è� êè­ è� \ 

0·é «è� \é 0ç· X� ­ è­ B·è è\ \è� êç� \ à ·ç­ è� è· êè JUIT à JJ 
ëè K] èzzZKZè� \ êè ­ Xë\Z0ëZKç\Z] � êè« "] � ] ·çZ·è« 0·é ; X çX 
0·é «è� \ ç·\ZKëè ) \èë »X3Zë ç é \é ç­ è� êé 0ç· ëè l ] X; è·� è­ 
­ è� \-S ëè C Z� Z«\·è zçZ\ K] � � çî \·è «] � Z� \è� \Z] � S çX \Z\·è êè 
K] ëëçB] ·ç\Z] � çXî \·ç; çXî êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � S êè 0] ·\è· Kè 
K] èzzZKZè� \ à JUST 0] X· KèXî êè« ­ é êèKZ� « »XZ çê" è ·è� \ 
çXî K] � ; è� \Z] � « K] � KëXè« ç; ç� \ ëè éè· Wç� ; Zè· é nDRI 

j � è ëè\\·è êç� « Kè «è� « «è·ç çê·è««é è çXî ­ é êèKZ� « è� 
\è­ 0« X\ZëèI 

Hç· Kè\\è êé Këç·ç\Z] � ëè C Z� Z«\·è «3è«\ 0ç· çZëëèX·« ·ç0­ 
0·] K" é êè« 0·é ] KKX0ç\Z] � « èî 0·Z­ é è« à Kè «XWè\ 0ç· Kè·\çZ� « 
K] ­ ­ Z««çZ·è«S 0·é ] KKX0ç\Z] � « ê] � \ ] � ·è\·] X; è !' é K"] êç� « 
ëè« Z� \è·; è� \Z] � « ·é «X­ é è« KZEêè««X«I 

pXZ\è à Kè\\è ëç·• è êZ«KX««Z] � S ëç d ] ­ ­ Z««Z] � ç00] ·\è 
êè« ­ ] êZzZKç\Z] � « � ] \çBëè« çX \èî \è 0·]0] «é I 

M3ç·\ZKëè çZ� «Z ­ ] êZzZé è«\ çê] 0\é 0ç· 12 ; ] Zî è\ 3 çB«\è� ­ 
\Z] � «I 

Article 152 : 

Modification au texte. 

La d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ­ ] êZzZè ëè \èî \è êè Kè\ ç·\ZKëè 
K] ­ ­ è «XZ\ s 

« § DI E Les budgets vises à. l'article 133 sont établis 
pour la première z] Z« pour les exercices 1961-1965 et 1966. 

Au cours de cette première période de trois ans les bud­ 
gets des exercices è� K] ·è· à courir peuvent par dérogation 
aux dispositions de l' article 133, § 1, être reous sur base 
des opérations enreqistrées au cours êè« èî è·KZKè« passés. » 

M3ç­ è� êè­ è� \ êè M. H] ««] � K] X; è·\ 0ç· Kè\\è ­ ] êZ­ 
zZKç\Z] � êè \èî \è è«\ ·è\Z·é I 

Amendement de M. D'heeseleer (doc. n° 527/3). 

g 0·è « êZ«KX««Z] � S ëè l ] X; è·� è­ è� \ 0·] 0] «è ëç ­ ] êZzZ­ 
Kç\Z] � «XZ; ç� \è s 

§ RI E[ g W] X\è· X� zrn• çëZ� é ç 

Mè« K] � ; è� \Z] � « èî Z«\ç� \è« çX Fè· Wç� ; Zè· JnDR ·è«\è� \ 
è� ; Z• XèX· çX««Z ë] � • \è­ 0« »Xè êè � ] X; èëëè« K] � ; è� \Z] � « 
� 3] � \ 0ç« é \é é \çBëZè« K] � z] ·­ é ­ è� \ çX \Z\·è III, K"ç0Z­ 
\·è RS «èK\Z] � ëI 

d è \èî \è K] � Kè·� è ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«S ëè« 
0"ç·­ çKZè� « è\ ëè« ­ é êèKZ� «t Zë è«\ çê] 0\é à ë3X� ç� Z­ Z\é I 

M3ç­ è� êè­ è� \ è«\ ·è\Z·é I 

Question. 

g X� K] ­ ­ Z««çZ·è ëXZ êè­ ç� êç� \ ëç ·çZ«] � ê3ê \·è êè Kè\ 
ç·\ZKëèS ëè C Z� Z«\·è ·é 0] � ê »X3Zë ê] Z\ é ; Z\è· »Xè ë3] � «è 
\·] X; è à X� ­ ] ­ è� \ ê] � � é êè; ç� \ X� ; Zêè ëé • Z«ëç\ZzI 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é par 12 ; ] Zî è\ 2 çB«\è� \Z] � «I 

g � êè· çç� \·èwwèëZWw 0X� \ s êè ­ ] • èëZWwè çzö ZWwZ� • è� I 
V] • èè� çç� \·èwwèëZWw 0X� \ s ] z«K"] ] � "ZW ï ZK" çç� «ëXZ\ 

BZW "è\ ê] ] · èè� ëZê Z� • èêZè� êè ç­ è� êè­ è� \ êç\ è·\] è «\·èw\ 
êè Z� "è\ "XZêZ• è ç·\Zwèë ) ï ] çë« "è\ ê] ] · êè f è• è·Z� • Z« 
•èç­ è� êèè·ê- Bèê] èëêè K] ë zzZKZë � \ ; ] ] · êè ; è·­ è� Z• ; XëêZ­ 
•Z� • ; ç� êè "] � ] ·ç·Zç ; ç� JUST \è·X• \è B·è� • è� \] \ JJS 
«0·èèw\ êè C Z� Z«\è·S çë« BZWê·ç• è \] \ êè ö è·wï çç­ "èêè� 
; ç� êè d ] ­ ­ Z««ZèS ï ZW� Bèê] èëZ� • XZ\ êZè K] ë zzZKZë � \ ] 0 
12,5 \ès B·è� • è� ; ] ] · êè • è� èè«"è·è� êZè \] è\·èêè� \] \ êè 
] ; è·èè� w] ­ «\è� çz• è«ë] \è� ; ó ó · J Wç� Xç·Z JnDRI 

Gè •è0ç«\è� \ZWêè ï çë çç� êè •è� èè«"è·è� èè� êè«Bè\·èz­ 
zè� ê «K"·ZW; è� ö ] ·êè� • è·ZK"\I 

' ] ] · êZè ; è·wëç·Z� • Bè� çêè·\ êè C Z� Z«\è· ] ; è·Z• è� « êè 
êZè� ] ­ \·è� \ ê] ] · ; è·«K"èZêè� è ëèêè� Z� "X� "Zè·] � êè· 
«ç­ è� • è; ç\\è Bè\] • è� XZ\• è«0·] wè� Bèï ] ·• ê"èZêI 

g ë« • è; ] ë• ; ç� êèï è XZ\; ] è·Z• è Bè«0·èwZ� • B·è� • \ êè 
K] ­ ­ Z««Zè •·] � êZ• è ö ZWï Z• Z� • è� çç� Z� êè ; ] ] ·• è«\èëêè 
\èw«\I 

v è\ •èö ZWï Z•ê ç·\Zwèë ö ] ·ê\ • ] èê• èwèX·ê ­ è\ 12 «\è­ ­ 
­ è� è� 3 ] � \"] XêZ� • è� I· 

Artikel 152: 

Wijziging in de te/est, 

' è d ] ­ ­ Z««Zè ö ZWï Z• \ èè� 0ç·Z• êè \èw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë 
çë« ; ] ë• \ 

« . § DI E ' è beqrotinqen bedoeld in artikel 133 worden 
ooor het eerst opgemaakt voor de dienstjaren 1961-1965 
è� 1966. 
Tijdens dit eerste driejarig tijdvak mogen, bij a[zvijlcing 

van het bepaalde in artikel 133, § 1, de begrotingen van de 
nog te lopen dienstjaren herzien worden op basis van de 
verrichtingen geboekt tijdens de voorbije dienstjaren. » 

v è\ ê] ] · êZè \èw«\ö ZWï Z• Z� • • èêèw\è ç­ è� êè­ è� \ ; ç� 
êè "èè· H] ««è� ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� I 

Amendement van de heer D'heeseleer (stuk n' 527/3). 

Vç Bè«0·èwZ� • «\èë\ êè f è• è·Z� • ; ] ë• è� êè ö ZWïZ• Z� • 
; ] ] ·s 

§ RI [ G] è; ] è»è� èè� 2d• ëZê s 

' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö èëwè Bè«\çç� ] 0 J Wç� Xç·Z é nDR 
BëZW; è� van. w·çK"\ ï ] ëç� • • èè� � ZèXö è ] ; è·èè� w] ­ «\è� 
ï ZW� ; ç«\• è«\èëê ] ; è·èè� w] ­ «\Z• \Z\èë III, "] ] zê«\Xw 4. çzêè­ 
ling 1. 

' èï è \èw«\ "èèz\ Bè\·èwwZ� • ] 0 êè ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� ­ 
• è� S êè ç0] \"èwè·« è� êè ê] w\è·«S è� ö ] ·ê\ èè� 0ç·Z• çç� ­ 
• è� ] ­ è� I 

v è\ ç­ è� êè­ è� \ ö ] ·ê\ Z� • è\·] wwè� I 

Vraag. 

g ç� èè� ëZê êç\ "è­ � çç· êè ·èêè� ; ç� Bè«\çç� ; ç� 
êZ\ ç·\Zwèë ; ·çç• \S ç� \ö ] ] ·ê\ êè C Z� Z«\è· êç\ êè Bèê] èëZ� • 
Z« \è ; è·­ ZWêè� êç\ ­ è� ] 0 èè� Bè0ççëê ] • è� BëZw ; ] ] · èè� 
ö è\\èëZWw ; çKXX­ ï ] X «\çç� I 

v è\ •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ 12 
«\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 
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Article 153 1 Az-tikel 153 

g ê] 0\é 0ç· JU ; ] Zî è\ U ç"«\ è� \Z] � «I 1 g ç� • è� ] ­ è� met 12 «\è­ ­ è� è� U ] � \" ] XêZ� • è� I 

Article 151 1 Artikel 154 : 

g ê] 0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 1 g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JT «\è­ ­ è� è� U ] � \B] XêZ� • è� I 

Article 155 1 Artikel 155: 

g ê] 0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 1 g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JT stemmen è� U ] � \"] Xê­ »è� I 

Article 156 : 

Modificatioll au texte. 

Mç d ] ­ ­ Z««Z] � X� ç� Z­ è ê é KZêè êè ­ ] êZzZè· ëè \èî \è êè 
Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« § JI E Si le Conseil général oisé à. l'article 7 et les 
comités Pisés aux articles 11, 38, 78 et 92 ne sont pes 
composés en temps utile, et pour entent que le fonction­ 
nement normal des organismes le tequière, le Roi nomme 
les fonctionnaires dirigeants, les fonctionna/ces dirigeants­ 
adjoints, les médecins-inspecteurs principaux, les médecins­ 
inspecteurs, les inspecteurs, les secrétaires-rapporteurs et 
les autres agents êè l'Institut national d'essureru:e maladie­ 
inuelidité parmi les fonctionnaires qui, à. la date de l'en­ 
trée en uiqueur de la présente loi, sont en service au Fonds 
national d' essurnnce meladie-inoelidité et à l'Institut du 
contrôle médical. 

Mè f ] Z 0èX\ � ] ­ ­ è· çXî è­ 0ë] Z« »XZ ·è«\è·çZè� \ ; çKç� \« 
à ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é ç0·è « 
»X3çX·] � \ é \é zçZ\è« ëè« � ] ­ Z� ç\Z] � « 0·é ; Xè« çX 0·è­ Zè· 
çëZ� é çS êè« ç• è� \« ê é zZ� Z\Zz« è� «è·; ZKè à ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è 
ê3ç««X·ç� Kè 3­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S 

Mè« ç• è� \« ; Z«é « çXî çëZ� é ç« J Ï· è\ U K] � «è·; è� \ à ë3é� ­ 
«\Z\X\ � ç\Z] � çë êç««X·ç� KK ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ë3ç� KZè� � è\é 
êè «è·; ZKè è\ êè • ·çêè »X3Zë« ç; çZè� \ êç� « ëè« ] ·• ç� Z«­ è« 
­ è� \Z] � � é « à Kè« çëZ� é ç«I 

Mè« ç• è� \« ; Z«é « à ë3çëZ� é ç 0·è­ Zè· »XZ � è 0] X··çZè� \S à 
ê é zçX\ ê3è­ 0ë] Z K] ··è«0] � êç� \ à ëèX· • ·çêèS ê \·è � ] ­ ­ é « 
à ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é »X3à X� 
è­ 0ë] Z Z� zé ·ZèX· à KèëXZ »XZ K] ··è«0] � ê çX • ·çêè ê] � \ Zë« 
é \çZè� \ \Z\XëçZ·è« êç� « X� êè« ] ·»ç� Z«­ è« êZ««] X«S K] � «è·­ 
; è� \ à \Z\·è 0è·«] � � èë ëè • ·çêè »X3Zë« ç; çZè� \ è\ ë3é K"èëëè 
êè \·çZ\è­ è� \« ê] � \ Zë« Bé � é zZKZçZè� \I 

Mè« ëçX·é ç\« êè« èî ç­ è� « è\ K] � K] X·«S çX\·è« »Xè ëè« 
K] � K] X·« êè ·èK·X\è­ è� \S ] ·• ç� Z«é « çX b] � ê« � ç\Z] � çë 
êç««­ Eç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S à ë3é� «\Z\X\ êX K] � \·ô ëè ­ é ­ 
êZKçë et à ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZ­ 
êZ\é S • ç·êè� \ Kè\\è »XçëZ\é è� ; X ê3X� ç; ç� Kè­ è� \ ] X ê3X� è 
0·] ­ ] \Z] � êç� « ë3X� è ] X ë3çX\·è êè« Z� «\Z\X\Z] � « ; Z«é è« 0ç· 
ëç 0·EK«è� \è ë] ZI » 

§ UI E pç� « K"ç� • è­ è� \I 

§ PI 

§ 1. 

pç� « K"ç� • è­ è� \I 

Supprimé. 

Mè« ç­ è� êè­ è� \ êè C I ' è Hçè0è è\ C X\Ï d ] 0é èS K] X­ 
; è·\« 0ç· ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « KZEêè««X«S «] � \ ·è\Z·é «I 

A M. ' 3"çè«Këèè· »XZ ; ] Xê·çZ\ ç­ è� êè· Kè\ ç·\ZKëè 0] X· 
·é • ëè· ëè 0·] Bëè ­ è êè« 0·] ­ ] \Z] � « 0ç· ë3Z� \è·­ é êZçZ·è êX 

Artikel 156 : 

Wijziging in de tekst, 

' è d ] ­ ­ Z««Zè Bè«ëXZ\ èè� 0ç·Z• êè ëèw«\ ; ç� êZ\ ç·\Zwèë 
\è ö ZWï Z• è� çë« ; ] ë• \ s 

« § JI E Indien de in artikel L bedoelde Algemene raad 
en de in êè artikelen 11, 38, 78 en 92 bedoelde comités niet 
tijdig zijn samengesteld, è� ooor zooer als nodig i., voor 
de normale werking onn de instellingen, benoemt êè Koning 
de leidende ambtenaren, adjunct-leidende ambtenaren, 
eerstnenuie zend geneesheren-énspecter.1rs, geneesheren-ir1- 
spectetirs, inspecteurs, secretarissen-verslaggevers en en­ 
dere ambtenaren van het Rijksinstitr.rnt tJoor ziekte- en 
inoelidlteitsverzekerino, onder de ambtenaren die de dag 
van de intoerkinqtredinq van deze wet in dienst zijn van 
het Rijksfotzds voor verzekering tegen ziekte en inveliditeit 
en van het lnstituut voor geneesfwnclige contrôle. 

' è A] � Z� • wç� ; ç«\è ç­ B\è� ç·è� êZè Z� êZè� «\ ï ZW� 
; ç� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • Bè­ 
� ] è­ è� Z� êè Bè\·èwwZ� • è� êZè BZW "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · 
ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ; çKç� \ ï ] Xêè� BëZW; è� 
� çêç\ êè Z� "è\ èè·«\è ëZê Bèê] èëêè Bè� ] è­ Z� • è� ï ZW� 
• èêçç� I 

' è Z� "è\ èè·«\è è� "è\ \ö èèêè ëZê Bèê] èëêè ç­ B\è� ç·è� 
Bè"] Xêè� Z� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • êè êZè� «\E è� • ·ççêç� KZë � � Z\èZ\ êZè ï è "çêêè� 
Z� êè çëêçç· ; è·­ èëêè Z� «\èëëZ� • è� I 

' è Z� "è\ èè·«\è ëZê Bèê] èëêè ç­ B\è� ç·è� êZèS "ZW ] � \­ 
«\è� \è� Z« ; ç� èè� ­ è\ "X� • ·ççê ] ; è·èè� «\è­ ­ è� êè Bè\·èw­ 
wZ� • S BZW "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·­ 
ï èwè·Z� • «ëèK"\« ï ] Xêè� wX� � è� Bè� ] è­ ê ö ] ·êè� Z� èè� 
ëç• è·è Bè\·èwwZ� • êç� êZè ö èëwè ] ; è·èè� «\è­ \ ­ è\ êè • ·ççê 
êZè ï ZW in èè� êè· ] � \B] � êè� Z� «\èëëZ� • è� "çêêè� S Bè" ] Xêè� 
] � êè· 0è·«] ] � ëZWwè \Z\èë "X� ; ·] è• è·è • ·ççê è� ö èêêè«K"ççëI 

' è • è«ëçç• êè� ; ] ] · êè Z� "è\ f ZWw«z] � ê« ; ] ] · ; è·ï è­ 
wè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\S "è\ é� «\Z\XX\ ; ] ] · • è� èè«­ 
wX� êZ• è K] � \·] ëè è� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • Z� • è·ZK" \è èî ç­ è� « è� ; è·• èëZWwè� êè èî ç­ è� «S 
BXZ\è� êè ; è·• èëZWwè� êè çç� ö è·; Z� »«èî ç­ è� «S Bè"] Xêè� êZè 
"] èêç� Z• " èZê ­ è\· "èë ] ] • ] 0 Bè; ] ·êè·Z� • ] z 0·] ­ ] \Zè Z� 
èè� ] z ç� êè· ; ç� êè Z� êèï è ö è\ Bèê] èëêè ] ·»ç� è� S >> 

§ UI E Y� ; è·ç� êè·êI 

§ 3. 

§ J I 

Y� ; è·ç� êè·ê I 

W ordt weggelaten. 

' è ç­ è� êè­ è� \è� ; ç� êè "èè· ' è Hçè0è è� C è; ·I 
d ]0ë èS • èêèw\ ê] ] · êè "Zè·B] ; è� ; è·­ èëêè ö ZWï Z• Z� • è� S 
ö ] ·êè� Z� • è\·] wwè� I 

g ç� êè "èè· ' 3"çè«èëèè·I êZè êZ\ ç·\Zwèë ï ] X ö Zëëè� ç­ è� ­ 
êè·è� \è� èZ� êè "è\ ; ·çç• «\Xw ; ç� êè Bè; ] ·êè·Z� • è� \è 
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pèK·é \ç·Zç\ Hè·­ ç� è� \ ­ J f èK·X\è­ è� \S ëè C Z� Z«\·è ·é \] ·­ 
»Xè »Xè \] X« ëè« 0·] Bëè ­ è« ·èëç\Zz« çX 0è·«] � � èë «] � \ ·é • ëé « 
0ç· ëè «\ç\X\ êè« ç•è� \« êè« 0ç·ç«\ç\çXî I éë \Zè� \ à êé Këç·è· 
»X3Zë ·è«0èK\è·ç ëè« ê·] Z\« ­ ] ·çXî è\ ­ ç\é ·Zèë« êX 0è·«] � � èë 
è� «è·; ZKè au bI VS g I C I éI éë «] XëZ• � è au «X·0ëX« »Xè ëè 
\èî \è ·è0·Z« êç� « ëè 0·é «è� \ 0·] Wè\ è«\ KèëXZ 0·] 0]«é 0ç· 
ëè d ] � «èZë ê3c \ç\I 

C I ' 3"çè«èëèè· � è ­ çZ� \Zè� \ 0ç« «] � ç­ è� êè­ è� \I 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé 0ç· ëç d ] ­ ­ Z««Z] � è«\ çê] 0\é 0ç· JR 
; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 157 : 

C I ' è Hçè0è ·è\Z·è «] � ç­ è� êè­ è� \ ç0·è « »Xè ëè C Z­ 
� Z«\·è èX\ Z� «Z«\é «X· ëç � é Kè««Z\é êè zçZ·è êé ­ ç··è· ëè« 
«è·; ZKè« «ç� « ·è\ç·êI 

M3ç·\ZKëè è«\ çê] 0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «S 

Article 158 : 

g ê]0\é 0ç· JT ; ] Zî è\ U çB«\è� \Z] � «I 

Article 159: 

H·è� ç� \ [ � K] � «Zêé ·ç\Z] � ë3ç­ è� êè­ è� \ êè C I l ëZ� èX·S 
ëç d ] ­ ­ Z««Z] � êé KZêè êè ­ ] êZzZè· ëè \èî \è êX êé BX\ êè 
Kè\ ç·\ZKëè K] ­ ­ è «XZ\ s 

« La présente loi entre en vigueur le I°' janvier 1964. 
-Toutefois le Roi peut décider de l'entrée en oipueui â des 
dates précédant celle déterminée pour ... » 

)Mè ·è«\è � 3è«\ 0ç« ­ ] êZzZé I- 

M3ç·\ZKëè ç­ è� êé è«\ çê] 0\é 0ç· JT ; ] Zî K] � \·è UI 

g ; ç� \ êè 0ç««è· çX ; ] \è sur ëè 0·] Wè\S X� ­ è­ B·è ç� � ] � Kè 
»X3Zë «3çB«\Zè� ê·çI 

éë «è ·é W] XZ\ êè K] � «\ç\è· »Xè éè 0·]Wè\ 0·é ; ] Z\ êè« ç; ç� ­ 
\ç•è« è� zç; èX· êè« 0è� «Z] � � é «S ­ çZ« � è 0èX\ è� ç00·] X; è· 
ëè \èî \èS KèëXZEKZ é \ç� \ êè � ç\X·è à çë] X·êZ· ëç «\·XK\X·è è\ 
� è «Z­ 0ëZzZç� \ 0ç« ëè \·ç; çZë çê­ Z� Z«\·ç\Zzt ëè 0·] Wè\ � 3] zz·èS 
è� ]X\·èS çXKX� è •ç·ç� \Zè è� Kè »XZ K] � Kè·� è ë3é »XZëZB·è 
zZ� ç� KZè·I 

Mè 0·] Wè\ è«\ çê] 0\é 0ç· 17 ; ] Zî è\ 1 çB«\è� \Z] � I 

Mè ·ç00] ·\ è«\ çê]0\é à ë3X� ç� Z­ Z\é êè« ­ è­ B·è« 0·é ­ 
«è� \«I 

Les Rapporteurs, 

HëI ' c Hg c Hc è\ v I mf Yj v YVI 

·è• èëè� ­ è\ êè ­ èêèö è·w­ » ; ç� "è\ x ç«\ 4 è·; ­ »«­ 
«èK·Eè\� ·Zçç\S ç� \ö ] ] ·ê\ êè ë; ëZ� Z«\è· êç\ çëëè 0è·«] � èèë«­ 
; ·çç•«\Xwwè� ö ] ·êè� •è·è• èëê ê] ] · "è\ «\ç\XX\ ; ç� "è\ 
0è·«] � èèë ; ç� êè «è­ \E] ; è·"è\ê«­ «\èëë\� »·E� I v ZW «\èë\ è· 
0·ZW« ] 0 \è ; è·wëç·è� êç\ "ZW êè ïèêèëZWwè [ � ­ ç\è·Zë ëè 
·èK"\è� ; ç� "è\ 0è·«] � èèë êç\ BZW f I x S 7IéI Z� êZè� «\ Z«S 
ï çë èè·BZèêZ•è� I x ] ] ·\« ö ZW«\ "ZW è·] 0 ê ç\ êè Z� "è\ "XZêZ• 
] � \ö è·0 ] ; è·• è� ] ­ è� \èw«\ êè ê] ] · êè f ççê ; ç� p\ç\è 
; ] ] ·• è«\èëêè \èw«\ Z«S 

' è "èè· ' 3"çè«èëèè· "ç� uë"ççz\ ï ZW� ç­ è� êè­ è� \ � Zè\I 

v è\ ê] ] · êè d ] ­ ­ Z««Zè •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� ­ 
• è� ] ­ è� ­ è\ JR «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� • è� I 

Artikel 157 : 

' è "èè· ' è Hçè0è \·èw\ ï ZW� ç­ è� êè­ è� \ Z� � çêç\ êè 
C Z� Z«\è· "èèz\ •èö èï è� ] 0 êè � ] ] êï çwèëZWw"èZê êè êZè� ­ 
«\è� ] � ; è·ö ZWëê çç� "è\ ö è·w \è ï è\\è� I 

v è\ ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ JT «\è­ ­ è� è� U ] � \­ 
"] XêZ� • è� I 

A itilcel 158 : 

g ç� • è� ] ­ è� ­ è\ JT «\è­ ­ è� è� U ] � \"] XêZ� »è� S 

. Artikel 159 : 

f èwè� Z� • "] Xêè� ê ­ è\ "è\ ç­ è� êè­ è� \ ; ç� êè "èè· 
l ëZ� èX·S Bè«ëXZ\ êè d] ­ ­ Z««Zè "è\ Bè• Z� ; ç� êè \èw«\ ; ç� 
êZ\ ç·\ZwèëI \è ö ZWï Z•è� çë«E ; ] ë• \ s 

« ' èï è wet treedt in werking op l [enueri 1964. ' è Ko­ 
nirzg kan echter besluiten dat, ] 0 data ; ó ó · die bepaald voor 
de algehele inwerkingtreding der wet, de bepalingen ... •' 

)v è\ ] ; è·Z•è BëZWz\ ] � ; è·ç� êè·êI- 

Het •èç­ è� êèè·êè ç·\Zwèë ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� ­ è\ J T 
\è• è� U «\è­ ­ è� I 

x ] ] ·çëèè· ] ; è· \è •çç� \] \ êè «\è­ ­ Z� • ] ; è· "è\ ] � \­ 
ö è·0 ; è·wëçç·\ èè� ëZê ï ZK" \è ïXëëè� ] � \"] Xêè� I 

v ZW ; è·"èX• \ ï ZK" ] ; è· êè ; ] ] ·êèëè� êZè "è\ ] � \ö è·0 
Bè; ç\ ; ] ] · êè •è0è� «Z] � èè·êè� S ê] K" "ZW wç� êè \èw«\ � Zè\ 
• ] èêwèX·è� ] ­ êç\ êèï è êè «\·XK\XX· ; è·ï ö çç·\ è� "è\ çê­ Z­ 
� Z«\·ç\Zè; è ö è·w � Zè\ ; è·èè� ; ] XêZ•\t "è\ ] � \ö è·0 BZèê\ 
êçç·è� B] ; è� •èè� è� wèëè ïèwè·"èZê ö ç\ "è\ zZ� ç� KZèèë è; è� S 
ö ZK"\ Bè\·èz\I 

v è\ ] � \ö è·0 ö ] ·ê\ • ] èê•èwèX·ê ­ è\ JL «\è­ ­ è� è� é é � 
] � \"] XêZ� • I 

v è\ ; è·«ëç• ö ] ·ê\ ê] ] · êè çç� ö èï Z•è ëèêè� èè� 0ç·Z• 
çç� • è� ] ­ è� I 

Le Président, 1 De Verslaggevers, 

FI ' c d YVéVd AI I HëI ' c Hg cHc è� v I mf Yj v YVI 

' è V oorzltter, 

FI ' c d YVéVd AI 
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TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

GéGf c 1. · 

GENERALITES. 

g ·\ZKëè 0·è­ Zè·I 

Mç 0·é «è� \è ë] Z Z� «\Z\Xè X� ·é • Z­ è ê3ç««X·ç� Kè ] BëZ•ç\] Z·è 
K] � \·è ëç ­ çëçêZè è\ ë3Z� ; çëZêZ\é t èëëè ë3] ·• ç� Z«è è� êèXî 
«èK\èX·« êZ«\Z� K\« ·èëç\Zz«S ë3X� çXî 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é S 
ë3çX\·è çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë è\ à é3çëë] ­ 
Kç\Z] � 0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è«I 

g ·\I UI 

' ç� « ëç 0·é «è� \è ë] ZS ] � è� \è� ê s 

ç- 0ç· « ­ X\XçëZ\é » I X� è «] KZé \é ­ X\XçëZ«\è ·èK] � � Xè çX 
«è� «· êè ëç ë] Z êX UP WXZ� Ji nR «X· ëè« «] KZé \é « ­ X\XçëZ«\è« 
è\ çzzZëZé è à X� è zé êé ·ç\Z] � ­ X\XçëZ«\èt 

b) 0ç· « zé êé ·ç\Z] � » I X� è zé êé ·ç\Z] � êè «] KZé \é « ­ X­ 
\XçëZ«\è« ·èK] � � Xè çX «è� « êè ëç ë] Z êX UP WXZ� Ji nJ «X· ëè« 
«] KZé \é « ­ X\XçëZ«\è« è\ çzzZëZé è à X� è X� Z] � � ç\Z] � çëè ç•·é é ès 

K- 0ç· « X� Z] � � ç\Z] � çëè » S X� è X� Z] � � ç\Z] � çëè êè zé êé ­ 
·ç\Z] � « êè «] KZé \é « ­ X\XçëZ«\è« ç• ·é é è K] � z] ·­ é ­ è� \ à ë3ç·­ 
\ZKëè Pt 

d) 0çë3 « ] ·»ç� Z«­ è ç««X·èX· ». \] X\è X� Z] � � ç\Z] � çëè 
ç• ·é é è è\ ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é 
; Z«é è à ë3ç·\ZKëè T êè ëç 0·é «è� \è ë] Zt 

è- 0ç· « Bé � é zZKZçZ·è » S \] X\è 0è·«] � � è »XZ 0èX\ 0·é \è� ­ 
ê·è 3ëè« 0·è«\ç\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] Zt 

8- 0ç· « \Z\XëçZ·è» êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é S ëè« Bê � ê zZ­ 
KëçZ·è« çX «è� « êè ë3ç·\ZKëè UJS J1 à n3t 0ç· « \Z\XëçZ·è» êè« 
Z� êè­ � Z\é «S ëè« Bé � é zZKZçZ·è« çX «è� « êè ë3ç·\ZKëè JTS § J êè 
ëç 0·é «è� \è ë] Zt 

g) 0ç· « 0·ç\ZKZè� êè ë3ç·\ de •Xè·J· » S ëè« ê] K\èX·« è� 
­ é êèKZ� èS K"Z·X·• Zè è\ çKK] XK"è­ è� \«S ëè« ëZKè� KZé « è� «KZè� ­ 
Kè êè� \çZ·è è\ ëè« êè� \Z«\è«S ëè« 0"ç·­ çKZè� «S ëè« çKK] XK"èX­ 
«è«S ëé • çëè­ è� \ "çBZëZ\é « à èî è·Kè· ëèX· ç·\t 

h) 0ç· S[ çXî ZëZçZ·è 0ç·çE­ é êZKçë », ëè« Z� zZ·­ Zè ·è«S ëè« «] Z­ 
• � èX«è«S ëè« •ç·êè«E­ çëçêè«S ëè« wZ� ê «Z«\è«I ëè« z] X·� Z««èX·« 
êè 0·] \" è «è« è\ ç00ç·èZë«S "çBZëZ\é « à z] X·� Z· êè« 0·è«\ç\Z] � « 
çX «è� « êè ëç 0·é «è� \è ë] ZI 

g ·\I PI 

p] � \ ç• ·é é è« 0] X· ë3ç00ëZKç\Z] � êè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ëç 0·é S 
«è� \è ë] Z Fè« X� Z] � « � ç\Z] � çëè« »XZ 1' é \çZè� \ 0] X· J3 ç00ëî KçE 

TEKST AANGENOMEN DOOR ' c COMMISSIE. 

GéGc M éI 

ALGEMENE BEPALINGEN. 

c è·«\è ç·\ZwèëI 

' èï è ö è\ «\èë\ èè� ·è• èëZ� • ; ] ] · ; è·0ëZK"\è ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • Z� t ï è ] ·•ç� Z«èè·\ êZè Z� \ö èè ] � ­ 
êè·«K"èZêè� \çwwè� ö èëwè Bè\·èwwZ� • "èBBè� S êè è� è ] 0 
êè •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� S êè ç� êè·è ] 0 êè XZ\wè­ 
·Z� • è� ö è• è� « ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê è� ] 0 êè XZ\wè·Z� • 
; ] ] · Bè• ·çzè� Z«w] «\è� I 

g ·\I UI 

é� êèï è ö è\ ö ] ·ê\ ; è·«\çç� s 

ç- ] � êè· « ï \èwè� z] � ê« », èè� ­ çç\«K"ç00ZW ; ç� ] � êè·­ 
ëZ� • è BZW«\ç� ê êZè è·wè� ê Z« çë« Bèê] èëê Z� êè ö è\ ; ç� 
UP WX� Z Ji nR ] 0 êè ­ çç\«K"ç00ZWè� ; ç� ] � êè·ëZ� • è BZW«\ç� ê 
è� BZW èè� ; è·B] � ê ; ç� ] � êè·ëZ� • è BZW«\ç� ê Z« çç� • è«ë] \è� t 

B- ] � êè· « ; è·B] � ê » S èè� ; è·B] � ê ; ç� ­ çç\«] "ç00ZWè� 
; ç� ] � êè·ëZ� • è BZW«\ç� ê êç\ è·wè� ê Z« çë« Bèê] èëê Z� êè 
ö è\ ; ç� UP WX� Z Ji nR ] 0 êè ­ çç\«K"ç00ZWè� ; ç� ] � êè·ëZ� • è 
BZW«\ç� ê è� BZW èè� • è­ çK"\Z• êè ëç� ê«B] � ê Z« çç� • è«ë] \è� s 

K- ] � êè· « ëç� ê«B] � ê » S èè� ] ; è·èè� w] ­ «\Z• 3ç·\Zwèë P 
• è­ çK"\Z• êè ëç� ê«B] � ê ; ç� ; è·B] � êè� ; ç� ­ çç\«K"ç00ZWè� 
; ç� · ] � êè·ëZ� • è BZW«\ç� ês 

d) ] � êè· « ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • » I Zèêè·è •è­ çK"\Z• êè 
ëç� ê«B] � ê è� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï è­ 
wè·Z� • S Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë T ; ç� êèï è ö è\t 

è- ] � êè· « ·èK"\"èBBè� êè » S Zèêè·è 0è·«] ] � êZè çç� ­ 
«0·ççw "èèz\ ] 0 êè Z� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 0·è«\ç\Zè«s 

8- ] � êè· « • è·èK"\Z• êè» ] 0 • è� èè«°w\­ êZ• è ; è·«\·èwwZ� ­ 
•è� S êè ·èK"\"èBBè� êè� çë« Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë UJS ë Y \IèI­ I n3t 
] � êè· « »è·èK"\Z»êè » ] 0 XZ\wè·Z� • è� S êè ·èK"\"èBBè� êè� 
çë« Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë RTS § J ; ç� êèï è ö è\t 

g) ] � êè· « Bè] èzè� çç· ; ç� êè • è� èè«wX� «\» S êè ê] K\] ·« 
Z� êè •è� èè«ES "èèëE è� ; è·ë] «wX� êèS êè ëZKè� \Zç\è� Z� êè 
\ç� ê"èèëwX� êè è� êè \ç� êç·\«è� S êè ç0] \"èwè·«S êè ; ·] èê­ 
; ·] Xö è� S ö è\\èëZWw •è­ çK"\Z• ê ] ­ "X� wX� «\ XZ\ \è ] èzè� è� s 

h) ] � êè· « 0ç·ç­ èêZ«K" ­ èêèö è·wè·» S êè ; è·0ëèè•«\è·«S 
êè ; è·ï ] ·•«\è·«S êè ï Zèwè� ] 00ç««è·«S êè wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� S 
êè ; è·«\·èwwè·« ; ç� 0·] \"è«è� è� \] è«\èëëè� S • è­ çK"\Z• ê 
] ­ ; è·«\·èwwZ� • è� \è ; è·ëè� è� çë« Bèê] èëê Z� êèï è ö è\I 

Art. 3. 

Gè· \] è0ç««Z� • ; ç� êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êèï è ö è\ ö ] ·êè� 
êè ëç� ê«B] � êè� • è­ çK"\Z• ê êZè "è\ ö ç·è� \è· \] è0ç««Z� • 
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\Z] � êè ë3ç··ê \é ·] œçë êX UU «è0\è­ B·è JnTT ] ·• ç� Z»Xè êè 
ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçê ZèEé� ; çë\·ëZ\KI 

Mè« X� Z] � « � ç\Z] � çëè« • ç·ç� \Z««è� \S êç� « ëèX·« «\ç\X\«S 
ëè« 0·è«\ç\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] ZI 

g ·\I J I 

M3ç• ·é ç\Z] � 0èX\ ê \·è ·è\Z·é è 0ç· éK f ] ZS «X· ç; Z« ] X «X· 
0·] 0] «Z\Z] � êX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç«­ 
«X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é Z� «\Z\Xé çX \Z\·è éé êè ëç 0·é «è� \è 
ë] ZS çXî X� Z] � « � ç\Z] � çëè« »XZ � 3] B«è·; è� \ 0ç« ëç 0·é «è� \è 
ë] Z ] X «è« ç··ê \é « è\ ·è • ëè­ è� \« ê3èî é KX\Z] � I M3j � Z] � � ç­ 
\Z] � çëè ­ Z«è è� KçX«è è«\ è� \è� êXè çX 0·é çëçBëè êç� « «è« 
­ ] œè� « êè ê é zè� «èI 

g ·\I TI 

Mç « d çZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é » S 
Z� «\Z\Xé è çX0·è « êX C Z� Z«\è ·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè 0ç· 
ë3ç·\ZKëè D êè ë3ç··ê \é Eë] Z êX Ui ê é Kè­ B·è JnJR K] � Kè·� ç� \ 
ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« \·ç; çZëëèX·«S è«\ X� é \çBëZ««è­ è� \ 
0XBëZK ê] \é êè ëç 0è·«] � � çëZ\é KZ; ZëèI 

Mç d çZ««è çXî ZëZçZ·è z] � K\Z] � � è 0ç· ë3Z� \è·­ é êZçZ·è ê3] zzZ­ 
Kè« ·é • Z] � çXî Z� «\Z\Xé « 0ç· ëè f ] Zt ëè« ] zzZKè« ·é • Z] � çXî 
� 3] � \ 0ç« êè 0è·«] � � çëZ\é WX·ZêZ»Xè êZ«\Z� K\è êè Kèëëè êè ëç 
d çZ««è çXî ZëZçZ·èI 

Mç d çZ««è çXî ZëZçZ·è è«\ • é ·é è 0ç· X� K] ­ Z\é êè • è«\Z] � 
K] ­ 0] «é êè ·è0·é «è� \ç� \« è� � ] ­ B·è é • çë êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 
·è0·é «è� \ç\Z; è« êè ë3è� «è­ Bëè êè« è­ 0ë] œèX·« è\ êè ë3è� ­ 
«è­ Bëè êè« \·ç; çZëëèX·« «çëç·Zé «I 

Mè f ] Z ê é \è·­ Z� è ëè � ] ­ B·è êè Kè« ·è0·é «è� \ç� \«S èzzèK­ 
\Zz« è\ «X00ëé ç� \«S è\ ëè« � ] ­ ­ è çZ� «Z »Xè ëè 0·é «Zêè� \ êX 
d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � ê] � \ Zë zZî è ëç K] ­ 0é \è� KèI 

M3] ·• ç� Z«ç\Z] � è\ ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êè ëç 
d çZ««è çXî ZëZçZ·è «] � \ ê é \è·­ Z� é è« 0ç· ëè f ] ZI 

' èXî K] ­ ­ Z««çZ·è« êX l ] X; è·� è­ è� \S � ] ­ ­ é « 0ç· ëè 
f ] Z «X· 0·é «è� \ç\Z] � ·è«0èK\Z; è­ è� \ êX C Z� Z«\·è êè ëç 
H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè è\ êX C Z� Z«\·è êè« bZ� ç� Kè«S ç««Z«\è� \ 
çXî ·é X� Z] � « êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � I 

GéGf c éM 

DE L'INSTITUT NATIONAL 
D'ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE. 

g ·\I DI 

Mè b] � ê« � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S Z� «\Z­ 
\Xé 0ç· ë3ç·\ZKëè D êè ë3ç··ê \é Eë] Z êX Ui ê é Kè­ B·è JnRR K] � ­ 
Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« \·ç; çZëëèX·« è\ ë3é� «\Z\X\ 
êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS K·é é 0ç· ë3ç·\ZKëè PP êè ëç ë] Z êX 
JR zé ; ·Zè· é nDJ ê3èî 0ç� «Z] � é K] � ] ­ Z»XèS êè 0·] • ·è « «] KZçë 
è\ êè ·èê·è««è­ è� \ zZ� ç� KZè·S «] � \ êZ««] X«I 

éë è«\ Z� «\Z\Xé çX0·è « êX C Z� Z«\è ·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè 
«] KZçëè X� « é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZ­ 
êZ\é » I 3d è\ é� «\Z\X\ è«\ X� é \çBëZ««è­ è� \ 0XBëZK ê] \é êè éç 
0è·«] � � çëZ\é KZ; ZëèI éë è«\ «] X­ Z« çXî ·è »ëè« zZî é è« 0ç· ëç 
ë] Z êX JD ­ ç·« JnTRS ·èëç\Z; è çX K] � \·ô ëè êè Kè·\çZ� « ] ·• ç­ 
� Z«­ è« ê3Z� \é ·ê \ 0XBëZKS K] � Kè·� ç� \ ëè« é \çBëZ««è­ è� \« ; Z«é « 
à ë3ç·\ZKëè J ÏÏ· S ëZ\\è·ç B êè ëçêZ\è ë] ZI 

; ç� "è\ ] ·• ç� Zèw w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� UU «è0\è­ Bè· JnTT 
; ç� êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

' è ëç� ê«B] � êè� ö çç·B] ·• è� Z� "X� «\ç\X\è� êè BZW 
êèï è ö è\ Bèê] èëêè 0·è«\ç\Zè«I 

g ·\I RI 

' è ­ � K"\Z»Z� » ; ç� ëç� ê«B] � êè� êZè êèï è ö è\ ] z 
"çç· XZ\; ] è·Z� • «Bè«ëXZ\è� è� E; è·] ·êè� ë� »è� � Zè\ � çëè; è� 
wç� ê] ] · êè A] � Z� • S ] 0 çê; Zè« ] z ; ] ] ·«\èë ; ç� êè g ë• è­ è� è 
·ççê ; ç� "è\ Z� \Z\èë éé ; ç� êèï è ö è\ Z� • è«\èëêè f ZWw«­ 
Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èS è� Z� ; ç ëZê Z\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S ö ] ·êè� 
Z� • è\·] wwè� I ' è Bè\·] wwè� Mç� ê«B] � ê ö ] ·ê\ ; ] ] ·çz Z� ï ZW� 
; è·ö èè·­ Zêêèëè� • è" ] ] ·êI 

g ·\I TI 

' è v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwèê � • S BZW 
"è\ C Z� Z«\è·Zè ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• Z� • è«\èëê BZW ç·\Zwèë 6 
; ç� êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� 28 êèKè­ Bè· JnRR Bè\·èzzè� êè êè 
«] KZçëè ï èwè·"èZê êè· ç·BèZêè·«S Z« èè� ] 0è� Bç·è Z� «\èëëZ� • 
è� • è� Zè\ ·èK"\«0è·«] ] � ëZWw"èZêI 

' è v Xë0wç« ö è·w\ ê] ] · Bè­ ZêêèëZ� • ; ç� • èö è«\èëZWwè 
êZè� «\è� êZè êè A] � Z� • Z� «\èë\t êè • èö è«\èëZWwè êZè� «\è� 
• è� Zè\è� • èè� ; ç� êè v Xë0wç« ë] ««\çç� êè ·èK" \«0è·«] ] � ëZWw­ 
"èZêI 

' è v Xë0wç« ö ] ·ê\ Bè"èè·ê ê] ] · èè� Bè"èè·«K] ­ Z\[ «ç­ 
­ è� • è«\èëê XZ\ èè� • èëZWw çç� \çë ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè 
·è0·è«è� \ç\Zè; è ö è·w• è; è·«E è� ö è·w� è­ è·«] ·• ç� Z«ç\Zè«I 

' è A] � Z� • «\èë\ êç\ çç� \çë ö è·wè� êè è� 0ëçç\«; è·; ç� ­ 
• è� êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç«\ è� Bè� ] è­ \ ï è çë«­ èêè êè 
; ] ] ·ï Z\\è· ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ö çç·; ç� v ZW êè Bè; ] è• ê ­ 
"èZê Bè0ççë\I 

' è ] ·• ç� Z«ç\Zè è� êè ö è·wZ� • «·è• èëè� ; ç� êè v Xë0wç« 
ö ] ·êè� ê] ] · êè A] � Z� • ; ç«\• è«\èëêI 

Gö èè f è• è·Z� • «K] ­ ­ Z««ç·Z««è� S êZè êè A] � Z� • Bè� ] è­ \ 
] 0 ; ] ] ·ê·çK" \ ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S ·è«­ 
0èK\Zèz êè C Z� Z«\è· ; ç� bZ� ç� KZë � S ö ] � è� êè ; è·• çêè·Z� • è� 
; ç� "è\ Bè" èè·«K] ­ Z\é BZWI 

GéGc M ééI 

RIJKSINSTITUUT VOOR 
ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING. 

g ·\S DI 

v è\ f ZWw«z] � ê« ; ] ] · ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; ç­ 
ëZêZ\èZ\S Z� • è«\èëê BZW ç·\Zwèë D ; ç� êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� Ui êè­ 
Kè­ Bè· JnRR Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè ï èwè·"èZê êè· ç·BèZêè·« 
è� "è\ é� «\Z\XX\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèS Z� • è«\èëê BZW 
ç·\Zwèë PP ; ç� êè ö è\ ; ç� 14 zèB·Xç·Z l nDJ ; ] ] · èK] � ] ­ 
­ Z«K"è èî 0ç� «ZèS «] KZçëè ; ] ] ·XZ\• ç� • è� zZ� ç� KZèèë "è·«\èëS 
ö ] ·êè� ] � \B] � êè� I 

mZW "è\ C Z� Z«\è·Zè ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• ö ] ·ê\ èè� 
« f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • » in­ 
• è«\èëêS ' Z\ é� «\Z\XX\ Z« èè� ] 0è� Bç·è Z� «\èëëZ� • è� • è� Zè\ 
·èK"\«0è·«] ] � ëZWw"èZêI v è\ «\çç\ ] � êè· êè ·è• èëè� ö èëwè êè 
ö è\ ; ç� JD ­ çç·\ JnTR Bè\·èzzè� êè êè K] � \·] ëè ] 0 «] ­ ­ Z• è 
Z� «\èëëZ� • è� ; ç� ] 0è� Bçç· � X\S \è· ï çwè ; ç� êè çëêçç· Z� 
ç·\Zwèë JS ëè\\è· mS Bèê] èëêè Z� «\èëëZ� • è� ; ç«\«\èë\S 
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d è\ é� «\Z\X\ «XKKè êè çXî ê·] Z\« è\ ] BëZ• ç\Z] � « è\ ·èKXèZëëè 
ë3çK\Zz è\ ëè 0ç««Zz êX b] � ê« � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèE­ 
Z� ; çëZêZ\é è\ êè ë3é� «\Z\X\ êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

g ·\I LI 
M3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçê\èEZ� ; çëZêZ\è è«\ • é ·é 

0ç· X� d ] � «èZë • é � é ·çë K] ­ 0] «é S è� � ] ­ B·è é • çë s 

a) êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè 
ë3è� «è­ Bëè êè« è­ 0ë] œèX·«t 

b) êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè 
I' è� «è­ Bëè êè« \·ç; çZëëèX·« «çëç·Zé «t 
c) êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S K"ç»Xè 

] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· çœç� \ ê·] Z\ à un ·è0·é «è� \ç� \ çX ­ ] Z� «t 

d) êè ê] K\èX·« è� ­ é êèKZ� èS K"Z·X·• Zè è\ çKK] XK"è­ è� \«S 
de 0"ç·­ çKZè� «S êè 0·ç\ZKZè� « êè ë3ç·\ êè� \çZ·è è\ êè • è«E­ 
\Z] � � çZ·è« ê3é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«t Kè« ­ è­ B·è« «] � \ 
ê é «Z• � é « êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ; Xè« à ë3ç·\ZKëè 11, çëZ� é ç J I 

G] X« ëè« ­ è­ B·è« ] � \ ; ] Zî ê é ëZBé ·ç\Z; èI Mè f ] Z êë \è·­ 
­ Z� è ëè � ] ­ B·è êè ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« è\ «X00ëé ç� \« êX 
d ] � «èZë • é � é ·çë è\ ëè« � ] ­ ­ èI éë zZî è ëè« ·è • ëè« êè fonc­ 
\Z] � � è­ è� \ êX d ] � «èZë • é � é ·çë è\ è� nomme ëè 0·é «Zêè� \ 
è\ ëè« ; ZKèE0·é «Zêè� \«I 

G·] Z« K] ­ ­ Z««çZ·è« êX l ] X; è·� è­ è� \S � ] ­ ­ é « 0ç· ëè 
f ] Z «X· 0·é «è� \ç\Z] � ·è«0èK\Z; è­ è� \ êX C Z� Z«\·è êè ëç H·é E­ 
; ] œç� Kè «] KZçëèS êX C Z� Z«\·è êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè ëç 
bç­ Zëëè et êX C Z� Z«\·è êè« bZ� ç� Kè«S ç««Z«\è� \ aux ·é X� Z] � « 
êX d ] � «èZë • é � é ·çëI 

Mè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè ç««Z«\è êè ê·] Z\ 
çXî «é ç� Kè« êX d ] � «èZë • é � é ·çë è\S êç� « Kè Kç«S 0·é «Zêè ëç 
·é X� Z] � I 

g ·\I i I 
Mè d ] � «èZë • é � é ·à ë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 

­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é s 
J ° ç««X·è ëç K] ] ·êZ� ç\Z] � è� \·è ëè« «è·; ZKè« êè ë3é� «\Z\X\ 

� çZ\] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S � ] \ç­ ­ è� \s 

a) è� ; èZëëç� \ à ë3ç00ëZKç\Z] � X� Zz] ·­ è êX «\ç\X\ à ë3è� ­ 
«è­ Bëè êX 0è·«] � � èët 

b) è� 0·] 0] «ç� \ çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè 
ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « çX Kçê·è êX 0è·«] � � èë êè« «è·; ZKè« • é � é ­ 
·çXî è\S «X· 0·] 0] «Z\Z] � êè ëèX· K] ­ Z\é S êè« «è·; ZKè« «0é ­ 
KZçXî t 
c} è� I «è 0·] � ] � ç ç� \ êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ; Xè« çX «\ç\X\ 

«X· ëè ·èK·X\è­ è� \S ëç � ] ­ Z� ç\Z] � S ë3çzzèK\ç\Z] � S ëç 0·] ­ ] E­ 
ëZ] � S ëè ëZKè� KZè­ è� \ è\ ëç ·é ; ] Kç\Z] � êX 0è·«] � � èë êè« «è·­ 
; ZKè« • é � é ·çXî è\S «X· 0·] 0] «Z\Z] � êè ëèX· K] ­ Z\é S êè« «è·­ 
; ZKè« «0é KZçXî t 

2° é \çBëZ\ X� BXê• è\ K] ­ ­ X� • ·] X0ç� \ ëè BXê• è\ êè« 
«è·; ZKè« • é � é ·çXî è\ KèXî êè« «è·; ZKè« «0é KZçXî êè ë3é� «\Z­ 
\X\ � ç\Z] � çë Kë3 ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é Z� «\Z\Xé « çXî 
\Z\·è« éééS éx è\ x é êè ëç 0·é «è� \è ë] Z è\ ëè \·ç� «­ è\ ç; èK 
«] � ç; Z« çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèt Zë è� ; ç êè 
­ ê ­ è 0] X· ëè« K] ­ 0\è« êè Kè« êZzzé ·è� \« «è·; ZKè«t 

3° 0·é «è� \è çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè ëè bud­ 
• è\ è\ ëè« K] ­ 0\è« êè z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·«t 

1" ç··ê \è ëè« K] ­ 0\è« è\ é \çBëZ\ ëè BXê• è\ êè z·çZ« êçê­ 
­ Z� Z«\·ç\Z] � êè« «è·; ZKè« • é � é ·çXî êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é t 

5° çzzèK\è ëè« ·è««] X·Kè« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 121, 1', 3°, 1'', 
5', 6° è\ 7° êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] ZS 
çX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é è\ çX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «t 

D° é \çBëZ\ X� ·ç00] ·\ ç� � Xèë ê3çK\Z; Z\é êè« «è·; ZKè« • é ­ 
� é ·çXî t 

' Z\ é� «\Z\XX\ \·èèê\ Z� êè ·èK" \è� è� ; è·0ë\K"\Z� »K� è� 
] � \; ç� • \ çK\Z; ç è� 0ç««Z; ç ; ç� "è\ f ZWw«z] � ê« ; ] ] · ; è·­ 
ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\ è� ; ç� "è\ é� «\Z\XX\ 
; ] è· • è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèI 

g ·\I LI 

v è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • 
ö ] ·ê\ Bè"èè·ê ê] ] · èè� g ë• è­ è� è ·ççê êZè «ç­ è� • è«\èëê zç 
XZ\ èè� • èëZWw çç� \çë s 

a) ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ö è·w»è­ 
; è·«] ·• ç� Z«ç\Zè«t 

b) ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ö è·w� è­ 
­ è·«] ·• ç� Z«ç\Zè«t 

c) ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S 
èëwè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • "èèz\ ·èK"\ ] 0 \è� ­ Z� «\è èè� 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·t 

ê- ê] K\] ·« Z� êè • è� èè«ES "èèëE è� ; è·ë] «wX� êèS ç0] \" è­ 
wè·«S \ç� ê"èèëwX� êZ• è� è� Bè"èè·êè·« ; ç� ; è·0ëè• Z� • «Z� ­ 
·ZK" \Z� • è� t êèï è ëèêè� ö ] ·êè� çç� • èö èï è� ] � êè· êè Z� 
ç·\Zwèë JJ S ; Zè·êè ëZêS • è«\èëêè ; ] ] ·ö çç·êè� I 

g ëëè ëèêè� ï ZW� «\è­ • è·èK"\Z• êI ' è A] � Z� • «\èë\ "è\ çç� ­ 
\çë ö è·wè� êè è� 0ëçç\«; è·; ç� • è� êè ëèêè� ; ç� êè g ë• è­ è� è 
·ççê ; ç«\ è� Bè� ] è­ \ ï èI v ZW Bè0ççë\ êè ö è·wZ� • «·è• èëè� 
; ç� êè g ë• è­ è� è ·ççê è� Bè� ] è­ \ êè ; ] ] ·ï Z\\è· è� êè 
] � êè·; ] ] ·ï Z\\è·«I 

' ·Zè f è• è·Z� • «K] ­ ­ Z««ç·Z««è� S êZè êè A] � Z� • Bè� ] è­ \ 
] 0 ; ] ] ·ê·çK"\ ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S ·è«­ 
0èK\Zèz êè C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«• èï ] � ê" èZê è� ; ç� "è\ l èï Z� 
è� êè C Z� Z«\è· ; ç� bZ� ç� KZë � S ö ] � è� êè ; è·• çêè·Z� • è� ; ç� 
êè g ë• è­ è� è ·ççê BZWI 

' è C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• ö ] ] � \ ·èK" \è� « êè 
; è·• çêè·Z� • è� ; ç� êè g ë• è­ è� è ·ççê BZW è� Bèwëèèê\ çë«­ 
êç� "è\ ; ] ] ·ï Z\\è·«K"ç0I 

g ·\I i I 

' è g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • s 

J ° «\çç\ Z� ; ] ] · êè K] ö ·êZ� ç\Zè \X««è� êè êZè� «\è� ; ç� 
"è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S 
Z� "è\ BZWï ] � êè· ê] ] ·s 

a) \è ö çwè� ] 0 êè èè� ; ] ·­ Z• è \] è0ç««Z� • ; ç� "è\ «\ç­ 
\XX\ ] 0 çëëè 0è·«] � èèë«ëèêè� t 

b) êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• êè ö ZWï Z• Z� • è� 
; ] ] · \è «\èëëè� Z� "è\ 0è·«] � èèë«wçêè· ; ç� êè çë• è­ è� è 
êZè� «\è� è� S ] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� "è\ Bè; ] è• êè K] ­ Z\é S Z� êç\ 
; ç� êè BZWï ] � êè·è êZè� «\è� t 

c) ] � êè· êè Z� "è\ «\ç\XX\ • è«\èëêè ; ] ] ·ö çç·êè� XZ\­ 
«0·ççw \è ê] è� ] ; è· çç� ö è·; Z� • S Bè� ] è­ Z� • S êZè� «\çç� ­ 
ö ZWï Z� • S Bè; ] ·êè·Z� • S ] � \«ëç• è� çzï è\\Z� • ; ç� "è\ 0è·­ 
«] � èèë ; ç� êè çë• è­ è� è êZè� «\è� è� S ] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� "è\ 
Bè; ] è• êè K] ­ Z\é S ; ç� êç\ ; ç� êè BZWï ] � êè·è êZè� «\è� t 

2' ­ ççw\ èè� • è­ èè� «K"ç00èëZWwè Bè• ·] \Z� • ] 0S3 ö èëwè êè 
Bè• ·] \Z� • ; ç� êè çë• è­ è� è êZè� «\è� è� êZè ; ç� êè Z� êè 
\Z\èë« éééS éx è� x é ; ç� êèï è ö è\ Z� • è«\èëêè BZWï ] � êè·è 
êZè� «\è� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • ; è·è� Z• \S è� ëè• \ ï èS «ç­ è� ­ è\ ï ZW� çê; Zè«S ] ; è· 
çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• t "è\ï èëzêè • èëê\ ; ç� 
êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êZè ; è·«K"Zëëè� êè êZè� «\è� t 

3° êZè� \ BZW êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• êè Bè• ·] ­ 
\Z� • è� êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� êè· ; è·ï è­ 
wè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� Z� t 

J ° «\èë\ êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� ; ç«\ 
è� ­ ççw\ êè êè«Bè\·èzzè� êè Bè• ·] \Z� • ] 0 ; ç� êè çë• è­ è� è 
êZè� «\è� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • t 

5' ö ZW«\ êè Z� ç·\Zwèë 121, 1°, 3', 4°, 5°. 6' è� 7' be­ 
ê] èëêè Z� w] ­ «\è� ] � êè· êè Z� êèï è ö è\ • è«\èëêè ; ] ] ·ö çç·­ 
êè� \] è çç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • è� 
çç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� t 

6° ­ ççw\ èè� Wçç·; è·«ëç• ] 0 ] ; è· "è\ Bèê·ZWz ; ç� êè 
çë• è­ è� è êZè� «\è� t 
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LÏ é ­ è\ «] � ç; Z« «X· ëè« 0·] 0] «Z\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè nPS 
5° è\ ëè \·ç� «­ è\ çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèt 

8° K] ­ 0\è \è� X êè« êZ«0] «Z\Z] � « ; Z«é è« çXî ç·\ZKëè« 12, 
n° S R. S JR° S LnS JL° è\ nPS J. ° S êé KZêè êè ë3Z� \·] êXK\Z] � ê3çK­ 
\Z] � « êè; ç� \ ëè« \·ZBX� çXî ] ·êZ� çZ·è« ] X êè; ç� \ ëè« WX·ZêZK­ 
\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè J. . êè ëç 0·é «è� \è ë] Zt 

n° é \çBëZ\ «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· è\ ëè «] X­ è\ 
0] X· ç00·] Bç\Z] � çX f ] ZI 

g ·\I nI 

Mè« «è·; ZKè« •è� è·çXî êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é «] � \ • é ·é « «] X« ë3çX\] ·Z\é êX d ] � «èZë 
• é � é ·çë 0ç· ë3g ê­ Z� Z«\·ç\èX· l é � é ·çë êXêZ\ é� «\Z\X\S ç««Z«\é 
ê3X� d ] û � \é êè êZ·èK\Z] � K] ­ 0] «é êè« z] � K\Z] � � çZ·è« êZ·Z­ 
• èç� \ ëè« «è·; ZKè« «0é KZçXî Z� «\Z\Xé « çXî \Z\·è« ééé è\ x é 
êè ëç 0·é «è� \è ë] ZI 

d è« «è·; ZKè« • é � é ·çXsî K] ­ 0·è� � è� \ ëè« «è·; ZKè« ê3çê­ 
­ Z� Z«\·ç\Z] � S ê3é \Xêè« è\ êè K] � \è� \ZèXî S K] ­ ­ X� « à ë3é� «\ZE 
\X\I 1 

Mè d ] ­ Z\é êè êZ·èK\Z] � è«\ 0·é «Zêé 0ç· !' g ê­ Z� Z«\·ç\èX· 
l é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèE­ ; çë\êë\ë I 

GéGf c éééI 

' c M3g ppj f g Vd c SpYéVp ' c pg VGc I 

d v g HéGf c JI 

Des Z� «\Z\X\Z] � «I 

pc d GéYV Ft 

' X Service des soins de santé. 

g ·\I 10. 

éë è«\ Z� «\Z\Xé çX «èZ� êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é X� pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é K"ç·• é 
êè ë3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êèI «ç� \é I 

pc d GéYV UI 

Du Comité de gestion. 

g ·\I JJI 

Mè pè·; ZKè êè« · «] Z� « êè «ç� \é è«\ • é ·é 0ç· X� K] ­ Z\é 
êè •è«\Z] � K] ­ 0] «é s 
a) êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ]·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S K"ç»Xè 

] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· çœç� \ ê·] Z\ à X� ·è0·é «è� \ç� \ çX ­ ] Z� «t 

b) êè ê] K\èX·« è� ­ é êèKZ� èS K"Z·X·• Zè è\ çKK] XK"è­ è� \«S 
êè 0"ç·­ çKZè� «S êè 0·ç\ZKZè� « êè ë3ç·\ êè� \çZ·è è\ êè •è«­ 
\Z] � � çZ·è« ê3é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«t 

L° B·è� • \ çê; Zè« XZ\ ] ; è· êè Z� ç·\Zwèë 93, T° S Bèê] èëêè 
; ] ] ·«\èëëè� è� ëè• \ "è\ ] ; è· çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• t 
8° Bè«ëZ«\S ·èwè� Z� • "] Xêè� ê ­ è\ êè Z� êè ç·\Zwèëè� 12, 

n° S R. S JR° S LnS JL° è� nPS J. ° Bèê] èëêè Bè0çëZ� • è� S ] ; è· 
"è\ Z� «\èëëè� ; ç� ; ] ·êè·Z� • è� ; ] ] · êè •èö ] JJè ·èK"\Bç� wè� 
] z ; ] ] · êè Z� ç·\Zwèë J. . ; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè ·èK"\«K] ë­ 
ëè• è«t 

9° «\èë\ ï ZW� "XZ«"] XêèëZWw ·è• ëè­ è� \ ] 0 è� ëè• \ "è\ êè 
A] � Z� • \è· • ] èêwèX·Z� • ; ] ] ·I 

g ·\I nI 

De çë• è­ è� è êZè� «\è� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï \èw\è­ 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ö ] ·êè� Bè"èè·ê ] � êè· "è\ • èï ç• 
; ç� êè g ë• è­ è� è ·ççêS ê] ] · êè çê­ Z� Z«\·ç\èX·E• è� è·ççë 
; ç� è; è� »è� ] è­ ê é� «\Z\XX\S BZW• è«\çç� ê] ] · èè� êZ·èK\Zè­ 
·ççê «ç­ è� • è«\èëê XZ\ êè ç­ B\è� ç·è� ] � êè· ö Zè· ëèZêZ� • 
êè Z� êè \Z\èë« III è� x é ; ç� êèï è ö è\ Z� • è«\èëêè BZWï ] � ­ 
êè·è êZè� «\è� «\çç� I 

' Zè çë• è­ è� è êZè� «\è� Bè; ç\\è� êè ; ] ] · "è\ é� «\Z\XX\ 
•è­ èè� «K"ç00èëZWwè êZè� «\è� ; ç� çê­ Z� Z«\·ç\ZèS «\XêZè è� 
•è«K"Zëëè� I 

v è\ ; ] ] ·ï Z\\è·«K"ç0 ; ç� êè êZ·èK\Zè·ççê ö ] ·ê\ Bèwëèèê 
ê] ] · êè çê­ Z� Z«\·ç\èX·E• è� è·ççë ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · 
ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

GéGc M ééé II 

VERZEKERING 
VOOR GENEESKUNDIGE VERZORGING. 

v YYb' pGj A ·J I 

Organen. 

g b' c MéVl JI 

Dienst ] ] ] · geneeskundige 1Jerzor9ing. 

g \\I J . I 

é� êè «K"] ] \ ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\I ; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; ç­ 
ëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ö ] ·ê\ èè� ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·• Z� • Z� • è«\èëêS Bèëç«\ ­ è\ êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè ; ç� êè 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • «; è·ï èwè·Z� • I 

g b' c MéVl UI 

Beheerscomité. 

g ·\I ëëI 

' è ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • ö ] ·ê\ Bè"èè·ê 
ê] ] · èè� Bè"èè·«K] ­ Z\é S êç\ «ç­ è� • è«\èëê Z« XZ\ s 

a) ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� t 
èëwè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • "èèz\ ·èK"\ ]0 \è� ­ Z� «\è èè� 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·t I 

B- ê] K\] ·« Z� êè •è� èè«ES "èèëE è� ; è·ë] «wX� êèS ç0] \"è­ 
wè·«S \ç� ê"èèëwX� êZ• è� è� Bè"èè·êè·« ; ç� ; è·0ëè•Z� • «­ 
Z� ·ZK"\Z� • è� t 
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K- êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ]·•ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè 
ë3è� «è­ Bëè êè« è­ 0ë] œèX·«t 

KZ- êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ]·•ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè 
I' è� «è­ Bëè êè« \·ç; çZëëèX·« «çëç·Zé «I 

Mè � ] ­ B·è êè ­ è­ B·è« ·è0·Z« «] X« ç- è«\ é • çë çX � ] ­ B·è 
êè ­ è­ B·è« ·è0·Z« «] X« b); KèëXZ ·è0·Z« «] X« c) è«\ é • çë çX 
� ] ­ B·è ·è0·Z« «] X« d); 

Le f ] Z êé \è·­ Z� è ëè � ] ­ B·è êè ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« et 
«X00ëé ç� \« êX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � è\ ëè« � ] ­ ­ èI 

M] ·«»Xè ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « 0·]zè««Z] � � èëëè« ·è0·é «è� \ç\Z; è« 
·è«0èK\Z; è« êè« ­ è­ B·è« ; Z«é « «]X« b) ç00] ·\è� \ ëèX· K] ë­ 
ëçB] ·ç\Z] � à ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é S � ] \ç­ ­ è� \ è� � é »] ­ 
KZç� \ è\ è� «Z• � ç� \ ëè« K] � ; è� \Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 27 è\ 
è� ·èK] ­ ­ ç� êç� \ à ëèX·« ­ è­ B·è« êè ·é 0] � ê·è à ë3Z� ; Z\ç­ 
\Z] � à œ çê" é ·è· Z� êZ; ZêXèëëè­ è� \ êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ­ 
; Xè« çXî ç·\ZKëè« P. è\ PRS § PS ëè«êZ\« ­ è­ B·è« «] � \ pm" 
0] «é « 0ç· Kè« ] ·•ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè«I 

Mè f ] Z zZî è ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êX d ] ­ Z\é êè 
•è«\Z] � è\ è� � ] ­ ­ è ëè 0·é «Zêè� \ è\ ëè« ; ZKèE0·é «Zêè� \«S 
Kè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ •ç·ç� \Z««è� \ ëè« ê·] Z\« êè 
K"çKX� êè« •·] X0è« ·è0·é «è� \é «I 

G·] Z« K] ­ ­ Z««çZ·è« êX l ] X; è·� è­ è� \S � ] ­ ­ é « 0ç· ëè f ] Z 
«X· 0·é «è� \ç\Z] � ·è«0èK\Z; è­ è� \ êX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ­ 
; ] œç� Kè «] KZçëèS êX C Z� Z«\·è êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè 
ëç bç­ Zëëè è\ êX C Z� Z«\·è êè« bZ� ç� Kè«S ç««Z«\è� \ çXî ·ê X­ 
� Z] � « êX K] ­ Z\é I 

g ·\I JUI 

Mè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é s 

J ° ç··ê \è ëè« K] ­ 0\è« è\ é \çBëZ\ ëè BXê• è\ êè ë3ç««X·ç� Kè­ 
«] Z� « êè «ç� \é K] � z] ·­ é ­ è� \ çXî êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè 
133; 

U3 ç··ê \è ëè« K] ­ 0\è« è\ é \çBëZ\ ëè BXê•è\ êè z·çZ« ê3çê ­ 
E� ë� ë«\·ç\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é t 

3" ç\\·ZBXè çXî ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« ëè« ·è««] X·Kè« ; Z­ 
«é è« à ë3ç·\ZKëès JUU »XZ ëXZ «] � \ çzzèK\é è«S è\ Kè K] � z] ·­ é ­ 
­ è� \ çXî êZ«0] «Z\Z] � « êè !' ç·\ZKëè JUPS § JS JE. S U° è\ Y; 

4° é ëçB] ·è ëè« ·è • ëè­ è� \« ; Z«é « 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] Z K] � ­ 
Kè·� ç� \ � ] \ç­ ­ è� \ ëè« K] � êZ\Z] � « ê3] X; è·\X·è êX ê·] Z\ çXî 
0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é è\S «X· 0·] 0]«Z\Z] � ] X ç; Z« êè« K] � «èZë« 
\èK" � Z»Xè« K] ­ 0é \è� \«S ëè« � ] ·­ è« «XZ; ç� \ ëè«»Xèëëè« ê] Z; è� \ 
ê \·è êZ«0è� «é è« ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UPt 

5° zZî è ëè« ­ ] êçëZ\é « «XZ; ç� \ ëè«»Xèëëè« ëè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« Z� \·] êXZ«è� \ è\ WX«\ZzZè� \ ëèX·« K] ­ 0\è« çX0·è « 
êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é t 

6° 0·] 0] «è çX f ] ZS «X· 0·]0] «Z\Z] � ] X ç; Z« êè« K] � «èZë« 
\èK" � Z»Xè« K] ­ 0é \è� \«S ëè« ­ ] êZzZKç\Z] � « à ëç � ] ­ è� Këç\X·è 
êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é S ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè URt 

L° K] � KëX\ ç; èK ëè« é \çBëZ««è­ è� \« êè ·é é êXKç\Z] � é] � K­ 
\Z] � � èëëè è\ êè ·é çêç0\ç\Z] � 0·] zè««Z] � � èëëèS «X· 0·] 0] «Z\Z] � 
êX d ] ëëè • è êè« ­ é êèKZ� «EêZ·èK\èX·«S ëè« K] � ; è� \Z] � « ; Z«é è« 
à ë3ç·\ZKëè Jn êè ëç 0·é «è� \è ë] Zt 

8° é \çBëZ\ ëç ëZ«\è êè« 0è·«] � � è« "çBZëZ\é è« à z]X·� Z· ëè« 
0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« à é3 ç·\ZKëè UPS ë 3S B-S K� è\ R° êè ëç 0·é ­ 
«è� \è ë]Zt 

n° \·ç� «­ è\ çX d] � «èZë • é � é ·çë ëè« ê] ««Zè·« 0] X· ëè«»Xèë« 
Zë êé KZêè ë3Z� \·] êXK\Z] � ê3çK\Z] � « êè; ç� \ ëè« \·ZBX� çXî ] ·êZ­ 
� çZ·è« ] X êè; ç� \ ëè« WX·ZêZK\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè J. . êè ëç 
0·é «è� \è ë]Zt 

10° èî ç­ Z� ès ëè« ·ç00] ·\« »XZ ëXZ «] � \ \·ç� «­ Z« 0ç· ëè 
pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë è\ ëè pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ 
­ Z� Z«\·ç\Zz è� èî é KX\Z] � êè« ç·\ZKëè« LnS 0·è­ Zè· çëZ� é çS JR° 
è\ nPS 0·è­ Zè· çëZ� é çS R° t Zë zçZ\S êç� « ëè« êé ëçZ« zZî é « 0ç· 

c) ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ö è·w• è­ 
; è·«] ·•ç� Z«ç\Zè«t 
d) ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è·« ; ç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ö ·E·w� è­ 

­ è·«] ·• ç� Z«ç \Zè«S 

v è\ çç� \çë ] � êè· ç- ; è·­ èëêè ëèêè� Z« •èëZWw çç� "è\ 
çç� \çë ] � êè· b) ; è·­ èëêèt "è\ çç� \çë ] � êè· c) ; è·­ èëêè Z« 
•èëZWw çç� "è\ çç� \çë ] � êè· d) ; è·­ èëêèI 

' è A] � Z� • «\èë\ "è\ çç� \çë ö è·wè� êè è� 0ëçç\«; è·; ç� ­ 
•è� êè ëèêè� ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç«\ è� Bè� ] è­ \ ïèI 

é� êZè� êè ·è«0èK\Zè; è ·è0·è«è� \ç\Zè; è Bè·] è0«] ·• ç� Z«ç\Zè« 
; ç� êè Z� B� Bèê] èëêè ëèêè� "X� ­ èêèö è·wZ� • ; è·ëè� è� 
çç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S Z� "è\ 
BZWï ] � êè· ê] ] · \è ] � êè·"ç� êèëè� ] ; è· êè Z� ç·\Zwèë UL BèS 
ê] èëêè ] ; è·èè� w] ­ «\è� è� êèï è \è ] � êè·\èwè� è� è� ê] ] · 
"X� ëèêè� çç� \è Bè; èëè� Z� \è •çç� ]0 "è\ ; è·ï ] èw ] ­ 
Z� êZ; ZêXèëè \] è\·èêZ� • ] � êè· êè Z� êè ç·\Zwèëè� 30 è� 34, 
§ PS Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� S ö ] ·êè� è; è� • è� ] è­ êè ëèêè� 
ê] ] · êZè Bè·] è0«] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ] ] ·•èê·ç• è� I 

' è A] � Z� • Bè0ççë\ êè ö è·wZ� • «·è• èëè� ; ç� "è\ Bè"èè·«S 
K] ­ Z\é è� Bè� ] è­ \ êè ; ] ] ·ïZ\\è· è� êè ] � êè·; ] ] ·ï Z\\è·«S 
êZè ö è·wZ� • «·è• èëè� ö çç·B] ·• è� êè ·èK"\è� ; ç� èëw êè· 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•êè •·] è0è� I 

' ·Zè f è• è·Z� • «K] ­ ­ Z««ç·Z««è� S êZè êè A] � Z� • Bè� ] è­ \ 
] 0 êè ; ] ] ·ê·çK"\ ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S 
·è«0èK\Zèz êè C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«•èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ 
l èï Z� è� êè C Z� Z«\è· ; ç� bZ� ç� KZë � S ö ] � è� êè ; è·»çêè­ 
·Z� • è� ; ç� "è\ K] ­ Z\é BZWI 

g ·\I JUI 

v è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·•Z� • s 

J ° «\èë\ êè ·èwè� Z� • è� ; ç«\ è� ­ ççw\ êè Bè• ·] \Z� • ] 0 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\Z• "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë JPPt 

U° «\èë\ êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� ; ç«\ 
è� ­ ççw\ êè êè«Bè\·èzzè� êè Bè•·] \Z� • ]0 ; ç� êè ' Zè� «\ 
; ] ] · • è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • t 

P3 ö ZW«\ êè Z� ç·\Zwèë JUU Bèê] èëêè Z� w] ­ «\è� S ö èëwè 
"è\ ï ZW� \] è• èö èï è� S \] è çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� 
] ; è·èè� w] ­ «\Z• "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë JUPS § JS J ° S U1 è� P° t 

4' ö è·w\ êè Z� êèï è ö è\ Bèê] èëêè ; è·] ·êè� Z� • è� XZ\S Z� 
"è\ BZWï ] � êè· Bè\·èzzè� êè êè ; ] ] ·ö çç·êè� ; ] ] · "è\ ; è·w·ZW­ 
•è� ; ç� ·èK"\ ] 0 •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� è� S ] 0 
; ] ] ·«\èë ] z çê; Zè« ; ç� êè Bè; ] è• êè \èK"� Z«K"è ·çêè� S êè 
� ] ·­ è� ; ] ë• è� « ö èëwè êè Z� ç·\Zwèë 23 Bèê] èëêè •è� èè«[ 
wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� Bè"] ·è� \è ö ] ·êè� ; è·ëèè� êt 

T° Bè0ççë\ êè ·è• èëè� ; ] ë• è� « ö èëwè êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� "X� ·èwè� Z� • è� BZW êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«[ 
wX� êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • Z� êZè� è� è� ; è·ç� \ö ] ] ·êè� t 

6° «\èë\ êè A] � Z� • S ] 0 ; ] ] ·«\èë ] z çê; Zè« ; ç� êè Bè­ 
; ] è• êè \èK"� Z«K"è ·çêè� S êè ö ZWï Z• Z� • è� ; ] ] · Z� êè Z� 
ç·\Zwèë UR Bèê]èëêè � ] ­ è� Këç\XX· ; ç� •è� èè«wX� êZ•è ; è·E 
«\·èwwZ� • è� t · 

L1 «ëXZ\ ­ è\ êè Z� ·ZK"\Z� • è� ; ] ] · ·è; çëZêç\Zè è� ; ] ] · 
"è·«K"] ëZ� • êè Z� ç·\Zwèë Jn ; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\è� S ] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� "è\ d ]ëëè•è ; ç� •è� èè«"è·ès� ­ 
êZ·èK\èX·«t 

8° ëè• \ êè ëZW«\ çç� ; ç� êè 0è·«] � è� êZè •è­ çK"\Z•ê 
ï ZW� \] \ "è\ ; è·ëè� è� ; ç� êè Z� ç·\Zwèë UPS ë3S b), c), è� R° S 
; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè ; è·«\·èwwZ� • è� t 

n° Bèï ] ·• \ êè g ë• è­ è� è ·ççê êè ê]««Zè·« ö çç·] ; è· "è\ 
Bè«ëZ«\ ; ] ·êè·Z� • è� Z� \è «\èëëè� ; ] ] · êè •èö ] � è ·èK"\­ 
Bç� wè� ] z ; ] ] · êè Z� ç·\Zwèë J. . ; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 
·èKëI\«K] ëëK»è«s 

J. ° ] � êè·ï ] èw\ êè ; è·«ëç•è� ö èëwè "è\ ê] ] · êè ' Zè� «\ 
; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè è� êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«­ 
\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ] ; è·• èëè• ê ö ] ·êè� \è· ; ] ëê] è� Z� • çç� êè 
ç·\Zwèëè� LnS èè·«\è ëZêS JJ ° S è� nPS èè·«\è ëZêS R° t "è\ 
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ëè f ] ZS ·ç00] ·\ çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëè «X· 
ëè« ­ è«X·è« »X3Zë a êé KZêé êè 0·è� ê·è ] X »X3Zë 0·] 0] «ès 

11' èî ç­ Z� è ëè« 0·] 0] «Z\Z] � « êè K] � ; è� \Z] � « 0·é ; Xè« çX 
\Z\·è éééI K"ç0Z\·è 3J è\ ëè« \·ç� «­ è\ çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ­ 
; ]œç� Kè «] KZçëès 

JU3 é \çBëZ\S êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ; Xè« à é3 ç·\ZKëè PUS ëè« 
\èî \è« êè K] � ; è� \Z] � « è\ ëè« «] X­ è\ 0] X· ç00·] Bç\Z] � çX 
C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèt 

13' é \çBëZ\ X� ·ç00] ·\ ç� � Xèë KZ·K] � «\ç� KZé «X· K"ç»Xè 
èî è·KZKè ç0·è « «ç Këô \X·è è\ 0·] 0] «è çX C Z� Z«\·è êè ëç 
H·é ; ]œç� Kè «] KZçëèS êç� « ëè êé ëçZ zZî é 0ç· ëè f ] ZS ëè« ­ è«X­ 
·è« »X3Z­ 0] «è� \ ëè« é ëé ­ è� \« êè Kè ·ç00] ·\t 

JR° 0·] 0] «è çX d ] � «èZë • é � é ·çë ëè ·èK·X\è­ è� \S ëç � ] ­ Z­ 
� ç\Z] � S ë3çzzèK\ç\Z] � S ëç 0·] ­ ] \Z] � S ëè ëZKè� KZè­ è� \ è\ ëç 
·é ; ] Kç\Z] � êX 0è·«] � � èë êX pè·; ZKè êè« «]Z� « êè «ç� \é S 
çZ� «Z »Xè «X· ëè« «ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« à ëXZ Z� zëZ• è·t 

JT1 é \çBëZ\ «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· è\ ëè «] X­ è\ 
0]X· ç00·] Bç\Z] � çX f ] ZS ç0·è « ç; Z« êX d ] � «èZë • é � é ·çëI 

pc dGéYV PI 

' è« conseils scientifiques. 

g ·\I JPS 

éë è«\ Z� «\Z\Xé çX0·è « êX pè·; ZKè êè« «]Z� « êè «ç� \é S êè« 
K] � «èZë« «KZè� \ZzZ»Xè« K"ç·• é « ê3é KëçZ·è· ëè C Z� Z«\·è è\ ëè 
d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � «X· ëè« ç«0èK\« «KZè� \ZzZ»Xè« êè« 0·] Bëè ­ 
­ è« »Xè 0]«è� \ ëè« ­ çëçêZè« «] KZçëè« é � X­ é ·é è« à ë3ç·\Z­ 
Këè 23, 6°, ëè« ­ çëçêZè« ·"X­ ç\Z«­ çëè«S ëè« ­ çëçêZè« êè 
ë3è� zç� KèS ëç • é ·] � \] ë] •ZèS ë3é ; ] ëX\Z] � êè ëç 0"ç·­ çK] ë] •ZèS 
1' ] ê] � \] ë] • ZèI éë« 0·] Kè êè� \ à \] X\è é \Xêè à Kè\ èzzè\ è\ z] � \ 
\] X\è «X• •è«\Z] � «X«Kè0\ZBëè êè ­ è\\·è ëè 0·] • ·è « «KZè� \ZzZ­ 
»Xè« à ëç 0] ·\é è êè« Bé � é zZKZçZ·è« êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè 
«ç� \é S êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « ëè« ­ èZëëèX·è« ê3èzzZKçKZ\é è\ ê3 é K] ­ 
� ] ­ Zè I 

I j � K] � «èZë «KZè� \ZzZ»Xè è«\ «0é KZçëè­ è� \ K"ç·• é êè ë3é \Xêè 
êè« 0·]Bëè ­ è« »Xè 0] «è ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é êç� « ëè 
Kçê·è êè« KëZ� Z»Xè« X� Z; è·«Z\çZ·è«S 

Mè« ç; Z« é ­ Z« 0ç· ëè« K] � «èZë« «KZè� \ZzZ»Xè« «] � \ \·ç� «­ Z« 
çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS çX C Z� Z«\·è êè ëç 
pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ ZëëèS çX d ] � «èZë • é � é ·çë è\ çX 
d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é I 

g ·\I JRI 
Mè f ] Z 0èX\S ç0·è « K] � «Xë\ç\Z] � êX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � S 

Z� «\Z\Xè· ê3çX\·è« K] � «èZë« «KZè� \ZzZ»Xè«I 

g ·\I JTI 
Mç K] ­ 0] «Z\Z] � è\ ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êè« K] � ­ 

«èZë« «KZè� \ZzZ»Xè« «] � \ zZî é è« 0ç· ëè f ] ZI d "ç»Xè K] � «èZë 
«KZè� \ZzZ»Xè è«\ 0·é «Zêé 0ç· X� ­ è­ B·è êè ëç A] � Z� wëZWwè 
x ëçç­ «è g Kçêè­ Zè ; ] ] · l è� èè«wX� êè ; ç� mèë•Zë ] X êè 
ë3g Kçêé ­ Zè f ]œçëè êè C é êèKZ� è êè mèë•Z»XèS êé «Z• � é 0ç· 
ëè f ] ZS «X· 0·]0] «Z\Z] � K] � W]Z� \è EêX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ­ 
; ]œç� Kè «] KZçëè è\ êX C Z� Z«\·è êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè 
ëç bç­ ZëëèI 

pc dGéYV JI 

Des conseils techniques. 

g ·\I JDI 

Il è«\ Z� «\Z\Xé çX0·è « êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é S X� 
K] � «èZë \èK" � Z»Xè ­ é êZKçëS X� K] � «èZë \èK"� Z»Xè 0"ç·­ çKèXE 

B·è� • \ BZ� � è� êè ê] ] · êè A] � Z� • \è «\èëëè� \è·­ ZW� è� BZW 
êè C Z� Z«\è· Vim p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• ; è·«ëç• XZ\ ] ; è· êè ­ çç\S 
·è• èëè� ö çç·\] è "è\ Bè«ë] \è� "èèz\ ] z ö èëwè "è\ ; ] ] ·«\èë\t 

ë ë O ] � êè·ï ] èw\ êè Z� \Z\èë éëS "] ] zê«\Xw RS Bèê] èëêè ; ] ] ·S 
«\èëëè� ; ç� ] ; è·èè� w] ­ «\è� è� ëè• \ ï è ; ] ] · çç� êè C Z� Z«\è· 
; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• t 

JU° «\èë\ ] � êè· êè Z� ç·\Zwèë PU Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� S êè 
\èw«\è� ; ç� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ; ç«\ è� ëè• \ ïè êè C Z� Z«\è· 
; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• \è· • ] èêwèX·Z� • ; ] ] ·t 

13° ­ ççw\ èè� ] ­ «\ç� êZ• Wçç·; è·«ëç• ] 0 ] ; è· èëw êZè� «\­ 
Wçç· � çêç\ "è\ Z« çz• è«ë] \è� èJJ «\èë\ êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• S BZ� � è� êè ê] ] · êè A] � Z� • \è «\èëëè� \è·­ ZW� S 
êè Z� • è; ] ë• è êè èëè­ è� \è� ; ç� êç\ ; è·«ëç• •èB] êè� ­ çç\­ 
·è• èëè� ; ] ] ·t 

JR° «\èë\ êè g ë• è­ è� è ·ççê çç� ö è·; Z� • S Bè� ] è­ Z� • S 
êZè� «\çç� ö ZWï Z� • S Bè; ] ·êè·Z� • S ] � \«ëç• è� çzï è\\Z� • ; ] ] · 
; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï ] ·•Z� • çë«­ èêè êè êç\ 0è·«] � èèë ] 0 \è ëè• • è� \XK"\­ 
«\·çzzès� t 

15" «\èë\ ïZW� "XZ«"] XêèëZWw ·è• ëè­ è� \ ] 0 è� ëè• \ "è\ êè 
A] � Z� • \è· • ]èêwèX·Z� • ; ] ] ·S � ç çê; Zè« ; ç� êè g ë• è­ è� è 
·ççêI 

AFDELING PI 

Wetenschappelijlcc ·çêè� I 

g ·\I 13. 

mZW êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • ö ] ·êè� 
ö è\è� «K"ç00èëZWwè ·çêè� Z� • è«\èëêS Bèëç«\ ­ è\ "è\ ; ] ] ·­ 
ëZK"\è� ; ç� êè C Z� Z«\è· è� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ] ; è· êè ö è­ 
\è� «K"ç00èëZWwè ç«0èK\è� ; ç� êè 0·]Bëè­ è� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ 
êè Z� ç·\Zwèë UPS D° S ]0• è«] ­ êè «] KZçëè ï Zèw\è� S êè ·èX­ ç­ 
\Z«K"è ï Zèw\è� S êé wZ� êè·ï Zèw\è� S êè •è·] � \] ë] • ZèS êè è; ] ­ 
ëX\Zè ; ç� êè zç·­ çK] ë] •ZèS êè ] ê] � \] ë] •ZèS 7è ­ çwè� çëëè 
êè«Bè\·èzzè� êè «\XêZè« è� ê] è� çëëè çç� Bè; èëZ� • è� ö èëwè êè 
ö è\è� «K"ç00èëZWwè ; ] ·êè·Z� • è� ] � êè· êè Bè«\è ; ] ] ·ö çç·êè� 
ö ç\ Bè\·èz\ ê] èë­ ç\Z• "èZê è� èK] � ] ­ ZèS BZ� � è� "è\ Bè·èZw 
wX� � è� B·èX»è� ; ç� êè ·èK"\"èBBè� êè� êè· ; è·ï èwè·Z� • 
; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • I 

c è� ö è\è� «K"ç00èëZWwè ·ççê ö ] ·ê\ «0èKZççë Bèëç«\ ­ è\ êè 
«\XêZè ; ç� êè 0·] Bëè­ è� êZè ï ZK" ; ] ] ·ê] è� ­ è\ êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • Z� êè çKçêè­ Z«K"è 
ïZèwè� "XZï è� I 

' è ê] ] · êè ö è\è� «K"ç00èëZWwè ·çêè� XZ\• èB·çK"\è çê­ 
; Zèï è� ö ] ·êè� ] ; è·• èëè•ê çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• S êè C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«•èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ 
l èï Z� S êè g ë•è­ è� è ·ççê è� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • I 

Art. H. 
' è A] � Z� • wç� � ç ·ççê0ëè•Z� • ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é 

ç� êè·è ö è\è� «K"ç00èëZWwè ·çêè� Z� «\èëëè� I 

g ·\I JTI 
pç­ è� «\èëëZ� • è� ö è·wZ� • «·è•èëè� ; ç� êè ö è\è� «K"ç00è­ 

ëZWwè ·çêè� ö ] ·êè� ê] ] · êè A] � Z� • Bè0ççëêI c ëwè ö è\è� ­ 
«K"ç00èëZWwè ·ççê ö ] ·ê\ ; ] ] ·• èï è\è� ê] ] · èè� ëZê ; ç� êè 
g Kçêé ­ Zè f ]œçëè êè C é êèKZ� è êè mèë•Z»Xè ] z ; ç� êè 
A] � Z� wëZWwè x ëçç­ «è g Kçêè­ Zè ; ] ] · l è� èè«wX� êè ; ç� 
mèë•Zë êç\ ê] ] · êè A] � Z� • ö ] ·ê\ çç� • èö èï è� ] 0 êè •èï ç­ 
­ è� ëZWwè ; ] ] ·ê·çK"\ ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• 
è� êè C Z� Z«\è· ; ç� x ]ëw«• èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ l èï Z� I 

g b' c MéVl 4, 

Technische raden. 

g ·\I JDI 
mZW êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • ö ] ·êè� 

èè� \èK"� Z«K"è •è� èè«wX� êZ•è ·ççêS èè� \èK" � Z«K"è bç·­ çE 



[ 209 F TUL )JnDUEJnDP- VI JD 

tique, X� K] � «èZë \èK" � Z»Xès êè� \çZ·èS X� K] � «èZë \èK" � Z»Xè 
êè ë3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � è\ X� K] � «èZë \èK" � Z»Xè êè« «0é KZçëZ\é « 
0"ç·­ çKèX\Z»Xè«I 

d è« K] � «èZë« z] � \ ëè« 0·] 0] «Z\Z] � « è\ ê] � � è� \ ëè« ç; Z« 
0·é ; X« à ë3ç·\ZKëè 12, 4° è\ 6°. 

g ·\I JLI 

Mç K] ­ 0] «Z\Z] � è\ ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êè« con­ 
«èZë« \èK" � Z»Xè« «] � \ zZî é è« 0ç· ëè f ] ZI d "ç»Xè K] � «èZë 
\èK" � Z»Xè è«\ 0·é «Zêé 0ç· X� ­ è­ B·è du d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � S 
êé «Z• � é 0ç· ëè f ] ZS «X· 0·] 0] «Z\Z] � êXêZ\ K] ­ Z\é S Mè« ] ·• ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·« œ «] � \ ·è0·é «è� \é «I Mè« ] ·»ç� Z«ç\Z] � « 
0·] zè««Z] � � èëëè« ·è«0èK\Z; è« K] � Kè·� é è« à ë3ç·\ZKëè JD 0èX­ 
; è� \ 0·] 0] «è· êè« ­ è­ B·è« êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ; Xè« 
à ë3ç·\ZKëè li, çëZ� é ç RI 

g ·\I 18. 
Mè f ] Z 0èX\S «X· 0·] 0] «Z\Z] � êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � S Z� «\Z­ 

\Xè· ê3çX\·è« K] � «è ëë« \èK" � Z»Xè«S 

pc d GéYV TI 

Du Collège des médecins-directeurs. 

g ·\I 19. 
éë è«\ Z� «\Z\Xé çX0·è « êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é S X� 

d ] ëëè • è êè« ­ é êèKë� «EêZ·èK\èX·« êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 
»XZ · ç 0] X· ­ Z««Z] � êè ê é Këêè· êè ë3] 00] ·\X� Z\é êè ëç ·ë ë êX­ 
Kç\Z] � z] � K\Z] � � èëëè è\ 0·] zè««Z] � � èëëè è� zç; èX· êè« Bé � é ­ 
zZKZçZ·è« êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é I 

éëêé \è·­ Z� è 0] X· K"ç»Xè Kç« ëè 0·] • \ç­ ·� è êè ·é é êXKç­ 
\Z] � I 

éë é \çBëZ\ ç; èK ëè« é \çBëZ««è­ è� \« êè ·é é êXKç\Z] � z] � K­ 
\Z] � � èëëè è\ 0·] zè««Z] � � èëëè êè« 0·] Wè\« êè K] � ; è� \Z] � « à 
K] � KëX·è ç; èK èXî è\ ëè« «] X­ è\S à Kè\ èzzè\S çX d ] ­ Z\é 
êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç[ \é I 

éë \·ç� «­ è\ çX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « 
êè «ç� \é \] X« ç; Z« ·èëç\Zz« à ë3ç00ëZKç\Z] � è\ à ë3Z� \è·0·é \ç­ 
\Z] � êè ëç � ] ­ è� Këç\X·è êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é ; Z«é è à 
ë3ç·\ZKëè 24 êè ëç 0·é «è� \è ë] ZI 

g ·\I U. I 

Mç K] ­ 0] «Z\Z] � è\ ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êX d ] ë­ 
ëè • è êè« ­ è êèKZ� «EêZ·èK\èX·« «] � \ zZî é è« 0ç· ëè f ] ZI éë è«\ 
0·é «Zêé 0ç· X� z] � K\Z] � � çZ·èS ­ é êèKZ� S du pè·; ZKè êè« «] Z� « 
êè «ç� \é S êé «Z• � é 0ç· ëè f ] ZI 

d v g HéGf c 2; 

Du champ d'application. 

g ·\I UJI 
p] � \ Bé � é zZKëçë·è« êX ê·] Z\ çXî 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é \èë­ 

ëè« »X3èëëè« «] � \ êé zZ� Zè« çX K"ç0Z\·è 3 êX \Z\·è ééé êè ëç 
0·é «è� \è ë] Z è\ êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· Kèëëè«EKZ s 

ë3 ëè« \·ç; çZëëèX·« ç««XWè\\Z« à ë3ç··ê \é Eë] Z êX Ui êé Kè­ ­ 
B·è JnRRS K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« \·ç; çZëëèX·« è\ 
à ë3ç··ê \é Eë] Z êX J . Wç� ; Zè· JnRTS K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é 
«] KZçëè êè« ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·« è\ ç««Z­ Zëé «t 

U3 ëè« \·ç; çZëëèX·« ·èK] � � X« Z� Kç0çBëè« êè \·ç; çZëëè· çX 
«è� « êè ëç 0·é «è� \è ë] Zt 

3° ëè« \·ç; çZëëèX·« è� K" ô ­ ç• è K] � \·ô ëé t 
R1 ëè« \·ç; çZëëèX«è« »XZ Kè««è� \ êè \·ç; çZëëè· ou é� \è·­ 

·] ­ 0è� \ X� è 0é ·Z] êè êè K" ô ­ ç• è K] � \·ô ëé S 0] X· «è ·è0] «è·S 
çX 0ëX« \ô \ à 0ç·\Z· êX KZ� »XZè ­ è ­ ] Z« êè • ·] ««è««èt 

KèX\Z«K"è ·ççêS èè� \èK" � Z«K"è \ç� ê"èèëwX� êZ• è ·ççêS èè� 
\èK" � Z«K"è ·ççê ; ] ] · ï Zèwè� "XZ«; è·0ëè• Z� • è� èè� \èK" � Z«K"è 
·ççê ; ] ] · zç·­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\è� Z� • è«\èëêI 

' Zè ·çêè� ê] è� êè ; ] ] ·«\èëëè� è� •è; è� êè çê; Zèï è� 
Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë JUS R3 è� 6°. 

g ·\I JLI 
pç­ è� «\èëëZ� • è� ö è·wZ� • «·è• èëè� ; ç� êè \èK" � Z«K"è ·ç­ 

êè� ö ] ·êè� ê] ] · de A] � Z� • Bè0ççëêI c ëwè \èK" � Z«K"è ·ççê 
ö ] ·ê\ ; ] ] ·• èï è\è� ê] ] · èè� ëZê ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é êç\ 
ê] ] · êè A] � Z� • ö ] ·ê\ çç� • èö èï è� ] 0 êè ; ] ] ·ê·çK"\ ; ç� 
•è� ] è­ ê K] ­ Z\é S ' è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ï ZW� Z� êZè 
·çêè� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• êI ' è Z� ç·\Zwèë JD Bèê] èëêè ·è«0èK­ 
\Zè; è Bè·] è0«] ·• ç� Z«ç\Zè« ­ ] • è� ëèêè� ; ] ] ·«\èëëè� ] � êè· 
êè Z� ç·\Zwèë JJI ; Zè·êè ëZêS • è«\èëêè ; ] ] ·ö çç·êè� I 

g ·\I Ji S 

' è A] � Z� • wç� ] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é S ç� ­ 
êè·è \èK" � Z«K"è ·çêè� Z� «\èëëè� I 

g b' c MéVl TI 

College van geneeshel'en-d!recteurs. 

g ·\I JnI 
mZW êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ö ] ·ê\ èè� 

d ] ëëè• è ; ç� • è"èë «" è ·è"EêZ·èK\è X·« ; ç� êè ; è·èèwè·Z� 0á ­ ­ 
«\èëëZ� • è� Z� • è«\èëêS êç\ \] \ \ççw "èèz\ \è Bè«ëZ««è� ] z ·è; ç­ 
ëZêç\Zè è� "è·«K"] ëZ� • çç� • èö èï è� ï ZW� \è� Bç\è ; ç� êè 
·èK"\"èBBè� êè� êè· ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
ï ] ·• Z� • I 

v è\ «\èë\ ; ] ] · éèêè· nè; çë "è\ êè«Bè\·èzzè� êè 0·] »·ä ­ ­ ç 
; ç«\I E 

v è\ ­ ççw\ ­ è\ êè ·è; çëëêç\Zè E lm "è·«K"] ëZ� • «(� ·ZK"\Z� • è� 
] � \ö è·0è� ; ç� ­ è\ "è� \è «ëXZ\è� ] ; è·èè� w] ­ «\è� ] 0 è� 
ëè• \ ï è \è êZè� èZ� êè ; ] ] · çç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·»ë� »I 

v è\ Bèï ] ·• \ "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è[ 
� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • çëëè çê; Zèï è� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ 
êè \] è0ç««Z� • è� êè Z� \è·0·è\ç\Zè ; ç� êè Z� ç·\Zwèë UR ; ç� 
êèï è ö è\ Bèê] èëêè � ] ­ è� Këç\XX· ; ç� •èï ] � ê"èZê«ï ] ·• ; è·­ 
«\·èwwZ� • è� I 

Art. U. I 
pç­ è� «\èëëZ� • è� ö è·wZ� • «·è• èëè� ; ç� "è\ d ] ëëè• è ; ç� 

• è� èè«"è·è� EêZ·èK\èX·« ö ] ·êè� ê] ] · êè A] � Z� • Bè0ççëêS 
v è\ ö ] ·ê\ ; ] ] ·• èï è\è� ê] ] · èè� ç­ B\è� çç·S • è� èè«"èè·S 
; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • êZè ê] ] · êè 
A] � Z� • ö ] ·ê\ çç� • èö èï è� I 

v YYb' pGj A UI 

Toepassingssfeer. 

g ·\I UJI 

f èK"\"èBBè� êè� ] 0 êè Z� \Z\èë éééS "] ] zê«\Xw P ; ç� êè[ è 
ö è\ ] ­ «K"·è; è� •è� èè«wX� êZ•è ; è·«\·èwwZ� »è� ] � êè· êè 
; ] ] ·ö çç·êè� êZè ï è Bè0ççë\S ï ZW� s 

1° êè ö è·w� è­ è·« êZè ; çëëè� ] � êè· êè Bè«ëXZ\ö è\ van 
Ui êèKè­ Bè· JnRR Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè ï èwè·"èZê êè· 
ç·BèZêè·« è� ] � êè· êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� JO Wç� Xç·Z 1945 Bè­ 
\·èzzè� êè êè «] KZçëè ï èwè·"èZê êè· ­ ZW� ö è·wè·« è� ­ è\ êèï è� 
•èëZWw• è«\èëêè� t 

2° êè ö è·w� è­ è·« êZè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\ ï ZW� è·wè� ê çë« 
Bèê] èëê Z� êèï è ö è\t 

3° êè ö è·w� è­ è·« in • èK] � \·] ëèè·êè ö è·wë] ] «"èZêt 
4° êè ö è·w� èè­ «\è·« êZèI êè ç·BèZê ] z èè� \ZWê; çw ; ç� 

•èK] � \·] ëèè·êè ö è·wë] ] «"èZê ] � êè·B·èwè� ] ­ ] 0 ï ZW� 
; ·] è• «\ ; ç� çz êè ; ZWzêè ­ çç� ê êè· ï ö ç� • è·«K"ç0 \è ·X«\è� t 
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s• ëè« \·ç; çZëëèX·« »XZS 0] X· ­ è\\·è un \è·­ ès à ëèX· K" ô ­ 
­ ç• èS èzzèK\Xè� \ X� \·ç; çZë ê] ­ è«\Z»Xè è\ »XZI 0] X· ë3ç00ëZ­ 
Kç\Z] � êès ëç ·è • ëè­ è� \ç\Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè K" ô ­ ç• èS K] � ­ 
«è·; è� \ ëç »XçëZ\é êè «çëç·Zé "çBZ\Xèës 

6° ëè« \·ç; çZëëèX·« »XZS «è \·] X; ç� \ êç� « X� è «Z\Xç\Z] � 
«] KZçëè êZ• � è ê3Z� \é ·ê \S Kè««è� \ ê3ê \·è ç««XWè\\Z« à ëç ëé • Z«­ 
ëç\Z] � Bèë• è K] � Kè·� ç� \ ëçI «é KX·Z\é «] KZçëè êè« \·ç; çZëëèX·«s 
êç� « Kè Kç«S ëè Bé � é zZKè êX ê·] Z\ çXî 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é 
è«\ ëZ­ Z\é à X� è 0é ·Z] êè êé \è·­ Z� é è ç00èëé è « 0é ·Z] êè 
ê3ç««X·ç� Kè K] � \Z� Xé è» s 

L° ëè« \·ç; çZëëèX·« çœç� \ ê·] Z\ à X� è 0è� «Z] � êè ·è\·çZ\è 
è� ; è·\X êè ëç ëé • Z«ëç\Z] � ·èëç\Z; è çXî 0è� «Z] � « êè ·è\·çZ\è 
è\ êè «X·; Zè êè« ] X; ·Zè·« è\ êè« è­ 0ë] œé «S ] X à X� è 0è� «Z] � 
ç� \ZKZ0é è è� ; è·\X ê3X� «\ç\X\ 0ç·\ZKXëZè· 0·] 0·è çX 0è·«] � ­ 
� èë ê3X� è è� \·è0·Z«èt 

i ° ëè« \·ç; çZëëèX·« çœç� \ ê·] Z\ è� »XçëZ\é ê3] X; ·Zè· ­ Z� èX· 
à X� è 0è� «Z] � ê3Z� ; çëZêZ\é ] X à X� è 0è� «Z] � êè ·è\·çZ\èt 

9° ëè« ; èX; è« êè« \·ç; çZëëèX·« 0·é KZ\é «t 
1 o• ëè« 0è·«] � � è« à K"ç·• è êè« \Z\XëçZ·è« ; Z«é « «] X« l' 

à 9': 
JJ Ï Fè« 0è·«] � � è« à K"ç·• è êè« \Z\XëçZ·è« ; Z«é « «] X« ë3 à i 3 

»XZ ·è­ 0ëZ««è� \ ëèX·« ] "ëZ• ç\Z] � « êè ­ ZëZKèt 
12° ëè« 0è·«] � � è« à K"ç·• è êè« \·ç; çZëëèX·« êè � ç\Z] � çëZ\é 

Bèë• è ç««XWè\\Z« à X� è ëé • Z«ëç\Z] � é \·ç� • è ·è êè «é KX·Z\é «] ­ 
KZçëèS ë] ·«»X3èëëè« «è \·DX; è� \ ] X ·è; Zè� � è� \ è� mèë• Z»Xè 
0è� êç� \ »Xè Kè« \·ç; çZëëèX·« ·è­ 0ëZ««è� \ ëèX·« ] BëZ• ç\Z] � « 
êè ­ ZëZKèI 

JP° ëè« è� zç� \« êè« \Z\XëçZ·è« ; Z«é « «] X« 1 ° à 9°, ] ·0"èëZ� « 
êè 0è ·è è\ êè ­ è ·è è\ Bé � é zZKZç� \ êè« çëë] Kç\Z] � « zç­ ZëZçëè«I 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� è Kè »X3Zë zçX\ è� \è� ê·è 0ç· « K" ô ­ ç• è 
K] � \·ô ëé » è\ 0ç· « 0è·«] � � è à K"ç·• è» I 

g ·\I 22. 

Mè f ] Z 0èX\S 0ç· ç··ê \é ­ ] \Z; é et êé ëZBé ·é è� d ] � «èZë 
êè« C Z� Z«\·è«S é \è� ê·èS è� \] X\ ] X è� 0ç·\ZèS ë3ç00ëZKç\Z] � 
êè ëç 0·é «è� \è loi : 

J ° çXî \·ç; çZëëèX·« Z� êé 0è� êç� \«S «] X­ Z« à ëç ëé • Z«ëç\Z] � 
·èëç\Z; è à ëç 0è� «Z] � êè ·è\·çZ\è è\ êè «X·; Zè êè« \·ç; çZëëèX·« 
Z� êé 0è� êç� \«t 

U° çXî ­ è­ B·è« êX Këè·• é è\ êè« 3K] ­ ­ X� çX\é « ·èëZ• ZèX­ 
«è«S «] X­ Z« à ëç ë] Z êX J. WXZ� JnPL é \è� êç� \ ëè« çëë] Kç\Z] � « 
zç­ ZëZçëè« çXî è­ 0ë]œèX·« è\ çXî � ] � «çëç·Zé «t 

· 3° çXî \Z\XëçZ·è« êè z] � KëZ] X« 0XBëZ»Xè« ·èëè; ç� \ êè ë3c \ç\S 
êè« ] ·• ç� Z«­ è« ê3Z� \é ·ê \ 0XBëZKS êè« 0·] ; Z� Kè«S êè« K] ­ ­ X­ 
� è« ] X êè« 0è·«] � � è« êè ê·] Z\ 0XBëZK «XB] ·ê] � � é è« çXî pro­ 
; Z� Kè« ] X çXî K] ­ ­ X� è« çZ� «Z »X3çXî ­ è­ B·è« ëçï »Xè« du 
0è·«] � � èë è� «èZ• � ç� \ ] X çê­ Z� Z«\·ç\Zz êè« é \çBëZ««è­ è� \« 
ê3è� «èZ• � è­ è� \ •ç·êZè� S 0·Z­ çZ·èS ­ ] œè� S � ] ·­ çëS \èK" ­ 
� Z»Xè è\ ç·\Z«\Z»Xè ëZB·è« è\ çXî ­ è­ B·è« ëçï »Xè« êX 0è·«] � ­ 
� èë è� «èZ• � ç� \ ] X çê­ Z� Z«\·ç\Zz êè« é \çBëZ««è­ è� \« ê3è� «èZ­ 
• � è­ è� \ «X0é ·ZèX· ] zzZKZèë« ] X ëZB·è«t 

R° çXî \·ç; çZëëèX·« ê] ­ è«\Z»Xè« «] X­ Z« à ëç ë] Z êX UJ ­ çZ 
JnTT ·èëç\Z; è à ëç 0è� «Z] � êè ·è\·çZ\è è\ êè «X·; Zè êè« 
] X; ·Zè·«t 

IT° çXî 0è·«] � � è« »XZ è� ·çZ«] � êè ëèX· é \ç\ 0"œ«Z»Xè ] X 
­ è� \çë «] � \ ·èK] � � Xè« Z� Kç0çBëè« ê3èzzèK\Xè· X� \·ç; çZë 
ëXK·ç\Zz è\ »XZ «] � \ Bé � é zZKZçZ·è« ê3X� è çëë] Kç\Z] � çKK] ·êé è 
è� ç00ëZKç\Z] � êè« ë] Z« ·èëç\Z; è« çXî è«\·] 0Zé « è\ ­ X\Zëé «S 
K] ] ·ê] � � é è« 0ç· ë3ç··ê \é ·] œçë êX P zé ; ·Zè· Jnó ët 

D° çXî é \XêZç� \«I 

d è\ ç··ê \é 0èX\S à Kè\\è zZ� S çêç0\è· ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè 
ëç 0·é «è� \è ë] ZS � ] \ç­ ­ è� \ è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëç K] ­ 0] ­ 
«Z\Z] � êX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è\ êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � I 

s• êè ö è·w� è­ è·« êZèS ] ­ � Zè\ ëç� • è· ö è·wë] ] « \è ï ZW� S 
"XZ«"] XêèëZWwè ç·BèZê ; è··ZK" \è� è� êZèS \è· \] è0ç««Z� • ; ç� 
êè ·è• èëZ� • Z� ï çwè ö è·wë] ] «"èZê«; è·ï èwè·Z� • S êè "] èêç­ 
� Z• "èZêI ; ç� •èö ] ] � ëZWw Z� ë] ] � êZè� «\ ç·BèZêè� ê ö è·w� è­ è· 
Bè"] Xêè� t 

D3 êè ö è·w� è­ è·« ö Zè· ­ çç\«K"ç00èëZWwè \] è«\ç� ê Bè­ 
"ç·\Z• è� «ö çç·êZ• Z«S êZè � Zè\ ­ èè· ] � êè· êè mèë• Z«ç "è ö è\­ 
• è; Z� • Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè ï èwè·"èZê êè· ö è·w� è­ è·« 
; çëëè� t çë«êç� Z« "è\ ·èK"\ ] 0 •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� 
Bè0è·w\· \] \ èè� Bè0ççëêè 0è·Z] êèS « \ZWê; çw ; ç� ; ] ] ·\• è­ 
ïè\\è ; è·ï èwè·Z� • » •è� ] è­ êt 

L° êè ö è·w� è­ è·« êZè ·èK"\ "èBBè� ] 0 èè� ·X«\0è� «Z] è� 
w·çK"\è� « êè ö è\• è; Z� • Bè\·èzzè� êè êè ·X«\E è� ] ; è·ëè; Z� • «­ 
0è� «Z] è� è� ; ç� ç·BèZêè·« è� BèêZè� êè� S ] z ]0 ; è·; ·] è• ê 
0è� «Z] è� w·çK"\è� « "ëI3\ BZWï ] � êè· «\ç\XX\ ; ç� "è\ 0è·«] � èèë 
; ç� èè� ] � êè·� è­ Z� • t 

i ° êè ö è·w� è­ è·« êZè çë« ­ ZW� ö è·wè· ·èK"\ "èBBè� ] 0 
èè� Z� ; çëZêZ\èZ\«E ] z ·X«\0è� «Z] è� t 

n° êè ö èêXö è ; ç� êè ; ] ·è� • è� ] è­ êè ö è·w� è­ è·«t 
10' êè 0è·«] � è� \è� ëç«\è ; ç� êè Z� 1° \IèI­ S 9° Bèê] èëêè 

• èzèK"\Z• êè� t 
11' êè 0è·«] � è� \è� ëç«\è ; ç� êè Z� J ° \IèI­ I i ° Bèê] èëêè 

• è·èK"\Z• êè� êZè ëè• è·êZè� «\ ê] è� t 
JU3 êè 0è·«] � è� \è� ëç«\è ; ç� êè ö è·w� è­ è·« ; ç� mèë­ 

•Z«K"è � ç\Z] � çëZ\èZ\ êZè ] � êè· èè� BXZ\è� ëç� ê«è ö è\• è; Z� ç · 
; ] ] · «] KZçëè ïèwè·"èZê ; çëëè� ö ç� � èè· ïZW Z� mèë• Zë ï ZW� ] z 
\è·X•w] ­ è� \è·ö ZWë êZè ö è·w� è­ è·« ëè• è·êZè� «\ ê] è� I 

JP° êè wZ� êè·è� ; ç� êè Z� "è\ J° \] \ è� ­ è\ n° Bèê] èëêè 
• è·èK"\Z• êè� êZè ; ] ëëè ö èï è� ï ZW� è� ·èK"\ •è; è� ] 0 3wZ� ­ 
êè·BZW«ëç• I 

' è A] � Z� • «\èë\ ; ç«\ ö ç\ ] � êè· « • èK] � \·] ëèè·êè ö è·w­ 
ë] ] «"èZê» è� ] � êè· « 0è·«] ] � \è� ëç«\è » ö ] ·ê\ ; è·«\çç� I 

Art. 22. 

' è A] � Z� • wç� BZW èè� •è­ ] \Z; èè·ê è� Z� êè C Z� Z«\è·­ 
·ççê ] ; è·ëè• ê Bè«ëXZ\ êè \] è0ç««Z� • ««zèè· ; ç� êèï è ö è\ 
• è"èèë ] z • èêèèë\èëZWw ; è··XZ­ è� s 

1° \] \ êè ï èëz«\ç� êZ• è� êZè ; çëëè� ] � êè· êè ö è\• è; Z� • 
Bè\·èzzè� êè "è\ ·X«\E è� ] ; è·ëè; Z� • «0è� «Z] è� ; ] ] · ïèëz«\ç� ­ 
êZ• è� s 

U° \] \ êè ëèêè� ; ç� êè •èè«\èëZWw"èZê è� ; ç� êè wë] ] «\è·­ 
• è­ èè� «K"ç00è� êZè ; çëëè� ] � êè· êè ö è\ ; ç� J. WX� Z é nPL 
"] Xêè� êè XZ\B·èZêZ� • ; ç� êè wZ� êè·BZW«ëç• è� \] \ êè ö è·w­ 
• è; è·« è� \] \ êè � Zè\Eë] ] � \·èwwè� êè� s 

P° \] \ êè ê·ç• è·« ; ç� èè� 0XBëZèw ç­ B\ çz"ç� wèëZWw ; ç� 
"è\ f ZWwS êè Z� «\èëëZ� • è� ; ç� ] 0è� Bçç· � X\S êè 0·] ; Z� KZè«S 
êè • è­ èè� \è� ] z êè 0XBëZèw·èK"\èëZWwè 0è·«] � è� êZè çç� êè 
0·] ; Z� KZè« ] z êè •è­ èè� \è� ] � êè·• è«K"Zw\ ï ZW� S çë«­ èêè \] \ 
êè ëèwè� S ëèêè� ; ç� "è\ ] � êè·ö ZWï è� ê ] z Bè«\XX·ëZWw 0è·«] ­ 
� èèë Z� êZè� «\ ; ç� êè ; ·ZWè Z� «\èëëZ� • è� ; ] ] · wëèX\è·ES ëç»è·ES 
­ ZêêèëBçç·S � ] ·­ ççëES \èK" � Z«K"E è� wX� «\] � êè·ö ZW«· è� op 
êè ëèwè� S ëèêè� ; ç� "è\ ] � êè·ö ZWï è� ê ] z Bè«\XX·ëZWw 0è·«] [ 
� èè( Z� êZè� «\ ; ç� êè ] zzZKZë ëè è� ; ·ZWè Z� «\èëëZ� • è� ; ] ] · 
"] • è· ] � êè·ö ZW«s 

J ° \] \ êè êZè� «\B] êè� êZè ; çëëè� ] � êè· êè ö è\ ; ç� UJ 
­ èZ JnITT Bè\·èzzè� êè "è\ ·X«\E è� ] ; è·ëè; Z� • «0è� «Z] è� ; ] ] · 
ç·BèZêè·«t 

T° tot êè 0è·«] � è� êZè ö è• è� « "X� ëZK"ç­ èëZWwè ] z •èè«­ 
\èëZWwè \] è«\ç� ê ] � • è«K"Zw\ ï ZW� è·wè� ê tot "è\ ; è··ZK"\è� 
; ç� ö Z� «\• è; è� êè ç·BèZê è� êZè èè� \è• è­ ] è\w] ­ Z� • •è� Zè­ 
\è� \] è• èwè� ê BZW \] è0ç««Z� • ; ç� êè ö è\\è� Bè\·èzzè� êè êè 
• èB·èwwZ• è� è� ; è·­ Z� w\è� S • èK] ö ·êZ� èè·ê BZW w] � Z� wëZWw 
Bè«ëXZ\ ; ç� P zèB·Xç·Z JnDJt 

D° \] \ êè «\Xêè� \è� I 

' ç\ Bè«ëXZ\ wç� \è êZè� èZ� êè êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êèï è 
ö è\ çç� 0ç««è� S Z� "è\ BZWï ] � êè· ö ç\ êè «ç­ è� «\èëëZ� • ; ç� 
êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • è� ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é Bè\·èz\I 
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H] X· ë3ç00ëZKç\Z] � êX I" ci-dessus. ëè« êZ«0]«Z\Z] � « êè­ 
; ·] � \ «] ·\Z· ëèX·« èzzè\«I çX 0ëX« \ç·ê êç� « ëè« «Zî ­ XZ« »XZ 
«XZ; è� \ ë3è� \·é è· è� ; Z•XèX· êè ëç 0·é «è� \è ë] ZI 

d v g HéGf c PI 

Des prestations de santé. 

g ·\I UPI 

Mè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é K] ­ 0·è� � è� \s 
1° ëè« «] Z� « K] X·ç� \« K] ­ 0] ·\ç� \s 
ç- ëè« ; Z«Z\è« è\ ëè« K] � «Xë\ç\Z] � « êè« ­ é êèKZ� « êè ­ é êè­ 

KZ� è • é � é ·çëè è\ êè« ­ é êèKZ� «E«0é KZçëZ«\è«t 
b) ëè« «] Z� « ê] � � é « 0ç· êè« Z� zZ·­ Zè ·è«S «]Z• � èX«è« è\ 

• ç ·êè«E·� çëçêè«s 
K- ëè« «] Z� « ê] � � é « 0ç· êè« wZ� é «Z«\è«t 
d) ëè« 0·è«\ç\Z] � « \èK"� Z»Xè« êè êZç• � ] «\ZK è\ êè \·çZ\è­ 

­ è� \ »XZ � è ·è»XZè ·è� \ 0ç« ëç »XçëZzZKç\Z] � êè ­ é êèKZ� ­ 
«0é KZçëZ«\ès 

è- ëè« «] Z� « êè� \çZ·è«S \ç� \ K] � «è·; ç\èX·« »Xè ·é 0ç·ç­ 
\èX·«s 

U° ëè« çKK] XK"è­ è� \« 0ç· êè« çKK] XK"èX«è« êZ0ëô ­ é è«t 
P° ëè« 0·è«\ç\Z] � « ·è»Xé ·ç� \ ëç »XçëZzZKç\Z] � êè ­ é êèKZ� 1 

«0é KZçëZ«\èt 
ER° ëç z] X·� Z\X·è êè ëX� è\\è« è\ çX\·è« 0·] \" è «è« êè ë3 ÙZëS 

ê3ç00ç·èZë« çXêZ\Zz«S ê3ç00ç·èZë« ] ·\"] 0é êZ»Xè« è\ çX\·è« 
0·] \" è «è«t 

5° ëç z]X·� Z\X·è êè 0·] êXZ\« 0"ç·­ çKèX\Z»Xè«S K] ­ 0] ·E 
\ç� \s 

ç- ëè« 0·é 0ç·ç\Z] � « ­ ç• Z«\·çëè«s 
b) ëè« «0é KZçëZ\é « 0"ç·­ çKèX\Z»Xè«t 
D° ëè \·çZ\è­ è� \ êè« ­ çëçêZè« ­ è� \çëè«I êè ëç \XBè·KXë]«èS 

êX Kç� Kè·S êè ëç 0] ëZ] ­ œé ëZ\èS êè« çzzèK\Z] � « è\ êè« ­ çëz] ·­ 
­ ç\Z] � « K] � • é � Z\çëè«t 

7° ë3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � 0] X· ­ Z«è è� ]B«è·; ç\Z] � è\ · traite­ 
­ è� \t 

i ° ëè« «] Z� « � é Kè««Z\é « 0ç· ëç ·é é êXKç\Z] � z] � K\Z] � � èëëèt 
9° ëè« 0·è«\ç\Z] � « � é Kè««Z\é è« 0ç· ëç ·é é êXKç\Z] � 0·] zè«­ 

«Z] � � èëëèI 
g ·\I URI 

pç� « 0·é WXêZKè êè« êZ«0]«Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè 12, D° S ëè f ] Z 
é \çBëZ\ ëç � ] ­ è� Këç\X·è êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é è\ è� zZî è 
ëç ; çëèX· ·èëç\Z; èI 

d è\\è � ] ­ è� Këç\X·è 0·é KZ«è »Xèëëès è«\S 0] X· K"ç»Xè 0·è«­ 
\ç\Z] � S ëç »XçëZzZKç\Z] � ·è»XZ«è êè ëç 0è·«] � � è "çBZëZ\é è 0] X· 
»Xè Kè\\è 0·è«\ç\Z] � «] Z\ 0·Z«è è� K"ç·• è 0ç· ë3ç««X·ç� KèI 

g ·\I UTI 

§ éI EEsEE H] X· ëè« «] Z� « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UPS J ° S ë3Z� \è·; è� ­ 
\Z] � êè 1' ç««X·ç� Kè è«\ zZî é è à 75 o/o êè« "] � ] ·çZ·è« K] � ­ 
; è� \Z] � � èë« � ] � ­ çW] ·é « \èë« »X3Zë« «] � \ zZî é « à ë3ç·\ZKëè UnS 
§ ë è\ § US «çXz è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« ; èX; è«S ëè« ] ·0"èëZ� «S 
ëè« 0è� «Z] � � é « è\ ëè« Bé � é zZKZçZ·è« ê3Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 
0·] ë] � • é è è\ ê3Z� ; çëZêZ\é S ·è«0èK\Z; è­ è� \ ; Z«é « çXî ç·\ZKëè« 
UJS 9°, 13°, 7• è\ 8°, 50 è\ 53. çZ� «Z »Xè ëè« 0è·«] � � è« à ëèX· 
K"ç·•èI ,0] X· ëè«»Xèë« ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè è«\ zZî é è 
à J. . % êè« \ç·Zz« K] � ; è� \Z] � � èë« »XZ ëè« K] � Kè·� è� \I K] � ­ 
z] ·­ é ­ è� \ à ë3ç·\ZKëè UnI § DI 

M3Z� \è·; è� \Z] � 0è·«] � � èëëè êX Bé � é zZKZçZ·è êç� « ëè K] û \ 
êè« «] Z� « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UPS 1°, è«\ èî Z• ZBëè êç� « \] X« 
ëè« Kç«S «çXz ë] ·«»Xè ëè« "] � ] ·çZ·è« ·èëç\Zz« à Kè« «] Z� « «] � \ 
0çœé « z] ·zçZ\çZ·è­ è� \ 0ç· ë3ç««X·ç� KèI 

§ UI E H] X· ëè« «] Z� « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UPS «ÏI ç- X� è 
0ç·\Zè êX K] û \ êè ëç 0·è«\ç\Z] � è«\ ëçZ««é è à K"ç·•è êX 

x ] ] · êè \] è0ç««Z� • ; ç� "è\ J ° "Zè·B] ; è� êZè� è� êè Bè0ç­ 
ëZ� •è� \è� ëçç\«\è BZ� � è� ï è« ­ çç� êè� � ç êè Z� ö è·wZ� • 1 
\·èêZ� • ; ç� ] � êè·"ç; Z•è ö è\ XZ\ö è·wZ� • \è "èBBè� I 

v YYb' pGj A PI 

Geneeskundige verstrekkingen. 

g ·\I UPI 

' è •è� èè«wX� êZ•è ; è·«\·èwwZ� • è� Bè«\çç� XZ\ s 
J ° •èö ] � è •è� èè«wX� êZ•è "Xë0 ö èëwè ] ­ ; ç\ s 
ç- Bèï ] èwè� è� ·ççê0ëè•Z� • è� ; ç� çë•è­ èè� •è� èè«­ 

wX� êZ•è� è� ; ç� »è� èè«"è·è� E«0èKZçëZ«\è� s 
B- ê] ] · ; è·0ëèè•«\è·«S ; è·ï ] ·•«\è·« è� ïZèwè� ] 00ç««è·« 

verstrekte hulp; 
K- wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� "Xë0t I 
d) \èK"� Z«K"è ; è·«\·èwwZ� • è� ; ] ] · êZç• � ] «è è� Bè"ç� êè­ 

ëZ� • è� ö èëwè � Zè\ êè Bèwö ç­ Z� • ; ç� •è� èè«"èè·[ «0èKZçëZ«ë 
; è·èZ«è� t 

è- \ç� ê"èèëwX� êZ• è "Xë0 ï ] Bèö çç·«"çë; è çë« "è·«\èë«E 
~~ . 

U° ; è·ë] ««Z� • ê] ] · •èêZ0ë] ­ èè·êè ; ·] èê; ·] Xö è� s 
3° ; è·«\·èwwZ� • è� ö èëwè êè Bèwö ç­ Z� • ; ç� •è� èè«"èè·­ 

specialist vereisen; 
ER1 ; è·«\·èwwè� ; ç� B·Zëëè� è� ç� êè·è ] ] •0·] \"è«è� S "] ] ·­ 

\] è«\èëëè� S ] ·\"] 0èêZ«K"è \] è«\èëëè� è� ç� êè·è 0·] \"è«è� s 

T° ; è·«\·èwwè� 4 Zëë zç·­ çKèX\Z«K"è 0·] êXw\è� ö èëwè ] ­ E 
; ç\\è� s 

a) êè ­ ç•Z«\·çëè Bè·èZêZ� • è� t 
b) êè zç·­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\è� t 
D° Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êè •èè«\è«ï Zèw\è� S êè \XBè·KXë] «èS 

êè wç� wè·S êè 0] ëZ] ­ œèëZ\Z«S êè çç� • èB] ·è� çç� ê] è� Z� • è� 
è� ·� Z«; ] ·­ Z\\•è� t 

7° ]0� è­ Z� • Z� èè� ï Zèwè� "XZ« \è· ]B«è·; ç\Zè è� Bè"ç� ­ 
êèëZ� • t 

i ° êè ö è•è� « ·è; çëZêç\Zè ; è·èZ«\è "Xë0t 
9° êè ö è•è� « "è·«K"] ëZ� • ; è·èZ«\è ; è·«\·èwwZ� • è� I 

Art. 24. 

Y� ; è·­ Z� êè·ê "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë JUS D° S «\èë\ êè 
A] � Z� • êè � ] ­ è� Këç\XX· ; ç� •èï ] � ê"èZê«ï ] ·• ; è·«\·èwwZ� ­ 
•è� vast è� Bè0ççë\ hun Bè\·èwwèëZWwè ö çç·êèI 

' Zè � ] ­ è� Këç\XX· •èèz\ BZW èëwè ; è·«\·èwwZ� • çç� 
ö èëwè Bèwö ç­ Z� • ; ç� êè •è­ çK"\Z• êè 0è·«] ] � ; è·èZ«\ Z« 
] 0êç\ êè ; è·«\·èwwZ� • ; ] ] · ·èwè� Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • 
tï] X w] ­ è� I 

g ·\I UTI 

§ 1. - 4 ç\ êè Z� ç·\Zwèë 23, 1°, Bèê] èëêè "Xë0 Bè\·èz\S 
êè ; è·ï èwè·Z� • «\è•è­ ] è\w] ­ Z� • ö ] ·ê\ Bè0ççëê ] 0 75 % 
; ç� êè Z� ç·\Zwèë 29, § 1 è� § 2, Bè0ççëêè � Zè\ ; è·"] ] •êè 
] ; è·èè� w] ­ «\è� " ] � ] ·ç·ëçS Bè"] Xêè� « çë« "è\ •çç\ ] ­ êè 
ö èêXö è� S êè ö èïè� S êè •è0è� «Z] � èè·êè� è� êè•è� è� êZè Z� 
"è\ • \s3I� ] \ ï ZW� ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ] � »è«K"Zw\"èëê«E è� Z� ; ç­ 
ëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� S Bèê] èëê Z� êè ç·\Zwèëè� UJS n° S JP° S L° è� 
8°, ·è«0èK\Zèz 50 è� 53, çë«­ èêè êè 0è·«] � è� te hunnen 
ëç«\èS ; ] ] · ö Zè êè ; è� sèwè·Z� • «\è•è­ ] è\w] ­ Z� • ö ] ·ê\ Bè­ 
0ççëê ]0 J. . % ; ç� êè "è� ëXZêè� « ç·\Zwèë UnS § DS Bè\·èz­ 
zè� êè ] ; è·è� w] ­ «\è� \ç·Zè; è� I 

v è\ 0è·«] ] � ëZWwè çç� êèèë ; ç� êè ·èK"\"èBBè� êè Z� êè 
w]«\è� ; ç� êè Z� ç·\Zwèë 23, 1 °, Bèê] èëêè "Xë0 Z« Z� çëëè 
•è; çëëè� èZ«Bçç·S Bè"] Xêè� « ö ç� � èè· êè "] � ] ·ç·Zç ; ] ] · êZè 
"Xë0 ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • z] ·zçZ\çZ· ö ] ·êè� Bè\ççëêI 

§ UI · EE :x ç\ êè Z� ç·\Zwèë UPS 5°, a). Bèê] èëêè "Xë0 Bè­ 
\·èz\S èè� •èêèèë\è ; ç� êè w] «\è� êè· ; è·«\·èwwZ� • ö ] ·ê\ 
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Bé � é zZKZçZ·èS «çXz è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« ; èX; è« vrsees à 
I'article UJS 9<' è\ ëè« 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·• èS ëè« ] ·0"èëZ� « 
; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UJS ë P° S ëè« 0è� «Z] � � é « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UJS L° 
è\ i ° è\ ëè« 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·•èS è\ ëè« Bé � é zZKZçZ·è« 
ê3Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é « 0·] ë] � • é è è\ ê3Z� ; çëZêZ\é S ; Z«é « 
çXî ç·\ZKëè« T. è\ TP çZ� «Z »Xè ëè« 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·• èI 

H] X· ëè« «] Z� « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè 23, 5°, b), X� è 0ç·\Zè êX 
K] û \ êè ëç 0·è«\ç\Z] � è«\ ëçZ««é è à K"ç·• è êX Bé � é zZKZçZ·èI 
G] X\èz] Z«S ëè f ] Z êé \è·­ Z� è ëè« K] � êZ\Z] � « êç� « ëè«­ 
»Xèëëè« Kè\\è Z� \è·; è� \Z] � 0è·«] � � èëëè è«\ «X00·Z­ é è ] X ·é ­ 
êXZ\è 3ë] ·«»X3Zë «3ç• Z\ êè ; èX; è«S ê3] ·0"èëZ� «S êè 0è� «Z] � � é « 
è\ êè Bé � é zZKZçZ·è« ê3Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è è\ 
ê3Z� ; çëZêZ\é S ainsi »Xè êè« 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·• èS ; Z«é « à 
ë3çëZ� é ç 0·é Ké êè� \I 

§ PI SES c � Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« z] X·� Z\X·è« 0"ç·­ çKèX\Z­ 
»Xè« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UPS 5°, ë3Z� \è·; è� \Z] � êX Bé � é zZKZçZ·è 
0èX\ ê \·è X� Zz] ·­ é ­ è� \ è«\Z­ é è à 25 % êX K] û \ ­ ]œè� êè« 
·ê KZ0é « ­ ç• Z«\·çXî ·è­ B] X·«çBëè« ê3X� è 0ç·\ è\ êè« «0é KZç­ 
ëZ\é « 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« ·è­ B] X·«é è« ê3çX\·è 0ç·\S Kè K] û \ 
­ ]œè� è«\ é \çBëZS êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « zZî é è« 0ç· ëè f ] ZS 
à 0ç·\Z· ê3é ëé ­ è� \« z] X·� Z« 0ç· ëè« ] zzZKè« êè \ç·ZzZKç\Z] � S 
; Z«é « à ë3ç·\ZKëè ni I 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� è ëè« K] � êZ\Z] � « êç� « ëè«»Xèëëè« ë3ç««X­ 
·ç� Kè Z� \è·; Zè� \ êç� « ëè K] û \ êè« z]X·� Z\X·è« 0"ç·­ çKèX\Z­ 
ques. 

§ RI SIIIIS Mè« \çXî êè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè «] � \ 
êé \è·­ Z� é « è� z] � K\Z] � êè« "] � ] ·çZ·è« è\ 0·Zî S zZî é « 0ç· 
ëè« K] � ; è� \Z] � «I 

d è« \çXî K] ··è«0] � êè� \ à J . . % êè« "] � ] ·çZ·è« è\ 0·Zî 
K] � ; è� \Z] � � èë« 0] X· ëè« 0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UPS U3S 
3°, 4' è\ 0] X· Kèëëè« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 23, 6° ë] ·«»X3èëëè« 
«] � \ ê] � � é è« 0ç· êè« ­ é êèKZ� «E«0é KZçëZ«\è«I 

G] X\èz] Z«S ë] ·«»Xè ëè« "] � ] ·çZ·è« K] � ; è� \Z] � � èë« ] � \ é \é 
zZî é « •à êè« \çXî ­ çW] ·é « 0] X· ëè« ­ é êèKZ� « 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ 
»XçëZzZé « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UnS § PS ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� \è·; è� ­ 
\Z] � · è«\ KçëKXëé «X· ëç Bç«è êè« "] � ] ·çZ·è« K] � ; è� \Z] � � èë« 
� ] � ­ çW] ·é «S «çXz «Z ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë K] � «\ç\è ëç � é Kè««Z\é 
êè ·èK] X·Z· çXî «] Z� « ê3X� êè \è« ­ é êèKZ� « s êç� « Kè Kç«S ëè 
­ ] � \ç� \ êè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3ç««X·ç� Kè 0èX\ K] X; ·Z· ëè« 
"] � ] ·çZ·è« èzzèK\Z; è­ è� \ 0çœé « «ç� « \] X\èz] Z« êé 0ç««è· êè 
J Ö Y % ëè«I "] � ] ·çZ·è« K] � ; è� \Z] � � èë« � ] � ­ çW]·é «I 

§ TI SIIIIS H] X· ëè« 0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« à J3 ç·\ZKëè UPS i ° è\ n3IS 
ë3Z� \è·; è� \Z] � I êè ë3ç««X·ç� Kè è«\ zZî é è à J. . % êè« 0·Zî è\ 
"] � ] ·çZ·è« zZî é « 0ç· ëè« K] � ; è� \Z] � « 0·é ; Xè« à !' ç·\ZKëè JUS 
L. S 

dv g HéGf c RI 

Des rapports avec le corps médical, le corps dentaire, le 
corps pharmaceutique, les hôpitaux et cliniques et les 
auxiliaires paramédicaux, 

pc dGéYV JI 

Des conventions. 

g I Généralités, 

g ·\I UDI 

Mè« ·ç00] ·\« è� \·è ëè« Bé � é zZKZçZ·è« ê3X� è 0ç·\ è\S ê3çX\·è 
0ç·\S ëè« ­ é êèKZ� «S ëè« 0"ç·­ çKZè� «S ëè« 0·ç\ZKZè� « êè ë3ç·\ 

\è� ëç«\è ; ç� êè ·èK"\"èBBè� êè •èëç\è� S Bè"] Xêè� « çë« "è\ 
•çç\ ] ­ êè Z� ç·\Zwèë 21, n° S Bèê] èëêè ö èêXö è� è� êè 
0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\èS êè Z� ç·\Zwèë UJS JP° Bèê] èëêè 
ö èï è� S êè Z� ç·\Zwèë UJS L° è� i ° Bèê] èëêè •è0è� «Z] � èè·êè� 
è� êè 0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\è è� êè• è� è� êZè Z� "è\ •è� ] \ 
ï ZW� ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ] »è«K"\w\"èZê«E è� Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\­ 
wè·Z� • è� Bèê] èëê Z� êè ç·\Zwèëè� T. è� TP çë«­ èêè êè 0è·­ 
«] � è� \è "X� � è� ëç«\èI 

4 ç\ êè Z� ç·\Zwèë UPS T° S b), Bèê] èëêè "Xë0 Bè\·èz\S èè� 
•èêèèë\è ; ç� êè w] «\è� êè· ; è·«\·èwwZ� • ö ] ·ê\ \è� ëç«\è 
; ç� êè ·èK"\"èBBè� êè •èëç\è� I ' è A] � Z� • Bè0ççë\ èK"\è· 
] � êè· ö èëwè ; ] ] ·ö çç·êè� êç\ 0è·«] ] � ëZWw çç� êèèë 
ö ] ·ê\ çz• è«K"çz\ ]z ; è·­ Z� êè·ê ö ç� � èè· "è\ •çç\ ] ­ êè 
Z� "è\ ; ] ·Z• è ëZê Bèê] èëêè ö èêXö è� S ö èï è� S •è0è� «Z] � èè·­ 
êè� S êè• è� è� êZè ë� "è\ •è� ] \ ï (F� ; ç� èè� XZ\wè·Z� • ö è• è� « 
; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ] z ; ç� èè� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«XZ\wè·Z� • çë«­ èêè ] ­ êè 0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\èI 

§ PI [ 4 ç\ êè Z� ç·\Zwèë UPS T° S Bèê] èëêè zç·­ çKèX\Z«K"è 
; è·«\·èwwZ� • è� Bè\·èz\S "è\ çç� êèèë ; ç� êè ·èK"\"èBBè� êè 
­ ç• èè� ; ] ·­ Z• •èö çç·êèè·ê ö ] ·êè� ] 0 UT % ; ç� êè 
•è­ Zêêèëêè w]«\è� ; ç� êè ; è·• ] èêBç·è ­ ç• Z«\·çëè ·èKè0\è� 
èè� «êèèë« è� ; ç� êè ; è·• ] èêè éç··� çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\è� 
ç� êè·êèèë«t êZè •è­ Zêêèëêè w]«\è� ö ] ·êè� S ] � êè· êè ; ] ] ·­ 
ö çç·êè� êZè êè A] � Z� • Bè0ççë\S ; ç«\• è«\èëê XZ\•çç� êè ; ç� 

· ê] ] · êè Z� ç·\Zwèë ni 3Bèê] èëêè \ç·ëzè·\� »«êZè� «\è� ; è·«\·èw\è 
•è• è; è� «I 

' è A] � Z� • «\èë\ ; ç«\ ] � êè· ö èëwè ; ] ] ·ö çç·Eêè� êè ; è·­ 
ï èwè·ë� • \è• è­ ] è\w] ­ \ ZJ J êè w] «\è� ; ç� êè zç·­ çKèX\Z«K"è 
verstrekkingen. 

§ RI E ' è "] è• ·] ] \"èêè� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� »«\è»è­ ] è\­ 
w] ·� Z� • ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëê XZ\•çç� êè ; ç� êè ë� êè ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\è� Bè0ççëêè "] � ] ·ç·Zç è� 0·ZWï è� I 

' Zè "] è»·] ] \"èêè� «\è­ ­ è� ] ; è·èè� ­ è\ J. . % ; ç� êè 
] ; è·èè� w] ­ «\è� "] � ] ·ç� ç è� E0·ZWï è� ; ] ] · êè ; è·«\·èwwZ� ­ 
•è� Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë PPS U° S P° S R° S è� ; ] ] · êZè Bèê] èëê 
Z� ç·\Zwèë UPS D° S ö ç� � èè· ïè ê] ] · •è� èè«"è·è� E«0èKZçëZ«\è� 
worden verleend. 

V] K"\ç� «S ö ç� � èè· êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� "] � ] ·ç·Zç ; ] ] · êè 
Z� ç·\Zwèë UnS § PS Bèê] èëêè BZWï ] � êè· Bèwö ç­ è •è� èè«"è·è� S 
] 0 ; è·"] ] • êè "] è• ·] ] \"èêè� ïZW� Bè0ççëêS ö ] ·ê\ "è\ \è»è­ 
­ ] è\w] ­ Z� • «Bèê·ç• Bè·èwè� ê ] 0 Bç«Z« ; ç� êè � Zè\ ; è·­ 
"] ] • êè ] ; K·Kè� w] ­ «\è� "] � ] ·ç·\çS Bè"] Xêè� « Z� êZè� êè 
çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· ; ç«\«\èë\ êç\ � ] ] êï çwèëZWw èè� Bè·] è0 
êZè� \ •èêçç� ] 0 ; è·ï ] ·•Z� • ê] ] · èè� êZè· •è� èè«"è·è� s Z� 
êç\ •è; çë ­ ç• êè ; è·ï èwè·Z� •«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • êè ö è·wè­ 
ëZWw Bè\ççëêè "] � ] ·ç·Zç êèwwè� ï ] � êè· è; è� ö èë êè � Zè\ ; è·­ 
"] ] • êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� "] � ] ·ç·Zç ­ è� · J. . % \è ] ; è·«K"·ZW­ 
êè� I 

§ TI E 4 ç\ êè Z� ç·\Zwèë 23, i ° en n° S Bèê] èëêè ; è·­ 
«\·èwwZ� • è� Bè\·èz\S êè ; è·ï èwè·Z� • «\è•è­ ] è\w] ­ Z� • ö ] ·ê\ 
Bè0ççëê ] 0 J. . % ; ç� êè "] � ] ·ç·Zç è� 0·ZWï è� ; ç«\• è«\èëê 
Z� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë JUS L° S 

v YYb' pGj A RI 

mè\·èwwZ� • è� ­ è\ "è\ »è� èè«"è·è� w] ·0«S "è\ \ç� ê"èèëwX� ­ 
êZ»è� w] ·0«S "è\ ç0] \"èwè·«w] ·0«S êè ï Zèwè� "XZï è� en 
wëZ� Zèwè� è� êè 0ç·ç­ èêZ«K"è ­ èêèö è·wè·«I 

g b' c MéVl éI 

Overeenkomsten. 

g I Algemene bepalingen. 

g ·\I UDI 

V] ·­ ççë ö ] ·êè� êè Bè\·èwwZ� • è� \X««è� êè ·èK"\"èBBè� ­ 
êè� èè� «êèèë«S è� êè •è� èè«"è·è� S ç0] \"èwè·«S \ç� ê"èèëwX� E 
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êè� \çZ·èS ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«S ëè« çKK] XK"èX«è«S 
ëè« Z� zZ·­ Zè ·è«S ëè« wZ� ê «Z«\è«S ëè« z] X·� Z««èX·« êè 0·] \" è «è« 
è\ Eç00ç·èëë«S «] � \ � ] ·­ çëè­ è� \ ·é • Z« 0ç· êè« K] � ; è� \Z] � «I 

g ·\I ULI 

Mè« K] � ; è� \Z] � « 0·é ; Xè« à ë3ç·\ZKëè UD «] � \ � é • ] KZé è« è\ 
K] � KëXè« «X· ëè 0ëç� � ç\Z] � çëS çX «èZ� êX pè·; ZKè êè« «] Z� « 
êè «ç� \é S 0ç· êè« K] ­ ­ Z««Z] � « 0è·­ ç� è� \è« •·]X0ç� \ un 
� ] ­ B·è é •çë êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ 
êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè« 0·� [ 
zè««Z] � « ] X êè« é \çBëZ««è­ è� \« Z� \é ·è««é «I 

Mç K] ­ 0] «Z\Z] � è\ ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êè Kè« 
K] ­ ­ Z««Z] � « «] � \ zZî é è« 0ç· ëè f ] ZI 

d "çKX� è êè Kè« K] ­ ­ Z««Z] � « è«\ 0·é «Zêé è 0ç· ëè é] � K­ 
\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \ êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é ] X 0ç· 
«] � êé ëé •Xé S 

Mè «èK·é \ç·Zç\ è� è«\ ç««X­ é 0ç· X� ç• è� \ êX pè·; ZKè 
êè« «] Z� « êè «ç� \é S êé «Z• � é 0ç· ëè z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z•èç� \ 
êè Kè «è·; ZKèI 

B- Des conventions avec les médecins, les praticiens 
de l'art denteùe, les accoucheuses, les iniitmières, 
les klnéslstes et les fournisseurs de prothèses 

et appareils. 

Art. 28. 

S'il ç00ç·çî \ »Xè ëè« K] � ; è� \Z] � « »XZ K] � Kè·� è� \ ëè« ­ é ­ 
êèKZ� «S ëè« 0·ç\ZKZè� « êè ë3ç·\ êè� \çZ·èS ëè« çKK] XK"èX«è«S ëè« 
Z� zZ·­ Zè ·è«S ëè« wZ� é «Z«\è« è\ ëè« z] X·� Z««èX·« êè 0·] \" è «è« 
è\ ç00ç·èZë« JJ3 ] � \ 0X ê \·è é \çBëZè«S «X· ëè 0ëç� � ç\Z] � çëS 
êç� « ëè ­ ] Z« êè ëç 0XBëZKç\Z] � êè ëç 0·é «è� \è ë] ZS ë3è� «è­ Bëè 
êè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è\ ëè« ] ·•ç� Z«ç\Z] � « 0·] zè««Z] � ­ 
� èëëè« Z� \é ·è««é è« 0èX; è� \ � é • ] KZè· è\ K] � KëX·è êZ·èK\è­ è� \ 
êè« K] � ; è� \Z] � « ·é •Z] � çëè«I · 

Art. UnI 

§ JI E Mè« K] � ; è� \Z] � « K] � Kè·� ç� \ ëè« ­ é êèKZ� «S ëè« 
0·ç\ZKZè� « êè ë3ç·\ êè� \çZ·èS ëè« çKK] XK"èX«è«S ëè« Z� zZ·­ Zè ­ 
·è«S ëè« wZ� ê «Z«\è« è\ ëè« z] X·� Z««èX·« êè 0·] \" è «è« è\ ç00c(­ 
·èZë« zZî è� \ � ] \ç­ ­ è� \ ëè ­ ] � \ç� \ êè« "] � ] ·çZ·è« è\ êè« 
0·Zî ·é Këç­ é « 0] X· ëè« 0·è«\ç\Z] � «I 

dè« "] � ] ·çZ·è« è\ 0·Zî «] � \ êé \è·­ Z� é « 0ç· ëç zZî ç\Z] � 
êè zçK\èX·« êè ­ Xë\Z0ëZKç\Z] � à ç00ëZ»Xè· çXî s ; çëèX·« ·èëç\Z­ 
; è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè URI 

§ UI E Mè« zçK\èX·« êè ­ Xë\Z0ëZKç\Z] � 0èX; è� \I 0ç· KZé ·] ­ 
»ç\IZ] � S ê \·è ­ çW] ·é « 0] X· Kè·\çZ� è«· ·é •Z] � «S � ] \ç­ ­ è� \ 
0] X· ëè« ; Z«Z\è« à ê] ­ ZKZëè êç� « ëè« ·é • Z] � « ] ù ëè« êZzzZKXë\é « 
êè êé 0ëçKè­ è� \ ] X ëç zçZBëè êè� «Z\é êè 0]0Xëç\Z] � 0] «è� \ 
êè« 0·] Bëè ­ è« 0ç·\ZKXëZè·«I 

§ PI [ H] X· ëè« 0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UPS (0, çI� S 
ê-S è- è\ P3S ëè« zçK\èX·« êè ­ Xë\Z0ëZKç\Z] � 0èX; è� \ é • çëè­ 
­ è� \ ; ç·Zè· ë] ·«»X3Zë «3ç•Z\ êè ­ é êèKZ� « 0ç·\ZKXëZè ·è­ è� \ 
»XçëZzZé « çœç� \ � ] \ç­ ­ è� \ ëç K"ç·• è ê3X� è� «èZ• � è­ è� \ 
X� Z; è·«Z\çZ·èI 

§ RI E ' è« «] ­ ­ è« z] ·zçZ\çZ·è« 0èX; è� \ ê \·è 0çœé è« 
çXî Z� «\Z\X\Z] � « êè «] Z� « ê3X� è 0ç·\ 0] X· "] � ] ·è· ëè« 0·è«­ 
\ç\Z] � « ê] � � é è« 0ç· ëè« ­ é êèKZ� «E«0é KZçëZ«\è« »XZ œ «] � \ 
·é ­ X� é ·é « z] ·zçZ\çZ·è­ è� \ ç; èK ëèX· çKK] ·êS ê3çX\·è 0ç·\ 
0]X· K] X; ·Z· ëè« z·çZ« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ è\ ê3è� \·è\Zè� I 

êZ•è� S ; è·0ëè•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� S ; ·] èê; ·] Xö è� S ; è·0ëèè• ­ 
«\è·«S wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� S ; è·«\·èwwè·« van 0·] \"è«è� è� \] è­ 
«\èëëè� ç� êè·êèèë«S ­ è\ ] ; è·èè� w] ­ «\è� •è·è• èëêI 

g ·\I ULS 

' è Z� ç·\Zwèë UD Bèê] èëêè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö ] ·êè� Z� � ç­ 
\Z] � ççë ; ëçw "ZW êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • S 
ria ] � êè·"ç� êèëZ� • Z� êè "Zè·� ç ; è·­ èëêè K] ­ ­ Z««Zè« •è[ 
«ë] \è� ê] ] · Bè«\è� êZ• è K] ­ ­ Z««Zè« ö çç·Z� èè� • èëZWw çç� \çë 
; è·\è•è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� »«Z� «\èëëZ� »è� è� ; ç� 
êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ] ·•ç� Z«ç\Zè« ; ç� êè Bèëç� • "èBBè� êè Bè­ 
·] è0è� ] z Z� ·ZK"\Z� • è� ï Z\\Z� • "èBBè� I 

pç­ è� «\èëJZ� • è� ö è·wZ� •«·è• èëè� ; ç� êèï è K] ­ ­ Z««Zè« 
ö ] ·êè� ê] ] · êè A] � Z� • Bè0ççëêI 

v è\ ; ] ] ·ï Z\\è·«K"ç0 ; ç� Zèêè· ; ç� êèï è K] ­ ­ Z««Zè« ö ] ·ê\ 
Bèwëèèê ê] ] · êè ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • ] z ê] ] · ï ZW� çz• è; çç·êZ•êèS 

c è� ê] ] · êè ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • çç� \è ö ZWï è� 0è·«] � èèë«ëZê ; ç� 
êZè êZè� «\ «\çç\ Z� ; ] ] · "è\ «èK·è\ç·Zçç\I 

mI Overeenkomsten met de geneesheren, 
de tandheelkundigen, de oroedoroucoen, êè verpleeqsters, 

êè kinesithetepeuten en de verstrekkers i,an prothesen 
en toestellen, 

g ·\I Ui I 

é� êZè� BëZWw\ êç\ êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ 
êè •è� èè«"è·è� S êè \ç� ê"èèëwX� êZ•è� S3 êè ; ·] èê; ·]Xö è� S 
êè ; è·0ëèè•«\è·«S êè wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� en· êè ; è·«\·èwwè·« 
; ç� 0·] \"è«è� è� \] è«\èëëè� S Z� � ç\Z] � ççë ; ëçwS � Zè\ BZ� � è� 
êè ­ çç� ê � ç Bèwè� ê­ çwZ� » ; ç� êèï è wet wX� � è� ö ] ·êè� 
] 0• è­ ççw\S ­ ] • è� êè ; è·ï èwè·ë� »çZ� «\èëëZ� »è� «ç­ è� è� 
êè Bèëç� • "èBBè� êè Bè·] è0«]·• ç� Z«ç\Zè« ·èK"\«\·èèw« ] ; è· 
«\·èèw] ; è·èè� w] ­ «\è� ] � êè·"ç� êèëè� è� êèï è «ëXZ\è� I 

g ·\I UnI 

§ l. - ' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè •è­ 
� èè«"è·è� S êè \ç� ê"èèëwX� êZ•è� S êà ; ·] èê; ·] Xö è� S êè ; è·­ 
0ëèè•«\è·«S êè wZ� è«Z\"è·ç0èX\è� è� êè ; è·«\·èwwè·« ; ç� 
0·] \"è«è� è� \] è«\èëëè� Bè0çëè� Z� "è\ BZWï ] � êè· "è\ Bèê·ç• 
êè· ; ] ] · êè ; è·«\·èwwZ� • è� çç� \è ·èwè� è� "] � ] ·ç·Zç è� 
0·ZWï è� I 

' Zè "] � ] ·ç·Zç è� 0·ZWï è� ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëê ê] ] · zçK­ 
\] ·è� \è Bè0çëè� ö çç·­ èè êè Z� ç·\Zwèë UR Bèê] èëêè Bè\·èw­ 
wèëZWwè ö çç·êè� êZè� è� ; è·­ è� Z• ; XëêZ•êI 

§ UI E ' è ; è·­ K� Z»; XëêZ»Z� »«zçK\] ·è� wX� � è� S BZW ö ZWï è 
; ç� çzö ZWwZ� • S ; è·"] ] • ê ö ] ·êè� ; ] ] · «] ­ ­ Z• è «\·èwè� S 
Z� "è\ BZWï ] � êè· ; ] ] · êè "XZ«Bèï ] èwè� Z� êè «\·èwè� ö çç· 
êè ·èZ«­ ] èZëZWw"èêè� ]z êè •è·Z� • è Bè; ] ëwZ� •«êZK"\"èZê 
BZWï ] � êè·è 0·] Bëè­ è� ê] è� rij ï è� I 

§ 3. - x ] ] · êè Z� ç·\Zwèë UPS J° S a), cl), e) è� P° S Bè­ 
ê] èëêè ; è·«\·èwwZ� • è� wX� � è� êè ; è·­ è� Z• ; XëêZ•Z� • «zçK\] ­ 
·è� è; è� èè� « ; è·«K"Zëëè� ö ç� � èè· "è\ ] ­ BZWï ] � êè· Bè­ 
wö ç­ è •è� èè«"è·è� •çç\S ö Zè Z� "è\ BZWï ] � êè· X� Z; è·«Z\çZ· 
] � êè·ö ZW« Z« ]0• èê·ç• è� IÏ · 

§ RI E b]·zçZ\çZ·è «] ­ ­ è� wX� � è� çç� êè ; è·ï ] ·»Z� »«­ 
Z� ·ZK"\Z� • è� ö ] ·êè� Bè\ççëêS èè� «êèèë« \è· "] � ] ·è·Z� • ; ç� 
êè ; è·«\·èwwZ� • è� ; è·ëèè� ê ê] ] · êè • è� èè«"è·è� E«0èKZçëZ«­ 
\è� êZè è· ­ è\ "X� Z� «\è­ ­ Z� • z] ·zçZ\çZ· ö ] ·êè� Bèë] ] � êS 
ç� êè·êèèë« \è· êèwwZ� • ; ç� êè ö è·w\� »«E è� ] � êè·"] Xê«­ 
w] «\è� I 
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H] X· ê \·è ; çëçBëè« ëè« K] � ; è� \Z] � « zZî ç� \ ëè ­ ] � \ç� \ êè 
Kè« «] ­ ­ è« z] ·zçZ\çZ·è« ê] Z; è� \S ê3X� è 0ç·\ K] � Kè·� è· êè« 
­ é êèKZ� « »XZ ] � \ çê" é ·é Z� êZ; ZêXèëëè­ è� \ à X� è K] � ; è� \Z] � 
; Z«é è à ë3ç·\ZKëè UD è\S ê3ç� \·è 0ç·\S ê \·è «Z• � é è« 0ç· ëè« 
çX\] ·Z\é « ·è«0] � «çBëè« êè« Z� «\Z\X\Z] � « êè «] Z� «I 

§ TI E Mè« K] � ; è� \Z] � « 0èX; è� \ 0·é ; ] Z· ëè 0çZè­ è� \ 
êZ·èK\ êè« "] � ] ·çZ·è« ] X êè« z] X·� Z\X·è«S êè ë3] ·•ç� Z«­ è 
ç««X·èX· çX 0·ç\ZKZè� S � ] \ç­ ­ è� \ ë] ·«»X3Zë «3ç• Z\ êè 0·K«\ç­ 
\Z] � « K] û \èX«è«I 

§ DI [ H] X· ëè« ; èX; è« ; Z«èè« à ë3ç·\ZKëè UJI nÏ è\ ëè« 
0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·•èS 0] X· ëè« ] ·0"èëZ� « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè 
21, JP° S 0] X· ëè« 0è� «Z] � � é « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UJS L° è\ i ° è\ 
ëè« 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·• èS 0] X· ëè« Bé � é zZKZçZ·è« ê3Z� êè­ ­ 
� Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è ] X ê3Z� ; çëZêZ\é S ; Z«é « çXî ç·\Z­ 
Këè« T. è\ TPS çZ� «Z »Xè ëè« 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·• èS ëè« 
K] � ; è� \Z] � « 0·é ; ] Zè� \S 0] X· ëè« 0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« à é3ç·\Z­ 
ëè UPS J °, êè« \çXî ê3"] � ] ·çZ·è« 0·é zé ·è� \Zèë« � è ê] � � ç� \ 
0ç« ëZèXI êè ëç 0ç·\ êè« Bé � é zëKZçZ·è«I çX 0çZè­ è� \ ê3X� è 
0ç·\Zè êX K] û \ êè ëç 0·è«\ç\Z] � I 

§ LI E ' ç� « \] X« ëè« Kç«S ëè« "] � ] ·çZ·è« è\ 0·Zî zZî é « 
0ç· ëç K] � ; è� \Z] � K] ­ 0·è� � è� \ ëè« z·çZ« êè êé 0ëçKè­ è� \I 

§ i I E Mè« K] � ; è� \Z] � « «] � \ ç00ëZKçBëè« 0ç· ëè« 0ç·\Zè« 
»Xèë«I »Xè «] Zè� \ ëè ­ ] ­ è� \ è\ ë3è� ê·] Z\ ] ù ëè« 0·è«\ç\Z] � « 
«] � \ z]X·� Zè«I · 

G] X\èz] Z«S ë] ·« êè ë3çê"é «Z] � Z� êZ; ZêXèëëè êè« ­ é êèKZ� «S 
KèXî EKZ 0èX; è� \ 0·é KZ«è· ëè« "èX·è« è\ ëè« è� ê·] Z\« çXî »Xèë« 
ëè« \ç·Zz« K] � ; è� \Z] � � èë« 0] X· ëç «èXëè K] � «Xë\ç\Z] � 0èX; è� \ 
ê \·è ­ çW] ·é «I Mç êX·é è \] \çëè «X· ëç»Xèëëè 0] ·\è� \ Kè« êé ·] ­ 
•ç\Z] � « è«\ 0·é KZ«é è 0ç· ëç K] � ; è� \Z] � I Mè« 0·è«\ç\Z] � « êè 
êZç• � ] «\ZK ] X \" é ·ç0èX\Z»Xè«S çX\·è« »Xè ëç K] � «Xë\ç\Z] � 
èëëèE­ ê ­ èS «] � \ êç� « \] X« ëè« Kç«S ·é • Zè« 0ç· ëç K] � ; è� \Z] � I 

' è ­ ê ­ èS ëè« ­ é êèKZ� « 0èX; è� \ êé ·] • è· à ë3ç00ëZKç\Z] � 
êè« \ç·Zz« K] � ; è� \Z] � � èë«S 0] X· ëè« «] Z� « »X3Zë« ê] � � è� \ à 
êè« ­ çëçêè« "] «0Z\çëZ«é « ë] ·«»Xè Kè« êè·� Zè·« ] � \ èî Z• é 
ê3ê \·è çê­ Z« êç� « X� è K"ç­ B·è 0ç·\ZKXëZè ·è à X� ëZ\S «ç� « 
»Xè ëèX· ê \ç\ êè «ç� \é ] X ëè« � é Kè««Z\é « \èK" � Z»Xè« ê3èî ç­ 
­ è� S êè \·çZ\è­ è� \ ] X êè «X·; èZëëç� Kè � è ë3èî Z•è� \I Mç K] � ­ 
; è� \Z] � zZî è ëè ­ ] � \ç� \ ­ çî Z­ X­ êè êé 0ç««è­ è� \ »XZ 0èX\ 
ê \·è ç00ëZ»Xé êç� « Kè« Kç«I 

§ nI E Mè« K] � ; è� \Z] � « 0èX; è� \ 0·é ; ] Z· êè« K] � êZ\Z] � « 
0ç·\ZKXëZè ·è« «èë] � ëè«»Xèëëè« ëè« 0·è«\ç\Z] � « «è·] � \ êZ«0è� ­ 
«é è« çXî 0è·«] � � è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UJ ê] � \ ëè« ·è; è� X« 
ç� � Xèë« «è·çZè� \ «X0é ·ZèX·« à X� ­ ] � \ç� \ à zZî è· 0ç· ëè«­ 
êZ\è« K] � ; è� \Z] � «I 

g ·\I P. I 

Mè« K] � ; è� \Z] � « «] � \ «] X­ Z«è« à ë3ç00·] Bç\Z] � ·êX Mi­ 
� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëèS «X· 0·] 0] «Z\Z] � êX d ] ­ Z\é 
êè •è«\Z] � I 

Mè pè·; ZKè êè« «] Z� « Iêè «ç� \é \·ç� «­ è\ çXî 0è·«] � � è« 
; Z«é è« çX \Z\·è éééS K"ç0Z\·è 4, «èK\Z] � JS B ëè \èî \è êè« 
K] � ; è� \Z] � « ç00·] X; é è« »XZ ëè« K] � Kè·� è è\ ëè« Z� ; Z\è à œ 
çê" é ·è· Z� êZ; ZêXèëëè­ è� \I d è« çê"é «Z] � « Z� êZ; ZêXèëëè« «] � \ 
� ] \ZzZé è« çXî K] ­ ­ Z««Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè ULS «] Z\ êZ·èK­ 
\è­ è� \I «] Z\ 0ç· ë3Z� \è·­ é êZçZ·è êè« X� Z] � « 0·] zè««Z] � � èëëè« 
Z� \é ·è««é è«I 

Y­ •èëêZ• \è ï ZW� S ­ ] è\è� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� "] Xêè� êè 
; ç«\«\èëëZ� • ; ç� êZè z] ·zçZ\çZ·è «] ­ ­ è� S èè� «êèèë« Bè\·èw­ 
wZ� • "èBBè� ] 0 •è� èè«"è·è� êZè Z� êZ; ZêXèèë \] \ èè� Z� 
ç·\Zwèë UD Bèê] èëêè ] ; è·èè� w] ­ «\ ï ZW� \] è•è\·èêè� è� S ç� ­ 
êè·êèèë« ] � êè·\èwè� ê ï ZW� ê] ] · êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWwè çX\] ­ 
·Z\èZ\è� ; ç� êè ; è·ï ] ·•Z� • «Z� «\èëëZ� • è� I 

S § TI E ' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� wX� � è� ; ] ] ·ï Zè� Z� êè ·èK"\­ 
«\·èèw«è Bè\çëZ� • ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • çç� êè 
0·çw\ëï è·èXêèI ; ç� êè "] � ] ·ç·Zç ] z êè ; è·«\·èwwZ� • è� S ]Xêè· 
­ èè· ö ç� � èè· êèï è êXX· ï ZW� I 

§ DI [ x ] ] · êè Z� ç·\Zwèë UJS n° S Bèê] èëêè ö èêXö è� è� 
êè 0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\èI êè Z� ç·\Zwèë UJS JP° S Bèê] èë­ 
êè ö èï è� I êè Z� ç·\Zwèë UJS L° è� i ° S Bèê] èëêè •è0è� «Z] � èè·­ 
êè� è� êè 0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\èS êè• è� è� êZè Z� "è\ ge, 
� ] \ ï ZW� ; ç� èè� XZ\wè·Z� • ö è• è� « êè ; ] ] ·\êX·è� êè ç·"KZê«­ 
] � • è«K"Zw\"èZê ]z ; ç� èè� Z� ; çkZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • Bèê] èëê Z� 
êè ç·\Zwèëè� T. è� TP çë«­ èêè êè 0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\èS 
; ] ] ·ï Zè� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� S ö ç\ êè Z� ç·\Zwèë UPS J °, BèE­ 
ê] èëêè "Xë0 Bè\·èz\S Z� ; ] ] ·wKX·"] � ] ·ç·ZX­ Bèê·ç• è� S ï ] êç\ 
êè ·èK"\"èBBè� êè� � Zè\ èè� •èêèèë\è ; ç� êè w] «\è� êè· 
; è·«\·èwwZ� »è� "] è; è� \è Bè\çëè� I 

§ LI E ' è Z� êè ] ; è·èè� w] ­ «\ Bè0ççëêè "] � ] ·ç·Zç è� 
0·ZWï è� Bè; ç\\è� Z� çëëè •è; çëëè� êè ·èZ«w] «\è� I 

§ pI [ ' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö ] ·êè� ê] ] · êè 0ç·\ZWè� 
\] è• è0ç«\S ö çç· è� ] 0 ö èëw \ZWê«\Z0 ] ] w êè ; è·«\·èwwZ� • è� 
ö ] ·êè� ; è·ëèè� êI 

V]K"\ç� «S BZW êè Z� êZ; ZêXèëè \] è\·èêZ� • 3xç� êè •è� èè«­ 
"è·è� S wX� � è� êèï è� � çêè· «\èëëè� ] 0 ö èëwè 0ëçç\«è� è� 
X·è� êè BZW ] ; è·èè� w] ­ «\è� ; ç«\• è«\èëêè \ç·Zè; è� S ; ] ] · de 
·ççê0ëè• Z� • çëëèè� S wX� � è� ; è·"] ] • ê ö ] ·êè� S ' è \] \çëè 
êXX· ö çç·] 0 êZè çzö ZWwZ� • è� «ëçç� ö ] ·ê\ ê] ] · êè ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\ Bè0ççëêI ' è êZç• � ] «\Z«K"è ] z \"è·ç0èX\Z«K"è ; è·­ 
«\·èwwZ� • è� S BXZ\è� êè ·ççê0ëè»Z� » ï èëzS ö ] ·êè� Z·· çëëè 
•è; çëëè� ê] ] · êè ] ; è·èè� w] ­ «\ Bè"èè·«\I 

c ; è� ï ] wX� � è� êè •è� èè«"è·è� çzö ZWwè� ; ç� êè \] è­ 
0ç««Z� • êè· BZW ] ; è·èè� w] ­ «\è� ; ç«\•è«\èëêè \ç·Zè; è� ; ] ] · 
êè ; è·ï ] ·•Z� • ö èëwè ïZW çç� ï Zèwè� "XZ«0ç\Zë � \è� ; è·ëè� è� S 
ö ç� � èè· êèï è� •èë Z«\ "èBBè� Z� èè� é é � 0è·«] ] � «wç­ è· \è 
ö ] ·êè� ] 0•è� ] ­ è� ï ] � êè· êç\ "X� •èï ] � ê"èZê«\] è«\ç� ê 
] z êè \èK" � Z«K"è � ] ] êö è� êZ• "èêè� ; ç� ] � êè·ï ] èwS Bè"ç� ­ 
êèëZ� • ] z \] èïZK"\ ï Xëw« ; è·• è� I v è\ ­ çî Z­ X­ ] ; è·«K"·ZW­ 
êZ� • «Bèê·ç• êç\ Z� êç\ •è; çë ­ ç• \] è•èëç\è� ö ] ·êè� S ö ] ·ê\ 
BZW ] ; è·èè� w] ­ «\ ; ç«\•è«\èëêI 

§ nI [ ' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� wX� � è� BZWï ] � êè·è ; ] ] ·ö çç·­ 
êè� Bè0çëè� ; ] ] · ; è·«\·èwwZ� • è� çç� êè Z� ç·\Zwèë UJ Bè­ 
ê] èëêè 0è·«] � è� ­ è\ èè� Wçç·ëZWw« Z� w] ­ è� B] ; è� èè� BZW 
•è� ] è­ êès ] ; è·èè� w] ­ «\è� ; ç«\ \è «\èëëè� Bèê·ç• I 

g ·\I P. I 

' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö ] ·êè� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• \è· •] èêwèX·Z� • ; ] ] ·•èëè•ê ] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� "è\ 
Bè"èè·«K] ­ Z\é I 

' è ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • ï è� ê\ çç� êè 
Z� \Z\èë éééS "] ] zê«\Xw RS çzêèëZ� • FS mS Bèê] èëêè 0è·«] � è� 
êè \èw«\ ; ç� êè •] èê• èwèX·êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö èëwè ] 0 
"è� Bè\·èwwZ� • "èèz\ è� ; è·ï ] èw\ "è� ] ­ Z� êZ; ZêXèëè \] è­ 
\·èêZ� • I x ç� êZè Z� êZ; ZêXèëè \] è\·èêZ� • è� ö ] ·ê\ çç� êè 
Z� ç·\Zwèë UL Bèê] èëêè K] ­ ­ Z««Zè« wè� � Z« •è• è; è� S "è\ï ZW 
·èK"\«\·èèw«S "è\ï ZW ; Zç êè Bèëç� • "èBBè� êè Bè·] è0«; è·è� Z­ 
• Z� • è� I 
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d I De» conventions 
avec les établissements hospitnliers. 

g ·\I PJI 

§ JI E Mè« K] � ; è� \Z] � « K] � Kè·� ç� \ ëè« é \çBëZ««è­ è� \« 
"] «0Z\çëZè·« K] ­ 0] ·\è� \ J3 è� • ç• è­ è� \ êè«êZ\« é \çBëZ««è­ è� \« 
ê3ç00ëZ»Xè· à ë3é • ç·ê êè« Bé � é zZKZçZ·è« êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « 
êè «ç� \é S ëè \çXî êè W] X·� é è ê3è� \·è\Zè� ç··ê \é 0] X· K"çKX� 
ê3èXî I 

§ UI EE Mè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè zZî èS «X· 
ç; Z« êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � S ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« êç� « ëè \çXsî êè W] X·� é è ê3è� \·è\Zè� 
êè« é \ç"ëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«t Kè\\è Z� \è·; è� \Z] � 0èX\ ; ç­ 
·Zè(3 «XZ; ç� \ ëè« Kç\é • ] ·Zè« ê3é \çBëZ««è­ è� \« ç• ·é é « � ] \ç­ ­ 
­ è� \ è� z] � K\Z] � êè ëèX· «\ç� êZ� • ­ é êZKçë 0ç· ëè C Z� Z«\·è 
êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ ZëëèI 

§ PI E· · · Mè« K] � ; è� \Z] � « avec ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\ç­ 
ëZè·« 0èX; è� \ 0·é ; ] Z· »Xè Kè« êè·� Zè·« «] � \ çX\] ·Z«é « à ê é ·] ­ 
• è· à 1' ç00ëZKç\Z] � êè« \çXî � ] ·­ çXî êè W] X·� é è ê3è� \·è­ 
\Zè� S êç� « ëè« Kç« où ëè« Bé � é zZKZçZ·è« êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « 
êè «ç� \é ] � \ èî Z• é ê3ê \·è "] «0Z\çëZ«é « êç� « X� è K"ç­ B·è à 
X� ëZ\S «ç� « »Xè ëèX· é \ç\ êè «ç� \é ] X ëè« � é Kè««Z\é « \èK" ­ 
� Z»Xè« ê3èî ç­ è� S êè \·çZ\è­ è� \ ou êè «X·; èZëëç� Kè � è 
ë3èî Z• è� \I 

§ RI [ Mè« K] � ; è� \Z] � « «] � \ «] X­ Z«è« à ë3ç00·] Bç\Z] � E 
êX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS «X· 0·] 0] «Z\Z] � 
êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � I , 

Mè «è·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é \·ç� «­ è\ çXî é \çBëZ««è­ è� \« 
"] «0Z\çëZè·« ëè \èî \è êè ëç K] � ; è� \Z] � ç00·] X; é è »XZ ëè« 
K] � Kè·� è è\ ëè« Z� ; Z\è à œ çê" é ·è· Z� êZ; ZêXèëëè­ è� \I d è« 
çê" é «Z] � « Z� êZ; ZêXèëëè« «] � \ � ] \ZzZé è« çXî K] ­ ­ Z««Z] � « 
; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè ULS «] Z\ êZ·èK\è­ è� \S «] Z\ 0ç· ë3Z� \è·­ é êZçZ·è 
êè ëèX· ç««] KZç\Z] � 0·] zè««Z] � � èëëèI 

' I ' è la convention avec les pharmaciens. 

g ·\S PUI 

§ ëI E Mç K] � ; è� \Z] � � ç\Z] � çëèS ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè UL zZî èS 
è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« 0"ç·­ çKZè� «S ëè ­ ] � \ç� \ êè« " ] � ] ­ 
·çZ·è« 0] X· ëè« 0·é 0ç·ç\Z] � « ­ ç• Z«\·çëè« è\ é \çBëZ\ êè« ·è • ëè« 
·èëç\Z; è« çXî "] � ] ·çZ·è« êè ·è«0] � «çBZëZ\é 0] X· ëç êé ëZ­ 
; ·ç� Kè êè« «0é KZçëZ\é « 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« çZ� «Z »X3çXî S ­ ] êç­ 
ëZ\é « êè 0çœè­ è� \ 0ç· ëè «œ«\è ­ è uëX \Zè·«E0çœç� \I · 

§ UI E ' è« "] � ] ·çZ·è« 0·é zé ·è� \Zèë« «] � \ zZî é « è� Kè 
»XZ K] � Kè·� è ëè« z] X·� Z\X·è« 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« ; Z«é è« à ë3ç·­ 
\ZKëè 23, 5°, a, à ê é ëZ; ·è· çXî ; èX; è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 21, 9° 
è\ çXî 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·• èS çXî ] ·0"èëZ� « ; Z«é « à ë3ç·­ 
\ZKëè UJS JP° S çXî 0è� «Z] � � é « ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UJ S L° è\ i ° è\ 
çXî 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·• èS çXî Bé � é zZKZçZ·è« ê3Z� êè­ � Z­ 
\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è ] X ê3Z� ; çëZêZ\é S ; Z«é « çXî ç·\Z­ 
Këè« T. è\ TP è\ çXî 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·• èS 

Mè« K] � ; è� \Z] � « 0èX; è� \ 0·é ; ] Z· ëè 0çZè­ è� \ z] ·zçZ\çZ·è 
êè ­ é êZKç­ è� \« ê é ëZ; ·é « çXî ­ çëçêè« "] «0Z\çëZ«é «I 

§ 3, - Mè« K] � ; è� \Z] � « 0èX; è� \ 0·é ; ] Z· êè« K] � êZ\Z] � « 
0ç·\ZKXëZè ·è« «èë] � ëè«»Xèëëè« ëè« 0·è«\ç\Z] � « «è·] � \ êZ«0è� ­ 
«é è« çXî 0è·«] � � è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UJ ê] � \ ëè« ·è; è� X« 
ç� � Xèë« «è·çZè� \ «X0é ·ZèX·« à X� ­ ] � \ç� \ à zZî è· 0ç· ëè«­ 
êZ\è« K] � ; è� \Z] � «I 

d I Overeenkomsten 
mët de verplegingsinrichtingen. 

g ·\I PJI 

§ JS EE ' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè ; è·­ 
0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� Bè"èëï è� êè ; è·BZ� \è� Z« ; ç� • è� ] è­ êè 
Z� ·ZK"\Z� • è� \] \ \] è0ç««Z� • S \è� çç� ï Zè� ; ç� êè ·èK" \"èBBè� ­ 
êè� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • S ; ç� 
"è\ voor Zèêè·è Z� ·ZK" \Z� • ; ç«\• è«\èëêè ; è·0ëèè»êç»Bèê·ç»I 

n UI E ' è C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• Bè0ççë\ ] 0 
çê; Zè« ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é "è\I \è• è­ ] è\w] ­ Z� • «Bèê·ç• 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� Z� "è\ ; è·0ëèè• êç• Bèê·ç• 
; ç� êè ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK" \Z� • è� t êZè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • wç� 
; è·«K"Zëëè� ; ] ë• è� « êè wëç««è� ; ç� Z� ·ZK"\Z� • è� S ê] ] · êè 
C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«• èï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ l èï Z� è·wè� êS 
Z� "è\ BZWï ] � êè· ] 0 • ·] � ê ; ç� "X� ­ èêZ«K"è «\ç� êZ� • I 

§ PI EEE é� êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ­ è\ êè ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK" ­ 
\Z� • è� wç� ö ] ·êè� • è«\èëê êç\ êèï è • è­ çK"\Z• ê ï ZW� ] ­ 
; ç� êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè � ] ·­ çëè ; è·0ëèè• êç• Bèê·ç• è� çz 
\è ö ZWwè� Z� êè • è; çëëè� ö çç·Z� êè ·èK" \"èBBè� êè� ; ç� êè 
; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • • èë Z«\ "èBBè� 
Z� èè� é é � 0è·«] ] � «wç­ è· \è ö ] ·êè� ] 0• è� ] ­ è� ï ] � êè· êç\ 
"X� • èï ] � ê"èZê«\] è«\ç� ê ] z êè \èK" � Z«K"è � ] ] êö è� êZ• ­ 
"èêè� ; ç� ] � êè·ï ] èwS Bè"ç� êèëZ� • ] z \] èï ZK"\ ï Xëw« ; è·• è� I 

§ RI E ' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö ] ·êè� êè C Z� Z«\è· ; ç� 
p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• \è· • ] èêwèX·Z� • ; ] ] ·• èëè• ê ] 0 ; ] ] ·«\èë 
; ç� "è\ Bè"èè·«EK] ­ Z\é I 

' è ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ï è� ê\ çç� êè 
; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK" \Z� • è� êè \èw«\ ; ç� êè • ] èê• èwèX·êè ] ; è·­ 
èè� w] ­ «\ ö èëwè ] 0 "è� Bè\·èwwZ� • "èèz\ è� ; è·ï ] èw\ "è� 
] ­ Z� êZ; ZêXèëè \] è\·èêZ� • I x ç� êZè Z� êZ; ZêXèëè \] è\·èêZ� • è� 
ö ] ·ê\ çç� êè Z� ç·\Zwèë UL Bèê] èëêè K] ­ ­ Z««Zè« wè� � Z« 
• è• è; è� S "è\ï ZW ·èK"\«\·èèw«S "è\ï ZW ; Zç "X� Bè·] è0«; è·è­ 
� Z• Z� • S 

D. Overeenkomst met de apothekers. 

g ·\I 32. 

§ ëI E ' è Z� ç·\Zwèë UL Bèê] èëêè � ç\Z] � çëè ] ; è·èè� ­ 
w] ­ «\ Bè0ççë\S ö ç\ êè ç0] \"èwè·« Bè\·èz\S "è\ Bèê·ç• ; ç� 
êè "] � ] ·ç·Zç ; ] ] · êè ­ ç• Z«\·çëè Bè·èZêZ� • è� è� «\èë\ ·è• è­ 
ëè� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw"èZê«" ] � ] ·ç·Zç 
] 0 êè çzëè; è·Z� • ; ç� zç·­ çKèX\Z«K"è «0èKZçëZ\èZ\è� çë«­ èêè 
"è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè ­ ] êçëZ\èZ\è� ë� ï çwè Bè\çëZ� • ; Zç êè 
êè·êèEBè\çëè·«E·è• èëZ� • S 

§ UI E x ] ] ·wèX·"] � ] ·ç·Zç ö ] ·êè� Bè0ççëê ; ] ] · êè Z� 
ç·\Zwèë 23, 5°, a, Bèê] èëêè zç·­ çKèX\Z«K"è ; è·«\·èwwZ� • è� 
çz \è ëè; è·è� çç� êè Z� ç·\Zwèë UJS n° S Bèê] èëêès ö èêXö è� è� 
êè 0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\èS çç� êè Z� ç·\Zwèë UJS ë P° Bè­ 
ê] èëêè ö èï è� S çç� êè Z� ç·\Zwèë UJS L° è� i ° S Bèê] èëêè • è0è� ­ 
«Z] � èè·êè� è� êè 0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\èS çç� êè• è� è� 
êZè Z� "è\ • è� ] \ ï ZW� ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ] � »è«K"Zw\"èZê«E ] z 
Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� S Bèê] èëê Z� êè ç·\Zwèëè� 50 è� TP 
è� êè 0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\èI 

' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� wX� � è� Z� z] ·zçZ\çZ·è Bè\çëZ� • ; ] ] ·­ 
ï Zè� ; ç� çç� êè ï Zèwè� "XZ«0ç\Zë � \è� çz• èëè; è·êè • è� èè«­ 
­ Zêêèëè� I 

§ PI E ' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� wX� � è� BZWï ] � êè·è ; ] ] ·­ 
ö çç·êè� Bè0çëè� ; ] ] · ; è·«\·èwwZ� • è� çç� êè Z� ç·\Zwèë ,UJ 
Bèê] èëêè 0è·«] � è� ­ è\ èè� Wçç·ëZWw« Z� w] ­ è� B] ; è� èè� BZW 
• è� ] è­ êè ] ; è·èè� w] ­ «\è� ; ç«\ \è «\èëëè� Bèê·ç• I 
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« RI EE Mè« K] � ; è� \Z] � « «] � \ «] X­ Z«è« à é3 ç00·] Bç\Z] � 
êX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëèS «X· 0·] 0] «Z\Z] � êX 
d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � I 

Mè pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é \·ç� «­ è\ çXî 0"ç·­ çKZè� « 
ëè \èî \è êè K] � ; è� \Z] � ç00·] X; é »XZ ëè« K] � Kè·� è è\ ëè« 
Z� ; Z\è à œ çê" é ·è· Z� êZ; ZêXèëëè­ è� \I d è« çê" é «Z] � « Z� êZ; Z­ 
êXèëëè« «] � \ � ] \ZzZé è« çXî K] ­ ­ Z««Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè ULS 
«] Z\ êZ·èK\è­ è� \S «] Z\ 0ç· ë3­ \è··� é ê ZçZ·è êè ëèX· X� Z] � 0·] ­ 
zè««Z] � � èëëèI 

c I Dispositions communes. 

g ·\I PPI 

p3Zë ç00ç·çî \ »Xè ëè« K] � ; è� \Z] � « ; Z«é è« çX \Z\·è III, K"ç­ 
0Z\·è 4, «èK\Z] � 1, B. C, ' S � 3] � \ 0X ê \·è é \çBëZè«S !' è� «è­ ­ 
Bëè êè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 0èX\ 0·] 0]«è· à J3 çê" é «Z] � êè 
K"ç»Xè ­ è­ B·è êè« 0·] zè««Z] � « ­ é êZKçëè« è\ 0ç·çE­ é êZKçëè«S 
à K"ç»Xè é \çBëZ««è­ è� \ "] «0Z\çëZè· è\ à K"ç»Xè 0"ç·­ çKZè� S 
\] X\ çX\·è \èî \è êè K] � ; è� \Z] � é \çBëZ 0ç· Fè K] ­ Z\é êè •è«­ 
\Z] � è\ ç00·] X; é 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëèI 

g ·\I PJS 

d "ç»Xè K] � ; è� \Z] � ­ ·X; ZXXèXè «] � ·­ ­ èêZç\è­ è� \ «è« 
èzzè\«I 

pc dGéYV UI 

Des êè; ] Z·« des praticiens êè O3 art êè œXé ·Z·I 
dès auxiliaires paramédicaux: 

et des établissements hospitaliers. 

g ·\I PTI 

Mè« «] Z� « «] � \ ê] � � é « çXî Bé � ê zëKZçZ·è« êç� « ëè« K] � êZ­ 
\Z] � « ëè« 0ëX«I é K] � ] ­ Z»Xè« K] ­ 0ç\ZBëè« ç; èK ëç � é Kè««Z\é êX 
­ çZ� \Zè� ] X êè ëç ·è«\çX·ç\Z] � êè ëèX· «ç� \é I 

Mè ­ é êèKZ� \Zè� \ ·ê »XëZè ·è­ è� \ X� ê] ««Zè· ­ é êZKçë 0] X· 
K"ç»Xè Bé � é zZKZçZ·èI 

Art. PDI 

Mè ­ é êèKZ� E«0é KZçëZ«\è K] ­ ­ X� Z»Xè au ­ é êèKZ� E\·çZ\ç� \ 
êX ­ çëçêè ëè 0·] \] K] ëè êè« èî ç­ è� « »X3Zë 0·ç\Z»XèI ' ç� « 
ëè« Kç« ] ù ëè ­ é êèKë� E\·çZ\ç� \ � è 0èX\ ê \·è ç; è·\ZS ëè ­ è êè­ 
Kë� E«0é KZçëë«\è K] ­ ­ X� Z»Xè ëè 0·] \] K] ëè êè« èî ç­ è� « çX 
­ é êèKZ� EK] � «èZë êè ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX·I 

Mè ­ é êèK­ E«0è KZçëZ«\è 0èX\ é • çëè­ è� \ çê·è««è· çX ­ é ­ 
êèKZ� E\·çZ\ç� \ è\ au ­ é êèKZ� EK] � «èZëS X� I ·ç00] ·\ é K·Z\ K] � «­ 
\Z\Xç� \ X� è é \Xêè êè «œ� \" è «è è\ K] ­ 0] ·\ç� \ êè« K] � KëX­ 
«Z] � « êé \çZëëé è« çX 0] Z� \ êè ; Xè êX êZç• � ] «\ZKS êX 0·] � ] «\ZK 
è\ êX \·çZ\è­ è� \ êè ë3çzzèK\Z] � 0·é «è� \é è 0ç· X� ­ çëçêèI 

Mè« "] � ] ·çZ·è« ·èëç\Zz« à Kè ·ç00] ·\ é K·Z\ � è «] � \ 0ç« 
·é Këç­ é « çX Bé � é zZKZçZ·èt Zë« «] � \ 0çœé « êZ·èK\è­ è� \ 0ç· 
ë] ·»ç� Z«­ è ç««X·èX· ç0·è « »Xè ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë è� ç 0·Z« 
K] � � çZ««ç� Kè è\ ç K] � «\ç\é »Xè Kè ·ç00] ·\ ·é 0] � ê çXî K] � ­ 
êZ\Z] � « zZî é è« à ë3çëZ� é ç 0·é Ké êè� \I 

c � Kç« êè ·èzX« êX ­ é êèKZ� EK] � «èZëS ëè ­ é êèKZ� � 3è«\ 0ç« 
çX\] ·Z«é à èî Z• è· ëè 0çZè­ è� \ 0ç· ëè Bé � é zZKZçZ·èI 

[ 3J I EEE ' è ] ; è·èè� w] ­ «\è� ö ] ·êè� êè C Z� Z«\è· ; ç� 
p] [ Zçëè x ] ] ·ï ] ·• \è· •] èêwèX·Z� • ; ] ] ·• èëè• ê ]0 ; ] ] ·«\èë 
; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é I 

' è ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ï è� ê\ çç� êè 
ç0] \"èwè·« êè \èw«\ ; ç� êè • ] èê• èwèX·êè ] ; è·èè� w] ­ «\ 
ö èëwè ]0 "è� Bè\·èwwZ� • "èèz\ è� ; è·ï ] èw\ "è� ] ­ Z� êZ; Z­ 
êXèëè \] è\·èêZ� • I x ç� êZè Z� êZ; ZêXèëè \] è\·èêZ� • è� ö ] ·ê\ 
çç� êè Z� ç·\Zwèë UL Bèê] èëêè K] ­ ­ Z««Zè« wè� � Z« •è•è; è� S 
"è\ï ZW ·èK"\«\·èèw«S "è\ï ZW ; Zç "X� Bè·] è0«; è·è� Z•Z� • I 

c I l è­ è� è bepalingen. 

g ·\I PPI 

Ï � êëè� BëZWw\ êç\ êè Z� \Z\èë éééS "] ] zê«\Xw RS çzêè3ëZ� • ëS 
mS d I ' S Bèê] èëêè ] ; è·èè� w] ­ «\è� � Zè\ wX� � è� ]0•è­ ççw\ 
ö ] ·êè� S ­ ] • è� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� «ç­ è� Zèêè· 
ëZê ; ç� êè ­ èêZ«K"è è� 0ç·ç­ èêZ«K"è Bè·] è0è� S èëwè ; è·­ 
0ëè•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� Zèêè·è ç0] \"èwè· èè� ç� êè·è ê] ] · "è\ 
Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç«\• è«\èëêè è� ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• • ] èê• èwèX·êè ] ; è·èè� w] ­ «\\èw«\ \è· \] è\·èêZ� • 
; ] ] ·«\èëëè� I 

g ·\I PRI 

éèêè·è Z� êZ; ZêXèëè ] ; è·èè� w] ­ «\ "èèz\ ] � ­ ZêêèëëZWw XZ\­ 
ö è·wZ� • S 

g b' c MéVl UI 

Plichten van de beoeieneers van de g1meesk1.tnst, 
de peremedlsche medewerkers 
è� de oerplegintjsinrlchtinqen, 

g ·\I PTI 

' è ; è·ï ] ·•Z� • ö ] ·ê\ ; è·\·èw\ çç� êè ·èK"\"èBBè� êè� 
] � êè· êè ïXZ� Z•«\è ; ] ] ·ö çç·êè� ö èëwè ; è·è� Z•Bçç· ïZW� 
­ è\ êè � ] ] êï çwèëZWw"èZê I\] \ "è\ Bè"] Xê ] z "è\ "è·«\èë ; ç� 
"X� •èï ] � ê"èZêI 

' è • [ � èè«"èè· "]Xê\ ·è»èë­ ç\Z» èè� • è·\èè«wX� êZ• ê] «­ 
«Zè· BZW ; ] ] · Zèêè· ·èK"\"èBBè� êèS 

Art. 36. 

' è •è� èè«"èè·E«0èKZçëZ«\ êèèë\ êè "XZ«ç·\« ; ç� êè ï Zèwè 
"è\ 0·] \] K] ë ; ç� ï ZW� ] � êè·ï ] èwZ� • è� ­ èêèI é� • è; çë êè 
"XZ«ç·\« � Zè\ ] 0 êè "] ö »\è wç� ö ] ·êè� •èB·çK"\S êèèë\ êè 
»è� èè«"èè·E«0èK\çëï «\ "è\ 0·] \] K] ë ; ç� êè ] � êè·ï ] èwZ� • è� 
­ èêè çç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èê · ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • I 

' è •è� èè«"èè·E«0èKZçëZ«\ wç� è; è� èè� « êè "XZ«ç·\« è� êè 
çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· èè� «K"·Zz\èëZWw ; è·«ëç• ï è� êè� êç\ 
èè� «œ� \"è\Z«K"è «\XêZè é« è� ] ­ «\ç� êZ•è K] � KëX«Zè« Bè; ç\ 
Z� ï çwè êZç• � ] «èS 0·] • � ] «è è� Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êè çç� ­ 
ê] è� Z� • ; ç� êè ï ZèwèI 

' è "] � ] ·ç·Zç ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êç\ «K"·Zz\èëZWw ; è·«ëç• 
ö ] ·êè� êè ·èK"\"èBBè� êè � Zè\ çç� • è·èwè� êt ï è ö ] ·êè� 
·èK"\«\·èèw« ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • Bè\ççëê � çêç\ 
êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èès· è· wè� � Z« "èèz\ ; ç� •è� ] ­ è� 
è� "èèz\ ; ç«\•è«\èëê êç\ Bèê] èëê ; è·«ëç• çç� êè Z� "è\ 
; ] ·Z• è ëZê •è«\èëêè ; è·èZ«\è� ; ] ëê] è\I 

é� • è; çë êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"èè· ö èë• è\\S ­ ç• êè •èE, 
� èè«"èè· •èè� Bè\çëZ� • ; ç� êè ·èK"\"èBBè� êè ; ] ·êè·è� I 
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g ·\I PLI 

d "ç»Xè Bé � é zZKZçZ·è è«\ ê] \é S 0ç· «] � ] ·• ç� Z«­ è ç««X­ 
·èX·S ê3X� Kç·� è\ ë� ê\; ëêXèëS ç00èëé « Kç·� è\ êè 0·è«\ç\Z] � «» 
ê] � \ ëè ­ ] êè ëèS X� Zz] ·­ èS è«\ êé \è·­ Z� é 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè 
•è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é I 

G] X\è« 0è·«] � � è« ] X \] X« é \çBëë««è­ è� \« çX\] ·Z«é « Y\\ 
ç• ·é é « 0] ­ ê] � � è· êè« «] Z� « ] X z] X·� Z· êè« 0·] \" è «è« è\ 
çX\·è« ç00ç·èZë« çXî Bé � é zZKZçZ·è« êè ë3ç««X·ç� Kè œ Z� êZ­ 
»Xè� \ ëè« «] Z� « ê] � � é « ]X ëè« 0·] \" è «è« ] X ç00ç·èZë« z] X·� Z«S 
«XZ; ç� \ ëç � ] ­ è� Këç\X·è ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè URI 

GéGf c éx I 

DE L'ASSURANCE-INDEMNITES. 

dv g HéGf c JI 

Des institutions. 

pc dGZà V (I 

Du Seioice des indemnités. 

g ·\I Pi I 

éë è«\I Z� «\Z\Xé çX «èZ� êè ë3ë� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ èëèêZèEZ� ; çë\êZ\é · un pè·; ZKè êè« Z� êèt� � Z\é « K"ç·• é êè 
ë3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «I 

pc d GéYV UI 

Du Comité de: gestion, 

g ·\I PnI 

Mè pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « è«\ • é ·é 0ç· X� K] ­ Z\é êè 
•è«\Z] � K] ­ 0] «é è� � ] ­ B·è é • çë êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·•ç­ 
� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè ë3è� «è­ Bëè êè« \·ç; çZëëèX·« «çëç­ 
·Zé « et de ë3è� «è­ Bëè êè« è­ 0ë] œèX·«I 

Mè d ] ­ Z\é êè • è«\Oö � K] ­ 0·è� êS è� ] X\·èS êè« ·è0·é «è� ­ 
\ç� \« êè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S K"ç»Xè ] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· 
çœç� \ ê·] Z\ à X� ·è0·é «è� \ç� \ çX ­ ] Z� «I 

pèXë« ëè« ­ è­ B·è« êX d] ­ Z\é êè •è«\Z] � ; Z«é « à !' çëZ� é ç 
J ° 1S ] � \ ; ] Zî êé ëZBé ·ç\Z; è «X· ëè« ] BWè\« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè 40, 
J ÏS U° S P° S R° S T° è\ D° I 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� è ëè � ] ­ B·è êè Kè« ·è0·é «è� \ç� \« èzzèK­ 
\Zz« è\ «X00ëé ç� \« è\ ëè« � ] ­ ­ èS éë zZî è ëè« ·è • ëè« êè z] � K­ 
\Z] � � è­ è� \ êX d] ­ Z\é êè •è«\Z] � è\ è� � ] ­ ­ è ëè 0·é «Zêè� \ 
è\ ëè« ; ZKèE0·é «Zêè� \«S 

G·] Z« K] ­ ­ Z««çZ·è« êX l ] X; è·� è­ è� \S � ] ­ ­ é « 0ç· ëè 
f ] Z «X· 0·é «è� \ç\Z] � ·è«0èK\Z; è­ è� \ êX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ­ 
; ] œç� Kè «] KZçëèS êX C Z� Z«\·è êX G·ç; çZë è\ êè ë3c ­ 0ë] Z 
è\ êX C Z� ë«\·è êè« bZ� ç� Kè«S ç««Z«\è� \ çXî ·é X� Z] � « êX 
K] ­ Z\é I 

g ·\I PLS 

éèêè· ·èK"\"èBBè� êè ö ] ·ê\ ê] ] · ïZW� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • ; ] ] ·ï Zè� ; ç� èè� Z� êZ; ZêXèèë B] èwWèS « ; è·«\·èwwZ� • è� ­ 
B] èwWè» •è� ] è­ êS ; ç� èè� èè� ; ] ·­ Z• ­ ] êèë êç\ ê] ] · "è\ 
Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
•Z� • ö ] ·ê\ ; ç«\• è«\èëêI 

g ëëè \] \ "è\ ; è·ëè� è� ; ç� ; è·ï ] ·• "Z• of "è\ ; è·«\·èwwè� 
; ç� 0·] \"è«è� è� ç� êè·è \] è«\èëëè� çç� êè ·èK"\"èBBè� êè� 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • •è­ çK"\Z• êè ] z è·wè� êè 0è·«] � è� ] z 
Z� ·ZK"\Z� • è� S ; è·­ èëêè� Z� êZ\ B] èwWè êè ; è·ëèè� êè ; è·ï ] ·­ 
•Z� • ] z êè ; è·«\·èw\è 0·] \"è«è� ] z \] è«\èëëè� ; ] ë• è� « êè Z� 
ç·\Zwèë 24 Bèê] èëêè � ] ­ è� Këç\XX·I 

GéGc M éx I 

UITKERINGSVERZEKERING. 

v YYb' pGj A (I 

Y· »ç� è� S 

g b' c MéVl JI 

Dienst voor nitkeringen. 

g ·\S Pi I 

é� êè «K"] ] \ ; ç� "è\ f ZWw«ë� «\Z\XX( ; ] ] · ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ö ] ·ê\ èè� ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� 
Z� • è«\èëêS Bèëç«\ ­ è\ êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè ; ç� êè XZ\wè·Z� •«­ 
; è·ï èwè·Z� • I 

g b' c MéVl UI 

Beheerscomité. 

g ·\I PnI 

' è 1' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� ö ] ·ê\ Bè"èè·ê ê] ] · èè� 
Bè"èè·«K] ­ Z\é êç\ «ç­ è� • è«\èëê Z« XZ\ èè� •èëZWw çç� \çë 
; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ö è·w� è­ è·«E 
è� ö è\w•è; è·«] ·• ç� Z«ç\Zè«I · 

m] ; è� êZè� ­ çwè� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ; è·ï èwK­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� êèèë XZ\ ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é S èëwè ; è·­ 
ïèwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • "èèz\ ·èK"\ ]0 \è� ­ Z� «\è èè� ; è·\è• è� ­ 
ö ] ] ·êZ• è·I 

g ëëèè� êè Z� "è\ èè·«\è ëZê Bèê] èëêè ëèêè� ; ç� "è\ 
Bè"èè·«K] ­ Z\é ï ZW� «\è­ • è·èK"\Z•ê ö ç\ êè Z� ç·\Zwèë R. S3 
J ° S UE. S P° S R° S T° è� D° S Bèê] èëêè ïçwè� Bè\·èz\I 

' è A] � Z� • «\èë\ "è\ çç� \çë êZè· ö è·wè� êè è� 0ëçç\«; è·­ 
; ç� • è� êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç«\ è� Bè� ] è­ \ ï èI v ZW 
Bè0ççë\ êè ö è·wZ� • «·è• èëè� ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é è� Bè­ 
� ] è­ \ êè ; ] ] ·ïZ\\è· è� êè ] � êè·; ] ] ·ï Z\\è·«I 

' ·Zè f è•èê� • «\] ­ ·� Z««ç·ë««è� S êZè êè A] � Z� • Bè� ] è­ \ 
]0 ; ] ] ·ê·çK"\ ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·•S ·è«­ 
0èK\Zèz êè C Z� Z«\è· ; ç� Gèö è·w«\èëZ� » è� g ·BèZê è� êè 
C Z� Z«\è· ; ç� bZ� ç� KZë � S ö ] � è� êè ; è·•çêè·Z� • è� ; ç� "è\ 
K] ­ Z\é BZWI 
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g ·\I R. I 

Mè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « s 

1 ° 0·] 0] «è êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « zZî é è« à I' ç·\ZKëè 138, ëè 
­ ] � \ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « êè «é KX·Z\é «] KZçëè êè«\Z� é è« à 
zZ� ç� Kè· ëè« êé 0è� «è« ·é «Xë\ç� \ êX 0çœè­ è� \ êè« Z� êè­ � Z­ 
\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èt 

U° 0·] 0] «è çX f ] Z ëè ­ ] � \ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « êè«\Z� é è« 
à zZ� ç� Kè· ëè« êé 0è� «è« ·é «Xë\ç� \ êX 0çœè­ è� \ êè« Z� êè­ ­ 
� Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è à K] � KX··è� Kè êè T. %, è\ êX 
0çZè­ è� \ êè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é è\ êè« çëë] Kç\Z] � « 0] X· 
z·çZ« zX� é ·çZ·è«S à K] � KX··è� Kè êè T 2 s 

P° 0·] 0] «èS êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « zZî é è« à ë3ç·\ZKëè RDS è\ 
êç� « ëè« ëZ­ Z\è« êè« 0] ««ZBZëZ\é « BXê• é \çZ·è« ·é çëZ«é è« è� 
; è·\X êX J° KZEêè««X«S éè \çXî êè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 
0·Z­ çZ·ès 

R° ê] � � è çX f ] Z êè« ç; Z« «X· ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3çëë] Kç\Z] � 
0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è«t 

5° ê] � � è çX f ] Z êè« ç; Z« «X· ëè \çXî êè« Z� êè­ � Z\é « 
ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë êXè« çXî \Z\XëçZ·è« 0è� êç� \ ëç 0é ·Z] ­ 
êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é èt 

D° • è ·è ëè z] � ê« êè ·é «è·; è K] � «\Z\Xé çX ­ ] œè� êè« B] � Z« 
·é çëZ«é « êç� « ëç •è«\Z] � êX «èK\èX· êè« Z� êè­ � Z\é « êXè« è� 
0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èt 

L° ç··ê \è ëè« K] ­ 0\è« et é \çBëZ\ ëè BXê•è\ êè z·çZ« ê3 çê­ 
­ Z� Z«\·ç\Z] � êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «t 

i ° ç··ê \è ëè« K] ­ 0\è« è\ é \çBëZ\ ëè BXê•è\ êè ë3ç««X·ç� Kè­ 
Z� êè­ � Z\é «t Kè« K] ­ 0\è« è\ Kè BXê•è\ K] ­ 0·è� � è� \ «é 0ç­ 
·é ­ è� \ ëè« Z� êè­ � Z\é « êXè« è� 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ­ 
·èS Kèëëè« êXè« è� 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è è\ Kèëëè« 
êXè« è� 0é ·Z] êè ê3Z� ; çëZêZ\é t êè« 0·é ; Z«Z] � « êZ«\Z� K\è« «] � \ 
é \çBëZè« 0] X· ëè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë et 0] X· 
ë3çëë] Kç\Z] � 0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è«t 

n° é \çBëZ\ X� ·ç00] ·\ ç� � Xèë KZ·K] � «\ç� KZé «X· K"ç»Xè 
èî è·KZKè ç0·è « «ç Këô \X·è è\ zçZ\ 0ç·\ çX C Z� Z«\·è êè ëç 
H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS êç� « ëè êé ëçZ zZî é 0ç· ëè f ] ZS êè« 
­ è«X·è« »X3Zë 0·] 0] «è ] X »X3Zë ç ç··ê \é è« è� z] � K\Z] � êè« 
é ëé ­ è� \« êè Kè ·ç00] ·\t 

ë . ° zZî è ëè« 3K] � êZ\Z] � « êç� « ëè«»Xèëëè« «] � \ ç; ç� Ké è« çXî 
] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« ëè« b] � ê« »XZ ëèX· «] � \ � é Kè««çZ·è« 
0] X· 0çœè· ëè« Z� êè­ � Z\é « è\ ë3çëë] Kç\Z] � 0] X· z·çZ« zX� é ­ 
·çZ·è«t 

JJ ° é ëçB] ·è ëè« ·è • ëè­ è� \« ; Z«é « 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] Z con­ 
Kè·� ç� \ � ] \ç­ ­ è� \ s 

a) ë3] X; è·\X·è êX ê·] Z\ çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ 
­ çZ·èS çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é èS çXî Z� êè­ ­ 
� Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é è\ à ë3çëë] Kç\Z] � 0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è«t 

b) ëè« ­ ] êçëZ\é « êè KçëKXë êè« Z� êè­ � Z\é «t 
c) ëè« ­ ] êçëZ\é « êè 0çœè­ è� \ êè« Z� êè­ � Z\é « è\ êè 

ë3çëë] Kç\Z] � 0]X· z·çZ« zX� é ·çZ·è«t 

JU° zZî è ëè« ­ ] êçëZ\é « «XZ; ç� \ ëè«»Xèëëè« ëè« ] ·•ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·« Z� \·] êXZ«è� \ è\ WX«\ZzZè� \ ëèX·« K] ­ 0\è« çX0·è « êX 
pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «t 

JP1 èî ç­ Z� è ëè« ·ç00] ·\« »XZ ëXZ «] � \ \·ç� «­ Z« 0ç· ëè 
pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë è\ ëè pè·; ZKè êX d ] � \·ô ëè çê­ Z­ 
� Z«\·ç\Zz è� èî é KX\Z] � êè« ç·\ZKëè« LnS 0·è­ Zè· çëZ� é çS JR° 
è\ nPS 0·è­ Zè· çëZ� é çS R° t Zë zçZ\S êç� « ëè« êé ëçZ« zZî é « 0ç· 
ëè f ] ZS ·ç00] ·\ çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS «X· 
ëè« ­ è«X·è« »X3Zë ç êé KZêé êè 0·è� ê·è ] X »X3Zë 0·] 0] «ès 

g ·\I R. I 

v è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� s 

1° «\èë\ ] � êè· êè Z� ç·\Zwèë 138 Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� 
"è\ Bèê·ç• ; ] ] · ; ç� êè BZWê·ç• è� ; ] ] · «] KZçëè ï èwè·"èZê \] \ 
zZ� ç� KZè·Z� • ; ç� êè XZ\• ç; è� •è­ ] èZê ­ è\ "è\ Bè\çëè� ; ç� 
0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • t 

2° «\èë\ êè A] � Z� • "è\ Bèê·ç• ; ] ] · ; ç� êè BZWê·ç• è� \] \ 
zZ� ç� KZè·Z� • ; ç� êè XZ\•ç; è� •è­ ] èZê ­ è\ "è\ Bè\çëè� ; ç� 
êè XZ\wè·Z� • è� ö è•è� « ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � »«K"Zw\­ 
"èZê \è� Bèë] 0è ; ç� T. % è� ­ è\ "è\ Bè\çëè� van êè Z� ; çë\­ 
êZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� è� ; ç� êè XZ\wè·Z� • è� ; ] ] · Bè• ·çzè� Z«­ 
w] «\è� \è� Bèë] 0è ; ç� T % : 

P° «\èë\ ] � êè· êè Z� ç·\Zwèë RD Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� è� 
BZ� � è� êè Bè• ·] \Z� • «­ ] • èëZWw"èêè� S ; è·ö èï è� ëZWw\ w·çK"­ 
\è� « J ° "Zè·; ] ·è� S êè "] è• ·] ] \"èZê ; ] ] · ; ç� êè 0·Z­ çZ·è 
] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • s 

R° ; è·«\·èw\ êè A] � Z� • çê; Zèï è� ] ; è· "è\ Bèê·ç• ; ç� êè 
XZ\wè·Z� • ; ] ] · Bè•·çzè� Z«w] «\è� t 

5° ; è·«\·èw\ êè A] � Z� • çê; Zèï è� ] ; è· êè "] è• ·] ] \"èZê 
; ç� de XZ\wè·Z� • è� ö è• è� « ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ö èëwè 
; è·«K"XëêZ»ê ï ZW� çç� êè •è·èK"\Z• êè� ] ; è· "è\ \ZWê; çw ; «� 
; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêt 

D° Bè"èè·\ "è\ ·è«è·; èz] � ê« •è; ] ·­ ê ­ è\ êè B] � Z XZ\ 
"è\ Bè"èè· ; ç� êè \çw XZ\wè·Z� • è� ; è·«K"XëêZ•ê Z� "è\ \ZWê­ 
; çw ; ç� 0·Z­ çZ·è ] � »è«K"Zw\"èZê«\ZWê; çws 

L° «\èë\ êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� ; ç«\ è� 
­ ççw\ êè êè«Bè\·èzzè� êè Bè• ·] \Z� • ] 0 van êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
XZ\wè·Z� • è� s 

i ° «\èë\ êè ·èwè� Z� • è� ; ç«\ è� ­ ççw\ êè Bè•·] \Z� • ]0 
; ç� êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • t Z� êZè Bè• ·] \Z� • è� Z� êZè 
·èwè� Z� • è� ö ] ·êè� êè XZ\wè·Z� • è� ; è·«K"XëêZ•ê Z� "è\ \ZWê­ 
; çw ; ç� 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èï êS êZè ; è·«K"XëêZ•ê 
Z� "è\ \ZWê; çw ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê è� 
êZè ; è·«K"XëêZ•ê Z� Z� ; çëZêZ\èZ\«\ZWê; çw afz ] � êè·ëZWw ]0• è­ 
� ] ­ è� t ç0ç·\è ·ç­ Z� • è� ö ] ·êè� ]0• è­ ççw\ ; ] ] · êè XZ\­ 
wè·Z� • è� ö è•è� « ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê è� ; ] ] · êè XZ\wè­ 
·Z� • ; ] ] · Bè• ·çzè� Z«w] «\è� t 

n° ­ ççw\ èè� ] ­ «\ç� êZ• Wçç·; è·«ëç• ] 0 ] ; è· èëw êZè� «\­ 
Wçç· � çêç\ "è\ Z« çz• è«ë] \è� è� •èèz\ êè C Z� Z«\è· ; ç� 
p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S BZ� � è� êè ê] ] · êè A] � Z� • \è Bè0çëè� 
\è·­ ZW� S wè� � Z« ; ç� êè ­ çç\·è• èëè� ö èëwè "è\ ; ] ] ·«\èë\ of 
"èèz\ ; ç«\• è«\èëê XZ\•çç� êè ; ç� êè èëè­ è� \è� ; ç� êç\ ; è·­ 
«ëç• t 

10° «\èë\ ; ç«\ ] � êè· ö èëwè ; ] ] ·ö çç·êè� aan êè ; è·ï èwè­ 
·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� êè •èëê­ Zêêèëè� ö ] ·êè� ; ] ] ·• è«K"] \è� 
êZè ï ZW Bè"] è; è� om êè XZ\wè·Z� • è� ö è•è� « ç·BèZê«] � • è­ 
«K"Zw\"èZê è� ; ] ] · Bè• ·çzè� Z«w] «\è� \è Bè\çëè� t 

ë J1 ö è·w\ êè Z� êèï è ö è\ Bèê] èëêè ; è·] ·êè� Z� • è� XZ\ Z� 
"è\ BZWï ] � êè· ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ s 

a) "è\ ; è·w·ZW•è� ; ç� ·èK"\ ] 0 0·Z­ çZ·è ] � »è«K"Zw\"èZê«­ 
XZ\wè·Z� • S ] 0 XZ\wè·Z� • è� ö è• è� « ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � ­ 
•è«K"Zw\"èZêS ] 0 Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� è� ] 0 êè XZ\wè·Z� • 
; ] ] · Bè• ·çzè� Z«w]«\è� t 

B- êès ·è• èëè� \] \ Bè·èwè� Z� • ; ç� êè XZ\wè·Z� • è� t 
c) êè ·è•èëè� tot Bè\çëZ� • ; ç� êè XZ\wè·Z� • è� ö è• è� « 

ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê è� ; ] ] · Bè• ·çzè� Z«w] «\è� t 

JU° Bè0ççë\ êè ·è• èëè� ; ] ë• è� « ö èëwè êè ; è·ï èwè·Z� »«­ 
Z� «\èëëZ� • è� "X� ·èwè� Z� • è� BZW êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� 
Z� êZè� è� è� ; è·ç� \ö ] ] ·êè� s 

JP° ] � êè·ï ] èw\ êè ; è·«ëç•è� ö èëwè "è­ ê] ] · êè ' Zè� «\ 
; ] ] · •è� èè«"­ êZ• è K] � \·] ëè è� êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç­ 
\Zè; è K] � \·] ëè ] ; è·• èëè• ê ö ] ·êè� \è· ; ] ëê] è� Z� • çç� êè 
ç·\Zwèëè� 79, èè·«\è ëZêS 14°, è� 93, èè·«\è ëZêS 4°; "è\ 
B·è� • \ BZ� � è� êè ê] ] · êè A] � Z� • \è «\èëëè� \è·­ ZW� è� S BZW 
êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• ; è·«ëç• XZ\ ] ; è· êè \è 
\·èzzè� ­ çç\·è•èëè� ö çç·\] è "è\ Bè«ë] \è� "èèz\ of ö èëwè 
"è\ ; ] ] ·«\èë\t 
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JR° \·ç� «­ è\ çX d ] � «èZë • é � é ·çë ëè« ê] ««Zè·« 0] X· ëè«­ 
»Xèë« Zë ê é KZêè ë3Z� \·] êXK\Z] � ê3çK\Z] � « êè; ç� \ ëè« \·ZBX­ 
� çXî ] ·êZ� çZ·è« ou êè; ç� \ ëè« WX·ZêZK\Z] � « ; Z«é è« il ë3ç·\ZKëè 
100 êè ëç 0·é «è� \è loi: . 

J T° 0·] 0] «è çX d ] � «èZë • é � é ·çë ëè ·èK·X \Ss� ö � \S ëç � ] ­ Z­ 
� ç\Z] � S ë3çzzèK\ç\Z] � S ëç 0·] ­ ] \Z] � S ëè ëZKè� KZè­ è� \ è\ ëç 
·é ; ] Kç\Z] � êX 0è·«] � � èë êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « çZ� «Z 
»Xè ëè« «ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« à ëXZ Z� zëZ• è·t 

JD° é \çBëZ\ «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· è\ ëè «] X­ è\ 
0] X· ç00·] Bç\Z] � çX f ] ZS ç0·è « ç; Z« êX d ] � «èZë • é � é ·çët 

pc d GéYV 3. 

Dti Conseil médical de l'invalidité. 

g ·\I RJI 

éë è«\ Z� «\Z\Xé S çX0·è « êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «S X� 
d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3é� ; çëZêZ\ê S »XZ K] ­ 0·è� ê X� è K] ­ ­ Z«­ 
«Z] � «X0é ·ZèX·è è\ êè« K] ­ ­ Z««Z] � « ·é • Z] � çëè« ê] � \ ëè norn­ 
B·è è\ ëè ·è««] ·\ «] � \ ê é \è·­ Z� é « 0ç· ëè f ] ZI 

Mç K] ­ 0] «Z\Z] � è\ ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êX d ] � ­ 
«èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é «] � \ zZî é è« 0ç· ëè f ] Z »XZ è� 
� ] ­ ­ è ëè 0·é «Zêè� \ è\ ëè« ­ è­ B·è«I 

g ·\I RUI 

Mè d ] � «èZë ­ é êZKçë êè é3é� ; çëëêZ\è s 

1 ° ·è­ 0ëZ\ ëè« ­ Z««Z] � « »XZ ëXZ «] � \ zZî é è« çXî ç·\ZKëè« 
51 è\ 54 êè ëç 0·é «è� \è ë] Z è\ � ] \ZzZè «è« ê é KZ«Z] � « çXî 0è·­ 
«] � � è« è\ Z� «\Z\X\Z] � « ê é «Z• � é è« 0ç· ëè f ] Z è\ êç� « ëè« K] � êZ­ 
\Z] � « è\ ê é ëçZ zZî é « 0ç· MXZt 

U° èî ç­ Z� è ëè« »Xè«\Z] � « ·èëç\Z; è« à ëç 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0ç­ 
KZ\é 0·] ë] � • é è ] X ê3Z� ; çëZêZ\é »XZ ëXZ «] � \ «] X­ Z«è« 0] X· 
ç; Z«S 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS ëè d ] ­ Z\é 
êè • è«\Z] � ] X ëè z] � K\î ] � � çZ·èEêZ·Z• Kç� \ êX pè·; ZKè êè« 
Z� êè­ � Z\é «S çZ� «Z »Xè 0ç· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«t 

P° K] ëëçB] ·è ç; èK ëè d ] ëëè • è êè« ­ é êèKZ� «EêZ·èK\èX·« ; Z«é 
à ë3ç·\ZKëè 19 è� ëXZ «Z• � çëç� \ \] X\ \Z\XëçZ·è «X«Kè0\ZBëè êè 
Bé � é zZKZè· ê3X� è ·é é êXKç\Z] � z] � K\Z] � � èëëè ] X 0·] zè««\] � ­ 
� èëëè è\ è� ëXZ \·ç� «­ è\\ç� \ \] X« ëè« ·è� «èZ• � è­ è� \« »X3Zë 
êè­ ç� êè 0] X· ë3èî è·KZKè êè «ç ­ Z««Z] � I 

pc d GéYV RI 

Du Conseil technique intermutueliste. 

g ·\I 43. 

éë è«\ Z� «\Z\Xé çX0·è « êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « X� d ] � ­ 
«èZë \èK" � Z»Xè Z� \è·­ X\XçëZ«\è ê] � \ ëç K] ­ 0] «Z\Z] � è\ ëè« 
·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ «] � \ zZî é è« 0ç· ëè f ] Z »XZ è� 
� ] ­ ­ è ëè 0·é «Zêè� \ è\ ëè« ­ è­ B·è«S K"ç»Xè ] ·• ç� Z«­ è ç««X­ 
·èX· çœç� \ ê·] Z\ à X� ·è0·é «è� \ç� \ çX ­ ] Z� «I 

Z R1 BKï ] ·»\ êè g ë»è ­ è� è · çS:ê êè ê] ««Zè·« ö çç·] ; è· "è\ 
Bè«ëZ«\ ; ] ·êK·Z� »è � ­ \è «\èëëè� ; ] ] · êè • èS; ] � è ·èK" \­ 
Bç� wè� ] z ; ] ] · êè Z� ç·\Zwèë ë . . ; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 
·èK"\«K] ëëè• è«s 

JT° «\èë\ êè g ë• è­ è� è ·ççê çç� ö è·; ­ »S Bè� ] è­ Z� • 
êZK� «\ç� � ö ZWï Z� »S Bè; ] ·êè·Z� • S ] � \«ëç• è� çzï è\\Z� • ; ] ] · 
; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� çë«­ èêè 
êè êç\ 0è·«] � èèë ]0 \è ëè• • è� \XK" \«\·çzzè� s 

JD° «\èë\ ï ZW� "XZ«" ] XêèëZWw ·è• ëè­ è� \ ] 0 è� ëè• \ "è\ êè 
A] � Z� » \è· • ] èêwèX·Z� • ; ] ] ·S 1w çê; Zè« ; ç� êè g J• Kî Sè� è 
·ççês 

g b' c MéVl 3, 

Geneeskundige raad H] ] \ inoeliditeit, 

g ·\I RJI 

mZW êè ' Zè� «\ voor XZ\wè·Z� • è� ö ] ·ê\ èè� l è� èè«wX� êZ• è 
·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ Z� • è«\èëê êZè èè� " ] • è K] ­ ­ Z««Zè è� 
• èö è«\èëZWwè K] ­ ­ Z««Zè« ] ­ ; ç\ ö çç·; ç� çç� \çë è� ö è·w­ 
• èBZèê ê] ] · êè A] � Z� • ö ] ·êè� ; ç«\• è«\èëêI 

pç­ è� «\èëëZ� • è� ö è·wZ� • «·è• èëè� ; ç� êè l è� èè«wX� ­ 
êZ• è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ ö ] ·êè� Bè0ççëê ê] ] · êè A] � Z� • 
êZè êè ; ] ] ·ï Z\\è· è� ëèêè� è·; ç� Bè� ] è­ \I 

g ·\I RUI 

' è l è� èè«wX� êZ• è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\è Z\ s 

k1 ; è·; Xë\ êè "è­ BZW êè ç·\Zwèëè� TJ è� TR ; ç� êèï è 
ö è\ ] 0• èê·ç• è� \çwè� è� • èèz\ ; ç� ï ZW� Bè«ëZ««Z� • è� wè� � Z« 
çç� ·ëè ê] ] · êè A] � Z� • çç� \è ö ZWï è� 0è·«] � è� è� ] ·• ç� è� 
] � êè· êè ê] ] · v è­ \è Bè0çëè� ; ] ] ·ö çç·êè� è� \è·­ ZW� è� t 

U° ] � êè·ï ] èw\ êè wö è«\Zè« ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ "è\ \ZWê; çw 
; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ] z ; ç� Z� ; çëZêZ\èZ\S 
"è­ \è· çê; Zè«»è; Z� » ; ] ] ·• èëè• ê ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� 
p] KZçëè x ] ] ] ·ï ] ·• S "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ] z êè ëèZêè� êè ç­ B­ 
\è� çç· ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� çë«­ èêè ê] ] · êè 
; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� t 

P° ö è·w\ «ç­ è� ­ è\ "è\ d ] ëëè• è ; ç� »è� èè«"è·è� EêZ·èK­ 
teurs Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë 19, ê] ] · "è\ ­ èêè \è êèëè� ö èëwè 
• è·èK" \Z• êè� Z� çç� ­ è·wZ� • wX� � è� w] ­ è� ; ] ] · ·è; çëZ­ 
êç\Zè ] z "è·«K"] ëZ� • è� "è\ çëëè Z� ëZK"\Z� • è� \è Bèï ] ·• è� 
ö çç·] ­ "è\ \è· XZ\] èzè� Z� • ; ç� ï ZW� \ççw ; è·ï ] èw\I 

g b' c MéVl RI 

Technische ziekenfondsraad. 

g ·\I 43. 

mZW êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� ö ] ·ê\ èè� GèK" � Z«K"è 
ï Zèwè� z] � ê«·� çê Z� • è«\èëê ö çç·; ç� «ç­ è� «\èëëZ� • è� ö è·­ 
wZ� • «·è• èëè� ö ] ·êè� Bè0ççëê ê] ] · êè A] � Z� • S êZè uëè 
; ] ] ·ï Z\\è· è� ëèêè� è·; ç� Bè� ] è­ \S èëwè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • "èèz\ ·èK" \ op \è� ­ Z� «\è èè� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·I 

g ·\I RRI 

Mè d ] � «èZë \èK" � Z»Xè Z� \è·­ X\XçëZ«\è ç 0] X· ­ Z««Z] � 
ê3é ­ è\\·è êè« ç; Z« è� ; Xè êèE ëèX· èî ç­ è� çX d ] ­ Z\é êè 
• è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «S «X· ëè« 0·] Bëè ­ è« ·èëç­ 
\Zz« çXî K] � êZ\Z] � « ê3] K\·] Z êè« Z� êè­ � Z\é « è\ çëë] Kç\Z] � 
; Z«é è« çX \Z\·è éx I 

g ·\I RRI 

' è GèK" � Z«K"è ï Zèwè� z] � ê«·ççê "èèz\ \] \ \ççw çê; Zèï è� 
XZ\ \è B·è� • è� ] ; è· êè 0·] Bëè­ è� Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè ; ] ] ·­ 
ö çç·êè� \] \ \] èwè� � Z� • ; ç� êè Z� \Z\èë éx Bèê] èëêè XZ\wè­ 
·Z� • è� ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 êè Bè"ç� êèëZ� • è·; ç� Z� "è\ 
Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� I 
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dv g HéGf c UI 

Du K"ç­ 0 ê3ç00ëZKç\Z] � S 

g ·\I RTI 

§ ëI E p] � \ Bé � é zZKZçZ·è« êX ê·]Z\ çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ­ 
Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë \èëëè« »X3èëëè« «] � \ êé zZ� Zè« çX \Z\·è éx S 
K"ç0Z\·è P êè ëç 0·é «è� \è ë] Z è\ êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ; Xè« 
0ç· KèëëèEKZS è� »XçëZ\é êè \Z\XëçZ·è« s 

1° ëè« \·ç; çZëëèX·« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè 21, 1°, 3-0, 4" è\ 5° êè 
ëç 0·é «è� \è ë] Zt 

U° ëè« \·ç; çZëëèX·« »XZS çX K] X·« êè 0é ·Z] êè« ê3Z� Kç0çKZ\é 
êè \·ç; çZëS \èëëè« »X3èëëè« «] � \ êé zZ� Zè« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] ëS 
Kè««è� \ ê3ê \·è ëZé « à X� è­ 0ë] œèX· 0ç· X� K] � \·ç\ êè ë] Xç• è 
êè «è·; ZKè« qui ëè« ç««XWè\\Z\ à ë3ç··ê \é Eë] Z êX Ui êé Kè­ B·è 
JnJR K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« \·ç; çZëëèX·« ] X à 
ë3ç··ê \é Eë] Z êX J. Wç� ; Zè· JnRT K] � Kè·� ç� \ ëç «ê KXKZ\é «] KZçëè 
êè« ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·« è\ ç««Z­ Zëé «t 

P° ëè« \·ç; çZëëèX·« ; Z«é « à J3 ç·\ZKëè UJS D° I à é3 èî 0Z·ç\Z] � 
êè ëç 0é ·Z] êès ê3ç««X·ç� Kè K] � \Z� Xé è ; Z«é è çX ­ ê ­ è ç·\ZKëèI 

§ UI E p] � \ Bé � é zZKZçZ·è« êè ë3çëë] Kç\Z] � 0] X· z·çZ« zX� é ­ 
·çZ·è«S ëè« 0è·«] � � è« 0"œ«Z»Xè ] X ­ ] ·çëè »XZ ] � \ «X00] ·\é 
èzzèK\Z; è­ è� \ ëè« z·çZ« zX� é ·çZ·è« èî 0]«é « KJ J Kç« êIE êé Kè « 
êX \Z\XëçZ·è ; Z«é à é3 ç·\ZKëè DJI 

d v g HéGf c PI 

Des 0·è«\ç\Z] � «I 

pc dGéYV 1. 

' è l'indemnité d'incapacité primaire . 

g ·\I 46. 

Mè \Z\XëçZ·è ; Z«è ç ë3ç·\ZKëè RTS § JS è� é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 
êè \·ç; çZë \èëëè »X3èëëè è«\ êé zZ� Zè à ë3ç·\ZKëè 56, ·èç ] Z\ 0] X· 
K"ç»Xè W] X· ]X; ·çBëè êè ëç 0é ·Z] êè ê3X� ç� 0·è� ç� \ K] X·« 
à ëç êç\è êè êé BX\ êè «] � Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëI X� è Z� êè­ ­ 
� Z\é S êZ\è « Z� êè­ � Z\é ê3é� Kç0çK\\é 0·Z­ çZ·è» S »XZ � è 0èX\ 
ê \·è Z� zé ·ZèX·è à D. % êè ëç ·é ­ X� é ·ç\Z] � 0è·êXèS KçëKXëé è 
«X· X� è 0é ·Z] êè êè ·é zé ·è� Kè zZî é è 0ç· ëè ·è • ëè­ è� \ ; Z«é 

. à ë3ç·\ZKëè R. S JJ °, «ç� « »Xè ëç ·é ­ X� ê ·ç\Z] � 0·Z«è è� K] � «Z­ 
êé ·ç\Z] � 0XZ««è êé 0ç««è· ëè ­ ] � \ç� \ ­ çî Z­ X­ «X· ëè»Xèë 
«] � \ 0·é ëè; é è« ëè« K] \Z«ç\Z] � « 0] X· ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «t 
\] X\èz] Z«S 0] X· ëè« ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·« ëç ·é ­ X� é ·ç\Z] � à ëç­ 
»Xèëëè ] � «è ·é zè ·è � è 0èX\ êé 0ç««è· ëè ­ ] � \ç� \ ­ çî Z­ X­ 
0·Z« è� K] � «Zêé ·ç\Z] � 0] X· ëè« ] X; ·Zè·«I 

pZ ëè \Z\XëçZ·è Kè««è ê3ê \·è è� é \ç\ ê3é� Kç0çKZ·é 0·Z­ çZ·è 
çX «è� « êè ë3ç·\ZKëè TDS 0è� êç� \ X� è 0é ·Z] êè K] ­ 0\ç� \ ­ ] Z� « 
êè ê] Xï è W] X·« ]X; ·çBëè«S Kè\\è 0é ·Z] êè � ] � EZ� êè­ � Z«é è 
� 3Z� \è··] ­ 0\ 0ç« ëè K] X·« êè ëç 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ 
­ çZ·èI 

H] X· ëè« \Z\XëçZ·è« »XZ 0èX; è� \ 0·é \è� ê·è ëç 0è� «Z] � ê3Z� ­ 
; çëZêZ\é au \Z\·è êè ëç ëé • Z«ëç\Z] � «X· Jè ·é •Z­ è êè ·è\·çZ\è 
êè« ]X; ·Zè·« ­ Z� èX·« ëè ê·] Z\ à ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ 
­ çZ·è èî 0Z·è à ëç zZ� êX «Zî Zè ­ è ­ ] Z« ê3Z� Kç0çKZ\é êè 
\·ç; çZëI G] X\èz] Z«S ëè« ê·] Z\« êè Kè« \·ç; çZëëèX·« 0è� êç� \ ëè« 

v YYb' pGj A UI 

Toepassingssfeer. 

g ·\I RTI 

§ 1, ~ f èK"\"èBBè� êè ] 0 êè Z� \Z\èë éx S "] ] ê«\Xw 3, 
; ç� êèï è ö è\ ] ­ «K"·è; è� XZ\wè·Z� • è� ö è• è� « ç·BèZê«] � • è­ 
«K"Zw\"èZê ] � êè· êè ; ] ] ·ö çç·êè� êZè ï è Bè0ççë\S ïZW� S çë« 
•è·èK"\Z•êè� s 

J ° êè Z� ç·\Zwèë UJS J° S P° S R° è� T° S ; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 
ö è·w� è­ è·«s 

U° êè ö è·w� è­ è·« wier ç·BèZê«] ; è·èè� w] ­ «\ ­ è\ èè� 
ö è·w• è; è·S ö çç·ê] ] · ï è ] � êè· êè Bè«ëXZ\ö è\ ; çëëè� ; ç� 
Ui êèKè­ Bè· JnRR Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè ïèwè·"èZê êè· 
ç·BèZêè·« ] z ] � êè· êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� J. Wç� Xç·Z JnRT 
Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè ï èwè·"èZê êè· ­ ZW� ö è·wè·« è� ­ è\ 
êèï è� •èëZWw•è«\èëêè� S èè� èZ� êè � èè­ \ \ZWêè� « Z� êèï è ö è\ 
] ­ «K"·è; è� \ZWê; çwwè� I ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZês 

P° êè Z� ç·\Zwèë 21, D° S Bèê] èëêè ö è·w� è­ è·«S BZW "è\ 
çzë] 0è� ; ç� "è\ in êç\ï èëzêè ç·\Zwèë Bèê] èëêè \ZWê; çw ; ç� 
; ] ] ·\• èï è\\è ; è·ï èwè·Z� • I 

§ UI E f èK"\"èBBè� êè� ] 0 êè XZ\wè·Z� • ; ] ] · Bè• ·çzè­ 
� Z«w] «\è� ï ZW� êè � ç\XX·ëZWwè ] z ·èK"\«0è·«] � è� êZèS Z� I •è; çë 
; ç� ] ; è·ëZWêè� ; ç� êé Z� ç·\Zwèë DJ Bèê] èëêè •è·èK"\Z•êèI 
êè Bè•·çzè� Z« ö è·wèëZWw "èèz\ Bèw]«\Z•êI 

v YYb' pGj A PI 

Uitkeringen. 

g b' c MéVl JI 

Pdmaire onqeschtktheldeuitkerinq. 

Art. RDI 

' è Z� ç·\Zwèë RTS § JS Bèê] èëêè • è·èK"\Z•êè êZè ç·BèZê«­ 
] � • è«K"Zw\ Z« çë« ] ­ «K"·è; è� Z� ç·\Zwèë TDS ] � \; ç� • \ ] ; è· 
èëwè ö è·wêç• ; ç� èè� èè� Wç·Z• \ZWê; çw Z� • çç� êè êè çç� ­ 
; ç� • «êç• ; ç� ïZW� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS èè� · XZ\wè·Z� • 
« 0·Z­ çZ·è ] � »è«KëXw\"èZê«XZ\wè� � » >> • è� ] è­ êS ö èëwè � Zè\ 
ëç•è· ­ ç• ï ZW� êç� D. % ; ç� "è\· • èêè·zêè ë] ] � S Bè·èwè� ê 
] ; è· èè� ·èzè·\è\ZWê; çw êç\ Z� êè Z� ç·\Zwèë 10, JJ °, Bèê] èë­ 
êè ; è·] ·êè� Z� • ö ] ·ê\ Bè0ççëêt "è\ ë] ] � êç\ Z� çç� ­ è·wZ� • 
ö ] ·ê\ •è� ] ­ è� S ­ ç• � Zè\ "] •è· ï ZW� êç� "è\ ­ çî Z­ çëè 
Bèê·ç• ö çç·] 0 êè BZWê·ç• è� ; ] ] · êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • 
ö ] ·êè� Z� • è"] Xêè� t ; ] ] · êè ­ ZW� ö è·wè·« èK"\è·S ­ ç• "è\ 
ë] ] � ö çç·; ç� ö ] ·ê\ XZ\• è•çç� S � Zè\ "] • è· ï ZW� êç� "è\ 
­ çî Z­ çëè Bèê·ç• êç\ ; ] ] · êè ç·BèZêè·« Z� çç� ­ è·wZ� • 
ö ] ·ê\ •è� ] ­ è� I 

é� êZè� êè •è·èK"\Z• êè � Zè\ ëç� • è· Z� «\çç\ ; ç� 0·Z­ çZ·è 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê Z« çë« Bèê]èëê Z� ç·\Zwèë TDS ] ; è· èè� 
\ZWê; çw êç\ ­ Z� êè· êç� \ö ççëz ö è·wêç• è� \èë\S ] � êè·B·èèw\ 
êç\ \ZWê; çw ö çç·] ; è· •èè� 0·Z­ çZ·è ] � »è«K"Zw\"èZê«XZ\wè­ 
·Z� • ö ] ·ê\ Bè\ççëê êè ë] ]0 ; ç� "è\ \ZWê; çw ; ç� 0·Z­ çZ·è 
] � • è«K"Zw\"èZê � Zè\I 

x ] ] · êè •è·èK"\Z• êè� êZè çç� «0·ççw "èBBè� ] 0 Z� ; çëZ­ 
êZ\èZ\«0è� «Z] è� w·çK"\è� « êè ö è\•è; Z� • ] 0 êè ·X«\0è� «Z] è� ­ 
·è• èëZ� • ; ] ] · ­ ZW� ö è·wè·«S ë] ] 0\ "è\ ·èK"\ ]0 0·Z­ çZ·è ] � S 
•è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • çz ]0 "è\ èZ� êè ; ç� êè ïè«êè ­ çç� ê 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêI c ; è� ö èë ö ] ·êè� êè ·èK"\è� ; ç� êZè 
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«Zî 0·è­ Zè·« ­ ] Z« »XZ «XZ; è� \ ëç 0é ·Z] êè zZî é è KZEêè««X« «] � \ 
ê é \è·­ Z� é « 0ç· ëè f ] ZI 

Mè \çXî êè ë3Z� êè­ � ë\é ê3é� Kç0çKë\é 0·Z­ çZ·è è«\ 0·] 0] «é 
0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «S Mè f ] Z 
«ç� K\Z] � � è \] X\è 0·] 0] «Z\Z] � K] � Kè·� ç� \ ëè \çXî êè é3Z� êè­ ­ 
nité ë] ·«»Xè Kè\\è 0·] 0] «Z\Z] � ·é X� Z\ ë3X� ç� Z­ Z\é êè« mem­ 
B·è« êè Kè K] ­ Z\é ; Z«é « çX 0·è­ Zè· çëZ� é ç êè ë3ç·\ZKëè 39, 

En Kç« êè � ] � EX� ç� Z­ Z\é ëè f ] Z zZî è Kè \çXî I 

g ·\I RLI 

Sauf èî Kè0\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � S ëè 
\Z\XëçZ·è ç; Z«è ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë êè «] � é� Kç0çKZ\é êè rra­ 
; çZë çX ­ ] œè� ê3X� Kè·\ZzZKç\S «Z• � é 0ç· «] � ­ é êèKZ� \·çZ­ 
\ç� \I 

G] X\èz] Z«S êç� « ëè« Kç« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè RDS êèXî Zè ­ è 
çëZ� é çS ëè \Z\XëçZ·è ç; Z«è ëè ­ è êèKZ� EK] � «èZëS ëè W] X· ­ ê ­ è êè 
ëç ·è0·Z«è êè ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëS çX ­ ] œè� ê3X� 
ê] KX­ è� \ «Z• � é 0ç· ëXZI 

Le d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � ç··ê \é ëè ­ ] êè ëè êè Kè« Kè·\ZzZKç\ 
è\ ê] KX­ è� \I Il êé \è·­ Z� è ëè« ­ ] êçëZ\é « è\ êé ëçZ« ê3è� ; ] Z 
] X êè ·è­ Z«è êX Kè·\ZzZKç\ ­ é êZKçëI 

' ç� « ëè« Kç« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè RDS êèXî Zè ­ è çëZ� é çS ëè 
ê·] Z\ à ë3Z� êè­ � Z\é 0·Z­ çZ·è «3 ] X; ·è çX 0ëX« \ô \ ëè W] X· êè 
ë3è� ; ] Z ] X êè ëç ·è­ Z«è êX ê] KX­ è� \ 0·é ; X çX U130 çëZ� é çS 

Art. Ri I 

Mè ­ é êèKZ� EK] � «èZë êè ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· K] � «\ç\è 
ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è çX «è� « êè ë3ç·\ZKëè 56, èçI fixe 
ëç êX·é è è\ � ] \ZzZè «ç êé KZ«Z] � K] � Kè·� ç� \ ë3é \ç\ ê3\� Kç0çKZ\ê 
êè \·ç; çZë çX \Z\XëçZ·èS êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « è\ êé ëçZ« zZî é « 
0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � I 

g ·\I 1:9. 

Il 0èX\ ê \·è ç00ëZ»Xé S çX êé BX\ êè \] X\è 0é ·Z] êè ê3Z� Kç­ 
0çKZ\é êè \·ç; çZë ê] � � ç� \ ê·] Z\ à ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 
0·Z­ çZ·èS X� è 0é ·Z] êèS êZ\è « êè Kç·è� Kè» S êè \·] Z«I W] X·« 
] X; ·çBëè« çX 0ëX«S 0è� êç� \ ëç»Xèëëè ë3Z� êè­ � Z\é � 3è«\ 0ç« 
êXèI Mè d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « éZî è 
ëç êX·é è êè Kè\\è 0é ·Z] êè êè Kç·è� Kè è\ ëè« K] � êZ\Z] � « êç� « 
ëè«»Xèëëè« èëëè è«\ ç00ëZ»Xé èI 

pc dGéd eV ééI 

De l'indemnité d'incapacité proionqée. 

g ·\I 50. 

M] ·«»Xè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë «è 0·] ë] � • è çXEêèëà êè 
ëç 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èS Zë è«\ 0çœé S 0] X· K"ç»Xè 
W] X· ] X; ·çBëè êè ëç 0é ·Z] êè êè êèXî ç� «S 0·è� ç� \ K] X·« 
il ë3èî 0Z·ç\Z] � de ëç 0ê ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èS X� è 
Z� êè­ � Z\é S êZ\è « Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è» I 

ö è·w� è­ è·« ] ; è· êè èè·«\è ïè« ­ çç� êè� ö èëwè ] 0 "è\ "Zè·­ 
; ] ·è� Bè0ççëêè \ZWê; çw ; ] ë• èX ê] ] · êè A] � Z� • ; ç«\• è«\èëêI 

' è "] è• ·] ] \"èZê ; ç� êè 0·Z­ çZ·è ] � »è«K"zw\"èëê«XZ\wè­ 
·Z� • ö ] ·ê\ ; ] ] ·• è«\èëê ê] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� I ' è A] � Z� • Bèw·çK"\Z• \ èëw ; ] ] ·­ 
«\èë ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êZè "] è• ·] ] \"èZê ö ç� � èè· \] \ êç\ 
; ] ] ·«\èë ê] ] · êè Z� ç·\Zwèë PnS èè·«\è ëZê Bèê] èëêè K] ­ Z\é ­ 
ëèêè� èè� «\è­ ­ Z• ö ] ·ê\ Bè«ë] \è� I 

é� • è; çë è· •èè� èè� «\è­ ­ Z• "èZê Z«S ö ] ·ê\ êZè "] è»·] ] \­ 
"èZê ê] ] · êè A] � Z� • Bè0ççëêI 

Art. JLI 

mè"] Xêè� « XZ\ï ] � êè·Z� • è� ö çç·Z� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é 
; ] ] ·ï Zè\S ê] è\ êè •è·èK"\Z• êè çç� I êè çê; Z«è·è� ê »è� èè«­ 
"èè· ­ èêèêèëZ� • ; ç� ï ZW� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ­ è\ èè� 
ê] ] · ïZW� Bè"ç� êèëè� êè • è� èè«"èè· ] � êè·\èwè� ê •è\XZ• ­ 
«K"·Zz\I 

é� êè Z� ç·\Zwèë RDS \ö èèêè ëZêS Bèê] èëêè •è; çëëè� S 
ê] è\ êè •è·èK"\Z• êè èK"\è· êZè ­ èêèêèëZ� • S êè êç• ï èëz 
ö çç·] 0 êè «\çç\ ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ö èè· ] 0\·èèê\S 
­ è\ èè� ê] ] · "è­ ] � êè·\èwè� ê ê] KX­ è� \I 

v è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é «\èë\ "è\ ­ ] êèë ; ç� êç \• è\XZ•«K"·Zz\ 
è� ; ç� êç\ ê] KX­ è� \ ; ç«\I v è\ Bè0ççë\ êè � çêè·è ·è• èëè� 
è� \è·­ ZW� è� \] \ ; è·ï è� êZ� • ] z çz• Zz\è ; ç� "è\ •è� èè«wX� ­ 
uëZ• è • è\XZ• «K"·Zz\I 

é� êè ç·\Zwèë 46, \ö èèêè ëZêS Bèê] èëêè •è; çëëè� •çç\ 
"è\ ·èK"\ ] 0 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • è� \è� 
; ·] è•«\è Z� êè êç• ; ç� ; è·ï è� êZ� • ] z çz•Zz\è ; ç� "è\ ê] KX­ 
­ è� \ ö çç·Z� êè \ö èèêè ëZê ; ] ] ·ï Zè\I 

g ·\I Ri I 

' è çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èë­ 
ëZ� • «\èë\ êè Z� ç·\Zwèë 56 Bèê] èëêè «\çç\ ; ç� 0·Z­ çZ·è 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ; ç«\S Bè0ççë\ êè êXX· è·; ç� è� •èèz\ 
êè •è·èK"\Z• êè wè� � Z« ; ç� ï ZW� Bè«ëZ««Z� • ] ­ \·è� \ êè «\çç\ 
; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ] � êè· êè ê] ] · "è\ Bè"èè·«K] E 
­ Z\é Bè0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� è� \è·­ ZW� è� I Ï 

g ·\I 49. 

mZW êè çç� ; ç� • ; ç� èëw \ZWê; çw ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\­ 
"èZê êç\ ·èK"\ •èèz\ ] 0 0·Z­ çZ·è ] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • 
wç� èè� ï ] • è� ] è­ êè « Kç·è� «\ZWê » ; ç� ­ çî Z­ ççë ê·Zè 
ö è·wêç• è� ö ] ·êè� \] è• è0ç«\ ö çç·] ; è· •èè� 0·Z­ çZ·è 
] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • ; è·«K"XëêZ•ê Z«I v è\ Bè"èè·«K] ­ 
­ Z\é ; ç� êè ' Z·� «\ ; ] ] · XZ\Ewè·Z� • è� Bè0ççë\ êè êXX· ; ç� 
êZè Kç·è� «\ZWê çë«­ èêè ] � êè· ö èëwè ; ] ] ·ö çç·êè� "ZW ö ] ·ê\ 
\] è• è0ç«\I G 

g b' c MéVl éFI 

Llitkecins; wegens ooortdurende arbeidsongeschiktheid. 

g ·\I T. I 

' XX·\ êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ; ] ] ·\ � ç "è\ \ZWê; çw ; ç� 
0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS êç� ö ] ·ê\ èëwè ö è·wêç• 
; ç� èè� \ö èèWç·Z• \ZWê; çw Z� • çç� êè BZW çzë] ] 0 ; ç� "è\ \ZWê­ 
; çw ; ç� 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS èè� ï ] • è� ] è­ êè 
« XZ\wè·Z� • ö è• è� « ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê » 
Bè\ççëêI 
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pZ ëè \Z\XëçZ·è Kè««è ê3ê \·è è� é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é èS 
çX «è� « êè ë3ç·\ZKëè TDS 0è� êç� \ X� è 0é ·Z] êè K] ­ 0\ç� \ 
­ ] Z� « êè \·] Z« ­ ] Z«S Kè\\è 0é ·Z] êè � ] � EZ� êè­ � Z«é è � 3Z� \è·­ 
·] ­ 0\ 0ç« ëè K] X·« êè ëç 0é ·Z] êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é èI 

M3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è � 3è«\ 0ç« 0çœé è çXî 
\Z\XëçZ·è« »XZ 0èX; è� \ 0·é \è� ê·è ëç 0è� «Z] � ê3Z� ; çëZêZ\é 
; Z«é è 0ç· ëç ëé • Z«ëç\Z] � «X· ëè ·é • Z­ è êè ·è\·çZ\è êè« ] X; ·Zè·« 
­ Z� èX·«I 

Mè f ] Z zZî èS ç0·è « ç; Z« êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè 
êè« Z� êè­ � Z\é «S ëè \çXî è\ ëè ­ ] � \ç� \ ­ çî Z­ X­ êè ë3Z� êè­ ­ 
� Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é èS çZ� «Z »Xè ëè ­ ] � \ç� \ ­ Z� Z­ X­ 
êè ë3Z� êè­ � Z\é ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è çKK] ·ê é è çXî \·ç­ 
; çZëëèX·« ·é • XëZè·«I 

d è \çXî � è 0èX\ ê \·è Z� zé ·ZèX· à 60 % êè ëç ·é ­ X� é ·ç\Z] � 
\èëëè »X3èëëè è«\ ê é zZ� Zè à ë3ç·\ZKëè 16, 0·è­ Zè· çëZ� é çI éë 
0èX\ ê \·è ·é êXZ\ «3Zë «3ç• Z\ êè \Z\XëçZ·è« »XZ � 3] � \ 0ç« êè 
0è·«] � � è« à K"ç·• èI 

Mè f ] Z ê é \è·­ Z� èS ç0·è « ç; Z« êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX 
pè·; ZKès êè« Z� êè­ � Z\é «S Kè »X3Zë œ ç ëZèX ê3è� \è� ê·è 0ç· 
<< \·ç; çZëëèX· ·é • XëZè· » è\ 0ç· « \·ç; çZëëèX· çœç� \ 0è·«] � � è 
à K"ç·• è» I 

g ·\I TJI 

Mè d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é K] � «\ç\èI «X· ëç Bç«è 
ê3X� ·ç00] ·\ é \çBëZ 0ç· ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë êè ë3] ·• ç� Z«­ è 
ç««X·èX·S ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è çX «è� « êè ë3ç·\Z­ 
Këè 56 è\ è� zZî è ëç êX·é èI 

G] X\èz] Z«S ëè ­ é êèKZ� EK] � «èZë 0èX\ K] � «\ç\è· ëç zZ� êè 
I' é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è t Zë è� ç; è·\Z\ ëè d ] � «èZë ­ é êZ­ 
Kçë Iêè ë3Z� ; çëZêZ\é I 

g ·\I TUI 

Mè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè 47, êèXî Zè ­ è è\ »Xç\·Zè ­ è 
çëZ� é ç«S «] � \ é • çëè­ è� \ ç00ëZKçBëè« êç� « ëè« Kç« êè ·è0·Z«è 
êè ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè T. S êèXî Zè ­ 
­ è çëZ� é çI 

pc dGéYV éééI 

' è l'indemnité d'invalidité. 

g ·\I ITPI 

M] ·«»Xè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë «è 0·] ë] � • è çXEêèëà êè 
ëç 0ê ·Zç êè ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é èS Zë è«\ 0çœé 0] X· K"ç»Xè 
jour ] X; ·çBëèS X� è Z� êè­ � Z\é êZ\è « Z� êè­ � Z\é ê3Z� ; çëZêZ\é » I 

pZ ëè \Z\XëçZ·è Kè««è ê3ê \·è è� é \ç\ ê3Z� ; çëZêZ\é çX «è� « 
êè ë3ç·\ZKëè TDS 0è� êç� \ X� è 0é ·Z] êè K] ­ 0\ç� \ ­ ] Z� « êè 
\·] Z« ­ ] Z«S Kè\\è 0é ·Z] êè � ] � EZ� êè­ � Z«é è � 3Z� \è··] ­ 0\ 0ç« 
ëè K] X·« êè ëç 0é ·Z] êè ê3Z� ; çëZêZ\é I 

Mè ­ ] � \ç� \ êè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é è«\ zZî é 0ç· ëè 
f ] Z è\ è«\ çX ­ ] Z� « é • çë çX ­ ] � \ç� \ êè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ­ 
Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é èI 

g ·\I T3séI 

Mè d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é K] � «\ç\è ë3é \ç\ ê3Z� ; ç­ 
ëZêZ\é çX «è� « êè ë3ç·\ZKëè 56 è\ en zZî è ëç êX·é èI 

é� êZè� êè • è·èK" \Z• êè � Zè\ ëç� • è· Z� «\çç\ ; ç� ; ] ] ·\­ 
êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê Z« çë« Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë TDS 
] ; è· èè� \ZWê; çw ; ç� ­ Z� êè· êç� ê·Zè ­ çç� êè� S ] � êè·B·èèw\ 
êç\ \ZWê; çw ö çç·] ; è· • èè� XZ\wè·Z� • è� ö ] ·êè� Bè\ççëê êè 
ë] ] 0 ; ç� "è\ \ZWê; çw ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\­ 
"èZê � Zè\I 

' è XZ\wè·Z� • ö è• è� « ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � »è«K"Zw\­ 
"èZê ö ] ·ê\ � Zè\ Bè\ççëê çç� êè • è·èK"\Z• êè� êZè çç� «0·ççw 
"èBBè� ] 0 "è\ Z� ; çëZêZ\èZ\«0è� «Z] è� Bèê] èëê Z� êè ö è\• è; Z� • 
] 0 êè ·� «\0è� «Z] è� ·è• èëZ� • ; ] ] · ­ ZW� ö è·wè·«I , 

' è A] � Z� • Bè0ççë\S � ç çê; Zè« ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� S êè "] è• ·] ] \" èZê è� "è\ ­ çî Z­ 
­ X­ Bèê·ç• ; ç� êè XZ\wè·Z� • ö è»è� « ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«­ 
] � • è«K"Zw\"èZê çë«­ èêè "è\ ­ Z� Z­ X­ Bèê·ç• ; ç� êè uit­ 
wè·Z� • ö è• è� « ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê \] è te 
wè� � è� çç� ·è• èë­ ç\Z• è ö è·w� è­ è·«I 

' Zè " ] è• ·] ] \"èZê ­ ç• � Zè\ ëç• è· ëZ• • è� êç� 60 % ; ç� 
"è\ Z� ç·\Zwèë 46, èè·«\è ëZêS ] ­ «K"·è; è� ë] ] � I 7 è wç� 
ö ] ·êè� ; è·­ Z� êè·ê çë« "è\ ] ­ • è·èK"\Z• êè� • çç\ êZè • èè� 
0è·«] � è� \è� ëç«\è "èBBè� I 

' è A] � Z� • «\èë\S � ç çê; Zè« ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� S ; ç«\ ö ç\ ] � êè· « ·è• èë­ ç\Z• 
ö è·w� è­ è· >, è� ] � êè· « ö è·w� è­ è· ­ è\ 0è·«] ] � \è� ëç«\è » 
ö ] ·ê\ ; è·«\çç� I 

g ·\I TJI 

' è l è� èè«wX� êZ• è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ «\èë\S ] 0 Bç«Z« 
; ç� èè� ê] ] · êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� • «Z� «\èëëZ� • ] 0• è­ ççw\ ; è·«ëç• S êè Z� ç·\Zwèë 56 Bèê] èëêè 
«\çç\ ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ; ç«\ è� Bè­ 
0ççë\ êè êXX· è·; ç� I 

' è çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· ­ ç• èK"\è· "è\ èZ� êè ; ç� êè 
«\çç\ ; ç� ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ; ç«\«\èëëè� t 
"ZW • èèz\ êçç·; ç� wè� � Z« çç� êè l è� èè«wX� êZ• è ·ççê ; ] ] · 
Z� ; çëZêZ\èZ\I 

g ·\I TUI 

' è Bè0çëZ� • è� ; ç� ç·\Zwèë RLS \ö èèêè è� ; Zè·êè çëZ� èçS 
ï ZW� è; è� èè� « ; ç� \] è0ç««Z� • Z� êè Z� ç·\Zwèë T. S \ö èèêè 
çëZ� èç Bèê] èëêè • è; çëëè� ö çç·Z� êè «\çç\ ; ç� ç·BèZê«] � • è­ 
«K" Zw\"èZê ö èè· ] 0\·èèê\I 

g b' c MéVl éééI 

Invaliditeitsuitkering. 

Art. TPI 

v ] Xê\ êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê çç� � ç "è\ \ZWê; çw ; ç� 
; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS êç� ö ] ·ê\ ] ; è· èëwè 
ö è·wêç• èè� ï ] • è� ] è­ êè « Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • » Bè\ççëêI 

é� êZè� ê é • è·èK" \Z• êè � Zè\ ëç� • è· Z� «\çç\ ; ç� Z� ; çëZêZ\èZ\ 
Z« çë« Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë TDS ] ; è· èè� \ZWê; çw ; ç� ­ Z� êè· 
êç� ê·Zè ­ çç� êè� S ] � êè·B·èèw\ êç\ \ZWê; çw ö çç·] ; è· • èè� 
XZ\wè·Z� • è� ö ] ·êè� Bè\ççëê êè ë] ] 0 ; ç� "è\ é� ; çëZêZ\èZ\«­ 
\ZW ê; çw � Zè\I 

v è\ Bèê·ç• ; ç� êè Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� ö ] ·ê\ ê] ] · 
êè A] � Z� • Bè0ççëê è� Z« \è� ­ Z� «\è • èëZWw çç� "è\ Bèê·ç• 
; ç� êè XZ\wè·Z� • è� ö è• è� « ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K" Zw\­ 
"èZêI 

g ·\I TRI 

' è l è� èè«wX� êZ• è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ stelt êè Z� ç·\Z­ 
wèë TD Bèê] èëêè «\çç\ ; ç� Z� ; çëZêZ\èZ\ ; ç«\ è� Bè0ççë\ êè 
êXX· è·; ç� I 
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g ·\I TTI 

Mè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè R LS êèXî Zè ­ è è\ »Xç\·Zè ­ è 
çëZ� é ç«S «] � \ é • çëè­ è� \ ç00ëZKçBëè« êç� « ëè« Kç« êè ·è0·Z«è 
êè ë3é \ç\ ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè 53, êèX­ 
î Zè ­ è çëZ� é çI 

pc d GéYV éx I 

Dispositions communes aux indemnités. 

g ·\I TDI 

§ 1. c «\ ·èK] � � X Z� Kç0çBëè êè \·ç; çZëëè· çX «è� « êè ëç 
0·é «è� \è ë] ZS ëè \·ç; çZëëèX· »XZ ç Kè««é \] X\è çK\Z; Z\é è\ 
ê] � \ ëè« ëé «Z] � « è\ \·] XBëè« z] � K\Z] � � èë« «] � \ ·èK] � � X«S 
comme è� \·çî � ç� \ X� è ·é êXK\Z] � êè «ç Kç0çKZ\é êè •çZ� 
à X� \çXî é • çë ] X Z� zé ·ZèX· çX \Zè·« êè Kè »X3X� è 0è·«] � � è 
êè ­ ê ­ è K] � êZ\Z] � è\ êè ­ ê ­ è z] ·­ ç\Z] � 0èX\ •ç• � è· 
0ç· «] � \·ç; çZë êç� « ëè •·] X0è êè 0·] zè««Z] � « êç� « ëè«[ 
»Xèëëè« «è ·ç� • è ë3çK\Z; Z\é 0·] zè««Z] � � èëëè èî è·Ké è 0ç· ë3é� ­ 
\é ·è««é çX ­ ] ­ è� \ ] ù Zë è«\ êè; è� X Z� Kç0çBëè êè \·ç; çZëëè· 
] X êç� « les êZ; è·«è« 0·] zè««Z] � « »X3Zë ç ] X »X3Zë çX·çZ\ 
0X èî è·Kè· êX zçZ\ êè «ç z] ·­ ç\Z] � 0·] zè««Z] � � èëëèI 

pZ Kè \·ç; çZëëèX· ç 0ç· çZëëèX·« çK»XZ« X� è z] ·­ ç\Z] � 
0·] zè««Z] � � èëëè çX K] X·« ê3X� è 0é ·Z] êè êè ·é é êXKç\Z] � 
0·] zè««Z] � � èëëèS Zë è«\ \è� X K] ­ 0\è êè Kè\\è � ] X; èëëè b] ·­ ç­ 
\Z] � 0] X· ë3é ; çëXç\Z] � êè ëç ·é êXK\Z] � êè «ç Kç0çKZ\é êè • çZ� I 

G] X\èz] Z«S 0è� êç� \ ëè« «Zî 0·è­ Zè·« ­ ] Z« êè ë3Z� Kç0çKZ\é 
0·Z­ çZ·èS Kè \çXî êè ·é êXK\Z] � êè Kç0çKZ\é êè •çZ� è«\ 
é ; çëXé s 0ç· ·ç00] ·\ à ëç 0·] zè««Z] � "çBZ\Xèëëè êè ë3Z� \é ·è««é S 
0] X· çX\ç� \ »Xè ë3çzzèK\Z] � KçX«çëè «] Z\ «X«Kè0\ZBëè ê3é ; ] ëX­ 
\Z] � zç; ] ·çBëè ] X êè •Xé ·Z«] � à 0ëX« ] X ­ ] Z� « B·è ; è 
é K" é ç� KèI 

M] ·«»Xè ëè \·ç; çZëëèX· è«\ "] «0Z\çëZ«é êç� « X� êè« é \çBëZ«­ 
«è­ è� \« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè 33, § 2 ] X êç� « X� " ô 0Z\çë ­ ZëZ\çZ·èS 
Zë è«\ Kè� «é ç\\èZ� ê·è ëè êè• ·é ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë ·è»XZ«I 

éë è� è«\ êè ­ ê ­ è êè« \·ç; çZëëèX«è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 21, 
4° 0è� êç� \ ëç 0é ·Z] êè êè «Zî «è­ çZ� è« ç; ç� \ è\ «Zî «è­ çZ� è« 
ç0·è « ëèX· çKK] XK"è­ è� \ s ë] ·«»Xè ëç \·ç; çZëëèX«è � 3ç èzzèK­ 
\Z; è­ è� \ Kè««é «] � çK\Z; Z\é 0·] zè««Z] � � èëëè »Xè ­ ] Z� « êè 
6 «è­ çZ� è« ç; ç� \ «] � çKK] XK"è­ è� \S èëëè è«\ Kè� «é è ç\\èZ� ­ 
ê·è ëè êè• ·é ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë ·è»XZ« ç0·è « ëè« «Zî 
«è­ çZ� è« »XZ «XZ; è� \ «] � çKK] XK"è­ è� \S 0è� êç� \ X� êé ëçZ 
»XZ K] ··è«0] � ê à "Z 0é ·Z] êè 0è� êç� \ ëç»Xèëëè èëëè ç K] � ­ 
\Z� Xé à \·ç; çZëëè· à 0ç·\Z· êè ëç «Zî Zè ­ è «è­ çZ� è 0·é Ké êç� \ 
«] � çKK] XK"è­ è� \I 

Mè f ] Z 0èX\S «X· 0·] 0]«Z\Z] � êX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX 
pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «S é \è� ê·è ëè« K] � êZ\Z] � « êç� « ëè«­ 
»Xèëëè« X� \·ç; çZëëèX· è«\ Kè� «é ç\\èZ� ê·è ëè êè• ·é ê3Z� ­ 
Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë ·è»XZ«I 

§ UI c «\ ·èK] � � X K] ­ ­ è é \ç� \ Z� Kç0çBëè êè \·ç; çZëëè· ëè 
\·ç; çZëëèX· »XZS êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « zZî é è« 0ç· ëè ·è • ëè­ è� \ 
; Z«é à ë3ç·\ZKëè 40, 11 ° ·è0·è� ê X� \·ç; çZë 0·é çëçBëè­ è� \ 
çX\] ·Z«é à K] � êZ\Z] � »XèS «X· ëè 0ëç� ­ é êZKçëS Zë K] � «è·; è 
X� è ·é êXK\Z] � êè «ç Kç0çKZ\é ê3çX ­ ] Z� « T. 2 I 

g ·\S TLI 

Mè« Z� êè­ � Z\é « � è «] � \ 0ç« êXè« s 

ç- 0] X· ëè« W] X·� é è« ê] � � ç� \ ëZèX çX 0çZè­ è� \ êè ëç 
·é ­ X� é ·ç\Z] � è� ; è·\X êè« êZ«0] «Z\Z] � « ëé • çëè« ] X ·é • ëè­ 
­ è� \çZ·è«t 

g ·\I TTI 

' è Bè0çëZ� • è� ; ç� ç·\Zwèë 47, \ö èèêè è� ; Zè·êè ëZêS 
ï ZW� è; è� èè� « ; ç� \] è0ç««Z� • Z� êè Z� ç·\Zwèë 53, \ö èèêè 
ëZê Bèê] èëêè • è; çëëè� ö çç·Z� êè «ëçç\ ; ç� ç·BèZê«­ 
] � • è«K"Zw\"èZê ö èè· ] 0\·èèê\S 

AFDELING IV. 

l è­ è� è bepalingen ter znke van de uitkeringen. 

g ·\I TDI 

§ JI 4 ] ·ê\ çë« ç·BèZê«] � • è«K"Zw\ è·wè� ê çë« Bèê] èëê 
Z� êèï è ö è\S êè ö è·w� è­ è· êZè çëëè ö è·wï çç­ "èZê "èèz\ 
] � êè·B·] wè� è� ö Zè� « ëè\«èë« è� zX� K\Z] � èëè «\] ] ·� Z««è� 
è·wè� ê ö ] ·êè� ï ZW� ; è·­ ] • è� \] \ ; è·êZè� è� \è ; è·­ Z� êè·è� 
\] \ èè� êè·êè ] z ­ Z� êè· êç� èè� êè·êè ; ç� ö ç\ èè� 0è·­ 
«] ] � S ; ç� êèï èëzêè «\ç� ê è� ­ è\ êèï èëzêè ] 0ëèZêZ� • S wç� 
; è·êZè� è� ê] ] · ï ZW� ö è·wï çç­ "èZê Z� êè Bè·] è0è� Kç\è• ] ·Zè 
ö çç·\] è êè Bè·] è0«ç·BèZê Bè"] ] ·\S ê] ] · Bè\·] wwè� è ; è·­ 
·ZK"\ \] è� "ZW ç·BèZê«] � • è«K"Zw\ Z« • èö ] ·êè� S ] z Z� êè 
; è·«K"Zëëè� êè Bè·] è0è� êZè "ZW "èèz\ ] z ï ] X wX� � è� XZ\­ 
] èzè� è� "èBBè� XZ\ "] ] zêè ; ç� ï ZW� Bè·] è0«] 0ëèZêZ� • I 

é� êZè� êZè ö è·w� è­ è· B] ; è� êZè� èè� Bè·] è0«] 0ëèZêZ� • 
"èèz\ ; è·ö ] ·; è� \ZWêè� « èè� \ZWê; çw ; ç� "è·«K"] ëZ� • S ö ] ·ê\ 
­ è\ êZè � ZèXö è ] 0ëèZêZ� • ·èwè� Z� • • è"] Xêè� \è· ö çç·êè·Z� • 
; ç� êè ; è·­ Z� êè·Z� • ; ç� ï ZW� ; è·­ ] • è� \] \ ; è·êZè� è� S 

V] K"\ç� « ö ] ·ê\ êZè ; è·­ Z� êè·Z� • ; ç� "è\ ; è·­ ] •è� tot 
; è·êZè� è� S ] ; è· êè èè·«\è ï è« ­ çç� êè� 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«­ 
] � • è«K"Zw\"èZêS •èö çç·êèèJ· ê \è� çç� ï Zè� ; ç� "è\ •èö ] � è 
Bè·] è0 ; ç� êè Bè\·] wwè� èS Z� ï ] ; è· êè ] ] ·ï çwèëZWwè çç� ­ 
ê] è� Z� • ; ] ] · èè� •X� «\Z• ; è·ë] ] 0 ] z ; ] ] · •è� èï Z� • ; ç\Bçç· 
Z« BZ� � è� èè� \ç­ èëZWw w] ·\è \ZWê«0ç� � èI 

é« èè� ö è·w� è­ è· ] 0• è� ] ­ è� Z� èè� ; ç� êè Z� ç·\Z­ 
wèë PPS § US Bèê] èëêè Z� ·ZK"\Z� • è� ] z Z� èè� ­ ZëZ\çZ· ïZèwè� ­ 
"XZ«S êç� ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� êç\ "ZW êè ; è·èZ«\è •·ççê 
; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê Bè·èZw\I 

Vè\ ï ] Z« "è\ ­ è\ êè Z� ç·\Zwèë 21, 4°, Bèê] èëêè ö è·w­ 
� èè­ «\è·« ] ; è· "è\ \ZWê; çw ; ç� ï è« ö èwè� ; ó ó · · è� ï è« 
ö èwè� � ç "X� Bè; çëëZ� • s Z� êZè� êè ö è·w� èè­ «\è· "çç· 
Bè·] è0«ç·BèZê 0ç« ö è·wèëZWw "èèz\ ] � êè·B·] wè� ­ Z� êè· êç� 
6 ö èwè� ; ó ó · "çç· Bè; çëëZ� • S ö ] ·ê\I çç� • è� ] ­ è� êç\ ï ZW 
� ç êè ï è« ö èwè� ö èëwè ]0 êè Bè; çëëZ� • ; ] ë• è� êè ; è·èZ«\è 
• ·ççê ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê Bè·èZw\ ] ; è· èè� \ZWê«­ 
0ç� � è êZèS ] ; è·èè� «\è­ \ ­ è\ êè 0è·Z] êè \ZWêè� « ö èëwè ï ZW 
; è·êè· "èèz\ •èç·BèZê ; ç� çz êè ï è«êè ö èèw ; ó ó · "çç· Bè; çë­ 
ëZ� • I 

' è A] � Z� • wç� ]0 ; ] ] ·«\èë ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� S êè ; ] ] ·ö çç·êè� ; è··XZ­ è� 
ö çç·] � êè· ö ] ·ê\ çç� • è� ] ­ è� êç\ èè� ö è·w� è­ è· êè ; è·­ 
èZ«\è • ·ççê ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê Bè·èZw\I 

§ UI 4 ] ·ê\ çë« ç·BèZê«] � • è«K"Zw\ è·wè� ê êè ö è·w� è­ è· 
êZèS ] � êè· êè ; ] ] ·ö çç·êè� Bè0ççëê Z� êè Z� ç·\Zwèë 40, 11 ° S 
Bèê] èëêè ; è·] ·êè� Z� • S èè� ; ] ] ·çz \] è• èëç\è� ç·BèZê "è·; ç\S 
] 0 ; ] ] ·ö çç·êè êç\ "ZWS ; ç� èè� •è� èè«wX� êZ• ] ] • 0X� \ 
XZ\S èè� ; è·­ Z� êè·Z� • ; ç� ï ZW� ; è·­ ] • è� ; ç� \è� ­ Z� «\è 
T. % Bè"] Xê\I 

g ·\I TLI 

l èè� XZ\wè·Z� • è� ï ZW� ; è·«K"XëêZ•ês 

ç- êè êç• è� ö çç·] ; è· ë] ] � ö ] ·ê\ Bè\ççëê w·çK"\è� « 
ö è\«E ] z ; è·] ·êè� Z� • «Bè0çëZ� • è� t 
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B- 0] X· ëè« W] X·� é è« ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë »XZ «è «Z\Xè� \ 
Këç� « X� è 0é ·Z] êè êè ; çKç� Kè« ç� � Xèëëè«S ë] ·«»Xè ë3Z� Kç0ç­ 
KZ\é êè \·ç; çZë êé BX\è çX K] X·« êè Kè\\è 0é ·Z] êè s 

K- 0] X· ëè« W] X·� é è« ê] � � ç� \ ëZèX çX 0çZè­ è� \ ê3X� è 
·é ­ X� é ·ç\Z] � 0ç·\Zèëëè è� èî é KX\Z] � êè« ë] Z« «X· ëè« K] � ­ 
\·ç\« ê3è­ 0ë] Z è\ êè \·ç; çZëI 

g ·\I Ti I 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� è ëè« K] � êZ\Z] � « êç� « ëè«»Xèëëè« ëè« Z� ­ 
êè­ � Z\é « «] � \ ·é êXZ\è« é] ·«»X3 çX K] X·« êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè 
\·ç; çZë èëëè« ; Zè� � è� \ à ê \·è KX­ Xëé è« ç; èK X� ·è; è� X 0·] ­ 
éè««ë] � � èë ] X X� è çëë] Kç\Z] � çKK] ·êé è è� ç00ëZKç\Z] � êè« 
ë] Z« ·èëç\Z; è« çXî è«\·] 0Zé « et ­ X\Zëé «S K] ] ·ê] � � é è« 0ç· 
I' ç··ê \é ·] œçë êX 3 zé ; ·Zè· 1961. 

g ·\I TnI 

Mè« ­ ] � \ç� \« êè« Z� êè­ � Z\é « «] � \S êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 
zZî é è« 0ç· ëè f ] ZS çêç0\é « «XZ; ç� \ ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ëç 
ë] Z êX JU ç; ·Zë JnD. çXî zëXKzXç\Z] � « êè ë3Z� êZKè êè« 0·Zî 
êè êé \çZë êX f ] œçX­ èI 

g ·\I D. I 

pçXz èî Kè0\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � S ëè« 
Z� êè­ � Z\é « «] � \ ·èzX«é è« çX \Z\XëçZ·ès 

J° à 0ç·\Z· êX 0·è­ Zè· W] X· êX ­ ] Z« »XZ «XZ\ KèëXZ çX 
K] X·« êX»Xèë ëë ç\\èZ� \ ë3â • è êè 65' ç� « «3Zë «3ç•Z\ ê3X� 
"] ­ ­ è è\ êè 60 ç� « «3Zë «3ç• Z\ ê3X� è zè­ ­ è t 

2° à 0ç·\Z· êX 0·è­ Zè· W] X· du êèXî Zè ­ è ­ ] Z« »XZ «XZ\ 
KèëXZ çX K] X·« êX»Xèë ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë ç êé BX\é S 
ë] ·«»X3Zë «3ç• Z\ ê3X� \·ç; çZëëèX· çœç� \ K] � \Z� Xé à \·ç; çZëëè· 
ç0·è « ë3â • è ­ çî Z­ X­ 0·é ; X çX J° KZEêè««X« s 

3° à 0ç·\Z· êX 0·è­ Zè· W] X· êX ­ ] Z« »XZ «XZ\ KèëXZ çX 
K] X·« êX»Xèë Zë 0èX\ zçZ·è ; çë] Z· «è« ê·] Z\« à »Xèë»Xè \Z\·è 
»Xè Kè «] Z\ à X� è 0è� «Z] � êè ; ZèZëëè««èS êè ·è\·çZ\èS ê3ç� ­ 
KZè� � è\é ] X à \] X\ çX\·è ç; ç� \ç• è \è� ç� \ ëZèX êè 0ç·èZëëè 
0è� «Z] � S çKK] ·êé è «] Z\ 0ç· X� ] ·• à � Z«­ è êè «é KX·Z\é «] KZçëè 
Bèë• è ] X é \·ç� • è·S «] Z\ 0ç· X� 0] X; ] Z· 0XBëZKS «] ë\ 0ç· X� 
é \çBëZ««è­ è� \ 0XBëZK ] X ê3X\ZëZ\é 0XBëZ»XèS 

pc d GéYV TI 

' è l'allocation pour frais funéraires. 

g ·\I DJI 

c � Kç« êè êé Kè « ê3X� \Z\XëçZ·è ; Z«é à ë3ç·\ZKëè UJS J° à 
8°, ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· 0çœè au Bé � é zZKZçZ·è ; Z«é à I'ar­ 
\ZKëè 45, § 2 X� è çëë] Kç\Z] � êZ\è « çëë] Kç\Z] � 0] X· z·çZ« 
zX� é ·çZ·è« » ê] � \ ëè ­ ] � \ç� \ è«\ zZî é 0ç· ëè f ] Z è\ è«\ 
çX ­ ] Z� « é • çë à \·è� \è z] Z« ëè ­ çî Z­ X­ êè ë3Z� êè­ � Z\é 
W] X·� çëZè ·è ê3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·èI 

G] X\èz] Z«S ë3çëë] Kç\Z] � � è 0èX\ ê \·è 0çœé è à X� è 0è·­ 
«] � � è ­ ] ·çëè »X3à K] � KX··è� Kè êè« z·çZ« êè zX� é ·çZëëè« 
·é èëëè­ è� \ èî 0] «é « 0ç· èëëèI 

B- ; ] ] · êè êç• è� ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê êZè ï ZK" 
; ] ] ·ê] è� Z� êè 0è·Z] êè ; ç� Wçç·ëZWw«è ; çwç� \Zè ö ç� � èè· 
êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê •èêX·è� êè êZè 0è·Z] êè çç� ; ç� • \t 

K- êè êç»è� ö çç·] ; è· èè� •èêèèë\èëëWw ë] ] � ö ] ·ê\ Bè­ 
\ççëê Z� XZ\; ] è·Z� • ; ç� êè ö è\\è� Bè\·èzzè� êè êè ç·BèZê«­ 
] ; è·èè� w] ­ «\è� ; ] ] · BèêZè� êè� è� ; ] ] · ö è·wëZèêè� I 

Art. 58. 

' è A] � Z� • «\èë\ ; ç«\ ] � êè· ö èëwè ; ] ] ·ö çç·êè� êè XZ\­ 
wè·Z� • è� ö ] ·êè� ; è·­ Z� êè·ê ö ç� � èè· ï è Z� êè ë] ] 0 ; ç� 
êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê «ç­ è� •çç� • è� ] \è� ö ] ·êè� ­ è\ 
èè� Bè·] è0«Z� w] ­ è� ] z èè� \è• è­ ] è\w] ­ Z� • \] è• èwè� ê BZW 
\] èE0ç««Z� • ; ç� êè ö è\\è� Bè\·èzzè� êè êè • èB·èwwZ• è� è� 
; è·­ Z� w\è� S «ç­ è� • è] ·êè� ê BZW w] � Z� wëZWw Bè«ëXZ\ ; ç� 
3 zèB·Xç·Z JnDJI 

g ·\I TnS 

' è XZ\wè·Z� • «Bèê·ç• è� ö ] ·êè� ] � êè· ê] ] · êè A] � Z� • 
\è Bè0çëè� ; ] ] ·ö çç·êè� çç� • è0ç«\ çç� êè «K"] ­ ­ èëZ� • è� 
; ç� 3« f ZWw« Z� êèî KZWzè· êè· wëèZ� "ç� êèë«0·ZWï è� ; ] ë• è� « 
êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êè ö è\ van JU ç0·Zë JnD. I 

Art. D. S 

mè"] Xêè� « XZ\ï ] � êè·Z� • è� ö çç·Z� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é 
; ] ] ·ï Zè\S ö ] ·êè� êè XZ\wè·Z� • è� ] � \ï è• ê çç� êè • è·èK"V 
\Z• êès 

ë O ; ç� çz êè èè·«\è êç• ; ç� êè ­ çç� ê � ç êZè ö çç·Z� 
êè ­ ç� � èëZWwè •è·èK"\Z• êè DT è� êè ; ·] Xö èëZWwè • è·èK" ­ 
\Z• êè D. Wçç· ö ] ·êè� t 

2° ; ç� çz êè èè·«\è êç• ; ç� êè \ö èèêè ­ çç� ê � ç êZè 
ö çç·Z� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê Z« çç� • è; ç� • è·tZS ö ç� � èè· 
"è\ èè� ö è·w� è­ è· Bè\·èz\ êZè ; è·êè· ö è·wï çç­ Z« •èö èè«\ 
� ç êè Z� J ° "Zè·; ] ·è� Bèê] èëêè ­ çî Z­ X­ ëèèz\ZWêt 

P° ; ç� çz êè èè·«\è êç• ; ç� êè ­ çç� ê � ç êZè ö çç·Z� 
"ZW XZ\ ö èëwè� "] ] zêè ] ] w çç� «0·çwè� wç� ê] è� • èëêè� 
] 0 èè� ] Xêè·ê] ­ «ES èè� ·X«\ES èè� ç� KZè� � Z\èZ\«0è� «Z] è� 
] z ] 0 èè� êè· ö èëw çë« êè·• èëZWw 0è� «Z] è� • èëêè� ê 
; ] ] ·êèèëS \] è• èwè� ê "è\ïZW ê] ] · èè� mèë• Z«K"è ] z BXZ\è� ­ 
ëç� ê«è Z� «\èëëZ� • ; ç� «] KZçëè ï èwè·"èZêS "è\ï ZW ê] ] · èè� 
] 0è� Bçç· Bè«\XX·S "è\ï ZW ê] ] · èè� ] 0è� Bç·è Z� «\è(v � • ] z 
èè� Z� «\èëëZ� • ; ç� ] 0è� Bçç· � X\I 

AFDELING TI 

Uitkering voor begrafeniskosten. 

g ·\I DJ I 

mZW ] ; è·ëZWêè� ; ç� èè� Z� ç·\Zwèë UJI J ° \IèI­ I i ° S Bè­ 
ê] èëêè •è·èK"\Z• êèS Bè\ççë\ êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • çç� 
êè Z� ç·\Zwèë 45, § US Bèê] èëêè ·èK"\"èBBè� êè èè� ï ] • è­ 
� ] è­ êè « XZ\wè·Z� • ; ] ] · Bè• ·çzè� Z«w] «\è� » ö çç·; ç� êè 
A] � Z� • "è\ Bèê·ç• Bè0ççë\ êç\ \è� ­ Z� «\è •èëZWw Z« çç� 
êè·\Z• ­ ççë êè ­ çî Z­ çëè 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê«­ 
XZ\wè·Z� • I 

' è XZ\wè·Z� • ­ ç• çç� èè� ·èK"\«0è·«] ] � è; è� ö èë «ëèK"\« 
Bè\ççëê ö ] ·êè� \è� Bèë] 0è ; ç� êè ê] ] · "è­ ö è·wèëZWw 
•èê·ç• è� Bè• ·çzè� Z«w] «\è� I 
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GéGf c x I 

' c p CONDITIONS D'OCTROI 
' c p PRESTATIONS. 

d v g HéGf c éI 

l é � é ·çëZ\é «I 

g ·\I DUI 

Mè« Bé � é zZKZçZ·è« ê] Z; è� \ ê \·è çzzZëZé « à X� è ­ X\XçëZ\é 
] X Z� «K·Z\« à ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è Kë3 ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é I 

Mè K"] Zî êè ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· è«\ ëZB·è­ è� \ èî è·Ké 
0ç· ëè« Bé � é zZKZçZ·è« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UJS ë1 à n° è\ JUÏI 
Mè K"] Zî êè« Bé � é zZKZçZ·è« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UJS J ° à n° êé \è·­ 
­ Z� è KèëXZ êè« 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·• èS Mè« Bé � é zZKZçZ·è« 
; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UJS JU° ê] Z; è� \ «3çzzZëZè· ] X «3Z� «K·Z·è à X� 
­ ê ­ è ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· êè ëèX· K"] Zî I 

Mè« ­ ] êçëZ\é « ê3çzzZëZç\Z] � à X� è ­ X\XçëZ\é ] X ê3Z� «K·Z0­ 
\Z] � à ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é 
uëZ\é «] � \ zZî é è« 0ç· ëè f ] ZS 

g ·\I DPI 

Mè« \Z\XëçZ·è« é \çBëZ««è� \ »Xè ëè 0çZè­ è� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « 
·è»XZ«è« è� ç00ëZKç\Z] � êè« ç·\ZKëè« DD è\ Di ç é \é èzzèK\Xé 
0ç· ëç ·è­ Z«èS Këç·Z« ëè« K] � êZ\Z] � « zZî é è« 0ç· ëè f ] ZS êè 
ê] KX­ è� \« êè K] \Z«ç\Z] � à ëç ­ X\XçëZ\é à ëç»Xèëëè Zë« «] � \ 
çzzZëZé « ] X à ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; ç­ 
ëZêZ\é ] ù Zë« «] � \ Z� «K·Z\«I 

g ·\I DRI 

Mè f ] Z êé zZ� Z\ Kè »X3Zë zçX\ è� \è� ê·è 0ç· « ê] KX­ è� \« 
êè K] \Z«ç\Z] � » ; ëè ­ ] êè ëè êè Kè« ê] KX­ è� \« è«\ é \çBëZ 
0ç· ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèI 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� è 0ç· »Xèëëè« 0è·«] � � è« è\ ] ·• ç� Z«­ è« 
è\ êç� « »Xèëëè« K] � êZ\Z] � « ëè« ê] KX­ è� \« êè K] \Z«ç\Z] � 
«] � \ é \çBëZ« è\ êé ëZ; ·é « çXî \Z\XëçZ·è«I 

Art. 65. 

Mè« è­ 0ë]œèX·« «] � \ \è� X« êè z] X·� Z· çXî \Z\XëçZ·è« \] X\ 
ê] KX­ è� \ � é Kè««çZ·è çXî ] ·• ç� Z«­ è« ê3èî é KX\Z] � êè ëç 0·é ­ 
«è� \è ë] Z 0] X· 0·] X; è· ëèX·« ê·] Z\« çXî 0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç«­ 
«X·ç� KèS 

d v g HéGf c UI 

Dispositions communes à l'assurance-soins de santé 
è\ à l'assurance-indemnités. 

g ·\I DDI 

§ JI H] X· ] X; ·Z· ëè ê·] Z\ çXî 0·è«\ç\Z] � « 0·é ; Xè« çXî 
\Z\·è« ééé è\ éx êè ëç 0·é «è� \è ë] Z ëè« \Z\XëçZ·è« ; Z«é « çXî 
ç·\ZKëè« UJS t• à D° è\ JTS § J ê] Z; è� \ çKK] ­ 0ëZ· X� «\ç• è 
êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « «XZ; ç� \è« s 

GéGc M x I 

VOORWAARDEN TOT TOEKENNING 
x g V ' c Hf c pGg Géc pI 

v YYb' pGj A éI 

g ë• è­ è� è Bè0çëZ� • è� I 

g ·\I DUI 

' è ·èK"\"èBBè� êè� ­ ] è\è� çç� • è«ë] \è� ï ZW� BZW èè� 
ï Zèwè� z] � ê« ] z Z� • è«K"·è; è� BZW êè v Xë0wç« ; ] ] · ï \èw\è­ 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

' è wèXï è ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ö ] ·ê\ ; ·ZWèëZWw 
ê] ] · êè Z� ç·\Zwèë UJS ë° \IèI­ I n° è� JU° S Bèê] èëêè ·èK"\­ 
"èBBè� êè� • èêçç� I ' è wèXï è ; ç� êè Z� ç·\Zwèë UJS J Ï 
\IèI­ I n° S Bèê] èëêè ·èK"\"èBBè� êè� Bè0ççë\ êèï è ; ç� êè 
0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\èI ' è Z� ç·\Zwèë UJS JU° S Bèê] èëêè 
·èK"\"èBBè� êè� ­ ] è\è� ï ZK" BZW é é � ï èëzêè ; è·ï èwè·Z� »«­ 
Z� «\èëëZ� • ; ç� "X� wèXï è çç� «ëXZ\è� of Z� «K"·ZW; è� I 

' è ·è• èëè� \è· ïçwè ; ç� çç� «ëXZ\Z� • BZW èè� ï Zèwè� z] � ê« 
] z ; ç� Z� «K"·ZW; Z� • BZW êè v Xë0wç« ; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ö ] ·êè� ê] ] · êè A] � Z� • Bè0ççëêI 

g ·\I DPI 

' ] ] · çç� "è\ ï Zèwè� z] � ê« ö çç·BZW ï ZW ï ZW� çç� • è«ë] \è� 
] z çç� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • 
ö çç·BZW ï ZW ï ZW� Z� • è«K"·è; è� BZWê·ç• èBè«K"èZêè� Z� \è ëè; è­ 
·è� ] � êè· êè ê] ] · Iêè A] � Z� • \è Bè0çëè� ; ] ] ·ö çç·êè� 
ê] è� êè •è·èK"\Z• êè� è· ; ç� BëZWwè� êç\ êè BZW \] è0ç««Z� • 
; ç� êè ç·\Zwèëè� DD è� Di ; è·èZ«\è BZWê·ç• è� ï ZW� Bè\ççëêI 

Art. 64. 

' è A] � Z� • ] ­ «K"·ZWz\ ö ç\ ] � êè· « BZWê·ç• èBè«K"èZêè� » 
ö ] ·ê\ ; è·«\çç� t "è\ ­ ] êèë ; ç� êZè Bè«K"èZêè� ö ] ·ê\ ê] ] · 
êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• ; ç«\• è«\èëêI 

' è A] � Z� • «\èë\ ; ç«\ ê] ] · ö èëwè 0è·«] � è� è� Z� «\èëëZ� • è� 
è� ] � êè· ö èëwè ; ] ] ·ö çç·êè� êè BZWê·ç• èBè«K"èZêè� ö ] ·­ 
êè� ] 0•è­ ççw\ è� çç� êè •è·èK"\Z• êè� XZ\• è·èZw\I S 

Art. 65, 

' è ö è·w• è; è·« ­ ] è\è� êè • è·èK"\Z•êè� çëëè Bè«K"èZêè� 
ö èëwès êè XZ\; ] è·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; ç� êèï è ö è\ Bè"] è; è� S 
; è·«K"çzzè� ] ­ êèï è� Z� «\çç\ \è «\èëëè� ; ç� "X� ·èK"\è� 
]0 êè 0·è«\ç\Zè« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • \è ê] è� BëZWwè� I 

HOOFDSTUK ééI 

Gemene bepalingen ter zake 
van de verzekering voor geneeskundige verzorging 

en van de uitkeringsverzekering. 

g ·\I DDI 

§ 1. Y­ "è\ ·èK"\ ] 0 êè Z� êè \Z\èë« ééé è� IV ; ç� êèï è 
ö è\ Bèê] èëêè 0·è«\ç\Zè« \è ê] è� Z� • çç� S ­ ] è\è� êè in 
êè ç·\Zwèëè� UJS 1 ° \IèI­ S D° S è� JTS § JS Bèê] èëêè • è·èK"[ 
\Z•êè� èè� ö çK"\\ZWê ; ] ëB·è� • è� ] � êè· êè ; ] ë• è� êè ; ] ] ·­ 
ö çç·êè� s 
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l' Zë« ê] Z; è� \ ç; ]Z· \] \çëZ«é S çX K] X·« ê3X� è 0é ·Z] êè êè 
«Zî ­ ] Z«S un � ] ­ B·è êè W] X·� é è« êè \·ç; çZë »Xè ëè f ] Z 
êé \è·­ Z� èI Mè« W] X·« ê3Z� çK\Z; Z\é 0·] zè««Z] � � èëëè ç««Z­ Zëç­ 
BZK« à êè« W] X·� é è« êè \·ç; çZë èzzèK\Zz «] � \ êé zZ� Z« 0ç· ëè 
f ] ZS Mè« \·ç; çZëëèX·« «çZ«] � � Zè·« è\ Z� \è·­ Z\\è� \«S \èë« »X3Zë« 
«] � \ êé zZ� Z« 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèS ] � \ 
çKK] ­ 0ëZ Kè «\ç• è êè « »X3Zë« ] � \ ç\\èZ� \ ëè ­ ê ­ è � ] ­ B·è êè 
W] X·� é è« êè \·ç; çZë çX K] X·« ê3X� è 0é ·Z] êè »XZ � è 0èX\ ê \·è 
Z� zé ·ZèX·è à «Zî ­ ] Z« t 

2• Zë« ê] Z; è� \ ç; ] Z· ·è­ Z« à ëèX· ]·• ç� Z«­ è ç««X·èX· êè« 
ê]KX­ è� \« êè K] \Z«ç\Z] � ê] � \ ëç ; çëèX· ê] Z\ ç\\èZ� ê·è X� 
­ ] � \ç� \ ­ Z� Z­ X­ zZî é 0ç· ëè f ] Z ] X ê] Z\ êç� « ëè« K] � êZ­ 
\Zç� « zZî é è« 0ç· MXZS ê \·è 0ç·zçZ\è 0ç· êè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·­ 
«] � � èëëè«I 

§ UI Mè f ] Z êé \è·­ Z� è ëè« K] � êZ\Z] � « êç� « ëè«»Xèëëè« 
Kè·\çZ� « \Z\XëçZ·è« «] � \ êZ«0è� «é « êè ë3çKK] ­ 0ëZ««è­ è� \ êX 
«\ç•èS «] Z\ 0] X· ëè ê·] Z\ çXî 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é S «] Z\ 0] X· 
ëè ê·] Z\S çXî Z� êè­ � Z\é «S «] Z\ 0] X· ëè ê·] Z\ à \] X\è« ëè« 
0·è«\ç\Z] � «I 

g ·\S DLI 

pç� « 0·é WXêZKè êè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè LTS ëè« \Z\X­ 
ëçZ·è« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè DDS § ë K] � «è·; è� \S 0] X· èXî è\ 
0] X· ëè« 0è·«] � � è« à ëèX· K"ç·•èS ëè ê·] Z\ êè Bé � é zZKZè· 
êè« 0·è«\ç\Z] � « WX«»X3à ëç zZ� êX \·Z­ è«\·è çX K] X·« êX»Xèë 
Zë« ] � \ \è·­ Z� é ëèX· «\ç• è t êè ­ ê ­ è ëè« \Z\XëçZ·è« êZ«0è� «é « 
êè ë3çKK] ­ 0ëZ««è­ è� \ êX «\ç•è K] � z] ·­ é ­ è� \ çXî êZ«0] «Z­ 
\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè DDS § U K] � «è·; è� \ 0]X(3I èXî è\ 0] X· ëè« 
0è·«] � � è« à ëèX· K"à ·• èS ëè ê·]Z\ êè Bé � é zZKZè· êè« 0·è«\ç­ 
\Z] � « WX«»X3à ëç zZ� êX «èK] � ê \·Z­ è«\·è »XZ «XZ\ KèëXZ çX 
K] X·« êX»Xèë Zë« ] � \ çK»XZ« ëç »XçëZ\é êè \Z\XëçZ·èI 

g ·\I Di I 

Mè« \Z\XëçZ·è« ; Z«è« à ë3ç·\ZKëè 0·é Ké êè� \ 0èX; è� \ K] � \Z­ 
� Xè· à Bé � é zZKZè· êè« 0·è«\ç\Z] � « à ëç K] � êZ\Z] � »XèS 0] X· 
ëè« êèXî \·Z­ è«\·è« 0·é Ké êç� \ ëè \·Z­ è«\·è çX K] X·« êX»Xèë 
Zë« œ z] � \ ç00èë s 

l' Zë« çZè� \ K] � «è·; é S à X� \Z\·è »XèëK] � »XèS 0è� êç� \ X� 
� ] ­ B·è êè W] X·« ] X; ·çBëè« é • çë çX � ] ­ B·è êè W] X·« êè 
\·ç; çZë 0·é ; X à ë3ç·\ZKëè 66, § 1, 1 • ëç »XçëZ\é êè \Z\XëçZ·è 
\èëëè »X3èëëè è«\ êé zZ� Zè çXî ç·\ZKëè« UJ è\ RTS § J t 

UÏ Zë« çZè� \ ·è­ Z« à ëèX· ] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX· êè« ê] KX­ 
­ è� \« êè K] \Z«ç\Z] � ê] � \ ëç ; çëèX· ê] Z\ ç\\èZ� ê·è X� ­ ] � ­ 
\ç� \ ­ Z� Z­ X­ zZî é 0ç· ëè f ] Z ] X ê]Z\S êç­ S ëè« K] � êZ\Z] � « 
zZî é è« 0ç· MXZS ê \·è 0ç·zçZ\è 0ç· êè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·«è� ­ 
� èëëè«I 

d è\\è K] � êZ\Z] � � 3è«\ 0ç« èî Z• é è 0] X· ëè« \Z\XëçZ·è« ; Z«é «· 
à ë3ç·\ZKëè 21, 2°, 4•, 7', 8° è\ 9° è\ à ë3ç·\ZKëè 45, § l, 2°. 

G] X\èz] Z«S ëès \Z\XëçZ·è qui è«\ au Bé � é zZKè ê3Z� êè­ � Z\é « 
à ëç zZ� ê3X� \·Z­ è«\·è K] � \Z� Xè à Bé � é zZKZè· êè« 0·è«\ç\Z] � « 
WX«»X3à ëç zZ� êè ë3Z� Kç0çKZ\é è� K]X·«I 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� è Fè« K] � êZ\Z] � « êç� « ëè«»Xèëëè« ëè Bé � é ­ 
zZKè êè« 0·è«\ç\Z] � « è«\ ­ çZ� \è� X çXî \·ç; çZëëèX·« «çZ«] � ­ 
� Zè·« è\ Z� \è·­ Z\\è� \«I 

g ·\I DnI 

Mè f ] Z êé zZ� Z\ ëè« Kç\é • ] ·Zè« êè \·ç; çZëëèX·« ; Z«é « à ë3ç·­ 
\ZKëè UJS D° I éë êé \è·­ Z� è ëè« K] � êZ\Z] � « à ·è­ 0ëZ· 0ç· Fè« 
\Z\XëçZ·è« »XZ «] ëëZKZ\è� \ ëè Bé � é zZKè êè ë3ç««X·ç� Kè K] � \Z� Xé è 
è\ � ] \ç­ ­ è� \ ëè ­ ] � \ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·«] � � èëëè« 
·è»XZ«è«I 

l' ï ZW ­ ] è\è� Z� èè� \ZWê; çw ; ç� ï è« ­ çç� êè� S Z� \] \ççëS 
èè� ê] ] · êè A] � Z� • \è Bè0çëè� çç� \çë ç·BèZê«Këç•è� \èëëè� I 
' è êç•è� ; ç� Z� çK\Z; Z\èZ\ ö èëwè wX� � è� •èëZWw•è«\èëê ö ] ·[ 
êè� ­ è\ ç·BèZê«êç•è� ö ] ·êè� ê] ] · êè A] � Z� • ] ­ «K"·è; è� I 
' è ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• ] ­ «K"·è; è� 
«èZï ] è� ç·BèZêè·« è� ç·BèZêè·« BZW \X««è� 0] ï è� "èBBè� êZè 
ö çK"\\ZWê ; ]ëB·çK"\ ï ] ê·ç ïè "è\ï èëzêè çç� \çë ç·Bè·ê«êç»è� 
"èBBè� Bè·èZw\ Z� èè� \ZWê; çw êç\ � Zè\ w]·\è· ­ ç• ïZW� 
êç� ïè« ­ çç� êè� t 

U° ï ZW ­ ]è\è� BZW "X� ; è·ï èwè·Z� • Z� «\èëëZ� • BZWê·ç•è­ 
Bè«K"èZêè� "èBBè� Z� • èëè; è·ê ö çç·; ç� êè ö çç·êè èè� ê] ] · 
êè A] � Z� • \è Bè0çëè� ­ Z� Z­ X­ Bèê·ç• ­ ] è\ Bè·èZwè� ]z 
ö èëwèS ] � êè· êè ê] ] · v è­ \è Bè0çëè� ; ] ] ·ö çç·êè� S ê] ] · 
0è·«] ] � ëZWwè BZWê·ç• è� ­ ] è\ ö ] ·êè� çç� • è; XëêS 

§ UI ' è A] � Z� • «\èë\ ; ç«\ ] � êè· ö èëwè ; ] ] ·ö çç·êè� 
«] ­ ­ Z•è •è·èK"\Z• êè� ; ç� "è\ ; ] ëB·è� • è� ; ç� êè ö çK"\­ 
\ZWê ïZW� ; ·ZW•è«\èëê "è\ï ZW ö ç\ "è\ ·èK"\ ]0 •·� èè«wX� [ 
êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� S "è\ïZW ö ç\ "è\ ·èK"\ ]0 XZ\wè·Z� • è� t 
"è\ïZW ö ç\ "è\ ·èK"\ ] 0 çëëè 0·è«\ç\Zè« Bè\·èz\I 

g ·\S DLI 

Y� ; è·­ Z� êè·ê êè Bè0çIëZ� • è� ; ç� ç·\Zwèë 75, Bè"] Xêè� 
êè in ç·\Zwèë DDS § 1, Bèê] èëêè •è·èK"\Z•êè� S 0è·«] ] � ëZWw 
è� ; ] ] · êè 0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\è "è\ ·èK"\ ] ­ 0·è«\ç\Zè« 
\è •è� Zè\è� \] \ ]0 "è\ èZ� êè ; ç� "è\ wö ç·\ççë ö çç·Z� ï ZW 
"X� ö çK"\\ZWê "èBBè� ; ] ë\] ] Zê t è; è� ï ] Bè"] Xêè� êè •è[ 
·èK"\Z• êè� êZè ; ç� "è\ ; ] ëB·è� • è� ; ç� êè ö çK"\\ZWê ï ZW� 
; ·ZW•è«\èëê ] ; è·èè� w] ­ «\Z• "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë DDS § US 
0è·«] ] � ëZWw è� ; ] ] · êè 0è·«] � è� \è "X� � è� ëç«\è "è\ ·èK"\ 
] ­ 0·è«\ç\Zè« \è •è� Zè\è� \] \ ] 0 "è\ èZ� êè ; ç� "è\ \ö èèêè 
wö ç·\ççë � ç êç\ ö çç·Z� ïZW êè "] èêç� Z• "èZê ; ç� •è·èK"\Z• [ 
êè "èBBè� ; è·ö ] ·; è� I 

g ·\I Di I 

' è Z� ; ] ·Z• ç·\Zwèë Bèê] èëêè •è·èK"\Z•êè� "èBBè� ; è·êè· 
çç� «0·ççw ]0 0·è«\ç\Zè« ] 0 ; ] ] ·ö çç·êè êç\ ï ZW ] ; è· êè 
\ö èè wö ç·\çëè� ; ó ó · êç\ ö çç·Z� ïZW è· ] ­ ; è·ï ] èwè� s 

ë3 XZ\ ö èëwè� "] ] zêè ] ] w \ZWêè� « èè� çç� \çë ö è·wêç»è� 
• èëZWw çç� "è\ Z� ç·\Zwèë DDS § JS J° S Bè0ççëêè çç� \çë ç·BèZê«­ 
êç• è� S êè "] èêç� Z• "èZê ; ç� •è·èK"\Z•êè çë« ]­ «K"·è; è� 
Z� êè ç·\Zwèëè� UJ è� JTS § ëS "èBBè� Bè"] Xêè� t 

U° "ZW "X� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • BZWê·ç• èBè«K"èZêè� "èB­ 
Bè� Z� • èëè; è·ê ö çç·; ç� êè ö çç·êè èè� ê] ] · êè A] � Z� • 
\è Bè0çëè� ­ Z� Z­ X­ Bèê·ç• ­ ] è\ Bè·èZwè� ] z ö èëwèS ] � êè· 
êè ê] ] · v è­ \è Bè0çëè� ; ] ] ·ö çç·êè� S ê] ] · 0è·«] ] � ëZWwè 
BZWê·ç•è� ­ ] è\ ö ] ·êè� çç� • è; XëêI 

7Xëw« Z« � Zè\ ; è·èZ«\ ; ç� êè •è·èK"\Z•êè� Bèê] èëê in 
ç·\Zwèë UJS U° S R° S L° S i ° è� n° S è� Z� ç·\Zwèë RTS § 1, U° I 

' è •è·èK"\Z•êè êZè Z� "è\ •è� ] \ Z« ; ç� XZ\wè·Z� • è� ] 0 
"è\ èZ� êè ; ç� èè� wö ç·\ççëS •è� Zè\ èK"\è· ; è·êè· I0·è«\ç\Zè« 
\] \ ] 0 "è\ èZ� êè ; ç� êè ë]0è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêI 

' è A] � Z� • «\èë\ ; ç«\ ] � êè· ö èëwè ; ] ] ·ö çç·êè� êè 
«èëï ] è� ç·BèZêè·« è� êè ç·BèZêè·« BZW \X««è� 0] ï è� çç� «0·ççw 
] 0 0·è«\ç\Zè« Bè"] Xêè� S 

g ·\I DnI 

' è A] � Z� • ] ­ «K"·ZWz\ êè Z� ç·\Zwèë 21. 6°, Bèê] èëêè 
Kç\è• ] ·Zèë � ; ç� ö è·w� è­ è·«S v ZW «\èë\ ; ç«\ çç� ö èëwè 
; ] ] ·ö çç·êè� ­ ] è\ ; ] ëêçç� ï ZW� ê] ] · êè •è·èK"\Z• êè� êZè 
om çç� «0·ççw op ; ] ] ·\•èï è\\è ; è·ï èwè·Z� • ; è·ï ] èwè� è� S 
Z� "è\ BZWï ] � êè·S "è\ Bèê·ç• ; ç� êè � ] êZ• è 0è·«] ] � ëZWwè 
BZWê·ç• è� I 
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g ·\I L. I 

~ l. pçXz èî Kè0\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëè Roi, ëè« 0·è«\ç\Z] � « 
0·é ; Xè« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] Z � è «] � \ 0ç« çKK] ·êé è« ë] ·«»Xè 
ëè Bé � é zZKZçZ·è � è «è \·] X; è 0ç« èzzèK\Z; è­ è� \ «X· ëè \è··Z­ 
\] Z·è Bèë• è çX ­ ] ­ è� \ ] ù il zçZ\ ç00èë çXî 0·è«\ç\Z] � « ] X 
ë] ·«»Xè ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é ] � \ é \é s z]X·� Zè« è� êè"] ·« 
êX \è··Z\] Z·è � ç\Z] � çëI 

§ US Mè« 0·è«\ç\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] Z � è «] � \ 
çKK] ·êé è« »Xè êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « zZî é è« 0ç· ëè f ] ZS ë] ·«»Xè 
ëè ê] ­ ­ ç• è 0] X· ëè»Xèë li è«\ zçZ\ ç00èë çXî 0·è«\ç\Z] � « 
è«\ K]X; è·\ 0ç· ëè ê·] Z\ K] ­ ­ X� ] X 0ç· X� è çX\·è ëé •Z«­ 
ëç\Z] � I ' ç� « Kè« Kç«S ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç««X·ç� Kè � è «] � \ 
0ç« KX­ Xëé è« ç; èK ëç ·é 0ç·ç\Z] � ·é «Xë\ç� \ êè J3 çX\·è ëé • Z«­ 
ëç\Z] � t èëëè« «] � \ à K"ç·• è êè ë3ç««X·ç� Kè êç� « ëç ­ è«X·è 
] ù ëè ê] ­ ­ ç• è K] X; è·\ 0ç· Kè\\è ëé •Z«ëç\Z] � � 3è«\ 0ç« 
èzzèK\Z; è­ è� \ ·é 0ç·é I ' ç� « \] X« ëè« Kç« ëè Bé � é zZKZçZ·è ê] Z\ 
·èKè; ]Z· êè« «] ­ ­ è« çX ­ ] Z� « é »XZ; çëè� \è« çX ­ ] � \ç� \ êè« 
0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç««X·ç� KèI 

M3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· è«\ «XB·] • é êè 0ëèZ� ê·] Z\ çX 
Bé � é zZKZçZ·èI Mç K] � ; è� \Z] � Z� \è·; è� Xè è� \·è éè êé BZ\èX· êè 
ëç ·é 0ç·ç\Z] � è\ ëè Bé � é zZKZçZ·è � 3è«\ 0ç« ]00] «çBëè à ë3] ·­ 
•ç� Z«­ è ç««X·èX· «ç� « ë3çKK] ·ê êè Kè êè·� Zè·I 

§ PI Hç· êé ·] • ç\Z] � çX § US ë3] K\·] Z êè« 0·è«\ç\Z] � « 
0·é ; Xè« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] Z è«\ ·èzX«é s 

a) 0] X· ëè« ê] ­ ­ ç•è« \·] X; ç� \ ëèX· «] X·Kè êç� « X� 
çKKZêè� \ «X·; è� X à ë3] KKç«Z] � ê3X� èî è·KZKè 0"œ«Z»Xè 0·ç­ 
\Z»Xé çX K] X·« ê3X� è K] ­ 0é \Z\Z] � ] X èî "ZBZ\Z] � «0] ·\Z; è 
0] X· ëè«»Xèëëè« ë3] ·• ç� Z«ç\èX· 0è·ç ] Z\ un ê·] Z\ ê3è� \·é èt 
b) 0] X· ëè« ê] ­ ­ ç•è« \·] X; ç� \ ëèX· «] X·Kè êç� « X� è 

zçX\è· • ·ç; ès K] ­ ­ Z«è 0ç· ëè Bé � é zZKZçZ·èI 

§ 4. M3] K\·] Z êè« 0·è«\ç\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] Z 
è«\ «X«0è� êX çX««Z ë] � • \è­ 0« »Xè ëè Bé � é zZKZçZ·è � è ·é 0] � ê 
0ç« ­ Zî ] BëZ• ç\Z] � « êè K] � \·ô ëè »XZ ëXZ «] � \ Z­ 0] «é è« 0ç· 
\] X\è 0è·«] � � è K] ­ 0é \è� \è è� ; è·\X êè ëç 0·é «è� \è ë] ZI 

dv g HéGf c éééI 

Dispositions particulières· 
à ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êès «ç� \é I 

g ·\I LJI 

Si ëè« \Z\XëçZ·è« ; Z«è« à ë3ç·\ZKëè 66, § 2 � 3] � \ 0ç« 0XS 
0ç· «XZ\è ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë K] � «\ç\é è 0ç· ë3] ·• ç� Z«­ è 
ç««X·èX·S ·è­ 0ëZ· ëè« K] � êZ\Z] � « zZî é è« à ë3ç·\ZKëè 66, § 1 
à ëç zZ� êX «èK] � ê \·Z­ è«\·è KZ; Zë »XZ «XZ\ KèëXZ çX K] X·« 
êJJ»Xèë Zë« ] � \ çK»XZ« ëç »XçëZ\é êè \Z\XëçZ·èS Zë« Bé � é zZKZè� \ 
à � ] X; èçX êè« êZ«0]«Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè DL »XZ ëè« K] � Kè·­ 
� è� \S êè « ëç zZ� êè ëèX· Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëI 

pZS ç0·è « ëç zZ� êè ëç 0é ·Z] êè 0·é ; Xè çX 0·è­ Zè· çëZ� é çS 
ëè« \Z\XëçZ·è« ; Z«é « à ë3çëZ� é ç J «] � \ \] XW] X·« Z� Kç0çBëè« êè 
\·ç; çZëëè·S Zë« 0èX; è� \ K] � \Z� Xè· à Bé � é zZKZè· êè« 0·è«\ç\Z] � « 
êè «ç� \é S ­ ] œè� � ç� \ 0çZè­ è� \ ê3X� è K] \Z«ç\Z] � ê3X� ­ ] � ­ 
\ç� \ Zêè� \Z»Xè à Kèëëè zZî é è 0] X· ë3ç««X·ç� Kè K] � \Z� Xé èI 

g ·\I L. I 

§ JI mè"] Xêè� « XZ\ï ] � êè·Z� • è� ö çç·Z� êè A] � Z� • ; ] ] ·­ 
ï Zè\S ö ] ·êè� êè Z� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 0·è«\ç\Zè« � Zè\ \] è­ 
•èwè� ê çë« êè •è·èK"\Z•êè ï ZK" � Zè\ ö è·wèëZWw ]0 mèë•Z«K" 
•·] � ê• èBZèê Bè; Z� ê\ ]0 "è\ \ZWê«\Z0 êç\ "ZW ] ­ 0·è«\ç\Zè« 
; è·ï ] èw\ ] z çë« êè •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� BXZ\è� ­ 
ëç� ê« ï ZW� ; è·«\·èw\I 

§ UI ' è Z� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 0·è«\ç\Zè« ö ] ·êè� «ëèK"\« 
\] è• èwè� ê ] � êè· êè ê] ] · êè A] � Z� • \è Bè0çëè� ; ] ] ·ö çç·­ 
êè� çë« êè «K"çêè ö çç·; ] ] · ] ­ êZè 0·è«\ç\Zè« ö ] ·ê\ ; è·­ 
ï ] K"\ ê] ] · "è\ •è­ èè� ·èK"\ ] z ê] ] · èè� ç� êè·è ö è\­ 
•è; Z� • Z« •èêèw\I é� êZè •è; çëëè� ö ] ·êè� êè ; K·ï èwè·­ »«­ 
0·è«\ç\Zè« � Zè\ «ç­ è� •è� ] \è� ­ è\ êè «K"çêèë] ] ««\èëëZ� • 
; ] ] ·\; ë] èZè� êè � Z\ êè ç� êè·è ö è\• è; Z� • t ï è ï ZW� \è� ëç«\è 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • Z� ï ] ; è··è ; ] ] · êè ê] ] · êZè ö è\•è; Z� • 
•èêèw\è «K"çêè � Zè\ ö è·wèëZWw «K"çêèë] ] ««\èëëZ� • Z« ; è·ES 
(èè� êI é� çë êè •è; çëëè� ­ ] è\ êès ·èK"\"èBBè� êè «] ­ ­ è� 
] � \; ç� • è� ö èëwè \è� ­ Z� «\è •èëZWw ïZW� çç� "è\ Bèê·ç• 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «0·è«\ç\Zè«I 

' è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëF� • \·èèê\ ·èK"\è� « Z� êè 0ëçç\« 
; ç� êè ·èK"\"èBBè� êèI ' è ] ; è·èè� w] ­ «\S \] \ «\ç� ê •èw] [ 
­ è� \X««è� êè•è� è êZè «K"çêèë] ]««\èëëZ� • I ; è·«K"XëêZ•ê Z« 
è� êè ·èK"\"èBBè� êèS wç� � Zè\ \è•è� êè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èë­ 
ëZ� • ö ] ·êè� çç� • è; ] è·ê ï ] � êè· "çç· Z� «\è­ ­ Z� • I 

§ 3. é� çzö ZWwZ� • ; ç� § 2, ö ] ·ê\ êè \] èwè� � Z� • ; ç� êè 
Z� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 0·è«\ç\Zè« ] � \ï è• ê s 

ç- Z� êè •è; çëëè� ; ç� «K"çêè ; ] ] ·\«0·XZ\è� êè XZ\ èè� 
] � • è; çë ] ; è·w] ­ è� � çç· çç� ëèZêZ� • ; ç� èè� ëZK"çç­ «] èzè­ 
� Z� • \ZWêè� « èè� «0] ·\K] ­ 0è\Z\Zè ]z Eèî "Z"Z\Zè ö çç·; ] ] · êè 
Z� ·ZK"\è· \] è• ç� • «• èëê ] � \; ç� • \ t 

B- · Z� êè •è; çëëè� ; ç� «K"çêè ; ] ] ·\«0·XZ\è� êè XZ\ èè� 
ê] ] · êè ·èK"\"èBBè� êè •è0ëèè• êè ï ö ç·è z] X\I 

§ RI ' è \] èwè� � Z� • ; ç� êè in êèï è ö è\ Bèê] èëêè 0·è«\ç­ 
\Zè« ö ] ·ê\ •è«K"] ·«\ ï ] ëç� • êè ·èK"\"èBBè� êè � Zè\ ; ] ëê] è\ 
çç� êè K] � \·] ëè; è·0ëZK"\Z� • èS� ö èëwè "è­ ê] ] · Zèêè· w·çK"­ 
\è� « êèï è ö è\ Bè; ] è• ê 0è·«] ] � ö ] ·êè� ]0• èëè• êI 

v YYb' pGj A éééI 

Bijzondere bepalingen \è· zake van de verzekering 
voor geneeskundige verzorging. 

g ·\I 71. 

A] � êè� êè Z� ç·\Zwèë DDS § US Bèê] èëêè •è·èK"\Z•êè� S 
ö è• è� « ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ; ç«\•è«\èëêè ç·BèZê«­ 
] � • è«K"Zw\"èZêS � Zè\ çç� êè Z� ç·\Zwèë DDS § JS •è«\èëêè 
; è·èZ«\è� ; ] ëê] è� ] 0 "è\ èZ� êè ; ç� "è\ \ö èèêè wçëè� êè·­ 
wö ç·\ççë � ç êç\ ö çç·Z� ïZW êè "] èêç� Z• "èZê ; ç� •è·èK"\Z• ­ 
êè "èBBè� ; è·ö ] ·; è� S êç� "èBBè� ïZW ]0� ZèXö çç� «0·ççw 
]0 êè Bè0çëZ� • è� ; ç� ç·\Zwèë DL ö èëwè ]0 "è� Bè\·èwwZ� • 
"èBBè� ï ] ê·ç "X� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê çzë] ] 0\I 

7ZW� êè Z� "è\ èè·«\è ëZê Bèê]èëêè •è·èK"\Z•êè� «\èèê« 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\ � ç çzë] ] 0 ; ç� "è\ Z� "è\ èè·«\è ëZê 
•è«\èëêè \ZWê; çwS êç� "èBBè� ïZW ; è·êè· çç� «0·ççw ] 0 
•è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� ­ Z\« èè� BZWê·ç•è \è Bè\ç­ 
ëè� ö çç·; ç� "è\ Bèê·ç• •èëZWw Z« çç� êç\ Bè0ççëê ; ] ] · 
êè ; ] ] ·\• èï è\\è ; è·ï èwè·Z� • I 



TUL )JnDU[ JnDP- VI JD 8 UUi k 

g ·\I LUI 

§ JI Les \Z\XëçZ·è« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UJS L3 è\ ëè« \Z\XëçZ·è« 
Bé � é zZKZç� \ ê3X� è 0è� «Z] � êè ·è\·çZ\è è� »XçëZ\é ê3] X; ·Zè· 
­ Z� èX· ] � \ ê·]Z\ çXî 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é «ç� « 0çœè· êè 
K] \Z«ç\Z] � S à ëç K] � êZ\Z] � »Xè ëç 0è� «Z] � »XZ ëèX· è«\ çKK] ·­ 
êé è K] ··è«0] � êè à X� è Kç··Zè ·è 0·] zè««Z] � � èëëè é • çëè ] X 
«X0é ·ZèX·è çX \Zè·« ê3X� è Kç··Zè ·è 0·] zè««Z] � � èëëè K] ­ 0ëè \è 
] X K] � «Zêé ·é è K] ­ ­ è \èëëèI 

§ UI Mè« \Z\XëçZ·è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 21, n° S ont ê·] Z\ çXî 
0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é «ç� « 0çœè· êè K] \Z«ç\Z] � S à ëç K] � êZ\Z] � 
»X3èëëè« Bé � é zZKZè� \ ê3X� è 0è� «Z] � êè «X·; Zè K] ··è«0] � êç� \ 
à X� è Kç··Zè ·è 0·] zè««Z] � � èëëè é • çëè ] X «X0é ·ZèX·è çX \Zè·« 
ê3X� è Kç··Zè ·è 0·] zè««Z] � � èëëè K] ­ 0ëè \è ] X K] � «Zêé ·é è K] ­ ­ è 
\èëëèI 

§ PI Mè« \Z\XëçZ·è« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè UJS L3 è\ n3 è\ ëè« 
\Z\XëçZ·è« Bé � é zZKZç� \ ê3X� è 0è� «Z] � êè ·è\·çZ\è è� »XçëZ\é 
ê3] X; ·Zè· mineur, »XZ � è ·è­ 0ëZ««è� \ 0ç« ëç K] � êZ\Z] � zZî é è 
çX § J ] X çX § U êX 0·é «è� \ ç·\ZKëèS Bé � é zZKZè� \ êX ê·] Z\ 
çXî 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é ­ ]œè� � ç� \ 0çZè­ è� \ ê3X� è K] \ZS 
«ç\Z] � 0è·«] � � èëëè ê] � \ ëè ­ ] � \ç� \ è\ ëè« ­ ] êçëZ\é « êè 
0çZè­ è� \ «] � \ zZî é « 0ç· ëè ·è • ëè­ è� \ ; Z«é à ë3ç·\ZKëè JUS R3I 

g ·\I LPI 

Mè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é 
êé \è·­ Z� è ëè« K] � êZ\Z] � « »Xè ê] Z; è� \ ·è­ 0ëZ· ëè« 0è·«] � � è« 
à• K"ç·»è 0] X· Bé � é zZKZè· êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é è\ ê3çX\·è 
0ç·\ zZî è le ­ ] � \ç� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·«] � � èëëè« »XZ 0èX­ 
; è� \ ê \·è êXè« 0] X· ëè« ç«Kè� êç� \« à K"ç·•èI 

g ·\I LRI 

Mè« Bé � é zZKZçZ·è« «3çê·è««è� \ ëZB·è­ è� \S 0] X· ] B\è� Z· ëè« 
0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UP s 

a) à \] X\è 0è·«] � � è çX\] ·Z«é è ëé • çëè­ è� \ à èî è·Kè· ë3X� è 
êè« B·ç� K"è« êè ë3ç·\ êè •Xé ·Z·t 
b) à toute 0è·«] � � è "çBZëZ\é è à z] X·� Z· ëè« 0·è«\ç\Z] � « 

; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè UPS J ÏS B-I K- è\ 1°, Z� «K·Z\è à ëç ëZ«\è 
; Z«é è à ë3ç·\ZKëè JUS i ° t 

c) à \] X\ é \çBëZ««è­ è� \ ê3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � ç• ·é é 0ç· ëè 
C Z� Z«\·è êè ëç pç� \é 0XBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ ZëëèI 

dv g HéGf c éx I 

Dispositions particulières à l'assurance-indemnités, 

g ·\I LTI 

Mè« Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë � è «] � \ êXè« çXî 
\Z\XëçZ·è« »X3à ëç K] � êZ\Z] � »X3Zë � è «è «] Z\ 0ç« é K] Xëé X� è 
0é ·Z] êè Z� Z� \è··] ­ 0Xè êè 0ëX« êè \·è� \è W] X·« è� \·è ëç 
êç\è êè êé BX\ êè ëèX· Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë è\ éè êè·� Zè· 
W] X· ê3X� è 0é ·Z] êè 0è� êç� \ ëç»Xèëëè Zë« ç; çZè� \ ëç »XçëZ\é 
êè \Z\XëçZ·è ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè RTS § JI 

g ·\I LDI 

M3çëë] Kç\Z] � 0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è« è«\ 0çœé è 0] X· ëè« 
\Z\XëçZ·è« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè 21. 1° à 8°, 0] X· çX\ç� \ »X3Zë« 
·è­ 0ëZ««è� \ à ëç êç\è êX êé Kè «S ëç K] � êZ\Z] � 0·é ; Xè à 
ë3ç·\ZKëè LTI 

Art. LUI 

§ 1. ' è Z� ç·\Zwèë 21, 7°, Bèê] èëêè •è·èK"\Z•êè� è� Fè 
•è·èK"\Z• êè� êZè èè� ·X«\0è� «Z] è� çë« ­ ZW� ö è·wè· •è� Zè\è� S 
"èBBè� ï ] � êè· BZWê·ç• èBè\çëZ� • çç� «0·ççw ] 0 êè •è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� ] 0 ; ] ] ·ö çç·êè êç\ "è\ "X� \] è­ 
•èwè� êè 0è� «Z] è� ] ; è·èè� «\è­ \ ­ è\ èè� Bè·] è0«ë] ] 0Bçç� 
êZè •èëZWw Z« çç� ] z ëç� • è· êç� èè� êè·êè ; ç� èè� ; ] ëëèêZ• è 
] z çë« ï ] êç� Z• Bè«K"] Xö êè Bè·] è0«ë] ] 0Bçç� I 

§ UI ' è Z� ç·\Zwèë UJS n° S Bèê] èëêè •è·èK"\Z• êè� "èBBè� 
ï ] � êè· BZWê·ç•èBè\çëZ� • ·èK"\ ] 0 •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èw­ 
wZ� • è� S ] 0 ; ] ] ·ö çç·êè êç\ ïZW èè� ] ; è·ëè; Z� •«0è� «Z] è� 
•è� Zè\è� êç\ ] ; è·èè� «\è­ \ ­ è\ èè� Bè·] è0«ë] ] 0Bçç� êZè 
•èëZWw Z« çç� ] z ëç� • è· Eêç� èè� êè·êè ; ç� èè� ; ] ëëèêZ•è ] z 
çë« ï ] êç� Z• Bè«K"] Xö êè Bè·] è0«ë] ] 0Bçç� I 

§ PI ' è Z� ç·\Zwèë UJS LÏ è� n° S Bèê] èëêè •è·èK"\Z•êè� 
è� êè •è·èK"\Z•êè� êZè èè� ·X«\0è� «Z] è� çë« ­ ZW� ö è·wè· 
•è� Zè\è� S êZè � Zè\ ; ] ëê] è� çç� êè Z� § J ] z § U ; ç� êZ\ 
ç·\Zwèë •è«\èëêè ; è·èZ«\èS "èBBè� çç� «0·ççw ] 0 •è� èè«Ï 
wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� ­ Z\« èè� 0è·«] ] � ëZWwè BZWê·ç•è \è 
Bè\çëè� ö çç·; ç� Bèê·ç• è� Bè\çëZ� •«·è•èëè� BZW êè in ç·\Z­ 
wèZ 12, 4° Bèê] èëêè ; è·] ·êè� Z� • ö ] ·êè� Bè0ççëêI 

Art. LPI 

Het Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è 
; è·ï ] ·•Z� • «\èë\ ; ç«\ çç� ö èëwè ; è·èZ«\è� êè 0è·«] � è� \è� 
ëç«\è ­ ] è\è� ; ] ëê] è� ] ­ •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� 
\è •è� Zè\è� è� Bè0ççë\ ç� êè·ï ZWê« "è\ Bèê·ç• ; ç� êè 0è·­ 
«] ] � ëZWwè BZWê·ç• è� êZè wX� � è� ; è·«K"XëêZ•ê ï ZW� ê] ] · êè 
ç«Kè� êè� \è� \è� ëç«\èI 

g ·\I LRI 

Y­ êè Z� ç·\Zwèë 23 Bèê] èëêè •è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èw­ 
wZ� • è� \è ; è·w·ZW•è� S ö è� êè� êè ·èK"\"èBBè� êè� ïZK" 
; ·ZWèëZWw s S 

a) \] \ Zèêè·è 0è·«] ] � êZè ö è\\èëZWw •è­ çK"\Z• ê Z« èè� 
; ç� êè \çwwè� êè· •è� èè«wX� «\ \è Bè] èzè� è� t 

B- \] \ Zèêè·è 0è·«] ] � êZè êè Z� ç·\Zwèë UPS l ', B-S K- 
è� R° S Bèê] èëêè ; è·«\·èwwZ� • è� ­ ç• ; è·ëè� è� è� Z� »è«K"·K­ 
; è� Z« ] 0 êè Z� ç·\Zwèë JUS i ° S Bèê] èëêè ëZW«\t 

K- \] \ Zèêè·è ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� x ] ëw«•èï ] � ê"èZê è� 
; ç� "è\ l èï Z� è·wè� êè ; è·0ëè•Z� • «Z� ·ZK"\Z� • S 

v YYb' pGj A éx I 

Bijzondere bepalingen 
ter zake van de uitkeringsverzekering, 

Art. LTI 

' è XZ\wè·Z� • è� ö è•è� « ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ï ZW� «ëèK"\« 
; è·«K"XëêZ•ê çç� êè •è·èK"\Z•êè� ] 0 ; ] ] ·ö çç·êè êç\ è· 
•èè� ê] ] ·ë] 0è� ê \ZWê; çw ; ç� ­ èè· êç� êè·\Z• êç• è� ; è·ë] ­ 
0è� Z« \X««è� êè çç� ; ç� • «êç• ; ç� "X� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\­ 
"èZê è� êè ëçç\«\è êç• ; ç� èè� \ZWê; çw ö çç·] ; è· ï ZW êè Z� 
ç·\Zwèë RTS § JS Bèê] èëêè "] èêç� Z• "èZê ; ç� •è·èK"\Z• êè 
"çêêè� I 

Art. LDI 

' è XZ\wè·Z� • ; ] ] · Bè• ·çzè� Z«w] «\è� ö ] ·ê\ Bè\ççëê ; ] ] · 
êè Z� ç·\Zwèë UJS ë1 \IèI­ S i ° Bèê] èëêè •è·èK"\Z•êè� S Z� 
ï ] ; è··è ïZWS ] 0 êè ] ; è·ëZWêè� «êç\X­ S ; ] ëê] è� çç� êè Z� 
ç·\Zwèë LT •è«\èëêè ; è·èZ«\èI 
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GéGf c IV. 

DU CONTROLE ET DU CONTENTIEUX. 

dv g HéGf c éI 

Du contrôle médical. 

pc dGéYV éI 

Du Service du contrôle médical. 

g ·\I LLI 

éë è«\ Z� «\Z\Xé çX «èZ� êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é � � pè·; ZKè êè K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

g ·\I Li I 

Mè pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë è«\ êZ·Z• é 0ç· X� K] ­ Z\é S 
K] ­ 0] «é s 

1° ê3X� 0·é «Zêè� \S ­ ç•Z«\·ç\t 
2' êè "XZ\ ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« è\ êè "XZ\ ­ è­ B·è« sup­ 

0ëé ç� \«S ê] K\èX·« è� ­ é êèKZ� èS K"] Z«Z« 0ç·­ Z ëè« Kç� êZêç\« 
0·é «è� \é « 0ç· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S è� � ] ­ B·è ê] XBëè 
êè KèëXZ êè« ­ ç� êç\« à ç\\·ZBXè· t 0] X· êé \è·­ Z� è· ëç ·è0·é ­ 
«è� \ç\Z] � êè« ]·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S Zë è«\ \è� X K] ­ 0\è êè 
ëèX·« èzzèK\Zz« ·è«0èK\Zz«S K"çKX� çœç� \ ê·] Z\ à X� ­ ç� êç\ 
çX ­ ] Z� «t 

P3 êè "XZ\ ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« è\ êè "XZ\ ­ è­ B·è« «X0­ 
0ëé ç� \«S ê] K\èX·« è� ­ é êèKZ� èS K"] Z«Z« 0ç·­ Z ëè« Kç� êZêç\« 
0·é «è� \é « 0ç· ëè« ]·• ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êX K] ·0« 
­ é êZKçë è� � ] ­ B·è ê]XBëè êè KèëXZ êè« ­ ç� êç\« à ç\\·ZBXè· t 

4° êè »Xç\·è ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« è\ êè »Xç\·è ­ è­ B·è« 
«X00ëé ç� \«S ê] K\èX·« è� ­ é êèKZ� èS K"] Z«Z« 0ç·­ Z ëè« Kç� S 
êZêç\« 0·é «è� \é « 0ç· ëè d] � «èZë «X0é ·ZèX· êè ë3Y·ê·è êè« 
C é êèKZ� «S è� � ] ­ B·è ê] XBëè êè KèëXZ êè« ­ ç� êç\« à ç\\·Z­ 
BXè·t 

5° êè êèXî ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« è\ êè êèXî ­ è­ B·è« «X0­ 
0ëé ç� \«S ê]K\èX·« è� ­ é êèKZ� èS ê] � \ X� K"] Z«Z 0ç·­ Z ëè« 
z] � K\Z] � � çZ·è« êX C Z� Z«\è ·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè è\ 
X� 0ç·­ Z ëè« z] � K\Z] � � çZ·è« êX C Z� Z«\è ·è êè ëç pç� \é 
0XBëZ»Xè è\ êè ëç bç­ ZëëèI 

D° êè êèXî ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« è\ êè êèXî ­ è­ B·è« «X0­ 
0ëé ç� \«S 0"ç·­ çKZè� «S K"] Z«Z« 0ç·­ Z ëè« Kç� êZêç\« 0·é «è� \é « 
0ç· ëè« ] ·• ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êX d] ·0« 0"ç··� çKèXE · 
\Z»Xè è� � ] ­ B·è ê] XBëè êè KèëXZ êè« ­ ç� êç\« à ç\\·ZBXè·t 

L° êè êèXî ­ è­ B·è« èzzèK\Zz« è\ êè êèXî ­ è­ B·è« «X0[ 
0ëé ç� \«I K"] Z«Z« 0ç·­ Z ëè« Kç� êZêç\« 0·é «è� \é « 0ç· ëè« g ««] ­ 
KZç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« êè« é \çBëZ««è­ è� \« "]«0Z\çëZè·« è� 
� ] ­ B·è ê] XBëè êè KèëXZ êè« ­ ç� êç\« à K] � zé ·è·I 

Mè f ] Z � ] ­ ­ è ëè 0·é «Zêè� \S ëè« ; ZKèE0·é «Zêè� \« è\ ëè« 
­ è­ B·è«I éë zZî è ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ du d ] ­ Z\é I 

Mè« ­ è­ B·è« ; Z«é « «] X« D° è\ L° � è «Zè • è� \ »Xè ë] ·«»Xè ëè 
d ] ­ Z\é èî ç­ Z� è êè« »Xè«\Z] � « ·èëç\Z; è« à ë3ç00ëZKç\Z] � êè 
ë3ç·\ZKëè 90, K] � Kè·� ç� \ ·è«0èK\Z; è­ è� \ ëè« 0"ç·­ çKZè� « è\ 
ëè« é \çBëZ««è­ è� \« "] «0Z\çëZè·«I 

GéGc M éx I 

CONTROLE EN GESCHILLEN. 

v YYb' pGj A éI 

Geneeskundige controle. 

g b' c MéVl éI 

Dienst voor geneeskundige controle. 

g ·\I LLI 

In êè «K"] ] \ ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� » ö ] ·ê\ èè� ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� ­ 
êZ•è K] � \·] ëè Z� • è«\èëêI 

g ·\I Li I 

' è ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëè ö ] ·ê\ Bè«\XX·ê 
ê] ] · èè� K] ­ Z\é êç\ «ç­ è� • è«\èëê Z« XZ\s 

ë3 èè� ; ] ] ·ï Z\\è·S ­ ç•Z«\·çç\ s 
U3 çK"\ ö è·wè� êè è� çK"\ 0ëçç\«; è·; ç� • è� êè ëèêè� S ê] K­ 

\] ·« Z� êè •è� èè«wX� êèS •èw] ï è� XZ\ êè wç� êZêç\è� êZèS 
Z� êXBBèë I çç� \çë ; ç� êç\ êè· \] è \è wè� � è� ­ ç� êç\è� S 
ö ] ·êè� ; ] ] ·»èê·ç»è� · ê] ] · êè ; è·ïèwè·Z� • «Z� «\èëëZ� »è� s 
\è· Bè0çëZ� • ; ç� êè ; è·\è»è� ö ] ] ·êZ• Z� • êè· ; è·ï èwè·Z� »«­ 
Z� «\èëëZ� »è� I ö ] ·ê\ ·èwè� Z� » »è"] Xêè� ­ è\ hun ·è«0èK\Zè; è 
»è\çë«\è·w\èI ­ è\ êZè� ; è·«\ç� êè êç\ Zèêè·è ; è·ï èwè·z� »«E 
Z� «\èëëZ� • ·èK"\ "èèz\ ] 0 \è� ­ Z� «\è é é � ­ ç� êçç\ s S 

P3 çK"\ ö è·wè� êè è� çK"\ 0ëçç\«; è·; ç� • è� êè ëèêè� S ê] KS 
\] ·« Z� êè •è� èè«wX� êèS • èw] ï è� XZ\ êè wç� êZêç\è� êZèS 
Z� êXBBèë çç� \çë ; ç� êç\ êè· \] è \è wè� � è� ­ ç� êç\è� S 
ö ] ·êè� ; ] ] ·»èê·ç] è� ê] ] · êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ] ·• ç� Z«ç\Zè« 
; ç� "è\ •è� èè«"è·è� w] ·0« · s 

R3 ; Zè· ö è·wè� êè è� ; Zè· 0ëçç\«; è·; ç� »è� êè ëèêè� S ê] K­ 
\] ·« Z� êè Kè� èè«wX� êèI •èw] ï è� XZ\ êè wç� êZêç\è� êZèI 
Z� êXBBèë çç� \çë ; ç� êç\ êè· \] è \è wè� � è� ­ ç� êç\è� S 
ö ] ·êè� ; ] ] ·»èê·ç»è� ê] ] [ êè v ] • è f ççê ; ç� êè Y·êè 
êè· l è� èè«"è·è� t · 

5° \ö èè ö è·wè� êè è� \ö èè 0ëçç\«; è·; ç� • è� êè ëèêè� S ê] K­ 
\] ·« Z� êè •è� èè«wX� êèS ; ç� ö Zè é é s� ] èw] ï è� XZ\ êè 
ç­ B\è� ç·è� ; ç� "è\ C Z� Z«\è·Zè ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• è� 
é é � XZ\ êè ç­ B\è� ç·è� ; ç� "è\ C Z� Z«\è·Zè ; ç� x ] ëw«»è­ 
ï ] � ê"èZê è� ; ç� "è\ l èï Z� I 

D° \ö èè ö è·wè� êè è� \ö èè 0ëçç\«; è·; ç� • è� êè ëèêè� S ç0ó ­ 
\"èwè·«S •èw] ï è� XZ\ êè wç� êZêç\è� êZèS Z� êXBBèë çç� \çë 
; ç� êç\ êè· \] è \è wè� � è� ­ ç� êç\è� S ö ] ·êè� ; ] ] ·»èê·ç­ 
»è� ê] ] · êè ·è0·è«è� \ç\Zè ] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ç� "è\ ç0] \"èwè·«­ 
w] ·0«t 

L° \ö èè ö è·wè� êè è� \ö èè 0ëçç\«; è·; ç� • è� êè ëèêè� S JaJè[ 
w] ï è� XZ\ êè wç� êZêç\è� êZèS Z� êXBBèë çç� \çë ; ç� êç\ êè· 
\] è \è wè� � è� ­ ç� êç\è� S ö ] ·êè� ; ] ] ·»èê·ç»è� ê] ] · êè 
·è0·è«è� \ç\Zè; è ; è·è� Z• Z� • è� ; ç� êè ; è·0ëè»Z� »«Z·­ K"\z� ­ 
•è� I 

' è A] � Z� • Bè� ] è­ \ êè ; ] ] ·ï Z\\è·S êè ] � êè·; ] ] ·ï Z\\è·« 
è� êè ëèêè� I v ZW «\èë\ êè ö è·wZ� • «·è•èëè� ; ç� "è\ K] ­ Z\é 
; ç«\I 

' è «XB D° è� L° Bèê] èëêè ëèêè� "èBBè� è� wèë ï Z\\Z� � • 
Z� êZè� "è\ d ] ­ Z\é wö è«\Zè« ] � êè·ï ] èw\ Z� ; è·Bç� ê ­ è\ êè 
\] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë n. S ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè ç0] \"èwè·«S 
·è«0èK\Zèz êè ; è·0ëè• Z� • «Z� ·ZK"\Z� • è� I 
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' èXî K] ­ ­ Z««çZ·è« êX l ] X; è·� è­ è� \S � ] ­ ­ é « 0ç· ëè 
f ] Z «X· 0·é «è� \ç\Z] � ·è«0èK\Z; è­ è� \ êX C Z� Z«\·è êè ëç 
H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè è\ êX C Z� Z«\·è êè« bZ� ç� Kè«S ç««Z«\è� \ 
çXî ·é X� Z] � « êX d ] ­ Z\é I 

g ·\I LnI 

Mè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë è«\ K"ç·• é s 

ë1 ê3ç««X·è·S ç; èK ëè K] � K] X·« êX 0è·«] � � èë êè Kè pè·­ 
; ZKèS ëè K] � \·ô ëè ­ é êZKçë êè« 0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç««X·ç� Kè­ 
«] Z� « êè «ç� \é è\ êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «t 

2' ê3ç··ê \è· ëè« � ] ·­ è« è\ êZ·èK\Z; è« • é � é ·çëè« è� ; Xè 
êè ë3] ·•ç� Z«ç\Z] � êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë t 

P3 ê3é ­ è\\·è êè« ç; Z« è\ êè« 0·] 0]«Z\Z] � « «X· ëç ·é • ëè­ 
­ è� \ç\Z] � çzzé ·è� \è çX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë s 

4' ê3é \çBëZ· ëè ·è • ëè­ è� \ ê3ç• ·é ç\Z] � êè« ­ é êèKZ� «EK] � ­ 
«èZët 

5° · êè 0·] 0] «è· çX f ] ZS ëè «\ç\X\ è\ ëç ·é ­ X� é ·ç\Z] � êè« 
­ é êèKZ� «EK] � «èZë t 

D° êè zZî è· ëè � ] ­ B·è êè Bé � é zZKZçZ·è« 0] X· ëè«»Xèë« ëè« 
] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« «] � \ \è� X« ê3è� • ç• è· un ­ é êèKZ� ­ 
K] � «èZët 

7' êè 0·è� ê·è \] X\è ­ è«X·è 0·] 0·è à ç««X·è· ëè K] � \·ô ëè 
­ é êZKçë çX Kç« ] ù ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« � 3è� »ç»è� \ 0ç« 
ëè � ] ­ B·è êè ­ é êèKZ� «EK] � «èZë ·è»XZ« êç� « ëè« êé ëçZ« ; Z«é « 
à ë3ç·\ZKëè i i t 

8° êè zçZ·è çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëè êè« 
0·] 0]«Z\Z] � « ·èëç\Z; è« çXî ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êX 
pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë t 

9° êè 0·] � ] � Kè· ë3Z� \è·êZK\Z] � ê3Z� \è·; è� \Z] � êç� « ëè K] û \ 
êè«S 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é S 0·é ; Xè 0ç· ë3ç·\ZKëè n. s 

J. ° êè \·ç� K"è· çX êè• ·é ê3ç00èë ëè« K] � \è«\ç\Z] � « ê3] ·­ 
ê·è ­ é êZKçë »XZ «X·• Z««è� \ è� \·è ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë è\ 
ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·«S à ë3èî Kè0\Z] � êè Kèëëè« »XZ ­ è\\è� \ 
è� KçX«è ëè« ê·] Z\« êè« Bé � é zZKZçZ·è« t 

11' ê3èî è·Kè· ëè 0] X; ] Z· êZ«KZ0ëZ� çZ·è à ë3é • ç·ê êè« ­ é êè­ 
KZ� «EZ� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî S êè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« çZ� «Z 
»Xè êè« ­ ë êèKZ� «EK] � «è\ë t 

12° êè 0·] 0] «è· ëè« ­ ] êçëZ\é « êè ·è­ B] X·«è­ è� \ êè« 
z·çZ« »Xè ëè pè·; ZKè ç èî 0] «é « 0] X· ë3èî é KX\Z] � ê3çX\·è« 
­ Z««Z] � « »XZ ëXZ «] � \ K] � zZé è« 0ç· ëè f ]Zt 

JP° ê3é \çBëZ·S êç� « ëè« êé ëçZ« zZî é « 0ç· ëè f ] ZI êè« ·ç0­ 
0] ·\« 0] ·\ç� \ � ] \ç­ ­ è� \ «X· s 

ç- ëç z·é »Xè� Kè êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë t 
B- ëè« K] � «\ç\ç\Z] � « »X3Zë ç zçZ\è« è� ­ ç\Zè ·è ê3ç00ëZKç­ 

tion êè« êZ«0]«Z\Z] � « ëé • çëè« è\ ·é • ëè­ è� \çZ·è« K] � Kè·� ç� \ 
ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é t 

14° êè \·ç� «­ è\\·è ëè« ·ç00] ·\« ; Z«é « çX 13°, çKK] ­ ­ 
0ç• � é « êè« «X• •è«\Z] � « »Xè «è« K] � «\ç\ç\Z] � « ëXZ ] � \ Z� «0Z­ 
·é è«I ëè 0·è­ Zè·S çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëèS çX 
d] � «èZë • é � é ·çë è\ çX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« 
Z� êè­ � Z\é «S ëè «èK] � êS çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëèS 
au d ] � «èZë • é � é ·çë è\ çX d] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« 
«] Z� « êè «ç� \é t 3 

JT° ê3é \çBëZ· è\ êè \·ç� «­ è\\·è çX d ] � «èZë • é � é ·çë êè 
ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ëè BXê•è\ 
è\ ëè« K] ­ 0\è« êè z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êX pè·; ZKè êX 
K] � \·ô ëè ­ é êZKçë t 

ë D° êè 0·]0] «è·S çX d ] � «èZë • é � é Zsçë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I êç� « ëè« Kç« ] ù Kè d ] � «èZë 
est K] ­ 0é \è� \ è� Kè« ­ ç\Zè ·è«S ëè ·èK·X\è­ è� \3S ëç � ] ­ Z� ç\Z] � S 
ë3çzzèK\ç\Z] � S ëç 0·] ­ ] \Z] � S ëè ëZKè� KZè­ è� \ è\ ëç ·é ; ] Kç\Z] � 
êX 0è·«] � � èë êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI çZ� «Z »Xè ëè« 
«ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« à ëXZ Z� bëZ• è· t 

Gö èè f è•è·Z� •«K] ­ ­ Z««ç·Z««è� S êZè uëè A] � Z� • Bè� ] è­ \ 
] 0 ; ] ] ·ê·çK"\ ; SJJJ êè ë:ëZ� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] Kï ] ·»I ·è«­ 
0èK\Zèz êè C Z·X«\è é ; ç� bZ� ç� KZë � S ö ] � è� êè ; è·• çêè·Z� • è� 
; ç� "è\ K] ­ Z\é BZWI 

g ·\I LnI 

v è\ K] ­ Z\é ; ç� êè Dienst ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè 
Z« è· ­ èêè Bèëç«\ s 

ë Y ­ è\ êè ­ èêèö è·wZ� • ; ç� "è\ 0è·«] � èèë ; ç� êZè ' Zè� «\ 
Z� \è «\çç� ; ] ] · êè •è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëè ] 0 êè 0·è«\ç\Zè« 
; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • è� ; ç� 
êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • t 

2° êè normen è� çë• è­ è� è ·ZK"\ëZW� è� ; ç«\ \è «\èëëè� 
­ è\ "è\ YY)- ] 0 êè ]·• ç� Z«ç\Zè ; ç� êè •è� èè«wX� êZ• è K] � ­ 
\·] ëèt 

P3 ; ç� çê; Zè« \è êZè� è� è� ; ] ] ·«\èëëè� \è ê] è� Z� ; è·­ 
Bç� ê ­ è\ êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • Bè\·èzzè� êè êè •è� èè«wX� êZ• è 
K] � \·] ëèt 

1° "è\ ·è•ZèE­ è� \ ; ] ] · êè è·wè� � Z� • ; ç� êè çê; Z«è·è� ê 
•è� èè«"è·è� ] 0 \è ­ ç wè� t 

5° êè A] � Z� • "è\ «\ç\XX\ è� êè Bèï ] ëêZ•Z� • ; ç� êè 
çê; Z«è·è� ê • è� èè«"è·è� ; ] ] · \è «\èëëè� t 

D° ; ç«\ \è «\èëëè� ; ] ] · ö èëw çç� \çë ·èK"\"èBBè� êè� êè 
; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; è·0ëZK"\ ï ZW� èè� çê; Z«è·è� ê •è­ 
� èè«"èè· Z� êZè� «\ te � è­ è� t 

7° çëëè 0ç««è� êè ­ çç\·è• èëè� \è \·èzzè� \è· XZ\] èzè� Z� • 
; ç� êè •è� èè«w\\� êZ•è K] � \·] ëè Z� • è; çë êè ; è·ïèwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� � Zè\ "è\ ; è·èZ«\è çç� \çë çê; Z«è·è� êI »è� èè«"è·è� 
Z� êZè� «\ � è­ è� BZ� � è� êè Z� ç·\Zwèë i i Bèê] èëêè \è·­ ZW� è� t 

i ° êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• ; ] ] ·«\èëëè� \os ê] è� 
­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè ö è·wZ� • «·è• èëè� ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ[ è K] � \·] ëè t 

9" "è\ Z� ç·\Zwèë 90 Bèê] èëêè ; è·B] ê XZ\ \è «0·èwè� ] ­ 
\è• è­ ] è\ \è w] ­ è� Z� êè w] «\è� van • è� èè«wX� êZ•è ; è·­ 
«\·èwwZ� • è� t 

10° Z� "] •è· Bè·] è0 êè •è«K"Zëëè� ; ç� •è� èè«wX� êZ•è 
çç·ê \X««è� çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� è� •è� èè«"è·è� EZ� «0èK­ 
\èX·« \è Bè«ëèK"\è� I Bè"] Xêè� « êZè ö çç·BZW êè ·èK"\è� E ; ç� 
êè ·èK"\"èBBè� êè� Z� "è\ •èêZ� • w] ­ è� s 

JJ1 êè \XK"\·� çK"\ XZ\ \è ]èzè� è� \è� çç� ï Zè� ; ç� êè 
èè·«\çç� ö èï è� ê •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\è\\·«S êè •è� èè«"è·è� ­ 
Inspecteurs çë«­ èêè ; ç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� s 

12° êè ·è•èëè� ; ] ] · \è «\èëëè� \] \ "è\ ; è·• ] èêè� ; ç� de 
w] «\è� S ê] ] ë3 êè ' Zè� «\ •èê·ç• è� ; ] ] · "è\ XZ\; ] è·è� ; ç� 
ç� êè·è \çwè� ö èëwè "è­ ê] ] · êè A] � Z� • ö ]·êè� ]0»è­ 
ê·ç• è� t 

13° BZ� � è� êè ê] ] · êè A] � Z� • \è Bè0çëè� \è·­ ZW� è� 
; è·«ëç• è� ] 0 \è ­ çwè� S Z� "è\ BZWï ] � êè· ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ s 

ç- êè z·è»Xè� \Zè ; ç� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêt 
B- ï ZW� Bè; Z� êZ� • è� Z� ï çwè êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè ö è\«­ 

è� ; è·] ·êè� Z� »«Bè0ç ëZ� »è� Bè\·èzzè� êè êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • t 

14" êè Z� 13" Bèê] èëêè ; è·«ëç»è� S «ç­ è� ­ è\ êè çç� E 
I Bè; èëZ� »è� Z� »è»è; K� ê] ] · ï ZW� Bè; Z� êZ� »è� \è Bèï ] ·»è� S 

"è\ èè·«\è çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S çç� êè 
g ë• è­ è� è ·ççê è� çç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ 
; ] ] · XZ\wè·Z� • è� S "è\ \ö èèêè çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè 
x ] ] ·ï ] ·• S çç� de g ë• è­ è� è ·ççê è� çç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é 
; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • s 

JT° êè Bè•·] \Z� • è� êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè­ 
w] «\è� ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëè ] 0 \è 
­ çwè� è� ] ; è· \è ëè• • è� çç� êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ 
f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ïZèw\èE è� é� ; çëëêZ\èZ\«; K·ïèwè·\� »s 

ë D° êè g ë•è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\è­ 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S Z� êè •è; çëëè� ö çç·Z� êZè f ççê 
\è· ï çwè Bè; ] è• ê Z«S çç� ö è·; Z� • S Bè� ] è­ Z� • S êZè� «\çç� ­ 
ö ZWï Z� • I Bè; ] ·êè·Z� • S ] � \«ëç• è� çzï è\\Z� • ; ç� "è\ 0è·­ 
«] � èèë ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè ; ] ] · 
\è «\èëëè� çë«­ èêès êè êç\ 0è·«] � èèë ] 0 \è ëè• • è� \XK"\­ 
«\·çzzè� s 
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. 17" êè \·ç� «­ è\\·è nu d ] � «èZë • é � é ·çë ëè« ê]««Zè·« 0] X· 
ëè«»Xèë« Zë êé KZêè ë3Z� \·] êXK\Z] � ê3çK\Z] � « êè; ç� \ ëè« \·ZBX­ 
� çXî ]·êZ� çZ·è« 011 êè; ç� \ ëè« WX·ZêZK\Z] � « ; Z«é è« à ë3� ·\ZKëè 
ë . . êè ëç 0·é «è� \è ë]Zt 

[8° ê3é \çBëZ· «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· »XZ è«\ «] X­ 
­ Z« à I' ç00·] Bç\Z] � êX f ] ZS ç0·è « ç; Z« êX d ] � «èZë • é � é ·çëI 

Mè f ] Z 0èX\S ç; èK ë3çKK] ·ê· êX d] ­ Z\é S K] � zZè· çX pè·; ZKè 
êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ê3çX\·è« ­ Z««Z] � « ê3] ·ê·è ­ é êZKçëS 
è� ; Xè êè ë3ç00ëZKç\Z] � êè« êZ«0]«Z\Z] � « ëé • çëè« è\ ·é • ëè­ 
­ è� \çZ·è« è� ­ ç\Zè ·è êè «é KX·Z\é «]KZçëè è\ êè 0·é ; ]œç� Kè 
«] KZçëèI 

g ·\I i . I 

H] X· çKK] ­ 0ëZ· ëç ­ Z««Z] � ; Z«èè à I' ç·\ZKëè 79, 1 •, ëè 
pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë êZ«0] «è êè ­ é êèKZ� «EZ� «0èK­ 
\èX·« 0·Z� KZ0çXî S êè ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« è\ ê3ç• è� \« 
çê­ Z� Z«\·ç\Zz«I 

Mè � ] ­ B·è êè ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« è«\ zZî é à X� ­ é êè­ 
KZ� 0ç· \·ç� K"è è� \Zè ·è êè i . I. . . Bé � é bZKëçZ·è«S 

éë 0·]Kè êè à \] X\è è� »Xê \è ] X K] � «\ç\ç\Z] � S «]Z\ ê3é� \\Zç­ 
\Z; è S «] Z\· à ëç êè­ ç� êè êX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè 
«] KZçëèS êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é S êX pè·; ZKè êè« 
Z� êè­ � Z\é «S êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz ]X ê3X� 
] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX·I 

pc d GéYV ééI 

Des médecins-inspecteurs, 

g ·\I i JI 

Mè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« ] � \ 0] X· ­ Z««Z] � êè K] � \·ô ëè· 
ë3èî é KX\Z] � êè« \â K"è« K] � zZé è« çXî ­ é êèKZ� «EK] � «èZëI g 
Kè\\è zZ� S Zë« 0·] Kè êè� \ à \]X\è« è� »Xê \è« � é Kè««çZ·è« è\S 
ëè Kç« é K" é ç� \S à ë3èî ç­ è� K] ·0] ·èë êè« Bé � é zZKZçZ·è«I 

g ·\I 82: 

pç� « 0·é WXêZKè êè ëç ­ Z««Z] � K] � zZé è çXî ­ é êèKZ� «EK] � ­ 
«èZëS ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« ç««X·è� \S ëè K] � \·ô ëè ­ é êZKçë 
0·é K] Kè êè ë3Z� Kç0çKZ\é êè \·ç; çZëS 0·Z� KZ0çëè­ è� \ è� «è 
·è� êç� \S «ç� « 0·é ç; Z«S [ X «Zè • è êè« è� \·è0·Z«è« çzZ� ê3œ 
·èëè; è· ëç I ëZ«\è êè« \·ç; çZëëèX·« çB«è� \« 0] X· Z� Kç0çKZ\é 
êè \·ç; çZë è\ êè 0·]Ké êè· Z­ ­ é êZç\è­ è� \ çXî è� »Xê \è« è\ 
çXî èî ç­ è� « WX• é « � é Kè««çZ·è« I 

I g ·\I i PI 

Mè« êé KZ«Z] � « êè« ­ é êèKZ� «Eé� «0èK\èX·« «X· ë3é \ç\ ê3Z� ­ 
Kç0çKZ\é êè \·ç; çZë «] � \ � ] \ZzZé è«S ëè W] X· ­ ê ­ èS çX \Z\XëçZ·è 

I è\ çX ­ é êèKZ� EK] � «èZë êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « êé \è·­ Z� é è« 0ç· 
ëè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI d è« êé KZ«Z] � « 
«] � \ Z­ ­ é êZç\è­ è� \ èî é KX\] Z·è«I 

g ·\I i RI 

Mè« è­ 0ë] œèX·«S ëè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S ëè« 0è·«] � � è« 
çX\] ·Z«é è« à z]X·� Z· ëè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é \èëëè« »X3èëëè« 
«] � \ êé zZ� Zè« 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] ZS ëè« é \çBëZ««è­ è� \« êè 
«] Z� «S ëè« ]zzZKè« êè \ç·ZzZKç\Z] � çZ� «Z »Xè ëèX·« 0·é 0] «é « 
] X ­ ç� êç\çZ·è« è\ ëè« Bé � é zZKZçZ·è« «] � \ \è� X« êè ê] � � è· 
çXî ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî è\ çXî ­ é êèKZ� «­ 
Z� «0èK\èX·« \] X« ëè« ·è� «èZ• � è­ è� \« ê] � \ Zë« ] � \ Bè«] Z� 

JL° êè g ë•è­ è� è ·ççê êè ê] ««Zè·« \è Bèï ] ·• è� ö çç·] ; è· 
"è\ Bè«ëZ«\ "èèz\ ; ] ·êè·Z� • è� Z� \è «\èëëè� ; ] ] · êè •èö ] � è 
·èK"\Bç� wè� ] z ; ] ] · êè Z� ç·\Zwèë J . . ; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 
·èK"\«K] ëëè• è«t 

Ji ° ï ZW� "XZ«"] XêèëZWw rcq ëè\� è� \ ]0 \è «\èëëè� êç\ êè 
A] � Z� • \è· • ] èêwèX·Z� • ö ] ·ê\ ; ] ] ·• èëè• ê � ç çê; Zè« ; ç� êè 
g ë• è­ è� è ·ççêI 

' è A] � Z� • wç� S ­ è\ •] èê; Z� êè� ; ç� "è\ d ] ­ Z\é S êè 
' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèS ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 \] èS 
0ç««Z� • ; ç� êè ö è\«E è� ; è·] ·êè� Z� • «Bè0çëZ� • è� Z� ï çwè 
«] KZçëè ïèwè·"èZê en «] KZçëè ; ] ] ·ï ] ·• S ç� êè·è •è� èè«wX� ­ 
êZ• è \çwè� ]0ê·ç•è� S 

g ·\I i . I 

Y­ êè Z� ç·\Zwèë LnS ë 0, Bèê] èëêè ] 0ê·çK"\ \è ; è·; Xëëè� 
Bè«K"Zw\ êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè ] ; è· èè·«\­ 
çç� ö èï è� ê •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«S • è� èè«"è·è� EZ� «0èK­ 
\èX·« è� çê­ Z� Z«\·ç\Zèz 0è·«] � èèëI 

v è\ çç� \çë •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« ö ] ·ê\ Bè0ççëê ] 0 · 
é é � • è� èè«"èè· 0è· ; ] ëëè ·èèw« ; ç� i . I. . . ·èK"\"èBBè� êè� I 

v ZW ê] è\ Zèêè·è ] � êè·ï ] èwZ� • ] z Bè; Z� êZ� • S "è\ï ZW XZ\ 
èZ•è� Bèö è•Z� • S "è\ï ZW ] 0 ; è·ï ] èw ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� 
p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
•Z� •, S êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� S êè ' Zè� «\ ; ] ] · Içê­ Z� Z­ 
«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ]z ; ç� èè� ; è·ï èwè·Z� »«ë� «\èëëZ� »S 

g b' c MéVl ééI 

Geneesheren-inspecteurs. 

g ·\I 81. 

' è •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« "èBBè� \] \ ]0ê·çK"\ de XZ\­ 
; ] è·Z� • ; ç� êè çç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� ]0• èê·ç•è� 
\çwè� \è K] � \·] ëè·è� I Gè êZè� èZ� êè ê] è� ïZW çëëè � ] êZ• è 
] � êè·ï ] èwZ� • è� è� S •èBèX·ëZWwS "è\ ëZK"ç­ èëZWw ] � êè·ï ] èw 
; ç� êè ·èK"\"èBBè� êè� S 

g ·\I 82. 

Y� ; è·­ Z� êè·ê êè çç� êè çê; Z«è·è� ê •Iè� èè«"è·è� ]0• è­ 
ê·ç•è� \çwè� S «\çç� êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« Z� ; ] ] · êè 
•è� èè«wX� êZ• è «0] èêK] � \·] ëè ] 0 êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêI 
; ] ] ·� ç­ èëZWw ê] ] · ï ] � êè· ; ] ] ·çz• çç� ê Bè·ZK"\ � çç· êè 
ï è\èë ; ç� êè ] � êè·� è­ Z� • è� \è ç Zçç� S \è� èZ� êè è· êè ëZW«\ 
; ç� êè ö è• è� « ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêI çzö èï Z• è ö è·w� è­ 
­ è·« ] 0 \è � è­ è� è� êçêèëZZw êè � ] êZ• •èçK"\è è� »Xê \è« 
è� ] � êè·ï ] èwZ� • è� Z� \è «\èëëè� I 

g ·\I i PI 

x ç� êè Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« ] ; è· 
êè «\çç\ ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê ö ] ·ê\S êè êç• ï èëzS 
wè� � Z« •è• è; è� çç� de •è·èK"\Z•êè è� çç� êè çê; Z«è·è� ê 
•è� èè«"èè· ] � êè· êè ê] ] · "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
•è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè \è Bè0çëè� ; ] ] ·ö çç·êè� I ' Zè Bè«ëZ«­ 
«Z� • è� ïZW� êçêèëZWw XZ\; ] è·Bçç·I 

g ·\I i RI 

' è ö è·w•è; è·«S êè ; è·ï èwè·Z� • «ë� «\èëëZ� • è� S êè 0è·«] � è� 
êZè êè BZW êèï è ö è\ ] ­ «K"·è; è� •è� èè«wX� êZ•è ; è·«\·èw­ 
wZ� »è� ­ ] • è� ; è·ëè� è� S êè ; è·ï ] ·•Z� •«î � ·î K"\Z� • è� S êè 
\ç·Zzè·Z� • «êZè� «\è� çë«­ èêè I"X� çç� • è«\èëêè� ]z ­ ç� êç\ç­ 
·Z««è� è� êè ·èK"\"èBBè� êè� Bè"] ·è� êè èè·«\çç� ö èï è� ê 
•è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« è� êè •è� èè«"[ ·è� EZ� «0èK\èX·« çëëè 
Z� ëZK"\Z� • è� \è ; è·«\·èwwè� ö èëwè ïZW \è· XZ\] èzè� Z� • ; ç� 
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0] X· èî è·Kè· ëèX· ­ Z««Z] � êè K] � \·ô ëè è\ êè JèJ J· K] ­ ­ X� Z­ 
»Xè·S «ç� « ê é 0ëçKè­ è� \ êè 0Zè Kè«S ëè« ·è• Z«\·è«S é \ç\«S 
K] ··è«0] � êç� Kè è\ çX\·è« ê] KX­ è� \«I 

g ·\I i TI 

Mè« ­ é êèKZ� «E­ «0èK\èX·« «] � \S êç� « K"ç»Xè 0·] ; Z� KèS 
0ëçKé « «] X« la êZ·èK\Z] � çê­ Z� Z«\·ç\Z; è ê3X� ­ ê êèKZ� EZ� «0èK­ 
\èX· principal. 

Art. 86. 

g ë3èî Kè0\Z] � êè Kèëëè« »XZ ­ è\\è� \ è� KçX«è ëè« ê·] Z\« 
êè« Bé � é zZKZçZ·è«S ëè« K] � \è«\ç\Z] � « ê3] ·ê·è ­ é êZKçë »XZ «X·­ 
• Z««è� \ è� \·è ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë è\ ­ ê êèKZ� «Eé� «0èK\èX·« 
«] � \ «] X­ Z«è« à ëç ê é KZ«Z] � êX ­ é êèKZ� EZ� «0èK\èX· 0·Z� KZ­ 
0çëI 

Mè« Z� \é ·è««é « 0èX; è� \ Z� \è·Wè\è· ç00èë êè« ê é KZ«Z] � « êX 
­ é êèKZ� Eé� «0èK\èX· 0·Z� KZ0çë êè; ç� \ ëè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè 
êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

Mè f ] Z ê é \è·­ Z� è ëè« z] ·­ è« è\ ê é ëçZ« «èë] � ëè«»Xèë« 
ëè ­ é êèKZ� EZ� «0èK\èX· 0·Z� KZ0çë è\ ëè K] ­ Z\é «] � \ \è� X« êè 
«\ç\Xè·I 

Mè ·èK] X·« çX ­ é êèKZ� EZ� «0èK\èX· 0·Z� KZ0çë è\ ë3ç00èë 
çX d ] ­ Z\é «] [ \ «X«0è� «Zz«I 

pc d GéYV éééI 

Des médecins-conseil. 

Art. i L 

Mè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë ] � \ 0] X· mrssion ê3ç««X·è·S K] � ­ 
z] ·­ é ­ è� \ çXî êZ«0] «Z\Z] � « êè ëç 0·é «è� \è ë] ZS ëè K] � \·ô ëè 
­ é êZKçë êè ë3Z� Kç0çKZ\é 0·Z­ çZ·è è\ êè« 0·è«\ç\Z] � « êè 
«ç� \é I éë« çê·è««è� \S êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « è\ ê é ëçZ« zZî é « 0ç· 
ëè f ] ZS çX d ] � «èZë ­ é êZKçë êè ë3Z� ; çëZêZ\é ëè« ·ç00] ·\« ; Z«é « 
à é3 ç·\ZKëè T ëI 

Mè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë çê·è««è� \ çX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè 
­ é êZKçë êç� « ëè« ê é ëçZ« zZî é « 0ç· KèëXZEKZS êè«· ·ç00] ·\« 
·èëç\Zz« çX K] � \·ô ëè êè« Z� Kç0çKZ\é « êè \·ç; çZë è\ êè« 0·è«\ç­ 
\Z] � « êè «ç� \é I Mè ­ ] ê è ëè êè Kè« ·ç00] ·\« è«\ êé \è·­ Z� é 
0ç· ëè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

' ç� « ë3çKK] ­ 0ëZ««è­ è� \ êè ëèX· ­ Z««Z] � S ëè« ­ é êèKZ� «1 
K] � «èZë «] � \ \è� X« ê3] B«è·; è· ëè« êZ·èK\Z; è« êX pè·; ZKè êX 
K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

Mè« Eê é KZ«Z] � « êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë è� • ç• è� \ ëè« orqa­ 
S � Z«­ è« ç««X·èX·«I 

g ·\I i i I 

Mè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« è� • ç• è� \ è\ ç00] Z� \è� \ ëè« 
­ é êèKë� «EK] � «èëëI 

G] X\èz] Z«S ëè« z] � K\Z] � « êè ­ é êèKZ� EK] � «èZë � è 0èX; è� \ 
ê \·è K] � zZé è« »X3çXî ê] K\èX·« è� ­ é êèKZ� è ç««è·­ è� \é « 
0ç· ëè pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI Mè« ­ ë êèK\� «EK] � «èZë 
0·ê \è� \ «è·­ è� \ è� \·è ëè« ­ çZ� « êX 0·é «Zêè� \ êX d ] ­ Z\é 
êè Kè pè·; ZKèI H] X\ 0] X; ] Z· ê \·è çê­ Z« çX «è·­ è� \ êè 
­ é êèKZ� EK] � «èZëS il zçX\ ê \·è 0·é çëçBëè­ è� \ 0·] 0] «é 0ç· 
X� ] ·• ç� Z«­ è ç« «X·èX· è\ ç• ·é é 0ç· ëè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè 
êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

g ; ç� \ ê3ç• ·é è· X� ­ é êèKZ� EK] � «èZëS ëè d ] ­ Z\é «] ëëZKZ\è 
ë3ç; Z« êX d ] � «èZë 0·] ; Z� KZçë K] ­ 0é \è� \ êè é3Y·ê·è êè« 
C é êèKZ� «t «Z ëè d ] � «èZë 0·] ; Z� KZçë êè ë3Y·ê·è êè« C é êè1 

"X� K] � \·] ëè] 0ê·çK" \ Bè" ] è; è� è� "X� S \è· 0ëçç\«èS êè 
·è• Z«\è·«S «\ç\è� S B·Zèzö Z««èëZ� • è� ç� êè·è Bè«K"èZêè� ] ; è· 
te ëè• • è� I 

g ·\I i TI 

' è • è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« ö ] ·êè� Z� Zèêè·è 0·] ; Z� KZè 
] � êè· "è\ çê­ Z� Z«\·ç\Zèz Bè«\XX· • è0ëçç\«\ ; ç� èè� èè·«\­ 
çç� ö èï è� ê • è� èè«"èè·1Z� «0èK\èX·I 

g ·\I i DS 

' è • è«K"Zëëè� ; ç� »è� èè«wX� êZ»è çç·ê \X««è� êè çê; Z«è­ 
·è� ê • è� èè«"è·è� è� êè • è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«S Bè" ] X­ 
êè� « êZè ö çç·BZW êè ·èK" \è� ; ç� êè ·èK" \"èBBè� êè� Z� 
"è\ • èêZ� • w] ­ è� S ö ] ·êè� êè èè·«\çç� ö èï è� ê • è� èè«"èè·­ 
Z� «0èK\èX· \è· Bè«ëZ««Z� • ; ] ] ·• èëè• êI 

' è Bè\·] wwè� è� wX� � è� \è• è� êè Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� êè 
èè·«\çç� ö èï è� ê • è� èè«"èè·EZ� «0èK\èX· "] • è· Bè·] è0 Z� «\èë­ 
(è� BZW "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è 
K] � \·] ëèI 

' è A] � Z� • «\èë\ ; ç«\ Z� ö èëwè ; ] ·­ è� è� BZ� � è� ö èëwè 
\è·­ ZW� è� êè èè·«\çç� ö èï è� ê »è� èè«"èè·Eé� «0èK\èX· è� "è\ 
K] ­ Z\é XZ\«0·ççw Bè" ] ·è� \è ê] è� I 

v è\ Bè·] è0 BZW êè èè·«\çç� ö èï è� ê • è� èè«"èè·EZ� «0èK\èX· 
è� "è\ "] • è· Bè·] è0 BZW "è\ K] ­ Z\é "èBBè� «K"] ·«è� êè 
ö è·wZ� • I 

g b' c MéVl éééI 

Adviserend geneesheren. 

g ·\I i L 

' è çê; Z«è·è� ê • è� èè«"è·è� "èBBè� \] \ \ççw Z� \è «\çç� S 
] ; è·èè� w] ­ «\Z• êè Bè0çëZ� Kè� ; ç� êèï è ö è\S ; ] ] · êè 
• è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè ] 0 êè 0·Z­ çZ·è ç·BèZê«] � • è«K"Zw\­ 
"èZê è� ] 0 êè • èï ] � ê"èZê«ï ] ·• ; è·«\·èwwZ� SJè� I Y� êè· êè 
; ] ] ·ö çç·êè� è� BZ� � è� êè \è·­ ZW� è� ö èëwè êè A] � Z� • 
Bè0ççë\S ï è� êè� ï ZW êè l è� èè«wX� êZ• è ·ççê ; ] ] · Z� ; çëZêZ\èZ\ 
êè· Z� ç·\Zwèë TJ Bèê] èëêè ; è·«ëç• è� I 

' è çê; Z«è·è� ê • è� èè«"è·è� ï è� êè� êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
»è� èè«wX� êZ»è K] � \·] ëèS BZ� � è� êè \è·­ ZW� è� êZè êèï è Bè­ 
0ççë\S ; è·«ëç»è� ­ è\ Bè\·èwwZ� • \] \ êè K] � \·] ëè êè· • è; çë­ 
ëè� ; ç� ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê è� êè·I • è� èè«wX� êZ• è 
; è·«\·èwwZ� • è� I v è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«­ 
wX� êZè·è K] � \·] ëè «\èë\ "è\ ­ ] êèë ; ç� êZè ; è·«ëç»è� ; ç«\I 

mZW· "è\ XZ\; ] è·è� ; ç� "X� \ççw Bè"] ·è� êè çê; Z«è·è� ê 
Kè� èè«"è·è� ï ZK" \è «K"Zwwè� � çç· êè ·ZK"\ëZW� è� ; ç� êè 
' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ»è K] � \·] ëèI 

' è Bè«ëZ««Z� »è� ; ç� êè çê; Z«è·è� ê • è� èè«"è·è� ï ZW� 
BZ� êè� ê ; ] ] · êè ; è·ï èwè·\� »«ë� «\èëëZ� • è� I 

g ·\I i i I 

' è çê; Z«è·è� ê • è� èè«"è·è� ö ] ·êè� ê] ] · êè ; è·ï èwè­ 
·\� K«ë� «\èëëZ� »è� Z� êZè� «\ • è� ] ­ è� è� Bèï ] ëêZ• êI 

v è\ ç­ B\ ; ç� çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· ­ ç• è; è� ö èë 
«ëèK" \« çç� ê] ] · êè ' Zè� «\ ; ] ] · »è� èè«wX� êZ»è K] � \·] ëè 
Bèë êZ»êè ê] K\] ·« Z� êè • è� èè«wX� êè ] 0»èê·ç• è� ö ] ·êè� I 
' è çê; Z«è·è� ê • è� èè«"è·è� ëè• »è� êè èèê çz \è� ] ; è·«\çç� 
; ç� êè ; ] ] ·ï Z\\è· ; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� êZè ' Zè� «\I Y­ \] \ 
êè èèêçzëè»»Z� K çë« çê; Z«è·è� ê • è� èè«"èè· \] è• èëç\è� \è 
ö ] ·êè� I êZè� \ "ZW ; ] ] ·çz ê] ] · èè� ; è·ï èwè·z� »«Z� «\è ëëZ� » 
; ] ] ·»èê·ç»è� è� ê] ] · "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
• è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè è·wè� ê \è ï ZW� I 

x ] ] ·çëèè· èè� çê; Z«è·è� ê »è� èè«"èè· \è è·wè� � è� I ; è·­ 
ï ] èw\ "è\ K] ­ Z\é êè Bè; ] è Kêè H·] ; Z� KZçëè f ççê ; ç� êè 
Y·êè êè· l è� èè«"è·è� ] ­ çê; Zè« t ; è·«\·èw\ êè H·] ; Z� KZçëè 
1 
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èZ� « � è ê] � � è 0ç« «] � ç; Z« êç� « ëè êé ëçZ zZî é 0ç· ëè d ] ­ Z\é 
êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ ê êZKçëS ëç z] ·­ çëZ\é è«\ Kè� «é è 
çKK] ­ 0ëZèI 

Mè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë � è 0èX; è� \ ê \·è ·é ; ] »Xé « ] X ëZKè� ­ 
KZé « 0ç· ëè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« »Xè ë] ·«»Xè ëè d ] ­ Z\é êX 
pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ç 0·] � ] � Ké ëè ·è\·çZ\ êè ëèX· 
ç• ·é ç\Z] � ] XS è� Kç« êè «X00·è««Z] � ê3è­ 0ë] ZS ç; èK ë3çKK] ·ê 
êè Kè êè·� Zè· è\ êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ; Xè« 0ç· ëè «\ç\X\ 
êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZëI 

LE' «\ç\X\ è\ ëç ·é ­ X� é ·ç\Z] � êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë «] � \ 
zZî é « 0ç· ëè f ] ZS «X· 0·] 0] «Z\Z] � êX d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè 
êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ç0·è « K] � «Xë\ç\Z] � êè« ] ·• ç� Z«­ è« 
ç««X·èX·«I c � êè"] ·« êè Kè\\è ·é ­ X� é ·ç\Z] � S ëè« ­ é êèKZ� «­ 
K] � «èZë � è 0èX; è� \ ·èKè; ] Z· çXKX� ç; ç� \ç• è «] X« »Xèë»Xè 
z] ·­ è »Xè Kè «] ë\I Mè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë � è 0èX; è� \S «ç� « 
çX\] ·Z«ç\Z] � \] XW] X·« ·é ; ] KçBëè êX d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX 
K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS èî è·Kè· ê3çX\·è« çK\Z; Z\é « ­ é êZKçëè«I 

pZS êç� « ëè« êé ëçZ« zZî é « 0ç· ëè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êJJ 
K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS ëè« ]·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« � è z] � \ çXKX� è 
0·] 0] «Z\Z] � ] X «3Zë« � 3è� • ç• è� \ 0ç« ëè � ] ­ B·è êè ­ é êèKZ� «­ 
K] � «èZë ·è»XZ«S ëè d ] ­ Z\é 0èX\ 0·è� ê·è \] X\è« ­ è«X·è« 
0·] 0·è« à ç««X·è· ëè K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

pc d GéYV éx I 

Des mesures disciplinaires. 

g ·\I i nI 

Mè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë 0èX\ Z� zëZ• è· 
çXî ­ é êèKZ� «EK] � «èZëS çXî ·� é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî 
è\ çXî ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·«S »XZ � è «è K] � z] ·­ è� \ 0ç« 
çXî ·è • ëè« êè ë3ç««X·ç� Kè ] X çXî êZ·èK\Z; è« êX d ] ­ Z\é S ëè« 
«ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« «XZ; ç� \è«s ë3ç; è·\Z««è­ è� \S la Kè� ­ 
«X·èS ëç ·é 0·Z­ ç� êèS è\ è� ] X\·èS 0] X· ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZëS 
ëç «X«0è� «Z] � êX ê·] Z\ ê3èî è·Kè· ëèX·« z] � K\Z] � « 0è� êç� \ 
X� \è·­ è »XZ � è 0èX\ èî Ké êè· êèXî ç� « è\ ë3Z� \è·êZK\Z] � 
êé zZ� Z\Z; è ê3èî è·Kè· Kè« z] � K\Z] � «I 

Mè «\ç\X\ êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èzë êé \è·­ Z� è ëè« ­ ] êçëZ\é « 
«XZ; ç� \ ëè«»Xèëëè« ëè« «ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« 0·] � ] � Ké è« 
è� ; è·\X êX 0·è­ Zè· çëZ� é ç· «] � \ 0] ·\é è« à ëç K] � � çZ««ç� Kè 
êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

éë 0èX\ ê \·è Z� \è·Wè\é ç00èë êè« êé KZ«Z] � « êX d ] ­ Z\é è� 
­ ç\Zè ·è êZ«KZ0ëZ� çZ·è êè; ç� \ êè« K] ­ ­ Z««Z] � « Z� «\Z\Xé è« à 
Kè\\è zZ� t ë3ç00èë «X«0è� ê ë3èî é KX\Z] � êè ëç «ç� K\Z] � êZ«KZ­ 
0ëZ� çZ·èI 

Mè d ] ­ Z\é 0èX\S è� ] X\·èS K"ç»Xè z] Z« »Xè ë3Z� \é ·ê \ êX 
«è·; ZKè ] X ë3Z� \é ·ê \ • é � é ·çë ë3èî Z• èS «X«0è� ê·è 0·é ; è� \Z; è­ 
­ è� \ Kè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë 0] X· X� è êX·é è ­ çî Z­ X­ êè 
êèXî ­ ] Z«I 

Mè f ] Z 0èX\ «X«0è� ê·è ] X ·é ; ] »Xè· ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK­ 
\èX·« 0·Z� KZ0çXî è\ ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« «X· 0·] 0] «Z­ 
\Z] � êX d ] ­ Z\é I 

Mè« K] ­ ­ Z««Z] � « 0·é ; Xè« çX \·] Z«Zè ­ è çëZ� é ç «] � \ K] ­ ­ 
0] «é è« êè \·] Z« ­ ç• Z«\·ç\« êè ë3] ·ê·è WXêZKZçZ·è � ] ­ ­ é « 0ç· 
ëè f ] ZS »XZ êé \è·­ Z� è ëèX· z] � K\Z] � � è­ è� \I I 

Gç� \ êè; ç� \ ëè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë 
»Xè êè; ç� \ ëè« K] ­ ­ Z««Z] � « 0·é ; Xè« çX \·] Z«Zè ­ è çëZ� é çS 
ëè ­ é êèKZ� ê] Z\ ê \·è 0·é çëçBëè­ è� \ è� \è� êX è\ 0èX\ «è 
zçZ·è ç««Z«\è· 0ç· X� è 0è·«] � � è· êè «] � K"] Zî I 

d "ç»Xè z] Z« »Xè é3é� \é ·ê \ êX «è·; ZKè ] X ë3Z� \é ·ê \ • é � é ·çë 
ë3èî Z•èS ëè C Z� Z«\·è êès ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè 0èX\S «X· 
0·] 0] «Z\Z] � êX d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS 
«X«0è� ê·è 10·é ; è� \Z; è­ è� \ ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« 0· Z� KZE 

f ççê ; ç� êè Y·êè êè· l è� èè«"è·è� "è\ çê; Zè« � Zè\ BZ� � è� 
êè ê] ] · "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è 
K] � \·] ëè Bè0ççëêè \è·­ ZW� S êç� ö ] ·ê\ êèï è z] ·­ çëZ\èZ\ •èE­ 
çK"\ \è ï ZW� ; è·; XëêI 

' è çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� ­ ] • è� ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • è� «ëèK"\« ö ] ·êè� çz• èï è\ ] z ] � \«ëç• è� çë« "è\ 
K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè êè Z� ­ 
\·èwwZ� • ; ç� "X� è·wè� � Z� • "èèz\ XZ\• è«0·] wè� ] zI Z� • è; çë 
; ç� ç­ B\«] 0"èzzZ� • S ­ è\ êè Z� «\è­ ­ Z� • ; ç� êç\ K] ­ Z\é è� 
] � êè· êè Z� "è\ «\ç\XX\ ; ç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� BèS 
0ççëêè ; ] ] ·ö çç·êè� I 

p\ç\XX\ è� Bèï ] ëêZ• Z� • ; ç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� 
ö ] ·êè� ê] ] · êè A] � Z� • Bè0ççëê ] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� "è\ K] ­ Z\é 
; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèS � ç ·ççê0ëè­ 
• Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� I mXZ\è� êZè Bèï ] ëêZ­ 
• Z� • ­ ] • è� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� •èè� è� wèë ; ] ] ·­ 
êèèë •è� Zè\è� S Z� ö èëwè ; ] ·­ ] ] wI ' è çê; Z«è·è� ê •è� èè«­ 
"è·è� ­ ] • è� •èè� ç� êè·è ­ èêZ«K"è çK\Z; Z\èZ\è� XZ\] èzè� è� 
ï ] � êè· êè «\èèê« "è··] è0Bç·è \] èëç\Z� • ; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëèI 

' ] è� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� BZ� � è� êè ê] ] · "è\ 
K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè Bè0ççëêè 
\è·­ ZW� è� S • èè� ; ] ] ·ê·çK"\ ] z � è­ è� ï ZW "è\ ; è·èZ«\è çç� \çë 
çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� � Zè\ Z� êZè� «\S êç� wç� "è\ K] ­ Z\é 
çëëè ­ çç\·è• èëè� \·èzzè� ] ­ êè •è� èè«wX� êZ•è K] � \·] ëè \è 
; è·ï èwè·è� I 

g b' c MéVl éx I 

Tuchtmaatregelen. 

g ·\I i nI 

v è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è K] � \·] ëè 
wç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� S êè èè·«\çç� ö èï è� ê • è� èè«­ 
"è·è� Eé� «0èK\èX·« è� êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«S êZè ï ZK" 
� Zè\ «K"Zwwè� � çç· êè ; è·ï èwè·Z� • «·è• èëè� ] z � çç· êè ·ZK"\­ 
ëZW� è� ; ç� "è\ K] ­ Z\é S ; ] ë• è� êè \XK"\«\·çzzè� ] 0ëè• • è� s 
êè ö çç·«K"Xö Z� • S êè çzwèX·Z� »S êè Bè·Z«0Z� • è� S B] ; è� ­ 
êZè� S ö ç\ êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� Bè\·èz\I êè «K"] ·«Z� • 
; ç� "è\ ·èK"\ \] \ XZ\] èzè� Z� • ; ç� "X� ç­ B\ ] ; è· èè� \è·­ 
­ ZW� ; ç� � Zè\ ëç� • è· êç� \ö èè Wçç· è� "è\ êèzZ� Z\Zèz ; è·B] ê 
tot XZ\] èzè� Z� • ; ç� êç\ ç­ B\I 

v è\ «\ç\XX\ ; ç� êè çê; Z«è·è� ê •è� èè«"è·è� Bè0ççë\ ; ] ë­ 
•è� « ö èëwè ·è• èëè� êè w·çK"\è� « "è\ èè·«\è ëZê XZ\• è«0·] wè� 
\XK"\«\·çzzè� \è· wè� � Z« ö ] ·êè� • èB·çK"\ ; ç� êè ; è·ï èwè­ 
·Z� »«Z� «\èëëZ� »è� I Ï I 

x ç� êè \XK"\«\·çzzèëZWwè Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� "è\ K] ­ Z\é wç� 
Bè·] è0 çç� • è\èwè� ê ö ] ·êè� BZW èè� êè· \è� êèï è Z� • è«\èëêè 
K] ­ ­ Z««Zè«t "è\ Bè·] è0 «K"] ·«\ êè XZ\; ] è·Z� • ; ç� êè \XK"\­ 
«\·çzI 

m] ; è� êZè� wç� "è\ K] ­ Z\é S \èëwè� « çë« "è\ Bèëç� • ; ç� 
êè êZè� «\ ] z "è\ çë• è­ èè� Bèëç� • ï Xëw« ; è·• \S êZè çê; Z«è­ 
·è� ê • è� èè«"è·è� 0·è; è� \Zèz «K"] ·«è� ] ; è· èè� \ZWê; çw ; ç� 
\è� "] ] •«\è \ö èè ­ çç� êè� I 

' è A] � Z� • wç� êè èè·«\çç� ö èï è� ê •è� èè«"è·è� EZ� «0èK­ 
\èX·« è� êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« ] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� "è\ 
K] ­ Z\é «K"] ·«è� ] z çzï è\\è� I 

' è Z� "è\ êè·êè ëZê Bèê] èëêè K] ­ ­ Z««Zè« ï ZW� «ç­ è� ­ 
• è«\èëê XZ\ ê·Zè ­ ç• Z«\·ç\è� ; ç� êè ·èK"\è·ëZWwè ] ·êèS Bè­ 
� ] è­ ê ê] ] · êè A] � Z� • S êZè êè ö è·wZ� • è·; ç� Bè0ççë\I 

7] ö èë ; ] ] · "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · »è� èè«wX� ­ 
êZ• è K] � \·] ëè çë« ; ] ] · êè Z� "è\ êè·êè ëZê Bèê] èëêè 
K] ­ ­ Z««Zè«S ­ ] è\ êè •è� èè«"èè· ; ] ] ·çz ö ] ·êè� • è"] ] ·ê 
è� ­ ç• "ZW ïZK" ëç\è� BZW«\çç� ê] ] · een 0è·«] ] � êZè "ZW 
wZè«\S 

Gèëwè� « çë« "è\ Bèëç� • ; ç� êè êZè� «\I ] z "è\ çë»è·� èè� 
Bèëç� • ï Xëw« ; è·• \S wç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S 
] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«E­ 
wX� êZ»è K] � \·] ëèS êè èè·«\çç� ö èï è� ê • è� èè«"è·è� EZ� «0èKEÏ 
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0çXî è\ ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·«S 0] X· X� è êX·é è ­ çî Z­ X­ 
êè êèXî ­ ] Z« t ëè C Z� Z«\·è êé KZêè êç� « K"ç»Xè Kç« «Z ëç 
«X«0è� «Z] � 0·é ; è� \Z; è Z­ 0ëZ»XèI ] X � ] � S éç «X«0è� «Z] � \] \çëè 
]X 0ç·\Zèëëè uëX 0çZè­ è� \ êX \·çZ\è­ è� \I 

dè\\è «X«0è� «Z] � 0èX\ ê \·è ·è� ] X; èëé èS ç0·è « ç; Z« ­ ] \Z; é 
ê3X� è êè« K] ­ ­ Z««Z] � « 0·é ; Xè« çX \·]Z«Zè ­ è çëZ� é çI 

pc d GéYV x I 

' è« interdictions d'intervenir dans le coût 
des prestations de senté, 

g ·\I n. I 

é� \è·êZK\Z] � ê3Z� \è·; è� \Z] � êç� « ëè K] û \ êè« 0·è«\ç\Z] � « 
êè «ç� \é 0èX\ ê \·è 0·] � ] � Ké è êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 0·é ; Xè« 
0ç· ë3ç·\ZKëè RR Iêè ëç ë] Z êX 14 zé ; ·Zè· JnDJ ê3èî 0ç� «Z] � 
é K] � ] ­ Z»XèS êè 0·] •·è « «] KZçë è\ êè ·èê·è««è­ è� \ zZ� ç� KZè·S 
\èëëè »X3èëëè è«\I ­ ] êZzZé è 0ç· ëç 0·é «è� \è ë]ZI 

d v g HéGf c ééI 

Du K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzI 

pc d GéYV éI 

Du Service du contrôle administratif. 

Art. IJl. 

éë è«\ Z� «\Z\Xé çX «èZ� êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é X� pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzI 
K"ç·• é ê3ç««X·è· ëè K] � \·ô ëè adminlstratif êè« 0·è«\ç\Z] � « 
êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é è\ êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é « I 

I g ·\I nUI 

Mè pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz ·èç ] Z\ «è« êZ·èK\Z; è« 
\èK"� Z»Xè« ê3X� d ] ­ Z\é S K] ­ 0]«é ê3X� 0·é «Zêè� \ è\ êè 
·è0·é «è� \ç� \« è� � ] ­ B·è é • çë êè« ]·»ç� ë«ç\\] � « ·è0·é «è� ­ 
\ç\Z; è« êè« è­ 0ë] œèX·«I êè« ] ·•ç� Z«ç\Z] � « ·è0·é «è� \ç\Z; è« 
êè« \·ç; çZëëèX·« «çëç·Zé « è\ êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� è ëè � ] ­ B·è êè Kè« ·è0·é «è� \ç� \«S èzzèK­ 
\Zz« è\ «X00ëé ç� \«S è\ ëè« � ] ­ ­ è t éë � ] ­ ­ è ëè 0·é «Zêè� \ 
è\ ëè« ; ZKèE0·é «Zêè� \«I 

éë zZî è ëè« ·è • ëè« êè z] � K\Z] � � è­ è� \ êX d] ­ Z\é I 

g ·\I nPI 

Mè d] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz è«\ 
K"ç·• é s 

1' ê3é \çBëZ· ëè« êZ·èK\Z; è« \èK"� Z»Xè« è� ; Xè êè ë3] ·•ç� Z­ 
«ç\Z] � êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz t 

UÏ ê3é ­ è\\·è êè« ç; Z« è\ êè« 0·] 0]«Z\Z] � « «X· ëç ·é • ëè­ 
­ è� \ç\Z] � çzzé ·è� \è çX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zzt 

3° ê3é \çBëZ·S êç� « ëè« êé ëçZ« zZî é « 0ç· ëè f ]ZS êè« ·ç0­ 
0] ·\« «X· ëè« K] � «\ç\ç\Z] � « »X3Zë a zçZ\è« è� ­ ç\Zè ·è ê3ç00ëZ­ 
Kç\Z] � S 0ç· ëè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S êè« êZ«0] «Z\Z] � « ëé • ç­ 
ëè« è\ ·é • ëè­ è� \çZ·è« K] � Kè·� ç� \s 

ç- ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é t 
b) ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é « t 

\èX·« è� êè •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« 0·è; è� \Zèz «K"] ·«è� 
] ; è· èè� \ZWê; çw ; ç� \è� "] ] •«\è \ö èè ­ çç� êè� t êè 
C Z� Z«\è· Bè«ëZ«\ Z� Zèêè· v d; ·Jë ]z êè 0·è; è� \Zè; è «K"] ·«Z� • 
çë êç� � Zè\ »è"èëè ] z •èêèèë\èëZWwè «K"] ·«Z� • ; ç� êè Bè\ç­ 
ëZ� » êè· ö èêêè Z� ï ZK" «ëXZ\I 

' èï è «K"] ·«Z� • wç� ö ] ·êè� ; è·� ZèXö ê � ç •è­ ] \Z; èè·ê 
çê; Zè« ; ç� èè� êè· Z� "è\ êè·êè ëZê Bèê] èëêè K] ­ ­ Z««Zè«I 

g b' c MéVl x I 

V cr bod tot teqenmoeikominq in de kosten 
Pan de geneeskundige verstrekklnqen. 

g ·\I n. I 

x è·B] ê \] \ \è•è­ ] è\w] ­ è� Z� êè w] «\è� ; ç� êè »è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� " ­ ö ] ·êè� XZ\•è«0·]wè� ] � êè· 
êè ; ] ] ·ö çç·êè� Bè0ççëê Z� ç·\Zwèë 44 ; ç� êè ö è\ ; ç� 
JR zèB·Xç·Z JnDJ ; ] ] · èK] � ] ­ Z«K"è èî 0ç� «ZèS «] KZçëè ; ] ] ·­ 
XZ\• ç� • è� zZ� ç� KZèèë "è·«\èëI ï ] çë« ï è BZW êèï è ö è\ Z« • è­ 
ö ZWïZ•êI 

v YYb' pGj A ll. 

Administratieve controle. 

AFDELING éI 

Dienst voor edmlnistretieue controle. 

g ·\I nJI 

é� êè «K"] ] \I ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� 
é� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·ë� » ö ] ·ê\ èè� ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç­ 
\Zè; è K] � \·] ëè Z� • è«\èëê êZè è· ­ èêè Bèëç«\ Z« Z� te «\çç� 
; ] ] · êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ]0 êè 0·è«\ç\Zè« van êè 
; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • è� ; ç� êè uit­ 
wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • I 

g ·\I nUI 

I ' è ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ] � \; ç� • \ ïZW� 
\èK"� Z«K"è ·ZK"\ëZW� è� ; ç� èè� K] ­ Z\é êç\ «ç­ è� • è«\èëê Z« 
XZ\ èè� ; ] ] ·ï Z\\è· è� XZ\ èè� •èëZWw çç� \çë ; è·\è»è� ö ] ] ·êZ­ 
•è·« ; ç� êè ·è0·è«è� \ç\Zè; è ] ·• ç� Z«ç\Zè« ; ç� ö è·w•è; è·«S 
; ç� ö è·w� è­ è·« è� ; ç� êè ; è·ï èwè·­ »«ë� «\èë" � Kè� I 

' è A] � Z� • Bè0ççë\ êç\ çç� \çë ö è·wè� êè è� 0ëçç\«; è·­ 
; ç� • è� êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« è� Bè� ] è­ \ ï è t v ZW Bè� ] è­ \ 
êè ; ] ] ·ï Z\\è· è� êè ] � êè·; ] ] ·ï Z\\è·«I 

v ZW «\èë\ êè ö è·wZ� •«·è• èëè� ; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç«\I 

g ·\I nPI 

v è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè 
Z« è· ­ èêè Bèëç«\ s 

ë3 êè \èK"� Z«K"è ·ZK"\ëZW� è� ; ç«\ \è «\èëëè� ­ è\ "è\ ] ] • 
] 0 êè ] ·•ç� Z«ç\Zè ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè t 

U3 ; ç� çê; Zè« \è êZè� è� è� ; ] ] ·«\èëëè� \è ê] è� Z� ; è·­ 
Bç� ê ­ è\ êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • Bè\·èzzè� êè êè çê­ Z� Z«\·çEÏ 
\Zè; è K] � \·] ëès I ·'·"""'"1 

PÏ BZ� � è� êè ê] ] · êè A] � Z� • \è Bè0çëè� \è·­ ZW� è� S 
; è·«ëç•è� ]0 \è ­ çwè� ] ; è· ïZW� Bè; Z� êZ� • è� Z� ï çwè êè 
\] è0ç««Z·Z»I ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S ; ç� êè ö è\«­ 
è� ; è·] ·êè� Z� • «Bè0çëZ� • è� Bè\·èzzè� êè s 

ç- êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • t 
B- êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • t 
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4° êè \·ç� «­ è\\·è ëè« ·ç00] ·\« ; Z«è« çX 3°, çKK] ­ 0ç• � é « 
êè« «X• \Zè«\Z] � « »Xè «è« K] � «\ç\ç\Z] � « ëXZ ] � \ Z� «0Z·é è«S ëè 
0·è­ Zè· çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëè è\ çX d ] ­ Z\é 
êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè des «] Z� « êè «ç� \é S ëè «èK] � ê çX 
C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè è\ çX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � 
êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «t 

5" êè 0·] 0] «è· çX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é ëè« ·è • ëè« çê­ Z� Z«\·ç\Z; è«S 
K] ­ 0\çBëè« è\ «\ç\Z«\Z»Xè« »Xè ê] Z; è� \ ] B«è·; è· ëè« ] ·•ç­ 
� Z«­ è« ç««X·èX·« 0] X· 0è·­ è\\·è çX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè 
çê­ Z� Z«\·ç\Zz ê3èî è·Kè· «ç ­ Z««Z] � S çZ� «Z »Xè ëè« ·è • ëè« 
·èëç\Z; è« à ë3Z� «K·Z0\Z] � êè« 0·è«\ç\Z] � « 0çœé è« Z� êû ­ è� \ t 

D° êè ê] � � è· çX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëè êè« 
ç; Z« «X· ëè« K·Z\è ·è« ê3ç• ·é ç\Z] � êè« ]zzZKè« êè \ç·ZzZKç\Z] � 
; Z«é « à ë3ç·\ZKëè ni s 

L° êè 0·] 0] «è·S çX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; çëZêZ\é S ëè« ­ ] êçëZ\é « êè ·è­ B] X·«è­ 
­ è� \ êè« z·çZ« »Xè ëè pè·; ZKè ç èî 0]«é « 0]X· ë3èî é KX\Z] � 
êIçX\·è« ­ Z««Z] � « »XZ ëXZ «] � \ K] � zZé è« 0ç· ëè f ]Zt 

i ° ê3ë \çBëë· è\ êè \·ç� «­ è\\·è çX d] � «èZë • é � é ·çë êè 
ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêëèEé� ; çë\êZ\é S ëè BXê•è\ 
è\ ëè« K] ­ 0\è« êè z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êX pè·; ZKè êX 
K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz s · 

n° ê è 0·] 0] «è·S çX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S êç� « ëè« Kç« ] ù Kè d ] � «èZë 
è«\ K] ­ 0é \è� \ è� Kè« ­ ç\Zè ·è«S ëè ·èK·X\è­ è� \S ëç � ] ­ Z� ç­ 
\Z] � S ë3çzzèK\ç\Z] � S ëç 0·] ­ ] \Z] � S ëè ëZKè� KZè­ è� \ è\ ëç ·ê ; ] ­ 
Kç\Z] � du 0è·«] � � èë êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzS 
çZ� «Z »Xè ëè« «ç� K\Z] � « êZ«KZ0ëZ� çZ·è« à ëXZI Z� zëZ• è· t 

J. ° êè \·ç� «­ è\\·è çX d ] � «èZë • é � é ·çëI ëè« ê] ««Zè·« 0] X· 
ëè«»Xèë« Zë êé KZêè ë3Z� \·] êXK\Z] � ê3çK\Z] � « êè; ç� \ ëè« \·ZBX­ 
� çXî ] ·êZ� çZ·è« ]X êè; ç� \ ëè« WX·ZêZK\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 
100 êè ëç 0·é « è� \è ë] Zt 

JJ ° ê3é \çBëZ· «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· »XZ è«\ sou­ 
­ Z« à ë3ç00·]Bç\Z] � êX f ] ZS ç0·è « Iç; Z« êX d] � «èZë • é � é ·çëI 

Mè f ] Z peut, «X· 0·] 0] «Z\Z] � êX d ] � «èZë • é � é ·çë êè 
ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ç0·è « ç; Z« 
êX d ] ­ Z\é ; Z«é à ë3ç·\ZKëè 92, K] � zZè· çX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè 
çê­ Z� Z«\·ç\Zz ê3çX\·è« ­ Z««Z] � « è� ; Xè êè ë3ç00ëZKç\Z] � êè« 
êZ«0] «Z\Z] � « ëZ3IS• çëè« è\ ·é • ëè­ è� \çZ·è« è� ­ ç\Zè ·è ê3ç««X·ç� ­ 
Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

g ·\I 94, 

H] X· çKK] ­ 0ëZ· ëç ­ Z««Z] � ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè 91, Ie pè·; ZKè 
êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz êZ«0] «è ê3Z� «0èK\èX·« è\ ê3ç•è� \« 
çê­ Z� Z«\·ç\Zz«I 

éë 0·] Kè êè ä \]X\è è� »Xê \è ] X K] � «\ç\ç\Z] � S «] Z\ ê3Z� Z\ZçEÏ 
\Z; èS «] Z\ à ëç êè­ ç� êè êX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè 
«] KZçëèS êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é S êX pè·; ZKè êè« 
Z� êè­ � Z\é «S êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ] X ê3X� ]·• ç­ 
� Z«­ è ç««X·èX·I 

Mè pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz � ] \ZzZèS êç� « ëè« 
\·è� \è W] X·«I çXî ] ·• ç� Z«­ è«3 ç««X·èX·«S ëè« K] � «\ç\ç\Z] � « 
zçZ\è« êç� « ë3çKK] ­ 0ëZ««è­ è� \ êè «ç ­ Z««Z] � I 

g ·\I 95 . 

Mè K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz 0] ·\è «X· ëè ·è«0èK\ êè« êZ«­ 
I 0] «Z\Z] � « ëé • çëè« è\ ·é • ëè­ è� \çZ·è« è� ­ ç\Zè ·è ê3ç««X·ç� Kè 
] BëZ•ç\] Z·è K] � \·è ëç ­ çëçêZè è\ ë3Z� ; çëZêZ\é S 

g ·\I nDI 

Mè« è­ 0ë] œèX·«S ëè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·«I ëè« Bé � é zZ­ 
KZçZ·è«S ëè« 0è·«] � � è« è\ é \çBëZ««è­ è� \« »XZ ëèX· êZ«0è� «è� \ 

4" êè Z� 3° Bèê] èëêè ; è·«ëç• è� S «ç­ è� ­ è\ êè çç� Bè­ 
; èëZ� • è� Z� • è• è; è� ê] ] · ïZW� Bè; Z� êZ� • è� S \è Bèï ] ·• è� S "è\ 
èè·«\è çç� êè C Z� Z«\è· x i � p] KZçëè V ] ] ] ·ï ] ·• è� çç� "è\ 
Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·­ 
•Z� • S "è\ \ö èèêè çç� êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• è� 
çç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� t 

5° êè g ë•è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\è­ 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; èS B] èw"] XêwX� ­ 
êZ• è è� «\ç\Z«\Z«K"è ·è• èëè� ; ] ] · \è «\èëëè� S ö èëwè êè ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ­ ] è\è� Z� çK"\ � è­ è� ] ­ êè ' Zè� «\ 
; ] ] · çê­ Z� Z«\GJJ\Zè; è K] � \·] ëè Z� «\çç\ \è «\èëëè� ïZW� ]0E­ 
ê·çK"\ XZ\ \è ] èzè� è� çë«­ èêè êè ·è•èëè� Bè\·èzzè� êè "è\ 
Z� «K"·ZW; è� ; ç� êè \è� ] � ·èK" \è Bè\ççëêè 0·è«\ç\Zè« s 

D° êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• çê; Zèï è� \è ; è·­ 
«\·èwwè� ] ; è· êè ­ çç\«\ç; è� \] \ è·wè� � Z� • ; ç� êè Z� ç·\ë­ 
wèZ ni Bèê] èëêè \ç·ëzè·Z� »«êZè� «\K� s 

L° êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\è­ 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • êè � çêè·è ·è• èëè� ; ] ] · \è «\èëëè� 
\] \ "è\ ; è·• ] èêè� ; ç� êè w] «\è� S ê] ] · êè ' Zè� «\ •èê·ç• è� 
; ] ] · "è\ XZ\; ] è·è� ; ç� ç� êè·è \çwè� ö èëwè "è­ ê] ] · êè 
A] � ë� » ö ] ·êè� ]0• èê·ç•è� t I 

i ° êè Bè• ·] \Z� • è� êè ·èwè� Z� • è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè­ 
w] «\è� ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Z; è K] � \·] ëè ] 0 \è 
­ çwè� è� ] ; è· \è ëè• • è� çç� êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ 
f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • s 

9° êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èS 
è� é� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I Z� êè •è; çëëè� ö çç·Z� êZè f ççê 
\è· ïçwè Bè; ] è• ê Z«S çç� ö è·; Z� • S Bè� ] è­ Z� • S êZè� «\çç� ­ 
ö ZWï Z� • S Bè; ] ·êè·Z� • S ] � \«ëç• è� çzï è\\Z� • ; ç� "è\ 0è·­ 
«] � èèë ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ; ] ] · 
\è «\èëëè� çë«­ èêè êè êç\ 0è·«] � èèë ]0 \è ëè• • è� \XK"\S 
«\·çzzè� t 

J. ° êè g ë• è­ è� è ·ççê êè ê] ««Zè·« \è Bèï s] ·• è� ö çç·] ; è· 
"è\ Bè«ëZ«\ ; ] ·êè·Z� • è� Z� \è «\èëëè� ; ] ] · êè •èö ] � è ·èK"\­ 
Bç� wè� ] z ; ] ] · êè Z� ç·\Zwèë J. . ; ç� êèï è ö è\ Bèê] èëêè 
·èK"\«K] ëëè• è«s 

JJ ° UsZW� "XZ«"] XêèëZWw ·è»ëè·� è� \ ] 0 \è «\èëëè� êç\ êè 
A] � Z� • \è· • ] èêwèX·Z� • ö ] ·ê\ ; ] ] ·•èëè• ê � ç çê; Zè« ; ç� êè 
g ë•è­ è� è ·ççêI 

' è A] � ë� » wç� S ]0 ; ] ] ·«\èë ; ç� êè g ë»è­ è� è ·ççê ; ç� 
"è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ïZèw\èS è� é� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 
� ç çê; Zè« ; ç� "è\ Z� ç·\Zwèë 92 Bèê] èëêè K] ­ Z\é S êè ' Zè� «\ 
; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëèS ­ è\ "è\ ] ] • ] 0 \] è0ç««Z� • 
; ç� êè ö è\«II è� ; è·] ·êè� Z� • «Bè0çëZ� • è� Z� ï çwè ïZèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S ç� êè·è \çwè� ]0ê·ç• è� I 

g ·\I 94. 

Y­ êè in ç·\Zwèë 91 Bèê] èëêè ]0ê·çK­ \è ; è·; X� è� I 
Bè«K"Zw\ êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ] ; è· 
Z� «] è[ \èX·« è� çê­ Z� Z«\·ç\Zèz 0è·«] � èèëI 

v ZW ê] è\ Zèêè·è ] � êè·ï ] èwZ� • ]z Bè ; Z� êZ� »S "è\ï ZW XZ\ 
èZ• è� Bèö è•Z� • S "è\ï ZW ]0 ; è·ï ] èw ; ç� êè C Z� Z«\è· ; ç� 
p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• S êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·­ 
ç ·Z� • S êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� S êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ»è K] � \·] ëè ] z èè� ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • I 

' è ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè •èèzd BZ� � è� 
êè·\ë» êç•è� S çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� wè� � Z« ; ç� 
ïZW� Bè; Z� êZ� • è� • èêçç� BZW "è\ ; è·; Xëëè� ; ç� ïZW� ]0­ 
ê·çK"\I 

g ·\I 95. 

' è çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè "èèz\ Bè\·èwwZ� » ]0 "è\ 
Z� çK"\� è­ è� ; ç� êè ö è\«E è� ; è·� ·êè� Z� »«Bè0çëZ� »è·Z Bè­ 
\·èzzè� êè êè ; è·0ëZK"\è ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

g ·\I nDS 

' è ö è·w] è; è·«S êè ; è·ï sèwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S êè ·èK"\­ 
"èBBè� êè� S êè 0è·«] � è� è� Z� ·ZK"\Z� • è� êZè "X� 0·è«\ç\Zè« 
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êè« 0·è«\ç\Z] � «S ëè« ] zzZKè« êè \ç·ZzZKç\Z] � S çZ� «Z »Xè ëèX·« 
0·é 0] «é « ] X ­ ç� êç\çZ·è« «] � \ \è� X« êè ê] � � è· çXî Z� «0èK­ 
\èX·« \] X« ëè« ·è� «èZ• � è­ è� \« çê­ Z� Z«\·ç\Zz« ê] � \ Zë« ] � \ 
Bè«] Z� 0] X· èî è·Kè· ëèX· ­ Z««Z] � êè K] � \·ô ëè è\ êè ëèX· K] ·� ­ 
­ X� Z»Xè·S «ç� « êé 0ëçKè­ è� \ êè 0Zè Kè«S ëè« ·è•Z«\·è«S é \ç\«S 
K] ··è«0] � êç� Kè è\ çX\·è« ê] KX­ è� \«I 

Mè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« ·ç««è­ Bëè� \S çX � Z; èçX êè ëç 
zé êé ·ç\Z] � ] X êè ë3] zzZKè ·é »Z] � çë «3Zë «3ç• Z\ êè ëç dçZ««è 
çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçê î èE­ ; çëZê\\é S ëè« ê] KX­ è� \« 
çê­ Z� Z«\·ç\Zz« è\ 0Zè Kè« WX«\ZzZKç\Z; è« êè« êé 0è� «è«I 

SECTION Il. 

' è la récupéretion des prestations payées indûment. 

g ·\I nLI 

d èëXZ »XZS 0ç· «XZ\è ê3è··èX· ] X êè z·çXêèS ç Z� êû ­ è� \ 
·èç X· êè« 0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é ] X êè 
é3ç««X·X� KèEé� êè­ � Z\é «S è«\ \è� X ê3è� ·è­ B] X·«è· ëç ; çëèX· 
à ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· 0ç· ë3Z� \è·­ é êZçZ·è êX»Xèë Kè« 0·è«­ 
\ç\Z] � « ] � \ é \é Z� êû ­ è� \ ] K\·] œé è«I 

Mè« 0·è«\ç\Z] � « 0çœé è« Z� êû ­ è� \ «] � \ ·è KX0é ·é è« 0ç· 
1' ] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· »XZ ç çKK] ·êé Kè« 0·è«\ç\Z] � «I 

pZ ëè 0çZè­ è� \ Z� êX è«\ K] � «\ç\é 0ç· ëè pè·; ZKè êX K] � ­ 
\·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzI ë3] ·• ç� Z«­ è ç««X·èX· 0èX\S êç� « ëè« 
\·è� \è W] X·« »XZ «XZ; è� \ ëç � ] \ZzZKç\Z] � ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè nRS 
0] ·\è· éè ëZ\Z• è é ; è� \Xèë êè; ç� \ ëç WX·ZêZK\Z] � ê3ç00èë ; Z«é è 
à ë3 ç·\Z êè J. . I 

pc d GéYV éééI 

Des offices êè tarification. 

g ·\I ni I 

M] ·«»Xè ë3Z� \è·; è� \Z] � êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« êç� « éè 
K] û \ êè« z] X·� Z\X·è« 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« � 3è«\ 0ç« êZ·èK\è­ 
­ è� \ ; è·«é è 0ç· Kè« ] ·•ç� Z«­ è« çXî \Z\XëçZ·è«S \] X\è« ëè« 
] 0é ·ç\Z] � « êè \ç·ZzZKç\Z] � è\ \] X« ëè« 0çZè­ è� \« êè« ]·• ç[ 
nismes ç««X·èX·« 0] X· z] X·� Z\X·è« 0"ç·­ çKèX\Z»Xè« «] � \ 
] BëZ• ç\] Z·è­ è� \ èzzèK\Xé « 0ç· ë3Z� \è·­ é êZçZ·è ê3] zzZKè« êè 
\ç·ZzZKç\Z] � ç• ·é é « 0ç· ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèI 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� è ëè« K·Z\è ·è« ê3ç»·é ç\Z] � Sêè Kè« ] zzZKè« 
êè \ç·ZzZKç\Z] � S ç0·è « ç; Z« êè ëç d ] ­ ­ Z««Z] � ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè 
ULI è� Kè »X3èëëè K] � Kè·� è ëè« 0"ç·­ çKZè� «I 

d è« ] zzZKè« «] � \ çX\] ·Z«é « à ·é Këç­ è· çXî 0"ç·­ çKZè� « 
X� è Z� \è·; è� \Z] � êç� « ëèX·« z·çZ« êè •è«\Z] � S 

H] X· ë3ç00ëZKç\Z] � êè« êZ«0] «Z\Z] � « êX 0·é «è� \ ç·\ZKëèS ëè« 
­ é êèKZ� « è\ ëè« " ô 0Z\çXî \è� ç� \ X� êé 0ô \ êè ­ é êZKç­ è� \« 
«] � \ ç««Z­ Zëé « çXî 0"ç·­ çKZè� «I 

pc d GéYV éx I 

Des sanctions applicables aux organismes ç««X·èX·«I 

g ·\I nnI 

Mè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\ZzS ·é X� Z è� 
«é ç� Kè «0é KZçëè è� ë3çB«è� Kè êè« ·è0·é «è� \ç� \« êè« ] ·»çE 

; è·«\·èwwè� S êè \ç·Zzè·Z� • «êZè� «\è� çë«­ èêè "X� çç� »è«\èë­ 
êè� ] z ­ ç� êç\ç·Z««è� Bè"] ·è� êè Z� «0èK\èX·« çëëè çê­ Z� Z«­ 
\·ç\Zè; è Z� ëZK"\Z� »è� \è ; è·«\·èwwè� ö èëwè ï ZW \è· XZ\] èzè� Z� • 
; ç� "X� K] � \·] ëè ] 0ê·çK"\ Bè"] è; è� è� "X� S \è· 0ëçç\«èS 
êè ·è• Z«\è·«S «\ç\è� S B·Zèzö Z««èëZ� • è� ç� êè·è Bè«K"èZêè� 
] ; è· \è ëè• • è� I 

' è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� ; è·ï ç­ èëè� S Z� "è\ ; è·B] � ê 
] z Z� êè •èö è«\èëZWwè êZè� «\ ö ç\ êè "Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è\ï èwè·Z� • Bè\·èz\S êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è Bè«K"èZ­ 
êè� è� XZ\»ç; è� Bèö ZZ««\Xwwè� I 

AFDELING éëI 

Terugvordering van êè ten onrechte 
beteelde prestaties . 

I g ·\I nLI 

v ZW êZèS Z� • è; ] ë• è ; è·•Z««Z� • ] z Bèê·] • S \è� ] � ·èK"\è 
0·è«\ç\Zè« "èèz\ ] � \; ç� • è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èè«EÏ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ] z ; ç� êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • S Z« ; è·­ 
0ëZK"\ êè ö çç·êè è·; ç� \è·X• \è Bè\çëè� çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «­ 
Z� «\èëëZ� • ê] ] · ö Zè· \] èê] è� êZè 0·è«\ç\Zè« \è� ] � ·èK"\è 
ï ZW� ; è·ëèè� êI 

' è \è� ] � ·èK"\è Bè\ççëêè 0·è«\ç\Zè« ö ] ·êè� \è·X• • è; ] ·­ 
êè·ê ê] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • êZè Bèö X«\è 0·è«\ç\Zè« 
"èèz\ \] è• èwè� êI 

é� êZè� êè ] � ·èK"\­ ç\Z• è Bè\çëZ� • ê] ] · êè ' Zè� «\ ; ] ] · 
çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ö ] ·ê\ ; ç«\• è«\èëêS wç� êè ; è·­ 
ïèwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • S BZ� � è� êè·\Z• êç•è� � ç êè Z� ç·\Zwèë nR 
Bèê] èëêè wè� � Z«• è; Z� • S "è\ • èBèX·ëZWwè •è«K"Zë çç� B·è� • è� 
; ] ] · "è\ Z� ç·\Zwèë J. . Bèê] èëêè ·èK"\«K] ëëè• è ; ç� Bè·] è0I 

g b' c MéVl éééI 

Ttuijerinçsdiensten. 

g ·\S ni I 

4 ] ·ê\ êè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� [ 
•è� Z� êè w] «\è� ; ç� zç·­ çKèX\Z«K"è ; è·«\·èwwZ� • è� � Zè\ 
·èK"\«\·èèw« ê] ] · êZè Z� «\èëëZ� • è� çç� êè •è·èK"\Z• êè� •è[ 
«\] ·\S êç� ö ] ·êè� çëëè \ç·Zzè·Z� • «; è··ZK"\Z� • è� è� çëëè 
Bè\çëZ� • è� ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� ; ] ] · bç·­ çKèX­ 
\Z«è "è ; è·«\·èwwZ� • è� ; è·0ëZK"\ •èêçç� ; Zç « Z] ] · êè C Z� Z«\è· 
; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• è·wè� êè \ç·Zzè·Z� • «êZè� «\è� I 

' è A] � Z� • «\èë\ êè ­ çç\«\ç; è� \] \ è·wè� � Z� • ; ç� êZè 
\ç·Zzè·Z� »«êZè� «\è� ; ç«\S � ç çê; Zè« ; ç� êè Z� ç·\Zwèë UL Bè­ 
ê] èëêè d ] ­ ­ Z««Zè ö çç· êèï è êè ç0] \"èwè·« Bè] ] • \I 

YZè êZè� «\è� ï ZW� •è­ çK"\Z• ê ; ç� êè ç0] \"èwè·« èè� 
\è»è·� ] è\w] ­ Z� » Z� "X� Bè"èè·«w] «\è� \è ; ] ·êè·è� I 

x ] ] · êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè Bè0çëZ� • è� ; ç� ] � êè·"ç; Z• 
ç·\Zwèë ö ] ·êè� êè •è� èè«"è·è� è� êè ; è·0ëè»Z� »«Z� ·ZK"\Z� ­ 
»è� êZè èè� • è� èè«­ Zêêèëè� êè0] \ "]Xêè� S ­ è\ êè ç0] \"è­ 
wè·« •èëZWw• è«\èëêI 

SJsZ 3 
g b' c MéVl éx I 

Straffen die toepasselijk zijn 
op de verzekeringsinstellingen. 

g ·\I nnI 

Y� êè· êè ê] ] · êè A] � Z� » \è Bè0çëè� ; ] ] ·ö çç·êè� S 
«0·èèw\ "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è 
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� Z«­ è« ç««X·èX·« 0·] � ] � KèS êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « êé \è·­ Z� é è« 
0ç· ëè f ] ZS à K"ç·•è êè« ]·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S è� Kç« 
ê3Z� z·çK\Z] � çXî êZ«0] «Z\Z] � « ëé • çëè« ]X ·é • ëè­ è� \çZ·è«S êè« 
«ç� K\Z] � « 0é KX� ZçZ·è« êè J. . à ëI. . . bI 

· Mè« ] ·•ç� Z«­ è« ç««X·èX·« 0èX; è� \ Z� \è·Wè\è· ç00èë êè ëç 
êé KZ«Z] � 0·Z«è 0ç· ëè d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z­ 
� Z«\·ç\Zz çX0·è « êè ëç WX·ZêëK\Z] � ê3ç00èë ; Z«é è à ë3ç·\Z­ 
Këè J. . I 

d v g HéGf c éëëI 

Des juridictions et des sanctions. 

pc d GéYV éI 

' è« juridictions. 

g ·\I J. . I 

§ ëI Mè« K] � \è«\ç\Z] � « »XZ ] � \ 0] X· ] BWè\ êè« ê·] Z\« 
·é «Xë\ç� \ êè ëç ëé • Z«ëç\Z] � è\ êè ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � K] � Kè·­ 
� ç� \ ë3ç««X·ç� Kè ]BëZ•ç\]Z·è K] � \·è ëç ­ çëçêZè è\ ë3Z� ; çëZêZ\é 
«] � \ WX• é è« 0ç· ëè« WX·ZêZK\Z] � « K] � \è� \ZèX«è« 0·é ; Xè« 0ç· 
ë3ç·\ZKëè 51, § 1 êè ëç ë]Z êX 14 zé ; ·Zè· 1961, ê3èî 0ç� «Z] � 
é K] � ] ­ Z»XèS êè 0·] • ·è « «] KZçë è\ êè ·èê·è««è­ è� \ zZ� ç� KZè·S 
\èëëè »X3èëëè è«\ ­ ] êZzZé è 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] ZI 

§ UI Mè f ] Z 0èX\ é \è� ê·è ëç K] ­ 0é \è� Kè êè« WX·ZêZK\Z] � « 
K] � \è� \ZèX«è« à êè« K] � \è«\ç\Z] � « ·èëç\Z; è« à ë3ç00ëZKç\Z] � 
êè ëç ëé •Z«ëç\Z] � K] � Kè·� ç� \ ëè ·é • Z­ è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é S ; Z«é à ë3ç··ê \é Eë] Z êX L zé ; ·Zè· JnRTS K] � Kè·� ç� \ 
ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« ­ ç·Z� « êè ëç ­ ç·Z� è ­ ç·K"ç� êèI 

§ PI E M]·«»X3X� è êè« WX·ZêZK\Z] � « K] � \è� \ZèX«è« ; Z«é è« 
çX § J · è«\Z­ è »X3X� è èî 0è·\Z«è ­ é êZKçëè è«\ � é Kè««çZ·è à 
«] � é êZzZKç\Z] � S èëëè ëè êé Këç·è 0çë3 X� è êé KZ«Z] � t èëëè êé «Z­ 
• � è è� KèëëèEKZ ë3èî 0è·\ »X3èëëè K"]Z«Z\ «X· X� è ëZ«\èS 0ç· 
èëëè é \çBëZèS êè ­ é êèKZ� « »XZ çKKè0\è� \ ëè« Bç·è ­ è« ê3"] � ] ­ 
·çZ·è« è\ z·çZ« zZî é « 0ç· ëè f ] ZI 

§ J I Mè« WX·ZêZK\Z] � « K] � \è� \ZèX«è« «] � \ K] ­ 0] «é è« è� 
� ] ­ B·è é • çë êè ·è0·é «è� \ç� \« êè« è­ 0ë]œèX·« è\ êè« \·ç­ 
; çZëëèX·« è\ 0·é «Zêé è« 0ç· êè« ê] K\èX·« è� ê·] Z\S êé «Z• � é « 
0ç· ëè f ] ZS 0ç·­ Z ëè« ­ ç• Z«\·ç\«S ç; ]Kç\« ] X 0·ç\ZKZè� « êè 
ê·] Z\ «] KZçët èëëè« «] � \ ç««Z«\é è« êè «èK·é \çZ·è«E·ç00] ·\èX·«I 

pc d GéYV Il. 

' è« sanctions administratives et des sanctions pénales. 

g ·\I J. J I 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� èI «X· 0·] 0] «Z\Z] � êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè 
çê­ Z� Z«\·ç\ZzS ëè« «ç� K\Z] � « çê­ Z� Z«\·ç\Z; è« ç00ëZKçBëè« çXî 
Bé � é zZKZçZ·è« è� Kç« ê3Z� z·çK\Z] � çXî êZ«0] «Z\Z] � « êè ëç 0·é ­ 
«è� \è ë] Z ] X êè «è« ç··ê \é « è\ ·è »ëè·� K� \« ê3èî é KX\Z] � I 

Mè f ] Z zZî è é • çëè­ è� \ ëè« ­ ] êçëZ\é « ê3ç00ëZKç\Z] � êè 
Kè« «ç� K\Z] � «S 

K] � \·] ëèS Z� «0èKZçëè ; è·•çêè·Z� • BZWèè� • èw] ­ è� ö çç·]0 
êè ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� � Zè\ 
çç� ö èïZ• ï ZW� S \è� ëç«\è ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • è� S 
Z� • è; çë ; ç� ] ; è·\·èêZ� • ; ç� êè ö è\«E ] z ; è·] ·êè� Z� • «­ 
Bè0çëZ� »è� S •èëê«\·çzzè� XZ\ ; ç� J. . \] \ JI. . . bI 

' è ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� wX� � è� ; ç� êè Bè«ëZ««Z� • 
; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè 
Bè·] è0 çç� \èwè� è� BZW "è\ Z� ç·\Zwèë J. . Bèê] èëêè ·èK"\«­ 
K] ëëè•è ; ç� Bè·] è0I 

v YYb' pGj A éééI 

Rechtscolleges en Sancties. 

g b' c MéVl éI 

Rechtscollepes. 

g ·\I J. . I 

§ 1 . Y; è· de Bè\ö Z«\Z� • è� in ; è·Bç� ê ­ è\ êè ·èK"\è� 
; ] ] ·\; ë] èZè� ê XZ\ êè ö è\• è; Z� • è� ·è• ëè­ è� \è·Z� • Bè\·èz­ 
zè� êè êè ; è·0ëZK"\è ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • 
ö ] ·ê\ •è] ] ·êèèëê ê] ] · êè ·èK"\«K] ëëè• è« ; ] ] · •è«K"Zëëè� 
ö çç·Z� Z« ; ] ] ·ï Zè� Z� · ç·\Zwèë 51, § 1. ; ç� êè ö è\ ; ç� 
JR zèB·Xç·Z 1961 ; ] ] · èK] � ] ­ Z«K"è èî 0ç� «ZèS «] KZçëè ; ] ] ·­ 
XZ\•ç� • è� zZ� ç� KZèèë "èZE«\èëS ï ] çë« ze BZW êèï è ö è\ Z« 
•èö ZWï Z•êS 

§ UI ' è A] � Z� • wç� êè Bè; ] è• ê"èZê ; ç� êè ·èK"\«­ 
K] ëëè•è« ; ] ] · • è«K"Zëëè� ; è··XZ­ è� \] \ Bè\ö Z«\Z� • è� ] ; è· 
êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè ö è\•è; Z� • Bè\·èzzè� êè êè ·è•èëZ� • 
; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S Bèê] èëê Z� êè 
Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� L zèB·Xç·Z JnRT Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè 
ï èwè·"èZê ; ç� êè ï èèëZèêè� \è· w] ] 0; çç·êZWI 

§ PI E é� êZè� èè� êè· Z� § ë Bèê] èëêè ·èK"\«K] ëëè• è« 
; ] ] · •è«K"Zëëè� èè� • è� èè«wX� êZ•è èî 0è·\Z«è \è ï ZW� è· ; ] ] ·­ 
ëZK"\Z� • � ] ] êï çwèëZWw çK"\S ; è·wëçç·\ "è\ êç\ ­ è\ èè� Bè«ëZ«­ 
«Z� • t êçç·Z� ö ZW«\ "è\ êè êè«wX� êZ•è çç� êZè "è\ wZè«\ XZ\ 
èè� ëZW«\ ö èëwè "è\ çç� ëè• \ ; ç� •è� èè«"è·è� êZè êè ê] ] · êè 
A] � Z� • ; ç«\ \è «\èëëè� "] � ] ·ç·ZX­ E è� w] «\è� «K"çëè� çç� ­ 
; çç·êè� I 

§ 4, ' è ·èK"\«K] ëëè• è« ; ] ] · •è«K"Zëëè� ï ZW� «ç­ è� • è«\èëê 
XZ\ èè� •èëZWw çç� \çë ; è·\è•è� ö ] ] ·êZ• è·« ; ç� êè ö è·w­ 
• è; è·« è� ; ç� êè ö è·w� è­ è·« t "è\ ; ] ] ·ïZ\\è·«K"ç0 è·; ç� 
ö ] ·ê\ Bèwëèèê ê] ] · Iê] K\] ·« Z� êè ·èK"\è� S ê] ] · êè A] � Z� • 
çç� • èö èï è� XZ\ êè ­ ç•Z«\·ç\è� S çê; ]wç\è� ] z Bè] èzè� çç·« 
; ç� «] KZççë ·èK"\t ï è ö ] ·êè� BZW•è«\çç� ê] ] · «èK·è\ç·Z««è� ­ 
; è·«ëç• • è; è·«I 

g b' c MéVl ééI 

Administratieve è� straf sancties. 

g ·\I J. J I 

Y0 ; ] ] ·«\èë ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè 
«\èë\ êè A] � Z� • êè çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è «ç� K\Zè« ; ç«\ êZè (YHI­ 
0ç««èëZWw ï ZW� ] 0 êè ·èK"\"èBBè� êè� Z� •è; çë ; ç� ] ; è·­ 
\·èêZ� • ; ç� êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êèï è ö è\ ] z ; ç� "ç­ XZ\E I 
; ] è·Z� • «Bè«ëXZ\è� è� E; è·] ·êè� Z� »è� I 

' è A] � Z� • Bè0ççë\ \è; è� « êè � çêè·è ·è• èëè� \] \ \] è0ç«­ 
«Z� • ; ç� êZè «ç� K\Zè«I 
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g ·\I J. UI 

pç� « 0·é WXêZKè êè« 0] X; ] Z·« êè« ] zzZKZè·« êè 0] ëZKè WXêZ­ 
KZçZ·èS è� Kç[ ê3Z� z·çK\Z] � çXî êZ«0] «Z\Z] � « ëé • çëè« ] X ·é • ëè­ 
­ è� \çZ·è« K] � Kè·� ç� \ ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é ] X ë3ç««X­ 
·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «S K] � «\ç\é è êç� « ëè Kçê·è êè ëèX· ­ Z««Z] � 
êè K] � \·ô ëèS ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî S ëè« ­ é êè­ 
KZ� «EZ� «0èK\èX·« è\ ëè« Z� «0èK\èX·« ; Z«é « çXî ç·\ZKëè« i TS 
i . è\ nJ ê·è««è� \ êè« 0·] Kè «E; è·BçXî »X3Zë« \·ç� «­ è\\è� \S 
êç� « ëè« »Xç·ç� \èE"XZ\ "èX·è«S çX pè·; ZKè ê] � \ Zë« êé 0è� ­ 
êè� \I 

M] ·«»Xè ëè pè·; ZKè è� KçX«è êé KZêè êè ê] � � è· «XZ\è à 
Kè« 0·] Kè «E; è·BçXî S Zë è� K] ­ ­ X� Z»XèS êç� « ëè« »XZ� ï è 
W] X·« à 0èZ� è êè � XëëZ\é S X� èî è­ 0ëçZ·è çX Hç·»Xè\ è\ çX 
K] � \·è; è� ç� \I 

d è« 0·] Kè «E; è·BçXî z] � \ z] Z WX«»X3à 0·èX; è êX K] � ­ 
\·çZ·èI 

g ·\I J. PI 

pç� « 0·é WXêZKè êè ë3ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç·\ZKëè n. S \] X\è 
0è·«] � � è »XZ ç K] � \·è; è� X çXî êZ«0] «Z\Z] � « ëé • çëè« ] X 
·é • ëè­ è� \çZ·è« êè ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é ] X êè ë3 ç««X­ 
·ç� KèEZ� êè­ � Z\é « è«\ 0X� Zè d'un è­ 0·Z«] � � è­ è� \ êè "XZ\ 
W] X·« à X� ­ ] Z« è\ ê3X� è ç­ è� êè êè UD à JI. . . z·ç� K« ] X 
ê3X� è êè Kè« 0èZ� è« «èXëè­ è� \I 

g ·\I J. RI 

G] X\è 0è·«] � � è •XZ ­ è\ ] B«\çKëè 3à é3çKK] ­ 0"««è­ è� \ êè 
ëç E ­ Z««Z] � êè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZëS êè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« 
0·Z� KZ0çXî S êè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« ] X êè« Z� «0èK\èX·« 
; Z«é « ·è«0èK\Z; è­ è� \ çXî ç·\ZKëè« i LS i TS i . è\ nR ] X êè« 
ç•è� \« êé ëé •Xé « 0ç· èXî S ] X z] X·� Z\ êè« ·è� «èZ• � è­ è� \« 
Z� èî çK\«S è«\ 0X� Zè ê3X� è­ 0·Z«] � � è­ è� \ êè "XZ\ W] X·« à 
X� ­ ] Z« è\ ê3X� ç­ è� êè êè 26 à 1.000 z·ç� K« ] X ê3X� è êè 
ces 0èZ� è« «èXëè­ è� \I 

g ·\I J. TI 

c � Kç« êè ·é KZêZ; è êç� « ëè« KZ� » ç� « à K] ­ 0\è· êè ëç 
K] � êç­ � ç\Z] � ç� \é ·ZèX·èS ëç 0èZ� è 0] X··ç ê \·è 0] ·\é è çX 
ê] XBëè êX ­ çî Z­ X­ 0·é ; X çXî ç·\ZKëè« 103 è\ 104. 

d v g HéGf c éx I 

De la prescription. 

g ·\I J. DI 

§ JI ë° M3çK\Z] � è� 0çZè­ è� \ êè 0·è«\ç\Z] � « êè ë3ç««X­ 
·ç� KèEZ� êè­ � Z\é « «è 0·è«K·Z\ 0ç· êèXî ç� «S à K] ­ 0\è· êè 
ëç zZ� êX ­ ] Z« çX»Xèë «è ·ç00] ·\è� \ Kè« Z� êè­ � Z\é «I 

2' M3çK\Z] � êè KèëXZ »XZ ç Bé � é zZKZé êè 0·è«\ç\Z] � « êè 
ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «S è� ; Xè êX 0çZè­ è� \ êè« «] ­ ­ è« 
»XZ 0] ·\è·çZè� \ Kè« 0·è«\ç\Z] � « à X� ­ ] � \ç� \ «X0é ·ZèX·S «è 
0·è«K·Z\ 0ç· êèXî ç� «S à K] ­ 0\è· êè ëç zZ� êX ­ ] Z« çX 
K] X·« êX»Xèë ëè« 0·è«\ç\Z] � « ] � \ é \é 0çœé è«I 

P3 M3çK\Z] � ·èëç\Z; è çX 0çZè­ è� \ êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é 
«è 0·è«K·Z\ 0ç· êèXî ç� «S à K] ­ 0\è· êè ëç zZ� êX ­ ] Z« çX 
K] X·« êX»Xèë ëè« «] Z� « ] � \ é \é z] X·� Z«S »Xè Kè« 0·è«\ç\Z] � « 
çZè� \ é \é 0çœé è« ] X � ] � «èë] � ëè ·é • Z­ è êX \Zè·« 0çœç� \I 

R3 M3çK\Z] � ·èëç\Z; è çX 0çZè­ è� \ êè «] ­ ­ è« »XZ 0] ·\è­ 
·çZè� \ à X� ­ ] � \ç� \ «X0é ·ZèX· ëè 0çZè­ è� \ êè« 0·è«\ç\Z] � « 
êè «ç� \é »XZ ç é \é çKK] ·êé «è 0·è«K·Z\ 0ç· êèXî ç� «S à 
K] ­ 0\è· êè ëç zZ� êX ­ ] Z« çX K] X·« êX»Xèë Kè 0çZè­ è� \ ç 
é \é èzzèK\Xé I 

g ·\I J. UI 

Y� ; è·­ Z� êè·ê êè ­ çK"\ ; ç� êè ] zzZKZè·è� ; ç� êè •è·èK" ­ 
\èëZWwè 0] ëZ\ZèS ­ çwè� êè Z� êè ç·\Zwèëè� i TS i . è� 94 
Bèê] èëêè èè·«\çç� ö èï è� ê • è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«S •è� èè«­ 
"è·è� EZ� «0èK\èX·« è� Z� «0èK\èX·«S êZè � çç· çç� ëèZêZ� • ; ç� 
"X� K] � \·] ëè] 0ê·çK"\ ] ; è·\·èêZ� • è� ; ç� êè ö è\«E ] z ; è·­ 
] ·êè� Z� • «Bè0çëZ� • è� Bè\·èzzè� êè êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è­ 
� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·»Z� » ] z êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • ; ç«\­ 
«\èëëè� S 0·] Kè««è� E; è·Bççë ] 0S êZè ï ZWS BZ� � è� Ri XX·S ê] ] ·­ 
ï è� êè� çç� êè ' Zè� «\ ö çç·\] è ï ZW Bè"] ·è� I 

mè«ëZ«\ êZè ' Zè� «\ •è; ] ë• \è •è; è� çç� êZè 0·] Kè««è� ­ 
; è·BççëS êç� Bèï ] ·• \ "ZW êçç·; ç� S ] 0 «\·çzzè ; ç� � Zè\Z• "èZêS 
BZ� � è� ; ZWz\Zè� êç• è� èè� èî è­ 0ëçç· çç� "è\ Hç·wè\ è� 
çç� êè ] ; è·\·èêè·I 

' Zè 0·] Kè««è� E; è·Bççë ï ZW� Bèö ZW«w·çK"\Z• Bè"] Xêè� « 
\è• è� Bèö ZW«; è·«K"çzzZ� • I 

g ·\I J. PI 

Y� ; è·­ Z� êè·ê êè \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë n. S ö ] ·ê\ èè� S 
Zèêè· êZè êè ö è\«E ] z ; è·] ·êè� Z� • «Bè0çëZ� • è� Bè\·èzzè� êè 
êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ] z êè XZ\wè­ 
·Z� • «; è·ï èwè·Z� • "èèz\ ] ; è·\·èêè� S • è«\·çz\ ­ è\ •è; ç� • è� Z« 
; ç� çK"\ êç• è� \] \ èè� ­ çç� ê è� ­ è\ B] è\è ; ç� UD \] \ 
JI. . . z·ç� wS ] z ­ è\ èè� ; ç� êZè «\·çzzè� çëëèè� I 

g ·\I J. RI 

c è� Zèêè· êZè êè çê; Z«è·è� ê · · • è� èè«"è·è� S êè èè·«\çç� ­ 
ö èï è� ê •èëZèè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«S •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« 
] z Z� «0èK\èX·«S ·è«0èK\Zèz Bèê] èëê Z� êè ç·\Zwèëè� i LS i TS 
i . è� nRS ] z êè ê] ] · "è� çz• è; çç·êZ• êè 0è·«] � èèë«ëèêè� 
"Z� êè·\ BZW êè XZ\] èzè� Z� • ; ç� "X� \ççwS ] z ] � WXZ«\è ·Z� ëZK" ­ 
\Z� • è� ; è·«\·èw\S ö ] ·ê\ • è«\·çz\ ­ è\ •è; ç� • è� Z« ; ç� çK"\ 
êç• è� \] \ èè� ­ çç� ê è� ­ è\ B] è\è ; ç� UD \] \ JI. . . z·ç� wS ] z 
­ è\ èè� ; ç� êZè «\·çzzè� çëëèè� I 

g ·\S J. TI 

é� •è; çë ; ç� "è·"çëZ� • BZ� � è� êè ; ZWz Wçç· ; ç� çz êè ; ] ·Z• è 
; è·] ] ·êèëZ� • S wç� êè «\·çz ] 0 "è\ êXBBèë ö ] ·êè� •èB·çK"\ 
; ç� "è\ Z� êè ç·\Zwèëè� J. P è� J. R ; ç«\• è«\èëêè ­ çî Z­ X­ I 

v YYb' pGj A éx I 

Verjaring. 

g ·\I J. DS 

§ JI J ° ' è ; ] ·êè·Z� • \] \ Bè\çëZ� • ; ç� 0·è«\ç\Zè« êè· 
XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • ; è·Wçç·\ \ö èè Wçç· � ç "è\ èZ� êè ; ç� 
êè ­ çç� ê ö çç·] 0 êZè XZ\wè·Z� • è� Bè\·èwwZ� • "èBBè� I 

UÏ ' è ; ] ·êè·Z� • ; ç� êè• è� è êZè 0·è«\ç\Zè« ; ç� êè XZ\­ 
wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • •è� ] \è� "èèz\S \] \ Bè\çëZ� • ; ç� êè «] ­ ­ 
­ è� ö èëwè êZè 0·è«\ç\Zè« \] \ èè� "] • è· Bèê·ç• ï ] Xêè� 
] 0; ] è·è� S ; è·Wçç·\ \ö èè Wçç· � ç "è\ èZ� êè ; ç� êè ­ çç� ê 
ö çç·Z� êè 0·è«\ç\Zè« ï ZW� XZ\Bè\ççëêI 

P° ' è ; ] ·êè·Z� • \] \ Bè\çëZ� • ; ç� •è� èè«wX� êZ• è ; è·­ 
«\·èwwZ� • è� ; è·Wçç·\ \ö èè Wçç· � ç "è\ èZ� êè ; ç� êè ­ çç� ê 
ö çç·Z� êè ; è·ï ] ·• Z� • is ; è·«\·èw\ ] z êèï è 0·è«\ç\Zè« çë êç� 
� Zè\ Bè\ççëê ö è·êè� ; Zç êè êè·êèEBè\çëè·« ·è• èëZ� • I 

R1 ' è ; ] ·êè·Z� • \] \ Bè\çëZ� • ; ç� «] ­ ­ è� ö èëwè êè 
Bè\çëZ� • ; ] ] · êè • è� èè«wX� êZ• è ; è·«\·èwwZ� • è� S êZè ; è·­ 
ëèè� ê Z«S \] \ èè� "] • è· Bèê·ç• ï ] Xêè� ] 0; ] è·è� S ; è·Wçç·\ 
\ö èè Wçç· � ç "è\ èZ� êè ; ç� êè ­ çç� ê ö çç·Z� êZè Bè\çëZ� • 
Z« •èêçç� I 
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5° L'action è� ·é KX0é ·ç\Z] � êè ëç ; çëèX· êè« 0·è«\ç\Z] � « 
Z� ê û ­ è� \ ] K\·] œé è« à K"ç·• è êè ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é « «è 
0·è«K·Z\ 0ç· êèXî ç� «S à K] ­ 0\è· êè ëç zZ� êX ­ ] Z« çX 
K] X·« êX»Xèë ëè 0çZè­ è� \ êè Kè« 0·è«\ç\Z] � « ç é \é èzzèK\Xé I 

6" M3çK\Z] � è� ·é KX0é ·ç\Z] � êè ëç ; çëèX· êè« 0·è«\ç\Z] � « 
Z� ê û ­ è� \ ] K\·] œé è« à K"ç·• è êè ëç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é 
«è 0·è«K·Z\ 0ç· êèXî ç� «S à K] ­ 0\è· êè ëç zZ� êX ­ ] Z« çX 
K] X·« êX»Xèë Kè« 0·è«\ç\Z] � « ] � \ é \é ·è­ B] X·«é è«I 

éë � è 0èX\ ê \·è ·è� ] � Ké çX Bé � é zZKè êè« 0·è«K·Z0\Z] � « 
0·é ; Xè« çXî 1°, 2°, 3° è\ 4° êX 0·é «è� \ ç·\ZKëèI 

Mè« 0·è«K·Z0\Z] � « 0·é ; Xè« çXî 5" è\ 6° êX 0·é «è� \ ç·\ZKëè 
� è «] � \ 0ç« ç00ëZKçBëè« êç� « ëè Kç« ] ù k3 ] K\·] Z Z� êX êè 
0·è«\ç\Z] � « ç é \é 0·] ; ] »Xé 0ç· êè« ­ ç� ÙX; ·è« z·çXêX­ 
ëèX«è« ê] � \ è«\ ·è«0] � «çBëè KèëXZ »XZ è� ç 0·] zZ\é I 

H] X· Z� \è··] ­ 0·è X� è 0·è«K·Z0\Z] � 0·é ; Xè çX 0·é «è� \ 
ç·\ZKëèS X� è ëè\\·è ·èK] ­ ­ ç� ê é è à ëç 0] «\è «XzzZ\I M3Z� \è·­ 
·X0\Z] � 0èX\ ê \·è ·è� ] X; èëé èI 

E § 2, Mç êX·é è é K] Xëé è êè« êé ëçZ« êè 0·è«K·Z0\Z] � ] X êè 
z] ·KëX«Z] � »XZ é \çZè� \ ê3ç00ëZKç\Z] � çX ­ ] ­ è� \ êè ë3è� \·é è 
è� ; Z»Xé X· êè ëç 0·é «è� \è ë] Z è«\ Z­ 0X\é èS ëè Kç« é K" é ç� \S 
«X· Kèëëè êè« êé ëçZ« êè 0·è«K·Z0\Z] � 0·é ; X« çX 0·é «è� \ 
ç·\ZKëèI 

dv g HéGf c x I 

Du «è·­ è� \I 

g ·\I J . LI 

Mè« 0·é «Zêè� \« êX d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZ­ 
KçëS êX d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz è\ 
êè« WX·ZêZK\Z] � « K] � \è� \ZèX«è« 0·ê \è� \ «è·­ è� \ è� \·è ëè« 

3­ çZ� « êX C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ] œç� Kè «] KZçëèI 

Mè«· «èK·é \çZ·è«E·ç00] ·\èX·« 0·ê \è� \ «è·­ è� \ è� \·è ëè« 
­ çZ� « êX 0·é «Zêè� \ êè ëèX· WX·ZêZK\Z] � I 

Mè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî ; Z«é « à é3 ç·\ZKëè i TS 
ëè« ­ é êèKZ� «EZ� «0èK\èX·« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè i . S ëè« Z� «0èK\èX·« 
; Z«é « à ë3ç·\ZKëè nRS ëè« · ­ è­ B·è« êè« WX·ZêZK\Z] � « Kè� \è� ­ 
ëZèX«è« 0·ê \è� \ «è·­ è� \ è� \·è ëè« ­ çZ� « ·è«0èK\Z; è­ è� \ êX 
0·é «Zêè� \ êX d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëS êX 
d ] ­ Z\é êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz è\ êX 0·é «Zêè� \ 
êè ëèX· WX·ZêZK\Z] � I 

Mè f ] Z êé \è·­ Z� è ëè« z] ·­ Xëè« êè «è·­ è� \I 

GéGf c x ééI 

DISPOSITIONS COMMUNES 
A L'INSTITUT NATIONAL 

D'ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE 
ET A LA CAISSE AUXILIAIRE 

D'ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE. 

d v g HéGf c éI 

Du personnel. 

g ·\I J . i I 

M3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è\ ëç 
d çZ««è çXî ZëZçZ·ès ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é êZ«0] «è� \ 
K"çKX� êè ëèX· 0è·«] � � èë 0·] 0·èI 

5° ' è ; ] ·êè·Z� • \] \ \è·X• ; ] ·êè·Z� • ; ç� êè ö çç·êè êè· 
\è� ëç«\è ; ç� êè XZ\wèê� • «; è·ï èwè·Z� • \è� ] � ·èK"\è ; è·­ 
ëèè� êè 0·è«\ç\Zè«S ; è·Wçç·\ \ö èè Fçç· na "è\ èZ� êè ; ç� êè 
­ çç� ê ö çç·Z� êZè 0·è«\ç\Zè« ï ZW� XZ\Bè\ççëêI 

D° ' è ; ] ·êè·Z� • \] \ \è·X• ; ] ·êè·Z� • ; ç� êè ö çç·êè êè· 
\è� ëç«\è ; ç� êè ; è·ï èwè·Z� • ; ] ] · • è� èsè«" \� êZ• ès ; è·ï ] ·• Z� • 
\è� ] � ·èK"\è ; è·ëèè� êè 0·è«\ç\Zè«S ; è·Wçç·\ \ö èè Wçç· JJç "è\ 
èZ� êè ; ç� êè ­ çç� ê ö çç·Z� êZè 0·è«\ç\Zè« ï ZW� ; è·• ] èêI 

x ç� êè Z� 1 ° S 2°, 3' è� 4° ; ç� êZ\ ç·\Zwèë Bèê] èëêè ; è·­ 
Wç·Z� • è� ­ ç• � Zè\ ö ] ·êè� çz• èï Zè� I 

' è Z� 5" è� 6" ; ç� êZ\ ç·\Zwèë Bèê] èëêè ; è·Wç·Z� • è� 
• èëêè� � Zè\ Z� • è; çë "è\ \è� ] � ·èK"\è ; è·ëè� è� ; ç� 0·è«\ç\Zè« 
"è\ •è; ] ë• Z« ; ç� Bèê·Zè• ëZWwè "ç� êèëZ� • è� ö çç·; ] ] · "ZW 
ö Zè ï è \] \ Bçç\ «\·èw\è� S ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw Z«S 

c è� \è· 0] «\ çç� • è\èwè� ê «K"·ZW; è� ; ] ë«\çç\ ] ­ èè� Z� 
êZ\ ç·\Zwèë Bèê] èëêè ; è·Wç·Z� • \è «\XZ\è� I ' è «\XZ\Z� • wç� 
ö ] ·êè� ; è·� ZèXö êI 

§ UI ' è ; è·ë] 0è� \ZWê ; ç� êè ; è·Zç·\� »«E ] z ; è·; çë\è·­ 
­ ZW� è� ö èëwè ; ó ó · "è\ Z� ö è·wZ� • \·èêè� ; ç� êèï è ö è\ \] è­ 
0ç««èëZWw ö ç·è� S ö ] ·ê\S Z� ; ] ] ·w] ­ è� ê • è; çëS çz• è·èwè� ê 
; ç� êè Z� êZ\ ç·\Zwèë ; ç«\• è«\èëêè ; è·Wç·Z� • «\è·­ ZW� è� I 

HOOFDSTUK V. 

mèèêZ• Z� • I 

g ·\I J . LI 

' è ; ] ] ·ï Z\\è·« ; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«E· 
wX� êZ• è K] � \·] ëèS ; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] ·I 
çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè è� ; ç� êè ·èK"\«K] ëëè• è« ; ] ] · 
• è«K"Zëëè� ëè• • è� êè èèê çz \è� ] ; è·«\çç� ; ç� êè C Z� Z«\è· 
; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• I I 

' è «èK·è\ç·Z««è� E; è·«ëç• • è; è·« ëè• • è� êè èèê af \è� ] ; è·­ 
«\çç� ; ç� êè ; ] ] ·ï Z\\è· ; çX hun ·èK"\«K] ëëè• èI 

' è Z� ç·\Zwèë i T Bèê] èëêè èè·«\çç� ö èï è� ê •è� èè«"è·è� ­ 
Z� «0èK\èX·«S êè Z� ç·\Zwèë i . Bèê] èëêè • è� èè«"è·è� EZ� «0èK­ 
\èX·«S êè Z� ç·\Zwèë nR Bèê] èëêè Z� «0èK\èX·«S êè ëèêè� ; ç� 
êè ·èK"\«K] ëëè• è« ; ] ] · •è«K"Zëëè� ëè• • è� êè èèê çz \è� 
] ; è·«\çç� ; ç� êè ; ] ] ·ï Z\\è· ; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ 
; ] ] · •è� HIsè«wX� êZ• è K] � \·] ëèS ·è«0èK\Zèz êè ; ] ] ·ï Z\\è· ; ç� 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè è� êè ; ] ] ·ï Z\\è· 
; ç� "X� ·èK"\«K] ëëè• èS 

' è A] � Z� • Bè0ççë\ êè èèê«z] ·­ XëZè·è� I 

GéGc M x ééI 

GEMENE BEPALINGEN 
TER ZAKE VAN HET RIJKSINSTITUUT VOOR 
ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING 

EN VAN DE HULPKAS VOOR ZIEKTE- 
c V INVALIDITEITSVERZEKERING. 

v YYb' pGj A 1. 

Personeel. 

g ·\I J. i I 

v è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè­ 
·Z� • è� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • 
Bè«K"Zwwè� Zèêè· ] ; è· "X� èZ• è� 0è·«] � èèëI 
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Art. J. nI 

Mè 0è·«] � � èë êè« «è·; ZKè« • é � é ·çXî êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è«\ êZ·Z• é 0ç· X� çê­ Z� Z«\·ç­ 
\èX· • é � é ·çëS ç««ë«\é ê3X� çê­ Z� Z«\·ç\èX· • é � é ·çëEçêW] Z� \S 
� ] ­ ­ é « 0ç· ëè f ] ZS »XZ zZî è ëèX· \·çZ\è­ è� \I 

g ·\I JJ . I 

Mè 0è·«] � � èë êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « è\ KèëXZ êX pè·­ 
; ZKè êè« p] Z� « êè «ç� \é «] � \ êZ·Z• é « ·è«0èK\Z; è­ è� \ «] Z\ 0ç· 
ë3g ê­ Z� Z«\·ç\èX· • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S «] Z\ 0ç· «] � çê­ Z� Z«\·ç\èX· • é � é ·çë­ 
çêW] Z� \I 

g ·\I lll. 

Mè 0è·«] � � èë .du pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ê3X� è 0ç·\ 
è\ êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè · çê­ Z� Z«\·ç\Zz ê3çX\·è 0ç·\ è«\ 
êZ·Z• é 0ç· un z] � K\Z] � � çZ·èS � ] ­ ­ é 0ç· ëè f ] ZS êç� « K"ç­ 
KX� êè Kè« «è·; ZKè«S »XZ zZî è «] � \·çZ\è­ è� \I 

g ·\I JJUI 

Mè 0è·«] � � èë êè ëç d çZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é è«\ êZ·Z• é 0ç· X� z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \S ç««Z«\é 
ê3X� z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \EçêW] Z� \S � ] ­ ­ é « 0ç· Zè f ] ZS 
»XZ zZî è ëèX· \·çZ\è­ è� \I 

g ·\I JJPI 

I M3çê­ Z� Z«\·ç\èX· • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X­ 
·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è«\ K"ç·• é êè ë3èî é KX\Z] � êè« ê é KZ­ 
«Z] ·Z« êX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ »XZ K] � Kè·� è� \ ëè« 
«è·; ZKè« • é � é ·çXî sI 
li ç««X·è ëè «èK·é \ç·Zç\ êX d ] � «èZë • é � é ·çëI 
éë èî è·Kè Fè« 0] X; ] Z·« êè • è«\Z] � W] X·� çëZè ·èS \èë« »X3Zë« 

«] � \ ê é zZ� Z« 0ç· ëè d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ êç� « «] � 
·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX·I 

M3çê­ Z� Z«\·ç\èX· • é � é ·çë ·è0·é «è� \è ë3é� «\Z\X\ êç� « ëè« 
çK\è« WXêZKZçZ·è« è\ èî \·çWXêZKZçZ·è«I ëZ � è 0·è� ê çXKX� è 
] BëZ• ç\Z] � 0è·«] � � èëëè è\ � 3è«\ ·è«0] � «çBëè »Xè êè ë3èî é KX­ 
\Z] � êè «ç ­ Z««Z] � I 

c � Kç« ê3è­ 0ê K"è­ è� \ êè ë3çê­ Z� Z«\·ç\èX· • é � é ·çëS «è« 
0] X; ] Z·« «] � \ èî è·Ké « 0ç· ë3çê­ Z� Z«\·ç\èX· • é � é ·çëEçêW] Z� \ 
è\S è� Kç« ê3è­ 0ê K"è­ è� \ êè Kè êè·� Zè·S 0ç· X� ­ è­ B·è 
êX 0è·«] � � èë êè ë3é� «\Z\X\ ê é «Z• � é 0ç· ëè d ] � «èZë • é � é ·çëI 
H] X· zçKZëZ\è· ë3èî 0é êZ\Z] � êè« çzzçZ·è«S ëè d ] � «èZë • é � é ·çë 
0èX\S êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « »X3Zë ê é \è·­ Z� èS çX\] ·Z«è· é3çê­ Z­ 
� Z«\·ç\èX· • é � é ·çë à ê é ëé • Xè· X� è 0ç·\Zè êè «è« 0] X; ] Z·« 
çXî z] � K\Z] � � çZ·è« êZ·Z• èç� \ ëè« «è·; ZKè« «0é KZçXî êè 
ë3é� «\Z\X\I 

g ·\I JJRI 

§ JI Mè z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \ êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ ­ 
� Z\é « è«\ K"ç·• é êè ë3èî é KX\Z] � êè« ê é KZ«Z] � « êX d ] ­ Z\é êè 
• è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « çZ� «Z »Xè êè Kèëëè« êX 
d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ »XZ K] � Kè·� è� \ ëè pè·; ZKè êè« 
Z� êè­ � Z\é «I · 

Il ç««Z«\è çX «é ç� Kè« êX d ] ­ Z\é êè • è«\Z] � êX pè·; ZKè 
êè« · Z� êè­ � Z\é « è\ è� ç««X·è ëè «èK·é \ç·Zç\I 

g ·\I J. nI 

v è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè çë• è­ è� è êZè� «\è� ; ç� "è\ f ZWw«­ 
Z� «\Z\XX\ ; ] ] ·s ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • «\çç\ ] � êè· 
êè ëèZêZ� • ; ç� èè� çê­ Z� Z«\·ç\èX·E• è� è·ççëS BZW• è«\çç� ê] ] · 
èè� çêWX� K\Eçê­ Z� Z«\·ç\èX·E• è� è� JçëS Bè� ] è­ ê ê] ] · êè 
A] � Z� • êZè "X� ö èêêè ; ç«\«\èë\I 

g ·\I ë J. I 

v è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� è� êç\ ; ç� 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • «\çç� ] � êè· êè 
ëèZêZ� • "è\ï ZW ; ç� êè g ê­ Z� ë«\·ç\èX·E»è� è·ççë ; ç� "è\ f ZWw«­ 
Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S ·è«0èK\Zèz 
"è\ï ZW ; ç� ï ZW� çêWX� K\Eçê­ Z� Z«\·ç\èX·E• è� è·ççëI 

g ·\I 111. 

v è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è K] � ­ 
\·] ëè èè� «êèèë« è� ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è 
K] � \·] ëè ç� êè·êèèë« «\çç\ ] � êè· êè ëèZêZ� • ; ç� èè� ç­ B\è­ 
� çç·S êZè Z� Zèêè· ; ç� êZè êZè� «\è� ö ] ·ê\ Bè� ] è­ ê ê] ] · 
êè A] � Z� • êZè ï ZW� ö èêêè ; ç«\«\èë\I 

g ·\I JJUI 

v è\ 0è·«] � èèë ; ç� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • «\çç\ ] � êè· êè ëèZêZ� • ; ç� èè� ëèZêè� ê 
ç­ B\è� çç·S BZW• è«\çç� ê] ] · èè� çêWX� K\EëèZêè� ê ç­ B\è� çç·S 
Bè� ] è­ ê ê] ] · êè A] � Z� • êZè "X� ö èêêè ; ç«\«\èë\I 

g ·\I JJPI 

' è çê­ Z� Z«\·ç\èX·E• è� è·ççë ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · 
ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • Z« Bèëç«\ ­ è\ êè XZ\; ] è­ 
·Z� • ; ç� êè Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ 
é� «\Z\XX\ ö èëwè Bè\·èwwZ� • "èBBè� ] 0 êè çë• è­ è� è êZè� «\è� I 

v ZW «\çç\ Z� ; ] ] · "è\ «èK·è\ç·Zçç\ ; ç� êè g ë• è­ è� è ·ççêI 
v ZW ] èzè� \ êè ­ çK"\è� XZ\ Z� ï çwè êç• èëZWw« Bè"èè· ö èëwè 

ê] ] · êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ é� «\Z\XX\ ï ZW� ] ­ «K"·è; è� 
Z� ï ZW� "XZ«" ] XêèëZWw ·è• ëè­ è� \I 

' è çê­ Z� Z«\·ç\èX·E• è� è·ççë ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• \ "è\ é� «\Z­ 
\XX\ Z� êè • è·èK"\èëZWwè è� BXZ\è� • è·èK"\èëZWwè "ç� êèëZ� • è� I 
v ZW • çç\ • èè� 0è·«] ] � ëZWwè ; è·BZ� \è� Z««è� çç� è� Z« è� wèë 
; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw ; ] ] · êè· XZ\; ] è·Z� • ; ç� ï ZW� ] 0ê·çK"\I 

é� • è; çë êè çê­ Z� Z«\·ç\èX·E• è� è·ççë ; è·"Z� êè·ê Z«S ö ] ·­ 
êè� ï ZW� ­ çK" \è� XZ\• è] èzè� ê ê] ] · êè çêWX� K\Eçê­ Z� Z«\·ç­ 
\èX·E»è� è·ççë è� S Z� • è; çë êèï è ; è ÏII "Z� êè·ê Z«S ê] ] · èè� 
ê] ] · êè g ë• è­ è� è ·ççê çç� • èö èï è� 0è·«] � èèë«ëZê , ; ç� "è\ 
é� «\Z\XX\I x ] ] · èè� ; ë] \\è·è çz"ç� êèëZ� • ; ç� êè ï çwè� S wç� 
êè g ë• è­ è� è ·ççêS ] � êè· êè ; ] ] ·ö çç·êè� ö èëwè "ZW ; ç«\­ 
«\èë\S êè çê­ Z� Z«\·ç\èX·E• è� è·ççëI ­ çK"\Z• è� èè� • èêèèë\è 
; ç� ï ZW� ­ çK" \è� ] 0 \è ê·ç• è� çç� êè ç­ B\è� ç·è� ] � êè· 
ö Zè· ëèZêZ� • êè BZWï ] � êè·è êZè� «\è� ; ç� "è\ é� «\Z\XX\ «\çç� I 

g ·\I ë 11. 

§ JI EE ' è ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè­ 
·Z� • è� Z« Bèëç«\ ­ è\ êè XZ\; ] è·Z� • ; ç� êè Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� 
"è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� çë«­ èêè 
; ç� êZè ; ç� êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ é� «\Z\XX\ ö èëwè 
Bè\·èwwZ� • "èBBè� ] 0 êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� I 

v ZW ö ] ] � \ êè ; è·• çêè·Z� • è� ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� BZW è� «\çç\ Z� ; ] ] · "è\ «èK·è­ 
\ç·Zçç\ è·; ç� I 



[ 241 ] TUL )JnDUSJnDP- VI JD 

éë ç««Z«\è êè ê·] Z\ çXî «é ç� Kè« êè« K] � «èZë« è\ K] ­ ­ Z«­ 
«Z] � « »XZ z] � K\Z] � � è� \ çX «èZ� êX pè·; ZKè »X3Zë êZ·Z• è ] X Zë 
0èX\ «3œ z]Z·è ·è0·é «è� \è· 0ç· ëè z] � K\Z] � � çZ·è »X3Zë êé «Z• � èI 

éë èî è·Kè ëè« 0] X; ] Z·« êè •è«\Z] � W] X·� çëZè ·èS \èë« »X3Zë« 
«] � \ êé zZ� Z« 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ ­ 
� ë\é « êç� « «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX·I 

c � Kç« ê3è­ 0ê K"è­ è� \ êX z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z•èç� \ êX pè·­ 
; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «S «è« 0] X; ] Z·« «] � \ èî è·Ké « 0ç· S­ ­ è­ ­ 
B·è êX 0è·«] � � èë êXêZ\ «è·; ZKèS êé «Z• � é 0ç· ëè d ] � «èZë 
• é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

§ UI · Mè z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \ êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè 
«ç� \é è«\ K"ç·• é êè ë3èî é KX\Z] � êè« êé KZ«Z] � « êX d ] ­ Z\é êè 
•è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é çZ� «Z »Xè êè Kèëëè« 
êX d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ »XZ K] � Kè·� è� \ ëè pè·; ZKè 
êè« «] Z� « êè «ç� \é I 

éë ç««Z«\è çXî «é ç� Kè« êX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè 
êè« «] Z� « êè «ç� \é I è\ è� ç««X·è ëè «èK·é \ç·Zç\I 

éë ç««Z«\è êè ê·] Z\ çXî «é ç� Kè« êè« K] � «èZë«S K]ëëè »è« è\ 
K] ­ ­ Z««Z] � « »XZ z] � K\Z] � � è� \ çX «èZ� êX pè·; ZKè »X3Zë êZ·Z• è 
] X Zë 0èX\ «3œ zçZ·è ·è0·é «è� \è· 0ç· ëè z] � K\Z] � � çZ·è »X3Zë 
êé «Z• � èI · 

Il èî è·Kè ëè« 0] X; ] Z·« êè •è«\Z] � W] X·� çëZè ·èS \èë« »X3Zë« 
«] � \ êé zZ� Z« 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « 
êè «ç� \é êç� « «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX·S 

c � Kç« ê3è­ 0ê K"è­ è� \ êX z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \ êX 
pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é S «è« 0] X; ] Z·« «] � \ èî è·Ké « 0ç· 
X� ­ è­ B·è êX 0è·«] � � èë êXêZ\ «è·; ZKèS êé «Z• � é 0ç· ëè d ] � ­ 
«èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; ç­ 
ëZêZ\é I 

§ PI Mè z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \ êX pè·; ZKè êè« Z� êè·� � Z­ 
· \é « è\ KèëXZ êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é ç««Z«\è� \ çXî 
«é ç� Kè« êX d ] � «èëë • Ié � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\I 

g ·\I JJTI 

Mè« z] � K\Z] � � çZ·è« êZ·Z•èç� \ ëè pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZ­ 
Kçë è\ ëè pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz «] � \ K"ç·• é « 
êè ë3èî é KX\Z] � êè« êé KZ«Z] � « êX d] ­ Z\é êX pè·; ZKè »X3Zë« 
êZ·Z•è� \I 

éë« ç««Z«\è� \ çXî «é ç� Kè« êX d] ­ Z\é êX pè·; ZKè »X3Zë« 
êZ·Z•è� \ è\ è� ç««X·è� \ ëè «èK·é \ç·Zç\I 

éë« èî è·Kè� \ ëè« 0] X; ] Z·« êè •è«\Z] � W] X·� çëZè ·èS \èë« 
»X3Zë« «] � \ êé zZ� Z« 0ç· ëè« d ] ­ Z\é « êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè 
­ é êZKçë è\ êX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz êç� « ëè 
·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX· êè K"çKX� êè Kè« d ] ­ Z\é «I 

g ·\I JJDI 

3Mè z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z•èç� \ êè la dçZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X­ 
·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è«\ K"ç·• é êè ë3èî é KX\Z] � êè« êé KZ­ 
«Z] � « êX d] ­ Z\é êè •è«\Z] � êè ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·èI 

éë ç««Z«\è çXî «é ç� Kè« êX d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êè ëç dçZ««è 
çXî ZëZçZ·è è\ è� ç««X·è ëè «èK·é \ç·Zç\I 

éë èî è·Kè ëè« 0] X; ] Z·« êè •è«\Z] � W] X·� çëZè ·èS \èë« »X3Zë« 
«] � \ êé zZ� Z« 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êè ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·è 
êç� « «] � ·è • ëè­ è� \ ê3] ·ê·è Z� \é ·ZèX·I 

Hij ö ] ] � \ ·èK"\è� « êè ; è·•çêè·Z� • è� BZW ; ç� êè ·çêè� 
è� K] ­ ­ Z««Zè« êZè ö è·wï çç­ ï ZW� Z� êè «K"] ] \ ; ç� êè 
' Zè� «\ ö çç·; ç� "ZW êè ëèZêZ� • "èèz\ ] z wç� ïZK" êçç·]0 
ê] è� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è� ê] ] · êè ç­ B\è� çç· êZè hij çç� ­ 
ö ZW«\I 

v ZW ] èzè� \ êè ­ çK"\è� XZ\ Z� ï çwè êç• èëZWw« Bè"èè· ö èëwè 
ê] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� ïZW� 
] ­ «K"·è; è� Z� ï ZW� "XZ«"] XêèëZWw ·è• ëè­ è� \I 

é� • è; çë êè ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\­ 
wè·Z� • è� ; è·"Z� êè·ê Z«S ö ] ·êè� ï ZW� ­ çK"\è� XZ\•è] èzè� ê 
ê] ] · èè� ê] ] · êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ 
; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • çç� • èö èï è� 0K·­ 
«] � èèë«ëZê ; çX •è� ] è­ êè êZè� «\I 

§ UI ' è ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · »è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • Z« Bèëç«\ ­ è\ êè XZ\; ] è·Z� • ; ç� êè Bè«ëZ«­ 
«Z� • è� ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè êZè� «\ ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • çë«­ èêè ; ç� êZè ; ç� êè g ë•è­ è� è ·ççê 
; ç� "è\ é� «\Z\XX\ ö èëwè Bè\·èwwZ� • "èBBè� ]0 êè ' Zè� «\ 
; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • I 

v ZW ö ] ] � \ êè ; è·• çêè·Z� • è� ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · • è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • BZW è� «\çç\ Z� 
; ] ] · "è\ «èK·è\ç·Zçç\ è·; ç� I 

v ZW ö ] ] � \ ·èK"\è� « êè ; è·• çêè·Z� • è� BZW ; ç� êè ·çêè� S 
K] ëëè•è« è� K] ­ ­ Z««Zè« êZè ö è·wïçç­ ï ZW� Z� êè «K"] ] \ ; ç� 
êè ' Zè� «\ ö çç·; ç� "ZW êè ëèZêZ� • "èèz\ ] z wç� ïZK" êçç·] 0 
ê] è� ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ•è� ê] ] · êè ç­ B\è� çç· êZè "ZW çç� ­ 
ö ZW«\I 

v ZW ]èzè� \ êè ­ çK"\è� XZ\ Z� ï çwè êç•èëZWw« Bè"èè· ö èëwè 
ê] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è 
; è·ï ] ·»Z� » ï ZW� ] ­ «K"·è; è� Z� ïZW� "XZ«"] XêèëZWw ·è•ëè­ 
­ è� \I 

é� • è; çë êè ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • ; è·"Z� êè·ê Z«S ö ] ·êè� ïZW� ­ çK"\è� 
XZ\• è] èzè� ê ê] ] · èè� ê] ] · êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ f ZWw«­ 
Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • çç� • èö èï è� 
0è·«] � èèë«ëZê ; ç� •è� ] è­ êè êZè� «\I 

§ PI ' è ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� ­ 
•è� è� êZè ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • 
ö ] � è� êè ; è·• çêè·Z� • è� ; ç� êè g ë• è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ 
é� «\Z\XX\ BZWI 

g ·\I JJTI 

' è ç­ B\è� ç·è� ] � êè· ö Zè· ëèZêZ� • êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è K] � \·] ëè è� êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � ­ 
\·] ëè «\çç� S ï ZW� Bèëç«\ ­ è\ êè XZ\; ] è·Z� • ; ç� êè Bè«ëZ«­ 
«Z� • è� ; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ êZè ] � êè· "X� ëèZêZ� • 
«\çç\I 

7ZW ö ] � è� êè ; è·• çêè·Z� • è� BZW ; ç� "è\ K] ­ Z\é ; ç� êè 
' Zè� «\ êZè ] � êè· "X� ëèZêZ� • «\çç\ è� «\çç� Z� ; ] ] · "è\ 
«èK·è\ç·Zçç\ è·; ç� I 

7ZW ]èzè� è� êè ­ çK"\è� XZ\ Z� ï çwè êç»èëZWw Bè"èè· ö èëwè 
ê] ] · êè cornité's ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è K] � ­ 
\·] ëè è� ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] ·I çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è K] � \·] ëè ï ZW� 
] ­ «K"·è; è� Z� "è\ "XZ«"] XêèëZWwè ·è• ëè­ è� \ ; ç� Zèêè· ; ç� 
êZè K] ­ Z\é 3«I 

g ·\I JJDI 

' è ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ; ç� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • Z« Bèëç«\ ­ è\ êè XZ\; ] è·Z� • ; ç� êè 
Bè«ëZ««Z� • è� ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè v Xë0wç«I 

v ZW ö ] ] � \ êè ; è·•çêè·Z� • è� ; ç� "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� 
êè v Xë0wç« BZW è� «\çç\ Z� ; ] ] · "è\ «èK·è\ç·Zçç\ è·; ç� I 

v ZW ]èzè� \ êè ­ çK"\è� XZ\ Z� ï çwè êç• èëZWw« Bè"èè· ö èëwè 
ê] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè v Xë0wç« ï ZW� ] ­ «K"·è; è� 
Z� ï ZW� "XZ«"] XêèëZWw ·è•ëè­ è� \I 
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Mè z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z•èç� \ êè ëç d çZ««è çXî ZëZçZ\è ·è0·é ­ 
«è� \è ëç dçZ««è êç� « ëè« çK\è« WXêZKZçZ·è« è\ èî \·çEWXêZKZçZ·è«I 
éë � è 0·è� ê çXKX� è ] BëZ•ç\Z] � 0è·«] � � èëëè è\ � Ï è«\ ·è«0] � ­ 
«çBëè »Xè êè ë3èî é KX\Z] � êè «ç ­ Z««Z] � I 

c � Kç« ê3è­ 0ê K"è­ è� \ êX z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \S «è« 
0] X; ] Z·« «] � \ èî è·Ké « 0ç· ëè z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z•èç� \EçêW] Z� \ 
è\S è� Kç« ê3è­ 0ê K"è­ è� \ êè Kè êè·� Zè·S 0ç· X� ­ è­ B·è 
êX 0è·«] � � èë êè ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·è êé «Z• � é 0ç· ëè d ] ­ Z\é 
êè •è«\Z] � I 

H] X· zçKZëZ\è· ë3èî 0é êZ\Z] � êè« çzzçZ·è«S ëè d ] ­ Z\é êè 
•è«\Z] � 0èX\S êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « »X3Zë êé \è·­ Z� èS çX\] ·Z«è· 
ëè z] � K\Z] � � çZ·èEêZ·Z• èç� \ à êé ëé •Xè· X� è 0ç·\Zè êè «è« 
0] X; ] Z·« à êè« ­ è­ B·è« êX 0è·«] � � èë êè ëç dçZ««è çXî i­ 
ëçë·èS 

g ·\I JJLI 

§ J I Mè« ç•è� \« êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëç­ 
êZèEZ� ; çëZêZ\é çzzèK\é « çXî «è·; \Kè« • é � é ·çXî «] � \ ·èK·X\é «S 
� ] ­ ­ é «S çzzèK\é «S 0·] ­ X«S ëZKè� KZé « è\ ·é ; ] »Xé « 0ç· ëè 
d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\I 

G] X\èz] Z«S ëè« «èK·é \çZ·è«E·ç00] ·\èX·« êè« WX·ZêZK\Z] � « K] � ­ 
\è� \ZèX«è« ­ è� \Z] � � é « à ë3ç·\ZKëè J. . S § R «] � \ � ] ­ ­ é «S 
ëZKè� KZé « è\ ·é ; ] »Xé « 0ç· ëè f ]ZI 
En ç\\è� êç� \ ë3è� \·é è è� ; Z•XèX·S à ë3é • ç·ê êè ë3é� «\Z\X\ 

� ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ê3X� è � ]X; èëëè 
ëé • Z«ëç\Z] � ·èëç\Z; è à ë3è­ 0ë] Z êè« ëç� •Xè« è� ­ ç\Zè ·è çê­ Z­ 
� Z«\·ç\Z; èS Zë è«\ ] B«è·; é êç� « ëç � ] ­ Z� ç\Z] � êX 0è·«] � � èë 
X� WX«\è é »XZëZB·è êç� « ëè � ] ­ B·è ê3è­ 0ë] Z« ·é «è·; é « çXî 
Kç� êZêç\« êè K"ç»XèI •·]X0è ëZ� •XZ«\Z»XèS çZ� «Z »X3Zë è«\ 
0·é ; X à ë3ç·\ZKëè nS § 4 êè ëç ë] Z êX 28 WXZ� JnPUS ·èëç\Z; è 
à ë3è­ 0ë] Z êè« ëç� •Xè« è� ­ ç\Zè ·è çê­ Z� Z«\·ç\Z; èI 

§ UI Mè« ç•è� \« êè ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é «] � \ ·èK·X\é «S � ] ­ ­ é «S çzzèK\é «S 0·] ­ X«S 
ëZKè� KZé « è\ ·é ; ] »Xé « 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êè ëç dçZ««è 
çXî ZëZçZ·èI 

V] � ] B«\ç� \ ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êX «\ç\X\ du 0è·«] � � èë êè 
ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·èS ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � 0èX\ ëZKè� KZè· ]X 
·é ; ] »Xè· ëè« ­ é êèKZ� «EK] � «èZë êè Kè\ ] ·•ç� Z«­ è «ç� « çX\·è 
K] � êZ\Z] � »Xè ëè ·è\·çZ\ êè ëèX· ç•·é ç\Z] � 0ç· ëè d ] ­ Z\é êX 
pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçëI 

c � Eç \\è� êç� \ ë3è� \·é è è� ; Z•XèX·S à ë3é • ç·ê êè ëç dçZ««è 
çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEé� ; çëëêë\ê S ê3X� è I� ] X; èëëè 
ëé • Z«ëç\Z] � ·èëç\Z; è à ë3è­ 0ë] Z êè« ëç� •Xè« è� ­ ç\Zè ·è çê­ Z­ 
� Z«\·ç\Z; èS Zë è«\ ] B«è·; é êç� « · Jç � ] ­ Z� ç\Z] � êX 0è·«] � � èë 
X� WX«\è é »XZëZB·è êç� « ëè � ] ­ B·è ê3è­ 0ë] Z« ·é «è·; é « çXî 
Kç� êZêç\« êè K"ç»Xè •·] X0è ëZ� •XZ«\Z»XèS çZ� «Z »X3Zë è«\ 
0·é ; X à ë3ç·\ZKëè 9, § 4 êè ëç ë] Z êX 28 juin 1932 ·èëç\Z; è 
à ë3è­ 0ë] Z êè« ëç� •Xè« è� ­ ç\Zè ·è çê­ ë� Z«\·ç\Z; èI 

§ PI Mè« ç• è� \« êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëç­ 
êZèEZ� ; çëZêZ\é çzzèK\é « çX pè·; ZKè êè« «]Z� « êè «ç� \é ] X 
çX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é « «] � \ ·èK·X\é «S � ] ­ ­ é «S çzzèK\é «S 
ëZKè� KZé « è\ ·é ; ] »Xé « 0ç· ëè d ] � «èZë • é � é ·çë sur 0·] 0] «Z\Z] � 
êX d] ­ Z\é êè •è«\Z] � êè Kè« pè·; ZKè«I 

M3çëZ� é ç P êX § ë1 êX 0·é «è� \ ç·\ZKëè è«\ ç00ëZKçBëè à 
ëç � ] ­ Z� ç\Z] � êè Kè 0è·«] � � èëI 

§ 4. p] X« ·é «è·; è êè« êZ«0] «Z\Z] � « êè« ç·\ZKëè« 79, 11' 
è\ i nS ëè« ç•è� \« êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é çzzèK\é « I çX pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè ­ é êZKçë ] X çX 
pè·; ZKè êX K] � \·ô ëè çê­ Z� Z«\·ç\Zz «] � \S «X· 0·]0] «Z\Z] � êè« 
d] ­ Z\é « êè Kè« «è·; ZKè«S ·èK·X\é «S � ] ­ ­ é «S çzzèK\é «S 0·] ­ 
­ X«S ëZKè� KZé « è\ ·é ; ] »Xé « 0ç· ëè d] � «èZë • é � é ·çë êè 
ë3é� «\Z\X\I 

' è ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ; ç� êè v Xë0wç« ; è·\è• è� ö ] ] ·êZ• \ 
êZè v Xë0wç« Z� êè •è·èK"\èëZWwè è� BXZ\è� • è·èK"\èëZWwè "ç� ­ 
êèëZ� • è� I v ZW •çç\ • èè� 0è·«] ] � ëZWwè ; è·BZ� \è� Z««è� çç� è� 
is è� wèë ; è·ç� \ö ] ] ·êèëZWw ; ] ] · êè XZ\; ] è·Z� • ; ç� ïZW� ]0­ 
ê·çK"\I 

é� • è; çë êè ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ; è·"Z� êè·ê Z«S ö ] ·êè� 
ïZW� ­ çK"\è� XZ\•è] èzè� ê ê] ] · êè çêWX� K\EëèZêè� ê ç­ B\è­ 
� çç· è� S Z� • è; çë êèï è ; è·"Z� êè·ê Z«S ê] ] · èè� ê] ] · "è\ 
Bè"èè·«K] ­ Z\é çç� • èö èï è� 0è·«] � èèë«ëZê ; ç� êè v Xë0wç«S 

x ] ] · èè� ; ë] \\è·è çz"ç� êèëZ� • ; ç� êè ï çwè� S wç� "è\ 
Bè"èè·«K] ­ Z\é ] � êè· êè ; ] ] ·ö çç·êè� ö èëwè "è\ ; ç«\«\èë\S 
êè ëèZêè� ê ç­ B\è� çç· ­ çK"\Z•è� èè� •èêèèë\è ; ç� ï ZW� 
­ çK"\è� ] 0 \è ê·ç•è� çç� 0è·«] � èèë«ëèêè� ; ç� êè v Xë0wç«I 

g ·\I JJLI 

§ ëI ' è ; ] ] · êè çë•è­ è� è êZè� «\è� çç� • èö èï è� 0è·­ 
«] � èèë«ëèêè� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZ­ 
êZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ö ] ·êè� çç� • èö ] ·; è� S Bè� ] è­ êS ; ] ] · êè 
êZè� «\ çç� • èö èï è� S Bè; ] ·êè·êt ] � \«ëç•è� è� çz• èï è\ ê] ] · 
êè g ë•è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ é� «\Z\XX\I 

V] K"\ç� « ö ] ·êè� êè Z� ç·\Zwèë J. . S § 4, ; è·­ èëêè «èK·è­ 
\ç·Z««è� E; è·«ëç• • è; è·« Bè� ] è­ êS ] � \«ëç• è� è� çz•èï è\ ê] ] · 
êè A] � Z� • I 
ln çzö çK"\Z� • ; ç� êè Z� ö è·wZ� • \·èêZ� • S \è� çç� ï Zè� 

; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE 3è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè­ 
·Z� • S ; ç� èè� � ZèXö è ö è\•è; Z� • q H "è\ •èB·XZw êè· \çëè� 
Z� Bè«\XX·«ï çwè� S ö ] ·ê\ "ZW êè Bè� ] è­ Z� • ; ç� "è\ 0è·­ 
«] � èèë èè� 0ç««è� ê è; è� ö ZK"\ Z� çK"\ •è� ] ­ è� \X««è� "è\ 
çç� \çë Bè\·èwwZ� • è� ; ] ] ·Bè"] Xêè� ; ] ] · êè wç� êZêç\è� ; ç� 
èëwè \ççë• ·] è0S ï ] çë« Bè0ççëê Z« BZW ç·\Zwèë nS § RS ; ç� êè 
ö è\ ; ç� Ui WX� Z JnPU ] 0 "è\ •èB·XZw êè· \çëè� Z� Bè«\XX·«­ 
zaken. 

§ UI ' è 0è·«] � èèë«ëèêè� ; ç� êè v Xë0wç« ; ] ] · ïZèw\è­ 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ïèwè·Z� • ö ] ·êè� çç� • èö ] ·; è� S Bè� ] è­ êS 
; ] ] · êè êZè� «\ çç� • èö èï è� S Bè; ] ·êè·êS ] � \«ëç• è� è� çz• è­ 
ï è\I ê] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè v Xë0wç«I 

VZè\\è»è � «\çç� êè êè Bè0çëZ� • è� ; ç� "è\ 0è·«] � èèë««\ç­ 
\XX\ ; ç� êè v Xë0wç«I ­ ç• "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é êè çê; Z«è·è� ê 
•èçèè«"è·è� ; ç� êZè Z� «\èëëZ� • ] � \«ëç•è� ] z çzï è\\è� ï ] � êè· 
èè� ç� êè·è ; ] ] ·ö çç·êè êç� êè Z� \·èwwZ� • ; ç� "X� è·wè� ­ 
� Z� • ê] ] · "è\ d ] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è 
K] � \·] ëèI 

ln çzö çK"\Z� • ; ç� êè Z� ö è·wZ� • \·èêZ� • S \è� çç� ï Zè� ; ç� 
êè H Xë0wç« ; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ; ç� · èè� 
� ZèXö è ö è\• è; Z� • ] 0 "è\ •èB·XZw êè· \çëè� Z� Bè«\XX·«­ 
ï çwè� S ö ] ·ê\ BZW êè Bè� ] è­ Z� • ; ç� "è\ 0è·«] � èèë èè� 0ç«­ 
«è� ê è; è� ö ZK"\ IZ� çK"\ •è� ] ­ è� \X««è� "è\ çç� \çë Bè\·èw­ 
wZ� • è� ; ] ] ·Bè"]Xêè� ; ] ] · êè wç� êZêç\è� ; ç� èëwè \ççëE 

S • ·] è0S ï ] çë« Bè0ççëê Z« BZW ç·\Zwèë nS § 4, ; ç� êè ö è\ ; ç� 
Ui WX� Z 1932 ]0 "è\ •èB·XZw êè· \çëè� Z� Bè«\XX·«ï çwè� I 

§ PI ' è ; ] ] · êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • 
è� ; ] ] · êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� çç� • èö èï è� 0è·«] � èèë«­ 
ëèêè� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ïZèw\èE è� é� ; ç"êZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • ö ] ·êè� çç� • èö ] ·; è� S Bè� ] è­ êS ; ] ] · êè êZè� «\ 

Içç� • èö èï è� S Bè; ] ·êè·êS ] � \«ëç• è� è� çz• èï è\ ê] ] · êè g ë­ 
•è­ è� è ·ççê ]0 ; ] ] ·«\èë ; ç� êè ·è«0èK\Zè; è Bè"èè·«K] ·� Z\é 3« 
; ç� êZè ' Zè� «\è� I 

v è\ êè·êè ëZê ; ç� § J ; ç� êZ\ ç·\Zwèë Z« \] è0ç««èëZWw BZW êè 
Bè� ] è­ Z� • ; ç� êèï è 0è·«] � èèë«ëèêè� I 

n RI Y� êè· ; ] ] ·Bè"[ Xê ; ç� êè Bè0çëZ� • è� ; ç� êè ç·\Zwè­ 
ëè� 79, ë ë 3S è� i nS ö ] ·êè� êè ; ] ] · êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«­ 
wX� êZ• è K] � \·] ëè è� ; ] ] · êè ' Zè� «\ ; ] ] · çê­ Z� Z«\·ç\Zè; è 
K] � \·] ëè çç� • èö èï è� 0è·«] � èèë«ëèêè� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ 
; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S ] 0 ; ] ] ·«\èë ; ç� êè 
·è«0èK\Zè; è K] ·� Z\é 3« ; ç� êZè ' Zè� «\è� S çç� • èö ] ·; è� S Bè­ 
� ] è­ êI ; ] ] · êè êZè� «\ çç� • èö èï è� I Bè; ] ·êè·êS ] � \«ëç•è� 
è� çz•èï è\ ê] ] · êè g ë•è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ é� «\Z\XX\I 
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G] X\èz] Z«S ëè« ­ é êèKZ� «Eé� «0èK\èX·« 0·Z� KZ0çXî S ëè« ­ é êè­ 
KZ� «EZ� «0èK\èX·« è\ ëè« Z� «0èK\èX·«S ­ è� \Z] � � é « ·è«0èK\Z; è­ 
­ è� \ çXî ç·\ZKëè« i TS i . è\ nR «] � \ � ] ­ ­ é «S ëZKè� KZé « è\ 
·é ; ] »Xé « 0ç· ëè f ] ZI V] � ] B«\ç� \ ëè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·­ 
\ZKëè JTDS § 3, ëè f ] Z 0èX\S 0] X· ëè« 0·è­ Zè ·è« � ] ­ Z� çë Z] � « 
êè« Z� «0èK\èX·« ; Z«é « à ë3ç·\ZKëè nRI � ] ­ ­ è· ëè« ç•è� \« êX 
b] � ê« � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é »XZS à ëç êç\è 
êè 0XBëZKç\Z] � êè ëç 0·é «è� \ès ë] ZS «] � \ � ç� \Z« êX •·çêè êè 
K] � \·ô ëèX·I 

M3çëZ� é ç P êX § ë1 êX 0·é «è� \ ç·\ZKëè è«\ ç00ëZKçBëè à 
ëç � ] ­ Z� ç\Z] � êè Kè 0è·«] � � èëI 

§ TI [ pç� « 0·é WXêZKè êè« êZ«0] «Z\Z] � « êè ë3ç·\ZKëè 156. 
ëè« è­ 0ë] Z« � ] X; èçXî ] X êè; è� ç� \ ; çKç� \« êè ­ è««ç•è·­ 
"XZ««Zè·S èî 0é êZ\Z] � � çZ·è è\ êè \é ëé 0"] � Z«\èS 0·é ; X« aux 
Kçê·è« êX 0è·«] � � èë êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë Kë3 ç««X·ç� Kè ­ çëç­ 
êZèEZ� ; çëZêZ\é è\ êè éç dçZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é «] � \ ·é «è·; é « à êè« 0è·«] � � è« zçZ«ç� \ ] X çœç� \ 
zçZ\ ë3] BWè\ êè ­ è«X·è« êè ·é é êXKç\Z] � z] � K\Z] � � èëëè ]X 0·] ­ 
zè««Z] � � èëëè 0·] 0] «é è« «] Z\ 0ç· ëè d ] ëëè • è êè« ­ é êèKZ� «­ 
êZ·èK\èX·« ; Z«é à ë3ç·\ZKëè JnS «] Z\ 0ç· ëè pè·; ZKè � ç\Z] � çë 
de ëç ·é é êXKç\Z] � 0·] zè««Z] � � èëëè Z� «\Z\Xé çX «èZ� êX b] � ê« 
� ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S êZ««] X« 0ç· ëç 0·é ­ 
«è� \è ë] ZI 

g ·\I JJi I 

Mè« ç•è� \« êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é S çzzèK\é « aux «è·; ZKè« • é � é ·çXî è\ çXî «è·; ZKè« 
«0é KZçXî êè Kè\ é� «\Z\X\S 0èX; è� \ K] � K] X·Z· 0] X· ëè« � ] ­ Z­ 
� ç\Z] � «S çzzèK\ç\Z] � « è\ 0·] ­ ] \Z] � « êç� « ë3X� ] X ë3çX\·è 
êè Kè« «è·; ZKè«I 

dv g HéGf c éëI 

Des commissaires du Gouvernement et des reviseurs. 

g ·\I JJnI 

Mè« K] ­ ­ Z««çZ·è« êX l ] X; è·� è­ è� \ ; Z«è« çXî ç·\ZKëè« 
TS LS ëZS Pn è\ 78 êZ«0] «è� \ êè« 0] X; ] Z·« »XZ ëèX· «] � \ 
ç\\·ZBXé « 0ç· ëç ë] Z êX JD ­ ç·« JnTR ·èëç\Z; è çX K] � \·ô ëè 
êè Kè·\çZ� « ] ·• ç� Z«­ è« ê3Z� \é ·ê \ 0XBëZKI 

éë« «] � \ è� \è� êX« »Xç� ê Zë« Jè êè­ ç� êè� \S è\ ] � \ X� 
ê·] Z\ ZëëZ­ Z\é êè «X·; èZëëç� Kè è\ êè K] � \·ô ëè «X· \] X\è« ëè« 
çK\Z; Z\é « êè ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é è\ êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é I 

Fë« 0èX; è� \ à Kè\ èzzè\ 0·è� ê·è à \] X\ ­ ] ­ è� \ K] � � çZ«­ 
«ç� Kè «X· 0ëçKè êè \] X\è« 0Zè Kè« è\ êè \]X\è« é K·Z\X·è« è� 
0] ««è««Z] � êè ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é è\ êè ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZè­ 
Z� ; çëZêZ\é I 

éë« 0èX; è� \ é • çëè­ è� \ Z� ; Z\è· ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X­ 
·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è\ ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é à zçZ·è 0·]Ké êè· à êè« è� »Xê \è« K"ç»Xè 
z] Z« »X3Zë« ëè WX•è� \ � é Kè««çZ·èI 

H] X· ëç � ] ­ Z� ç\Z] � êè« K] ­ ­ Z««çZ·è« êX l ] X; è·� è­ è� \S 
ëè« C Z� Z«\·è« ; Z«é « çXî ç·\ZKëè« TI LS JJI Pn è\ Li 0èX; è� \ 
0·é «è� \è· ëè« ­ ê ­ è« 0è·«] � � è« 0] X· ëè« êZ; è·« «è·; ZKè« è\ 
Z� «\Z\X\Z] � « ; Z«é « 0ç· ëç 0·é «è� \è ë] ZIS 

g ·\I 120. 

Mè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëè è\ ëè C Z� Z«\·è 
êè« bZ� ç� Kè« êé «Z• � è� \ êè K] ­ ­ X� çKK] ·êS çX0·è « êè 

V] K"\ç� « ö ] ·êè� êè Z� êè ç·\Zwèëè� i TS i . è� nR ; è·­ èë­ 
êè èè·«\çç� ö èï è� ê •è� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·«S ·è«0èK\Zèz •è­ 
� èè«"è·è� EZ� «0èK\èX·« è� Z� «0èK\èX·« Bè� ] è­ êS ] � \«ëç• è� è� 
çz•èï è\ ê] ] · êè A] � Z� • I VZè\\è»è� «\ç� � êè "è\ Bè0ççëêè Z� 
ç·\Zwèë JTDS § 3, wç� êè A] � Z� • ; ] ] · êè èè·«\è Bè� ] è­ Z� ­ 
•è� ; ç� êè Z� ç·\Zwèë 94 Bèê] èëêè Z� «0èK\èX·«S êè 0è·«è­ 
� èèë«ëèêè� ; ç� "è\ f ZWw«z] � ê« ; ] ] · ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ï Zèw\è 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\ Bè� ] è­ è� êZè êè êç• ; ç� Bèwè� ê­ çwZ� • ; ç� 
êèï è ö è\ ­ è\ êè •·ççê ; ç� K] � \·] ëèX· ï ZW� BèwëèèêI 

v è\ êè·êè ëZê ; ç� § ë ; ç� êZ\ ç·\Zwèë Z« \] è0ç««èëZWw BZW êè 
Bè� ] è­ Z� • ; ç� êèï è 0è·«] � èèë«ëèêè� I 

§ TI E Y� ; è·­ Z� êè·ê "è\ Bè0ççëêè Z� ç·\Zwèë JTDS ö ] ·­ 
êè� êè � ZèXö è ] 0è� ; çëëè� êè Bè\·èwwZ� • è� ; ç� B] êè­ 
wç­ è·Bèö çç·êè·I èî 0èêZ\Z] � � çZ· è� \èëèz] � Z«\ ö çç·Z� "è\ 
0è·«] � èèë«wçêè· ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; ç­ 
ëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • è� ; ç� êè v Xë0w� « ; ] ] · ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ; ] ] ·ï Zè\S ; ] ] ·Bè"] Xêè� ; ] ] · 0è·­ 
«] � è� ] 0 ö Zè ­ çç\·è•èëè� Z� ï çwè ·è; çëZêç\Zè· ] z "è·«K"] ëZ� • 
ö ] ·êè� ] z ï ZW� \] è•è0ç«\ "è\ï ZW ê] ] · "è\ Z� ç·\Zwèë Jn Bè­ 
ê] èëêè d ] ëëè• è ; ç� •è� èè«"è·è� EêZ·èK\èX·«S "è\ï ZW ê] ] · êè 
f ZWw«êZè� «\ ; ] ] · ; çw"è·«K"] ëZ� • S Z� • è«\èëê BZW "è\ f ZWw«­ 
z] � ê« ; ] ] · ; è·ï èwè·Z� • \è• è� ïZèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\ êç\ BZW 
êèï è ö è\ ö ] ·ê\ ] � \B] � êè� I 

g ·\I 118. 

' è 0è·«] � èèë«ëèêè� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\è­ 
è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S çç� • èö èï è� ; ] ] · êè çë• è­ è� è 
êZè� «\è� è� ; ] ] · êè BZWï ] � êè·è êZè� «\è� ; ç� êç\ é� «\Z\XX\S 
­ ] • è� ­ èêèêZ� • è� ; ] ] · êè Bè� ] è­ Z� • è� S êZè� «\çç� ö ZW­ 
ï Z� • è� è� Bè; ] ·êè·Z� • è� Z� èè� S] z ç� êè·è ; ç� êZè êZè� «\è� I 

v YYb' pGj A ééI 

f è• è·Z� • «K] ­ ­ Z««ç·Z««è� è� ·è; Z«] ·è� I 

Art. 119. 

' è Z� êè ç·\Zwèëè� 5, 7, 11, 39 è� Li Bèê] èëêè f è• è·Z� • «­ 
K] ­ ­ Z««ç·Z««è� Bè«K"Zwwè� ] ; è· êè ­ çK"\ ö èëwè "X� Z« 
\] è• èwè� ê BZW êè ö è\ ; ç� JD ­ çç·\ JnTR Bè\·èzzè� êè êè 
K] � \·] ëè ] 0 «] ­ ­ Z• è Z� «\èëëZ� • è� ; ç� ]0è� Bçç· � X\I 

Y0 "X� ; è·ï ] èw ö ] ·êè� ïZW •Eè"] ] ·ê è� ï ZW "èBBè� èè� 
] � Bè0è·w\ ·èK"\ ; ç� \] èï ZK"\ è� I K] � \·] ëè ] 0 çëëè çK\Z; Z\èZ\è� 
; ç� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • è� 
; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè­ 
·Z� • I 

Gè êZè� èZ� êè ­ ] • è� ï ZWS te çëëè� \ZWêèS \è· 0ëçç\«è 
Z� ï ç• è � è­ è� ; ç� çëëès «\Xwwè� è� •è«K"·Zz\è� êZè Z� "è\ 
BèïZ\ ï ZW� ; ç� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·­ 
ï èwè·Z� • è� ; ç� "è\ f ZWw«Z� «\Z\\\X\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • I 

Y] w ­ ] • è� ï è êè v Xë0wç« ; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • è� "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · Sï Zèw\è[ è� Z� ; çëZêZ­ 
\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ; è·ï ] èwè� ] � êè·ï ] èwZ� • è� · \è ê] è� Z� «\èë­ 
ëè� \èëwè� « çë« ïZW ïXëw« � ] êZ• çK"\è� I 

Gè· Bè� ] è­ Z� • ; ç� êè f è• è·Z� • «K] ­ ­ Z««ç·Z««è� wX� ­ 
� è� êè Z� êè ç·\Zwèëè� TS LS JJS Pn è� Li Bèê] èëêè C Z� Z«\è·« 
êèï èëzêè 0è·«] � è� ; ] ] ·ê·ç•è� ; ] ] · êè ; è·«K"Zëëè� êè Z� 
êèï è ö è\ Bèê] èëêè Z� «\èëëZ� • è� è� êZè� «\è� I 

g ·\I JU. I 

' è C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] ·ï ] ·• è� êè C Z� Z«\è· ; ç� 
bZ� ç� KZë � ö ZWï è� S ­ è\ •è­ èè� ] ; è·ëè• S BZW "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ 
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ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é è\ êè ëç 
dçZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S êè« ·è; Z­ 
«èX·«S »XZ êZ«0] «è� \ êè« 0] X; ] Z·« »XZ ëèX· «] � \ ç\\·ZBXé « 
0ç· ëç ë] Z êX JD ­ ç·« JnTR ·èëç\Z; è çX K] � \·ô ëè êè Kè·\çZ� « 
] ·•ç� Z«­ è« ê3Z� \é ·ê \ 0XBëZKI 

GéGf c éééI 

DU FINANCEMENT. 

d v g HéGf c éI 

Des ressources de l'assurance et de leur répartition. 

pc d GéYV éI 

' è« ressources de l'essurence. 

g ·\I JUJ I 

Mè« ·è««] X·Kè« êè ë3ç««X·ç� Kè «] � \ K] � «\Z\Xé è« 0ç· s 

\Ï ëè 0·] êXZ\ êè« K] \Z«ç\Z] � « êè«\Z� é è« à ë3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ; Z«é è« s 

ç- à ë3ç·\ZKëè RS çëZ� é ç J ° 3S g êè ë3ç··ê \é Eë] Z êX Ui êé Kè­ ­ 
B·è JnRR K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« \·ç; çZëëèX·«S 
\èë »X3Zë è«\ ­ ] êZzZé 0ç· ëç 0·é «è� \è ë]Zs 

B- à ë3ç·\ZKëè 4, çëZ� é ç ë 1S m êè Kè\ ç··ê \é Eë] Z êX Ui êé ­ 
Kè­ B·è JnRR \èë »X3Zë è«\ ­ ] êZzZé 0ç· ëç 0·é «è� \è ë]Zt 

K- à Ië3ç·\ëKëè US § 4, g êè ë3ç··ê \é Eë] Z êX J. Wç� ; Zè· 
JnRT K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é «] KZçëè êè« ] X; ·Zè·« ­ Z� èX·« 
è\ ç««Z­ Zëé «S \èë »X3Zë è«\ ­ ] êZzZé 0ç· ëç 0·é «è� \è ë]Zt 

d) à ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � ·èëç\Z; è à J' ç00ëZKç\Z] � êè I' ç·­ 
·ê \é êX f é • è� \ EêX U ç; ·Zë JnJLS ·èëç\Zz à ë3ç00ëZKç\Z] � êè 
ë3ç··ê \é Eë] Z êX Ui êé Kè­ B·è JnRRS K] � Kè·� ç� \ ëç «é KX·Z\é 
«] KZçëè êè« \·ç; çZëëèX·«S çXî è­ 0ë]œèX·« è\ \·ç; çZëëèX·« ëZé « 
0ç· X� K] � \·ç\ êè ë]Xç•è êè «è·; ZKè ê] ­ è«\Z»Xè êè« Kç� ­ 
\] � « ê3c X0è� S C çë­ é êœ è\ Saint-Vith : 

è- à ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � ·èëç\Z; è çXî ­ ] êçëZ\é « êè 0çZè­ 
­ è� \ · êè« K] \Z«ç\Z] � « êè «é KX·Z\é «] KZçëèS êXè« 0ç· ëè« 
; ZK\Z­ è« ê3X� çKKZêè� \ êX \·ç; çZëS Bé � é zZKZçZ·è« êè ëç ëé • Z«­ 
ëç\Z] � «X· ëç ·é 0ç·ç\Z] � êè« ê] ­ ­ ç• è« ·é «Xë\ç� \ êè Kè« 
çKKZêè� \«s 
f) à ëç ·é • ëè­ è� \ç\Z] � ·èëç\Z; è çXî ­ ] êçëZ\é « êè 0çZè­ 

­ è� \ êè« K] \Z«ç\Z] � « êè «é KX·Z\é «] KZçëèS êXè« 0ç· ëè« 
; ZK\Z­ è« êè« ­ çëçêZè« 0·] zè««Z] � � èëëè«S Bé � é zZKZçZ·è« êè ëç 
ëé • Z«ëç\Z] � «X· ëç ·é 0ç·ç\Z] � êè« ê] ­ ­ ç•è« KçX«é « 0ç· Kè« 
­ çëçêZè«t 

2° ëè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·«] � � èëëè« ; è·«é è« 0ç· ëè« \Z\XëçZ·è« 
è� ç00ëZKç\Z] � êè« ç·\ZKëè« 66, § 1, 2° è\ § 2, 68 0·è­ Zè· 
çëZ� é ç U° S 69, LJS LU § P è\ LPs 

3° X� è Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ é • çëè à 95 o/o êX ­ ] � \ç� \ 
êè« z·çZ« çzzé ·è� \« çXî 0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 23, 
6°, \ç� \ è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè« z·çZ« ê3"] «0Z\çëZ«ç\Z] � êç� « 
ëè« «è·; ZKè« «0é KZçëZ«é « êç� « ëè \·çZ\è­ è� \ êè« çzzèK\Z] � « 
»XZ œ «] � \ é � X­ é ·é è«S »X3è� Kè »XZ K] � Kè·� è ëè \·çZ\è­ è� \ 
«0é KZzZ»Xè êè Kè« çzzèK\Z] � « t ëè f ] Z êé \è·­ Z� è Kè »X3Zë 
zçX\ è� \è� ê·è 0ç· « «è·; ZKè «0é KZçëZ«é » è\ 0ç· « \·çZ\è­ è� \ 
«0é KZzZ»Xè » ; 

; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • è� BZW êè v Xë0wç« 
; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ·è; Z«] ·è� çç� êZè 
] ; è· êè Bè; ] è• ê"èZê Bè«K"Zwwè� ö èëwè "X� Z« \] è• èwè� ê 
BZW êè ö è\ ; ç� 16 ­ çç·\ 1954 Bè\·èzzè� êè êè K] � \·] ëè ] 0 
«] ­ ­ Z•è Z� «\èëëZ� • è� ; ç� ] 0è� Bçç· � X\I 

GéGc M x éééI 

FINANCIERING. 

v YYb' pGj A JI 

Verzekeringsinkomsten en hun verdeling. 

g b' c MéVl 1. 

Verzekeringsinkomsten. 

g ·\I JUJ I 

' è ; è·ï èwè·Z� • «Z� w] ­ «\è� Bè«\çç� XZ\ s 

1° êè ]0B·è� • «\ ; ç� êè ; ] ] · êè ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • Bè«\è­ êè BZWê·ç• è� S Bèê] èëê s 

ç- Z� ç·\Zwèë 4, èè·«\è ëZêS A, ; ç� êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� 
Ui êèKè­ Bè· JnRR Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè ï èwè·"èZê êè· 
ç·BèZêè·«S ï ] çë« ï è BZW êèï è ö è\ Z« •èö ZWï Z• ê t 

B- Z� ç·\Zwèë 1, èè·«\è ëZêS B, ; ç� è; è� • è� ] è­ êè Bè«ëXZ\­ 
ö è\ ; ç� 28 êèKè­ Bè·· JnRRS ï ] çë« ï è BZW êèï è ö è\ Z« •è­ 
ö ZWï Z•êt 

K- Z� ç·\Zwèë US § RS g S ; ç� êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� J. Wç� Xç·Z 
JnRT Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè ïèwè·"èZê ; ç� êè ­ ZW� ö è·wè·« 
è� ­ è\ êèï è� •èëZWw•è«\èëêè� S ï ] çë« ï è BZW êèïè ö è\ Z« 
•èö ZWï Z•êt 

ê- Z� êè ·è•ëè­ è� \è·Z� • Bè\·èzzè� êè êè \] è0ç««Z� • ; ç� 
"è\ Bè«ëXZ\ ; ç� êè f è• è� \ ; ç� U ç0·Zë JnRL Bè\·èzzè� êè 
êè \] è0ç««Z� • ; ç� êè Bè«ëXZ\ö è\ ; ç� Ui êèKè­ Bè· JnRR 
Bè\·èzzè� êè êè «] KZçëè ïèwè·"èZê êè· ç·BèZêè·«S ]0 êè ö è·w­ 
•è; è·« è� êè bij K] � \·çK\ ; ç� "XZ«êZè� «\; è·"X·Z� • ; è·B] � ­ 
êè� ç·BèZêè·« ; ç� êè wç� \] � « c X0è� S C çë­ èêœ è� pç� w\­ 
x Z\"t 

è- in êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • Bè\·èzzè� êè êè Bè\çëZ� »«­ ] êçëë­ 
\èZ\è� êè· BZWê·ç•è� ; ç� «] KZçëè ï èwè·"èZêS ; è·«K"XëêZ• ê 
ê] ] · êè ê] ] · ç·BèZê«] � • è; çëëè� •è\·] zzè� è0S Bè•X� «\Z• ê 
BZW êè ö è\• è; Z� • Bè\·èzzè� êè êè ; è·• ] èêZ� • êè· «K"çêè 
; ] ] ·\«0·XZ\è� êè XZ\ êèï è ] � • è; çëëè� t 
f) in êè ·è• ëè­ è� \è·Z� • Bè\·èzzè� êè êè Bè\çëZ� »«­ ] êç" ­ 

\èZ\è� ; ç� êè BZWê·ç• è� ; ç� «] KZçëè ïèwè·"èZêt ; è·«K"XëêZ•ê 
ê] ] · êè ê] ] · Bè·] è0«ï Zèw\è� •è\·] zzè� è� êZèS w·çK"\è� « êè 
ö è\• è; Z� • ] 0 êè «K"çêèë] ] ««\èëëZ� • Z� ï çwè Bè·] è0«ï Zèw\è� S 
] 0 ; è·• ] èêZ� • ï ZW� •è·èK"\Z• ê t 

2° êè 0è·«] ] � ëZWwè BZWê·ç• è� •è«\] ·\ ê] ] · êè •è·èK"\Z• ­ 
êè� BZW \] è0ç««Z� • ; ç� êè ç·\Zwèëè� DDS § JS U° è� § UI Di S 
èè·«\è ëZê U° S 69, LJS LUS § P è� LPs 

3° èè� f ZWw«\è•è­ ] è\w] ­ Z� • •èëZWw çç� nT % ; ç� "è\ 
Bèê·ç• êè· w] «\è� •è­ ] èZê ­ è\ êè Z� ç·\Zwèë 23, 6°, Bèê] èëêè 
; è·«\·èwwZ� • è� S ï ] ö èë ö ç\ êè w]«\è� ; ç� ï Zèwè� "XZ«; è·­ 
0ëè•Z� • Z� êè êZè� «\è� ö èëwè •è«0èKZçëZ«èè·ê ï ZW� in êè 
Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êè çëêçç· ] 0• è«] ­ êè çç� ê] è� Z� • è� S çë« 
ö ç\ êè «0èKZzZèwè Bè"ç� êèëZ� • ; ç� êZè çç� ê] è� Z� • è� Bè­ 
\·èz\ t êè A] � Z� • Bè0ççë\ ö ç\ ö ] ·ê\ ; è·«\çç� ] � êè· 
« • è«0èKZçëZ«èè·êè êZè� «\ » è� ] � êè· « «0èKZzZèwè Bè"ç� ­ 
êèëZ� • » t 
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R3 X� è Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ é • çëè à T. % êX ­ ] � \ç� \ 
êè« z·çZ« çzzé ·è� \« çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é è 
; è·«é è« çXî \Z\XëçZ·è« s 

5" X� è Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ é • çëè à 95 % êX ­ ] � \ç� \ 
êè« z·çZ« çzzé ·è� \« çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é ; è·«é è« 
çXî \Z\XëçZ·è«t 

D° X� è Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ é • çëè à nT % êX ­ ] � \ç� \ 
êè« z·çZ« çzzé ·è� \« çXî çëë] Kç\Z] � « 0] X· z·çZ« zX� é ·çZ·è«s 

L° X� è Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ êè«\Z� é è à ·è­ 0ëçKè· ëç 
K] \Z«ç\Z] � êè« K"ô ­ èX·«t Kè\\è Z� \è·; è� \Z] � K] ··è«0] � êS 0] X· 
K"ç»Xè ]·•ç� Z«­ è ç««X·èX·S à X� ­ ] � \ç� \ é • çë à ëç ; çëèX· 
­ ] œè� � è êè «è« B] � « êè K] \Z«ç\Z] � S é \çBëZè 0ç· W] X· ouvra­ 
BZè è\ è«\ 0çœé è 0] X· K"ç»Xè W] X·� é è èzzèK\Z; è êè K" ô ­ ç• è 
K] � \·ô ëé çX «è� « êè !' ç·\ZKëè UJS êèXî Zè ­ è çëZ� é çS 

i ° X� è Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ é • çëè à UL % êè« 0·é ; Z«Z] � « 
BXê• é \çZ·è« êè êé 0è� «è« êè ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S à 
ë3èî KëX«Z] � êè« 0·è«\ç\Z] � « ·èëç\Z; è« çXî Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç­ 
0çKZ\é êè \·ç; çZë è\· êè« çëë] Kç\Z] � « 0]X· z·çZ« zX� é ·çZ·è«S è\ 
êè« z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � êè« ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·« »XZ «3œ 
·ç00] ·\è� \S çZ� «Z »Xè êè« 0·é ; Z«Z] � « BXê• é \çZ·è« êè êé 0è� ­ 
ëè« çzzé ·è� \è« çXî 0·è«\ç\Z] � « ; Z«é è« çX P° êX 0·é «è� \ ç·\Z­ 
êèI 

n° ëè« ê] � « è\ ëè•«S êè«\Z� é « à ë3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèE\� ; ç­ 
ZZê\é S çKKè0\é « 0ç· ëè d ] � «èZë • é � é ·çë êè ë3é� «\Z\X\ ] X 0ç· 
ëè C Z� Z«\·è êè ëç H·é ; ]œç� Kè «] KZçëèI 

g ·\I JUUI 

M3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é êZ«0]«è 
êè« ·è««] X·Kè« ; Z«é è« à 1' ç·\ZKëè JUJI 

éë 0·é ëè ; è «X· Kè« ·è««] X·Kè« ëè ­ ] � \ç� \ êè« z·çZ« ê3çê ­ 
­ ë� Z«\·ç\Z] � 0·é ; X çX BXê•è\ ; Z«é à ë3ç·\ZKëè i S U° çZ� «Z 
»Xè ëè ­ ] � \ç� \ êè ë3èî Ké êè� \ êè« z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � 
êè ëç dçZ««è çXî ZëZçZ·è ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é S ; Z«é 
à ë3ç·\ZKëè JUTS § UI 

éë ·é 0ç·\Z\ è� \·è éè «èK\èX· êè« «] Z� « êè «ç� \é è\E ëè 
«èK\èX· êè« Z� êè­ � Z\é «S ëè« êZ; è·«è« ·è««] X·Kè« ; Z«é è« à 
ë3ç·\ZKëè JUJ »XZ ëèX· «] � \ ·è«0èK\Z; è­ è� \ êè«\Z� é è«S è� ëè« 
·é êXZ«ç� \ ê3X� è 0·]0] ·\Z] � Zêè� \Z»Xè à Kèëëè »Xè ·è0·é «è� \è 
ëè ­ ] � \ç� \ êX 0·é ëè ; è­ è� \ ; Z«é çX êèXî Zè ­ è çëZ� é ç êX 
0·é «è� \ ç·\ZKëè 0ç· ·ç00] ·\ à ë3è� «è­ Bëè êè« ·è««] X·Kè« êè 
ë3ç««X·ç� KèI 

éë çzzèK\è êç� « Kè« K] � êZ\Z] � « s 

J ° çX «èK\èX· êè« «] Z� « êè «ç� \é s 

ç- ëç 0ç·\ êè« K] \Z«ç\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè JUJS J ° »XZ 
ëXZ è«\ êè«\Z� é è t 

B- éç 0ç·\ êè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·«] � � èëëè« ; Z«é è« à ë3 ç·\Z­ 
Këè é UJS U° S zZî é è à : 

D. % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè« ç·\ZKëè« DDS 
§ JS U° S è\ § US è\ Di S 0·è­ Zè· çëZ� é çS U° t 

J. )- % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè ë3ç·\W­ 
Këè Dnt 

J. . % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè é3ç·\Z­ 
Këè LJ t 

J. )- % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè é3ç·\ï ­ 
Këè LUS § Pt 

J. . % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç\Z] � êè é3ç·\Z­ 
Këè LPs 

4° èè� f ZWw«\è•è­ ] è\w] ·� Z� • •èëZWw çç� 50 % ; ç� "è\ 
Bèê·ç• êè· w]«\è� •è­ ] èZê ­ è\ êè XZ\wè·Z� • è� ö è•è� « 
; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZêS Bè\ççëê çç� êè »è·èK"­ 
\Z• êè� t 

T° èè� f ZWw«\è•è­ ] è\w] ­ Z� • •èëZWw çç� nT % ; ç� "è\ 
Bèê·ç• êè· w] «\è� •è­ ] èZê ­ è\ êè Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè·Z� • è� S 
Bè\ççëê çç� êè •è·èK"\Z•êè� s 

D° c è� f ZWw«\è•è­ ] è\w] ­ Z� • •èëZWw çç� nT % ; ç� "è\ 
Bèê·ç• êè· w] «\è� •è­ ] èZê ­ è\ êè XZ\wè·Z� • è� ; ] ] · Bè•·ç­ 
zè� Z«w]«\è� t 

L° èè� f ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • Bè«\è­ ê ] ­ êè BZWê·ç• è ; ç� 
êè ö è·wë] ï è� \è ; è·; ç� • è� t êZè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • «\è­ \ ; ] ] · 
èëwè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ] ; è·èè� ­ è\ èè� Bèê·ç• • èëZWw 
çç� êè •è­ Zêêèëêè ö çç·êè ; ç� "çç· BZWê·ç• èB] � « ö èëwè 0è· 
ö èwêç• Z« ; ç«\• è«\èëê è� ö ] ·ê\ Bè\ççëê ; ] ] · èëwè ö è·wèëZWwè 
êç• •èK] � \·] ëèè·êè ö è·wë] ] «"èZê çë« Bèê] èëê Z� ç·\Zwèë 21, 
\ö èèêè ëZêt 

i ° èè� f ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • •èëZWw çç� UL2 ; ç� êè uit­ 
•ç; è� Bè• ·] \Z� • «; ] ] ·XZ\ï ZK"\è� ; ç� êè ï Zèw\è è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • S ­ è\ XZ\«ëXZ\Z� • ; ç� êè 0·è«\ç\Zè« Z� ï çwè êè 
ç·BèZê«] � • è«K"Zw\"èZê«XZ\wè·Z� • è� è� êè XZ\wè·Z� • è� ; ] ] · 
Bè•·çzè� Z«w] «\è� S è� ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� êè· ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� êçç·­ èè Z� ; è·Bç� êS çë«­ èêè ; ç� êè 
XZ\•ç; è� Bè• ·] \Z� • «; ] ] ·XZ\ïZK"\è� Z� ï çwè êè Z� P° ; ç� êZ\ 
ç·\Zwèë Bèê]èëêè ; è·«\·èwwZ� • è� I 

n° êè •Zz\è� è� ëè• ç\è� Bè«\è­ ê ; ] ] · êè ï Zèw\èE è� Z� ; çë\­ 
êZ\èë\«; è·ï èwè·­ » ö èëwè ê] ] · êè g ë•è­ è� è ·ççê ; ç� "è\ 
é� «\Z\XX\ ]z ê] ] · êè C Z� Z«\è· ; ç� p] KZçëè x ] ] · ï ] ·• ö ] ·êè� 
çç� ; çç·êS 

g ·\I JUUI 

v è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè­ 
·Z� • Bè«K"Zw\ ] ; è· êè Z� ç·\Zwèë JUJ Bèê] èëêè Z� w] ­ «\è� S 

v è\ "èz\ ] 0 êZè Z� w] ­ «\è� "è\ Bèê·ç• ; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç­ 
\Zèw]«\è� ] 0•è� ] ­ è� Z� êè Z� ç·\Zwèë i S U° S Bèê] èëêè Bè»·] ­ 
\Z� • çë«­ èêè "è\ Z� ç·\Zwèë JUTS § US Bèê] èëêè ·� Kè·Bèê·ç• 
êè· çê­ Z� Z«\·ç\Zèw] «\è� ; ç� êè v Xë0wç« ; ] ] · ï Zèw\èE è� 
Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • S 

v è\ ; è·êèèë\ ] ; è· êès \çw •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·•Z� • è� 
êè \çw XZ\wè·Z� • è� S êè ; è·«K"Zëëè� êè Z� ç·\Zwèë JUJ Bèê] èëêè 
Z� w] ­ «\è� ö èëwè ·è«0èK\Zèz ; ] ] · "è� ï ZW� Bè«\è­ êS � ç ï è 
\è "èBBè� ; è·­ Z� êè·ê ­ è\ èè� 0è·Kè� \ç• è êç\ êè ; è·"] X­ 
êZ� • XZ\ê·Xw\ ö çç·Z� "è\ Bèê·ç• ; ç� êè Z� êè \ö èèêè 
ëZê ; ç� êZ\ ç·\Zwèë Bèê] èëêè "èzzZ� • «\çç\ \] \ êè •èï ç­ 
­ è� ëZWwè ; è·ï èwè·Z� • «Z� w] ­ «\è� I 

v è\ ö ZW«\ ] � êè· êZè ; ] ] ·ö çç·êè� \]ès 

J ° çç� êè \çw •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • s 

ç- "è\ êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë JUJS J30, Bèê] èëêè BZWê·ç• è� 
êç\ ; ] ] · "è­ Z« Bè«\è­ ê t 

B- "è\ êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë 121, 2", Bèê] èëêè 0è·«] ] � ­ 
ëZWwè BZWê·ç• è� êç\ ; ç«\• è«\èëê Z« ] 0 s 

D. % ; ç� êè BZW \] è0ç««Z� • ; ç� êè ç·\Zwèëè� DDS § JS U30, 
è� § US è� Di S èè·«\è ëZêS U° S ; è·«K"XëêZ•êè BZWê·ç• è� t 

J. . % ; ç� êè BZW \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë Dn ; è·«K" Xë­ 
êZ•êè BZWê·ç•è� t 

J. . % ; ç� êè BZW \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë LJ ; è·«K"Xë­ 
êZ•êè BZWê·ç•è� t 

J. . o/o ; ç� êè BZW \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë LUS § PS ; è·S 
«K"XëêZ•êè BZWê·ç•è� t 

J. . % ; ç� êè BZW \] è0ç««Z� • ; ç� ç·\Zwèë LP ; è·«K"Xë­ 
êZ•êè BZWê·ç•è� t 

K- ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè JUJS P° t K- êè Z� ç·\Zwèë JUJI P° S Bèê] èëêè f ZWw«\è•è­ ] è\w] ­ Z� • s 
Kë- ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè JUJS L° t ê- êè Z� ç·\Zwèë JUJS L° S Bèê] èëêè f ZWw«\è• è­ ] è\w] ­ Z� • t 
e) ë3Z� \è·; è� \Z] � êè ë3c \ç\ ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè JUJI i ° I è- êè Z� ç·\Zwèë JUJS i ° S Bèê] èëêè f ZWw«\è• è­ ] K\w] ­ Z� • t 
f) ëè« ê] � « è\ ëè• « ; Z«é « Ià ë3ç·\ZKëè JUJS n° S à ·çZ«] � êè s f) êè Z� ç·\Zwèë JUJS n° S Bèê] èëêè •Zz\è� è� ëè•ç\è� S � çç· 

·ç\ç ; ç� s 
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100 % ë] ·«»X3Zë« «] � \ èî 0·è««é ­ è� \ êè«\Z� é « à ë3 ç««X­ 
·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é t 

D. % ë] ·«»X3Zë« «] � \ êè«\Z� é « à ë3è� «è­ Bëè êX ·é • Z­ è 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é t 

U3 çX «èK\èX· êè« Z� êè­ � Z\é « s 

ç- ëç 0ç·\ êè« K] \Z«ç\Z] � « ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè JUJS ë O •XZ 
ëXZ è«\ êè«\Z� é è t 

B- JSsZ 0ç·\ êè« K] \Z«ç\Z] � « 0è·«] � � èëëè« ; Z«é è« à ë3 ç·\Z­ 
Këè JUJS U3S zZî é è à 40 % êè« K] \Z«ç\Z] � « êXè« è� ç00ëZKç­ 
\Z] � êè« ç·\ZKëè« DDS § 1, 2~. è\ § US è\ Di S 0·è­ Zè· çëZ� é çS U° t 

K- ëè« Z� \è·; è� \Z] � « êè ë3c \ç\ ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè JUJS 4', 
5° è\ 6° ; 

ê- ëè« ê] � « è\· ëè•« ; Z«é « à é3 ç·\ZKëè 121, 9°, à ·çZ«] � 
de: 

J . . % ë] ·«»X3Zë« «] � \ èî 0·è««é ­ è� \ êè«\Z� é « à -1' ç««X­ 
·ç� KèEZ� êè­ � Z\é « t 

R. % ë] ·«»X3Zë« «] � \ êè«\Z� é « à ë3è� «è­ Bëè êX ·é • Z­ è 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é I 

pc d GéYV ééI 

De la répartition. êè« ressor:uces de l'assurance. 

g ·\I JUPI 

§ 1, pXZ; ç� \ ëè« ­ ] êçëZ\é « êé \è·­ Z� é è« 0ç· ëè d] ­ Z\é êè 
•è«\Z] � êX pè·; ZKè êè« «] Z� « êè «ç� \é S ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë 
ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é çëë] Xè à K"ç»Xè ]·•ç� Z«­ è 
ç««X·èX·S 0] X· ë3ç««X·ç� KèE«] Z� « êè «ç� \é s 

ë3 ëç 0ç·\ êè« K] \Z«ç\Z] � « ; Z«é è« à é3 ç·\ZKëè JUUS »Xç\·Zè ­ è 
çëZ� é çS 1°, ç- è\ b), «XZ; ç� \ ëç ; çëèX· êè« K] \Z«ç\Z] � « êè «è« 
Bé � é zZKZçZ·è«t 

U° X� è «] ­ ­ è êè«\Z� é è à ·è­ 0ëçKè· ëç K] \Z«ç\Z] � êè« 
K"ô ­ èX·«t èëëè è«\ zZî é è 0] X· K"ç»Xè ]·•ç� Z«­ è ç««X·èX· 
è\ 0] X· K"ç»Xè W] X·� é è êè K"ô ­ ç• è èzzèK\Z; è 0·é ; Xè çX 
BXê•è\S à X� S ­ ] � \ç� \ é • çëS 0] X· K"çKX� êè Kè« ]·•ç� Z«­ 
­ è«S à ëç ; çëèX· ­ ] œè� � è êè «è« B] � « êè K] \Z«ç\Z] � t Kè\\è 

I «] ­ ­ è è«\ 0·é ëè; é è «X· ë3Z� \è·; è� \Z] � ; Z«é è à 1' ç·\ZKëè JUUS 
»Xç\·Zè ­ è çëZ� é çS 1°, d); 

3° X� è 0ç·\ êè ë3Z� \è·; è� \Z] � ; Z«é è à ë3ç·\ZKëè JUUS »Xç­ 
\·Zè ­ è çëZ� é çS 1 °, è-t Kè\\è Z� \è·; è� \Z] � è«\ ·é 0ç·\Zè çX 0·] ·ç­ 
\ç êX � ] ­ B·è êè« 0è� «Z] � � é « ; Z«è« à ë3ç·\ZKëè UJS L° è\ i ° S êè 
; èX; è« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè 21, 9° è\ êè« \Z\XëçZ·è« çX Bé � é zZKè 
ê3Z� êè­ � Z\é « ê3Z� Kç0çKZ\é 0·] ë] � • é èS ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè T. S 
è\ ê3Z� êè­ � Z\é « ê3Z� ; çëZêZ\é S ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè TPI Mè ­ ] � ­ 
\ç� \ ç\\·ZBXé 0] X· K"çKX� êè Kè« \Z\XëçZ·è« è«\ KçëKXëé è� 
z] � K\Z] � êX K] û \ ­ ]œè� êè« 0·è«\ç\Z] � « êè «ç� \é é \çBëZ 
0] X· ë3è� «è­ Bëè êX 0çœ« 0] X· K"ç»Xè Kç\é • ] ·Zè êè Kè« 
\Z\XëçZ·è«S è\ «X· Bç«è êè« \·] Z« êè·� Zè·« èî è·KZKè« K] � � X« I 

' ç� « ëè« K] � êZ\Z] � « êé \è·­ Z� é è« 0ç· éè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � 
êX pè·; ZKè êè« Z� êè­ � Z\é «S ë3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè 
­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é çëë] Xè à K"ç»Xè ] ·•ç� Z«­ è ç««X·èX·S 0] X· 
ë3ç««X·ç� KèEZ� êè­ � Z\é «S ëç 0ç·\ êè« z·çZ« ê3çê­ Z� Z«\·ç\Z] � 
0·é ëè; é è «X· ëè« ·è««] X·Kè« ; Z«é è« à ë3ç·\ZKëè JUUS »Xç\·Zè ­ è 
çëZ� é çS U° S K] � z] ·­ é ­ è� \ à ë3ç·\ZKëè JUTS § JI 

§ 2. -- M3é� «\Z\X\ � ç\Z] � çë ê3ç««X·ç� Kè ­ çëçêZèEZ� ; çëZêZ\é 
rembourse aux ] ·• ç� Z«­ è« ç««X·èX·«S êç� « ëè« K] � êZ\Z] � « 
êé \è·­ Z� é è« ·è«0èK\Z; è­ è� \ 0ç· ëè d ] ­ Z\é êè •è«\Z] � êX 

J. . % ö ç� � èè· ï è XZ\ê·XwwèëZWw ; ] ] · êè ; è·ï èwè·­ » 
; ] ] · •è� èè«wX� êZ•è ; è·ï ] ·• Z� • ï ZW� Bè«\è­ êt 

D. % ö ç� � èè· ï è ; ] ] · êè •èï ç­ è� ëZWwè ·è•èëZ� • ; ] ] · 
ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ï ZW� Bè«\è­ ê t 

2' çç� êè \çw XZ\wè·Z� • è� s 

ç- "è\ êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë 121, 1°, Bèê] èëêè BZWê·ç•è� s 
êç\ ; ] ] · "è­ Z« Bè«\è­ ê t 

B- "è\ êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë JUJS U° S Bèê] èëêè 0è·«] ] � ­ 
ëZWwè BZWê·ç•è� êç\ ; ç«\•è«\èëê Z« ] 0 R. % ; ç� êè BZW 
\] è0ç««Z� • ; ç� êè ç·\Zwèëè� DDS § JS U° S è� § US è� Di S èè·«\è 
ëZêS U° S ; è·«K"XëêZ•êè BZWê·ç• è� t 

K- êè Z� ç·\Zwèë JUJS 4', 5° è� 6° Bèê] èëêè f ZWw«\è»è­ 
­ ] è\w] ­ Z� • è� t 

ê- êè Z� ç·\Zwèë JUJS n° S Bèê] èëêè •Zz\è� è� ëè• ç\è� S � çç· 
·ç\ç ; ç� s 

ë . . % ö ç� � èè· ze XZ\ê·XwwèëZWw ; ] ] · êè XZ\wè·Z� • «; è·­ 
ïèwè·Z� • ï ZW� Bè«\è­ ê t 

R. % ö ç� � èè· ï è ; ] ] · êè •èï ç­ è� ëZWwè ·è• èëZ� • ; ] ] ·­ 
ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • ïZW� Bè«\è­ êI 

AFDELING ll. 

Vez·deling van êè verzekeringsinkomsten. 

g ·\I 123 .. 

§ JI x ] ë•è� « êè ­ ] êçëZ\èZ\è� ö èëwè "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é 
; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·•Z� • Bè0ççë\S ; è·­ 
ëèè� \ "è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ï zèw\èE è� Z� ; çëëêZ\èZ\«; è·ï èwè­ 
·Z� • çç� Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� •«Z� «\èëëZ� • S ; ] ] · êè ; è·ï èwè·Z� • 
; ] ] · •è� èè«wX� êZ• è ; è·ï ] ·• Z� • s 

1 ° "è\ êèèë ; ç� êè Z� ç·\Zwèë 122, ; Zè·êè ëZêS 1 °, a) 
è� b), Bèê] èëêè BZWê·ç•è� ; ] ë• è� « êè ö çç·êè ; ç� êè BZW­ 
ê·ç• è� ; ç� "çç· ·èK"\"èBBè� êè� t 

U° èè� «] ­ \è· ; è·; ç� • Z� • ; ç� êè BZWê·ç• è� ; ç� êè ö è·w­ 
ë] ï è� t ï è ö ] ·ê\ ; ] ] · Zèêè·è ; è·ï èwè·Z� »«ë� «\èëëZ� » è� ; ] ] · · 
èëwè Z� êè Bè•·] \Z� • ]0•è� ] ­ è� ö è·wèëZWwè ö è·wë] ] «"èZê«­ 
êç• ; ç«\• è«\èëê ] 0 èè� Bèê·ç• êç\S ; ] ] · Zèêè· ; ç� "è� S 
•èëZWw Z« çç� êè •è­ Zêêèëêè ö çç·êè ; ç� "çç· BZWê·ç• èB] � «t 
êZè «] ­ ö ] ·ê\ •è"è; è� ] 0 êè Z� ç·\Zwèë JUUS ; Zè·êè ëZêS J ° S 
ê-S Bèê] èëêè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • t 

P° èè� êèèë ; ç� êè ZéJ ç·\Zwèë JUUS ; Zè·êè ëZêS J° S è-S 
Bèê] èëêè \è• è­ ] è\w] ­ Z� • t êZè \è•è­ ] è\w] ­ Z� • ö ] ·ê\ ; è·­ 
êèèëê � çç· ·ç\ç ; ç� "è\ çç� \çë • è0è� «Z] � èè·êè� Bèê] èëê 
Z� ç·\Zwèë UJS L° è� i ° S "è\ çç� \çë ö èêXö è� Bèê] èëê Z� 
ç·\Zwèë UJS n° è� "è\ çç� \çë •è·èK"\Z•êè� êZè êè Z� ç·\Zwèë T. 
Bèê] èëêè XZ\wè·Z� • è� ö è• è� « ; ] ] ·\êX·è� êè ç·BèZê«] � »è­ 
«K"Zw\"èZê è� êè Z� ç·\Zwèë TP Bèê] èëêè Z� ; çëZêZ\èZ\«XZ\wè­ 
·Z� • è� •è� Zè\è� S v è\ ; ] ] · 3Zèêè· ; ç� êZè •èÙK"\Z•êè� \] è­ 
• èö èï è� Bèê·ç• ö ] ·ê\ Bè·èwè� ê XZ\•çç� êè ; ç� êè •è­ Zê­ 
êèëêè w] «\è� ; ç� êè •è� èè«wX� êZ•è ; è·«\·èwwZ� • è� S ; ] ] · 
"è\ •ç� «è ëç� ê ; ç«\• è«\èëê ; ] ] · èëwè •·] è0 ; ç� •è·èK"\Z• ­ 
êè� ]0 Bç«Z« ; ç� êè W] � • «\è ê·Zè Bèwè� êè êZè� «\Wç·è� I 

Y� êè· êè ; ] ] ·ö çç·êè� ö èëwè "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� 
êè ' Zè� «\ ; ] ] · XZ\wè·Z� • è� Bè0ççë\S ; è·ëèè� \ "è\ f ZWw«Z� «\Z­ 
\XX\ ; ] ] · ï Zèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«; è·ï èwè·Z� • çç� Zèêè·è ; è·­ 
ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • ; ] ] · êè XZ\wè·Z� • «; è·ï èwè·Z� • "è\ êèèë 
; ç� êè çê­ Z� Z«\·ç\Zèw]«\è� êç\ ] ; è·èè� w] ­ «\Z• ç·\Zwèë 125, 
§ JS ö ] ·ê\ •è"è; è� ]0 êè Z� ç·\Zwèë JUUS ; Zè·êè ëZêS U° S 
Bèê] èëêè Z� w] ­ «\è� I 

§ UI E v è\ f ZWw«Z� «\Z\XX\ ; ] ] · ïZèw\èE è� Z� ; çëZêZ\èZ\«­ 
; è·ï èwè·Z� • Bè\ççë\ çç� êè ; è·ï èwè·Z� • «Z� «\èëëZ� • è� S ] � êè· 
êè ê] ] · "è\ Bè"èè·«K] ­ Z\é ; ç� êè ' Zè� «\ ; ] ] · •è� èè«E 



[ 247 ] 527 (1962-1963) N. 16

Service des soins de" santé et par le Comité de gestion du
Service des indemnités, d'une part le montant des frais
afférents aux prestations visées à l'article 23, 6°, telles
qu'elles sont définies à l'article 121, 3', et, d'autre part le
montant des indemnités d'incapacité de travail et des allo­

•cations pour frais funéraires qu'ils ont payées.

SECTION 3.

Des frais d'administration des organismes assureurs.

Art. 12':l.

§ 1. ~ Sont considérées comme frais d'administration, les 
dépenses qu'entraînent l'applicàtion de la présente loi, à 
l'exclusion de celles qui correspondent. au· montant des
prestations visées au titre III, chapitre 3 et au titre IV, 
chapitre 3. ·

§ 2. ,..., Les prestations payées indûment, ainsi que les
sanctions visées à l'article 60 de la lof du 11: février 1961
dexpansion économique, de progrès social et de redres­
sement financier, en ce qu'elles concernent les organismes
assureurs, et à l'article 99 de la présente loi sont inscrites
dans un compte spéci~l.

Art. 125.

§ 1. ,..:..., Les frais d'administration des organismes assu­
reurs sont prélevés sur Tes ressources 'de l'assurance visées 
à l'article 122, quatrième alinéa, 2°, à l'article 123, § 1. l°,
2° et 3° et à l'article 121, 3°

En vue de l'élaboration du budget distinct visé à l'arti­ 
cle 8, 3°, le Roi fixe le pourcentage du montant des res­
sources visées à-I'alinêa précédèut qui est destiné à ces
frais d'administration.

Ce pourcentage est uniforme pour l'assurance-soins de
santé et pour l'assurance-indemnités et est Identique pour
chaque orqanisme assureur; il peut toutefois varier par
tranche de 100.000 titulaires;

§ 2. - Si les prévisions budgétaires dé frais d'admi­
nistration de la Caisse auxiliaire d'assurance maladie­
invalidité dépassent le montant prévu dans les conditions
déterminées au § ~ du présent- article, ,l'exéédent est cou­
vert par les ressources de l'assurance conformément aux
dispositions de l'article 122, deuxième alinéa.

SECTION 4. 

Dispositions financières. 

Art. 126.

Lorsqu'un organisme assureur clôture un exercice en
boni. il doit prélever au moins 40 o/o de ce boni, pour
constituer une réserve légale.

Ce prélèvement ne doit plus être fait lorsque le mon­
tant de la réserve légale ·atteint 10 o/o des prévisions de
dépenses de l'exercice en cours.

Le solde du boni est affecté· à la réserve ordinaire; il
peut être utilisé pour accorder aux bénéficiaires des avan-

kundige verzorging, respectief het beheerscomité van de
Dienst voor uitkeringen bepaalde voorwaarden, eensdeels,
het bedrag der kosten gemoeid met de in artikel 23, 6', 
bedoelde verstrekkingen welke in artikel 121, 3° zijn om­
schreven en, anderdeels, het bedrag van de door hen ver­
leende uitkeringen wegens arbeidsongeschiktheid en voor
begrafeniskosten.

AFDELING 3. 

Administr:atiekosten van de verzekeringsinstellingen. 

Art. 124.

§ 1. - Als administratiekosten worden beschouwd, de
uitgaven welke uit de toepassing van deze wet voortvloeien,
met uitzondering van die welke overeenstemmen met het
bedrag van de in titel III, hoofdstuk 3, en in titel IV. hoofd­
stuk 3, bedoelde prestaties:

§ 2. - De ten onrechte betaalde prestaties alsmede de
sancties, bedoeld in artikel 60 van de wet van 14 februari
1961 voor economische expansie, sociale vooruitqanq en
financieel herstel, in zoverre deze betrekking hebben op
de verzekeringsinstellingen, en in artikel 99 van deze wet
worden op een bijzondere rekening geboekt.

Art. 125. 

§ 1. - De administratiekosten van de verzekerinqsinstel­
. lingen worden geheven op de in artikel 122, vierde lid,

2°, in artikel 123, § !, 1°, 2° en 3°, en in artikel 121, 3°,
bedoelde verzekeringsinkotnsten.

Met het oog op het opmaken van de in artikel 8. 3°, be­
doelde afzonderlijke begroting, bepaalt de Koning het per­
cehtage van het bedrag der in het vorige· lid bedoelde
inkomsten dat voor die administratiekosten is bestemd.

Dat percentage is eenvormig voor ,de geneeskundige ver­
zorqinqs- en voor de uitkeringsverzekering en is identiek
voor iedere verzekeringsinstelling; het kan echter variëren
per reeks van 100.000 gerechtigden.

§ 2. - Indien de begrotingsramingen van de· adminis­
tratiekosten van de Hulpkas voor ziekte- en invaliditeits­
verzekering meerbelopen dan het bedrag bepaald ónder de
in § 1 van dit artikel vastgestelde voorwaarden, wordt het
meerbedraq gedekt inet de verzekeringsinkomsten, overeen­
komstig het bepaalde in artikel 122, tweede lid.

AFDELING 4.

Financiële bepalingen. 

Art. 126.

Wanneer een verzekeringsinstelling een dienstjaar met
een boni afsluit, moet ze ten minste 40 % van dat boni
afnemen om een wettelijke reserve te vormen.

Die afneming hoeft niet meer verricht wanneer het be­
drag van de wettelijke reserve 10 o/o bereikt van de uit­
gave11ramingen voor het lopende dienstjaar.

Het saldo van het boni is bestemd voor de gewone re­
serve; het mag worden aangewend ◊m de rechthebbenden
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tages complémentaires qui, en aucun cas, ne peuvent cepen­
dant constituer une augmentation de l'intervention prévue
pour une prestation visée à l'article 23. Ces avantages
complémentaires doivent concerner des soins préventifs
ou curatifs, y compris les frais de déplacement qui per­
mettent d'y recourir, notamment le service désignée sous
le nom de « home care ».

Le Ministre de la Prévoyance sociale approuve la nature
de ces avantages complémentaires, après avoir constaté
leur conformité aux normes fixées à l'alinéa précédent.

Art. 127.

L'actif social de chaque organisme assureur, constitué
par la réserve légale et 1a réserve ordinaire, doit être
affecté comme il suit 1

a) à concurrence de 40 o/o au plus des réserves consti­
tuées par l'accumulation des bonis, en prêts à des institu­
tions médico-sociales, La durée du prêt ne peut excéder
dix années; le taux de l'intérêt est celui accordé au moment
du prêt par la Caisse générale d'épargne .et de retraite
pour les placements effectués par les sociétés mutualistes;

b) à concurrence de 5 % au plus des mêmes réserves,
à l'acquisition, à la construction ou à l'aménagement de
bâtiments administratifs constituant le siège social d'une
union nationale, d'une fédération de mutualités ou d'une
mutualité;

c) en placement en Fonds d'Etat ou garantis par l'Etat,
en obligations de provinces et de communes belges ou à 
une caisse d'épargne sous garantie de l'Etat.

Les fonds disponibles en espèces en caisse, au compte
de chèques postaux et en comptes courants bancaires ne
peuvent pas être supérieurs, au 31 décembre de chaque
exercice, à 10 % des prévisions budgétaires de dépenses
de 1' exercice échéant à cette date,

Art. 128. 

Lorsqu'un organisme assureur clôture un exercice en
mali, il doit couvrir celui-ci :

a) par prélèvement sur la réserve légale;
b) si cette réserve est nulle ou insuffisante, par prélè­

vement sur la réserve ordinaire;
c) si ces réserves sont insuffisantes ou s'il est impos­

sible d'en disposer, par prélèvement d'une cotisation com­
plémentaire auprès des titulaires, accompagnée ou non de
la suppression des avantages complémentaires antérieure-
ment accordés. ·

Art, 129, 

Si une événement imprévu de gravité exceptionnelle
détermine un accroissement des dépenses pour l'assurance­
soins de santé et entraîne, de ce fait, un déficit, !' orga­
nisme assureur doit mobiliser sa réserve légale.

Si cette réserve est insuffisante, le reliquat du déficit
est couvert par une intervention exceptionnelle de l'Etat.

Le caractère imprévu et la gravité exceptionnelle dudit
événement sont constatés par arrêté royal délibéré en
Conseil des Ministres, sur propositton du Ministre de la
Santé publique et de la Famille.

bijkomende voordelen te verlenen welke evenwel nimmer
tot verhoging mogen strekken van de tegemoetkoming
waarin voor een in artikel 23 bedoelde verstrekking is voor­
zien. Die bijkomende voordelen moeten betrekking hebben
op preventieve of curatieve verzorging, met inbegrip van
de reiskosten welke nodig zijn om ze te ontvangen, in het
bijzonder de dienst aangegeven onder de benaming « home
care ».

De Minister van Sociale Voorzorg keurt de aard van die
bijkomende voordelen goed, na te hebben vastgesteld dat
ze in overeenstemming zijn met de in het vorige lid vast­
gestelde normen.

Art. 127.

De uil de wettelijke reserve en de gewone reserve be­
staande maatschappelijke activa van iedere verzekerings­
instelling moeten als volgt worden aangewend :

a) tot een beloop van ten hoogste 40 o/o van de door de
samengevoegde boni gevormde reserves, voor leningen aan
medisch-sociale inrichtingen. De lening maq over geen
langer tijdvak dan tien jaar lopen; de interestvoet is gelijk
aan die welke, op het tijdstip van de lening, door de Alge­
mene Spaar- en Lijfrentekas wordt toegekend voor de be­
leggingen door ziekenfondsen;

b) tot een beloop van ten hoogste 5 % van dezelfde
reserves voor de aankoop, het bouwen of het inrichten van
administratieve gebouwen tot vestiging van de maatschap­
pelijke zetel van een landsbond, een verbond van zieken­
fondsen of een ziekenfonds;
c) voor belegging in effecten van de Staat of door deze

gewaarborgd, in obligaties van Belgische provincies en
gemeenten, of bij een spaarkas onder Staatsgarantie.

De gelden beschikbaar in kas, op postrekening en op
lopende bankrekeningen mogen, op 31 december van elk
dienstjaar, niet meer belopen dan 10 % van de begrotings­
ramingen inzake uitgaven van het dienstjaar dat op ge­
noemde datum vervalt.

Art. 128.

Wanneer een verzekeringsinstelling een dienstjaar met
een mali afsluit, moet zij dat dekken:

a) door afneming van de wettelijke reserve:
b) indien die reserve nul of ontoereikend is, door afne­

ming van de gewone reserve;
c) indien die reserves ontoereikend zijn of daarover on­

mogelijk kan worden beschikt, door heffing van een bij­
komende bijdrage van de gerechtigden, al dan niet samen
met afschaffing van de voorheen toegekende bijkomende
voordelen.

Art. 129.

Indien een uitzonderlijk ernstige onvoorziene gebeur­
tenis de uitgaven van de 'verzekerinq voor geneeskundige
verzorging doet stijgen en deswege een tekort veroor­
zaakt, moet de verzekeringsinstelling haar wettelijke re­
serve aanspreken.

Volstaat die reserve niet, dan wordt het resterende te­
kort gedekt met een uitzonderlijke Rijksteqemoetkominq.

Dat evenbedoelde gebeurtenis onvoorzien en van uit­
zonderlijk ernstige aard is, wordt vastgesteld bij een in
de Ministerraad overlegd koninklijk besluit, op voorstel
van de Minister van Volksgezondheid en van het Gezin,
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Art. 130. 

Le fonds de réserve prévu â l'article 40, 6" ne peut être
utilisé que pour combler un déficit accusé au cours au
cours du dernier exercice écoulé; il peut toutefois être
utilisé pour augmenter le taux des indemnités, sans aug­
mentation correspondante du taux des cotisations, dans le
seul cas où le dernier exercice s'est clôturé par un boni
et sans que la charge résultant de l'augmentation du taux
des indemnités puisse dépasser 50 % du montant de ce
boni.

Art. 131.

Nonobstant les dispositions de I' article 12, 4". toute
modification réglementaire au cours d'une année budqë­
taire entraînant pour l'assurance-soins de santé des aug~
mentations de dépenses, non prévues au budget, doit être
préalablement approuvée par le Roi. Elle doit être accorn­
pagnée d'une prévision de recettes· nécessaires à la cou-·
verture de ces nouvelles dépenses: ces ressources sont
réalisées par une augmentation des cotisations prévues aux
articles 136 et 137, en ce qu'ils concernent le financement
de l'assurance-soins de santé, déduction faite d'une inter­
v·ention de l'Etat visé~ à l'article 121, 7° et 8°. 

Art. 132.

L'Institut national d'assurance maladie-invalidité verse à 
chaque organisme assureur, avant la fin de chaque mois,
une avance égale au douzième des dépenses prévues pour
chacun au budget de l'exercice en cours, tel qu'il est visé
à l'article 8, 2".

Art. 133. 

~ 1. - L'exercice financier coïncide avec l'année civile.

Les budgets visés aux articles 8, 2°, 3° et 4°. 12, 1 ° et 2°, 
40, 7° et 8°, 79, 15° et 93, 8°, sont annuels et établis pour
une période de trois ans.

§ 2, - Les budgets vises aux articles 8, 2°, 12, 1 ° et
40, 8<>, comprennent lés prévisions de recettes et de dépen­
ses respectivement pour 1' ensemble de l'assurance maladie­
invalidité, pour l'assurance soins de santé et pour l'assu­
rance-indemnités.

Ces prévisions sont établies en partant des opérations
enregistrées dans les comptes visés à l'article 8, 2°, des
prévisions en matière d'emploi et de cotisations de l'Office
national de sécurité sociale et du Fonds national de retraite
des ouvriers mineurs et de l'évolution des dépenses con­
statée au cours des trois derniers exercices connus.

L'évolution des dépenses, constatée att cours des trois
derniers exercices connus, est projetée sur une nouvelle
période de trois ans, en y ajoutant un coefficient de sécu­
rité qui ne peut excéder 5 %.

Les prévisions visés aux alinéas précédents sont éven­
tuellement corrigées lors de l'établissement des budgets en
fonction des résultats escomptés des mesures visées aux
articles 8, 9° et 10°, 12, 4°, 6°, 11° et 40, 1°, 2°, 3°, 4°,
5°, 7°, 8° et 11°. 

Art. 130.

Het in artikel 10, 6°, bedoelde reservefonds mag enkel
worden aangewend om een in het jongst afgelopen dienst,
jaar geboekte tekort te dekken; het mag evenwel worden
aangewend om de hoegrootheid van de uitke1'ingen te ver­
hogen zonder overeenstemmende verhoging van de hoe­
grootheid der bijdragen, doch enkel ingeval het jongste
dienstjaar met een boni is afgesloten en waarbij de uit
de verhoging van de hoegrootheid der uitkeringen voort­
vloeiende last niet meer dan 50 % van het boni mag be­
dragen.

Art. 131.

Niettegenstaande de bepalingen van artikel 12, 4", moet
iedere reglementaire wijziging in de loop van een begro­
tingsjaar welke voor de verzekering voor geneeskundige
verzorging niet in de begroting opgenomen meeruitgaven
meebrengt, vooraf door de Koning worden goedgekeurd.
Ze moet samengaan met een raming van de ontvang­
sten, nodig tot het dekken van die nieuwe uitgaven : in die
inkomsten wordt voorzien door een verhoging van de in de
artikelen 136 en 137 bedoelde bijdragen, in zoverre deze
betrekking hebben op de financiering van de verzekering
voor geneeskundige verzorging, na aftrek van de in arti­
kel 121, 7° en 8° bedoelde Rijkstegemoetkoming.

Art. 132.

Het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
stort vóór het einde van elke maand aan iedere verzeke­
ringsinstelling een voorschot gelijk aan het twaalfde van
de uitgaven, voor ieder opgenomen in de in artikel 8, 2°, 
bedoelde begroting van het lopende dienstjaar.

Art. 133.

§ 1. - Het financieel dienstjaar valt samen met het
kalenderjaar.

De in de artikelen 8, 2°, 3° en 4°, 12, 1 ° en 2°, 40, 7° en
8~, 79. 15° en 93, 8°, bedoelde begrotingen lopen over één
jaar en worden telkens voor een driejarig tijdvak opge­
maakt.

§ 2. - De in de artikelen 8, 2°, 12, 1 ° en 40, 8°, be,
doelde begrotingen bevatten voor het geheel van de ziekte­
en invaliditeitsverzekering, respectief de verzekering voor
geneeskundige verzorging en de uitkeringsverzekering de
vooruitzichten inzake ontvangsten en uitgaven.

Die vooruitzichten worden opgemaakt uitgaande van de
verrichtingen geboekt in de in artikel 8, 2°, bedoelde re,
keningen, van de vooruitzichten inzake tewerkstelling en
bijdragen van de Rijksdienst voor maatschappelijke zeker­
heid en van het Nationaal Pensioenfonds voor mijnwer­
kers en van de evolutie van de uitgaven vastgesteld tijdens
de jongste drie bekende dienstjaren.

De evolutie van de uitgaven, vastgesteld tijdens de jonq­ 
ste drie bekende dienstjaren, wordt geprojekteerd over een
nieuw driejarig tijdvak, onder toevoeging van een veilig­
heldskoëff.ciënt welke niet meer dan 5 % mag belopen.

De in vorige leden bedoelde vooruitzichten worden voor
het opmaken der begrotingen gebeurlijk verbeterd in funk­ 
tie van de te verwachten gevolgen van de bij de artikelen 8,
9° en 1()<>, 12, 4°, 6°, 11 en 40, 1°, 2°, Jo, 4°, 5°, 7°, 8° en
11 °, bedoelde maatregelen.
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Il ne peut en aucun cas être tenu compie du montant
des sanctions visées à l'article 124, § 2, ou de prestations
payées indûment ni des avantages complémentaires oc­
troyês en vertu de l'article 126.

§ 3. - Les budgets visés aux articles 8, 2° et 12, 1 ° êta-
. blissent, par organisme assureur, la prévision du nombre
de bénéficiaires visés aux articles 21, 7°, 8°, 9°, 50 et 53 
pour chacun des exercices compris dans la période de trois
ans, en y projetant l'évolution de ces nombres, constatés
dans chaque organisme assureur au cours des trois derniers
exercices connus,

. ' 

§ 4. - Les budgets visés aux articles 8, 2° et 12, 1° fixent
en vertu de l'article 123, § l, 30, pour chaque exercice
de la période de trois ans et sur la base des éléments visés
au § 3 ci-dessus la part de l'intervention de l'Etat visée
à l'article 121, 8°, destinée à chaque organisme assureur.

§ 5, .~ Les budgets visés aux articles 8, 2° et 12, 1° pré­
voient une intervention prévisionnelle de l'Etat pour parer
ait défaut de cotisation des chômeurs; cette intervention est,
sans préjudice des dispositions de l'article 121, 7°, cal­
culée en fonction du nombre de chômeurs arrêté dans les
prévisions budgétaires de l'Etat.

§ 6. - Les budgets doivent établir le niveau des recettes
escomptées par les cotisations des travailleurs et des em­
ployeurs, en tenant compte du nombre de journées prévi­
sionnelles de chômage, visé au § 5 ci-dessus.

SECTION 5.

Dispositions administratives. 

Art. 134. 

-Les documents de cotisation visés au titre V, chapitre 1
sont adressés, dans les délais et Formes prescrits par le
Conseil, général .de l'Institut national d'assurance maladie­
invalidité', par les organismes assureurs au Service du con­
trôle administratif.

Art. 135. 

Sans prêludrce des dispositions de l'article 93, 5°, les
bordereaux récapitulatifs des dépenses établis par fédéra­
tion 011 par office régional ainsi que le délai de remise de
ces documents sont arrêtés dans les conditions fixées par le
Roi.

Un_ exemplaire de ces documents est transmis au Ser­
vice du contrôle administratif.

TITRE IX.

DISPOSITIONS FINALES. 

Art. 136.

9 1. - L'article 4, premier alinéa, A, 2' de l'arrêté-loi
du 28 décembre 1914 concernant la sécurité sociale des

In geen geval mag rekening gehouden worden met het
bedrag van in artikel 124, & 2, bedoelde sancties of ten
onrechte betaalde prestaties, noch met de krachtens arti­
kel 126 toegekende bijkomende voordelen.

§ 3, - In de bij de artikelen 8, 2°, en 12, J-0 bedoelde
begrotingen wordt, voor elk dienstjaar van het driejarige
tijdvak, per verzekeringsinstelling, de raming vastgesteld
van het aantal in de artikelen 21, 7°, 8°, 9°, 50 en 53
bedoelde rechthebbenden; daartoe wordt op dat dienstjaar
de evolutie geprojekteerd van die aantallen, welke in elke
verzekeringsinstelling tijdens de jongste drie bekende
dienstjaren zijn vastgesteld.

• § 4. ,-, ln de bij de artikelen 8, 2°, en 12, i0, bedoelde
beqrounqen wordt krachtens artikel 123, § 1, 3°, voor elk
dienstjaar van het driejarige tijdvak, op de basis van de in
§ 3 hierboven bedoelde elementen, het deel vastgesteld
van de in artikel 121 , 8° bedoelde Rijkstegemoetkom ing
dat voor elke verzekeringsinstelling is bestemd.

§ 5. - De in de artikelen 8, 2°, en 12. 1°, bedoelde
· begrotingen bevatten een vooruitzicht van de Rijksteqe­

moetkominq om 'in het gemis aan bijdragen van de werk­
lozen te voorzien: die tegemoetkoming wordt. onvermin­
derd het bepaalde in artikel 121, 7° berekend uitgaande
van het aantal werklozen vastgesteld in 's RiJksbegrotings~
ramingen.

§ 6. - De begro'tingen moeten het peil bevatten van de
verwachte inkomsten uit de bijdragen van werknemers en
werkgevers, rekening houdende met het aantal · geraamde
dagen werkloosheid dat bedoeld is in § 5 hiervoren,

AFDELING 5.

Administratieve bepalingen. 

Art. 134.

De in titel V, hoofdstuk l, bedoelde bijdragebescheiden
worden binnen de termijnen en in de vormen die de Alge­
mene raad van het Rijksinstituut voor ziekte- en invalidi­
teitsverzekering voorschrijft, door de verzekeringsînstellin­
gea gezonden aan de Dienst voor administratieve controle.

Art. 135.

Onverminderd het bepaalde in artikel 93, 5', worden de
verzamelborderellen van de uitgaven, opgemaakt per ver­
bond of per gewestelijke dienst, alsmede de termijn tot
inlevering van die bescheiden vastgesteld onder de voor­
waarden die de Koning bepaalt.

Een exemplaar van die bescheiden wordt aan de Dienst
voor administratieve controle gezonden.

TITEL IX.

SLOTBEPALINGEN. 

Art. 136.

§ 1. - Artikel 1, eerste lid, A 2°, van de besluitwet
van 28 december 1944 betreffende de sociale zekerheid
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travailleurs, modifié: par la loi du 12 juillet 1957, est
remplacé par la disposition suivante :

« 2° - 4,20 % à l'Institut national d'assurance maladie,
invalidité: pour le financement de l'assurance­
soins de santé;
2,80 % au même Institut pour le financement de
I 'assurance-indemnités »;

§ 2. ,...., L'article 4, premier alinéa, B, 2' de l'arrêté-loi
du 28 décembre 1914 précité est remplacé par la disposi­
tion suivante :

« 2° - 3,60 % à l'Institut national d'assurance maladie­
invalidité pour le financement de l'assurance­
soins de santé;
2,40 % au même Institut pour le financement de
1' assurance-indemnités »: 

Art. 137.

L'article 2, § 4, A, 3° de l'arrêté-loi du 10 janvier 1945
concernant la sécurité sociale des ouvriers mineurs et assi­
milés, modifié par la loi du 28 avril 1958 est remplacé
par la disposition suivante :

« 3° - 2,45 % versés trimestriellement à l'Institut na­
tional d'assurance maladie-invalidité pour le fi­
nancement de l'assurance-soins de santé;

1.55 % versé trimestriellement au même Institut
pour le financement de l'assurance-indemnités ».

Art. 138.

§ 1. ,...., Le Roi peut, après avis du Conseil général et
par arrêté motivé et délibéré en Conseil des Ministres, modi­
fier le montant des cotisations de sécurité sociale destinées
au financement de l'assurance-soins de santé, soit pour par­
faire les ressources de cette assurance jusqu'à concurrence
de ses prévisions budgétaires de dépenses, soit pour réaliser
les ressou rees nécessaires en application de 1' article 131. 

§ 2. - Le Roi peut., sur proposition du Comité de gestion
du Service des indemnités modifier le montant des cotisa"
tions de sécurité sociale destinées au financement de 
l'assurance-indemnités :

a) pour la période d'incapacité primaire; Il sanctionne
toute proposition concernant le montant de ces cotisations
lorsque cette proposition réunit l'unanimité des membres
de ce Comité visés à l'article 39, premier alinéa: en cas
de non-unanimité le Roi fixe ce montant:

b) pour la période d'incapacité prolongée et d'invalidité,
et pour les allocations pour frais funéraires, sans préjudice
des interventions de l'Etat visées à l'article 121. 4°, 5° et 6'. 

. § 3. - Le Roi peut, après avis du Comité de gestion
du Service des indemnités et sans préjudice des dispositions
de l'article 133, modifier Ie montant des cotisations de
sécurité sociale destinées au financement de l'assurance­
indemnités pour combler le déficit accusé au cours d'un
exercice.

der arbeiders, gewijzigd bij de wet van 12 juli 1957, wordt
door de volgende bepaling vervangen ;

« 2° - 4,20 % aan het Rijksinstituut voor ziekte- en in­
validiteitsverzekering ter financiering van de ver­
zekering voor geneeskundige verzorging:
2,80 % aan hetzelfde Instituut ter financiering
van de uitkeringsverzekering »;

§ 2. - Artikel 4, eerste lid, B, 2°, van evengenoemde
besluitwet van 28 december 1944 wordt door de volgende
bepaling vervangen:

« 2° - 3,60 % aan het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering ter financiering van de
verzekering voor geneeskundige verzorging;
2,40 % aan hetzelfde Instuut ter financiering
van de uitkeringsverzekering »: 

Art. 137.

Artikel 2, § 4, A, 3° van de beslultwet van 10 januari
1945 betreffende de sociale zekerheid van de mijnwerkers
en met dezen gelijkgestelden, gewijzigd bij de wet van
28 april 1958, wordt door de volgende bepalingen ver­
vangen:

« 3" - 2,45 % om de drie maanden- te storten aan het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverze­
kering ter financiering van de verzekering voor
geneeskundige verzorging;
1,55 % om de drie maanden te storten aan het­
zelfde Instituut ter financiering van de uitke­
ringsverzekering».

Art. 138.

§ 1. - De- Koning kan, na advies van de Algemene
raad en bij een gemotiveerd en in de Ministerraad overlegd
besluit, het bedrag van de sociale zekerheidsbijdragen be­
stemd ter financiering van de verzekering voor geneeskun­
dige verzorging wijzigen, hetzij om de inkomsten van die
verzekering aan te vullen tot het beloop van haar uitgaven
begrotingsvooruitzichten, hetzij om in de bij toepassing
van artikel 131 nodige inkomsten te voorzien.

§ 2. - De Koning kan op voorstel van het beheers­
comité van de Dienst voor uitkeringen, het bedrag wijzigen
van de bijdragen voor sociale zekerheid bestemd ter finan­
ciering van de uitkeringsverzekering :

a) over het tijdvak van primaire arbeidsongeschiktheid;
Hij bekrachtigt ieder voorstel met betrekking tot het bedrag
van die bijdragen wanneer tot dat voorstel door de in arti­
kei 39. eerste lid, hedoclde leden van dat comité eenstemmig
wordt besloten: ingeval er geen eenstemmigheid is, wordt
dat bedrag door de Koning bepaald;

b) over het tijdvak van voortdurende onqeschiktheld en
învaliditeltstijdvak en voor de uitkeringen voor begrafenis­
kosten, onverminderd de in artikel 121 , 4°, 5° en 6°, bedoel­
de Rijkstegemoetkomingen.

§ 3. - De Koning kan, na advies van het beheers­
comité van de Dienst voor uitkeringen en onverminderd
het bepaalde 'in artikel 133, het bedrag van de bijdragen
voor sociale zekerheid bestemd voor de financiering van de
uitkeringsverzekering wijzigen om het in een dienstjaar aan­
gewezen deficit te dekken.
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Art. 139.

§ 1. - L'article 56, premier alinéa, 1° des lois coordon­
nées relatives aux allocations familiales pour travailleurs
salariés est remplacé par la disposition suivante :

« 1 •. le travailleur malade ou accidenté qui bénéficie
d'une indemnité d'incapacité de travail prévue par la légis­
lation concernant l'assurance maladie-invalidité, durant les
six premiers mois de la pérJode d'incapacité primaire».

§ 2. - L'article 56, deuxième alinéa, 1° des lois coor­
données relatives aux allocations familiales pour travailleurs
salariés est remplacé par la disposition suivante :

« l '. le travailleur malade ou accidenté qui bénéficie
d'une indemnité d'incapacité de travail prévue par la légis­
lation concernant l'assurance maladie-invalidité, à partir
du septième mois de la période d'incapacité primaire ou en
période d'incapacité prolongée ou d'invalidité».

Art. I 40.

L'article 44 de la loi du 14 février 1961 d'expansion
économique, de progrès social et de redressement financier
est modifié comme il suit :

« Sans préjudice des poursuites pénales et disciplinaires
éventuelles et Indépendamment des dispositions convention­
nelles visées au Titre III de la loi instituant et organisant un
régime d'assurance obligatoire contre la maladie et inva­
lidité, le Comité du Service du contrôle médical, institué
par larticle 78 de la loi précitée, peut interdire aux orga­
nismes assureurs, pour une période allant de un mois à un
an, l'intervention dans le coût des prestations de santé
lorsqu'elles sont dispensées par une personne ou par un
établissement autorisés à les dispenser mais qui ne se con­
forment pas aux dispositions légales et réglementaires con­
cernant l'assurance maladie-invalidité.

« La décision du Comité ne peut être prise qu'après
avoir. entendu les intéressés; toutefois, s'ils s'abstiennent
ou refusent de comparaître, le Comité peut valablement
prononcer l'interdiction visée à l'alinéa précédent.

» Il peut être interjeté appel de la décision d'interdiction
d'intervention auprès d'une des commissions prévues à 
l'article 89, troisième alinéa de la loi précitée.

» Tant devant le Comité du Service du contrôle médi­
cal que devant ces commissions, les intéressés peuvent se
faire assister par une personne de leur choix. ·

» Le Roi détermine les modes de publicité des décisions
définitives portant interdiction d'intervention prononcées
par le Comité et par les commissions visées au troisième
alinéa du présent article. »

Art. 141.

Dans l'article 53, alinéa premier, de la loi du 14 ië­ 
vrier 1961 d'expansion économique, de progrès social et
de redressement financier, les termes : « sur avis du Con­
seil des spécialités pharmaceutiques et du Comité permanent
du Fonds national d'assurance maladie-invalidité» sont
remplacés par les termes suivants : « sur avis du Conseil
technique des spécialités pharmaceutiques et du Comité de
gestion du Service des soins de santé, visés respectivement
aux articles 16 et 11 de la loi instituant et organisant un

Art. 139.

§ l, - Artikel 56, eerste lid, l°, van de samengeor­
dende wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbel­
ders, wordt door de volgende bepaling vervangen :

« l 0. de zieke of door ongeval getroffen arbeider die
een in de wetgeving betreffende de ziekte en invaliditeits­
verzekering bepaalde uitkering wegens arbeidsongeschikt­
heid geniet, tijdens de eerste zes maanden van het tijdvak
van primaire arbeidsongeschiktheid », 

§ 2, - Artikel 56, tweede lid, 1°, van de samengeor­
dende wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbei­
ders, wordt door de volgende bepaling vervangen :

« I 0
• de zieke of door ongeval getroffen arbeider die een

in de wetgeving betreffende de ziekte- en invaliditeitsver­
zekering bepaalde uitkering wegens arbeidsongeschiktheid
geniet, vanaf de zevende maand van het tijdvak van .pri­ 
maire arbeidsongeschiktheid of in het tijdvak van voort­
durende arbeidsongeschiktheid of van invaliditeitstijdvak ».

Art. 1'10. 

Artikel 44 van de wet van 14 februari 1961 voor econo­
mische expansie, sociale vooruitgang en financieel herstel
wordt als volgt gewijzigd :

« Onverminderd de eventuele strafrechtelijke en tucht­
vervolging en afgezien van de overeenkomstenbepaltnqen,
bedoeld in titel III van de wet tot instelling en organisatie
van een regeling voor verplichte ziekte- en invaliditeitsver­
zekering. kan het in artikel 78 van vorengenoemde wet in­
gestelde comité van de Dienst voor geneeskundige controle
de verzekeringsinstellingen het tegemoetkomen in de kosten
van de geneeskundige verstrekkingen verbieden over een
tijdvak van één maand tot één jaar, wanneer ze worden
verleend door een persoon of inrichting die daartoe gemach­
tigd is doch die zich niet. schikt naar de wets- en verorde­
ningsbepalingen betreffende de ziekte- en invaliditeitsver­
zekering.

» De beslissing van het comité mag slechts worden ge­
troffen de betrokkenen gehoord; verzuimen of weiqecen zij
te verschijnen, dan kan het comité echter het in het vorige
lid bedoelde verbod deugdelijk uitspreken.

» Tegen de beslissing tot verbod om tègemoet te komen
kan beroep worden ingesteld bij een der in artikel 89,
derde lid, van vorengenoemde wet bedoelde commissies.

» Zowel voor het comité van de Dienst voor genees­
kundige controle als voor die commissies, mogen de be­
langhebbenden zich laten bijstaan door een persoon die zij
kiezen, 

» De Koning bepaalt hoe de definitieve bèslissingen hou­
dende verbod om tegemoet te komen welke door het comité
en door de in dit artikel. derde lid, bedoelde commissies
zijn uitgesproken, openbaar worden gemaakt.»

Art. lil. 

In artikel 53, eerste lid, van de wet van 14 februari
1961 voor economische expansie, sociale vooruitgang en
financieel herstel. worden de termen : « op advies van de
Raad der farmaceutische specialiteiten en van het Bestendig
comité van het Rijk.sfonds voor verzekering tegen ziekte
en invaliditeit » door de volgende termen vervangen : « op
advies van de Technische raad voor farmaceutische spe­
cialiteiten en van het beheerscomité van de Dienst voor
geneeskundige verzorging, bedoeld in de artikelen 16, res-
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régime d'assurance obliqatoire contre ln maladie et linva­
lidité ». 

Art. 142.

§ 1. - L'article 4, § 1, alinéa premier de la loi du
28 juin 1960 relative à la sécurité sociale des personnes
ayant effectué des services temporaires à l'armée est rem­
placé par la disposition suivante :

« Le Ministre de la Défense nationale verse à l'Office
national de sécurité sociale au profit des militaires, bénéfi•
claires des dispositions du présent chapitre, pour chacun
des six mois précédant leur licenciement, une somme re­
présentant 2 % d'une rémunération fixée à 5.000 francs
par mois.»

§ 2. ~ L'article 4, § 2 de la loi du 28 juin 1960 précitée
est remplacé par la disposition suivante:

« Après avoir prélevé sur le produit des cotisations les
sommes destinées à couvrir ses frais d'administration, l'Of­ 
fice national de sécurité sociale en verse le solde à l'Office
national de l'emploi.»

§ 3. ë" L'article 5 de la loi du 28 JUm 1960 précitée
est remplacé par la disposition suivante :

« L'Etat alloue .à l'Office national de l'emploi une sub­
vention dont le montant est calculé conformément aux dis­
positions relatives au chômage. »

Art. 143.

Sorit abrogés l'article 6 de l'arrêté-loi du 28 décem­
bre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs,
modifié par la loi du 14 juillet 1955 et l'article 6bis inséré
dans ledit arrêté-loi par la loi du 4 juillet 1956 ainsi que
les articles 33 à 43, 45 à 50, 51, § 2, 54 et 55 du Titre III,
chapitre premier de la loi du· 14 février 1961 d'expansion
êconcmique, de progrès social et de redressement financier.

Art. 144. 

Le Roi fixe les montants des jetons de présence et :n.
demnités à attribuer au présidents, vice-présidents, mem­
bres et secrétaires des conseils, comités, commissions et
collèges prévus par la présente loi.

Art. 145. 

Le Roi peut apporter aux dispositions légales et régle­
mentaires existantes les modifications nécessaires pour les
mettre en concordance avec les dispositions de la présente
loi.

Art. 146. 

Les dispositions de la présente loi ne portent pas préju­
dice aux dispositions des conventions internationales de
sécurité sociale en vigueur en Belgique,

Pour l'application des dispositions desdites conventions
internationales, l'indemnité d'incapacité prolongée doit être
considérée comme indemnité d'invalidité.

pectie f 11 van de wet tot Inste ll inq en organisatie van een
regeling voor verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering. »

Art. 112.

§ 1. - Artikel 4, § 1, eerste lid, van de wet van
28 juni 1960 betreffende de sociale zekerheid van de per­
sonen die bij het leger tijdelijke diensten volbracht hebben,
wordt door de volgende bepaling vervangen :

« De Minister van Landsverdediging stort bij de Rijks­
dienst voor maatschappelijke zekerheid, ten behoeve van
de militairen die voor het bepaalde in dit hoofdstuk in aan­
merking komen, voor ieder van de zes maanden die aan
hun ontslag voorafgaan, een bedrag berekend op 2 % van
een op 5.000 frank vastqestelde maandelijkse bezoldiging. »

§ 2. - Artikel 4, § 2, van evengenoemde wet van
28 juni 1960 wordt door de volgende bepaling vervangen :

« Na van de opbrengst van de bijdragen de sommen tot
dekking van zijn administratiekosten te hebben afgehouden,
stort de Rijksdienst voor maatschappelijke zekerheid het
saldo bij de Rijksdienst voor arbeidsvoorziening.»

§ 3. - Artikel 5 van even genoemde wet van 28 juni 1960 
wordt door de volgende bepaling vervangen :

« De Staat verleent aan de Rijksdienst voor arbeids­
voorziening een toelage waarvan het bedrag wordt be­
rekend overeenkomstig de bepalingen betreffende de werk­
loosheid. )>

Art. 143. 

Opgeheven worden artikel 6 van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de sociale zekerheid der
arbeiders, gewijzigd bij de wet van 14 juli 1955 en arti­
kel Gbis, in evengenoemde besluitwet ingevoegd bij de wet
van 4 juli 1956, alsmede de artikelen 33 t.e.m. 43, 45 t.e.m.
50, 51, § 2, 54 en 55 van Titel III, eerste hoofdstuk van
de wet van 14 februari 1961 voor economische expansie.
sociale vooruitgang en financieel herstel.

Art. I44. 

De Koning stelt de bedragen vast van het presentiegeld
en de vergoedingen, toe te kennen aan dé voorzitters,
ondervoorzitters, leden en secretarissen van de in deze wet
bedoelde raden, comité's, cornm issies en colleges.

Art. 145.

De Koning kan in de bestaande wets- en verordeninqsbe­
palingen de nodige wij:;;igingen aanbrengen om ze te doen
overeenstemmen met het bepaalde in deze wet.

Art. 146.

De bepalingen van deze wet laten onverkort de bepa­
lingen van de in België geldende internationale verdragen
inzake sociale zekerheid.

Voor de toepassing van de bepalingen van genoemde
internationale verdragen, wordt de uitkering wegens voort­
durende arbeidsongeschiktheid als invaliditeitsuitkering be­
schouwd.
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Art, 117.

Dans la loi du 23 juin 1894 sur les sodé-tés mutualistes
il est inséré: un article 3bis, libellé comme suit :

« Article 3bis ~ Les fédérations peuvent se grouper en
union nationale.

» Les unions nationales ainsi constituées peuvent être
reconnues par le Gouvernement à condition qu'elles se
conforment aux dispositions de la présente loi.

» Les dispositions faisant l'objet des articles 4, 5, 6, 7, 
8, Sbis, 9, 12 et 13 de la présente loi sont applicables aux
unions nationales reconnues. » 

TITRE X. 

DISPOSITIONS TRANSITOIRES. 

Art. 148.

Sont considêrés comme ayant accompli le stage prévu
à l'article 66, § 1, les titulaires qui, au, moment cl~ l'entrée
en vigueur de la présente loi, bénéficiaient du droit aux
prestations en application des dispositions de l'arrêté royal
du 22 septembre 1955 organique de l'assurance maladie­
invalidité. Ces titulaires conservent, pour eux et pour les
personnes à leur charge, le bénéfice des prestations pen-

· dant une période de trois mois à compter de la date
d'entrée en vigueur de la présente loi.

Art. 149.

Le montant de l'indemnité alloué aux titulaires qui se
trouvent à la date d'entrée en vigueur de la présente loi,
en état d'incapacité de travail tel qu'il est défini à l'arti­
cle 56. est fixé de la façon suivante :

a) si l'incapacité de travail a débuté moins de douze
mois avant l'entrée en vigueur de la présente loi, les titu­
laires conservent le montant de l'indemnité qui leur était
allouée en vertu des dispositions de l'arrêté royal du
22 septembre 1955 organique de l'usst.rance maladie­
invalidité, au plus tard jusqu'à l'expiration du douzième
mois de leur incapacité de travail à dater du début de
celle-cr: si l'incapacité de travail se prolonge au-delà de
ce délai, ils bènéhcient de l'indemnité d'incapacité prolon­
gée, telle qu'elle est définie à l'article 50:

b) si l'incapacité de travail a débuté plus de douze
mois avant ]' entrée en vigueur de la présente loi, les titu­
laires conservent le montant de l'indemnité qui leur était
allouée en vertu des dispositions de l'arrêté royal du 
22 septembre 1955 précité, Toutefois le montant journalier
de cette indemnité due aux travailleurs réguliers, ne peut
être inférieur au montant mirurnum de la pension de retraite,
estimée en jours ouvrables, garanti aux ouvriers ayant jus­
tifié une carrière complète et dont la pension a pris cours
avant le le,· janvier 1962. Pour l'application de cette dis­
position les travailleurs ayant des personnes à charge sont
assimilés à ceux visés à J' article 8, § 1, b), de la loi du
21 mai 1955 relative à la pension de retraite et de survie
des ouvriers; les travailleurs n'ayant personne à charge
sont assimilés à ceux visés à l'article 8, § 1, a), de la
loi précitée.

Le Roi peut augmenter le montant de cette indemnité.

Art. 147. 

In de wet van 23 juni 1894 op de maatschappijen van
onderlinge bijstand wordt een als volgt gesteld artikel 3bis 
ingevoegd:

« Artikel 3bis ,....., De verbonden mogen zich tot landsbond
groeperen.

» De aldus opgerichte landsbonden kunnen door de Re­
gering worden erkend op voorwaarde dat zij zich schikken
naar de bepalingen van deze wet.

» De bepalingen voorkomende in de artikelen 4, 5, 6,
7, 8, Sble. 9, 12 en 13 van deze wet zijn toepasselijk op
de erkende landsbonden. »

TITEL X. 

OVERGANGSBEPALINGEN. 

Art. 148.

Worden geacht de in artikel 66, § l, bepaalde wachttijd
te hebben volbracht, de gerechtigden die bij de inwerking­
treding van deze wet recht hadden op prestaties bij toe"
passing van het bepaalde in het organiek koninklijk besluit
van 22 september 1955 van de ziekte- en invaliditeitsver­
zekering. Die gerechtigden behouden, persoonlijk en voor
de personen te hunnen laste, aanspraak op prestaties over
een tijdvak van drie maanden vanaf de dag van inwer­
kingtreding van deze wet.

Art. 149.

Het bedrag 'van de uitkering welke wordt verleend aan
de gerechtigden die de dag van inwerkingtreding van deze
wet, arbeidsongeschikt zijn als omschreven in artikel 56,
wordt als volgt bepaald :

a) indien de arbeidsongeschiktheid minder dan twaalf
maanden vóór de inwerkingtreding van deze wet is aan­
gevangen, behouden de gerechtigden het bedrag van de
hun krachtens de bepalingen van het organiek koninklijk
besluit van 22 september 1955 van de ziekte- en invalidi­
teitsverzekering verleende uitkering uiterlijk tot bij het
aflopen van de twaalfde maand van hun arbeidsonqeschikt­
heid te rekenen vanaf de dag dat deze aanvanqt: duurt de
arbeidsongeschiktheid na die termijn voort, dan genieten
zij de in artikel 50 omschreven uitkering wegens voort­
durende arbeidsongeschiktheid:

b) indien de arbeidsongeschiktheid meer dan twaalf
maanden vóór de inwerkingtreding van deze wet is aan­
gevangen, behouden de gerechtigden het bedrag van de
hun krachtens de bepalingen van evengenoemd koninklijk
besluit van 22 september 1955 verleende uitkering. Het
dagbedrag van die uitkering, verschuldigd aan regelmatige
werknemers, mag evenwel niet lager zijn dan het minimum­
bedra_g van het in werkdagen gewaardeerde rustpensioen
dat de arbeiders gewaarborgd is die een volledige beroeps"
loopbaan hebben verantwoord en wier pensioen vóór 1 ja"
nuari 1962 is ingegaan. Voor de toepassing van die bepaling
worden de werknemers die personen ten laste hebben,
gelijkgesteld met dezen bedoeld in artikel 8, § 1, b, van de
wet van 21 mei 1955 betreffende het rust- en overlevings­
pensioen voor arbeiders: de werknemers die niemand ten 
laste hebben, worden gelijkgesteld met dezen bedoeld in
artikel 8, § I, a, van vorengenoemde wet.

De Koning kan het bedrag van die uitkering verhogen.
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Art. 150.

Les titulaires qui, au moment de l'entrée en vlqueur de la
présente loi, étaient dispensés du paiement d'une cotisation
en qualité de pensionnés ou de veuves, continuent à béné­
ficier du droit aux soins de santé dans les mêmes condi­
tions.

Art. 151. 

Les médecins qui, au 1" janvier 1964, n'ont pas adhéré
à une convention prévue au titre III, chapitre 4, ne peuvent
percevoir des honoraires d'un montant supérieur à celui
résultant de Ja nomenclature visée à l'article 24 et dont
les valeurs relatives sont affectées d'un facteur de multipli­
cation égal à 11. Toutefois pour les soins donnés aux
veuves, aux orphelins, aux pensionnés et aux bénéficiaires
d'indemnités d'Incapacité prolongée et d'invalidité, respec"
tivement visés aux articles 21, 9°, 13°, 7° et 8°, 50 et 53, 
ce facteur de multiplication est égal à 10.

L'intervention de l'assurance et l'intervention personnelle
des bénéficiaires sont fixées dans les mêmes conditions que
celles que sont prévues à l'article 25 en ce qui concerne
les tarifs conventionnels.

Art. 152.

§ 1. - En attendant que les Comités de gestion vises
aux articles 11 et 39 de la présente loi aient établi les
règlements visés aux articles 12, 4° et 40, 11 °, le Roi
établit ces règlements.

§ 2. - En attendant que le Comité de gestion visé ä 
l'article 39 de la. présente loi ait fixé les taux ou· les
montants des indemnités visées aux articles 46 et 50, le
Roi fixe ces taux et montants.

§ 3. ,...., En attendant que le Comité du Service du
contrôle médical ait accompli les missions prévues à l'artl­
cle 79, 1°, 2', 4°, 5° et· 6°, les règlements élaborés par
l'Institut du contrôle médical, créé par la loi du 14 Iè­
vrier , 1961 d'expansion économique, de progrès social et
de redressement financier. restent en vigueur.

§ 4. - En attendant la conclusion des conventions vi­
sées au titre III. chapitre 4, section 1, le Ministre de la
Prévoyance sociale: fixe: le: montant de l'intervention de
l'assurance dans le coût des prestations de santé visées à 
l'article 23.

Les conventions existantes au 1 •1• janvier 1964 restent
en vigueur aussi longtemps que de nouvelles conventions
n'ont pas été établies conformément au titre III, chapitre 4, 
section 1.

§ 5. - Les règlements, taux et montants établis ou
fixés en application du présent article restent en vigueur
jusqu'à leur modification conformément aux dispositions de
la présente 1oi. 

§ 6. Les budgets vises à l'article 133 sont établis pour
la première fois pour les exercices 1964, 1965 et 1966.

Au cours de cette première période de trois ans les bud­
gets des exercices encore à courir peuvent par dérogation
aux dispositions de l'article 133, § 1, être revus sur base
des opérations enregistrées au cours des exercices passés.

Art. 150.

De gerechtigden die bij de inwerkingtreding van deze
wet, als gepensioneerde of weduwe recht hadden op genees­
kundige verstrekkingen zonder betaling van een bijdrage,
hebben daarop verder recht onder dezelfde voorwaarden.

Art. 151.

De geneesheren die op l januari 1964 niet zijn toeqe­
treden tot een in titel III, hoofdstuk 4, bepaalde overeen,
komst, mogen geen honoraria ontvangen van een hoger
bedrag afgeleid 'ult de in artikel 24 bedoelde nornenclatuur.
waarvan de betrekkelijke waarden zijn aangegeven met een
vermenigvuldigingsfactor die gelijk is aan 11. Voor de
verzorging verstrekt aan de weduwen, de wezen, de gepen­
sioneerden en de rechthebbenden op uitkeringen v;egens
voortdurende arbeidsongeschiktheid en wegens invaliditeit,
respectief bedoeld in de artikelen 21, 9°, 13°, 7° en 8°,' 50 
en 53 , is die vermenigvuldigingsfactor evenwel gelijk
aan 10.
De verzekeringstegemoetkoming en het persoonlijk aan­

deel van de rechthebbenden worden onder dezelfde voor,
waarden bepaald als voor-geschreven in artikel 25 wat de

-overeenkomstentarieven betreft.

Art. 152.

§ 1. - De Koning maakt de in de artikelen 12, 4°, en
40, 11°, bedoelde verordeningen op, in afwachting dat de
in de artikelen 11 en 39 van deze wet bedoelde beheers­
comité' s dat doen.

§ 2. - De Konlng bepaalt de hoegrootheden en de be,
dragen van de in de artikelen 46 en 50 bedoelde uitke­
ringen. in afwachting dat het in artikel 39 van deze wet
bedoelde beheerscomité dat doet.

§ 3. ---, In afwachting van het vervullen van 'de in arti­
kel 79, 1°, 2°, 4°, 5° en 6~, bedoelde opdrachten door het
Comité van de Dienst voor geneeskundige controle:, blijven
de reglementen in werking, opgemaakt door het Instituut
voor geneeskundige controle, ingesteld bij de wet van
14 februari 1961 voor economische expansie, sociale voor-
uitgang en financieel herstel. ·

§ 4. ,- In afwachting van de sluiting van de in titel III,
hoofdstuk 4, afdeling 1, bedoelde overeenkomsten, bepaalt
de Minister van Sociale Voorzorg het bedrag van de: ver­
zekeringstegemoetkoming in de kosten van de in artikel 23 
bedoelde geneeskundige verstrekkingen. .

De op 1 januari 1964 bestaande overeenkomsten blijven
van kracht zolang geen nieuwe overeenkomsten worden
opgemaakt overeenkomstig titel III, hoofdstuk 4, afdeling 1.

§ 5. - De bij toepassing van dit artikel opgemaakte
verordeningen of bepaalde hoe:grootheden en bedragen blij­
ven gelden totdat zij overeenkomstig de bepalingen van
deze wet worden gewijzigd.

§ 6. - De ,begrotingen bedoeld in artikel 133 · worden
voor het eerst opgemaakt voor de dienstjaren 1964, 1965
en 1966. ·

Tijdens dit eerste driejarig tijdvak mogen. bij afwijking
van het bepaalde in artikel 133, § 1, de begrotingen van de
nog te lopen dienstjaren herzien worden op basis van de
verrichtingen geboekt tijdens de voorbije dienstjaren.
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Art. 153.

§ 1. ~ En attendant qu'aient été prises les mesures
légales nécessaires concernant la protection du titre ou les
conditions d'accès à la profession, il est institué auprès du
Service des soins de santé, un conseil daqréatlon pour cha­
cune des professions para-médicales susceptibles -de fournir
les prestations énumérées à l'article 23, l •, c) et 4'.

§ 2. - Les conseils d'aqréation sont chargés d'établir la
liste des personnes qu'ils proposent à l'aqréation par le
Comité de gestion du Service des soins de santé, selon des
critères de compétence fixés par le Roi.

§ 3. - La composition et les règles de fonctionnement
des conseils d'agréatlon sont fixées par le Roi. Chaque
conseil est présidé par un membre du Comité de gestion
duServïce des soins de santé, choisi parmi les représentants
des organismes assureurs; il est désigné par le Roi. sm:
proposition du Comité de gestion. ·

Art. 154.

Les comptes des unions nationales et de la Caisse auxi­
liaire d'assurance maladie-invalidité instituée par l'article 6
de l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité
sociale des travailleurs sont clôturés 'au 31 décembre t 963.

Les bonis des unions nationales et de la Caisse auxiliaire
résultant de l'application de l'arrêté royal du 22 septem­
bre 1955 organique de l'assurance maladie-invalidité sont
affectés à l'apurement du déficit éventuel du Fonds national
d'assurance maladie-invalidité et de celui des unions na­
tionales et de la Caisse auxiliaire, dans la mesure où il
provient de l'application de cet arrêté.

Les avances récupérables consenties par l'Etat au Fonds
national d'assurance maladie-invalidité sont inscrites dans
les comptes clôturés au 31 décembre 1963, comme subven­
tions de l'Etat.

Le prêt de 600 millions de francs accordé au Fonds na­
tional d'assurance maladie-invalidité par la Caisse nationale
de pensions de retraite et de survie ainsi que le montant du
déficit de l'exercice 1963, sont mis à charge du régime
d'assurance maladie-invalidité institué par la présente lol
et amortis par ce dernier sur une période de dix années.
dans les conditions déterminées par le Roi.

L'Etat met à la disposition du régime d'assurance mala­
die-invalidité institué par la présente loi, à titre d'avance,
et afin de lui permettre d'assurer ses moyens de trésorerie,
une somme de un milliard de francs, inscrite au budget des
dépenses extraordinaires.

Art. 153.

§ 1. - In afwachting van de inzake de bescherming
van de titel of de vereisten inzake vestiging in het beroep
te treffen nodige wettelijke maatregelen, wordt bij de
Dienst voor geneeskundige verzorging een erkenningsraad
ingesteld voor ieder van de paramedische beroepen die
in aanmerking kunnen komen om de in artikel 23, l°, c), en
4°, opgesomde verstrekkingen te verlenen.

§ 2. - De erkenningsraden zijn belast met het aanleggen
van de lijst van de personen die ze het beheerscomité van
de Dienst voor geneeskundige verzorging ter erkenning
voorstellen volgens door de Koning te bepalen bekwaam­
heidsmaatstaven.

§ 3. - Samenstelling en werkingsregelen van de er­
kenningsraden worden door de Koning bepaald. Iedere
raad wordt voorgezeten door een lid van het beheerscomité
van de Dienst voor geneeskundige verzorging gekozen uit
de vertegenwoordigers van de verzekeringsinstellingen; het
wordt door de Koning· aangewezen op de voordracht van
het beheerscomité.

Art. 155,

En attendant la nomination des médecins-inspecteurs
principaux et des médecins-inspecteurs conformément aux
dispositions des articles 117, § 4 et 156, la mission de.
ces médecins est accomplie par les médecins-inspecteurs et
les médecins-contrôleurs au service de l'Institut du contrôle
médical à la date d'entrée en vigueur de la présente loi.

En attendant la nomination et l'agréation des médecins­
conseil conformément aux dispositions de l'article 88, la

Art. 154.

De rekeningen van de landsbonden en van de in arti­
kel 6 van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende
de sociale zekerheid der arbeiders inqestelde Hulpkas voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering worden op 31 decem­
ber 1963 afgesloten.

De boni van de landsbonden en van de Hulpkas inge­
volge de toepassing- van het organiek koninklijk besluit van
22 september 1955 van de ziekte- en invaliditeitsverzeke­
ring, worden besteed ter aanzuivering van het eventueel
tekort van het Rijksfonds voor verzekering tegen ziekte
en invaliditeit en van dat van de landsbonden en de Hulp­
kas, voor zover dat tekort het gevolg is van de toepassing
van dat besluit.

De door het Rijk aan het Rijksfonds voor verzekering
tegen ziekte en invaliditeit toegestane terugvorderbare voor­
schotten worden als Rijkstoelage geboekt in de op 31 de­
cember 1963 af te sluiten rekeningen.

De door de Rijkskas voor rust- en overlevingspensioenen
aan het Rijksfonds voor verzekering tegen ziekte en inva­
liditeit toegestane leriing van 600 miljoen frank alsmede
het bedrag van het deficit van het dienstjaar 1963 komen
voor de rekening van de bij deze wet ingestelde regeling
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering en worden door
deze over een tijdvak van tien jaar gedelgd onder de
voorwaarden welke de Koning bepaalt.

Om de thesauriemiddelen van de bij deze wet ingestelde
rëgeling voor ziekte- en invaliditeitsverzekering te waar­
borgen, stelt het Rijk haar een op de begroting van de
buitengewone uitgaven uit te trekken voorschot van 1 mil­
jard frank ter beschikking,

Art. 155.

Totdat de eerstaanwezend geneesheren-inspecteurs en
de geneesheren-inspecteurs benoemd zijn overeenkomstig
het bepaalde in de artikelen 117, § 1, en 156, wordt de
taak van die geneesheren vervuld door de geneesheren­
inspecteurs en de geneesheren-controleurs die de dag van
inwerkingtreding van deze wet in dienst zijn van het
Instituut voor geneeskundige controle.

Totdat de: adviserend geneesheren benoemd en erkend
zijn overeenkomstig het bepaalde in artikel 88, wordt de
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misston de ces médecins est accomplie par les médecins­
conseil au service des organismes assureurs à la date d'en­
trée en vigueur de la présente loi.

Art. 156.

§ 1. - Si le Conseil général visé à l'article 7 et lc: . -,, .i"
tés visés aux articles 11, 38, 78 et 92 ne sont pas composés
en temps utile, et pour autant que le fcnctionnement nor­
mal des orqanismes le requière, le Roi nomme les fonction­
naires dirigeants, les fonctionnaires dirigeants-adjoints, les
médectns-inspecteurs principaux. Jes médecin- -inspccreur s,
les inspecteurs, les secrétaires-rapporteurs et les autres
agents de l'Institut national d'assurance maladie-invalidité
parmi les fonctionnaires qui, à la date de l'entrée en vi­
gueur de la présente loi, sont en service au Fonds national
d'asurance maladie-invalidité et à l'Institut du contrôle
médical.

Le Roi peut nommer aux emplois qui resteraient vacants
à l'Institut national d'assurance maladie-invalidité après
qu'auront été faites les nominations prévues au premier
alinéa, des agents définitifs en service à la Caisse auxi­
liaire d'assurance maladie-invalidité.

Les agents visés aux alinéas 1 °' et 2 conservent à l'Insti­
tut national d'assurance maladie-invalidité, l'ancienneté de
service et de grade qu'ils avaient dans les organismes men­
tionnés à ces alinéas.

Les agents visés à l'alinéa premier qui ne pourraient, à · 
défaut d'emploi correspondant à leur grafie, être nommés
à l'Institut national d'assurance maladie-invalidité qu'à un
emploi inférieur à celui qui correspond au grade dont ils
étaient titulaires dans un des organismes dissous, conser­
vent à titre personnel le grade qu'ils avaient et l'échelle
de traitements dont ils bénéficiaient.

Les lauréats des examens et concours, autres que les
concours de recrutement, organisés au Fonds national d'as­
Surance. maladie-invalidité, à l'Institut du contrôle médical
et à la Caisse auxiliaire d'assurance maladie-invalidité,
gardent cette qualité en vue d'un avancement ou d'une
promotion dans l'une ou l'autre des institutions visées par
la présente loi.

§ 2. - Les -arrêtés et règlements applicables au per­
sonnel du Fonds national d'assurance maladie-invaliditê
à Ja date de l'entrée en vigueur de la présente loi restent
applicables au personnel de l'Institut national d'assurance
maladie-invalidité jusqu'à l'entrée en vigueur pour cet or­
ganisme, de l'arrêté royal du 14 février 1961 fixant le
statut du personnel de certains organismes d'intérêt public
ou jusqu'à l'entrée en vigueur d'une autre réglementation
établie par le Roi.

Toutefois, les agents de l'Institut national d'assurance
maladie-invalidité qui étaient en service à l'Institut du con­ 
trôle médical au jour de l'entrée en vigueur de Ja présente
loi, peuvent se prévaloir, pour la détermination de leur
situation administrative personnelle ainsi que du traitement
et des indemnités qui leur· reviennent, <les règles qui étaient
applicables à l'Institut du contrôle médical.

§ 3. - Les arrêtés et règlements vises au § 2 11e sont
pas applicables aux premières nominations de fonctionnai­
res visées au § 1. Les nominations qui impliquent un avan­
cement de grade ne peuvent, toutefois, avoir pour effet
de conférer un grade, classé par les arrêtés et règlements
précités, dans une catégorie supérieure à celle dans laquelle
est classé le grade dont l'agent était titulaire, sauf si celui­
ci satisfait aux conditions prévues pour accéder à la caté­
gorie supérieure.

taak van die geneesheren vervuld door de adviserend
geneesheren die de dag van inwerkingtreding van deze
wet in dienst zijn van de verzekeringsinstellingen.

Art. 156.

§ 1. "~ Indien de in artikel 7 bedoelde Algemene raad en
de in de artikelen 11, 38, 78 en 92 bedoelde couiité's nlet
tijdig zijn samengesteld, en voor zover als nodig is voor
de normale werking van de instellingen, benoemt de Koning
de leidende ambtenaren, adjunct-leidende ambtenaren, eerst­
aanwezend geneesheren-inspecteurs, geneesheren-inspec­
teurs, inspecteurs, secretarlssen-versla qqevers en andere
ambtenaren van het Rijksinstituut voor ziekte- en invalidi­
teitsverzekering, onder de ambtenaren die de dag van de
inwerkingtreding van deze wet in dienst zijn van het Rijks­
fonds voor verzekering tegen ziekte en invaliditeit en van
het Instituut voor geneeskundige controle.

De Koning kan vaste ambtenaren die in dienst zijn
van de Hulpkas voor ziekte, en invaliditeitsverzekering be­
noemen in de betrekkingen die bij het Rijksinstituut voor
ziekte- en iavaliditeitsverzekering vacant zouden blijven
nadat de in het eerste lid bedoelde benoemingen zijn
gedaan.

De ambtenaren bedoeld in het eerste en het tweede
lid behouden in het Rijksinstituut voor ziekte- en invali­
diteitsverzekering de dienst- en graadanciënniteit die ze
hadden in de aldaar vermelde. instellingen.

De in het eerste lid bedoelde ambtenaren die, bij
ontstentenis van met hun graad overeenstemmende betrek­
king, bij het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsver­
zekering slechts zouden kunnen benoemd worden in een
laqere betrekking dan die welke overeenstemt met de gi:aad
die zij in een der ontbonden instellingen hadden, behouden
onder persoonlijke titel hun vroegere graad en weddeschaal.

De geslaagden voor de in het Rïjksfonds voor verze­
kering tegen ziekte en invaliditeit, het Instituut voor ge­
neeskundige controle en de Hulpkas voor ziekte- en invali­
diteitsverzekering ingerichte examens en vergelijkende exa­
mens, buiten de: vergehjkende aanwervinqsexamens, behou­
den die hoedanigheid met het oog op bevordering of
promotie in een of ander van de in deze wet bedoelde
organen.

§ 2. - De besluiten en reqlementen die de dag van
inwerkingtreding van deze wet toepasselijk zijn op het
personeel van het Rijksfonds voor verzekering tegen ziekte
en invaliditeit, blijven toepasselijk op het personeel van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
totdat het koninklijk besluit van 14 februari 1961 tot vast­
stelling van het statuut van het personeel van sommige
instellingen van openbaar nut of een andere door de Koning
vast te stellen reglementering voor die instelling in werking
treedt.

De ambtenaren van het Rijksinstituut voor ziekte,
en invaliditeitsverzekering die de dag van inwerkingtreding
van deze wet in dienst waren van het Instituut voor ge~
neeskundige controle kunnen zich echter, voor het bepalen
van hun persoonlijke administratieve toestand en van de
hun toekomende wedde en vergoedingen, beroepen op de
regelen die bij het Instituut voor geneeskundige controle
toepasselijk waren.

§ 3. - De in .§ ·2 bedoelde besluiten en reglementen
zijn niet toepasselijk op de in § l bedoelde eerste benoe­
mingen van ambtenaren. De benoemingen die een bevor­
dering tot een hogere graad medebrengen, mogen echter
niet tot gevolg hebben dat een graad wordt verleend die,
door de evenqenoemde besluiten en reglementen is gerang­
schikt in een hogere categorie dan die waarin de vroegere
graad van de ambtenaar is gerangschikt, behalve indien
deze voldoet aan de voorwaarden tot overgang naar de
hogere categorie.
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Le Ministre est tenu de porter à la connaissance des
agents susceptibles d'être promus la vacance de tout emploi
dont l'attribution doit comporter un avancement de grade.

Peuvent seuls être promus les agents qui ont présenté
leur candidature. Celles-ci sont examinées par un collège
composé des fonctionnaires dirigeant les services spéciaux
de l'Institut national d'assurance maladie-invalidité. Ce col­
lège formule un avis motivé et établit le classement des
candidats.

Art. 157.

Le Roi fixe le cadre du personnel de l'Institut national
d'assurance maladie-Invaliditê. sur proposition du Conseil
général visé à l'article 7.

Il n'est pas tenu d'observer la procédure fixée à I' alinéa
précédent, pour autant que l'arrêté fixant ce cadre soit
publié au Moniteur belge dans les trois mois qui suivent
la date de la publication de la présente loi,

TITRE XI.

PUBLICITE. 

Art. 158.

§ l. - Les textes des règlements du Conseil général
et des Comités de gestion des services spéciaux de I'In­
stitut national d'assurance maladie-invalidité sont publiés
au Moniteur belge dès qu'ils intéressent la généralité des
bénéficiaires de l'assurance.

§ 2. - Le Service des soins de santé est tenu de
communiquer aux organismes assureurs la liste prévue à 
l'article 12, 8• ainsi que le nom des personnes et des êta­
blissements ayant adhéré à une convention, en mention­
nant éventuellement les conditions particulières que corn- 
porte cette dernière. ·

Les organismes assureurs sont tenus de porter ces liste
et noms à la connaissance des bénéficiaires de l'assurance
dans les conditions déterminées par le Roi.

TITRE XII.

ENTREE EN VIGUEUR. 

Art. 159.

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 1964.
Toutefois le Roi peut décider de l'entrée en vigueur, à 

des dates précédant celle déterminée pom l'entrée en
vigueur totale de la loi, des dispositions concernant la
création et le fonctionnement des institutions, services, co­
mités, conseils, commissions et collèges prévus par la loi
ainsi que des dispositions permettant l'élaboration des bud­
gets et des règlements et la négociation des conventions.

De Minister moet de vacature van iedere betrekking
waarvan de toekenning met een bevordering in graad moet
gepanrd gaan, ter kennis brengen van de ambtenaren
die voor bevordering in aanmerking komen.

Alleen de ambtenaren die zich kandidaat gesteld
hebben, kunnen bevorderd worden. De kandidaturen wor­
den onderzocht door een college, samengesteld uit de
leidende ambtenaren van de bijzondere diensten van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Dat
college brengt een gemotiveerd advies uit en maakt de
rangschikking der kandidaten op.

Art, 157.

De Koning bepaalt het personeelskader van het Rijks-­
instituut voor ziekte- en Invaliditeitsverzekerlnq op voorstel
van de in artikel 7 bedoelde Algemene raad,

Hij is er niet toe gehouden de in het vorige lid bepaalde
procedure in acht te nemen, voor zover het besluit tot
vaststelling van dat kader in het Belgisch Staatsblad be­
kendgemaakt wordt binnen drie maanden na de datum
van bekendmaking van deze wet.

TITEL XI.

OPENBAARMAKING. 

Art. 158.

§ 1. ,._, De teksten van de verordeningen van de Alge­
mene raad en van de beheerscomttë's van de bijzondere
diensten van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits­
verzekering worden, wanneer zij de rechthebbenden der
verzekering, algemeen. aanbelangen. bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad. 

§ 2. ,._, De Dienst voor geneeskundige verzorging is er
toe gehouden de verzekeringsinstellingen de lijst waarin
artikel 12, 8°. voorziet, mede te delen alsmede de naam
van de personen en de inrichtingen die tot een overeen­
komst toetraden, in voorkomend geval met vermelding van
de bijzondere voorwaarden welke die overeenkomst behelst.

De verzekeringsinstellingen zijn er toe gehouden die lijst
en die namen, onder de voorwaarden welke de Koning
bepaalt, ter kennis te brengen van de rechthebbenden der
verzekering.

TITEL XII.

INWERKINGTREDING. 

Art. 159.

Deze wet treedt in werking op I januari 1964.
De Koning kan echter besluiten dat, op data vóór die

bepaald voor de algehele inwerkingtreding der wet, de
bepalingen betreffende de instelling en de werking van de
in deze bedoelde organen, diensten, comité's, raden, corn­
missies en colleges in werking treden alsmede de bepalingen
op grond waarvan de begrotingen en de verordeningen kun­
nen worden opgemaakt en over de overeenkomsten kan
worden onderhandeld.
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ANNEXES.

ANNEXE I.

Un accord entre le Gouvernement 
et le Comité de Coordination 

du Corps médical belge. 
Basé sur la collaboration entre les mutualités 

et Ie corps médical. 

Texte de l'accord. 

Le Gouvernement représenté par :
M. Van Acker, Premier Ministre;
M. Troclet, Ministre du Travail et de la Prévoyance sociale;
M. Mundeleer, Ministre des Classes Moyennes;
M. Lefebvre, Ministre de !'Agriculture;
M. Vermeylen, Ministre de l'Intérieur;
M. Liebacrt, Ministre des Finances;
M. Rey, Ministre des Affaires Economtques:
M. Leburton, Ministre de la Santé Publique et de la Famille.

Les organisations projesslonnelles du Corps Médical,_ représentées 
pnt: 

M. Je Président du Comité de Coordination du Corps Médical :
Dr P. Glorieux;

La Fédération Médicale Belge: 
Dr Dr de Mellnne; Dr Goetahls-Borln: Dr Plllen; Dr Sonder-

vorst: Dr Straetrnans: Dr Van Oerle.

Le Syndicat général des Médecins de Belgique: 
Dr Beun; Dr De Brabanter: Dr Haven; Dr Roosens: Dr Rottiers.

Le Groupement belge des Médecins spécialistes: 
r» Cloetens: Dr Godin; Dr Massion; Dr Spehl.

L'Association des Médecins socialistes: 
Dr Delvigne; Dr Vlaeyen.

Le Servke National des Médecins: 
Dr Tondeur.

Considérant que I'assurance maladie-invalidité obligatoire doit, dans
le cadre de la Sécurité Sociale, contribuer à réaliser le but de libération
humaine pour lequel elle a été créée;

Considérant que, pour le travailleur, ce but représente un allégement
substantiel <les soucis matériels et moraux que provoque la maladie
ou linvalldité:

Considérant que la poursuite de ce but ne pourrait être opérante que
par la solidarité active à laquelle nul ne peut se refuser à apporter son
concours; 

Considérant que J' assurance maladie-invalidité, tout en soulageant
bien des souffrances, a produit en outre comme heureux effets une
amélioration de la santé des travailleurs, en particulier, et de la santé
publique, en qénéral: que cette institution a ainsi contribué au progrès
social: qu'il y a lieu, par conséquent, de poursuivre les efforts entrepris
en la rendant plus efficiente, notamment par l'élimination des abus quels
qu'ils soient;

Considérant que les représentants du Corps Médical approuvent ln
poursuite d'un tel objectif et qulls se déclarent prêts à y participer].

Considérant que le bon fonctionnement de l'assurance est impossible
sans une collaboration étroite, entière, franche et loyale entre les mem­ 
bres du Corps Médical et les responsables de l'assurance;

Considérant que dams Ic cadre de cette collaboration, la liberté du
malade dans le choix de son médecin et l'indépendance du praticien
dans l'exercice de sa profession, ainsi que Ic secret professionnel doi­
vent être sauvegardés;

Considérant, qu'en principe, le malade a droit d'office à toutes
méthodes de diagnostic et de tbérapeutique nécessitées par son état;

Ont convenu de commun accord cc qui suit;
l. ~ Les rapports entre l'assuré et le médecin ainsi que les auxi­

liaires agissant sous leur direction font I' objet de normes inscrites dans

BIJLAGEN. 

BIJLAGE I.

op basis 

Een accoord tussen de Regering 
en het Coördinatiecomité 

van het Belgisch Medisch Corps, 
van de samenwerking tussen de mutualiteiten 

en het medisch corps. 

Tekst van het accoord, 

De R.egeririg, vertegenwoordigd door : 
De Heer A. Van Acker, Eerste Minister;
De Heer Troclet, Minister van Arbeid en Sociale Voorzorq:
De Heer Mundeleer, Minister van Middenstand;
De Heer Lefebvre, Mlnister van Laudbouw;
De Heer Vermeylen, Minister van Binnenlandse Zaken;
De Heer Liebaert, Minister van Financiën;
De Heer Rey, Minister van Economische Zaken;
De Heer Leburton, Minister van Volksgezondheid en van het Gezin.

De beroepsoereniqinqen van het medisch Corps vertegenwoordigd 
door: 

De Voorzitter van het Coördinatiecomité van het medisch corps:
Dr P. Glorieux; 

Hel Algemeen Belgisch Geneeshecenoeebond : 
Dr de Melinne: Dr Goethals-Borln: Dr Pillen; Dr Sondervorst:

Dr Straetmans: Dr Van Oerle.

Het Algemeen Syndicaat der Geneesheren van België, 
Dr Beun; Dr De Brabanter: Dr Haven; Dr Roosens: Dr Rottiers.

Het Verbond der Belgische Geneesheren-Specialisten: 
D1· Cloetens; Dr Godin; Dr Massion; Dr Spehl.

De Vereniging """ Socislistische Geneesheren : 
Dr Delvigne; Dr Vlaeyen.

De Netionele Geneesherendlenst : 
Dr Tondeur.

Overweqende dat de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering in
het bestek van de sociale zekerheid moet bijdragen tot het verwezen­
lijken van de ontvoogding van de mens waartoe zij werd opgericht;

Overwegende dat dit doel voor de arbeider een substantiële ver-
mindering van de rnatertële en morele zorgen. door ziekte of invaliditeit
tewceqçebracht, vertegenwoordigt;

Overwegende dat het nastreven van dat doel slechts doelmatig zal
kunnen geschieden door een actieve solidariteit waaraan niemand zijn
medewerking maq weigeren;

Overwegende dat de ziekte- en invaliditeitsverzekering benevens het
leningen van vele noden in het bijzonder als verheugend resultaat
gehad heeft, een verbetering van de gezondheid der arbeiders en van
de volksgezondheid in het algemeen; dat deze instelling aldus heeft
bijgedragen tot de sociale vooruitgang; dat het bij qevolq noodzakelijk
is de ondernomen inspanningen voort te zetten door ze doelmatiger te 
maken, inzonderheid door het uitschakelen der misbruiken, van welke
aard ook;

Overwegende dat de vertegenwoordigers van het medisch corps de 
verwczenlijklnq, in dié vormen, van een dergelijk doel goedkeuren en
zich bereid verklaren er aan deel te nemen;

Overwegende dat de goede werking van de verzekering onmogelijk
is zonder een nauwe, volledige, ongedwongen en oprechte samenwer­
king tussen de leden van het medisch corps en de verantwoordelijken
vao de verzekering;

Overwegende dat in het bestek van deze samenwerking de vrijheid
van de zieke in de keuze van zijn geneesheer en de onafhankelijkheid
van de practicus in het beoefenen van zijn beroep, alsmede het beroeps­
geheim, moeten gevrijwaard worden;

Overwegende dat in principe de zieke recht heelt op alle methoden
voor de diagnose en de behandeling welke door zijn toestand worden
vereist. 

Zijn overeengekomen als volgt:
1. - De betrekkingen tussen de verzekerde en de geneesheer, als­

mede het geneeskundig hulppersoneel dat onder zijn toezicht werkt,



527 (1962~1963) N. 16 [ 2GO] 

une convention nationale médico-mutualiste passée entre les orqanisa­
tions professionnelles médicales et les organismes assureurs, au sein
de Ja commission médico-mutualiste nntionnle. 

Ces rapports concernent, notamment, les soins médicaux et leur sur­
oeillnncc, les tarifs d' honoraires et les modnlités de few· perception, tant
pour les soins généraux que pour les soins spéclaux.

Cette convention nationale pourra comporter des dérogations de
portée générnlc. Il pourra être établi un régime particulier pour des
personnes dont Ja situation apparaît comme socialement digne d'intérêt.
Un régime spécial pour les Invalldes sera établi, Ic mot « invalide»
étant compris dans le sens des arrêtés. Il pourra en être de même
en ce qui concerne les soins spéciaux coûteux, ceux-cl déterminés par
convention.

2. - Dans le cadre de ln convention nationale, des conventions
régionales seront conclues dans les mêmes conditions.

Des déroqatlons à portée régionale pourront être admises.

Ces conventions seront conclues entre Jes organisations profes­
sionnelles médicales et les organismes assureurs.

Les conventions dont question ci-dessus sont soumises après avls
motivé de la commission nationale rnédico-mutualiste à l'approbation
du Ministre du Travail et de la Prévoyance Sociale, qui veillera, dans
l'intérêt général. à leur conformité aux lois et arrêtés en la matière, au
respect des présentes dispositions et des règles d'une bonne gestion de
I'assurance. Le Ministre consultera les instances intéressées, notamment
Ic Comité permanent du F.N.A.M.I.

3. - Dans les polydiniqnes et dans les autres établissements de
soins, les prestations effectuées devront être consignées sur les formu­ 
Istres réglementaires, signês par le médecin. Les tarifs d'honoraires y
seront d'application et les honoraires en seront réglés au médecln, selon
les modalités convenues.

Dans les cliniques et polycliniques où d'autres modalités de paiement
existent, celles-ci peuvent être maintenues jusqu'à I'élaboration de
nouvelles dispositions qui seront arrêtées dans une convention au sein
de la commission médico-mutualiste nationale.

4. - Les conventions alnsi négociées et conclues lieront les parties à 
concurrence d'un plafond de revenus bruts des assurés. Ce plafond
est fixé, pour l'assuré, à 100.000 francs, pour l'épouse à 25.000 francs
et 10.000 francs par personne à charge. Dans les limites de ce plafond,
les tarifs conventionnels seront respectés par les médecins contractants.

Les listes de ces médecins seront Foumies aux organismes assureurs
par l'intermédiaire du Service national des Médecins et, éventuellement,
par les organisations professionnelles de médecins.

5, ,._, Tons Jes médecins s'engagent. à remettre un document nomi­
natif. signé et identifiable pour toute prestation médicale. Ce document
sera uniforme pour tout le pays et fourni au médecin par les organisa­
tions professionnelles médicales.

En l'absence du document réglementaire, Iln'y mua pas de rembour.,
sentent.

6. - L'assuré pourra toujours consulter un médecin non contractant,
mais il ne sera remboursé par l'organisme assureur que pour autant qu'il
ait fourni le document prévu au point 5 ci-dessus.

7. - Le Ministre de la Santé publique et de la Famille établira des
_ listes de médecins spécialistes qualifiés:

a) au point de vtie compétence : par des jurys de capacité, créés par
les Associations professionnelles de médecins spécialistes et agréés par
le Ministre de la Santé publique et de la Famille;

b) au point de vue déontologique: par le Conseil provincial de
l'Ordre des Médecins.

Une commission d'appel, instituée auprès du Ministre de la Santé
publique, statuera sur les appels éventuels. Elle sera composée de
délégués des Associations professionnelles de spécialistes et de délégués
des Académies royales de Médecine.

8. - L'assuré aura le libre choix parmi les institutions de soins
agréées au point de vue technique: par le Ministère de la Santé publique
et <le la Famille.

Les problèmes médicaux de l'hospitalisation relèvent du Conseil tech­
nique médical, qui s'adjoindra les compétences voulues lorsque les ques­
tions relatives à l'hospitalisation seront examinées.

9. ~ Le Ministre du Travail et de la Prévoyance sociale prendra
les mesures nécessaires pour assurer la coordination des travaux du
Conseil Technique Médical d'une part et du Comité des spécialités
pharmaceutiques et du comité technique dentaire d'autre part. Toutes
les questions intéressent 1 'art de guérir seront soumises au Conseil
technique médical.

maken het voorwerp uit van de in een nationale medico-rnutualistische
overeenkomst ingeschreven normen, afgesloten tussen de medische
beroepsvercnlqiuqen en de verzeker-inqsor-qnnfsrnen in de schoot von
het Nationaal Medtco-Mutualtsttsch Comité.
Deze betrekkingen betreffen inzonderheid, de medische zorgen, hel 

toezicht oticr deze zorgen. de scluiien der honoraria en hun inninps­ 
modaliteiten, zowel voor de alqernene zorgen als voor de bijzondere
zorgen.

Men zal, in deze nationale conventie, in afwijkingen van algemene
draaqwijdtc kunnen voorzien. Men zal een bijzonder stelsel kunnen
oprichten voor personen die, op sociaal gebied. belangstelling verdie­
nen. Er zal een bijzonder stelsel van kracht zijn voor de invaliden:
het woord «invalide» dient begrepen te worden in de zin van de
besluiten. Hetzelfde km, gelden voor de kostelijke speciale zorgen, die
bij overeenkomst vastgesteld worden.

2. - In het bestek van de nationale overeenkomst zullen onder de­
zelfde voorwaarden gewestelijke overeenkomsten afgesloten worden.
Afwijkingen van gewestelijke draagwijdte zullen kunnen toegelaten
worden.

Deze overeenkomsten zullen afgesloten worden tussen de medische
bercepsvercntqtnqs-n en de verzekerinqsorqantsmen, 

Deze overeenkomsten worden, na gemotiveerd advies van de natio­
nale medico-mutuallstische commissie, ter goedkeuring voorgelegd aan
de Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg, die, in het algemeen
belang, erover zal waken dat zij in overeensternrnlnq zijn met de wetten
en besluiten ter zake en dat zij in de geest blijven van' de huidige schik­
kingen en van de regels voor een goed beheer der verzekering. De
Minister zul overleg plegen met de betrokken instanties, o.m, rnet het
Bestendig Comité van het R. V. 3. I.

3, - In de poliklinieken en in al de andere verzorgingsinstellingen,
zullen alle prestaties die er verricht worden op de reglementaire formu­
lieren moeten aangetekend worden ~n ondertekend· door de geneesheer.
De vastgestelde ere loonbarerna's zullen er van toepasslnq zijn en de
honoraria zullen aan de geneesheer worden uitgekeerd volgens de over,
eengekomen modaliteiten.

In de klinieken en poliklinieken, waar andere betalinqsmodalttetten
bestaan, kunnen deze gehandhaafd blijven totdat nieuwe schikkinqen
opgesteld zijn, die zullen vastgesteld worden bi] overeenkomst in de
schoot van de nationale rnedico-mutualistlsche commissie.

4. - De aldus besproken en afgesloten overeenkomsten zullen de
partijen verbinden tot een begrensd bruto-inkomen der verzekerden.
Deze grens is bepaald, voor de verzekerde op 100.000 frank, voor de
echtgenote op 25.000 frank en op 10.000 frank per persoon ten laste.
Binnen de perken van deze grens zullen de overeenqekornen tarieven
door de contracterende geneesheren worden nageleefd. .

De lijsten van deze geneesheren zullen aan de verzekerinqsorqanls­
men verstrekt worden door toedoen vau· de Nationale Geneesheren­
dienst en gebeurlijk door de beroepsverenigingen der geneesheren,

5. - Al de geneesheren verbinden er zich toe voor elke medische
prestatie, een nominatief, ondertekend en identificeerbaar bescheid, over
te maken. Dat bescheid zal voor gans het land ·eenvormig zijn en aan
de geneesheer verstrekt worden door de medische beroepsverenigingen.

Bij ontstentenis van het reglementair bescheid zal er geen tcruq­
bctaling zijn.

6, - De verzekerde zal steeds een geneesheer kunnen raadplegen
wiens naam niet op de lijst voorkomt, maar hij zal slechts door het
verzekeringsorganisme terugbetaald worden indien hij het bij punt 5 
hierboven bepaalde bescheid overmaakt.

7. - De Minister van Voiksgezondheid en van het Gezin zal de
lijsten van de bevoegde geneesheren-specialisten opmaken, na beslis­
sing:

a) wat de bevoegdheid betreft: 'van bekwaamheidsjurys, opqerlcht
door de beroepsverenigingen van geneesheren-specialisten en qeaqre­ 
geerd door de Minister van Volksgezondheid en van het Gezin;

b) wat de plichtenleer betreft: van de Provinciale Raad van de
Orde der Geneesheren.

Een commissie van beroep, ingesteld bij het Ministerie van Volks,
gezondheid, zal uitspraak doen over de eventuele beroepen, Zij zal
samengesteld zijn uit afgevaardigden van de Beroepsverenigingen van
geneesheren~specialisten en van afgevaardigden der Koninklijke Aca­
demiën voor Geneeskunde.

8. - De verzekerde zal de vrije keuze hebben tussen de uit tech­
nisch oogpunt door het Ministerie van Volksgezondheid en van het
Gezin erkende verzorqinqslnstellmqen, Het vraagstuk van de zieken­
huisverpleging behoort tot de Medisch Technische Raad welke op de
gewenste bevoegdheden beroep zal doen wanneer de vraagstukken
betreffende de ziekenhuisverpleging zullen onderzocht worden,

9. - De Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg zal alle nodige
maatregelen treffen voor de doeltreffende coördinatie der werkzaamheden
van de Medisch Technische Raad enerzijds en van de Commissie voor
farmaceutische specialiteiten en van de Technische Commissie voor
tandheelkunde anderzijds. Alle vraagstukken betreffende de genees­
kunde zullen voorqeleqd worden aan de Medisch Technische Raad.
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10. - Oryanisalion c/11 contrôle. 

A. - Médeci11s-co11sei/. 

n) Le contrôle des prestations est confié aux médecins-conseil des
crçan.smes assureurs.

Les rnédecins-conseil sont nommés par ]'organisme assureur.
Lem statut est établi par Ic Conseil supérieur de l'inspection médicale,

sur proposttion ou après consultation du Comité médicc-rnutualiste
national. 

b) En ce qui concerne les soins de santé. ils ont comme par le passé
h accorder leur autorisation préalable pom certaines prestations à déter­
miner conventionnellement;

Pour le controle des autres prestations relatives aux soins de santé,
ils disposent des renseignements statistiques nécessaires pour permettre
dexercer ce contrôle.

c J Pour les incapacités de travail. ce sont eux qui fixent la durée de 
l'inca pacité primaire et la contrôlent.

d) Pour l'invalidité, les Commissions 'provlnciules de l'invalidité la
déterminent et en fixent la durée sur proposition du médecin-conseil.

B. ~ Inspection médicnle. 

• a) Les médecins-inspecteurs provinciaux contrôlent l'activité des
médecins-conseil.

Ce contrôle est hiérarchiquement soumis au Conseil supérieur de l'ins­
pection composé de façon tripartite :

8 médecins représentant les organismes assureurs;
8 médecins représentant les orqanisations professionnelles médi­

cales;
8 professeurs d'universités médecins, nommés par le Gouvernement.

b) Institué auprès du F. N.A. M.l., ce contrôle est indépendant et
n'est pas hiérarchiquement soumis à l'administration du P. N. ll.. M.I.

C. - Contestations. 

a) Les contestations d'ordre non déontologiques entre médecin.
traitants et médecins-conseil, sont soumises pour conciliation à des
comités régionaux médicaux, composés par moitié de médecins repré­
sentant les organisations professionnelles médicales et les organismes
assureurs et, à défaut de solution sur le plan régional, pour décision à 
des comités provinciaux médicaux composés de la même façon, mais
présidés par le médecin-inspecteur provincial; à l'échelon provincial, le
président est désigné librement par le dit comité.

L'appel éventuel est porté devant le Conseil supérieur de l'inspection.

/,) Tout abus ou fraude, de la part d'un collaborateur de l'assurance,
entraîne une décision du Collège médico-rnutuallste provincial sur pro­
position du Collège médtco-mutualtste régional.

Ces Collêges médico-rnutuallstes sont présidés par le médecin-inspec­
teur provincial et sont composés pour moitié de médecins représentant
les organisations professionnelles et pour moitié de représentants des
organismes assureurs ( pas nécessairement médecins).

Les Collèges médtco-rnutualistes provinciaux pourront prononcer les
sanctions administratives prévues par l'article 72 (exclusion du rem,
boursement},

Un appel de leur décision peut être interjeté devant le même Conseil
supérieur de l'inspection.

cJ Les contestations à caractère médical entre un médecin-consetl et
un médecin-inspecteur seront arbitrées par le Conseil supérieur de
l'inspection médicale.

D. - Coîleboretion tnédico-mutueliste. 

Les collèges médlco-mutualistes provinciaux contrôleront les activités
médicales de leur ressort sur la base des conventions médico-mutualistes,
conformément aux directives qui leur parviendront du Comité rnédico­
mutualiste national.

Ces dispositions sont applicables tant au médecin privé qu'aux
institutions de soins.

Les commissions médico-mutualistes provinciales auront à leur dispo­
sition toute documentation utile et auront notamment droit d'enquête
là où pareille chose s'avère nécessaire.

( s.) Van Acker; Troclet; Rey; Leburton; Glorieux; · Sondervorst; de
Melinne; Straetmans; Delvigne; Vlaeyen; Cloetens; Godin, Massion.

Bruxelles, 21 février 1956, à 3 h. 25 du matin.

10. - Orgrmis,1tie v.in de controle. 

A. -- Ad"iserendc geneesheren. 

,i) De controle op de verst-rekkingen wordt aan de adviserende
geneesheren der vcrzckcrtnqsorqantsme n toevertrouwd, De adviserend
geneesheren worden door het verzekerinqsorqarusme benoemd.

Hun statuut wordt opqemnnkt door de Hoge R.1.wd voor genees­ 
lcunclig toexicht, op voorstel of na raadpleqinq van het Nattonaal
Medico-Mutuultsnsch Comité.

b) Wat de geneeskundige verzorging betreft moeten zij, zoals in het
verleden hun voorafgaande toestemming verlenen voor sommige bij
overeenkomst te bepalen prestaties.
Voor de contrôle op di> andere verstrekkingen betreffende de genees­

kundige ve rzorqinq, beschikken zij over de nodige statistische inlich­
tlngen om deze controle mogelijk te maken.

c) Werkonbekwaamheid : zij bepalen de duur van de primaire onbe­
kwaamheid en controleren deze.

d) Invaliditeit : De provinciale comités voor invaliditeit stellen ze
vast en bepalen er de duur van op voorstel van de adviserende genees­
heer.

B. - Medische Inspectie. 

a) De provinciale geneesheren-inspecteurs controleren de bedrijvig­
heid der adviserende geneesheren .. Deze controle is hiërarchisch onder­
worpen aan de Hoge Raad voor geneeskundig toezicht welke drieledig
is samengesteld :

8 geneesheren die de verzekertnqsorqanismen vertegenwoordigen;
8 geneesheren die de medische beroepsvereulqinqeu vertegenwoor­

digen;
8 universiteitsprofessoren, geneesheren, benoemd door de Regering.

b) Inqestcld bij het R. V. Z. L .is deze contrôle onafhankelijk en
hiërarchisch niet onderworpen aan de administratie van het R. V. Z. I.

C. ~ Betwistingen. 

a) De betwistingen die niet tot de plichtenleer behoren tussen behan­
delende genc,·sheren en adviserende geneesheren worden ter verzoening
voorgelegd aan gewestelijke geneeskundige comités, samengesteld voor
de helft uit geneesheren die de med lsche beroepsverenigingen en voor
de helft uit geneesheren die de verzekerinqsorqanismen vertegenwoor­
digen; bij ontstentenis van oplossing op het gewestelijk vlak, worden de
betwistingen voor beslissing voorgelegd aan provinciale geneeskundige
comités samengesteld op dezelfde wijze, maar voorgezeten door de pro­
vinciale geneesheèr-inspecteur; op hel gewestelijk vlak wordt de voor,
zitter vrij aangewezen door het gewestelijk comité.

Het eventueel beroep wordt bij de Hoge Raad voor geneeskundig
toezicht aanhangig gemaakt.

b) Elk misbruik of bedrog vanwege een verzekeringshelper geeft
aanleiding tot een beslissing van het provinciaal medico-mutualîstisch
comité op voorstel van het gewestelijk medlco-rnutualistisch comité.

Deze medico-mutualistische comités worden voorgezeten door de
provinciale geneesheer-inspecteur en zijn samengesteld voor de helft
uit geneesheren die de beroepsverenigingen vertegenwoordigen en voor
de helft uit verteqenwoordiqers der verzckeringsorganismen (niet nood,
zakelijk geneesheren),

De provinciale medico-mutualtstlche comités kunnen de administra­
tieve sancties bepaald bij artikel 72 (uitsluiting van terugbetaling)
uitspreken.

Een beroep teqen hun beslissing kan ingediend worden voor dezelfde
Hoge Raad voor geneeskundig toezicht.

c) De betwistingen van geneeskundige aard tussen een adviserende
geneesheer en een geneesheer-inspecteur zullen door de Hoge Raad
voor geneeskundig toezicht beslecht worden.

D. ~ Medico-Mutualistische samenwerking. 

De provinciale medico-mutualistlsche colleges zullen toezicht houden
op de medische werkzaamheden in hun ambtsgebied op grond van
medlco-rnutuallstische overeenkomsten en overeenkomstig de onderrich­
tingen, die de nationale medico-mutualistische Commissie hun zal ver,
~~~ . 

Deze schikkingen zijn van toepassing zowel voor de privaat-genees­
heer als voor de verplegingsinstellingen.

De provinciale medico-rnutualisttsche commissies zullen over alle
documentatie kunnen beschikken met onderzoekingsrecht daar waar het
nodig blijkt.

(g.) Van Acker; Troclet; Rey; Lefebvre; Leburlon; Glorieux; Son­
dervorst: de Melinne; Straetrnans: Delvigne; Vlaeyen; Cloetens: Godin;
Massion.

Brussel, 21 februari 1956, te 3 u. 25, 's morgens.
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ANNEXE IL 

Association· Générale des Médecins Belges. 

Le Corps Médical belge 
face au problème national 
l'assurance maladie-invalidité. de 

Présentation. 

Cette étude ne se veut ni réquisitoire, ni plaidoyer. Elle veut. dans
la clarté et la loyauté la plus large, faire l'examen approfondi. quoique
nécessairement succinct, de tous les grands problèmes relatifs à I'Assu­
rance Maladie-Invaltdité.

Elle véut aussi, dans I' esprit d'une collaboration totale, exprimer
l'immense désir du Corps Médical de construire, de façon plus ration­
nelle, un plan de santé publique phis efficient et moins onéreux pour
tous, 

Elle tente de démontrer que tout est possible à ceux qui veulent, la
main dans la main, réaliser une œuvre cohérente et constructive et ce
dans un domaine primordial de l'activité d'une nation: la santé publi­
que.

Elle fait appel à la bonne volonté de chacun et propose les moyens
nécessaires à la réalisation de cette oeuvre magnifique de solidarité
humaine.

Le C01·ps Médical souhaite y collaborer dans le· respect de la Charte
Médicale et des Droits de l'Homme.

Introduction. 

Tout récemment, le Corps Médical s'est constitué en une seule
organisation professionnelle qui, sous le nom d'« Association Générale
des Médecins Belges », fusionne les différents groupes qui existaient
antérieurement, à savoir, en ordre principal, la Fédération Médicale
Belge, le Groupement Belge de Médecins Spécialistes, l'Union Belge
des Médecins Omnipraticiens et !'Algemeen Syndlkaat der Geneesheren
van België.

Le Corps professionnel médical ainsi constitué s'est préoccupé avant
tout dans son programme d'étude. du problème crucial de l'assurance
maladie-invalidité et a constaté en premier lieu que faute d'avolr reven­
dlqué sufftsamment haut et assez' souvent la place qui lul revenait dans
cet important secteur social, le Corps Médical s'est trouvé peu à peu
relégué au second plan, alors qu'en 'réalité J' organisation médicale
sociale dépend essentiellement de la volonté des médecins de collaborer
à son bon fonctionnement. 

Sans cette collaboration, Jamais, en aucune circonstance, l'assurance
maladle-Invallditê n'atteindra réellement ses objectifs, être efficace et
fonctionner dans les limites d'un budget qui µe s'enfle pas démesuré­
ment.

L'Association Générale dés Médecins Belges a concrétisé dans le
document qu'ellè vous présente, à la fois les raisons profondes qui
justifient une réforme de base de -I'assurance maladle-Invalldité, les
conditions de la collaboration médicale à cette réforme de structure et
les dispositlóns transitoires que le Corps Médical, conscient de ses
responsabilités, propose au Gouvernement.

Ces dispositions transitoires consisteront en un engagement du Corps
Médical vis-à-vis du Gouvernement pour une période limitée et permet­
traient de diminuer la gabegie qui règne au F. N.A. M.I., en réalisant
des économies budgétaires substantielles tout en garantissant aux assu­
rés la meilleure médecine,

Principes directeurs.

1. L'Assurance Maladie-Invalidité obligatoire doit, dans le cadre
de la Sécurité Sociale, contribuer à réaliser le but de libération humaine
pour lequel elle a été créée, c' est-à-dtre :

- pour le travailleur, ce but représente un allégement substantiel
des soucis matériels et moraux que provoque la maladie ou l'invalidité;

- pour les médecins et leurs collaborateurs, fournir des possibilités
d'améliorer l'efficácité 'èle lems soins.

La poursuite de ce but ne peut être fructueuse que grâce à une
solidarité active ä laquelle nul ne peut se soustraire.

BIJLAGE II.

Algemeen Verbond der Geneesheren van België. 

Het Belgisch geneeskundig korps tegenover 
het nationaal probleem van de verzekering 

tegen ziekte en invaliditeit. 

Ten geleide. 

Deze studie wil noch een aanklacht zijn, noch een pleidooi. In volle
klaarte en eerlijkheid wil zij - het weze dan in beknopte vorm - de
grote vraagtekens van de Verzekering tegen Ziekte en Invaliditeit
g,ondig onder de loupe nemen.

In een werkelijke geest van samenwerking, wil zij ook de oprechte
wens van het Geneeskundig Korps uitdrukken om op meer rationele
wijze een plan voor volksgezondheid op te stellen, dat voor iedereen
doelmatiger en minder kostelijk zal zijn, · 

Zij poogt aan le tonen dat niets onmogelijk is voor diegenen die, in
volledige eensgezindheid, een samenhangend en opbouwend werk willen
tot stand brengen in een der meest belangrijke takken van het staats,
beleid : de volksgezondheid.

Zij doet beroep op ieders göede wil en stelt de middelen voor die
nodig zijn tot het verwezenlijken van dit prachtig werk van menselijke
solidariteit.

Het Geneeskundig Korps wenst hieraan mede te werken in volle
eerbiediging van het Geneeskundig Handvest en van de Rechten van de
Mens.

Inleiding, 

Onlangs heeft het Geneeskundig Korps zich verenigd in één enkele
beroepsorganisatie waarin, onder benaming « Algemeen Verbond der
Geneesheren van België », de vroeger bestaande groepen samensmolten,
namelijk : Het Algemeen Belgisch Geneesheren,Verbond, d~ Unie van
de Omnipratici, het Verbond der Belgische Geneesheren Specialisten, en
het Algemeen Syndlkaat der Geneesheren van België.

Het aldus opgerichte Geneeskundig Beroepskorps heeft zich in zijn
studieprogramma vooral bekommerd om het kmciaal probleem van de
verzekering tegen ziekte en invaliditeit. Het kwam onmiddellijk tot de
vaststelling dat het Geneeskundig Korps stilaan op het achterplan werd:
geschoven omdat het niet met genoeg klem en voldoende doorzettings­
vermogen de plaats had opgeëist die het in · deze belangrijke sociale
sector veriende. In feite hangt de geneeskundige sociale organisatie
nochtans essentieel af van de wil der geneesheren om aan haar goede
gnng mede te werken.

Zonder deze medewerking zal de verzekerinq tegen ziekte en invali­
diteit nooit, onder geen enkele voorwaarde, werkelijk haar doelstellingen
bereiken, : doelmatig werken, binnen de perken van een budget dat niet
bovenmatig aanzwelt.

Het Algemeen Verbond der Geneesheren van België konkretiseert in
het document dat zij U voorlegt de ware redenen die een hervorming
aan de basis van de verzekering tegen ziekte en invaliditeit wettigen, de
voorwaarden van de geneeskundige medewerklnq aan deze structuur­
hervorming en de overgangsmaatregelen, die het Geneeskundig Korps,
bewust van zijn verantwoordelijkheden, aan de Regering verstelt.

Deze overganosrnaatregelen zullen bestaan in een verbintenis die het
Geneeskundig korps aangaat tegenover de Regering voor een bepaalde
periode. Zij zouden toelaten de grootste tekorten van het R. V. Z. I. te
verminderen door aanzienlijke budgettaire besparingen terwijl tevens
aan de verzekerden de beste qeneeskundiqe zorgen gewaarborgd blijven.

Grondbeginselen. 

1. De Verplichte Verzekering tegen Ziekte en Invaliditeit moet, in
het kader van de Maatschappelijke Zekerheid, bijdragen tot de men­
selijke ontvoogding - doel waarop zij werd opgericht:

- voor de loontrekkenden betekent dat doel een merkelijke verlich­
ting van de materiële en morele zorgen die door zlekte of door lnvalï­
ditelt worden verwekt;
- voor de geneesheren en voor bun medewerkers, de mogelijkheid

om de doelmatigheid van hun zorgen te verhogen.

Dit doel kan slechts worden bereikt door een daadwerkelijke solldarl­
teit waaraan niemand zich mag onttrekken.
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2. L'Assurance Maladie-Invalidlté a jusqu'à présent apporté quelques
effets heureux : J' amélloration de Ja santè des travailleurs en particulier.
et de la santé publique en général, contrlbuant ainsi nu progrès social.

. Beaucoup ignorent l'effort fait par les gouvernements qui se sont
succédés én Belgique. Les quelques chiffres qui suivent se passent de
commentaires, Dans notre pays, le montant de tous les salaires et
traitements pour l'année 1959 atteint un chiffre global de 122 milliards
de francs, Le total des cotisations versées à !'O. N. S. S. représente
plus de 31 milliards de francs. Les dépenses globales de 1'0. N. S. S .
et du Ministère de la Santé Publique et de la Famille s'élèvent à ~O
milliards de francs. Pour le F. N, A. M. !. seul, les dépenses se sont
élevées en 1959 à près de 11 milliards. Pour l'ensemble des œuvres
de la Sécurité Sociale les Interventions financières de l'Etat se sont
élevées pour cette même année à un total de près de 16 milliards.

Il faut cependant poursuivre les efforts entrepris mais les rendre
efficients grâce à une utilisation plus judicieuse des importantes res-
sources dont elle dispose. ·

3. Les représentants du Corps Médical approuvent la poursuite d'un
lel objectif et se déclarent prêts à y participer. En effet, le bon fonc­
tionnement de l'assurance est impossible sans une collaboration étroite,
entière, fràn,:he ei 'loyale entre les membres du Corps Médical et les
responsables de l'assurance. .

4, L'actuelle qestion de l'A, M. L ne réalise pas cet objectif essentiel.
.Les Gouvernements 'qul se sont succédés, conscients de cette carence,
0(1t tenté d'y apporter des réformes, sans toutefois parvenir à établir
une gestion plus saine, parce [usqu'è présent l'avis du Corps Médical
cependant spéclalement qualifié· én la matière a été complètement
négligé. .

Système actuel de 1' A, M. I. 

L'Assurance Maladie-Invalidité comprend en son sein, un organisme
d'exécution qui est le' Fonds National, organisme parastatal, au sein
duquel les cinq mutualités exercent une influence prépondérante, notam­
ment par leur nombreuse représentation directe au indirecte dans les
divers Comités Directeurs ou consultatifs.

Par ailleurs, ce· spnt l~~ mêmes orqanisrnes assureurs qui gèrent la
quasi .totalité des fonds mis à la disposition de l'assurance maladie­
invalidité : en effçt .ce sont eux qf!i distribuent à leurs affiliés, en contre,
partie des attestations médicales et des factures des cliniques, les indem­
nités de remboursement prévues pour les soins médicaux et les hospita-
lisations. . . . ' . .

Pour chaque remboursement à un assuré, I'orqanisme assureur reçoit
du E. N. A. fyt I. ï111e Indemnité proportlonnelle · destinée à couvrir les
fráis d'admlnlstrattón. . · · ·

Les mutualités polttiques jouissçn] ainsi d'un monopole de fait dans
l'utilisation des ressources de l'assurance maladie, sans assumer pour
autarit des respónsabllités Hriancières effectives puisque l'Etat comble
tous les . déficits.

Nécessité d'une réforme de l'A, M, I.

Une réforme totale de J'A. M.I. se· Justifie pleinement, en effet :

1. Quoique l'Etat· ait pris en charge les risques de santé des assurés
et prélève à cet effet sur le salaire des assurés et le capital des em­
ployeurs des sommes de plus en plus élevées, il ne parvient pas à 
assumer convenablement ses responsabilités financières. -

2. La gestion est complètement faussée par les influences politiques
diverses gui y jouent un rôle prépondérent.

Les organismes assureurs, soucieux d'accroître le nombre de leurs
affllliés, se livrent à une surenchère en matière d'avantages de santé et
introduisent la démagogie dans un domaine où seul le facteur « santé » 
devrait entrer en ligne de compte.

3. La doctrine mutualiste aboutit à une dispersion des efforts et à 
l'application de faux prlnclpes de garantie de risques : les petits risques,
plus nombreux, sont couverts · dans des proportions plus importantes
parce qu'ils bénéficient à beaucoup d'électeurs, tandis que les gros
risques sont garantis de manière notoirement tnsufftsante.

4. Une autre preuve de l'incapacité qui s'est manifestée dans la
gestion administrative de l'A. M. 1., ce sont les innombrables inexactitu­
des découvertes dans les relevés fournis au fisc par les organismes
assureurs, relevés dont se sont servis Jes contrôleurs pour taxer indû­
ment de nombreux praticiens.

2. De Ve rz ekcrluq tegen Ziàtc <?n Invalldltelt heeft tot op heden
enkele gelukkige uitwerkingen gehad: de verbetering van de gezond­
heid de r loontrekkenden in het bijzonder en van de volksqczondheid
in het algemeen, waardoor bijqedraqcn werd tot de sociale vooruit­
gang.

Velen geven zich geen rekenschap Vim de krachtinspanningen der
verschillende Regeringen die elkander in België opvolgden, De cijfers
hieronder vereisen geen commentaar, Het totaal bedraq win alle wedden
en lonen beliep in ons land, voor het jaar 1959, 122 miljard frank. Het
totaal der bijdragen gestort aan de R. M. Z. vertegenwoordigde meer
dan 31 miljard frank. De globale uitgaven van de R. M.Z., en van
het Mlntstertc van Volksgezondheid en van het Gezin bedragen 50 mil­
jard frank. Voor het R. V. Z, I. alleen beliepen de uitgaven in 1959
ongeveer Il miljard frank. Voor het geheel der werken van de Maat­
schappe ltjke Zekerheid bereikte de financiële tussenkomst van de Staat,
voor dit zelfde jaar, een totaal van bij de 16 miljard frank.

Nochtans moeten de krachtinspanningen worden voortgezet, maar zij
moeten · doelmatiger worden door een meer oordeelkundig gebruik van
de aanzienlijke middelen waarover wordt beschikt.

3. De verteqenwoordiqers van h~t Geneeskundig Korps keuren het
nastreven van dit doel goed en verklaren zich beref d er aan mede te
werken. Een goede gang van de verzekering is inderdaad onmogelijk
zonder een nauwe, volledlqe en oprechte samenwerking tussen de leden
van het Genceskundtq Korps en de verantwoordelijkheden voor de
verzekering.

4. Het huidig beheer van de V. Z.I. maakt deze samenwerking niet
mogelijk. De achtereenvolgende RegcI'lngen hadden zulks wel degelijk
begrepen. Zij hebben hervormingen naqstreefd zonder er nochtans in te
slagen een gezonder beheer tot stand te brengen, want tot hiertoe heeft
men absoluut geen rekening gehouden met het advies van het Genees,
kundig Korps, dat nochtans terzake l;,ijzonder bevoegd is.

Huidlg systeem van de V. z. 1. 

De Verzekering tegen Ziekte en Invaliditeit omvat een ultvcerinqsor­
ganisrne : het Rtjksfonds. Het is een parastatale instellinq waarin de vijf
mutualiteiten een overwegende invloed uitoefenen onder meer door hun
talrijke rechtstreekse en onrechtstreekse vertegenwoordigers in de ver,
schillende directlecomltés en commissies van advies.

Anderztjds zijn het diezelfde verzekerlnqsorqanlsmen die omzeqçens
de totaliteit beheren van de fondsen die ter beschlkklnq van de V, Z. L
worden gesteld. Zij zijn h!"t inderdaad die aan hun aanqeslotenen, tegen
voorlegging van de geneeskundige attesten en de rekeningen der klinie­
ken, de vergoedingen uitkeren die voor medische zorgen en voor hospi­
talisatie bepaald zijn.

Voor Iedere terugbetalinq aan een verzekerde ontvangt h,et verze­
kerinqsorqanisrne van het' R: V. Z. J. een proportionele vergoeding voor
het dekken van de administratiekosten.

De politieke mutualiteiten hebben .aldus een feitelijk monopolie in
het gebruik van ~e middelen der ziekteverzekering, zonder nochtans een
wezenlijke Hnancîêle verantwoordelijkheid te dragen, vermits de Staat
alle tekorten dekt.

Noodzakelijkheid van een hervorming der V. z. I, 

Een volledige hervorming van de V, Z. I. is volkomen gerechtvaar,
diqd, Inderdaad :

1. Alhoewel de Staat de gezondheidsrisico's der verzekerden te zijnen
laste neemt en htertoe op de lonen· der verzekerden en op het kapitaal
der werkgevers steeds grotere bedragen heft, slaagt bij er niet in zijn
Financiële verantwoordelijkheid behoorlijk na te komen.

2. Het beheer loopt volledig mank door de verschlllende politieke
invloeden die er een vooraanstaande rol in spelen. ·

ln hun streven naar het verhogen van hun aantal leden, gaan de
verzekerinqsorqanismen over tot een werkelijk opbod inzake voordelen
van qézonclhefdszorq en voeren de demagogie binnen 'in een domein
waar alleen de factor « gezondheid » zou mógen tellen.

3. De mutualistische doctrine leidt tot een versnippering van de
krachtsinspanningen en tot het toepassen van valse princiepen bij het
dekken van de risico's, De kleine risico's komen het talrijkst voor en
werden in meer belangrijke verhouding gedekt, want zij komen aan
vele kiezers ten goede, terwijl de grote risico's klaarblijkelijk onvol­
doende gedekt zijn,

4. Een ander bewijs van de onbekwaamheid die zich in het adminls­
tratle I beheer van de V, Z. I. veropenbaarde, vindt men in de ontelbare
onjuistheden die ontdekt werden in de staten door de verzekerinqs­
organismen aan de fiscus overqernaakt, Deze staten werden door de
fiscus gebruikt om de geneesheren onrechtmatig te takseren.
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Même s'il ne s'agit que d'erreurs, elles sont trop importantes et trop
préjudiciables pour ne pas mettre en cause tout Ic syslènw de la gestion
des loods publics par des mutualités politiques et, cc qui est encore
plus grave, ces erreurs ont mis en cause l'honorablllté de nombreux. 
médecins.

5. Les retards de remboursement dont sont victimes les pharmaciens,
les médecins et les institutions de soins pratiquant le «tiers-payant»
prouvent également que Ja gestion ne répond pas mix nécessités ac,
tuelles.

6. L'invraisemblable maquis de réglementations ef formulaires, en
somme la lourdeur de la machine administrative actuelle, relègue de
plus en plus le' malade et le médecin au second plan en les mettant sons
la coupe de l'adminlstrntlon mutualiste.

7. Le budget de l'assurance maladie-Invalidité augmente chaque an­ 
née dans des proportions qui sont disproportionnées aux dires du Gou­
vernement. Devant cet état de choses, Ic Gouvernement met en vigueur
ou envisage des mesures financières ou administratives très fragmen­
taires qui sont plus palliatives que réellement curatives et quJ font très
souvent fi des principes d'une bonne médecine.

8. Enfip une raison d'un autre ordre milite en faveur d'une réforme
de l'A. M'. I. En effet, si l'on tient compte de l'uniformisation prochaine
des législations de sécurité sociale des six pays de la Commun'auté
Européenne, selon les clauses du Traité de Rome, Il faudrait que le
nouveau système mis au point dans notre pays se rapproche des sys­
tèmes en vigueur chez les principaux partenaires du Marché Commun,
et notamment du système appliqué chez notre voisin du Sud, qui a·.
une forte influence dans la politique générale de la Communauté et
dont les conceptions correspondent particulièrement aux nôtres.

Remarquons que des six pays de la Communauté, le nôtre est le seul
où des mutualités politiques concurrentes gè.rent les fonds de l'Etat en
matière d'assurance maladie-invalidité.

Propositions du Corps Médical.

Etant donné que le médecin. est le principal ordonnatew· de dépenses
dans ·1e cadre de !'A. M.I. et étant donné la responsabilité qu'Il assume
au point de vue de la santé des assurés, il est normal que le Corps
Médical doive prendre des responsabilités de premier plan dans J' orga­
nisation et la gestion de l'assurance maladie-invalidité.

C'est pourquoi le Corps Médical, représenté par l'Association Géné­
rale des Médecins Belges, demande que le Gouvernement s'engage à 
mettre sur pied dans un délai de deux ans, une réforme fondamentale
de I' A. M. 1. -en plein accord avec les médecins et en collaboration
étroite avec les responsables des organismes professionnels médicaux.

En attendant celte réforme structurelle, la collaboration entre !'A.M.!.
et !' Association Générale des Médecins Belges pourrait se réaliser sous
forme d'un engagement des médecins dans le cadre d'une Déclaration
Médico-Gouvernementale,

Une réforme fondamentale de l'A. M, 1, 

Le Corps Médical, mesurant pleinement ses responsabilités, désire
les endosser sans réticence et a déjà fait preuve de ce déstr en signant
unanimement én décembre 1959 une convention médico-mutualiste qui
donnait aux assurés la possibilité d'obtenir des soins de Ja grande
majorité des médecins, moyennant des honoraires qui cadrent avec le
sens social et à des tarifs connus à J'avance.

En janvier et en lévrier, à l'occasion du projet, de réforme de
]'A. M. !. élaboré par le Ministre Servais, le Corps Médical, par l'inter­
médiaire de sa Commission de Contact, a d'ailleurs offert son entière
collaboration au Ministre, en proposant la création :

a) d'une commission médicale consultative destinée à donner des
avis au Ministre de la Prévoyance Sociale;

b} d'un orqanisme indépendant de contrôle ayant pour mission
d'éliminer les abus constatés dans le fonctionnement du F. N.A. M.I.

II a en outre exprimé Je désir de jouer un rôle actif au sein de ces
organismes. Bien qu'une partie seulement de ces propositions ait été
retenue ( contrôle médical), le Corps Médical offre actuellement encore
au Gouvernement son concours Je plus total en vue d'assainir l'A. M.I.
et de restaurer son équllilbre financier.

Zelfs al g;,at het slechts om vergissingen, dan zijn deze nog te be­
lanqrijk opdat gans het systeem van beheren van publieke fondsen door
politieke mutualitcltcn niet in het gedrang zou komen. Wat erqer is,
deze vergissingen hebben de eerbaarheid van zeer vele genccshen•n in
het gedrang gebracht.

5. De vertraging in de teruqbetahnqen waarvan de apothekers evcnnls
de geneesheren en verzorgingsinstellingen die het systeem van « derde­
betalende » aanvaarden het slachtoffer zijn, toont insgelijks aan dat het
beheer niet aan de huidige noodwendigheden beantwoordt.

6. De onmogelijke warboel van reqlementerlnqcn en formulieren, de
Jonhetd van het huidige beheer schuiven zowel zieke als dokter op het
achtc rplan e11 maken beiden volledig afhankelijk van de mutualistische
administratie.

7. Het budget van de V. Z. J. verhoogt jaarlijks en neemt. volgens
de Regering, ondraaglijke afmetingen mm. Hiertegenover treft of over­
weegt de Regering zeet· fragmentarische financiële en administratieve
maatregelen die wel iets helpen maar niet tot de kern doordringen en 
zeer dikwijls de princiepen van een goede geneeskunde veronachtzamen.

ll. Eindelijk pleit nog een gans andere beschouwing voor een hervor­
ming van de V. Z. 1. Volgens het ve rdraq van Rome moet binnenkort
de eenvormigheid verwezenlijkt worden van de wetten voor Maatschap­
pelijke Zekerheid van de zes landen der Europese Gemeenschap. Het
ware daarom wenselijk dat het nieuw stelsel dat men in ons land uit­ 
werkt, de stelsels van de bijzondere partners van de Gemeenschappelijke
Markt van zeer dicht zou benaderen. Het stelsel van onze Zuiderburen,
die een grote invloed op de algemene politiek van de Gemeenschap uit­
oefenen, staat bijzonder dicht bij onze opvattingen.

Merken wij op dat van de zes landen die de Europese Gemeenschap
uitmaken, ous land het enige is waar concurerende politieke mutuali­
teiten de fondsen van de Staat inzake verzekering tegen ziekte en inva­
liditeit beheren.

De voorstellen van het Geneeskundig Korps,

Vermits de geneesheer enerzijds rechtstreeks betrokken is bij het
verwekken van uitgaven in het kader der ziekteverzekering en hij ander- '
zijds de verantwoordelijkhetd draagt voor de gezondheid der verzeker,
den, is het normaal dat het Geneeskundig Korps een grote mede­
verantwordelijkheid draagt in · de organisatie en het beheer van . de
V.Z.I.

Daaro~ vraagt het Geneeskundig Korps, vertegenwoordigd door
het Algemeen Verbond der Geneesheren van België, dat de Regering er
zich zou toe verbinden binnen een tijdspanne van twee. jaar een
fundamentele hervorming van de V. Z. 1. te verwezenlijken in volledig
akkoord met de geneesheren en in nauwe samenwerking met de ver,
antwoordelijken der geneeskundige beroepsverenigingen.

ln afwachting van deze structurele hervorming zou de samenwerking
tussen V. Z. l. en A. V. G. B. kunnen tot stand komen onder de vorm
van een verbintenis der geneesheren in het kader van een Medlco­
Gouvernementele Verklaring.

Een fundamentele hervorming van de V, Z.I.

Het Geneeskundig Korps kent zijn verantwoordelijkheid en wenst ze
uiet te ontvluchten. Hiervan heeft het reeds de proef geleverd toen het
eensgezind ia december 1959 de medlco-mutuallstlsche overeenkomst
ondertekende waardoor aan de verzekerden de mogelijkheid werd gege­
ven de zorgen te genieten van de grote meerderheid der geneesheren,
aan erelonen die met een sociale geest stroken, en tegen tarieven die
bij voorbaat vaststaan.

Ter gelegenheid 'van het hervormingsontwerp der V. Z.I. uitgewerkt
door Minister Servais, heeft het Geneeskundig Korps, in januari en
februari 1960, door tussenkomst van zijn kontaktcommlssie, zijn vol­
ledige steun aan de Minister aangeboden en de oprichting voorgesteld :

a) van een geneeskundige Commissie van advies, die adviezen zou
verstrekken aan de Minister van Sociale Voorzorg;

b) van een onafhankelijk controleorqanisrne dat ermede belast zou
zijn de misbruiken uit tee roeien die ia de werking van het R. V. Z. I
worden vastgesteld.

Tevens werd de wens uitgedrukt in deze organismen een actieve ro1 
te kunnen spelen. 

Alhoewel alechts een gedeelte dezer voorstellen weerhouden werd
( Geneeskundige controle), biedt het Geneeskundig Korps thans nog
zijn meest volledige steun aan de Regering om de V. Z, I. te saneren
en om haar financieel evenwicht te herstellen.
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Dans le cadre de cette collaborution ;

1. Lu liberté totale du malade dans le choix de son médecin est un
principe de base. Cette liberté ne peut en rien être limitée par une
réulemcntation. 

2, Il est essentiel pour le malade de pouvoir recourir à un médecin
jouissant d'une entière indépendance dans l'exercice de sa profession,
aussi bien dans le domaine thérapeutique que dans le domaine du
diaqnostic, pour autant bien entendu qu'il respecte certaines conditions
Iinanctèr'es acceptées de commun accord pur convention. C'est pourquoi
l'engagement du médecin doit se faire sous le régime du droit privé,
Cet eng,,iJemcnt doit être librement consenti et librement signé. Toute­
fois, l'Association Générale des Médecins Belges est prête à envisager
tous les moyens susceptibles d'amener à cet engagement b totalité du
Corps Médical.

3. Le secret professionnel doit être sauvegardé, il est une garantie
importante pour le malade.

4. Le malade a droit à toute méthode. de diagnostic ou de théra­
peutique nécessitée par son état; il a droit à des soins égaux et à des
tarifs égaux, quel que soit l'endroit où ces soins sont dispensés '{méde­
cine privée, clintque ou polyclinique).

5. Les divers éléments de !' exercice de la médecine et notamment les
responsabilités encourues par le médecin doivent entrer en ligne de
compte pour régler son aspect financier. Il est donc indispensable de
revaloriser l'acte intellectuel du médecin.

Pour atteindre ces buts et afin que lu collectivité belge puisse dis­
poser d'une sécurité sociale rédie, il faut dépolitiser les problèmes
relatifs à 1'A, M. !,. c'est-à-dire il faut que les fonds versés par les
assujettis à la sécurité sociale et complétés par l'apport <le tous les
contribuables soient mis fi la disposition d'un organisme indépendant
fonctionnant au profit exclusif des malades et des invalides, sans que
les mutualités puissent d'une manière ou d'une autre gérer même tempo­
rairement les ressources de l'A, M. I.

Celui-ci se chargerait de rembourser aux institutions de soins qerees 
par les Mutualités, les honoraires correspondant aux prestations médi­
cales qui y ont été affectées, ainsi que certains frais inhérents m, bon
fonctionnement des cliniques et polycliniques mutualistes.

lin engagement des médecins 
dans le cadre d'une déclaration médico-qouvernementale, 

En attendant que soit élaborée la réforme fondamentale de !'A. M.!., 
le Corps Médical est décidé à s'engager par une déclaratlon rnédlco­
qouvernementale pour une période de deux ans.

Cet engagement dolt être financlèrement supportable par l'Etat et
par le F. N.A. M.I. où des économies substantielles doivent ëtre réali­
sées, Ces économies ne peuvent se faire à sens unique, c'est-à-dire
exclusivement au détriment des médecins ou des assurés, Chacun doit
y apporter sa part : tout en étant Flnancièrement supportable par le
malade, 1' acte médical doit garder toute sa dignité et exclure notam­ 
ment la pratique généralisée et légalisée du médecin fonctionnaire pour
tout k Corps Médical, sltuation qui créerait des coriditions défavorables
à une meilleure pratique médicale.

'L' ehgagemerit doit aussi être supportable par les médecins dont la
vie actuelle, Ia responsabilité, la durée des études, I' absence complète
de sécurité légale (accidents de travail, etc.}, les droits irréfutables à 
1' étude et au perfectionnement ( indispensable à une qua Il té réelle de
l'art de guérir) ne sont actuellement pas suffisamment pris en consi­
dération.

Le Corps Médical croit indispensable d'insister sur la nécessité de
la participation réelle du malade au paiement des honoraires afin
d'éviter le recours abusif aux soins, faute de: quoi, ou bien les cotisa,
tions individuelles seront nécessairement augmentées ( 1), ou bien la
somme des impôts nationaux sera augmentée comme en Angleterre où
eUe est passée de 305 à 486 millions de livres par an de 1948 à 1959
(soit près de 60 % <l'augmentation), de telle sorte que les promoteurs
mêmes de cette médecine soi-disant gratuite sont les premiers à créer
le ticket modérateur, comme ils ont été amenés à le faire dans le systè­
me anqlais, 

(l) Citons comme exemple la France, où la médecine n'est cependant
pas qratuite et où le prélèvement réalisé sur les salaires au bénéfice de
la Sécurité Sociale atteint le chiffre de 47 %-

ln het kader van deze medewerking:

1. Blijft de vrije keuze van qenecshcer door de zieke een baslsprln.
clep, waaraan dom uel'n reglementering mag worden getornd.

2. Is het onontbeerlijk dat de zieke beroep zou kunnen doen op een
geneeshec,· die, zowel voor de diagnose als voor de verzorging, vol­
komen onafhankelijk staat, op voorwaarde natuurlijk dat hij bepaalde
financiële regels eerbiedigt die door de verbintenis en door gemeen-­
schappelijk akkoord zijn aanqenomen. Daarom moet de verbintenis
van de geneesheer privaatrechtelijk zijn, Deze verbintenis moet vrij
besproken, vrij aanqe qaan, vrl] getekend worden. Het Algemeen Verbond
der Geneesheren van België is echter bereid alle middelen te overwegn
die van aard zijn om gans het Medisch Korps voor zulk een verbin­
tenis te winnen,

3. Moet het beroepsgeheim gevrijwaard blijven daar het een belang­
rijke waarborg is voor· de patiënt.

4. Heeft de patiënt recht op iedere methode van diagnose of van
therapie die zijn toestand vereist. Hij heeft recht O)J dezelfde zorgen
tegen dezelfde tarieven, waar ook die zorgen hem worden verstrekt
(privé geneeskunde, kliniek of polykliniek).

5. De verschillende elementen betrokken bij de uitoefening der
geneeskunde en voornamelijk de verantwordelljkheid die de geneesheer
draagt, moeten in aanmerklnq worden genomen om het financieel aspect
der geneeskunde te regden, Het is onontbeerlijk de intellectuele be­
drijvigheid van de geneesheer te herwaarderen.

Om dit alles te bereiken, en opdat de Belgische gemeenschap over
een werkelijke sociale zekerheid zou beschikken, moeten de problemen
van de V. Z, I. gedepolitiseerd worden. De gemiddelden voortkomend
van de- bijdragen der maatschappelijke zekerheid, aanqevuld door de
bijdragen van alle belastingplichtigen, moeten tet beschikklng gesteld
worden van een onafhankelijk organisme, dat enkel in het belang
van zieken en invaliden functlonneert. Op geen enkele manier, ook
niet tijdelijk, mogen de mutual iteiten de geldmiddelen van de V. Z.I.
beheren.

Dit organisme zou er mede belast worden aan de verzorgingsinstellin­
gen dor de mutualiteiten beheerd, de erelonen terug te betalen voor de
geneeskundige zorgen dil! er werden verstrekt, alsook bepaalde onkos­
ten die inherent zijn aan de goede werking der mutualistische klinieken
en polyklinieken.

Een verbintenis der geneesheren 
in het kader van een Mcdico-Gouvememenrele verklaring. 

In afwachting. dat de fundamentele hervorminq van de V. Z.' l. uit­
gewerkt is, verklaart het Geneeskundlq Korps zich bereid om zich door
een medlco-qouvernementele verklartnq te verbinden voor- een termijn
van twee jaar. 

Deze verbintenis moet financieel te dragen zijn door de Staat en
door het R. V. Z. l., waar merkelijke besparingen moeten verwezenlijkt
worden, Deze besparingen mogen niet in enkele richting, uitsluitend
ten nadele van de geneesheren en van de verzekerden, geschieden. ·Ieder­
een moet hiertoe bijdragen. De geneeskundige tussenkomst moet voor
de zieke financieel te dragen zijn, maar zij moet ook haar volledige
waardigheid behouden. Het mag namelijk niet .zijn dat, door de gebrui­
ken of door de wet, de leden van het Geneeskundig Korps genees­
heren-functionarlssen zouden worden, wat trouwens zou leiden tot een
minder goede uitoefening van de geneeskunde.

De verbintenis moet ook te dragen zijn door de geneesheren, Hun
verantwoordelijkheid, de duur van hun studies, het ontbreken van alle
wettelijke zekerheid [werkonqevallen, enz.}, het onbetwistbaar recht op
studie en vervolmaking (wat onontbeerlijk is voor een waarlijk goede
geneeskunde) ; met dit alles wordt thans niet genoeg rekening gehou­
den,

Het geneeskundig Korps gelooft dat het nodig is aan te dringen op
een e(lectieve bijdrage van de patiënt in de betaling der erelonen, dit
om alle misbruiken tekeer te gaan, waar beroep op verzorging wordt
gedaan. Zoniet zouden ofwel de individuele bijdragen noodzakelijker­
wijze moeten verhoogd worden (\) ofwel zouden de nationale belastin­
gen stijgen, zoals in Engeland waar zij, van 1948 tot 1959, stegen van
305 tot 486 miljoen pond per Jaar (hetzij een verhoging van ongeveer
60 o/o). Hierdoor werden de promotors zelf van de kosteloze genees­
kunde er als eersten toe gebracht het matigingsticket in te voeren, zoals
in hel Engels "systeem is geschied.

( l) Nemen wij het voorbeeld van Frankrijk, waar de geneeskunde 
nochtans niet kosteloos is, maar waar er voor de Sociale Zekerheid
47 % van de lonen wordt afgehouden.
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Un contrôle strict du respect de l'engagement est indispensable. Ce
contrôle bien entendu doit être bilatéral. li sera réalisé par une Commis"
slon prévue à cet effet.

Cet engagement dolt se faire vis-à-vis du Gouvernement, par l'inter­
médiaire du ou des Ministres responsables 011 mieux, par le truchement
d'un Conseil ministériel restreint désigné à cet effet.

Ellé sera établie selon les règles de droit privé et non pas sous la
contrainte qu'évoque l'article 52 de la loi unique, ce qui rlsquerait d'en­
gager la profession médicale dans des voies qui la rapprocheraient de
la nationalisation.

Ces dispositions ne peuvent avoir, dans le dom~lne des relations
entte le malade et son médecin traitant, une portée même partielle
d'une renonciation des droits personnels du malade sans l'assentiment
réel dé ce dernier. Ce principe doit s'appliquer notamment au droit au
secret professionnel, au libre choix du médecin, à la détermtnation des
prestations médicales, à la liberté individuelle de se soumettre ou de ,
ne pas se soumettre il un traitement médical.

Le fait d'attribuer mie autre portée à une disposition de l'engagement
le rendrait caduc,

Toutes les sources d'abus médicaux et extra-médicaux doivent être
formellement étudiées et réprimées par l'Institut Supérieur Techlque
de Contrôle Médical mi siégèrent, comme le prévoit l'article 34 de la
loi unique, les représentants de !'Ordre des Médecins et les représen­
tants des Médecins-Conseils de l'A, M. I.

, I,'e1;1.1J?,g~ment,qui_ne, sera-valable qu_e ,si au moins 60 % des mèdecins
g~hêp11istes ét 60 % dès mèdeëlns spécialistes s'y inscrivent, aura une
dûtée de ~eiix áhs au plus, du fait qu'Il ne sera que le prélude de là
réforme structurelle dé J' A. M. I.

Cet engagement cómprèndra deux tltres prlnclpaux :

A. - Les soins généraux de sänté:
B. ~ Les soins spéciaux comprenant Jes techniques dlaqnostiques et

les techniques de traitement.

A. _; i:,'e,i soins généraux de santé. 

Il ·s'agit de consultations au cabinet du médecin qénéraliste et du
médecin spécialiste, des visites ordinaires, d'urgence, de nuit et de
diman~he, effectuées .p',lr les médecins génér~listef-_

Il s \lg,it ê9al<;me~t . de _ce ,\Jiagnoslk partlculièrement difficile posé
par le médecin traitant dans le cas de maladies qui exigent une opéra­
tion chirurqlcale,

Ce diàgnhs~ë_ exige de la part des médecins un acte intellectuel supé­
rieur èt un jugement comportant une lourde responsabilité.

Pour toutes ces prestations, les honoràlres doivent être revalorisés.

Le Corps Médical prop~se, comme cela avait déjà été discuté et
· admis· précédemment lors des .pourparlers avec les mutualités :

1. Polir les assurés sociaux dont les revenus ne dépassent pas les
plafonds suivants :

- célibataire: 100.000 francs par an;
~ marié : 125.000 francs;
- ménaqe avec 1 enfant : . 135.0ÓO francs;
et ainsi de suite (supplément de 1û.000 francs par enfant).

bes honoraires dont les bases sont les suivantes :

Consultation du praticien de médecine qénërale fr. 50
Consultation du spécialiste ,
Visite à domicile du généraliste
Visite de nuit du généraliste

roo 
75

180

2. Pour les assurés dont les revenus dépassent les plafonds precises
àu 1, les honoraires seront fixés dans un esprit de modératton.

3. Pour les invalides du travail, les orphelins, les veuves des pen­
sionnés et les personnes assirniliées , un statut spécial sera étudié avec
les instances responsables,

. En cas d'affection chirurgicale, l'acte diagnostique magistral effectué
pàr le niédécifi traltant impliglie la participation de celui-ci aux hono­
raires chirurqicaux : il est utile que le malade connaisse explicitement
cette participation.

Het is onontbeerlijk dat op het strikt naleven van de gmeeskundiçie
verbintenis nauw toezicht ZOll worden uitgeoefend. Oit toezicht moet
wel te verstaan bilateraul zijn en zal verwezenlijkt worden door een
hiertoe op te richten Commissie,

Deze verbintenis moet worden aangegaan tegenover de Regering,
vcrteqenwoordlqd door de verantwoordelijke Minister of Ministers of.
beter nog, door een Beperkt Ministerieel Comité dat hiertoe zou worden
aangeduid.

Zij zal worden aangegaan volgens de regelen van het privaatrecht en
niet onder de Invloed van de dwang die art. 52 van de ecnheldswet
oproept. Hierdoor zou men het geneeskundig beroep in banen leiden
die het zeer dicht bij de nationalisatie zouden brengen.

In de betrekkingen tussen patiënt en behandelende geneesheer mogen
deze beschikkingen, zelfs niet gedeeltelijk, een verzaking aan de persoon·
lljke rechten van de zieke medebrengen, indien deze laatste er niet vrij
in toestemt. Oit princiep geldt namelijk voor het recht op het beroeps­
geheim, voor de vrije keus van qeneesheer, bij het bepalen van genees­
kundige prestaties alsmede op de individuele vrijheid zich al dan niet
aan een bepaalde medische behandeling te onderwerpen.

Moest aan één van de beschikkingen der overeenkomst een betekenis
gegeven worden die in strijd zou zijh met het bovenstaande, zou gans
de overeenkomst vervallen.

Alle bronnen van geneeskundige of extra-qeneeskundlqe mlsbrulken
moeten worden opgespoord en beteugeld door het Instituut voor Ge­
neeskundlqe controle, waarin vertegenwoordigers zullen zetelen van
de geneeskùndige beroépsorganisatie, van de Orde der Geneesheren en
van d~ medische ádvlseurs van de V. Z. I., zoals voorzien in artikel 34
van de eenheldswet.

De verbintenis zal slechts geldig_ zijn wann.,.,r 60 % der huisartsen
e!) 6Q % der geneesheréii specialisten ze onderschrljven: zij zal over
maximum twee jaar lopen, vermits Zij slechts de aanloop is voor de
structurele hervorming van de V. Z.I.

De verbintenis zal twee hoofdtltels omvatten :

A. -- De algemene qezondheldàzorqen:

B. - De bijzondere zorgen, die de technieken van diagnose en de
technieken van behandeling omvatten.

A. - be algemene gezondheidszorgen. 

Hier worden bedoeld de raadplegingen in het kabinet van de huls­ 
arts of van de geneesheer-specialist, de qewone huisbezoeken, de spoed-,
nacht- en zondagbezoeken van de huisarts. Tevens wordt hierdoor
bedoeld de, soms ingewikkelde diagnose door de behandelende qenees­
heer te stellen zij ziekten waar heelkundig ingrijpen vereist Is.

· Zulk diagnose verèist van de qeneèsheer een hogè inteilectuèle in­
spannlnq en een zware verantwóordelllkheld. Voor al deze prestaties
moeten de erelonen qeherwaardeerd wórdèn.

Ziehier de voorstellen van het Geneeskundig Korps, zoals zij trou­
wens werden besproken en aanvaard bij de onderhandelingen met de
mutualiteiten.

1 , Voor de verzekerde waarvan de inkomsten volgende plafonds niet
overschrijden :

onqehuwde : 100.000 frank per jaar:
gehuwde: 125.000 per jaar;

- qehuwde met één kind : 135.000 frank en zo voort ( verhoging
van 1 noco frank per kind).

Worden de basiserelonen vastgesteld als volgt :

Raadpleging bij een :
Huisarts

· Specialist
Huisbezoek van een huisarts
Nacl1tbezoek van een huisarts

fr. 50

iDo 
75 

18'0

2. Voor de verzekerden waarvan de inkomsten de plafonds sub 1,
overschrijden, zullen de erelonen In een geest van qematiqheld wor­
den vastgesteld.

3, Voor de arbeidsinvaliden, de wezen, de weduwen van gepcnsio•
neerden en de gelijkgestelden zal een bijzonder statuut worden uit­
gewerkt in samenwerking met de verantwoordelijke instanties.

Bij een heelkundige aandoening brenqt het stellen voor de diagnose
door de behandelende geneesheer mède dat hlj deelneemt aan de heel­
kundige erelonen: het ware nuttiq de patiënt hierop te wijzen.
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Les honoraires pour ces prestations générales 1,c paient en principe
à la vacation et par paiement direct,

Ces honoraires prévoient une augmentation du remboursement dans
le cadre d..- ]' engagement; toutefois, cette uuqruentatlon sera très larqc­
ment compensée par les substantielles économies budgétaires réalisées
grâce aux dispositions générales et à leur contrôle efficace par l'Institut
Supérieur du Contrôle.

B. - Les soins spéciaux. 

Les soins spéciaux, c'est-à-dire les examens techniques (laboratoire,
radiologie, électrocardloqraphie, métabolisme de base, etc.), ainsi que
les soins techniques [radlothëraple, physiothérapie, etc.) d les soins
chirurgicaux généraux admlrilstrés selon les narines admises, seront
prestes au tarif d'honoraires de base de l'arrêté du 22 septembre 1955;
en prlnclpe sans participation personnelle de J' assuré dont les revenus
ne dépassent pas 100.000 francs par an, plus 25.000 francs pour
J'épouse et 10.000 francs par enfant.

Dans le cadre des soirts spéciaux, le tiers payant peut être admis
avec l'assentiment du médeclh,

J\.vant11gës dës propositions.

Pour /'A. M. !. 
l. Llmttatton des abus par la particlpatlon personnelle de l'assuré

dans le· montant des honoratres.

2. Cogestion t6hstrucHvè avec les médecins.

3. EquÜibre buJgétälre rnleux assuré.

4. Certitude de pourvoir .aux soins.. .médicaux dès assurés sùivilnt des
normes connues et admises bilatéralement.

5. Cp~ttölé plus áfä.\ grâce à [•füstltùt Süpéhei.ir Tccliique de Con-
trôle tvfo:lltàl. . ·

Pour les essurés. 

1. Soins dispensés à <lès tai-ils d'honor~ltes préférentiels et connus
d'avance.

2. Liberté du choix du médecin par l'assuré qui aura à sa disposition,
en p~atiqùè, tl5ut lè torps Mêdlcäl.

3, Revalortsatton de la noHon de !'individu et de la qualité humaine
de la médecirle. ·

1, p~;tiéip~tion personnelle et très Îimitée d~, J'às.sÙré aux honoraires,
· qui lul garan.tit .. dans li:f. dlqnité toutes )~s n:ethodes. modernes d~ dia­
gnçstic. et de. traltemeti!t, dans le cadre dun système financier qui
n'auqmentera pas ses cotisations.

Pour la médecine, 

1. L!berté cle .d!agiïóstic et de traitement qui laisse all médecin, dans 
le cadre conventionnel, les moyens d'exercer son art en toute consclence.

2. Dêqaqer ia Illédedne de toute Inlluence politique et diminuer l'in­
gérence de !' ;,dnilnistra.tldrl, puisque !' ertgagerilent vis-à-vis du Gouver­
nement supprime un certain nombre d'intennédialres adminlstratifs Irres­
ponsablës.

3. Grâce au contrôle, gàrarltie d'une médecine sociale sans abus.

4. L'Ordre des Médecins, pa1· des pouvoirs renforcés, maintiendra
l'exercice de ln médecine dans les règles strictes de la déontologie.

De erelonen voor deze algemene prestaties worden in princiep per
vacattc en rechtstreeks betaald.

Deze erelonen voorzlen een verhoging van de terugbetaling i11 het
kader van de overeenkomst; deze verhoging zal in grote mate gecom­
penseerd worden door de aanzielljke budqetairc besparingen voort,
vloeiend uit de algemene bcschlkktnqen en de doelmatige kontrole door
het Instituut voor Genceskundtqe Controle.

B. ~ De bijzondere zorgen. 

De bijzondere zorgen, dit wil zeggen, de tcchruschc onderzoeken
(Jaboratortum, radiologie, electrocardloqrafte, basaal metabolisme, enz.]
alsmede de technische zorgen (radtotheraplc, physlotherapie, enz.) e,1
de algemene heelkundige zorgen, toeqediend volqens de erkende normen,
worden' gepresteerd tegen het tarief van basiscrclonen van het Besluit
van 22 september 1955; in princiep, zonder persoonlijke tussenkomst
van de verzekerde waarvan' de inkomsten 100.000 frank per jam niet
overschrijden, vermeerderd met 250.000 frank voor de echtgenote en
10.000 frank per kind.

ln het kader der bijzondere zorgen kan de « derde betalende ·» wor­
den aanvaard met instemming van de geneesheer.

Voordelen der verhlntenis, 

Voor de V. Z. [. 

1. Beperking van de misbruiken door de persoonlijke bijdrage van de
verzekerde ln het bedrag der erelonen,

2. Constructief medebeheer met de geneesheren.

3. Beter te voorzien büdgcttalre evenwicht.

4. Zekerheid de qeneeskundiqe zorqen aan de verzekerde te kunnen
verstrekken volgens bilateraal gekende en aanvaarde normen,

5. Gemakkelljker kontrole dank zij het Instituut voor Geneeskundtqe
Gohtrl)le,

Voor de verzeketèn.

1. Zorgen verstrekt tegen bij voorbaat gekende tàrléven van ere­
lonen.

2. Vrije keuze van geneesheer uit praktisch gans het Geneeskundig
Korps.

,3. Revalorisatie van de . personalistische instelling en van de huma-
1ilt.iire strekking der qeneeskunde.

1. Persoonlijke en zeer beperkte deeiiiemirig van de verzekerde i1;
de onkosten der erelonen, wat hem alle moderne methodes van diagnose
en behándeltnq waarborgt, in het kader van een fináhcleel systeem
waarbij zijn bijdragen niet zullen verhogen. ·

Voor de geneeskunde. 

1. Vrijheid van diagnose en,van behandeling waardoor de genees­
heer, in het kader van de overeenkomst, over alle middelen beschikt
om zijn beroep ln geweten uit te oefenen.

2. be qeneeskunde losmaken van alle politiek, invloeden en de
bemoeîïngen van de adminis'tratie verminderen, vermits de verbintenis
tegenover de Regering, een zeker aantal onverantwoordelijke admini­
stratieve tussenpersonen overbodig maakt.

3. De controle waarborgt een sociale geneeskunde zonder misbrui­
ken.

4. Door verstrekte bevoegdheid zal de Orde der. Geneesheren de
uitoefènihg van de gene'esküU:de strikt houden binnen de regelen van de
plichtenleer.
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ANNEXE III.

Protocole d'accord 
entre le Ministre de la Prévoyance sociale 

et l'Association Générale des Médecins belges. 

Les représentants de l'Association Générale des Médecins Belges
se sont réunis à plusieurs reprises avec le Ministre de la Prévoyance
Sociale et ses collaborateurs pour examiner les conditions d'une colla­
bor·ation du Corps Médical à l'assainissement de l'Assurancc Maladie"
Invaliditè, ù une plus grande efficacité de celle-ci et à une plus
grande sécurité pour les assurés sociaux et leur famllle.

Conscients qu'il est nécessaire de mettre fin à des controverses qui
n'ont servi personne et à des mésententes qui ont pesé sur le fonction­
nement de I'Assurance Maladie-Invalidité, en énervant les activités de
tous ceux qui contribuent à l'efficacité du régime, ils ont voulu définir
d'une manière pratique les bases d'une collaboration durable. Celle-ci
repose sur la reconnaissance par les pouvoirs publics et les organismes
assureurs du rôle éminent du Corps Médical et d'une bonne organisa­
tion de la médecine, ainsi que sur Ic respect des valeurs auxquelles
celui-ci est légitimement attaché : le libre choix, le secret médical, la
Iiberté thérapeutique, la promotion médicale et -Ie standing social
inhérent à la valeur du Corps Méditai dans le Royaume.

Les représentants du Corps Médical reconnaissent d'autre part la
nécessité d'assurer, grâce à une coopération efficace et à un large
esprit social, la protection et la sauvegarde de la santé de la popu­ 
latten,

Convaincus du rôle que peut jouer le Corps Médical. ses représen­
tants considèrent pouvoir apporter - à côté de tous ceux qui partici­
pent au • fonctionnement de l'Assurance Maladie-Invalidité - une 
collaboration qui permettra d'utiliser les nombreux progrès de la
médecine, avec le maximum d'efficacité pour les assurés et d'économie
pour l'assurance; ceci implique l'élimination de toutes formes d'abus
ou de dépenses injustifiées. C'est· dans cet esprit que le protocole sui­
vant a été rédigé.

1 °) Gestion de l'Assurance-Soins de santé.

Le Corps Médical apporte sa participation à la gesti~n de l'Assu­
rance-Maladie au sein d'un Institut National des Soins de Santé, â 
créer avec le statut d'un parastatal.

Les organismes assureurs et les médecins apportent, pour rendre la
gestion efficace, une compétence qui, au départ est par mi turc orientée
pour les premiers vers la technique de !'Assurance et pour les seconds
vers la technique de la médecine et de l'organisation de la profession
médicale. Ces compétences se complètent et ne peuvent être séparées :
elles doivent se confondre au sein d'une gestion commune.

Unis dans cette gestion, les organismes assureurs, les médecins et
Jes autres collaborateurs de la médecine doivent y établir, compte tenu
des compétences respectives, les normes selon lesquelles seront dispen­
sées les prestations de l'Aesurance-Maladie: les règles de fonctionne­
ment établies par le Conseil de Gestion de !'Institut National des
Soins de Santé doivent être déterminées de manière telle qu'il soit
tenu compte des avis des médecins sur l'organisation de la médecine
et ses techniques et de lexpérience des organismes assureurs dans
l'organisation de l'Assurance.

C'est sur la base de cc respect réciproque que se fonde la respon-
sabilité commune de la gestion. ·

2') Responsabilité, 

li faut tenir compte da fait que l'équilibre financier de l'Assurance­
Maladie dépend essentiellement du niveau des ressources et, comme
ce niveau ne peut, au départ d'un nouveau régime, être établi sur
des bases valables, il est indiqué de prévoir une période expérimentale
de trois ans pendant laquelle la gestion permettrait d'établir à la fois
les normes de fonctionnement et les normes financières propres au
nouveau réqime. 

BIJLAGE III.

Overeenkomtprotocol 
tussen de Minister van Sociale Voorzorg en het 
Algemeen V erbond der Belgische Geneesheren 

van Belqië, 

De vertegenwoordigers van het Algemeen Verbond der Geneesheren
van België zijn herhaaldelijk in verqadertnq bijeengekomen met de
Minister van Sociale Voorzorg en zijn medewerkers ten einde de voor­
waarden te onderzoeken tot medewerking van het Geneesherenkorps
aan de sanering van de Ziekte- en Invaliditeitsverzekering, aan een
grotere doelmatigheid er van en aan een ruimere zekerheid voor de
sociaal verzekerden en hun gezin.

Bewust als zij zijn van de noodzaak een einde te maken aan de 
geschillen die niemand hebben gediend en aan het gemis aan verstand­
houding waardoor de werking van de Ziekte- en Invallditeitsverzeke­
ring werd bezwaard, door de activiteiten van al wie bijdraagt tot de
doelmatigheid van het stelsel aan kracht te doen inboeten, hebben zij
de grondslagen tot een duurzame samenwerking op praktische wijze
willen vaststellen. Deze samenwerking is gegrondvest op de erkenning
van overhcidsweqe en vanwege de verzekertnqslnstellinqen van de
hoogstaande rol van het Geneesherenkorps en van een degelijke orga­
nisatie van de geneeskunde, alsmede op de eerbiediging van de
waarden waaraan het rechtmatig is gehecht : de vrije keuze, het
geneeskundig geheim, de vrijheid van therapie, de waardering 'van de
geneeskunde en de sociale standing die onafscheidelijk verbonden is
aan de waarde van het Geneesherenkorps in het Kontnkrljk,

De verteqenwoordiqers van het Geneesherenkorps erkennen ander­
zijds de noodzaak om, dank zij een doelmatige samenwerking en een
ruime sociale geest, de bescherming en de vrijwaring van de gezond­
heid der bevolking te verzekeren.

Overtuigd als zij zijn van de rol die het Geneesherenkorps kan
spelen, oordelen zijn vertegenwoordigers te kunnen medewerken ~
naast al degenen die aan de werking van de Ziekte- en Invaliditeits­
verzekering deelnemen - ten einde de talrijke vorderingen van de
geneeskunde te nutte te kunnen maken met een maximum aan doel­
treffendheid voor de verzekerden en aan economie voor de verzeke­
ring; zulks behelst· de uitschakeling van de misbruiken in welke vorm
ook alsmede van de onverantwoordelijke uitgaven. ln die geest is het
dat volgend protocol werd opgesteld. ·

1 °) Beheer van de Verzekering voor Geneeskundige Verzorging.

Het Geneesherenkorps verleent zijn medewerking aan het beheer
van de Ziekteverzekering in de schoot van een Rijksinstituut voor
Geneeskundige Verzorging dat, met het statuut van een parastatale
Instelllnq, dient opgericht.

Om een doelmatig beheer te bewerkstelligen. verlenen de verzeke­
ringsinstellingen en de geneesheren een bevoegdheid die van meet
af aan uiteraard geric:ht is, wat eerstgenoemden betreft, op de techniek
van de Verzekering en, wat laatstgenoemden betreft, op de techniek
van de geneeskunde en vau de orqunisatie van het medisch beroep.
Die bevoegdheden vullen elkaar aan en kunnen niet worden geschei­
den : ze behoren samen te gaan in de schoot van een gemeenschap­
pelijk beheer.

ln dat beheer verenigd, behoren de verzekeringsinstellingen, de ge­
neesheren en de andere medewerkers van de geneeskunde er, rekening
houdende met de respectievelijke bevoegdheden, de normen uit te
werken volgens welke de verstrekkingen van de Ziekteverzekering
zullen verschaft worden; de werkingsregelen, vastgesteld door de Raad
van Beheer van het Rijksinstituut voor Geneeskundige Verzorging,
moeten derwijze worden bepaald dat rekening wordt gehouden met de
adviezen van de geneesheren over de organisatie van de geneeskunde
en haar technieken en met de ervaring van de verzekeringsinstellingen
terzake va de orga nlsatie der verzekering.

Op grond van die wcdcrztjdsc eerbiedlqinq is het dat de gemeen•
schappelijke verantwoordelijkheid voor het beheer gevestigd is.

2°) Verantwoordelljkheld,

Er dient rekening mede gehouden dat het Hnancleel evenwicht van
de Zlcktcverzekerfnq wezenlijk afhanqt van het inkomstenpeil en, aan­
gezien bij het van wal steken van een nieuw stelsel dat peil niet op
deugdelijke grondslagen kan worden· gevestigd, is het aangewezen een
proefperiode van drie jaren vast te stellen, tijdens welke het beheer
de aan het nieuwe stelsel eigene werkingsnormen en financiële normen
zou kunnen vaststellen.
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Après cette période, il serait tenu compte, pour l'établissement du
budget annuel. des proqrè s incessants de Ir, médecine et aussi de
l'évolution qénérale des rémunérat ions.

Ces considérations doivent dicter à la gestion de l'i. N. S. S. (Institut
National des Soins de Santé) les mesures d'adaptation des ressources
de l'Assurancc-Muladte par les modifications tant des cotisat ions que­
des honoraires médicaux.

L'augmentation du nombre de bénéficiaires et toute m1 tre charqe
nouvelle doit être équilibrée au départ par 11n apport correspondant
de re-cettes.

Par contre, une augmentation des dépenses ducs à m1 accroissement 
injustifié des prestations entrainerait une adaptation des honoral.cs
médicaux.

Une diminution du nomhre d'actes par l'utilisation rationnelle de
la nomenclature médicale justifierait aussi une adaptation des mêmes
honoraires.

3 °) Ln convention.

L'A, G. M. B. agissant en tant que personne morale, apporte un
accord général auquel elle s'engage à faire adhérer Jc1 majorité des
médecins en vue de l'établissement d'une convention nationale, dans
le cadre de la participation du Corps Médical à la gestion de l'Institut
National des Soins de Santé.

Cette convention nationale concernera notamment Jes soins médicaux
et leur surveillance, les tarifs d'honornircs d leurs modalltés de percep­
tion, tant pour Jes soins généraux que pour les soins spéciaux.

Des dérogations régionales pourront exister, niais elles devront préa­
lablement être admises par le Conseil de Gestion de l'I. N. S. S.

Chaque convention s'applique à toutes les prestations, quel que soit
l'endroit et le moment où elles sont dispensées,

4°) Mode de rétribution des médecins.

En Belgique, traditionnellement, les honoraires se payent à la vaca­
tion.' Compte tenu que I'Assurance-Maladie est obligatoire pour une
grande partie des travailleurs belges, cette règle générale peut souffrir
des exceptions. Au sein de la convention sont prévus des cas où 
le paiement par tiers sera admis par le Corps Médical; il pourra de
toute façon être admis pour les prestations coûteuses.

L'Association Générale des Médecins Belges prenant acte du souci
du groupe de travail parlementaire de permettre une rétribution forfai­
taire du médecin, admet, en principe, ce système. Il est cependant
convenu que les conventions elles-mêmes définiraient· les conditions et
le cadre dans lesquels pourront s'exercer la médecine à la vacation
et la médecine forfaitaire.

5°) Le Contrôle. 

Les représentants du Corps Médical admettent qu'un contrôle indé­
pendant doit, sans pour eekt recourir à des interventions vexatoires,
contribuer '" une rattonaitsation de la dispensation des soins médicaux.

Il est convenu en outre que des commlssions régionales médico­
mutualistes seront instituées pour surveiller, de façon permanente, la
bonne application des dispositions réglementaires et conventionnelles,
et pour connaitre les abus qui pourraient apparaître.

D'autre part, les représentants du Gouveinement et le Corps Médical
conviennent · de la nécessité de doter chaque assuré' social d\111 carnet
sanitaire individuel comportant un volet détachable sur lequel les
médecins établiront leur note d'honoraires en mentionnant les presta­
tions effectuées: ce volet constituera le document indispensable à 
l'assuré pour être remboursé par son organisme assureur. Un volet
fixe comportant les mêmes indications restera attaché au carnet sanl­
taire et permettra à chaque médecin ultérieurement consulté de con,
naître la nature des prestations déjà effectuées. 'Cette disposition
permettra d'éviter la répétition inutile de certaines prestations.

Ces dispositions permettraient d'assouplir le système des autorisa­
tions préalables par le médecin-conseil, système qui constitue souvent
une entrave à la rapidité et _à l'efficacité des soins.

Le carnet sanitaire pourrait en outre être complété de façon à 
permettre une solution au problème du contrôle fiscal.

6°) Ticket modérateur, 

Les représentants du Gouvernement et du Corps Médical estiment
que, dans un régime où les honoraires réclamés par les médecins se
limitent à des tarifs conventionnels, il est indiqué de faire supporter

N" dat tijdvak zou, 0111 d,:- jaarbcqrottuq op le maken, rckeninq
worden gehouden met de voortdurende voorultqanq van de genees­
kunde en tevens met de nlucmcne evolutie V(.Hl de lonen.

Die cverweqinqen moeten het beheer van het R. G. V. (Rljks­
instituut voor de Gcneeskundiqc Verzorging) de maatregelen ingeven
tot aanpnssinq van de inkomsten der Ztekreverzckertnq, zowel door
wijziginge-n van d~ hijdrngen als van het artsenlionorarlum.

De stijging van het aantal rechthebbenden en alle andere nieuwe
lasten moeten van rncr-t nf aan hnn evenwicht vlnde n in f'en overeen­
stemmende inbreng van ontvangsten.

Daarentegen zou een stijging van de uitgaven ingevolge een onver­
antwoord toenemen van de verstrekkingen een aanpassinq van het
artsenhonornrium tot gevolg hebben.

Een vermindering van het aantal verrichtingen door een rationeel
gebruik van de- geneeskundige nornenc latuur zou ook een aanpassinq
van dat honorarium rechtvaardigen.

3") De overeenkomst, 

Het A. V. G. B" dat als rechtspersoon optreedt. brengt een alge­
meen akkoord m111 en verbindt zich e,· toe de . meerderheid van de
geneesheren tot dat akkoord te doen toetreden met het oôg op het
vaststellen van een nationale overeenkomst, binnen het bestek van de
deelneming van het Geneesherenkorps aan het beheer van het Rijks-
instituut voor Geneeskundige Venorging. '

Die nationale overeenkornst zal inzonderhetd betrekking hebben op
de 9enec,kundige verzorqtnq en het toezicht daarop, de honorerings­
tarieven en hun inningsregelen, zowel inzake de algemene verzorging
als inzake de speciale verzorging.

ln streekafwijkingen kan worden voorzien, doch deze moeten vooraf
door de Raad van Beheer van het R. G. V. worden aangenomen

Iedere overeenkomst is van toepassing op alle verstrekklnqen, om
het even waar en wanneer ze worden verricht.

4°) Bezoldigingswijze van de artsen, 

ln België wordt het honorarium, traditioneel, per verrichting betaald.
!nachtgenomen dat de Ziekteverzekering verplicht is voor een groot
deel van de Belqtsche werknemers, kunnen op die algemene regel
uitzonderingen staan. In de overeenkomst wordt gesteld in welke geval­
len betaling door een derde aangenomen wordt door het Geneesheren­
korps; zulks kan alleszins aangenomen worden voor de dure verstrek-
kingen. . . .

Het Algemeen Verbond der Geneesheren van' België neemt akte van
de bekommernis van de Parlementaire Werkgroep om een forfaitaire
bezoldiging van de geneesheer toe te laten en neemt dat stelsel, in
principe aan. Overeengekomen wordt nochtans dat in de overeen­
komsten zelf zal omschreven worden onder welke voorwaarden en
binnen welk bestek de geneeskunde per verrichting en de genees­
kunde tegen een forfaitair bedrag zal kunnen uitgeoefend worden.

5°) De Controle, 

De vertegenwoordigers van het Cencesherenkorps nemen aan dat
een onafhankelijke controle behoort bij te dragen tot een rationalisatie
van het verstrekken der oeneeslmndige verzorqinq, zonder daartoe 'zijn
toevlucht te nemen tot krenkende beruoeiinqen.

Overeengekomen wordt bovendien dat gewestelijke artsen - zieken­
fondsencommissies zullen ingesteld worden om bestendig toezicht te
houden op de degelijke toepassing van de verordeninqs- en overeen­
komstbepalingen en om kennis te nemen van de misbruiken die zich
zouden kunnen voordoen.

Voorts zijn de vertegenwoordigers Nan de Regering en het Genees­
hcrcnkorps het eens over de noodzaak ieder sociaal verzekerde van
een lndividueel gezondheidsboekje te voorzien dat een afscheidbare
strook bevat welke de geneesheren tot ereloonnota zou dienen door
daarop de verleende verstrekkingen te vermelden: die strook zal het
onontbeerlijke document zijn ten behoeve van de verzekerde om door
zijn verzckerinqslnstelllnq te worden vergoed. Een vaste strook waar­
op dezelfde aanwijzingen voorkomen blijft aan het gezondheidsboekje
gehecht en aan de hand daarvan zal ieder qeneesheer, die nadien wordt
geraadpleegd, zich rekenschap kunnen geven van de aard der reeds
verrichte verstrekkingen. Met deze schikking kan worden vermeden
dat sommige verstrekkingen nutteloos worden herhaald.

Aan de hand van die schikkingen kan het systeem inzake de voor­
alga"nde machtigingen van de adviserend geneesheer soepeler worden
gemaakt; dat systeem vormt immers vaak een hinderpaal voor een
vlugge en doeltreffende verzorging.

Het gezondheidsboekje zou bovendien derwijze kunnen aangevuld
worden dat een regeling van het probleem inzake de belastingcontrole
mogelijk wordt.

6°) Matigingsticket, 

De vertegenwoordigers van de Regering en van het Geneesheren­
korps achten het aangewezen dat. in een stelsel waar het door de
artsen aangerekende honorarium beperkt is tot overeenkomsttarieven,
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par l'assuré une partie du coût des prcstations : ce ticket modérateur
ne doit cependant s'a ppliqucr que pour IE's soins relevant de la
médecine générale et pour les consultations de spécialistes lorsque les
honoraires sont remboursés à la vacation. 

7") Le médecin omnipraticien.

Le Ministre de Ja Prévoyance Sociale, les membres du groupe de
travail parlementaire et les délégués de l'A. G. M. B. considèrent que
le médecin traltant est le conseiller médical naturel d11 malade et qu'à
;, ce titre, il doit rester, autant que possible. le pivot autour duquel
gravitent toutes les actions médicales et médico-sociales qui ont pour
but de maintenir. d'améliorer ou de rétablir la santé de l'assuré. C'est
pourquoi il est admis que l'assuré notiftera par écrit à sa mutualité
le 110m du médecin qu'il choisit comme médecin traitant.

Cette notification peut être modifiée par l'assuré lui-même à chaque
instant et lui permettre ainsi de changer de médecin-traitant. Cette
mesure administrative est destinée à assurer un contrôle de l'abus
d'usage de soins, à éviter la consultation simultanée de plusieurs méde­
cins et là répétition inutile des prestations. Elle ne pourra en aucun
cas, limiter Ic libre choix ni nuire aux· intérêts légitimes des assurés.
Toute atteinte à la liberté du choix sera réprimée par la loi.

En cas de non-observance de cette disposition, l'assuré se verrait
refuser le remboursement dès soins reçus, sauf dispositions· particulières
prévues par le Comité de Gestion de l'Institut National des Soins de
Santé.

8°) Le fçço4r~ au mêdecln spécialiste.

En ce qui concerne le recours au médecin spéciallste, les porte-parole
du Corps _Médi,cal estinu,?-t q4'e!) pri!)~)pe, i\ '!ppartient au médecin
omnipraticien d orienter son malade' · ·

Il est cependant cp1;ye114 qt!e pour qarantir !e libre choix du malade
et pour é✓ltrr une mt11tipli<:<it1qti Inutile dl! recours au médecin omnt­
Pfa,t\cief!, l'ils~ttr~ d~ii'' pouvoir .s'adresser directement au médecin
spécialiste: il pourrait ne ti,as ~[re remboursé des prestations [oumies
par ce dernier si celui-ci n informe ni le médecin omnipraticien ni le
médecin-conseil et ne communlque pas de protocole des examens, sauf
s'il s'agit d'examens cliniques ou techniques de révision prévus dans
un premier protocole.

' S'il· l'estime néce~saire, le médecin-spéctallste adresse fi I'omnlprati-
~ien ~t au ~•~çl~cin-cqnseil un rapport écrit constituant une étude de
synthèse et f~mp~rtart 'des conclusions détaillées au point de vue du
diagnostic, du pronostic et cil! traitement de I'affectton. Les honoraires
te la tifs à ce rapport . écrit ne seront pas réclamés au malade; ils ile
pourront être payés que par l'organisme assureur et dans les seuls cas
où le médecin-conseil constatera <jll~ ce rapport correspond effecti­
vement à la définition gui en est donnée.

L · obliqation pour le médecin spécialiste d' adresser ce protocole ou
un rapport écrit au médecin omrnpraticien el ;aµ rnédecln-conseil sera
inscrite dans lès dlspósltlons légales. · ·

9°) Les honoraires, 

a) Les personnes particullèrement dignes d'intérêt, pensionnés, inva ·
lides et veuves, titulaires de l'assurance maladie-invalidité ainsi · que
tes membres de leur famille, ayants droit, auront accès· gratuit aux
soins de santé.

Le Gouvernement ayant décidé de renoncer aux cotisations person­
nelles réclamées [usqu'tci à ces assurés qui seront dotés d'une carte
spéciale, Ie Corps Médical accepte de prendre ·à sa charge la partie
des honoraires qui constitue le ticket modérateur.

b) Les assurés et les membres de leur famille ayants droit recevront
les soins tant généraux que spéciaux aux turifs conventionnels. Ces
tarifs sont fixés :

1) à 50 francs pour la consultation de l'omnipraticien;
2) à 75 francs pour la visite de l'omnipraticien;
3) à 100 francs pour la consultation du médecin-spécialiste;
4) aux conditions prévues par la nomenclature de l'arrêté ministériel

du 22 septembre 1955, compte tenu des modifications y apportées par
l'adaptation de cette nomenclature: le facteur K qui doit multiplier
les valeurs relatives qui' sont attribuées aux prestations, est fixé à 
10 francs.

Ces tarifs entreront en application 6 mois après la promulgation de
ln loi réformant I'Assurance Maladie-Invalidité.

een gededte van de kosten der verstrekkingen voor rekening komt van
de verzekerde : dat matiqinqstickct behoeft evenwel enkel toepassing
te vinden wat betreft de algemeen geneeskundige verzorging en de
spcciallstcnraadpleqlnqen wanneer het honorarium ;,er verrichting
wordt vergoed.

7°) De algemeen geneeskundige. 

De Minister van Sociale Voorzorq. de leden van de Parlementaire
Werkqroe p en de afgevaardigden van het A. V. G. B, beschouwen de
huisarts als de natuurlijke qenceskundlqe adviseur van de zieke en
uit dien hoofde moet hij zoveel als mogelijk de spil blijven waaromheen
alle medlsche en medlsch-soclale handellnqen draaien welke tea doel
hebben de gezondheid van de verzekerde te handhaven, te verbeteren
of te herstellen. Daarom wordt aangenomen dat de verzekerde de
naam van <le qeneesheer die hij als huisarts kiest, schrlftelljk zal mede­
delen aan zijn ziekenfonds.

Die kennisgeving mag door de verzekerde zelf te allen tijde worden
gewijzigd; het is hem aldus toegelaten van hutsarts te veranderen.
Die udmtnistratieve maatregel strekt tot het verzekeren van een con­
trole op het misbruik Inzake verzorgingsgebruik, tot hèt vermijden
van het tegelijk raadplegen van verscheidene artsen en van het nutte­
loos verveclvuldtqen der verstrekkingen. Hij kan geenszins de vrije
keuze beperken, noch de rechtmatige belangen · van de verzekerden
schaden. Elke inbreuk op de vrijheid van keuze zal door de wet wor­
den beteugeld.

Wordt die beschlkklnq niet nageleefd, dan zou de verstrekte ver­
zorging niet vergoed worden aan de verzekerde, behoudens bijzondere
bepalingen vast te stellen door het Beheerscomité vim het Rijksinstituut
voor Geneeskundige V.erzo'.ging.

8°) Het beroep !lp~» op d~ ge!le•l!~cer,sp~~ialist,

Wat het beroep doen op een geneesheer-specialist betreft, zijn de
woordvoerders van het Geneesherenkorps van n1~l)Îltg dat het in prin­
cipe de taak is van de algemeen· geneesk'.undige zijn zieke te oriënteren.

Overeençekomen wordt evenwel dat, om •. çl~ ~rij<; keuze van de
zieke te waarborqen en om te vermijden dat het beroep doen op de
alqerneen geneeskundige nutteloos wordt vermeniqvuldlqd, de verzé­
kerde zich rechtstreeks tot de geneesh~er-spedàlist moet kunnen wen­
den : rnoqelijk zouden hem · de verstrekkingen: niet vergoed worden
welke door laatstgenoemde werden verricht zo deze niet de algemeen
geneeskundige noch de adviserend geneesheer informeert en geen mede­
deling doet van het protocol der ondereoektnqen behoudens wanneer
het gunt am klinische of· tcchntsche herzientnqsonderzceklnqen èli_i, 'in
een eerste protocol voorzien zijn.

Als hij zulks · nodig acht, bezorgt d~ geneesheer-specialist de alge,
meen geneeskundige eµ de adviserend geneesheer een schrlttelijk ver­
slag dàt een synthesestudie is en omstandige conclusies bevat ter zake'
van de diagnose, de prognose en de behandeling van de ~/iridoe';'ilJV·.
Het honorartum voor dat schriftelijk verslag zal de zieke met w9rdetl.
aangerekend; het kan enkel door de verzekeringsinstelling worden be- .
taald alleen in de qevallen dat de adviserend geneesheer zal vaststel­
Jen dat bewust verslag werkelijk strookt met de bepaling die daarvan.
is g~gevcn. ' · ·

De op de qeneesheer-specialist rustende verpltchtinq om dat P.rntocol
of een schriftelijk verslag te bezorgen aan de algemeen qeneeskundlqe
m aan de adviserend geneesheer zal in de w,ù worden . neergelegd,

9") He.t honorarium.

a) De personen wier toestand bijzonder behartigenswaard is: ge,
pensioneerden, invaliden en weduwen, gerechtigden vau de ziekte•· en
tuvahdltertsverzekennq alsmede hun gezinsleden, rechtverkrijgenden,
zullen kosteloos geneeskundige verzorging genieten. . .

De Regering heeft beslist af te zien van de tot op heden van die
verzekerden gevorderde persoonlijke bijdragen, die in het bezit' zullen
worden gesteld van een speciale kaart, en · het Geneesherenkorps aan­
vaardt het gedeelte van het honorarium dat met het matigend ticket
overeenstemt, te zijnen laste te nemen.

b) De verzekerden en hun rechtverkrijgende qezinsledeu zullen zo, 
wel de algemene als de speciale verzorqinq genieten tegen de over­
eenkomsttarieven. Die tarieven zijn vastgesteld :

1 ) op 50 frank voor de raadpleging van de alqemeen geneeskundige;
2) op 75 frank voor het bezoek van de algemeen geneeskundige;
3) op 100 frank voor de raadpleging van de geneesheer-specialist;
4) tegen de voorwaarden bepaald door de nomenclatuur van Ilet

ministerieel besluit 22 september 1955, onder inachtneming van de
daarin, ingevolge de aanpassinq van die nomenclatuur, aanqebrachte
wijzigingen : factor K waarmee de betrekkelijke waarden dienen ver­
menigvuldigd, toegekend aan de verstrekkingen, wordt op 10 frank
vastgesteld.

Die tarieven worden toepasselijk 6 maanden na de afkondiging
van de wet tot hervorming van de Ziekte- en Invaliditeitsverzekering.
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c) Toutefois, pour Jes assurés dont les revenus annuels bruts dépas­
sent 200.000 francs, plus 15.000 francs pour chacun des enfants à 
leurs charges, le taux des honoraires est laissé à l'appréclatlon des
médecins qui s'engagent à les fixer de façon décente et raisonnable.

10°) Problème fiscal.

L'Association Générale des Médecins Belges prend acte de la créa­
tion, à sa demande, au sein du Ministère des Finances, d'une commis­
sion composée de fonctionnaires de ce département et de représentants
du corps médïcal, chargée <l'étudier les problèmes fiscaux posés par
le régime des honoraires conventionnels.

11 ") Permanence de la collaboration.

Les signataires du présent accord conviennent de se concerter régu­
lièrement et d'associer à leurs entretiens périodiques les organismes
assureurs, porte-parole légitimes des assurés et des malades.

Ils sont convaincus de part.' et d'autre qu'avec une bonne foi et une
loyauté totales, ils donneront aux problèmes de l'Assurance Maladie et
tont parttcullèrement aux problèmes de santé qu'elle implique, des
solutions valables, conformes aux exiqences médicales et sociales de
notre temps.

Ont signé ce texte :

E. Leburton, Ministre de la Prévoyance Sociale;
Dr Delforqe, président de l'A. G. M. B.;
Dr Cloetens, Secrétaire général de l'A. G. M. B.;
Dr Syrnons: ' 
Dr Chantraine;
Dr De Brabanter.

Le ,20 octobre 196 J.

c) Nochtans, wal betreft de verzekerden wier bruto-inkomen hoger
ligt dan 200,000 frank 's jaars, plus 15.000 frank voor elk der kinderen
te hunnen Jaste, wordt het honorar.iumbcdraq overgelaten aan het oor­
deel van de geneesheren die de verbintenis aangaan het op fatsoenlijke
en redelijke wijze vast t<" stellen.

10") Belastingprobleem. 

Het Algemeen Verbond der Geneesheren van België neemt er akte
van dal, op zijn verzoek, in het Ministerie van Financiën een Com­
missie wordt opgericht, samengesteld uit ambtenaren van dat Depar­
tement en uit vertegenwoordigers van het Geneeaherenkorps, met de
opdracht de belastingproblemen te bestuderen die rijzen in verband
met het stelsel van de bij overeenkomst, vastgestelde honoraria.

11 ") Duurzaamheid van de medewerking. 

De ondertekenaars van dit akkoord spreken af regelmatig samen
overleg te plegen en de verzekertnqsinstellinqen, wettige woordvoerders
van de verzekerden en van de zieken, bij hun periodieke besprekingen
te betrekken.

Zij zijn er aan weerszijden van overtuigd dat zij, met een werkelijk
goede trouw en een algehele loyauteit, aan de problemen van de Ziek­
teverzekering en gans in het bijzonder aan de problemen van de
gezondheid welke ze behelst, deugdelijke oplossingen zullen geven
welke met de geneeskundige en soclale eisen van onze tijd stroken.

Hebben deze tekst ondertekend :

E. Leburton, Minister van Sociale Voorzorq:
Dr Oei/orge, voorzitter van de A. V. G. B.;
Dr Cloétens, Algemeen secretaris van de A, V. G. B.;
Dr Syrnons;
Pr Chantraine;
Dr De Brabanter,

20 oktober 1961. 
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ANNEXE IV.

Commission de contact entre les délégués de l'Association
Générale des Médecins Belges et les représentants
de 1'Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes
et de l'Union Nationale des Mutualités Socialistes.

Conclusrions,

A. - Les honoraires conventionnels. 

1) Médecine générale. 

a) Consultetions : 50 francs;

dérogation régionale pour l'agglomération bruxelloise : 60 francs.

b) Visites : 75 francs;

dérogation régionale puur l'agglomération bruxellolse : 100 francs;
dérogation pour la province de Luxembourg : tarif supérieur à 

75 francs;
- possibilité de dérogation pour d'autres régions posant les mêmes

problèmes de difficultés et de longueurs de déplacements que la pro­
vince de Luxembourg.
- les honoraires conventionnels pour visites à domicile comprennent

les frais de déplacement.

c) Visites spéciales (de nuit, d'urqence, etc.): tarifs majorés à con-
venir dans la convention.

2) Médecine spéciale. 

a) Consultations: 100 francs - pas de dérogation régionale.

b) Visite ,i domicile du pédiatre: tarif à déterminer.

c) Actes techniques: 

- . la. nomenclature publiée par l'arrêté mintstèrlel du 22 septembre
1955 est prise en considération, mais cette nomenclature mérite d'être
complétée par l'addition de nouvelles techniques qui n'y figurent pas;
elle comporte d'autre part des anomalies quant aux valeurs relatives
attribuées à certaines prestations .qui sont, soit surestimées, soit sous­ 
évaluées.
- le facteur K gui doit multiplier les valeurs relatives de la nomen­

clature est fixé à 12,50 francs.

d) Honoralses pour la surveillance médicale des malades hospita­ 
lisés ( indépendamment des honoraires pour les actes techniques) : ces
honoraires sont fixés par malade, quel que soit le nornhre de médecins :

- les honoraires pour la surveillance des malades opérés sont cou­
verts par les honoraires chirurgicaux;
- les honoraires pour la surveillance des malades non opérés sont

majorés dans les cas où cette tutelle est assurée par un médecin inter­
niste. un chirurgien ou un pédiatre : 50 francs par jour;
- les honoraires pour la surveillance de la femme hospitalisée avant

et après son accouchement sont couverts par le honoralres prévus pour
l'accouchement lui-même;
- les honoraires pour la surveillance du nouveau-né sont fixés it

50 francs par jour si cette surveillance est assurée par un pédi atre.

B. - Mode de réirlbuiion des médecins. 

Un régime conventionnel valable peut se satisfaire du mode de rétri­
bution à la vacation.

'Toutefois, dans le souci d'assurer aux médecins spécialistes travaillant
en groupe dans des établissements de soins, une rétribution correspon­
dant à la contribution réelle qu'ils apportent à l'équipe, indépendam­
ment de la fréquence relative de leurs prestations et de leur rendement
économique apprécié d'après la nomenclature, il est admis que l'assu­
rance puisse dans les institutions où les médecins sont payés forfaitai­
rement avec leur accord, payer elle-même à ces institutions un forfait
d'honoraires médicaux qui sera réparti entre les médecins.

Ce forfait sera évalué d'après le volume global des prestations effec­
tuées par l'établissement. Il pourra être réévalué chaque année en
fonction de l'évolution du volume des prestations réellement effectuées.

BIJLAGE rv. 

Contactcommissie bestaande uit vertegenwoordigers van 
het Algemeen Verbond der Geneesheren van België, 
de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten en het 
Nationaal Verbond der Socialistische Mutualiteiten. 

Besluiten,

A. - De conventionele honoreriu. 

1) Algemene geneeskunde. 

a) Raac.lp/cginyen : 50 frank;

gewestelijke afwijking voor de Brusselse agglomeratie : 60 frank.

b) Bezoeken: 75 frank;

gewestelijke afwijking voor de, Brusselse agglomeratie : 100 frank.
afwijking voor de provincie Luxemburg : tarief boven 75 frank;

mogelijkheid tot afwijking voor andere gewesten die dezelfde
problemen en moeilijkheden bieden inzake afstanden als de provincie
Luxemburg.
- de conventionele honoraria voor huisbezoeken omvatten de ver­

plaatsingskosten.

c) Speciale bezoeken ('s nachts, bij hoogdringendheid, enz.) Ver-
hoogde tarieven vast te stellen in de overeenkomst,

2) Speciale geneeskunde. 

a) Raadplegingen; 100 frank ;_, geen gewestelijke afwijkingen.

b) Huisbezoek ven de kinderarts: vast te stellen tarief.

c) Technische handelingen : 

de bij het ministerieel besluit van 22 september 1955 bekendge­
maakte lijst wordt in acht genomen, maar deze dient aangevuld te
worden door roevoeqinq van nieuwe technieken die er niet in voorko­
men; bovendien treft men er ongerijmdheden aan wat betreft de rela­
tieve waarde, toegekend mm bepaalde verstrekkingen, die over- of
onderschat worden.
- de factor K, waarmee de relatieve waarden van de lijst moeten

worden vermenigvuldigd, is vastgesteld op 12,50 frank.

d) Honoraria voor het medisch toezicht op de ln ziekenhuizen opge• 
nomen zieken ( afgezien van de honoraria voor de technische bande,
lingen) : deze honoraria worden vastgesteld per zieke, welke ook het
aantal geneesheren zij :

~- de honoraria voor het toezicht op geopereerde zieken zijn begre­
pen in de honoraria voor het heelkundig ingrljpen;
- de honoraria voor het toezich t op niet geopereerde zieken worden

verhoogd wanneer dit toezicht wordt uitgeoefend door een Internist,
een chirurg of een kinderarts : 50 frank per dag;
- de honoraria voor het toezlcht, vóór en na de bevalling, op de

in een ziekenhuis opgenomen vrouw zijn begrepen in de voor de
bevalling zelf vastgestelde honoraria;
- de honoraria voor het toezicht op een pasgeborene worden vast­

gesteld op 50 frank per dag, indien dit toezicht wordt uitgeoefend
door een kinderarts.

B. - Beloning van de geneesheren, 

Een wijze van beloning per verrichting volstaat voor een geldig
conventioneel stelsel.

Op grond van de bekommernis aan de geneesheren-specialisten, die
in groep in verzorgingsinstellingen werkzaam zijn, een beloning te ver­ 
zekeren die overeenstemt met de werkelijke bijdrage die zij aan de
ploeg leveren, en dit onafgezien de betrekkelijke frequentie van hun
verstrekkingen en van hun economisch rendement, geschat op grond
van de nomenclatuur, wordt aangenomen dat de verzekering, in de
instellingen waar de geneesheren met hun toestemming op forfaitaire
basis beloond worden, zelf aan die insteJlingen een forfaitair medisch
ereloon mag betalen dal onder die geneesheren zal verdeeld worden.

Dit forfait zal geschat worden op grond van het totaal volume van
de verstrekkinqen die door de instelling verleend worden, Het zal ieder
jaar kunnen herschat worden in functie van de evolutie van het
volume van <le werkelijk verleende prestaties.
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Ce forfait ne pourra jamais comporter la rétribution des prestations
de médecine générale pratiquées par· ces établtssements : les pre sta­
tions de médcclne générale seront honorées (> la vacation.

Il est entendu que ce mode de paiement forfaitaire ne peut comporter
pour l'assuré aucune limitation de son droit de s'adresser à tous
moments à un autre établissement ou un autre médecin.

Aux honoraires médicaux, s'ajoutera un forfait distinct destiné à 
couvrir les frais de fonctionnement et d'entretien de l'établissement
lui-même, 

C. - Modalités de paiement des médecins.

Pour les prestations coûteuses, le paiement direct dL1 médecin par
l'organisme assureur sera facultatif.

Pour les prestations courantes, et notamment pour toutes les presta­
tions de médecine générale et pour les consultations de médecins spé­
cialistes, l'assuré paie lui-même les honoraires au médecin.

Il est entendu que pour les prestatlons payées forfaitairement, aux
équipes de médecins spécialistes, Ic paiement ne peut se faire que suivant
la modalité du paiement direct par l'assurance,

D. - Le ticket modérateur. 

Pour les consultations de médecine générale et spéciale, pour les
visites et les prestations courantes de médecine générale, l'assuré sup­
porte lui-même une partie du coût de la prestation : elle est en principe
fixée (\ 25 % du tarif conventlonncl. Cette intervention appelée ticket
modérateur est identique quel que soit le médecin qui effectue la pres­
tation et quel que soit l'endroit où JI la donne.

Le Corps médical n'est pas opposé à l'organisation d'un système
d'assurance complémentaire destiné à couvrir le montant de ce ticket
modérateur mais cette assurance complémentaire ne peut, dans la
mesure où elle est organisée par la mutualité, faire des discriminations
suivant l'endroit où. sont effectuées les prestations ou suivant le mêde­
:in qui Jes pratique.

Le principe du ticket modérateur ainsi défini, s'exprime par un pour­
:entage de la valeur des honoraires payés à la vacation. Il se présente
dès lors différemment dans le cas de paiement forfaitaire. Etant donné
par ailleurs que ce forfait ne peut jamais couvrir de prestations de
nédecine générale, il est convenu que le ticket modérateur sera perçu
oour toutes les prestations de médecine générale même lorsqu'elles
seralent effectuées dans des institutions bénéficiant du paiement forfai­
.aire des honoraires, En cas de paiement forfaitaire, le ticket modéra-
x-ur pourra ne pas être perçu. ·

E. -- Le .statut des pensionnés, ve,uves et invalides. 

Aucun ticket modérateur ne sera prévu pour les prestations données
aux pensionnés, veuves et invalides et à leurs bénéficiaires : il est
proposé de relever légèrement le montant de l'intervention de I'assu­
rance pour ces catégories sociales de façon à ne pas mettre le poids
de ce statut favorable entièrement à charge des médecins. Ce relève,
ment de l'Interventlon de l'assurance pourrait porter à 40 francs. pour
la consultation de médecine générale, à. 60 francs pour la visite de
médecine générale et à 80 francs pour la consultation de médecine
spéciale, les taux nouveaux de remboursement de l'assurance qui- sont
respectivement de 37,50 francs (sur 50), 56,25 francs (sur 75) et 75 
francs (sur 100).

Dans le souci commun de conserver à ce statut sa haute portée
sociale, il est proposé de prendre toutes mesures utiles pour éviter des
abus ùe prestations dans 'ce domaine.

F. -- Assurés protégés par les tarifs conventionnels. 

Les tarifs conventionnels seront applicables pour les assurés dont
les revenus annuels ne dépassent pas 200.000 francs, plus 15.000 francs
par enfant à charge.

G. -- Unité de la convention, 

Il est entendu que l'accord des parties sur chacune des conclusions
de ces discusalons reste conditionné par l'accord de chacune des parties
sur l'ensemble des problèmes.

Dit forl,,it zal nooit de beloning mogen omvatten van de verstrek·
kingcn van algemene geneeskunde die door deze instell iuqe n verleend
worden : de V('rst:Tkkinçwn van 8.l'~Fl~H:ac qcnec skuudc zullen per ver­ 
richting beloond worden,

Wel te verstaan mag die wijze van forfaitaire bctallng voor de ver­
zekerde geen enkele beperking inhouden V811 Zijo recht zich op ieder
ogenblik tot een andere instelling of tot een ander geneesheer te
wenden.

Bij het geneeskundig ereloon zal een afzonderlijk forfait komen dat
bestemd is om de werklnqs- en onderhoudskosten van de ins te ]Jing zelf
te dekken.

C. ~ Betellnpsmodsliieitcn voor de geneesheren.

Voor de kostelijke verstrekklnqen zal de rechtstreekse betaling van
de geneesheer door de verzekeringsinstelling facultatief zijn.

Voor de gewone verstrekkingen en onder meer voor alle ver­
strekkingen van algemene geneeskunde en voor de raadpleqtnqcn van
geneesheren-specialisten, betaalt de verzekerde zelf het ereloon aan
de geneesheer.

Wel te verstaan, mag wat betreft de prestatie die forfaitair aan de
ploegen van geneesheren-specialisten betaald wordt, de betaling slechts
geschieden volgens de modaliteit geldend bij rechtstreekse betaling door
de verzekering.

D. - Het matigingsticket. 

Bij de raadplegingen van algemene en bijzondere geneeskunde, bij de
huisbezoeken en de qewone prestaties van algemene geneeskunde, draagt
de: verzekerde zelf gedeeltelijk de kostprijs van de prestatie : principieel
is deze prestatie vastqesteld op 25 % van het bij overeenkomsten vast­
gesteld t~r.ief, Deze tussenkomst, matiglngstlcket g-enaamd, Is dezelfde
ongeacht de geneesheer die de prestatie verzekert of de plaats waar hij
dergelijke prestatie verricht.

Het qenecsherenkorps is geenszins gekant tegen het instellen van een
aanvullende verzekerlnqsreqellnq, tot dekking van het bedrag van dit
matigingsticket, maar deze aanvullende verzekering, in de mate waarin
zij door het ziekenfonds ingericht wordt, mag geen behandelinqsver­
schil invoeren naarqelanq van de plaats waar de prestaties verricht
worden of van de geneesheer die deze prestaties verzekert.

Het prlncipe van het aldus bepaald maägingstlclcet wordt weerge­
geven door een percentage op de waarde van de per dienstverstrekkinq
uitbetaalde erelonen. Het neemt drenvolqens een andere vorm aan
ingeval van forfaitaire betaling. Daar dit forfaitair bedrag, anderzijds,
nooit prestaties van algemene geneeskunde mag dekken, is overeen­
·gekomen dat het matigingsticket zal worden geïnd op alle prestaties
van algemene geneeskunde, zelfs indien deze verricht worden door
lnrichtlnçen die de ferfaitaire betaling van de erelonen genieten. Inge- ·
val van forfaitaire betaling mag het matiqinqsticket niet in ontvangst
worden genomen.

E. - Statuut van de gepensioneerden, ioeduwen en invaliden. 

Er zal niet in een maligingstlcket worden voorzien wat betreft de
prestaties verleend aan gepensioneerden, weduwen en invaliden, alsook
aan hun rechthebbenden. Er wordt voorgesteld in lichte mate hetbedraq
van de tegemoetkoming van de verzekering op te voeren vopr deze
sociale cateqorteën, om de gehele last van dit gunstig statuut niet door
de geneesheren te laten dragen. Dergelijke verhoging van de verze­
kcrlnqstussenkomst zou het mogelijk maken de nieuwe bedraqen voor
de teruqbetallnq door de verzekeringsinstelling, zijnde thans respectie­
velijk 37,50 frank ( op 50 frank), 56,25 frank ( op 75 frank) en 75 frank
( op 100 frank), op te voeren tot 40 frank voor een raadpleging van
algemene geneeskunde, tot 60 frank voor een huisbezoek van algemene
geneeskunde en op 80 frank voor de raadpleging van bijzondere genees­
kunde.

Wegens de bezorgdheid om de sociale draagwijdte van dit statuut
te vrijwaren. werd voorgesteld alle maatregelen te. treffen die nodig
zijn om overdreven prestaties op dit gebied te voorkomen.

F. - Veczekerden beschermd door de conventionele tarieven. 

De conventionele tarieven zijn van toepassing op de verzekerden,
wier jaarlijks inkomen niet hoger ligt dan 200,000 frank. vermeerderd
met 15.000 frank per kind ten laste.

G. - Eenheid va11 de overeenkomst. 

Het is wel te verstaan dat het akkoord tussen de partijen over ieder
besluit van deze besprekingen afhankelijk blijft van het akkoord van
elke partij over het geheel van de problemen.
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H. - le réyimc conventionnel. 

1) Négociation de la convention: La convention nationale est négo­
ciée par les représentants des orqanismes assureurs et du Corps médical
réunis dans une commission médlco-mutualiste composée provisoirement.
instituée au sein de l'institution chargée d'administrer I'assurance-sotns
de santé.

Cette convention nationale doit être approuvée par· le Ministre de
la Prévoyance Sociale avant d'être proposée à la ratification indivi­
duelle de chaque médecin,

2) Adhésion ,i la convention : L'adhésion est individuelle mais elle
peut être transmise â lu commission nationale médico-mutualiste par
l'organisation professionnelle du Corps médical : dans ce cas, elle
comporte une formule de double engagement. â la fois vis-il-vis de la
commission médlco-mutualiste qui élabore et qui surveille l'application
de la convention, et vis-à-vis de rorganisation professionnelle qui est
partie à cette commission : cet engagement peut comporter le droit pour
l'organisation professionnelle de dénoncer collectivement la convention
au nom de ses membres qui y avalent adhéré. L'adhésion individuelle
est valable pour un an et résiliable d'année en année.

La formule du double engagement serait la suivante :

« Je soussigné prends envers l'A. G. M. B" les enga-
gements qui suivent (texte de la convention).

Je donne en conséquence, mandat à l'A, G. M. B. de prendre, en
mon nom, semblable engagement collectif envers la Commission médtco­
mutualiste instituée auprès du Conseil de Gestion de l'assurance-mala­
die : ce mandat est donné sous la réserve de pouvoir dénoncer ces
engagements, moyennant préavis de . .... . . . ..... . .. . . mois, à notifier à
J'A. G. M. B. qui Je notifiera à son tour à Ja Commission médlco­
mutualiste.

Il est expressément précisé qu' en agissant de la sorte, je n'entends
pas être administré directement ou indirectement par les instances de
I' assurance-maladle. ;,

3) Dérogation à la convention : 

a) dérogations régionales: la convention est nationale en cc sens
que ses termes sont valables pour l'ensemble des médecins dL1 pays
mais elle peut comporter des variations régionales, notamment en ce
qui concerne les tarifs d'honoraires : ces dérogatlons doivent être ap­
prouvées par la Commission nationale mëdtco-mutualtste et par le
Ministre de la Prévoyance sociale.
b) dérogations individuelles : les prestations données par les méde­

cins ayant adhéré á la convention sont honorées aux tarifs conven­
tionnels; toutefois, la convention pourra indiquer pour chaque médecin,
les jours, heures et adresses de, maximum, deux séances de consulta­
tions par semaine pour lesquelles les médecins ne sont pas tenus au
respect des honoraires conventionnels de consultation.

Ces indications seront portées à la connaissance des assurés.
La convention ne fixera aucun tarif pour ces consultations échappant
aux tarifs conventionnels. Les actes techniques de diagnostic et de
traitement, à 1' exclusion des interventions chirurgicales, sont toujours
honorés aux tarifs conventionnels même· s'ils sont effectués au cours ou
à la suite d'une consultation échappant aux dispositions de la conven­
tion, à la condition que la nomenclature et les tarifs soient réétudiés et
réadaptés comme prévu au A), 2), c) cl-avant.

1 

Les interventions chirurgicales ne sont pas nécessairement honorées
aux tarifs conventionnels lorsqu' elles concernent des malades ayant
demandé d'être hospitallsés dans une chambre à un lit qu'ils exigent
pour des convenances personnelles,

Par ailleurs, les médecins charqés d'un enseignement par les autorités
académiques d'une des quatre universités du pays, pourront adhérer
à la convention, sans être liés au respect des tarifs conventionnels,
étant entendu que les montants des remboursements seront ceux des
autres médecins conventionnés. 

4) Validité de la convention : Dès que le type de convention natio­
nale est approuvé par le Ministre de la Prévoyance Sociale, les méde­
cins peuvent y adhérer. Elle ne commence cependant à porter ses
effets que lorsque, pour l'ensemble du pays, 60 % des médecins y ont
adhéré et que, simultanément, le nombre total des médecins adhérants
comporte m1 moins 50 o/0 de l'ensemble des omnipraticiens et 50 %
de J' ensemble des médecins spécialistes.

Ces trois coefficients doivent être atteints pour rendre la convention
valable : ces conditions étant réalisées, la convention est applicable
dans toutes les régions du pays, quels que soient les coefficients d'ad­
hésions propres à chacune de ces régions.

5) Médecins ttedhérent pas à la convention: à partir du moment
où la convention est reconnue valable parce qu'elle réunit le nombre
d'adhésions requis conformément au 4) ci-dessus. les organismes assu-

H. -· De conventionele regeling. 

1) Onderh,mdclingen over de oocrecnkomsi : Over de nationale
overeenkomst wordt onderhandeld door de vertegenwoordigers van de
verzekcrlnqsinstcllinqcn en de gcncesherm, verenigd in een tijdelijk
samenqcsrelde medlsch-mutuallstJschc commissie, clic ingesteld wordt
bi) het organisme, belast met het beheer van de vcrze kerlnq voor
geneeskundige verzorging,

Deze nationale overeenkomst dient goedgekeurd te worden door de
Minlster van Sociale Voorzorq alvorens zt] iedere geneesheer indivi­
dueel tot toetreding wordt voorqeleqd,

2) Toetredinq tot de overeenkomst : De toetreding ls Jndlvldueel,
maar zij kan door de beroepsorganisatie van de geneesheren aan de
medisch-mutualistische commissie worden overgemaakt: ln dat geval
behelst ;,ij een duhbele verbintenis, nl. tegenover de medlsch-cnutua­
Ilstische commissie die de overeenkomst uitwerkt en de toepasslnq ervan
naqaat en tegelijk tegenover de beroepsorganisatie, die deel uitmaakt
van deze commissie : deze verbintenis kan voor de beroepsorganisatie 
het recht behelzen om de overeenkomst collectief in naam van haar
leden, die tot de overeenkomst waren toegetreden, op te zeggen.
De individuele toetreding geldt voor één jaar en is van jaar tot jaar
opzeqbaar,

De formule van de dubbele verbintenis zou als volgt luiden :

« Ik ondergetekende .. ..... . .. . .. .. .. . ga teqenover liet A. B. G. de
volgende verbintenissen aan .. ... .. .. .... . . ( tekst van de overeenkomst).

Dienvolgens geef ik aan het A. B. G, opdracht in mijn naam een
dergelijke collectieve verbintenis aan te gaan tegenover de bij de raad
van beheer van de z.iekteverzekerinq ingestelde medlsch-rnutualistische
commissie : deze opdracht wordt gegeven onder voorbehoud de hier­
boven vermelde verbintenissen te kunnen opzeggen, met een opzegging
van .. .. .... .. .. maanden, te betekenen aan het A. B. G., dat het op zijn
beurt aan de medisch-mutualistische commissie ml betekenen.

Er wordt uitdrukkelijk bedongen dat ik, met deze handelwijze,
rechtstreeks noch onrechtstreeks onder het beheer wil worden gesteld
van de overheden inzake ziekteverzekering, » 

3) Afwijking van de overeenkomst: 

a) regionale afwijkingen: de overeenkomst is nationaal, in die zln
dat de bepalingen ervan geldig zijn vor alle geneesheren van het land,
maar regionale variantes zijn mogelijk, o.a. wat de tarieven van de
honoraria betreft: deze afwijkingen moeten worden goedgekeurd door
de Nationale medisch-mutualistische commissie en door de Minister van
Sociale Voorzorg.

b) pe,soon/ijke afwijkingen: verstrekkingen verricht door genees­
heren die tot de overeenkomst zijn toegetreden, worden tegen de over­
eengekomen tarieven gehonoreerd; in de overeenkomst zullen nochtans
voor elke geneesheer, day, uur en adres voor ten hoogste twee zittingen
per week worden bepaald, waarvoor de geneesheren niet verplicht zijn
de overeenqekornen spreekuurhonoraria te eerbtedlqen,

Dit zal ter kennis van de verzekerden worden gebracht,
Bij de overeenkomst zul geen tarief worden vastgesteld voor deze

spreekuren buiten de overeengekomen tarieven. De technische werk­
zaamheden voor diagnose- en behandelingsdoeleinden met uitsluiting van
het heelkundig ingrijpen, worden altijd gehonoreerd tegen de overeen­
gekomen tarieven, zelfs indien zij verricht zijn tijdens of naar aan­
leiding van een spreekuur dat buiten de bepalinqen van de overeenkomst
valt, op voorwaarde dat de lijst en de tarieven opnieuw bestudeerd
en aangepast worden als bepaald in A)". 2), c) hiervoor.

Heelkundlq ingrijpen wordt niet noodzakelijk gehonoreerd tegen de
overeengekomen tarieven wanneer het verricht is op zieken die gc­
vr-aaqd hebben in een éénpersoonskamer te worden opgenomen om 
persoonlijke redenen.

Overigens, zullen de geneesheren aan wie door de universitaire over­
heid de opdracht is gegeven in een van de vier universiteiten van het
land colleqe te geven, tot de overeenkomst mogen toetreden zonder
verplicht te z.ijn de. overeengekomen tarieven te eerbiedigen, maar de
bedraqen van de terugbetalingen zullen dezelfde zijn als die voor de
andere geneesheren die tot de overeenkomst zijn toegetreden.

4) Geldigheid van de overeenkomst : Zodra het type van de nationale
overeenkomst door de Minister van Sociale Voorzorg is goedgekeurd,
kunnen de \Jeneesheren hun toetreding betuigen. De· nationale overeen­
komst wordt evenwel slechts van kracht nadat 60 '% van de genees­
heren over het ganse land zijn toegetreden en het getal toetredende
geneesheren tevens in totaal ten minste 50 o/0 van alle huisdokters en
50 % van alle specialisten omvat.

Opdat de overeenkomst geldig zou zijn moeten deze drie coëfficiën­
ten bereikt zijn: eens deze voorwaarden vervuld, wordt de overeen­
komst toepasselijk in alle gewesten van het land, welke ook de toc­
trcdtnqscoêfflctënten voor elk van deze gewesten zij.

5) Geneesheren die niet tot de overeenkomst toetreden: Wanneer de
a-ldighcid van de overeenkomst vaststaat, ingevolge het bereiken van
het overeenkomstig het 4} hierboven vereiste aantal toetredingen, blij-



l 275 J 527 ( 1962-1963) N. 16

reurs continuent è rembourser les prestations effectuées par les méde­
cins qui n'ont pas adhéré à la convention. au"X ttirifs en vigueur avant 
l'application de la convention, c'est-à-dire en principe aux tarifs actuels
non corriges par les majorations qui seront admises par la convention,
étant entendu que la nomenclature des prestations sera identique pom
les médecins conventionnés et pour ceux qui n'auront pas adhéré à la
convention.

Après une période d'un an à dater de la mise en vigueur de la
c onventlon, lu situation sera réexaminée par la Comuussion médico ... 
mutualiste, tant en ce qui concerne les médecins non-conventionnés,
que les régions n'atteignant pas les coefficients d'adhésions requis.

I. - La gestion. 

li est convenu que, dans le cadre de la collaboration qu'ils apportent
à J' assurance-maladie, 1.-s médecins seront associés à sa gestion.

Tout en reconnaissant l'importance des problèmes médicaux dans
le fonctionnement de l'assurance, mals en tenant compte que d'autres
problèmes ~ notamment les problèmes pharmaceuttques et les problè­
m.es hospitaliers - présentent eux aussi un intérêt permanent et incon­
testable, il importe d'assurer, au sein du Conseil de Gestion de l'assu­
rance-maladie, une représentation èqullfbrée de ces divers aspects tech­
niques: cette représentation ne peut dès lors être nécessairement assurée
par un · nombre de délégués équivalent, pom· chacun de ces aspects, à
celui des organismes assureurs.

Afin de garantir cependant la valeur des avis techniques émis par
les groupes spécialisés représentés au Conseil de Gestion, il est con­
venu: 

1°) que les avis des Conseils Techniques ne pourront être modifiés
par le Conseil de Gestion sans nouvel avis de ces Conseils:

2°) que les décisions prises contre la majorité d'un groupe technique
déterminé au sein du Conseil de Gestion pourront faire l'objet d'un
appel devant le Ministre de la Prévoyance Sociale.

ven de vcrzckerlnqsinstclhnqen de door de met toetredende qencesberen
verrichte verstrcl.kmqcu vergoeden tegen de tarieven, die van kracht 
waren vóór de ove rcenkornst toepasselijk werd d.w.z., in principe, tegen 
de huidige trnIcvcn en zonder de bij de overeenkomst veroorloofde
verhogingen, met dien verstande dat de lijst van de prestaties dezelfde
zal zijn voor de geneesheren, die tot d~ overeenkomst zijn toegetreden
en voor degenen, die zich daarvan hebben onthouden.

Na een termijn van een jam, met lngnng van het van kracht worden
van de overeenkomst, wordt de toestand door de medisch-mutualistische
Commissie opnieuw onderzocht, zowel Inzake de niet toeqctreden gc.­ 
neeshcren als wat betreft de gewesten, waar de toetredinqscoë Hiclënten
niet werden bereikt.

I. - Het Beheer. 

Er wordt overeengekomen dat de geneesheren, gelet op hun mede­
werking met de ziekteverzekering, ook bij het beheer ervan zullen
worden betrokken.

Erkend wordt dat de medische problemen een bëlanqrljkc rol spelen
bij de werking van de verzekering, maar dat tevens dient rekening te
worden gehouden met andere problemen ~- o.rn, de Iarmaceutlsche en
degene, die rijzen in verband met de ziekenhuizen ~ problemen die
ongctwijleld ook een blijvend belang vertonen. ln de Raad van Beheer
van de ziekteverzekering moet derhalve een evenwichtige vertegen­
woordiging van deze onderscheidene technische aspecten worden na­
gestreefd: bedoelde vertegenwoordiging hoeft dus niet noodzakelijk te
steunen op een aantal afgevaardigden, dut, voor elk van deze aspecten,
gelijk is aan het aantal afgevaardigden van de verzekeringsinstellingen.

Met het og op de waarde van de technische adviezen, verstrekt
door de gespecialiseerde groepen, die in de Raad van Beheer zljn ver­
tegenwoordigd, wordt overeengekomen :

1 °) dat de tarieven van de Technische Raden door de Raad van
Beheer niet kunnen worden gewijzigd zonder een nieuw advies van
bedoelde Raden;

2°} dat tegen de beslissingen, genomen tegen de meerderhetd van een
bepaalde technische groep in de Raad van Beheer, beroep kan worden
ingesteld bij de Minister van Sociale Voorzorg.
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ANNEXE V. 

Convention nationale 
entre les organisations professionnelles pharmaceutiques 

et les organismes assureurs. 

Entre:

d'une part,

les orqanisatlons professionnelles pharmaceutiques :

Association Pharmaceutique Belge (A. P. B.),
Office des pharmacies Coopératives ( Ophaco},

représentées respectivement :

pour l'A. P. B. por:

M. le Pharmacien Bruqqernan, Secrétaire Général de l'A. P. B., 
M. le Pharmacien Degand, Délégué de l'A, P. B.,
M. le Pharmacien Hardy, Membre du Conseil Fédéral de J'A. P. B.,
M. le Pharmacien Paulus, Membre du Conseil Fédéral de l'A. P. B"
M. le Pharmacien Raeymaekers, Membre du Conseil Fédéral de

l'A. P.B.,
M. le Pharmacien Verreydt, Membre du Conseil Fédéral de l'A. P. B.

pour I'Ophaco, par:

M. Vande Moortelc, Président de l'Ophaco.
M. Etienne, Vice-Président de l'Ophaco.

d'autre part,

les organismes assureurs :

Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes,
Union Nationale des Fédérations Mutualistes Neutres de Belgique,

Union Nationale' des Mutualités Socialistes,
Ligue Nationale des Fédérations Mutualistes Libérales de Belgique,
Union Nationale des Fédérations des Mutualités Professionnelles,
Caisse Auxiliaire d'Assurance Maladie-Invalidité,

représentés respectivement :

~ pour l'Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes:

par M. A. Kuypers, Président.

~ pour l'Union Nationale des Fédérations Mutualistes Neutres de
Belgique:

par M. J. Kremer, Président,
et M. A. Bellevaux, Administrateur.

~ pour l'Union Nationale des Mutualités Socialistes :

par M. E. Leburton. Président,
et M. A. Verhaert, Secrétaire Général.

- pour la Ligue Nationale des Fédérations Mutualistes Libérales de
Belgique:

par M. J. Eloy, Secrétaire permanent.

- pour l'Union Nationale des Fédérations des Mutualités Profes­
sionnelles:

par M. G. [axque, Secrétaire-Trésorier.

- pour la Caisse Auxiliaire d'Assurance Maladie-Invalidité :

par M. E. Janssens, Directeur-Gérant.

Il est convenu :

Article 1.

Conformément aux dispositions de l'article 48 de l'arrêté royal du
22 septembre 1955, organique de I'Assurance Maladie-Invalidité et des
arrêtés subséquents, il est institué une commission dite « Commission

BIJLAGE V. 

Nationale overeenkomst 
tussen de farmaceutische beroepsorganisaties 

en de verzekerinqsorqanismen, 

Tussen

enerzijds:

Je farmaceutische beroepsorganisaties:

Algemene Pharrnaceutlsche Bond (A. P. B.), 
Vereniging der Cooperatieve Apatheken van België [Ophaco) ,

respectievelijk vertegenwoordigd :

voor de A. P. B" door:

De heer Apotheker Bruggernan, Algemene Secretaris van de A. P. B" 
De heer Apotheker Degand, Afgeva<1rdigde van de A. P. B.,
De heer Apotheker Hardy, Lid van de Bondsraad van de A. P. B"
De heer Apotheker Paulus, Lid van de Bondsraad van de A, P. B"
De heer Apotheker Raeyrnaekers, Lid van de Bondsraad van de

A.P.B., 
De heer Apotheker Verreydt, lid van de Bondsraad van de A. P. B.

voor Ophaco, door :

De heer Vande Mcortele. Voorzitter van Ophaco.
De heer Etienne, Ondervoorzitter van Ophaco,

anderzijds,

de verzekerinqsorqantsrnen :

Landsbond der Christelijke Mutualiteiten,
Nationale Vereniging der Onzijdige Mutualistische Bonden van Bel-

gië, 
Nationaal Verbond van Socialistische Mutualiteiten,
Nationale Bond der Liberale Mutuallteitsfederatién van België,
Landsbond van de Federaties der Bcroepsmutualiteiten van België,
Hulpkas voor ztekte- en Invaliditeitsverzekering,

respectieveijk vertegenwoordigd :

- voor de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten :

door de heer A. Kuypers, Voorzitter.

- voor de Nationale Vereniging der Onzijdige Mutualistische Bon-
den van België :

door de heer J, Kremer, 'Voorzitter,
en de heer A. Bellevaux, Beheerder.

- voor het Nationaal Verbond van Socialistische Mutualiteiten ·

door de heer E. Leburton, Voorzitter,
en de heer A. Verhaert, Secretaris-Generaal.

~ voor de Nationale Bond der Liberale Mutualiteitsfederatiën van
Belqië :

door de heer J. Eloy, Bestendige Secretaris.

- voor de Landsbond van de Federaties der Beroepsmutualiteiten
van België:

door de heer G. Jaxque, Secretarts-Schatbewaarder.

- voor de Hulpkas voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering :

door de heer E. janssens, Directeur-Zaakvoerder.

Wordt overeengekomen :

Artikel l.

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 48 van het organiek
koninklijk besluit van 22 september 1955 van de Ziekte- en Invaliditelts­
verzekering en van de daaropvolgende besluiten, wordt een « Nationale
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Nationale Phurmaccuttco-rnutualtste » (C. N, P. M.), composée de 16
membres, dont 8 représentent les organisations professionnelles pharma­
ceutiques, dans ln proportion définie ci-dessous :

Association Pharmaceutique Belge : 6 membres,
Office des Pharmacies Coopératives : 2 membres,
Alliance Nationale des Mutualttës Chrétiennes : 2 membres,
Union Nationale des Fédëi-attons Mutualistes Neutres de Bel­

gique : 1 membre.
- Union Nationale des Mutualités Socialistes : 2 membres,
- Ligue Nationale des Fédérations Mutualistes Libérales de Bel-

gique : 1 membre.
- Union Nationale des Fédérations des Mutualités Professionnelles :
membre.
- Caisse Auxiliaire d'Assurance Maladie-Invalidité : 1 membre.

Les membres sont désignés nominativement par leurs organisations
respectives, Pour toute réunion à laquelle, il ne peut assister, chaque
membre peut se faire remplacer par un représentant de son orqani­
sation,

Chaque membre siège valablement aussi longtemps que I'orqanlsa­
tion qui l'a présenté ne retire pas, par écrit, Je mandat qu'elle lui
a confié.

Article 2.

Dans le cadre de la. présente convention, la Commission Nationale
Pharmaceuttco-Mutualiste a pour missions :

a) d'organiser, dans le cadre de la législation relative à l'Assurance
Maladie-Invalidité, les rapports :

- entre les organisations professionnelles pharmaceutiques et les
organismes assureurs; 

entre les organismes assureurs et Jes pharmaciens:
entre les pharmaciens et les assurés sociaux:

b) de définir et de résoudre par voie d'accord, les problèmes qui
peuvent naitre de la collaboration des pharrnaclens à l'assurance mala,
die-invalidité:

c) de proposer et de soumettre au Ministre compétent les règles
qui doivent présider à l'élaboration des tarifs pharmaceutiques et au
calcul du prix des produits;
d) de fixer le barème des honoraires pharmaceutiques et de décider

de toute modification à apporter à ceux-ci;
e) de se prononcer sur les conciliations intervenues en application

des dispositions de l'article 1, par. !, -2;
f) sans préjudice du droit que possèdent les parties de recourir aux

tribunaux, d'examiner et d'aplanir les contestàtions où litiges qui n'au­
raient pas abouti à conciliation;
g) de prévoir, dans des conditions à déterminer, une procédure

d'arbitrage pour le règlement des litiges d'ordre civil auxquels l'appli­
cation de la convention a donné lien;

h) de surveiller l'exécution des dispositionsde la présente convention.

Article 3.

La C. N. P.M. arrête toute mesure d'application qui, sous forme
d'annexe à la présente convention, fait partie intégrante de celle-ci et
acquiert la même valeur dès que cette annexe est approuvée par le
Ministre de la Prévoyance Sociale.

Elle prend toutes dispositions pour faciliter l'application de la pré­
sente convention et de ses annexes,

La C. N. P. M. est seule compétente pour donner aux pharmaciens
qui ont adhéré à la présente convention, des instructions relatives aux
modalités de dispensation des soins pharmaceutiques aux assurés
sociaux et pour les adapter aux nécessités qu'imposent les circonstances.

Article 4..

Paragraphe l.

Sui· Je plan général, la C. N, P. M. peut créer des commisisons phar­
maceutico-mutualistcs régionales de contact, composées d'un nombre égal
de délégués des organismes assureurs et de délégués des organisations
professionnelles pharmaceutiques.

Elle peut confier à ces commissions, des missions particulières se 
rapportant à !' exécution de la présente convention sur Ic plan régional.

Farmaceutico-Mutuallsttschc Commissic » (N.F. M. C.) opgericht, su­
mengesteld uit 16 leden, waarvan er 8 de Iarmaceutlsche berocpsor­
ganlsûties en 8 de verzekcrtnqsorqanisrnen vertegenwoordigen, in de
hieronder bepaalde verhouding :

Algemene Pharmaccuttsche Bond : 6 leden.
Vereniging der Coöperatieve Apotheken van België: 2 leden.
Landsbond der Christelijke Mutualiteiten : 2 leden.
Nationale Vereniging der Onzijdige Mutualistische Bonden van

België : 1 !iel.
~ Nationaal Verbond van Socialistische Mutualiteiten: 2 leden.
- Nationale Bor,d der Liberale Mutualiteitsfederntlën van België :
lid.

Landsbond van de Federattes der Beroepsmutualiteiten : l lid.

Hulpkas voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering : 1 lid.

De leden worden nominatief aangeduid door hun respectieve orquni­
saties. Ieder lid mag zich laten vervangen door een vertegenwoordiger
van zijn organisatie voor de zitting die hij niet kan bijwonen.

Ieder lid zetelt op geldige wijze, zolang de organisatie, welke hij ver­
tegenwoordiqt, niet schriftelijk het mandaat intrekt clat hem werd toe­
vertrouwd.

Artikel 2.

Binnen het raam van onderhavige overeenkomst heeft de Nationale
Farmaceutico-Mutualistische Commissie tot opdracht:

a) in het raam van de wetgeving betreffende de Ztekte-Invahdttclts­
verzekering, de betrekkingen te organiseren :

- tussen de farmaceutische beroepsorganisaties en de verzekerlnqs­
organismen:

tussen de verzekerlnqsorqanlsmen en de apothekers:
tussen de apothekers en de sociaal verzekerden:

b) de problemen, die kunnen oprijzen uit hoolde van de samenwer­
king der apothekers met de Zickte-Invaliditeitsvcrzeketing, te omschrij­
ven en in onderling akkoord op te lossen;

cJ aan de bevoegde Minister de regels voor te stellen en voor te leg­
gen, die moeten in acht genomen worden bij het opmaken van de far­
maceutische tarieven en bij het berekenen van de prijzen der produkten:
d) het barema der farmaceutische erelonen vast te stellen en te

beslissen over iedere er aan te brengen wijziging;
e) zich uit te spreken over de verzoeninqen die in toepassing van

de beschikkingen van artikel 4, par. 1. 2), bereikt werden;
f) de betwistingen of geschillen, waarvoor qeen verzoening tot stand

kwam, te onderzoeken en te beslechten, onverminderd het recht van
de partijen om de zaak bij de rechtbanken aanhanqiq 'te maken:
g) onder te bepalen voorwaarden en scheidsrechtelijke procedure

in te stellen, met het oog op de regeling van de geschillen van burqer­
lijke aard waartoe de toepassing van de overeenkomst aanleiding heeft
gegeven;

h) toezicht uit te oefenen op de uitvoering der bepalingen van onder­
havige overeenkomst.

Artikel 3,

De N. F. M. C. treft alle toepassingsmaatregelen die, in vorm van
bijvoegsel bij onderhavige overeenkomst, er integrerend deel van uit­
maken en dezelfde waarde verwerven, zodra het bijvoegsel door de
Minister van Sociale Voorzorg goedgekeurd is.

Zij treft alle schikkingen om de toepassing van onderhavlge overeen­
komst en van haar bijvoegsels te vergemakkelijken.

Enkel de N, F. M. C. is bevoegd om aan de apothekers die tot onder­
havige overenkornst toetreden, onderrichtingen te geven betreffende de
modaliteiten van het verstrekken der farmaceutische zorgen aan de so­
ciaal verzekerden en om deze onderrichtlngen aan de door de omstan­
digheden opgelegde noodwendigheden aan t~ passen.

Artikel 4.

Paragraaf 1.

Op gewestelijk plan kan de N, F. M. C. gewestclijlœ farmaceutlco­
mutualistische contactcommissies oprichten, sarnenqesteld uit een gelijk
aantal afgevaardigden van de verzckcrlngsorganismcn en van de farma­
ceutische beroepsorganisaties.

Zij kan aan deze commissies bijzondere opdrachten toevertrouwen
met betrekking tot cle uitvoering van onderhavige overeenkomst op
gewestelijk plan.
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Ces commissions de contact ont notamment pour missions :

1) de veiller à l'application des décisions prises par la C. N. P. M.:

2) d'examiner et de régler par vole de conciliation les contestations
ou litiges qui ont trait à l'application de la présente convention et qui
pourraient surqir sur le p1an régional. 

Chaque conciliation donne lieu à hl rédactlon d'un procès-verbal qui
est adressé à la C. N. P. M. daus les vingt jours di, la conclliution.

A défaut de conciliation, le litige est soumis par la Commission
régionale de contact à la Commission Nationale Pharmaceutico­
Mutualiste.

3) de faire à la C. N. P. M. toute suggestion relative aux nécessités
régionales, en rapport avec la présente convention:

4) de foire rapport à la C. N. P. M. sm· leurs activités et leurs
travaux. 

Paragraphe 2.

Dans le cadre de la présente convention nationale, des conventions
régionales peuvent être conclues clans les mêmes conditions. Cep con­
ventions sont soumises à l'avis motivé de la Commission Nationale­
Pharmaceuüco-Mutualtste.

Article 5.

La présidence de la C. N. P. M. est assurée par un membre proposé
par Ja délégation pharmaceutique et admis à la majorité dans chacune
des deux parties contractantes.

Les vice-présidences sont assurées, l'une par un membre proposé par
la délégation pharmaceutique, l'autre par un membre proposé par la
délégation mutualiste, admis tous deux dans les mêmes conditions que le
Président.

Le secrétariat est assumé par un membre ou une personne proposé
par la délégation mutualiste et admis dans les mêmes conditions que
le Président et les vice-présidents. '

Le secrétaire tient les archives de Ja Commission, dresse les procès.,
verbaux et assure la gestion journalière: en accord avec le président, il
êtabilt les ordres du jour des réunions et envoie. les convocations aux
membres.. Il exécute toutes les missions qui lui sont confiées par fa
C. N.P. M. 

Les procès-verbaux sont signés par le président et le secrétaire, après
approbation de la Commission.

Les documents qui émanent de la C. N. P. M., autres que ceUJC
relevant · de la gestion Journalière, sont signés conjointe-ment par le
président et le secrétaire et, à défaut d'un de ceux-ci, par un des vice­
présidents,

Le secrétaire ne prend pas part aux votes, lorsqu'il est choisi en
dehors des membres de la commission.

Les fra~ de gestion de la C. N. P. M. sont répartis entre les orqa­
nisarlons représentées, au prorata de l'importance de leur délégation.

Article 6.

La Commission se réunit valablement à i'Initiatlve de son président.

Elle doit être réunie dans les quinze Jours :

a) lorsqu'une des deux parties contractantes en fait la demande;
b) à la demande motivée d'au moins trois de ses membres.

Sauf cas d'urgence, les questions mises à l'ordre du jour sont portées
à la connaissance des membres de la Commission, au moins trois jours
avant la séance.

Article 7.

Chaque organisation contractante a droit à un nombre de voix égal
au nombre de sièges lui conféré par J' article premier de la présente
convention.

La voix du président n'est pas prépondérante,
Sur demande motivée d'un des membres de la Commission, une

décision peut être reportée ä la séance suivante.
Les décisions sont prises à l'unanimité des voix de chaque organisa­

tion contractante. Toutefois, sauf pour le cas prévu à l'article 25 de là
présente convention, lorsque cette unanimité n'est pas acquise sur un
point déterminé, celui-ci est repris au cours d'une séance convoquée
claris les quinze [ours. Dans ce cas, la décision est valablement prise à 
la majorité des 3/4 des voix dont dispose chacune des cieux parties
contractantes.

Deze contactcommissies hebben onder meer tot opdracht :

1) op de toepassing van de door de N.F. M, C. genomen beslissin­
gen te waken;

2) de betwistingen of geschillen, die betrekking hebben op de toc­
passlnq van ondcrhavlqe overeenkomst en die op gewestelijk plan zou­
den kunnen oprijzen, te onderzoeken en door verzoeniuq te reqelen.

Voor iedere verzoening wordt een proces-verbaal opqestcld en binnen
de twintiq dagen na de verzoening aan de N. P. M. C. overqemaakt,

lnçcval geen verzoening tot stand komt, wordt het geschil door de
gewestelijke contactcommissie bij de Nationale Funnaceuttco-Mutualls­
ttschc Commtsste aanhangig gemankt;

3) '""' de N.F. M. C. elke suggestie, betreffende de gewestelijkt:
aanqeleqeuhedcn in verband met onderhavige over eenkornst, over tl'
maken:

4) bij de N. F. M. C. over hun beclrijvigheden en werkzaamheden
vcrslaq uit te brengen,

Paragraaf 2.

Binnen het raam van onderhavige natlona le overeenkomst kunnen
gewestelijke overeenkomsten in dezelfde voorwaarden afgesloten wor­
den. Deze overeenkomsten worden aan het met beweegredenen omkleed
advies van de Nationale Farmaceutico-Mutualistische Commissie onder­
worpen.

Artikel 5.

Het voorzitterschap van de N.F. M. C, wordt waargenomen door een
lid door de farmaceutische groep voorgesteld en bij de meerderheid ln
ieder der twee contracterende partijen aanvaard.

Het ondervoorzltterschap wordt waarqenomen, enerzijds, door een
lid voorgesteld door de farmaceutische groep, anderzijds, door een lid
voorgesteld door de mutualistische groep, beiden aanvaard in dezelfde
voorwaarden als de voorzitter.

Het secretariaat wordt waargenomen dom· een lid of door een per,
soon door de mutualistische groep voorgesteld en in dezelfde voor­
wamden ab de voorzitter en de ondervoorzttters aanvaard.

De secretaris houdt de archieven van de Commissle, stelt de notulen
op en neemt het dagelijks beheer waar: in overleg met de voorzitter,
stelt hij de dagorclen van de vergaderingen vast en zendt hi] de uitno­
dJglngen naar de leden. Hij voert <11 de opdrachten uit, die hem door
de N. P. M. C. toevertrouwd worden.

De notulen worden ondertekend door de voorzitter en de secretarls,
na goedkeuring er van door de Commissie.

Oc documenten uitgaande van de N. F. M. C. en die geen betrekking
hebben op liet dagelijks beheer worden gezamenlijk ondertekend door
de voorzitter en de secretaris en, ingeval één hunner belet ls, door één
der ondervoorzitters. .

De secretaris neemt geen deel aan de stemming, wanneer hij verkozen
is buiten de leden van de Commissie.

De beheerskosten van de N. P. M. C. worden verdeeld onder de ver­ 
tegenwoordigde organisaties, in verhouding tot de qetalstekte van hun
afvaardiging.

Artikel 6.

De Commissie vergadert geldig op initiatief van haai· voorzitter.

Zij dient binnen de veertien dagen te zetelen :

a) wanneer één der twee contracterende partijen hierom verzoekt:
b) op met beweegredenen omklede aanvraag van tenminste drie van

haar leden.

Behoudens hoogdringendheid, dienen de op de dagorde geplaatste
aangelegenheden, tenminste drie dagen voor de zitting, ter kennis van
de leden van de Commissie gebracht te worden.

Artikel 7.

Iedere contracterende orqanisatie heeft recht op evenveel stemmen
als haar zetels toegewezen zijn bij artikel één van onderhavige overeen­
komst.

De stem van de voorzitter is niet doorslaggevend,
Op met beweegredenen omklede aanvraag van één der leden van de

Commissie; kan een beslissing tot de volgende zitting worden uitgesteld.
De beslissingen worden genomen bij eenparigheid van stemmen van

iedere contracterende organisatie. Nochtans, behalve voor de gevallen
voorzien bij artikel 25 van onderhavige overeenkomst, zo deze een­
parigheid niet bekomen wordt aangaande een bepaald punt, wordt dlt
opnieuw behandeld in de loop van een vergadering bijeengeroepen
binnen de veertien dagen. ln dit geval is de beslissing geldig, lndien
ze getroffen wordt door de meerderheid van 3/4 der stemmen waar­
over ieder der twee contracterende partijen beschikt,
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Article 8. 

Au cours des réunions, les membres s'expriment dans la langue de
leur choix. Les procès-verbaux ainsi que les textes définitifs des con,
ventions, accords et règlements sont établis en Français et en nëer­
landais.

Article 9.

La C. N. P. M. institue au besoin des sous-commissions qu'elle charge
d'études on de missions particulières et qui sont soumises à son
autorité el à son contrôle.

Ces sous-commissions sont dissoutes dès qu'elles ont déposé leur
rapport ou sur décision de la C. N. P. M.

Article 10.

Premier paragraphe.

Peuvent adhérer à la présente convention :

1) les pharmaciens qui s'engagent à respecter les clauses de la pré­
sente convention et acceptent notamment de fournir les prestations
pharmaceutiques aux assurés sociaux suivant le régime du tiers payant
dont les règles et modalités sont établies par la C. N. P. M.;

2) Ies pharmaciens qui, pour des raisons particulières ou locales,
n'acceptent pas de fournit- les prestations pharmaceutiques aux assurés
sociaux suivant le régime du tiers payant, mals gui s'engagent néan­
moins à respecter les autres clauses de la présente convention.

Toutefois, la C.N.P.M. peut autoriser le pharmacien adhérent à 
modifier son choix. Ces changements entreront en vigueur le premier
jour du trimestre calendrier suivant, la date de la demande, pour autant
que celle-ci ait été introduite auprès de la Commission sjx semaines au
moins avant le premier jour du trimestre envisagé.

Deuxième paragraphe.

Les pharmaciens visés au premier paragraphe - 1), perçoivent
effectivement et exclusivement la part réglementaire qui incombe aux
assurés sociaux, le montant de l'intervention de l'assurance étant payé
par l'organisme assureur intéressé.

Troisième paragraphe.

Les pharmaciens visés au premier paragraphe - 2), du présent
article, remettent aux assurés sociaux, pour toute prestation effectuée
au comptant et susceptible de donner lieu à intervention. réglementaire
de l'assurance maladte-Invalidité, des documents dont les caractéristt­
ques sont définies par la C. N. P. M.

Les pharmaciens pratiquant le régime du tiers payant qui, exception­
nellement ou suivant la réglementation eh vigueur, effectuent des pres­
tations au comptant, remettent les mêmes documents aux assurés
sociaux. 

Seuls, ces documents donnent · lieu au remboursement de la pari de
l'organisme assureur.

Article 11. 

Les pharmaciens qui adhèrent à la présente convention, s'engagent
à dispenser aux assurés sociaux les prestations pharmaceutiques, con­
formément aux règles et conditions établies à ce sujet par la C, N. P. M.

Ils s'engagent notamment à respecter les _tarifs -pharmaceutlques éta­
blis sur les bases admises par la C. N. P. M., tant en ce qui concerne
les honoraires pharmaceutiques que les prix des produits fixés confer;
mément aux dispositions de l'article 18 de la présente convention.

Article 12,

Les organismes assureurs s'engagent à ne rembourser Ieur part
d'intervention dans les prestations pharmaceutiques que suivant Jes
tarifs et règlements prévus, tant en ce qui concerne les prestations
effectuées au comptant que pour ce qui concerne les prestations effec­
tuées à crédit.

Ils s'engagent à subordonner le remboursement à leurs affiliés de
toute prestation effectuée par des pharmaciens non signataires de la
convention, à la production des documents officiels tels qu'ils sont
admis par la C. N. P. M., compte tenu des dispositions de l'article 68
de l'Arrëté Royal Organique du 22 septembre 1955.

Artikel 8, 

Tijdens de zittingen drukken de leden zich uit in de taal hunner
keuze. De notulen, alsook de deflnitlevc teksten van de overeenkomsten,
akkoorden en reglementen worden opgesteld in het Nederlands en in
het Frans,

l\.rtikel 9.

De N, P. M. C. richt zo nodig subcommissies op, welke zij met bij­
zondere studies of opdracbten gekist en die aan haar gezag en toezicht
zijn onderworpen.

Deze subcommissies worden ontbonden, ofwel zodra ze hun verslag
neergelegd hebben ofwel bij beslissing van de N. F. M. C.

Artikel 10.

Eerste paragraaf.

Kunnen Lot onderhavige overeenkomst toetreden :

1) de apothekers die er zich toe verbinden de beschikkingen ervan
na te leven en die onder meet· aanvaarden de formaceutische prestaties
aan de sociaal verzekerden te verstrekken volqens het stelsel van de
betalende derde, waarvan de regels en modaliteiten door de N.F.M.C.
worden opgesteld;

2) de apothekers die, om bijzondere of plaatselijke redenen, niet aan­
vaarden de farmaceutische prestaties aan de sociaal verzekerden to 
verstrekken volgens het stelsel van de betalende derde, maar die niet­
temin de verbintenis aanqaan de andere beschikkingen van onderhavige
overeenkomst na te leven.

Nochtans kan de N, F. M. C. aan de toegetreden apotheker toelating
verlenen zijn keuze te wijzigen. Deze wijzigingen gelden vanaf de
eerste dag van het kalenderkwartaal volgend op de datum van de
aanvraag, in zover deze aanvraag bij de Commissie tenminste zes weken
vóór de eerste dag van bedoeld kwartaal werd ingediend.

Tweede paragraaf.

De apothekers, beoogd onder punt 1) van het eerste paragraaf,
moeten daadwerkelijk en uitsluitend het reglementair aandeel innen dat
ten laste valt van de sociaal verzekerden, met dien verstande dat het
bedrag der tussenkomst vun de verzekering door het betrokken verze­
keringsorganisme wordt betaald.

Derde paragraaf.

De 'apothekers. beoogd onder punt 2) van de eerste paragraaf van
dit artikel, dienen de sociaal verzekerden voor elke prestatie tegen
contante betaling, welke reglementair aanleiding geeft tot tegemoet,
koming vanwege de ziekte-invaliditeitsverzekering, bescheiden ter hand
te stellen, waarvan de kenmerken door de N.F. M. C worden bepaald.

De apothekers die het stelsel van de betalende derde toepassen, doch
die uitzonderlijk of ingevolge de bestaande reglementering prestaties
tegen contante betallag verstrekken, dienen de sociaal verzekerden.
dezelfde bescheiden ter band te stellen. ·

Enkel deze bescheiden geven recht op de terugbetaling vanwege het
verzekerinqsorqanlsme.

Artikel 11. 

De apothekers die tot onderhavige overeenkomst toetreden, verbinden
et· zich toe aan de sociaal verzekerden de farmaceutisclie prestaties te
verstrekken overeenkomstig de regels en voorwaarden desaangaande
door de ,N.F. M. C. vastgesteld,

Zij gaan onder meer .de verbintenis aan de farmaceutische tarieven
na te leven, opgesteld volgens de grondslagen aangenomen door de
N. F, M. C., zowel wat betreft de farmaceutische erelonen, als wat aan­
gaat de prijzen der produkten vastgesteld overeenkomstig de beschik­
kingen van artikel 18 varr onderhavige overeenk?mst.

Artikel 12.

De verzekeringsorganismen gaan de verbintenis aan hun aandeel ln
de tussenkomst voor farmaceutische verstrekkingen slechts te betalen
volgens de voorziene tarieven en reqlementen, zowel wat betreft de
verstrekkingen tegen contante betaling als deze op krediet verricht.

Zij verbinden er zich toe de tussenkomst aan hun leden voor elke
verstrekking uitgevoerd door apothekers, die de overeenkomst niet
ondertekend hebben, afhankelijk te stellen van het voorleggen van de
officiële bescheiden, zoals ze door de N.F. M. C. aangenomen zijn,
gelet op de bepalingen van artikel 68 van het organiek koninklijk be,
sluit van 22 september 1955.
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Les orpanismcs assureurs, sauf dérogations autorisées par la C. N.
P. M., s'eng<1gent à subordonner le remboursement des prestations
effectuées à crédit, à l'adhésion du pharmacien fa lu présente conven­
tion, conformément aux dispositions de l'article 26 ci-après,

Article 13, 

Sans préjudice de la communlcatlon prévue à l'article 24 de la pré,
sente convention, les deux parties contractantes s'engagent à éviter tout
ce qui pourrait détourner les assurés sociaux soit du libre choix du
pharmacien, soit du libre choix de l'organisme assureur,

Article 14.

Sans préjudice des dispositions des articles 128 et 129 de J'Arrëté
Royal Organique du 22 septembre 1955, les organisations profession­
nelles pharmaceutiques prennent, d'accord avec les orqanismes assu­
reurs, au sein de fa C.N.P.M. et dans le cadre de la présente conven­
tlon, les mesures adéquates pour organiser la surveillance des presta­
tians pharmaceutiques prises en charge par les organismes assureurs,

Article 15.

Les pharmaciens visés à l'article 10 - premier paragraphe-· 1) s'en­
gagent à remettre aux organismes assureurs, soit directement, soit pur
l'intermédiaire d'un office de tarification, les états d'honoraires établis
dans les délais fixés et conformément aux règles particulières convenues
à ce sujet par la C. N. P. M.

Article 16.

La C. N. P. M. peut reconnaître les offices de tarification qui répon­
dent aux règles et conditions qu'elle détermine. Ces offices agissent
comme mandataires des pharmaciens visés au paraqraphe premier -- 1)
de I'arücle 10 de la présente convention.

Les organismes assureurs senqaqent à Iiquider aux offices de tari­
fication reconnus, les états d'honoraires remis par ces offices au nom
des pharmaciens qu'ils représentent. Tous les autres comptes sont Iiqul­
dés individuellement aux pharmaciens.

Les pharmaciens qui remettent leurs états d'honoraires par l'inter­
médiaire des offices de tarification reconnus, donnent, par le fait même,
mandat à ces offices d'exécuter en leur nom toutes les opérations
comptables ou autres,

Ils reconnaissent notamment comme valable, l'acquit donné eo leur
nom par ces offices, de toute somme perçue.

Article 17.

Les organismes assureurs s'engagent à prendre, en collaboration avec
la C. N. P. M., toutes mesures utiles pour assurer les paiements régu­
liers aux échéances convenues et, en tout cas, au plus tard, conformé­
ment aux garanties de paiement prévues à l'article 68bis de I'Arrêté
Royal Organique.

Les modalités d'application prises en exécution du présent article,
sont précisées dans une annexe.

Article 18.

Les prix des produits destinés à la préparatlon des médicaments
magistraux ainsi que des pansements, accessoires et récipients sont,
suivant les dispositions de l'article 2 ~ alinéa c) de la présente conven­
tian, fixés par le Ministre de la Prévoyance Sociale, sur avis de la
Sous-Commission du T'arlf Pharmaceutique Officiel {instituée par
l'Arrêté Royal du 18 juillet 1922).

Ces prix comprennent une majoration dont le coefficient est proposé
au Ministre de la. Prévoyance Sociale, par la Commission Nationale
Pharmaceutlco-Mutuahste: ce coefficient est destiné à couvrir l'ensem­
ble des frais spéciaux inhérents à ces produits.

Behoudens afwijkingen toeqestaan door de N. P. M. C., verbinden de
verzekerinqsorqanlsmcn er zich toe de tussenkomst voor de op krediet
verrichte verstrekkingen afltankelljk te stellen van de toetreding van
de apotheker tot onderhavige overeukomst, overeenkomstig de bepalin­
gen van artikel 26 hierna.

Artikel 13.

Onverminderd het bepaalde voorzien onder artikel 24 van onder­
havige overenkornst, verbinden de twee contracterende partijen er ziel,
toe alles te vermijden wat de sociaal verzekerden zou kunnen betn­
vloeden in verband met hetzij de vrije keuze van apotheker, hetzij de
vrije keuze van verzekeringsorganisme,

Artikel 14.

Onverminderd de beschikkingen van artikel 128 en 129 van het
organiek koninklijk besluit van 22 september 1955 en in overleg met
de verzekerlnqsorqanlsmeu, treffen de farmaceutische beroepsorganisa­
ties, in de schoot van de N.F. M. C. en in het kader van onderhavige
overeenkomst, de passende maatreqlen om het toezicht te organiseren
op de farmaceutische verstrekkingen, die door de verzekerlnqsorqanis­
men ten laste worden genomen.

Artikel 15.

De apothekers, beoogd bij artikel 10 - eerste paragraaf - punt 1), 
verbinden er zich toe aan de verzekeringsorganismen, hetzij recht,
streeks, hetzij door toedoen van een tarificatiedienst, de ereloonstaten
over te maken, opgesteld binnen de opgelegde termijnen en volgens de
bijzondere regels door de N. F. M. C. vastgesteld,

Artikel 16, 

De N. F. M. C. kan de tarificatiediensten erkennen, die beantwoorden
aan de door haar vastgestelde regels en voorwaarden. Deze diensten
treden op als qevolmachtiqden van de apothekers beoogd bij punt 1)
-- eerste _paragraaf van artikel 10 van onderhavige overeenkomst.

De verzekeringsorganismen verbinden er zich toe aan de erkende
tartficatiediensten de ereloonstaten te vereffenen, die zij indienen in
naam van de apothers, welke zij vertegenwoordigen. Al de andere
rekeningen worden aan de apothekers individueel vereffend.

De apothekers die hun ereloonstaten indienen door toedoen van de
erkende tarrftcatledlensten, geven daardoor volmacht aan deze diensten
om in hun naam al de boekhoudkundige of andere bewerkingen uit te
voeren. 

Zij erkennen onder meer als geldig de kwijting, die, ln hun naam,
door deze diensten voor alle geïnde sommen wordt ,gegeven.

Artikel 17.

De verzckeringsorganismen gaan de verblntenls aan, ln samenwerking
met de N. F. M. C" alle nuttige maatreqlen te treffen om de regelmatige
betalingen te verzekeren op de overeengekomen vervaldagen, en, alles­
zins, ten laatste volgens de betalingswaarborgen voorzien bij arti­
kel 68bis van het organiek lconlnklijk besluit.

De in uitvoering van dit artikel genomen toepassingsmodalitcitcn
worden in een bijvoegsel nader bepaald,

Artikel 18.

Overeenkomstig de beschikkingen van artikel 2, littera c) van
onderhavige overeenkomst worden de prijzen van de produkten, be­
stemd voor de magistrale bereidingen, alsook deze van de verband­
stoffen, verplegingsartikelen en recipiënten, vastgesteld door de Minister
van Sociale Voorzorg op advies van de subcommissie van het Offl­ 
clcel Farmaceutisch Tarief (opgericht bij koninklijk besluit van 18 juli
1922),

Deze prijzen omvatten een verhoging, waarvan de coëfftclent door
de Nationale Farmaceutico-Mutuallstlsche Commissie aan de Minister
van Sociale Voorzorg voorgesteld wordt; deze coëfficiënt. dient om de
gezamenlijke bijzondere kosten te dekken, welke verbonden zijn aan
deze produkten.
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Article 19 (1).

Les honoraires pharmaceutiques convenus /\ la C. N, P. M. et approu­
vés par le Ministre de la Prévoyance Sociale, sont de stricte appli­
cation,

Ils sont rattachés à l'indice des prix de détail et adaptés suivant le
mécanisme prévu par la loi du 12 avrll 1960,

Les honoraires Hxés par la Commission correspondent à l'indice I 10
des prix de détail.

La C. N, P. M. est chargée de constater les fluctuations de l'lndlce
des prix de détail et de procéder en conséquence au rajustement des
honoraires pharmaceutiques.

Article 20.

Seules les ordonnances médicales établies sur un formulaire-type
adopté par la C. N. P. M., compte tenu des dispositions de l'article 68
de I'Arrëté Royal Organique du 22 septembre 1955 et après avis de
la Commission Nationale Mëdico-Mutualtste, peuvent valablement être
exécutées fi ch arqe des organismes assureurs, 

Article 21.

En appllcatlon de l'article 3 de la présente convention, la C. N. P. M.
détermine les modalités relatives à l'exécution des ordonnances pour
compte des organismes assureurs; elle adapte ces modalités en fonction
des circonstances en veillant à ce que J' entrée en vlqueur des modlâ­
cartons coïncide avec le début d'un trimestre calendrier.

Article 22.

La C. N. P. M. peut demander aux instances compétentes d'écarter de
la dtspensatlon aux frais des organismes assureurs, tous les médicaments
qui n'offrent pas la qualité.. requise et, notamment, ceux qui, au cours
de contrôles, n· ont pas été trouvés conformes.

Article 23.

La C. N. P. M, peut, en cas de non-respect de la convention par un
pharmacien adhérent, faire applicatloa à celul-cl des clauses pénales
qui seront déterminées par voie d'annexe à la présente convention,

Article 24.

La C, N. :i?, M. dresse la liste des pharmaciens adhérant à la conven­
tion et la communique au F. N.A. M.I. et aux organismes assureurs.
Ces derniers tiennent cette liste à la disposition de leurs affiliés.

Article 25.

Toute modification ne peut être valablement apportée à la présente
convention et à _ses annexes, que si elle est décidée à l'unanimité des
voix de chaque organisation contractante et a été approuvée par le
Ministre de la Prévoyance Sociale.

Article 26.

La présente convention, approuvée par le Ministre de la Prévoyance
Sociale, entre en vigueur le 15 octobre 1959. Elle engage les signa­
taires : organisations professionnelles ·et organismes assureurs.

Elle n'engage. les pharmaciens que si ceux-ci y ont adhéré indivi­
duellement,

Les pharmaciens signifient à la C. N. P. M. leur adhésion à la con­
vention, suivant la formule annexée à la présente convention.

Ils peuvent retirer leur adhésion moyennant un préavis de six mois
signifié à la C. N. P. M. par lettre recommandée,

Les pharmaciens gérants, en ce qui concerne les alinéas 2, 3 et 4 du
présent article, doivent obtenir l'engagement solidaire de la personne
physique ou morale, prupriétaire de l'officine.

(1) Le texte de l'article 19, tel qu'il figure dans le présent docu­
ment, résulte d'une modificatlon apportée à l'article 19 initial. Cette
modification a fait l'objet d'un avenant approuvé par M. le Ministre
de la Prévoyance Sociale.

Artikel 19 ( 1 ).

De Iarma ccuttsche erelonen, aangenomen door de N. P. M. C. en
qocdqekeurd door de Minister van Sociale Voorzorg, dlenen stipt toe­
gepast te worden,

Zij zijn gekoppeld aan de index van de kleinhandelsprijzen en wor­
den aan qcpast volgens de formule voorzien door de wet van 12 april
1960, 

De door de Commissie vastgestelde erelonen stemmen overeen met
het indexcijfer 110 van de kleinhandclsprij zen,

De N. I?, M. C. is er mede belast de schommelingen van de index
der kleinhandelsprijzen vast te stellen en, dienvolgens, 'de farrnaccu­
tls che erelonen aan te passen.

Artikel 20.

Enkel de medische voorschriften, opgesteld op een typeformulier
aanqenornen door de N. F. M. C., op grond van de beschikkingen van
artikel 68 van het organiek koninklijk besluit van 22 september 1955
en na advies van het Nationaal Medica-Mutualistisch Comité, kun­
nen op gddige wijze ten laste van de verzekerlngsorganismen worden
uitgevoerd. '

Artikel 21.

ID toepassmq van artikel 3 van onderhavige overeenkomst, bepaalt
de N. F. M. C. de modaliteiten betreffende de uitvoering der voor­
schrtften voor rekening van de verzekeringsorganismen; zij past deze
modaliteiten aan de omstandigheden, mits er op te waken dat de
wi)ûgingen bij het begin van een kalendcrkwartaal van kracht worden.

Artikel 22.

De N.F. M. C. kan aan de bevoegde instanties verbod vragen ge­
neesmiddelen, welke niet aan de vereiste kwaliteit beantwoorden en
onder meer die welke bij controle niet-conform bevonden werden, ten
laste van de verzekeringsorganismen te verstrekken.

Artikel 23.

Ingeval een toegetreden apotheker de overeenkomst niet naleeft, kan
de N.F. M. C. strafmaatregelen toepassen die in een bijvoegsel aan
onderhavige overeenkomst bepaald worden.

Artikel 24.

De N.F. M. C. maakt de lijst op der apothekers, die tot de overeen­
komst toegetreden zijn, en deelt deze mede aan het R. V, Z.I. en aan
de verzekeriuqsorqanisrnen. Laatstgenoemde houden deze lijst ter be­
schikking van hun aanqeslotenen.

Artikel 25.

Onderhavige overeenkomst, alsook de bijvoegsels ervan, kunnen
slechts geldig gewijzigd worden, op beslissing bij eenparigheid van
stemmen van iedere contracterende organisatie en mits goedkeuring door
de Minister van Sociale Voorzorg.

Artikel 26.

Onderhavige overeenkomst, goedgekeurd door de Minister van So­
ciale Voorzorg, heeft uitwerking vanaf 15 october 1959. Zij bindt de
ondertekenende partijen : namelijk de bcroepsot'ganisaties en de vcrze­
keringsorganismen,

Zij bindt slechts de apothekers indien ze individueel tot de overeen­
komst toegetreden zijn.

De apothekers betekenen hun toetreding tot de overeenkomst aan
de N. P. M. C., volgens de formule gehecht aan onderhavige overeen­
komst.

Zij kunnen hun toetreding intrekken, mits inachtneming van een voor­
opzeg van zes maanden betekend aan de N.F. M. C., per aangetekende
brief.

Wat betreft de leden 2, 3 en 4 van dit artikel, moeten de apothe­
kersprovisors de solidaire verbintenis bekomen vanwege de fysische of
morele persoon, eigenaar van de officina.

( 1) De tekst van artikel 19, zoals deze voorkomt in het onderhavige
document vloeit voort uit een wijziging aauqebracht ln het oor­
spronkelijk artikel 19. Deze wijziging werd overgenomen in een door
de Minister van Sociale Voorzorg goedgekeurd bijvoegsel.
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La C. N. P. M. porte Ja présente convention il la connaissance des
membres du Corps Pharmaceutique; cette convention est publiée par
Ic Ponds National d'Assurance Maladie-Invalidité, les organismes
assureurs, l'Association Pharmaceutique Belge et l'Office des Pharrna­
cics Coopératives.

Article 27.

La présente convention est conclue pour une durée indéterminée. El1e
peut être dénoncée en tout temps par chacune des parties signataires,
moyennant un préavis de six mols notifié par lettre recommandée.

Cette notification vaut réunion de la C. N. P. M. dans les vingt jours
de l'envoi de la lettre recommandée,

Fait à Bruxelles, le 6 octobre 1959, en :

deux originaux et

dix copies signées destinées :

1' la première, à M. le Ministre de la Prévoyance Sociale;

2' les suivantes, à : 

l'Association Pharmaceutique Belge,
l'Office des Pharmacies Coopératives,
l'Alliance Nationale des Mutualités Chrêtlennes,
l'Union Nationale des Fédérations Mutualistes Neutres de Bel,

gigue,
,_ l'Uniqn Nationale des Mutualités Socialistes,
- La Ligue Nationalè des Fédérations Mutualistes Libérales de

Belgique,
-'- l'Union Nationale des Fédérations des Mutualités Profession,

nellés,
- la Caisse Auxiliaire d'Assurance Maladie-Invalidité,

• (parties signataires de la convention).

3' ln de;nlère, au secrétariat de la C. N. P. M.

Pour l'Association Pharmaceutique Belge,

(s,) J. Paulus: J. Bruggeman; P. Degand; M. Hardy; M. Raeymae-
kers; A. Verreydt,

Pour l'Office des Pharmacies Coopératives,

(s.) G. Vande Moortele: E.. Etlenne.

Pour l'Alliance Nationale des Mutualités Chrétiennes,

(s.) A. Kuypers.

Poùr l'Union Nationale des Fédératlons Mutualistes Neutres de
Belgique,

(s.) J. Kremer: A. Belevaux.

Pour l'Union Nationale des Mutualités Socialistes,

(s.) A. Verhaert; E. Leburton,

Pour la Ligue Nationale des Pëdérations Mutualistes Libérales de
Belgique,

(s.) J. Eloy.

Pour l'Union Nationale des Pédérations des Mutualités Profeslon-
nelles,

(s.) G. [axque.

Pour la Caisse Auxiliaire d'Assurance Maladie-Invalidité,

( s.) E. Janssens.

Convention approuvée par M. le Ministre de la Prévoyance Sociale.
en date du 15 octobre 1959. ·

(s,) L. Servais.

Onderhavige overeenkomst wordt door de N.F. M. C. ter kennis
gebr~cht van de leden van het Farmaceutisch Corps; ze wordt gepu­
bliceerd dooi· het Rljksfonds voor Vcrzckerinq tegen Ziekte en Invali­
diteit, door de verzekerinqsorqanisrnen, door de Algemene Pharmn­
ceutlsche Bond en de Vereniging dei· Coöperatieve Apotheken van Bel-
11ië.

Artikel 27. 

Onderhavige overeenkomst wordt afgesloten voor onbepaalde duur.
Ze kan te allen tijde opgezegd worden door ieder der ondertekenende
partijen, mits vooropzeg van zes maanden, betekend per aangetekende
brief.
Deze betekening vergt de bijeenkomst van de N. fi; M. C. binnen

twintig dagen na de verzendingsdatum van de aanqctckende brief.

Gedaan te Brussel, de 6° octobcr 1959, in : 

twee orlqlnele exemplaren en

tien ondertekende kopieën, die bestemd zijn :

1' de eerste, voor de heer Minister van Soctale Voorzorg;

2° de volgende, voor :

de Algemene Pharmaceutische Bond,
de Vereniging der Coöperatieve Apotheken van België,
de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten,
de Nationale Vereniging der Onzijdige Mutualistische Bonden

van België;
het Nationaal Verbond van Soclallstlsche Mutualiteiten,

- de Nationale Bond der Liberale Mutuallteitsfederatiën van België,

~ de Landsbond van de Federaties der Bèroepsmutualttelten van
België,

-- de Hulpkas voor Ziekte- en Invnhditettsverzekerinq,
(ondertekenende partijen van de overeenkomst),

3·, de laatste, voor het secretariaat van de N. F. M. C.

Voor de Algemene Pharmaceutische Bond,

(g) J. Paulus, J, Bruggeman; P. Degand; M. Hardy; M. Raeymae-
kers; A. Verreydt.

Voor de Vereniging der Coöperatieve Apotheken van België,

(g) G. Vande Moortele; E. Etienne.

Voor de Landsbond der Christelijke Mutualiteiten,

(g) A. Kuypers.

Voor de Nationale Vereniging der Onzijdige Mutualistische Bonden
van België,

(g) J. Krerner: A. Bellevaux.

Voor hel Nationaal Verbond van Socialistische Mutualiteiten,

( g) A. Verhaert: E. Leburton.

Voor de Nationale Bond der Liberale Mutualttcttsfederatiën van
België,

(g) J. Eloy.

Vcor de Lands bond van de Federaties der Beroepsmutualiteiten van
België,

(g) G. [axque,

Voor ·de· Hulpkas voor Ziekte, en Invaliditeitsverzekering,

(g) E. Janssens,

Overeenkomst goedgekeurd door de heer Minister van Sociale Voor­
zorg, op 15 oktober 1959.

(g) L. Servais.
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ANNEXE VI, 

Projet de Protocole d'accord 
entre le Ministre de la Prévoyance sociale 

et 1'Association Pharmaceutique Belge. 

Depuis la création de l'assurance maladle-lnvalidité obliqatotre, Jes
pharmaciens conscients du caractère éminemment social d'une assurance
contre la maladie, lui ont toujours apporté leur loyale collaboration.

Cette collaboration que le corps pharmaceutique a concretisée dans
la convention nationale pharmaceutico-mutuallste doit cependant être
précisée au regard des conclusions du rapport du Groupe de travail
parlementaire chargé de l'étude des problèmes de l'assurance maladie­
invalidité.

C'est pourquoi les représentants de l'Association pharmaœutique
belge se sont réunis fi plusieurs reprises avec le Ministre de la Pré­
voyance sociale et ses collaborateurs, afin de définir la poursuite de
cette collaboration sur des bases durables, en vue de l'assainissement
de l'assurance maladie-invalidité, d'une plus grande efficadt" de celle­
ci, amsl que d'une plus grande sécurité pour les assurés sociaux et
leur famille.

Pour atteindre ce but une rationalisation de l'exercice de la pharmacie
s'impose et en conséquence, un réel assainissement de l'assurance mala­
dle-invalidité dolt s'assortir d'une adaptation simultanée de la Iéqisla­
tlon pharmaceutique aux circonstances actuelles de la production, de la
distribution et de la dispensatlon des médicaments.

Dans· cet esprit, les représentants du corps pharmaceutique ne peu­
vent que se réjouir du désir unanimement exprimé par le Groupe de
travail de voir inscrire la réforme de l'assurance maladie-invalidité dans
le cadre d'une grande politique de santé publique profitable à toute
la population et à laquelle le corps pharmaceutique entend participer.

La èollaboratlon du corps· pharmaceutique est en outre basée sur la
reconnaissance par les pouvoirs publics et les organismes intéressés du
rôle éminent joué par les pharmaciens dans l'organisation de la santé
publique ainsi que sur le respect des valeurs auxquelles ils sont légiti­
mement attachés : le libre choix, le secret professionnel et le standing
social inhérent à toute profession de !'Art de guérir.

Gestion,

Dans la perspective de la création d'un Institut National des Soins
de Santé, le corps pharmaceutique marque son accord pour participer
à la gestion au même tltre que les autres professions de ]'Art de guérir
représentées au sein du Conseil.

Les pharmaciens, de même que les médecins et les organismes assu­
reurs epportent, pour rendre la gestion efficace, une compétence qui
leurest propre et dont il doit être tenu compte au moment de l'élabora­
tion des règles de fonctionnement de I'I. N. S. S.

C'est J,ur la base du respect réciproque de ces compétences diverses,
acssociées dans une gestion commune, que se fonde la responsabilité de
chacune des parties.

Responsabilité. 

La présence du corps pharmaceutique au sein de la gestion de l'Insti­
tut National des Soins de Santé implique une prise en charge de res­
ponsahilité Financière. Indépendamment de celle qui est commune à 
tous .les gestionnaires, le corps pharmaceutique ne peut être engagé que
clans la mesure où le pharmacien est ordonnateur de dépenses. A ce
sujet, il importe de souligner la nécessité de mettre tout en œuvre afin
d'orienter la prescription médicale, ·dans le cadre de la liberté théra­
peutique, vers plus d'efficience alliée à plus d'économie; dans cet esprit,
les représentants de l'Association pharmaceutique belge tiennent à affir­
mer que l'acceptation d'une responsabilité est conditionnée pour eux par
les moyens qui, en accord avec le corps médical, seront mis à leur
disposition pour résoudre ce problème.

Dans ces condltlons, le corps pharrnacèutique marque son accord
pour assumer ses responsabilités, dans le cadre de la gestion de
J'I. N. S. S., tenant compte d'une période expérimentale de 3 ans, consi­
dérée comme nécessaire à l'établissement des normes de fonctionnement
e:t des normes finanC'ières propres au nouveau régime.

Après cette période, il serait tenu compte, pour 1' établissement du
budget annuel <les progrès incessants de la médecine et aussi de !' évo­ 
lution générale des rémunérations.

BIJLAGE VI. 

Ontwel'p-overeenkomstprotocol 
tussen de Minister van Sociale Voorzorg 
en de Algemene Pharmaceutische Bond. 

Sedert de instelling van de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzeke­
ring, hebben de apothekers, bewust als ze zijn van de sociale aard bij
uitstek van een verzekering tegen ziekte, steeds hun loyale medewerking
verleend.

Die medewerking waaraan dool' het Apothekerskorps vaste vorm
werd gegeven in de nationale forrnaceutischc-mutuallstische overeen­
komst, moet evenwel nader worden geregeld uitgaande van de conclu­
sies van de Parlementaire Werkgroep, belast met de studie van de
problemen der ziekte- en invalldlteltsverzekerlnq.

Te dien einde zijn de vertegenwordigers van de Algemene Pharrna­
ceutlsche Bond herhaaldelijk ln vergadering bijeengekomen met de
Minister van Sociale Voorzorg en zijn medewerkers, om de verdere
medewerking op duurzame grondslagen te vestigen, met het oog op de
saucrlnq van de ziekte- en invaliditeüsverzekeriuq, op een grotere
doelmatigheid ervan alsmede op een ruimere zekerheid voor de sociaal
verzekerden en hun gezin.

Om dat doel te bereiken is een rationalisatle van de uitoefening der
farmacie vereist en derhalve moet een werkelijke sanering van de
ziekte- en invallditeitsverzekcrlnq gepaard gaan met een simultane
aanpassing van de farmaceutische wetqevinq aan de huidige omstan­
digheden inzake voortbrengst, verdeling en verstrekking van de ge­
neesmiddelen.

In die 0eest kunnen de verteqenwoordiqers van het Apothekerskorps
zich slechts verheugen over de eenparig door de Werkgroep uitgespro­
ken wens om de hervorming van de ziekte- en invaliditeitsverzekering te
zien binnen het bestek van een ruim volksgezondheidsbeleid waarbij
de ganse bevolking baat heeft en waaraan het Apothekerskorps wenst 
deel te nemen.

De medewerklng van het Apothekerskorps is bovendien gegrondvest
op de erkennninq. van overheidswege en vanwege de betrokken instel­
lingen, van de hoogstaande rol die de apothekers vervullen in de orqa­
nisatie van de volksgezondheid alsmede van de eerbiediging van de
waarden waaraan zij rechtmatig zijt1 gehecht : de vrije keuze, het
beroepsgeheim en de sociale standing die onafscheidelijk met ieder
beroep van de geneeskunst verbonden is,

Beheer, 

ln het vooruitzicht van de oprichting van een Rijksinstituut voor
Geneeskundige Verzorging, is het Apothekerskorps het eens om, nel
als de andere geneeskundige beroepen die in de schoot van de Raad
zijn vertegenwoordigd, aan het beheer deel te nemen.

Om een doelmatig beheer te verzekeren, verlenen de apothekers,
evenals de geneesheren en d<.> verzekeringsinstellingen een bevoegdheid
die hun eigen is en waarmede rekeninq moet worden gehouden bij het
vaststellen van de werkingsregelen van het R. V, G. V.

Het is op de wederzijdse eerbiediging van die diverse bevoegd­
heden, verenigd in een gemeenschappelijk beheer, dat de verantwoor­
delijkheid is gevestigd van elk der partijen.

Verantwoordelijkheid, 

De tegenwoordigheid van het Apotliekerskorps ln het beheer van het
Rijksinstituut voor Geneeskundige Verzorging behelst het opnemen van
financiële verantwoordclllkheid. Afgezien van die welke alle 'beheer­
ders gemeen kunnen hebben, kan het Apothekerskorps enkel gebonden
zijn in zoverre de apotheker uitgaven fiatteert. In dat verband is het
van belang dat met klem wordt gewezen op de nodzaak alles in het
wede te stellen om het qeneeskundiq voorschrift, binnen het bestek
van de vrijheid inzake therapie, te oriënteren naar meer dbelmatigheid
welke gepaard gaat met een grotere zuinigheid; in die geest stellen de
vertegenwoordlgers van de Algemene Pharmaceutlsche Bond er prijs op
te verklaren dat het aanvaarden van een verantwoordelijkheid voor hun
afhankelijk ls van de middelen die, in overleg met het Geneesheren­
korps, te hunner beschikking zullen worden gesteld om dat probleem
op te lossen.

Derhalve is het Apothekerskorps het eens om zijn verantwoordelijk,
heden op te nemen in het raam van het beheer van het R. V. G. V., 
rekening houdende met een proeftijdvak van 3 jaren, dat noodzakelllk­
wordt geacht om de aan het nieuwe stelsel eigen werkinqs- en Finan­
ciêle normen uit te werken,

Na dat tijdvak zon, om de jaarbegroting op te maken, rekening wor­
den gehouden met de aanhoudende vooruitgang van de geneeskunde
en levens met de algemene evolutie van de lonen.
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Mode de rétribution des pharmaciens,

Actuellement, l'acte pharmaceutique par lequel le pharmacien met sa
compétence au service d11 malade tout en engageant sa responsabilité
personnelle, est rétribué sur la base d'honoraires fixés en fonction de
l'importance des prestations lorsqu'il s'agit de préparations magistrales
et calculés en pourcentage de la valeur de ln matière lorsqu'il s'agit
de spécialités pharmaceutiques.

Ce système mixte dans ses modalités d'applicution a entraîné de nom­
breuses controverses d'interprétation, qui ont permis à d'aucuns d'assi­
miler l'acte pharmaceutique ü un acte commercial.

Au moment de l'entrée du corps pharmaceutique ilU sein du Consefl
de gestion de l'i. N. S. S" il importe que ce problème soit revu, compte
tenu notamment de I'lrnposslblllté d'intégrer la notion de responsabilité
flnancièrc sans une rétribution réalisée sous formes d'honoratres.

Dans cette perspective, les représentants de l'Association pharma­
ceutique belge se déclarent prêts à envisager l'étude des moyens à 
mettre en œuvre pour remédier à cette situation, par exemple par I'In­
stauration d'un Tarif National, ce qui répond au vœu exprimé par
le Groupe de travail parlementaire de substituer au système actuel
la notion d'une « rétribution correspondant aux services rendus».

D'autre part, il est indispensable de revoir les barèmes d'hono­
raires des préparations magistrales tels qu'ils sont actuellement repris
au tarif pharmaceutique officiel : cette revision doit s'opérer clans un
sens de simplification des règles établies. Les modalités de ladite
révision ne dolvent en rien porter préjudice à l'indexation déj,, re­
connue. 

Le tiers-payant. 

Le Groupe de travail parlementaire a émis diverses consldératlons
sur le système du . tiers-payant. Sans vouloir préjuger des conclusions
à en tirer, les représentants du corps pharmaceutique partaqent cepen­
dant l'opinion que les retards de paiement oot contribué à jeter le dis­
crédit sur !'A, M.I. IJs il joutent que ces retards ont en outre énervé les
relations entre les pharmaciens et les organismes assureurs,

Aussi, les bases d'une saine collaboration doivent, que le tiers-payant
subsiste ou non dans sa totalité,. prévoir des modalités donnant les
garanties réelles de régularité de paiement dans des délais normaux,

A cet égard, il y aurait lieu d'établir. au sein de l'I. N. S. S. un plan
de paiement régulier permettant certaines avances provisionnelles, qui
assurerait la continuité dans la liquidation des factures pharmaceu­
tiques,

Ticket modêeateur. 

Les représentants du Gouvernement et du corps pharmaceutique
estiment qu'il est opportun de faire supporter par l'assuré une partie
du coût des prestations par l'application d'un ticket modérateur.

Cependant des exceptions à ce prlnclpe peuvent être envisagées, dans
Ic cas des soins spécifiques des maladies sociales ou des prestatlons
effectuées en faveur de certaines catégories d'assurés particulièrement
dignes d'intérêt.

Soucieux de participer à l'instauration des soins médicaux et pharrna­
ceutiques gratuits en faveur des personnes particulièrement dignes
d'intérêt, les pensionnés, veuves et invalides et leurs ayants-droit, le
corps pharmaceutique admet de ne pas percevoir le ticket modérateur
prévu sur la préparation magistrale et abandonne ses honoraires jus­
qu'à concurrence de la valeur du ticket modérateur.

Le contrôle,

§ L - Les représentants de l'A. P. B. affirment leur volonté de
voir établir un contrôle indépendant et objectif des prestations, qui doit
contribuer tant à l'assainissement de l'assurance maladie, qu'à la sauve­
garde de l'intégrité morale du corps pharmaceutique.

Ils tiennent à rappeler les Initiatives de leur organisation profession­
nelle qui ont abouti à la création d'un réseau d'Offices de tarification
dont les services ont été reconnus à de nombreuses reprises.

Au moment de l'entrée du corps pharmaceutique au sein de l'I.N.S.S,
ses représentants sont conscients de la nécessité de revoir le problème
de l'organisation des Offices de tarification, afin d'assurer une meilleure
coordination, vers une plus grande efficience par la ratlonallsatlon du
contrôle assurant toutes les garanties morales aux parties intéressées,

Bczoldiglngswlj:,;c van de Apothekers.

Thans wordt de fnrmaccutlsche verrichting, waardoor de apotheker
zijn bevoegdheid ten dienste stelt van de zieke en waarmede tevens zijn
persoonlijke vcrantwoordelljkheld gemoeid is, bczoldtqd op grond vau
een vast honorarium volgens het belang van de verstrekkingen wanneer
het om maqistralc bereidingen gaat en percentsgewijs berekend naar de
waarde van de stof wanneer het farmaceutische specialiteiten betreft,

Dat ln zijn toepassinosregc,len gemengde systeem was oorzaak van
talrijke interpretatiegeschillen, waardoor sommigen de farmaceutische
verrichting gaan gelijkstellen met een handelsverrichting.

Bij de intrede van het Apothckerskorps ln de Raad van Beheer van
het R. V. G, V,, is het zaak dat probleem te herzien, inzonderheid
rekening houdende met de onmogelijkheid om het begrip financiële
verantwoordelijkheid in te schakelen zonder een bezoldiging in de
vorm van honorarium. 

ln dat vooruitzicht, verklaren de vertegenwoordlgers van de Alge­
mene Pharmaceutische Bond bereid te zijn de studie te overwegen van
de middelen welke dienen aangewend om die toestand te verhelpen,
bij voorbeeld door een Nationaal Tarief in te voeren, Aldus wordt
ingegaan op de wens uitgesproken door de Parlementaire Werkqroep
om het huidiq stelsel Ic vervauqcn door het begrip « vergoeding die
met de bewezen diensten overeenstemt»,

Voorts blijkt het onontbeerlijk de thans ln het Officieel farmaceutisch
tarief voorkomende honorartumschalen van de magistrale bereidingen
te herzien : die herziening behoort ttc geschieden met de bedoeling de
vastgestelde reqels le verecnvoudiqen. De regelen van bedoelde her­
ziening hoeven in ,genen dele afbreuk te doen aan de reeds erkende
binding aan het indexcijfer.

De betalende derde. 

De Parlementaire Werkgroep heeft verscheidene overwegingen te
kennen gegeven in verband met het stelsel van de betalende derde,
Zonder te willen vooruitlopen op de daaruit te trekken conclusies,
beamen de vertegenwoordigers van het Apothekerskorps evenwel de
mening dat de vertragingen in de betaling ertoe bijgedragen hebben de
ziekte- en invaliditeitsverzekering in discrediet te brengen, Zij voegen
eraan toe dat die vertraqinqen bovendien de betrekkingen tussen de
apothekers en de verzekeringsinstellingen hebben ontzenuwd,

In de grondslagen tot een gernnde medewerking moeten dan ook de
regelen besloten liggen, luidens welke een werkelijke waarborg wordt
verstrekt in verband met het regelmatig betalen binnen normale tijd,
spannen, ongeacht of de betalende derde al dan nlet algeheel gehand­
haafd wordt.

Wat dat betreft zou in de schoot van het R. V, G. V. een plan tol
regelmatige betaling moeten uitgewerkt worden op grond waarvan
zekere provisionele voorschotten kunnen worden toegekend waardoor
de continuïteit zou worden verzekerd in het vereffenen van de farma­
ceutische rekeningen.

Matigingsticket. 

De vertegenwoordigers van de Regering en van het Apothekerskorps
achten het passend dat een gedeelte van de kosten der verstrekkingen
voor rekening komt van de, vei-zekerde. door toepassing van een mati­
gingsticket,

Nochtans kunnen op dat principe uitzonderingen ln overweging wor­
den genomen, inzonderheid wat betreft de specifieke verzorging van de
sociale ziekten of de verstrekkingen verricht ten gLtnste van sommige
bijzonder behartingswaardige categorieën van verzekerden.

Begaan met de zorg deel te nemen aan het invoeren van het kos­ 
teloos verstrekken van geneeskundige en farmaceutische hulp aan per­
sonen wier toestand bijzonder behartiqenswaardlq is, de qepensioneer­
den, weduwen en invaliden en hun rechtverkrijgenden, neemt het Apo­
tbekerskorps aan het matigingsticket niet te innen, waarin voor de
magistrale bereiding is voorzien en af te Zien van zijn honoraria tot
beloop van de waarde van het matigingsticket.

De controle,

§ 1, - De vertegenwoordigers van de A.° P, B. bevestigen hun wil
een zelfstandige objectieve controle op de verstrekkingen te zien instel,
!en, welke zowel moet bijdragen tot de sanering van de ziekteverzeke­
ring als tot de vrijwaring van de morele integriteit van het Apothe­
kerskorps,

Zij wensen te herinneren aan de initiatieven van hun beroepsorgani­
satie welke tot de oprichting van een net van Tarileringsdiensten hebben
geleid waarvan de diensten herhaaldelijk werden erkend.

Bij de intrede van de vertegenwoordigers van het Apothekerskorps
in de schoot van het R. V. G. V., zijn deze zich bewust van de nood­
zaak het probleem in verband met de organisatie van de T'ariferlnqs­
diensten te herzien, ten einde een betere ordening in de zin van een
grotere doelmatigheid te verzekeren, door een rationalisatie van de
controle die de betrokken partijen alle morele waarborgen verschaft,
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Engagés dans une gestion commune avec les organismes assureurs et
les autres collaborateurs de l'assurance, Jes pharmaciens estiment d'autre
part qu'il est légitime que les activités des Offices de tarlffcation soient
soumises à l<1 juridiction de 'cette gestion commune,

Dès lors, la question se pose de savoir si la compétence de l'Institut
de Contrôle Médical ne devrait pas être précisée quant au contrôle des
prestations pharmaceutiques; dans cette perspective, l'A. P. B. souhaite
que ses représentants soient associés à cette institution.

§ 2. - Rencontrant une des conclusions du Groupe de Travail. les
représentants du corps pharmaceutique ont étudié l'intérêt de l'tntroduc­
tlon obligatoire à l'intérieur du conditionnement des spécialités pharma­
ceutiques d'un « timbre d'utilisation».

Le timbre d'utilisation constituera incontestablement un moyen de
surveillance de l'usage du mëdtcantent prescrit et rendra impossihle
la substitution de médicaments par d'autres articles,

Toutefois pour être complète, cette mesure de surveillance devrait
être envisagée de manière à conférer au timbre d'utilisation une double
signification : sur le plan de la réalité de la dispensation et sur le plan
de la réalité du contrôle de la conformité dtt médicament à la formule
donnée.

En effet, indépendamment de l'incidence financière favorable, l'effi­
cacité de l'assurance commande la garantie de la qualité des spéciallstés
délivrées.

Dans œ domaine l'action développée depuis de nombreuses années
par le service de contrôle des médicaments de !'A. P, B. doit être
reconnue en associant l'activité de ce service aux mesures d'assainisse­
ment de l'assurance-maladie.

Permanence de la collaboration, 

Les signataires du présent accord conviennent de · se contacter régu­
lièrement et d'associer 5 leurs entretiens pér-iodiques les organismes
assureurs, porte-parole légitimes des assurés et des nm lades,

Ils sont convaincus de part et d'autre qu'avec· une bonne foi et une
loyauté totales, ils donneront aux problèmes de l'assurance-maladie des
solutions valables, conformes aux exigences sociales et de santé publi­
que de notre temps,

Verbonden in een gcmecnsch.ippelijk beheer met de verzekerings­
instellingen en de andere vcrzekennqsrncdewcrkcrs, achten de apo­
thekers het gewettigd dat de acttvlteitcn van de Tariferingsdiensten
onder de rechtsmacht staan van dat qcmeensc happelljk beheer,

Derhalve is het de vraag te weten of de bevoegdheid van het Insti­
tuut voor Geneeskundige Controle niet nader zou moeten bepaald
worden wat betreft de controle op de farmaceutische verstrekkingen;
in dat vooruitzicht, verlangt de A. P, B. dat zijn vertegenwoordigers
bij dat orgaan zouden betrokken worden,

i 2. - Ingaande op een der conclusies van de Werkgroep, hebben
vertegenwoordigers van het Apothekerskorps het belang bestudeerd
van de verplichting om elke verpakklnq van farmaceutische speclall­
tcHen blnnenin van een « verbruikszegel » te voorzien.

Het verbruikszcqel 7,a) gewis een middel zijn tot toezicht op het
gebruik van het voorgeschreven geneesmiddel en maakt het ondoen­
baar qeneesnnddclen door andere artikelen te vervangen,

Om volledig te zijn, zou die toezichtsmaatregel echter derwijze
moeten overwogen worden dat het verbruikszeqel een dubbele beteke­
nis wordt toegewezen: in het vlak van het werkelijk afleveren en in het
vlak van een werkelijke controle van de overeenstemming van het
geneesmiddel met de opgegeven formule.

Immers, afgezien van de gunstige financiële weerslag, eist de doel­
matigheid van de verzekering de waarborg inzake kwaliteit van de
~[geleverde speciahtelten.

Op dat gebied moet de sedert vele [aren door de geneesmiddelen­
controledienst van de A. P. B. gevoerde actie worden erkend, door de
activiteit van die dienst hij de maatrcqelen tot sanering van de ziekte­
verzekering te betrekken.

Duurzaamheid van de medewerking, 

De ondertekenaars van deze overeenkomst spreken af regelmatig
samen overleg te plegen en de verzekeringsinstellingen, wettige woord­
voerders van de verzekerden en van de zteken; bij hun periodieke be­
sprekingen te betrekken.

Zij zijn er van weerszijden van overtuigd dat zij, met een werkelijk
goede trouw en een algehele loyauteit, aan de problemen van de ziekte­
verzekering deuqdelijke oplossingen zullen geven welke met de heden­
daagse sociale eisen en die inzake volksgezondheid stroken,
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ANNEXE VII.

24 décembre 1957. ,...., Arrêté ministériel
déterminant le modèle des conventions

à conclure entre le Fonds national d'assurance
maladie-invalidité et les établissements hospitaliers
(Moniteur belge des 26, 27, 28 décembre 1957).

Article premier.

Les conventions à conclure entre le Fonds national d'assurance mala­
die-invalidité et les établissements hospitaliers sont établies conformé­
ment au modèle annexé au présent arrêté.

Art. 2.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge. 

1' L'établissement

agréé par le Ministère de la Santé publique et de la Famille pour les
services:

H (hospitalisation simple);
D (diagnostic et traitement médical);
C (diagnostic et traitement chlrurglcal);
M (maternïté):
E (maladies infantiles);
0 (orthopédie) ;
F (physiothérapie) ;
S (spécialités);
L (contagieux) ,

évaluant sous sa responsabilité le prix réel de la journée d'hospitalisa-
tion à , s· cnqaqe néanmoins à réclamer au bênê- 
ficiaire de l'assurance maladie hospitalisé. à ses ayants droit ou à ses
répondants, la somme totale de .. .. .. . . . .. ... .. .... .. .. .. . par [ournée d'hos­
pltallsatlon.

Cette somme est portée à . . .. .. . . .. . .. .. • .. ..• .. .... francs dans le cas
où le malade est hébergé dans une chambre particulière parce que son

.ëtat indique la nécessité médicale de l'isoler.
Ces sommes comprennent l'entièreté des Irals généraux d'entretien,

de chauffage et d'éclairage, d'alimentation, du personnel infirmier,
administratif et ouvrler, de linge, d'utilisation, d'entretien et d'amortisse­
ment des înstruments médicaux, du matériel, du mobilier et des bâti­
ments, de salle d'opération et de produits anesthésiques, de pansements
courants et de médicaments, à l'exclusion des spécialités pharmaceuti­
ques.

Les honoraires pour les prestations effectuées par des médecins ou
des auxlllalres habilités, à I' exclusion des infirmières, sont portés en
compte en supplément,

aux conditions des tarifs de l'assurance maladie-invalidité;

sans tenir compte nécessairement des tarifs de l'assurance maladie­
invalidité.

Dans ,a mesure où I'établissement est habilité à délivrer des médica­
menst, il s'engage à porter en compte le prix des spécialités pharrnaceu­
tiques aux conditions fixées dans le cadre de l'assurance maladie-invali­
dité pour la dlspensation de ces produits.

2° L'établissement susvisé s'engage à ne pas réclamer de frais d'hos­
pitalisation lorsque la durée de l'hospitalisation 11e comprend pas au
moins une nuit.

Toutefois les frais d'une journée d'hospitalisation peuvent être récla­
més dans les cas où le décès du malade est sm-venu le jour même de
son admission.

3° Dans les cas où des soins nécessitant l'utilisation d'une salle d'opé­
ration pour une prestation chirurgicale ont été donnés dans [' établisse­
ment sans que ce dernier ait été autorisé à réclamer des frais d'hospita­
lisation, il peut demander le paiement d'une somme forfaitaire de 100
francs destinée â couvrir les frais de salle d'opération et de pansements.

1° L'établissement susvisé s'engage à ne réclamer les frais d'hospi­
talisation pour le jour d'entrée et le jour de sortie qu'" concurrence
d'une seule journée pour l'ensemble, sauf dans les cas où les conditions
suivantes sont réalisées simultanément: admission d'un malade avant
12 heures le jour d'entrée, et départ du malade après 16 heures le Jour
de sortie,

BIJLAGE VII. 

24 december 1957. - Ministerieel besluit 
tot vaststelling van het model der tussen het Rijksfonds 

voor verzekering tegen ziekte en invaliditeit 
en de verplegingsinstellingen te sluiten overeenkomsten 

(Belgisch Staatsblad van 26, 27, 28 december 1957).' 

Eerste artikel.

De tussen het Rljksfonds voor verzekerlng tegen ziekte en Invalldlteit
en de verplegingsinstellingen te sluiten overeenkomsten worden opge­
maakt overeeukomsttq het bij dit besluit .qevoeqd model.

Art. 2.

Dit besluit treedt in werking de dr,g van bekendmaking er van ln het
De/yisch Sénnisoleá. 

1' De instelllnq

door het Ministerie van Volksqezondheld en van het Gezin erkend
voor de diensten :

H ( gewone ziekenhuisverpleging);
D (diagnose en geneeskundige behandeling);
C (diagnose en heelkundige behandeling);
M (kraamverzorging);
E (kinderziekten):
0 (orthopedie);
F (fysiotherapie);
S (specialismen);
L (besmettelijke ziekten),

die de werkelijke prijs van de ziekenhuisverpleging onder haar verant-
woordelijkheid raamt op , gaat evenwel de verbintenis
aan van de op de ziekteverzekeringsverstrekkingen gerechtigde ver"
pleegde, van dezes rechtverkrijgenden of borgen, het gezamenlijk bedrag
van .. . . . . .. .. . . .. .. . .. .. . .. per verpleegdag te vorderen,

Die som wordt op .. .. .. .... . .. .. .. . . .. .. . frank gebracht wanneer de
patiënt in een afzonderlijke kamer ondergebracht wordt omdat zijn
toestand uit een geneeskundig oogpunt afzondering vergt.

Deze sommen omvatten het volle bedrag der algemene kosten van
onderhoud, verwarming en verlichting, voeding, verpleeq-, administra­
tie- en werkliedenpersoneel, linnen, gebruik, onderhoud en amorttsatie
van geneeskundige instrumenten. materieel, meubilair en gebouwen,
operatlekarner en produkten voor: anesthesie, gewone verbandmiddelen
en geneesmiddelen, pharrnaceutische specialiteiten uitgezonderd.

De honoraria voor verstrekkingen door geneesheren of gemachtigde
helpers, verpleegsters ultqezonderd, worden bijgerekend,

- overeenkomstig de voorwaarden betrekkelijk de tarieven van de
ziekte- en invaliditeitsverzekering:
- zonder noodzakelijk rekening te houden met de tarieven van de

ziekte- en invaliditeitsverzekering.

Is de instelling gemachtigd geneesmiddelen af te leveren, dan gaat.
ze de verbintenis aan de prijs der pharmaceutlsche specialiteiten aan te
rekenen tegen de in de ~lekte- en invaliditeitsverzekeringsverband vast­
gestelde voorwaarden inzake. aflevering der produkten.

2° Vorenbeoogde instelling verbindt zich er toe geen ztekenhuisver­
plccqkosten aan te rekenen zo de verpleegduur niet ten minste één
nacht behelst. .

De kosten voor een dag zlekenhulsverplegfng mogen nochtans worden
aanqerekendzo de patiënt overlijdt de dag zelf van zijn opneming.

3° Werd de verzorging die wegens een heelkundige verstrekking het 
gebruik van een operatiekamer behoeft, in de instelling verstrekt en
mocht deze geen verpleeqkosten aanrekenen, dan mag ze een vast
bedrag van 100 frank in rekening brengen tot dekking der kosten voor
operatiekamer en verband.

4° Vorenbeoogde instelling verbindt er zich toe voor de dag van
opneming en de dag van vertrek slechts één verpleegdag aan te rekenen
behalve wanneer navolgende voorwaarden samen vervuld zijn : opne­
ming van de patiënt vóór ! 2 uur de eerste dag, vertrek van de patiënt
na 16 uur van de laatste dag.
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5° Les tarifs repris au I', alinéa I et 2, de ln présente convention
peuvent être modifiés en tenant compte des fluctuations de l'indice des
prix de détail. Les conditions dans lesquelles ces modifications devicn­
neut effectives sont celles qui sont prévues il l'article 88 de l'arrêté
royal orqanlque de l'assurance maladie-invalidité, en cc qu'il concerne
les indemnités d'mvalidité.

Les tarifs tels qu'ils sont repris au 1°, alinéa 1 et 2, de la présente
convention sont fixés à l'indice 105.

6° L'établissement susvisé s'engage fi n'hospitaliser des assurés so­
ciaux que lorsqu'ils sont munis d'une autorisation du médecin-conseil
de 1' organisme assureur,

Toutefois en cas d'hcspltaltsatlon d'urgence, cette autorisation préala­
ble du médecln-conserl n'est pas requise, mais l'établissement hospita­
lier doit, dans les deux jours ouvrables de l'admission du patient, justi­
fier auprès du médecin-conseil de l'organisme assureur les raisons de
l'hospitalisation.

L'établissement s'engage à ne pas dépasser Ja durée de l'hospitali­
sation qui a été fixée par le médecin-conseil et à introduire au plus
tard le Jour d'expiration de cette période, une demande <le prolongation
de l'hospitalisation dans Jes cas où il J'estime nécessaire: clans ces con­
ditions, l'établissement hospitalier est autorisé fi réclamer des frais
d'hospitallsatton Jusqu'au moment où li reçoit une réponse du médecin­
conseil.

7° L'établissement susvisé s'engage à permettre aux médecins-conseil
des organismes assureurs et aux médecins-contrôleurs du Conseil supé­
rieur de l'Inspection médicale d'effectuer Jes visites qu'ils jugeront
utiles pour 1' accomplissement de leur mission.

8° L'établissement susvise s'engage à fournir à l'assuré les docu­
ments qui lui sont nécessaires pour obtenir le remboursement des presta­
tions auprès de soa organisme assureur; il s'engage à fournir aux
organes de J' assurance les documents et renseignements nécessaires pour
Ic remboursement et le contrôle de 1' application des dispositions de la
présente convention.

Les médecins de cet établissement présentent notamment les notes
d'honoraires pour prestations médicales et pharmaceutlques sur les for­
mulaires-types en application, dans le cadre de l'assurance maladie­
mvalidtté, après avis de la Commission nationale médtco-mntnu ltste.

9° La présente convention portera ses effets au plus tôt le 1 "' janvier
1958 et à dater du Jour de sa signature.

Elle est valable Jusqu'au 31 décembre 1958. Elle sera prorogée d'an­
née en année dans les mêmes conditions, il moins que I' une ou l'autre
partie, désirant une révision des conditions prévues ci-dessus ne pré­
vienne le contractant, par lettre recommandée à la poste au plus lard
le l "' novembre de 1' année en cours,

10° En cas de non-observation des termes de la convention, l'établis­
sement intéressé peut se voir attrait devant une commission formée de
8 membres, dont 4 représentent les orqanlsatlons les plus représeutaü­
ves des établissements hospitaliers, el 4 représentent le· Fonds national
d'assurance maladle-Invalldtté. Sur rapport de celte commission, le
Ministre du Travail et de la Prévoyance sociale peut décider I'abroqa­
tion de la convention et l'application des tarlfs de remboursement pré­
vus por l'article 3 de l'arrêté ministériel du 8 août 1957, pour les éta­
bllssements n'ayant pas conclu de convention.

11' Le Fonds national d'assurance maladie-invalidité et les organis­
mes assureurs · sont autorises à porter. à la connaissance des assurés 
sociaux les dispositions de la présente conventlon.

12° Par application de l'arrêté ministériel du 24 décembre 1957
fixant le tarif de remboursement applicable aux établissements hospita­
hers qui ont conclu une convention avec le Ponds national d'assurance
maladie-invahdité en cc qui concerne la fixation d'un tarif de rembour­
sement uniforme, ce tarif de remboursement par journée d'hospitalisation
dans l'établissement susvisé est fixé à 

13° La présente convention porte le numéro d'immatriculation :
..................... ; l'établissement est tenu de reproduire ce numéro sur
tous les documents destinés aux assurés et aux organes de !' assurance.

l'i' L;établissement susvisé ayant signalé qu'il dispose de .
lits spéciaux pour l'hospitalisation des prématurés s'engage à réclamer
dans ces cas la somme de . . . . . . .. . . . . . . . .. . francs par j ournée dans les
conditions générales prévues à la présente convention.

15' Par application de l'arrêté ministériel du 24 décembre 1957, fixant
le tarif de remboursement applicable aux établissements hospitaliers qui
ont conclu une convention avec le Fonds national d'assurance maladie­
invalidité et notamment en ce qu'il concerne la fixation d'un tarif de
remboursement spécial pour l'hospitalisation des prématurés, ce tarif
de temboursement par journée d'hospitalisation dans l'ëtablissement
msvisé est fixé à . 

5° De onder 1°, lid I en 2, van deze overeenkomst vervatte tarieven,
mogen gewijzigd worden naar de schommclinqcn val! het indexcijfer
der kleinhandelsprijzen. Die wijZiÇJlngcn worden van kracht als bepaald
ln artikel 88 orqanlek koninklijk besluit van d~ ziekte- en invallditetts­
verzekerlnq betrekkeltjk de invaliditeitsvergoedingen.

De onde!' l 0, lid 1 en 2, van deze overeenkomst vervatte tarieven
zijn vastgesteld ultqaande van indexcijfer 105. 

6° Vorenbeooqdc instelling verbindt cr zich toe alleen sociaal ver­
zekerden, ln het bezit van een machtiging vanwege de adviserende
geneesheer van het vcrzekerlnqsorqantsme, ter verpleging op te nemen.
Bij dringende opneming is die voorafgaande machtiging van de advlse­
rende geneesheer evenwel niet vereist, doch de verplcqlnqslnstelltnq
behoort binnen de twee werkdagen na de opneming van de patiënt, de
redenen daartoe te wettigen tegenover de adviserende geneesheer van
het verzckerlnqsorqanlsme.

De instelling verbindt cr zich toe de door de adviserende geneesheer
vastgestelde verplegingsduur niet te overschrijden en, zo zij de verple­
gingsverlenging nodig acht, daartoe uiterlijk de dag dat die verpleqlnqs­
duur verstrljkt een aanvraaq ln te dienen; alsdan is de verplcç1ings•
instelling er toe gemachtigd verpleeukosten aan te rekenen totdat ze
van de adviserende geneesheer een antwoord ontvangt.

7° Vorenbeooqde instelling verbindt er zich toe de adviserende ge­
neesheren van de verzekertnqsorqanisrnen en de controlerende genees­
heren van de Hoge Raad voor Geneeskundig Toezicht toe te laten de
bezoeken af te leggen welke zJj tel' vervulllnq van hun taak nuttig
achten.

8° Vorenbeoogde instelling verbindt er zich toe de verzekerde de
bescheiden af te leveren die hij behoeft ter verkrijging van terugbetaling
der verstrekkingen bij . zijn verzekeringsorganen alle in verband met
terugbetaling en toezicht op de toepassing der beschikkingen van deze
overeenkomst vereiste bescheiden en inlichtingen te verstrekken.

Voor het opmaken onder meer van de ereloonnota ·s voor genees­
kudige en pharmaceutlsche hulp uebruiken de qeneesheren uit die instel­
ling, de in ziekte, en lnvaliditeitsvcrzekcrlnqsverband toepasselijke type­
formulieren, na advies van de landelijke medisch-mutualistische com­
missie,

9° Deze overeenkomst geldt met ingang van ten vroegste 1 januari
1958 en vanaf de datum van ondertekening. Ze is geldig tot 31 decem­
ber 1958.

Ze wordt van Jaar tot jaar onder dezelfde voorwaarden verlengd
tenzij de een of andere partij, die herziening van vorenstaande voor­
waarden wenst, daarvan de medeondertekenaar uiterlijk 1 november
van liet lopend jaar bij ter post aangetekend schrijven verwittigt.

10' Ingeval ze de in de overeenkomst opgenomen bedingen niet
.nakomt, kan de betrokken instelling voor een uit acht leden bestaande
commissie, van wie vier de representatiefste organisaties der verple­ 
(Jingsinstelllngen en vier het Rijkslonds voor verzekering tegen ziekte
en invaliditeit vertegenwoordigen, worden gedaagd. Op het verslag
van die commissie kan de Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg
beslissen tot opheffing van de overeenkomst en tot toepassing van de
bij artikel 3 van het ministerieel besluit dd. 8 augustus 1957 voor de
instellingen die geen overeenkomst hebben gesloten bepaalde teruq­
betalingstarieven.

11° Het Riiksfonds voor verzekering tegen ziekte en invaliditeit en
de verzekeringsorganismen zijn gemachtigd de, beschikkingen van deze
overeenkomst ter kennis te brengen van de sociaal verzekerden.

12° Bij toepassing van het ministerieel besluit van 24 december 1957
tot vaststelling van liet terugebelalingstarlef voor de verplegingsinstel­
lingen die met het Rijksfonds voor verzekering te[Jen ziekte en tnvahdt­
teit een overeenkomst hebben gesloten, namelijk waar het betrekking
heeft op het vaststellen van een eenvormig terugbetalingstarief, wordt
dat terugbetalingstarief per verplccçdaq in vorenbeooqde instelling
vastgesteld op . 

13° Deze overeenkomst draagt het stamnummer : de
instelling is cr toe gehouden dat nummer te vermelden op alle beschei­
den ten behoeve van verzekerden en verzekeringsorganen.

14° Vorenbeooqde instelling die gemeld heeft over .
bijzondere bedden voor verplegingsopneming van prematuren te be-
schikken, gaat de verbintenis aan voor die gevallen de som van .
frank per dag aan te rekenen onder de in deze overeenkomst vast,
gelegde algemene voorwaarden, 

15• Bij toepassing van het ministerieel besluit van 24 december 1957
tot vaststelllnq van het teruqbetallnqstarlef voor de verplegingsinstel­
lingen die met het Rtjksfonds voor verzekerlnq tegen ziekte en invali­
diteit een overeenkomst hebben gesloten, namelijk waar het betrekking
heeft op het vaststellen van een bijzonder l'erughetalingstarîcf voor
verplegingsopneming van prematuren, wordt dat terugbetalingstarief
per verpleegdag in vorenbeoogde instelling vastgesteld op .....
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ANNEXE VIII. 

Statistiques relatives à l'assurance. 

Documents statistiques montrant l'évolution de l'assurance maladie­
Invalidité depuis sa création. Ces statistiques ont été établies par les
services du F. N. A. M. !. 

1. - Evolution des effectifs des bénéficiaires. 

BIJLAGE VIII. 

Statistieken betreffende de verzekering. 

Statistische tabellen waaruit blijkt hoe de verzekering tegen ziekte
en invaliditeit sinds die invoering ervan is geëvolueerd. Deze statis­
tieken zijn opgesteld door de diensten van het R. V. Z. I.

1. - Evolutie van het aantal rechthebbenden, 

1 1949
1

1950
1

1954
1 

1959 1960 1961
1 

1 

1. Titulaires indemnisables prlrnai-.
1.980.723 1.992.253 2,046.835 2,033.412res .......... , ............. 2.000.717 2.042.631 (103,13) 1. Ziekengeldgerechtigden.

2. Invalides .................. 36,966 38,414 45.848 57.251 62.653 67.191 (181,76) 2, Invaliden.

3. Titulaires indemnisables ( 1 +2) 2.017.689 2.030.667 2.046,565 2.104.086 2.096iJ65 2.109.822 ( 104.57) 3. Uitkeringsgerechtigden
(1+2)

4. Pensionnés .. , .. . .. . .. , .. . . .. 121.686 130.003 156.159 211.171 229.878 249.479 (205,02) 4. Gepensioneerden.

5. Veuves ..... , ............... 62.160 67,032 80.615 113.229 120.632 128.579 (206,85) 5. Weduwen,

--

6. Titulaires (1-1-2-/-4+5) ...... 2.201.535 2.227.702 2.283.339 2.428.489 2.446,')75 2.487.880 (113,01) 6. Gerechtigden (1+2+4+5).

-~-·- ------"

7. Conjoints ,. ....... , ........ 1.027.168 1.048.100 1.091.896 l.172.748 1.179.250 1.194.193 ( 116,26) 7. Echtgenoten,

8. Ascendants .. , . .. . .. .. . .. . . .. 81.557 89.220 104.903 111.884 112.343 109.074 (133,71) 8. Ascendenten.

9. Descendants ., ............. 1.056.610 1.092.145 1.203.712 1.369.471 1.399.934 l.439.124 (136,20) 9. Descendenten.

10. Membres du ménage (7 +8+9) 2.165.365 2.229.465 2.400.511 2.654.103 2,691.527 2.742.391 (126,65) 10. Gezinsleden (7+8+9).

1 I. Personnes à charge (4+5 + 10) 2.349.211 2.426.500 2.637.285 2.978.506 3,042.037 3.120.149 ( 132,83) l 1. Personen ten laste
(4+5+10).

12. Bénéficiaires (3 + 11) .. . .. . . , 4.366.900 4.457.167 4.683.850 5.08259215.138.102 5.230.271 (I 19,77) [ 2. Rechthebbenden ( 3 + li ) .

Commentaire : Si l'on donne l'indice 100 aux effectifs enreqistrés en
1949, on arrive en 1961 aux: indices repris entre parenthèses.

Commentaar: Wordt 100 als indexcijfer genomen voor de in 1949
opgetekende getallen, dan komt men in 1961 tot de tussen haakjes
vermelde indexcijfers. -
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2. - Evolution des Recettes. 

( En ruilions de Irancs.)

2. - V crloop van de ontvangsten. 

{ln miljoenen frank.)

Cotisations Subventions- -Bijdragen Toelagen

1 

... ·---·---····-·-- ·• Revernis Total des
Année Mise divers recettes- au travail Extra- - -Jaar Sur rému- personnelles des chômeurs Ordinaires Chômeurs Divers ordinaires Allerlei Totale

nérations - - - - - - inkomsten ontvangsten- persoonlljke Tcwerk- Gewone Werklozen Allerlei Buiten-op loon stelling van gewone
werklozen

1945 1.866,9 6,4 298,7 145,2 3,3 2,320,5
1946 2.877,-! 6,9 461,8 68,6 6,6 3.421,3
1947 3.392,8 9,5 543,0 71,2 13,7 4.030,2
1948 3662,7 25,8 586,0 138,3 310.8 10,5 4.734,1
1949 3.646,4 40,5 583,4 365,7 539,1 11,0 5.186,1
1950 3.761.9 49,0 601,9 378,4 178,8 13,7 4.983.7
1951 4.353,1 43,8 696,5 388,7 230,l 9,9 5.722,1
1952 4.548,5 51,6 992,9 121,5 ~- 17,6 6.032,1
1953 4.698,4 55,3 946,7 445,1 - 29,4 6.174,9
1954 4.697,6 58,2 948,9 435,9 300,0 13,0 6.453,6
1955 5.371.1 61.5 l.053,4 331,8 p.m, - 13.5 6.834,3
1956 5,989,3 13,7 18,3 1.170,9 291.8 0,13 500,0 15,7 8.029,8
1957 6.742,5 48,2 13,1 l.325,3 212,2 4,6 300.0 43,7 8.689,5
1958 6.842,5 52,7 25,3 1.288,0 308,3 3,0 1.000,0 18,5 9.538,3
1959 6.858,1 55,5 41,5 1.~66,1 429,8 3.1 l.510,0 29,9 10.294,0
1960 7.680,5 55,9 23,9 1.397,2 340,5 2,9 l.150,0 28,0 10.678,9
1961 8.380,9 61,4 17,2 1.455,0 266,8 2,9 2.300,0 32,8 12.517,0

3. - Recettes et dépenses de l'Assw:ance,

(En millions de francs.)

3. - Ontvangsten en uitgaven van de Verzekering.

(In miljoenen frank.)

Prestations Frais de gestion et divers Moyenne
Recettes - -~ Total dépenses des ayants

Année globales Prestaties Beheerskosten en allerlei Résultat droit-- - Totale - -Jaar Totale en nature en espèces F.N.A.M.I. O.A. uitgaven Uitkomst Gemiddeld
ontvangsten - - - - rechthebben-

verstrekkingen uitkeringen R.V.Z.I. v.o. dental

1945 2.320,5 586,8 458,3 6.5 137,9 1.189,5 + 1.131,0 3.317.956
1946 3.421,3 1.292,1 1.156,7 16,2 247,7 2.712,7 + 708,6 3.841.558
1947 4.030,2 1.918,7 1.702,5 34,2 360,0 4.015,4 + 14,8 4.130.403
1948 4.734,1 3.054.5 1.934,0 60,8 426,1 5.475,4 - 741,3 4.384.346
1919 5.186,1 2.758,5 1.718,6 84,4 462,8 5.024,3 + 161,8 4.401.187
1950 4.983,7 2.981,8 1.626,8 78,3 536,4 5.223,3 - 239,6 4.407.189
1951 5.722,1 3.320.8 2.000,9 67,3 564,4 5.953,4 ,. __ 231,3 '1.513.639
1952 6.032,1 3.516,0 2.386,7 65,0 641,6 6.609,3 - 577,2 4.615.542
1953 6.174,9 3.426,5 2.392,0 67,l 633,3 6.518,9 - 344,0 4.659:152
1954 6.453,6 3.672,8 2.414.5 64,5 668,7 6.820,5 - 366,9 4.690.709
1955 6.834,3 3.910,8 2.648,0 70,5 711,2 7.340,5 - 506,2 4.749.877
1956 8.029,8 4.153,5 2.855,6 93,3 764,2 7.866,6 + 163,2 4.829.666
1957 8.689,6 4.482,3 3.002,6 129,4 811.1 l!.425,4 + 264,2 4.917.211
1958 9.538,3 5.422,6 3.167,5 141,4 898,8 9.630,3 - 92,0 5.005.586
1959 10.294,0 6.043,5 3.629,0 142,3 934,6 10.749,4 - 455,4 5.078.125
1960 10,678,9 6.345,3 4.209,5 107.8 992.9 11.655,5 - 976,6 5.143.691
1961 12.517,0 6.746,5 4.280,8 149,0 1.061.5 12.237,8 + 279,2 5.238.679
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4. - Prestations en nature, 4. - Verstrckkinqen.

1949

Montants- Bedragen
( 1) 

1959

Montants

Bedragen
( 1) 

1960 

Montants-Bedragen
( 1)

1961

Montants

Bedragen
(!) 

I. Honor. des médecins et dentistes, - Ge-1 Nbre de cas
neesh.> en tandartsenerelonen .. . . . . . .. . .. -

Aant. geval.

Consultations au cabinet. - Raadpl. op
spreekuur .. . .. . . .. .. . .. .. . .. , .. . . .. 10.846.563

Visites à domicile. - Bezoeken aan huis ... 7.043.647
Visites majorées. - . Bezoeken tegen ver-

hoogd tarief .. . . .. .. . .. . . .. .. . .. . .. . 554.890
Spécial + Rapports écrits, - Special + 

schrift. verslag . .. .. . .. . .. . .. . .. . .. . 38.659
Dentistes. - Tandartsen . .. ... . .. .. . .. . 1.426.580
Médée. tenant officine. - Apotheekhoud, ge,

ncesh .
Frais de déplacement. - Reiskosten
Honoraires forfaitaires. - Vaste erelonen
Régularisations. -· Regelingen .. , .. , .....

IL Prestations pharmaceutiques, - Farma- 1 Nbre de cas
ceutische verstrekk, .. . .. . .. . . . . .. . .. . .. . - 

Réclpës magistraux. -~ Maqlstrale bereidin-
gen .

Spécialités. - Specialiteiten .. . . .. .. . .. ; ..
Spécialités irremplaçables. -· Onvervangbare

specialiteiten .. . .. . .. . . . . .. . .. . .. . .. . . ..
Médicaments pour hospitalisés. - Genees­

midd. voor verpleegden
Régularisations. - Regelingen .. . . .. .. .

II. Soins. spéciaux. -~ Speciale verzorging 

V. Honor, chirurgie/anesthésie. - Erelonen 
heelk.Zanesthesie .. . .. . .. . .. . . .. .. . .. . 

nterventlons (super. à 5° cat.). - Ingrepen
(Super. tot 5• cat.) .

Petites interventions. - Kleine ingrepen ...
Anethésie. - Anesthesie . .. .. . .. . .. . . .. .. .
Divers et régularisations. - Allerlei en rege-

lingen .

Affect. non chlrurqicales. - Niet heelkundige
aandoen .

Affect. chirurgicales. - Heelkundige aandoen

Aant. geval.

14.948.295
13.556.513

557.-481

Nbre de cas

Aant, geval.

Neuro-psychiatrte. - Neuro-psychiatrie
Dermatologie. - Dermatologie . .. .. . .. .
Physlotheraple. - Fysiotherapie . .. .. . .
Analyses de laboratoire. - Laboratorlumon-

derzoekingen .. . .. . . .. .. . .. . ..
Radiologie. - Radiologie . . . .. . . .. .. .
Prothèses, - Prothesen . .. . . . .. . . ..
Prothèses dentaires. - Tandprothesen
Orthodontie. - Orthodontie .
Divers S•.S. dentaires. - Allerlei speciale "

tandverzorg. . .. . .. .. . . . . .. . . .. .. . .. . .. .
Divers et régularisations. - Allerlei en rege-

lingen .

19.680
76.270

1.196.755

597.630
587.573
453.829
128.709

17.126

20.765

Nbre de cas

Aant. geval.

198.543
656.386

Aant. dagen

1.136.947
1.505.357

653,4 1 Nbre de cas 1.317,4 1 Nb,·e de cas I t.380,7 1 Nbre de cas 1 1.410,9 

271.0 9.950.609
211,0 10.949.861

30,3 308.476

7,1 5.020.070
79,2 3.267.030

27,3
5,1

22,3
-0,2

658,9 j Nbre de cas

317.0
155,1

27,8

59,0

514,3 

5,2
5,2

81,7

46,1
173.9
88.3
69.2
5,2

2,7

36,8

21!4,2 

220,2
64,0

105,0
118,5

Aant. geval.

Aant. geval.

21:104.694

} 15.847.101

Nbre de cas

Aant. geval.

58.103
78.919

3.288.909

3.078.928
1.665.988
1.051.064

63.937
59.197

154.285

Nbre de cas

Aant. geval.

306.394
1.434.616

155.066

Aant. dagen

2.646.252
1.989.787

298,5 10.275.248
492,7 11.661.711

20,8 366.302

302,5 5.282.947
138,1 3.072.918

65,1
-0,3

1,553,5 1 Nbre de cas

813,7

668,0

72,0
-0,2

l.145,4 

22,8
6,9

158,1

214.8
450,4
127,8
56,0
23,8

21,4

63,4

522,8 

307,1
150,5

66,9

-1,7 

430,9
340,8

Aant. geval.

Aant. geval.

21.279.156

~ 17.811.690

Nbre de cas

Aant. geval.

61.475
81.787

3.542.047

3.578.618
1.717.873
1.012./02

66.959
56.888

163.758

Nbredecas

Aant. geval.

313.222
1.467.855

157.346

V. Hospitalisation. - Ziekenhuisverpleging J Nbre de jours J . 253,5 1 Nbre de Jours 1 771,7 1 Nbre de jours

Aant, dagen

2.694.949
1.963.330

308,3 10.638.208
524,8 11.460.813

22,2 328.14 7

318,3 5.603.131
140,1 2.842.032

67,3
-0,3

Aant. geval.

1.718,8 1 Nbre de cas

875.5

767,2

76,1

t.217,2 

25,2
7,1

172,5

248,4
462.0
127,l
58.8
24,8

23,5

67,8

534,9 

311,0
157,5
68,0

-1.6

445,1
338,8

Aant. geval.

20.608.996

~ 20.556.961

Nbre de cas

Aant. geval.

70.568
89.275

3.836.635

4.134.761
1.751.139
1.079.665

73.086
80.096

180.467

Nbre de cas-Aant. geval.

331.483
1.607.260

168.554

Aant. dagen

2.757.4 l l 
2.035.391

319,1
515,7

22,2

337,7
115,1

71,5
- 0,4

1,929,3

912,4

930,7

86,2

1.298,3 

29,4
7,6

191,3

278,5
471,6
136,7
61,7
27,2

24,4

69,9

564,2

,329,6
164,3

73,1

....:2,8

783,9 j Nbre de jours j 819,7

464,5
355,2
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1949
~----~---1---

Montants

Bedragen
( 1)

1959 1 
1960 -1 ----·-- -------;-~--- --1 --~· --------

1961

Montants

Bedragen
(1) 

Montants-Bedraqcn
(1) 

Montants

Bedragen
(l)

VI. Soins d'accouchements, - Kraamhulp ... 1 Nbre de cas

Indemnités de layette. - Lurermandverqoe-
ding ,.. 89.925

Honoraires des accoucheuses. - Erelonen
vroedvrouwen ... . .. ... ... ... ... .. . .. . 27.072

Honoraires des médecins. - Erelonen ge-
neesheren . .. .. . .. . . .. .. . ... . .. .. . .. . .. . 41.042

Honoraires des spécialistes. - Erelonen spe-
cialisten .. . .. . .. . . .. 10.200

Anesthésie. - Anesthesie . :. .. . . .. .. . .. . .. .

Aant. geval.

Nbrc de jours

Hesp, accouch. norm. - Zlekenhuîsverpl.
norm. beval!. . .. .. . • .. .. . .. . . .. .. . .. . .. -1 449.299

Hosp, actes spéciaux. ,... Ziekenhuisvcrpl.
spec. handel. .. . . .. .. . .. . . .. .. . .. . 17 .347

Régularisations et divers.•- Regelingen en
allerlei .

VII. Cancer, - Kanker 

VIII. Tuberculose, - Tuberculose 

IX. Poliomyélite, - Poliomyelitis 

Honoraires. - Erelonen .. . . .. .. .
Soins spéciaux. - Spec, verzorging
Hospitalisation. - Ziekenhuisverpl.
Divers. ;..., Allerlei . .. . .. .. . .. . .. .

XI. Divers et Conventions internationales. - 
Allerlei en Internat, Verclragen . . . . .. 

Aant, dagen

Nbre de jours-Aant. dagen
Honoraires. - Erelonen . .. .. . .. . . ..
Médicaments. - Geneesmiddelen ...
Soins spéciaux. - Speclale verzorging
Chirurgie. - Heelkunde .. . .. . . .. . ..
Hospitalisation. - Ziekenhuisverpl. ... 1 122.292
Divers et régularisations. - Allerlei en rege-

lingen , ..

Nbre de jours

Aant. dagen
Honoraires. - Erelonen .. . .. . .. . . ..
Médicaments. - Geneesmiddelen ...
Soins spéciaux. ,- Speciale verzorging
Chirurgie. - Heelkunde .. . . .. .. . .. .
Hospitalisation. - Ziekenhuisverpl. . .. 2.551:.404
Indemn, de trousseau. ,- Uitzetvergoeding
Divers et régularisations. - Allerlei en rege-

lingen : .

Nbre de jours-Aant, dagen

X. Maladies mentales. - Geestesziekten . . . 1 Nbre de jours

Aant, dagen

131,4 1 Nbre de cas

18,0

17,6

35,7

13,4

45,2

1.7 Il 791.051

-0,2

32,4 

OC'o:s 
11.3
5,3

13,7 1 314.029

0,9

230,4 

2,2
1,5
6,2

26,0
· 187,8

3,6

3,1

Honoraires. - Erelonen. .. . .. . .. . . ..
Soins spéciaux. - Spec. verzorging -
Chirurgie. - Heelkunde .. . .. . .. . . .. -
Hospitalisation. - Ziekenhuisverpl. ... - -
Divers. -- Allerlei . .. . .. .. . . .. .. . .. . -

Total. - Totaal

Aant. geval.

86.946

21.413

77.9ï0 

2.891
26 021

Nhrè de jours-Aant. dagen.

Nbre de jours

Aant. dagen

Nbre de Jours

.l\ant. dagen

2.928.406

Nbre de jours-Aant, dagen

26.138

Nbre de Jours

Aant. dagen

110.413

259,9 1 Nbre de cas

17,4

13,9

77,9

5,6
6.5

111,0 

3,7
10,0
27,6
17,5
51.1

1,1 

328,4 

5,1
4,4

16,2
8,6

288,5 

5,6 

5,2 

Aant. geval.

81.981

19.040

75.735

3.567
26.516

Nbre de jours

Aant. dagen

138,7 1!
-0.1

760.623

Nbre de jours--
Aant. dagen

317.632

Nbre de jours

Aant, dagen

252,2 1 Nbre d ecas

16.4

12,4

75,6

6,3 
6,6

135,0 1~ 798.82·1

-0,1

116,1 

.4,5
9,8

28,0
18,3
53,3 

2,2

300,8

4,2
3,6

14,3 
6,2

2.631.739 1 267,1l 5.4

9,3 

Aa11t. geval.

83.430

17.307

80.420

3.487
29.li4

Nbre de Jours

Aant. dagen

Nbre de jours

Aant, daqen

316.055-

Nbre de jours-Aant, dagen

2.623.194

16,7

11,2

80,3

5,3
, 7,2

141,5

-0,3

123,1 

4,3
10,5
32,5 

, 18,6 
-56,1

1.,1

298,0 

3,8
3,3 

12,D
5,0

269,2

4,7

7,6 [Nbre de jours 7,5 Nbre de jours 1 10,7 - -Aan!. dagen Aant. dagen
0,2 0,3 0.5 
2,7 2,4 3,0 
0,4 0,4 0,4 
4,1 25.354 4,1 37.276 6,2 
0,2 0,3 0,6 

20,6 1 Nbre de jours 23,9 Nbre de jours 26,7 - -Aant. daqen Aant. dagen

5,0 1 1 
5,1 1! 6,0 

15,6 . 129.237 18,5 142.929 1 20,7
-

3,4

2,758,5 6,043,5 1 6.345,3 6,746,5

( 1) En millions de francs. ( I) In miljoenen frank.
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5. ,-., Prestations en espèces. 5. - Uitkeringen. °' 

1 

1949 1959 1960 1 1961
1 

1 1 

Cas Nbre de jOurs Montants Cas Nbre de jours Montants Cas Nbre de jours I Montants Cas Nbre de jours Montants- - ,-, 1 ,-, ,.- 

Gevallen Aant. dagen Bedragen Gevallen Àant. dagen Bedragen Gevallen Aant. dagen I Bedragen Gevallen Aant. dagen Bedragen
(1) ;,-')-•;;?°:~*- (1) 1 (1) (1) 

1

Incapacité primaire .. . . . . . .. 636.181 11.281.027 1 1.03-l-,3 687.197 14.665.452 1.721,4 852.509 16.843.813 2.063,1 · 721.479 15.231.120 1.964,8 Prim. Ongeschiktheid.

Invalidité 1re période . . . . . . J 2.880.040 193,7 l 17.631.763 !~ 19.158515 1~ 20.107.798
Inval. 1 e tijdvak.

! 1.720,2 1.952,6 2.110,0

Invalidité 2° période ...... 8.947.194 393,0 Inval. 2• tijdvak

Repos d'accouchement ..... 17.544 1.035.805 57,6 25.938 1.324.482 119,7 27.361 1.284.313 120.5 31.980 1.322.120 129,3 i Bevallingsrust.

Décès ..................... 16.074 40,0 20.904 67,7 22.864 73,3 23.238 76,7 Overlijden.

-----------

1.718,61 j 3.629,0 1 1 f.;!09,5

N
"° N

f.280,8

( 1) En millions de francs. ( l) In miljoenen frank.
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1962-1963.

12 JUIN 1963.

PROJET DE LOI

instituant et organisant un . régime d'assurance
obligatoire contre la maladie et l'invalidité.

RAPPORT 

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DE LA PREVOYANCE SOCIALE

PAR

MM. DE PAEPE et BROUHON. 

ANNEXE. 

Un membre demande que la note remise par le Ministre
et relative aux prévisions financières générales pour les trois
premières années, soit complétée par une note donnant la
ventilation des interventions qu'accorde l'Etat à l'assurance­
indemnités d'une part, et à l'assurance-soins de santé d'autre
part.

Les renseignements demandés figurent dans le tableau
ci-après.

52 7 (1962- 1963) - N' 16 (Bijlage)

Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1962-1963.

12 JUNI 1963.

WETSONTWERP

tot instelling en organisatie van een regeling 
voor verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering. 

VERSLAG 

NAMENS DE COMMISSIE
VOOR SOCIALE VOORZORG,

UITGEBRACHT

DOOR DE HEREN DE PAEPE en BROUHON. 

BIJLAGE. 

Een lid verlangt dat de gegevens, door de Minister ver­
strekt in verband met de algemene financiële ramingen voor
de eerste drie jaren, worden aangevuld met een opgave van
de verdeling der bijdragen welke de Staat enerzijds aan de
uitkeringsverzekering en anderzijds aan de verzekering voor
geneeskundige verzorging levert.

De gevraagde inlichtingen zijn vervat in onderstaande
tabel.

1964 1965 1966 

Assurancc-indemultés :

Indemnités d'incapacité prc>longée ( 50 %) 
Indemnités dlnvahdlté (95 %) .. 

Allocations frais funéraires (95 %) 

Assurance-soins de santé : 

Subside de 27 % .. . .. . .. ,

Subside-chômaqe ( moyenne annuelle de 150.000
chômeurs par cycle économique]

Maladies sociales (95 %) ... 

( en millions de francs)

496,1

l.384,6

196,0

2.579,1

555,0 

527,8

(111 miljoenen frank)

-526,8

1.423.5

202,3

2.727,0

577,0

539.ï

540,8

1.460,4

208,0 

2.866.5

600,0 

548.5

Uitkeringsverzekering ; 

Uitkeringen voor voortdurende arbeidsonge­
schiktheid (50%),

Invaliditeitsuitkeringen (95 %) . 
Uitkeringen voor begrafeniskosten (95 %) . 

Verzekering voor geneeskundige verzorging : 

Subsidie van 27 %. 
Subsidie voor werkloosheid (jaarlijks gemid­

delde van 150.000 werklozen' per economische
cyclus).

Sociale ziekten (95 %) , 

G.


